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JONA
Jona dé yaange yi

1Nak nukwa Néma Du Got Jonaka dé hundi wa. Jona dé Amitaina nyan dé.
2Got déré dé angi wa, “Méni sé raama yi nukwa xalekwa sakuré. Ye méni wun némafwi

getéfa Ninifambu xakutaméni. Xaakwa hundi hambukmbu wa, Ninifana du takwaka.
Wuni wundé xéwu di haraki saraki sémbut hurundaka.”

3 Wungi wandéka dé Jona hélék ya. Métaka we? Ninifa di Isrelna mama di. Hélék ye
dé Gotré yatakanjoka dé Tarsisré yaange yi. Tarsis afakémbu dé re, nukwa nandikwa
sakumbu. Yedé Jopambuxaku. XaakwadéxégunjambéTarsisré yinjokayae téléka. Xétaka
dé gunjambéka hatikwa duka yéwa hwe. Hwetaka dé gunjambéré wulayi, di wali Tarsisré
yinjoka. Dé Gotré yatakataka yinjoka démawuli ya.

4Ye di gu nyéndékmbu téndaka dé NémaDu Got némafwimur takandéka dé ya. Yandéka dé
gu némafwimbu dé ramé. Raama dé gunjambéré yafélaménjoka huru.

5 Wungi hurundéka di gunjambémbu jémba yakwa du di roo. Roota di deka nak nak
gotka diwa. Wataka di gunjambémbu rendé jonduhéraatadi guré yaki gunjambéxéréfweka
xalendéte. Wungi huta téndaka Jona gunjambéna biyakombu dé némafwi xéndi dé hwa.

6 Wungi hwandéka dé gunjambéka hatikwa du Jonaka dé hwaké. Hwaka xétaka dé
sérkené. Sérkena dé wa, “Métaka méni xéndi hwae? Sé raama ména gotka mé wa. Wamét
nanika saréfa nakéndéwana yingi wana. Nanika saréfa nandét, nani yamba hiyakéme.” Dé
wungi wa.

7Gunjambémbu jémba yakwa du waréngéna di wa, “Mé yangut nana atéfék xi haaye bu
wurmbu lakwakwa. Lakwataka bu yawiwalendotaka tara bu xékwa, héndé du dé haraki
hurundéka dé ané xakéngali xaku.” Wungi wataka di wandanéngala nae di xé Jonana xi
takumbu rendéka.

8 Xétaka di Jonaka wa, “Méni naniré mé wa! Méta yaméka dé ané xakéngali xaku? Méta
jémba yaméka? Méni yénénaméni ya? Méni yén getéfanaméni? Méni yén héméngwalméni?”

9Wungi wandaka dé wa, “Wuni Hibruna du wuni. Wuni Néma Du Gotna xi harékéwuka
dé. Dé anwarmbu dé re. Dé hafu dé atéfék gu héfa akwi atéfék jondu akwi dé hurataka.”

10Wungiwedéwa, “WuniGotré yatakataka yaange yinjokawuni ya.” Wandéka xékétaka
di wungi roo. Roota di wa, “Métakaméniwungi huru? Wungi haraki méni huru!”

11Wungi wandaka dé gu némafwimbu dé ramé. Raméndéka di Jonaré wa, “Méniré métaki
yambet gu jémba tékéndé?”

12Wungi wandaka dé wa, “Wuniré hura guré yakingut, gu jémba tétandé. Wuni wuni
xékélakiwuni haraki huruwuka dé némafwi xakéngali xaku.”

13Wungi wandéka di déré guré yakinjoka di roo. Roota di gu némafwimbu tu. Tuwa hari
Jonaré tufwambu takanjoka di hurufatiké. Gu tuwa yindaka dé gu némafwi némafwimbu dé
ramé.

14 Raméndéka di Néma Du Gotka wa, “Néma Du, nani ménika nani we. Nani amba duré
guré yakimbet, naniré hasa xiyakéméni. Méni nana sémbutré du xiyana sémbut maki
sarékékéméni. Ménimawuli yamékangalambu dé ané xakéngali xaku. Xakundéka déré hura
guré yakikwe.”

15Wataka di Jonaré hura di guré yaki. Yakindaka dé némafwimbu raméndé gu bari jémba
té.

16Gu jémba téndéka di gunjambémbu rekwa du némafwimbu di roo, Gotka. Roota di Néma
Du Gotka nawulak jondu hweta di dé wali hundi bulésékéréké.

17Guré yakindaka dé Néma Du Got némafwi xéri hamwika wandéka dé ya. Yae dé Jonaré
nyéréké. Nyérékéndéka dé Jona xéri hamwina biyakombu dé re, nukwa hufuk gan hufuk.

2
Jona dé Gotré wakwexéké

1 Jona xéri hamwina biyakombu reta dé dékaNéma Du Gotka dé wa.
2 Dé angi wa, “Néma Du Got, wuni némafwi xak héraata reta wuni ménika we. Wawuka

méni wambula wuniré wa. Wuni hiyangambana téfambu géraata reta wuni ménika we.
Gérawukaméni xéké.

3 Méni wuniré guré méni yaki, andéla séké nyambaré. Guré yakiméka dé gu wuniré
yakitéfi. Ména gu atéfék raama yae dé wuniré yakitéfi.

4Yakitéfindékawuniwunamawulimbuwuniwa, ‘NémaDuGotwuniré hérekindékawuni
ambu re. Reta wuni déka tempel wambula xétawuni.’ Wungi wuni wa.
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5Gu wuniré yakitéfindéka wuni yanambi yike ye. Gu wuniré atéfék dé yakitéfi. Gumbu
rekwawara wuna anéngambambu dé gisangwandé.

6Wuni naande naande gumbu rekwa némbunamombuwuni xaku. Wuni séndé gemaki
hafwaré wuni naande yi. Nandiwuka méni Néma Du Got, wuna Néma Du Got, wuniré
wambula héramékawuni huli re.

7Némafwi Du, wuni angi wuni saréké, ‘Hiyatawuni.’ Saréka wuni ménika saréké. Saréka
wuniméniréwawukaméniména yikafremale némafwi gembu retaméniwuna hundi xéké.

8Yénataka gotna xi harékékwa du di ména yikafre sémbutwundé yatakanda.
9 Yatakandaka wuni gwar waata wuni ména xi haréké. Harékéta wuni wuna jondu

ménika hwetawuni. Wawunéngala hurutawuni. Néma Du Got méni natafa male naniré
wambula héraméka nani huli té.”

10Wungiwandéka déNémaDuGot xérihamwikawandéka hari dé xéri tufwambu Jonaré
gwiyataka.

3
Jona Ninivaré dé yi

1HukémbuNéma Du Got wambula dé hundi wa Jonaka. Dé angi wa,
2 “Méni sé raamayiwumbanémafwi getéfaNinifaré. Yeménihambukmbuméwawawun

hundi Ninifana du takwaka.”
3Wandéka dé Néma Du Gotna hundi xéka raama dé yi Ninifaré. Ninifa némafwi getéfa dé.

Du nak angé sakuré yinjoka nukwa hufuk yitandé.
4YeNinifambuxaakwadéwulayi. Natafanukwawulaayedéhambukhundimbudéangi

wa, “Nukwa dumi yétiyéti (40) yindét Got Ninifaré haraki hurutandé.”
5Wungiwandéka di Ninifana du takwaGotna hundi xéka di hénoo yakérta di gérémbandé

nukwa wur di naki, Gotré deka saréfa na wakwenjoka. Di deka néma du takwa akwi baka
du takwa akwi di wungi huru.

6Wungi hurundaka dé Ninifana némafwi du akwi dé Gotna hundi xéké. Xékétaka dé déka
yikafre jambé yatakataka dé déka yikafre nukwawur lafwitaka dé gérémbandé nukwawur
sandataka dé bombu re.

7 Reta dé hundi takandéka dé yi, atéfék Ninifana du takwaka. “Wuni guna némafwi
du wuna néma du akwi nani angi we, ‘Atéfék du takwa hénoo yamba sakénguni. Guna
bulmakau sipsip hamwi akwi yamba sakéndi. Hélingu hénoo akwi yamba sakénguni!

8Atéfék du takwa bulmakau sipsip hamwi akwi gérémbandé nukwa wur mé sandataka.
Sandatakataka guni némafwimbumé guni wa, Gotka. Guni atéfék guna nakmaki nakmaki
haraki saraki sémbut, guna du xiyana sémbut akwi mé guni yataka.

9YatakambetGotdékamawuliwi yatakatakananika saréfanatandéwana. Nanika saréfa
nandét nani yamba hiyakéme.’ ” Déwungi wa.

10 Wungi hurundaka dé Got wundé xéndé di deka haraki saraki sémbut yatakandaka.
Xétaka dé dika saréfa nae dé dika déka biya mawuli wihambandé. Dé dika wandén maki
huruhambandé.

4
Got Ninifaka saréfa nandéka Jona démawuli wi

1Huruhafi yandéka dé Jona hélék ya. Hélék ye dé Gotkamawuli wi.
2 Mawuli wiya dé Gotka wa, “Néma Du, méni wuna hundi mé xéké. Wuni getéfa

yatakahafi ye wundé xékélakiwu, méni wungi maki male hurumékandé. Wungi xékélaki
wuni Tarsisré yaange yinjoka wundé yiwu. Yiwun mo angi dé, wuni xékélaki méni saréfa
naakwa Got méni. Méni bari hari mawuli wihafi méni. Méni nanika saréfa male naméka
dé. Méni nanika mawuli mawuli yaméka dé. Mawuli mawuli yaméka di nawulak du deka
haraki sémbut yatakandat, dika saréfa naeméni diré haraki huruhafiméni.

3Méniwungimaki némbulidiréharaki huruhafiyamét,wunihiyanjokawunimawuli ye.
Wuni némbuli hiyawut, wu yikafre dé. Wuni némbuli hiyahafi yawut, wu haraki dé.” Jona
dé wungi wa.

4Wungi wandéka dé Néma Du Got déré wa, “Méni wungi mawuli wiméka yikafre wana
haraki wana?”

5Wungi wandéka dé Jona getéfa yatakataka gwande ye dé nukwa xalekwa sakumbu re.
Reta dé boro yakitaka dé hakélékombu re. Reta dé haxéta re, joo nak Ninifambu xakundét
xénjoka.

6 Haxéta rendéka dé Néma Du Got wandéka dé bangwi nak wara dé Jonaré wundé
takatéfindé. Takatéfindéka dé nukwa Jonaré xéhambandé. Xéhafi yandéka dé Jona wun
bangwikombu reta mawuli sawuli dé ya.
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7 Mawuli sawuli yata rendéka dé gan hunyindéka xitélakéndéka dé Got hawe nakéka
wandéka dé ya. Yae dé wun bangwinamoré dé sa. Sandéka dé bangwi wungi hiya.

8Hiyandéka dé nukwa xale. Xalendéka dé Néma Du Got takandéka dé séfi ya xérékékwa
mur nukwa xalekwa sakumbu dé ya. Yandéka dé nukwa Jonana anéngambambu dé xé.
Xéndéka dé déka anéngamba jinjawe yandéka dé xakrinjoka huru. Xakrinjoka hura dé wa,
“Wuni hiyanjoka wuni mawuli mawuli ye. Hiyawut, wu yikafre dé.”

9 Wandéka dé Got Jonaré dé angi wa, “Wumba bangwi hiyandéka méni biya mawuli
wi. Biya mawuli wiméka yikafre wana?” Wandéka dé Jona wambula angi wa, “Yawundu!
Wunamawuli wi wu yikafre dé. Wuni némafwimbuwuni biyamawuli wi. Wuni hiyanjoka
wuni we.”

10Mawuli windéka dé NémaDu Got déré angi wa, “Wumba bangwi natafamale ganmbu
dé bari hari waré. Wara dé nakémba gan dé hiya. Méni déré yalefu huratakahambaméni.
Méni huratakamékawaréhambandé. Méniwumba yalefu jookaméni saréfa nae.

11Wuni hafu wuni Ninifaka saréfa wuni nae. Ninifa némafwi getéfa dé. Séfélak yikama
nyangwal wumbu di re (120,000). Di deka yika tamba aki tambaka yike di ye. Séfélak
bulmakau bali akwi wumbu di re.” Néma Du Got wungi dé wa.
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Jisas Kraisna hundiMatyu dé hayi
Jisas Kraisna gwalmandékana xi
Luk 3:23-38

1 Ané Jisas Kraisna gwal mandékana xi. Jisas Devitna hémémbu dé xaku. Devit Abra-
hamna hémémbu dé xaku.

2 Abraham Aisakna yafa dé. Aisak Jekopna yafa dé. Jekop wun Juda déka nyamangu
bandingu wali deka yafa dé.

3 Juda dé Peres bér Serana yafa dé. Bérka ayiwa Tamar lé. Peres Hesronéna yafa dé.
Hesron Ramna yafa dé.

4RamAminadapna yafa dé. Aminadap Nasonéna yafa dé. Nason Salmonéna yafa dé.
5 Salmon Boasna yafa dé. Boasna ayiwa Rahap lé. Boas Obetna yafa dé. Obetna ayiwa

Rut lé. Obet Jesina yafa dé.
6 Jesi Israelna du takwa deka néma du Devitna yafa dé.
Devit Solomonéna yafa dé. Solomonéna ayiwa tale Uriana takwa lé.
7 Solomon Rehoboamna yafa dé. Rehoboam Abiyana yafa dé. Abiya Asana yafa dé.
8Asa Jehosafatna yafa dé. Jehosafat Joramna yafa dé. Joram Usiana yafa dé.
9Usia Jotamna yafa dé. Jotam Ahasna yafa dé. Ahas Hesekiana yafa dé.
10Hesekia Manasena yafa dé. Manase Amosna yafa dé. Amos Josaiana yafa dé.
11 Josaia Jekonia déka nyama bandi wali deka yafa dé. Wun nukwa Israelna mama du

Babilonmbu yae di Israel wali ware. Warendaka Babilonéna hambuk Israelna hambukré
sarékéngwandéndéka di Babilonmbu yandé du Israelna du takwaré di hérae hura yi Ba-
bilonré.

12 Israelna du takwa Babilonmbu rendan nukwa Jekonia Sealtielna yafa dé. Sealtiel
Serubabelna yafa dé.

13 Serubabel Abiutna yafa dé. Abiut Eliakimna yafa dé. Eliakim Asorna yafa dé.
14Asor Sadokna yafa dé. Sadok Akimna yafa dé. Akim Eliutna yafa dé.
15Eliut Eleasarna yafa dé. Eleasar Matanéna yafa dé. Matan Jekopna yafa dé.
16 Jekop Josepna yafa dé. JosepMariana du dé. Maria Jisasré lé héra. Déka nani wa, “God

wasékendén du Krais dé.”
17Abrahamré tale handékéné ye ye Devitré hukémbu handékéné angi dé tamba atéfék ye

man yétiyéti (14) héméngwal di yi. Devitré tale handékéné ye ye Israel Babilonmbu rendan
nukwaré handékéné angi dé tamba atéfék ye man yétiyéti (14) héméngwal di yi. Israel
Babilonmbu rendan nukwaré tale handékéné ye ye God wasékendén du Kraisré hukémbu
handékéné angi dé tamba atéfék yeman yétiyéti (14) héméngwal di yi.

Maria lé Jisas Kraisré héra
18 Maria Jisas Kraisré héralén hundi angi dé wa. Tale Mariana yafa ayiwa di waséke,

lé Josepré humbwiléte. Wasékendaka hukémbu bér natafambu rehambambér. Bér rehafi
yambéka dé Godna Hamwinya gaye dé léré hambuk hwendéka lé nyan té.

19Léré hukémbu hérandé du, déka xi Josep, dé yikafre male du dé. Lé nyan téléka dé wun
jooka xékéta dékamawulimbu dé wa, “Lé nak duwali lé hwa. Némbuli léré yatakatawuni.”
Wungi wataka dé wambula wa, “Wuni léré atéfék du takwana makambu takawut, lé
rootalé. Wuni nakélak léré yatakatawuni.”

20Wungiwatakawun jookasarékétahwandékadé janjinakya. YandékaNémaDunaensel
nak gaye dé déré wa, “Méni Josep, Devitna mandéka, mé xéké. Méni rookéméni, Mariaré
héranjoka. Godna Hamwinya gaye léré hambuk hwendéka lé nyan té. Godna Hamwinya
wungi hwendénkaméni léré héranjoka yamba rookéméni.

21Lé dunya hératalé. Héralét,méni déka xi angi wataméni, Jisas. Déka xinamo angi dé: dé
du takwaré Satanéna tambambuhéraehurundanharaki saraki sémbuthérekitandé.” Wungi
dé Josepré wa.

22Wun nukwa profet wandén hundi mwi hundi dé ya. Hanja Néma Du God déka profet
ané hundi wandéka dé Godna nyingambu angi hayi:
23 “Duwali hwahafi yalé takwa hési nyan tétalé. Te héralét di déka xi Emanuel watandi.”
Wungi hayindékawun nukwa wun hundi mwi hundi dé ya. Wun xi Emanuel angi dé wa:

God nani wali dé re.
24 Josep janji hwae waréngéna raama dé Néma Duna ensel wandén maki dé ya. Ye dé

Mariaré dé héra.
25Hérae dé, wun nukwambu Josep lé wali hwahambambér. Hukémbu nyan héraléka dé

déka xi wa, Jisas.
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2
Nukwa xalekwa sakumbu yandé du di Jisaska hwaka yi

1 Herot Judana du takwa deka néma du rendén nukwa Maria lé Jisasré héra, Betle-
hemémbu. Betlehem Judiana héfambu dé té. Héraléka hukémbu di nyirmbu tékwa
hunkwarika xékélakikwa du nukwa xalekwa hafwambu yae di Jerusalemré yi. Ye xaakwa
diwa, “Naninukwaxalekwasakumburetanyirmbu tékwahuli hunkwarirénani xé. Xétaka
nani xékélaki. Yikafre male nyan dé xaku.

2Dé Judana du takwa deka néma du retandé. Xékélakita hunkwariré xétaka déka nani ya,
déka hwati se wandé danjoka. Dé yimbu dé re?”

3 Wungi wandaka néma du Herot xékétaka waréngéna dé wa, “Wafewana wun nyan
hukémbu wuna hafwa hératandé?” Wungi wataka wun jooka hélék dé ya. Hélék yandéka
Jerusalemémbu rekwa séfélak du takwa di wun jooka saréké waréké.

4Herot hélék yata wandéka di prisna néma du atéfék, xékélelakikwa du atéfékwungi di ya.
Yandaka dé diré wakwexéké, “Godwasékendén du Krais yimbu xakutandé?”

5Wungi wandéka di déré wa, “Judiambu rekwa getéfa, Betlehemémbu xakutandé. Wun
jooka hanja profet nak Godna nyingambu angi dé hayi:
6Guni Betlehemémbu rekwa du takwa, mé xéké.
Guna getéfa baka getéfa yingafwe. Guna getéfa némafwi dé.
Hukémbu guna getéfana du nak néma du retandé.
Reta dé wuna du takwa Israelka jémba hatitandé.
Wungi dé hayi Godna nyingambu.”

7 Judana néma du Herot wun hundi xékétaka dé wa, nukwa xalekwa sakumbu yandé
du déka yandate. Wandéka xéka yandaka dé di wali nakélak hundi bulé. Buléta dé diré
wakwexéké, “Yimba gan dé wun hunkwari nyirmbu tale xaku?”

8 Wungi wakwexékéndéka déré wandaka dé wa, “Betlehemré sa guni yi. Ye jémba mé
hwaké wun nyanka. Hwaka xétaka wambula yae guni wuniré wa. Wangut wuni akwi ye
hwati se dékawandé datawuni.” Wungi wata dé dika yéna dé ya.

9 Herot wungi wandéka xékétaka di yi. Ye di nukwa xalekwa sakumbu hanja xéndan
hunkwariré di wambula xé. Wun hunkwari nyirmbu tale yindéka di déka hukémbu yi.
Yindaka dé wun hunkwari nyan hwandéka ge anwarmbu dé té.

10Téndéka xéta yikafre mawuli yata di némafwimawuli sawuli ya.
11Mawuli yata di geré wulaaye di xé wun nyan déka ayiwa Maria wali rembéka. Xétaka

hwati se diwandé da déka. Yata di dekawurmbuhwandé jondu taré. Tara di yikafre jondu
dékahwe. Golmotu, ya xérékéndaka yikafre yamaxaakwa joo (frankinsense), yikafre yama
xaakwa hulingu déka xi mir, wungi di déka hwe.

12Hwetaka re hwandaka dé janji hwandéka dé God diré wa, “Guni Herotka wambula
yamba yikénguni.” Wungi wandékawaréngéna raama di nak yambumbuwambula yi deka
getéfaré.

Josep dé déka takwa akwi nyan akwi hura yi Isipré
13Wundeduyindaka Josep janji hwandékaNémaDunaensel nak gayedédéréwa, “Herot

wun nyanka hwakétandé. Hwaka xe déré xiyatandé. Méni sé raamawun nyan déka ayiwa
wali hura yaange yi afaké hafwa Isipré. Yaange ye guni Isipmbu re. Hukémbuwuni guniré
wawut, guni wambula yatanguni.”

14Wungiwandékadé Josepbariwaréngéna raamawunnyandéka ayiwawali huradi gan
yaange yi.

15Ye xaakwa di Isipmbu re. Re di Herot hiyandéka di deka getéfaré wambula yi. Wungi
yindakaprofet hayindénhundimwihundi déya. WunprofetNémaDuGodnahundi xékéta
wun hundi Godna nyingambu angi dé hayi: Wuna nyan Isipmbu rendétwuni déréwawut
dé Isip yatakataka wambula yatandé.

Herot wandéka di séfélak dunyaré xiyasanda
16 Josep déka takwa nyan wali Isipré yaange yindaka dé Judana néma du Herot

Jerusalemémbu reta nukwa xalekwa sakumbu yandé du déka wambula yandate dé
haxéfatiké. Haxéfatika dé mawuli wita dé wa, “Wunika yéna di ya.” Wungi wataka dé déka
mawulimbuwa, “Nukwaxalekwasakumbuyandédudiwa, ‘Hékihwariyétékyindékanani
wun nyirmbu tékwa hunkwariré tale xé.’ Wungi di wa.” Wungi wandan hundika sarékéta
dé déka xi warekwa duré wa, “Guni sa yi Betlehemré. Ye guni Betlehemémbu rekwa
hafwaré akwi ye atéfék dunyaré mé guni xiyasanda. Héki hwari yéték yandé dunyaré,
héki hwari natafa yandé dunyaré, hérandan wayikana dunyaré akwi, diré atéfék mé guni
xiyasanda.” Wungi wandéka ye di wun nyangwalré atéfék di xiyasanda.
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17Hanja profet nak, déka xi Jeremaia, dé Godna hundi Godna nyingambu dé hayi. Wun
xiyasandandan nukwa déka hayindén hundi mwi hundi dé ya. Déka hayindén hundi angi
dé:
18Ramambu di séfélak du takwa di némafwimbu géra.
Wun getéfambu saréfa naata di némafwimbu géra.
Reselnamandéka deka nyangwal di bu hiya.
Nawulakdu takwayaedi dekabiya yikafre hurunjoka yandakadekahiyandényangwalka

sarékéta di hélék ya.
Dika némafwimbu saréfa naata di géra.

Josep déka takwa, nyanwali wungi di wambula ya
19HukémbuHerotdéhiya. Hiyandéka Josepdéka takwa, nyanwali Isipmbudi re. Wumbu

re dé Josep janji hwandéka dé Néma Duna ensel gaye dé Josepré wa,
20“Wunnyanréxiyanjokamawuli yandédudibuhiya. Némbuliméni sé raamawunnyan

déka ayiwawali hura Israelna héfaré wambula sa guni yi.”
21Wungi wandéka Josep waréngéna raama wun nyan déka ayiwa wali hura di Israelna

héfaré wambula yi.
22 Josep Israelnahéfaxaakwadéxéké,ArkelausdékayafaHerotnahafwahérae Judiambu

rekwa du takwaka néma du rendéka. Xékétaka Judiambu renjoka dé roo. Roondéka nak
janji yandéka God déré wandéka dé wun nyan déka ayiwawali hura di Galilina héfaré yi.

23YediNasaretmbure. Josep,Maria, Jisaswungetéfambu rendakaprofethanjahayindan
hundi mwi hundi dé ya. Jisaska di angi hayi: Dékawatandi, dé Nasaretna du dé.

3
Guré husandakwa du Jon dé hundi wa
Mak 1:3-8; Luk 3:2-17

1Hukémbu nukwa nak guré husandakwa du Jon dé du rehafi Judiana hafwambu dé tale
Godna hundi wa. Wun hafwaré yandé du takwaré dé angi wa,

2 “God néma du reta gunika hatitendéka nukwa andé yae. Hatitendékaka saréka guna
haraki saraki sémbutkamé hu hwe.” Wungi dé Jon wa.

3Hanja profet nak déka xi Aisaia Jonka Godna nyingambu angi dé hayi:
Du nak dé wa, du rehafi hafwambu.
Wata dé angi wa, “Néma Duna yambu hurutanguni.
Hurungut déka yambu jémba retandé.”
Wungi dé wa.

4 Jon hafu dé yikafre nukwa wur, yikafre hénooka sarékéhambandé. Dé kamelna séfina
yuwimbu yatindan nukwa wur dé sanda. Sandataka dé bulmakau bali séfiré rundan yoo
dé naki. Dé hawuluki dé sa. Nongérana gék dé jéma sa.

5Dé Godna hundi wandéka di Jerusalemémbu rekwa du takwa, Judiana héfambu rekwa
du takwa, Jordan xéri tufwambu rekwa du takwawungi di séfélak du takwa di déka yi.

6Ye di hurundan haraki saraki sémbutka hélék yata wandaka dé diré Godna ximbu guré
husanda, Jordan xérimbu.

7 Judana du deka néma du séfélak akwi di yi, Jon diré Godna ximbu guré husandandéte.
Farisi, Sadyusi, wungi di yi. Yindaka dé Jon diré haraki hundi wata dé wa, “Guni
haraki hambwena nyangwal guni. God guna sémbutka xéta mawuli wiya gunika haraki
hurutandé. Héndé gunika wa Godnamawuli wika yaange yingute?

8 Tale guni hurungun haraki saraki sémbut yatakataka guni yikafre sémbut male huru-
tanguni. Hurungut nawulak du takwa xéta watandi, ‘Di haraki saraki sémbut yatakataka
némbuli yikafre sémbut di huru.’ Wungi watandi.

9Guni gunamawulimbu guni wa, ‘Nani Abrahamnamandéka nani. Nani jémba retame.’
Wungi wata yéna guni ye. Wungi wakénguni. God mawuli ye wandét ané motu du maki
xaakwa ye di Abrahamnamandékamaki xakutandi.

10 “Sataku hundi nak watawuni. Mi nak sék xakéhafi yandét, du nak misange héraewun
miré xélitandé. Xéle yambu tutandé. Némbuliwun sataku hundika mé saréké. Némbuli God
déka hundi xékéhafi yakwa du takwaré hurundan haraki saraki sémbut hasa hwetandé.
Hasa hwendét di ya yanéta tékwa hafwaré yitandi.

11 “Guni guna haraki saraki mawuli yatakangut, wuni guniré Godna ximbu guré husan-
datawuni. Wuna hukémbu yate yakwa du wu néma du dé. Wuni baka du wuni. Déka
hambuk wuna hambukré dé sarékéngwandé. Wuni baka du re yingi maki déka jémba
yatawuni? Wuni baka du rewuka dé néma du rendékawuni déka jondu hura yinjokawuni
hurufatiké. Wuna hukémbu yate yakwa du Godna Hamwinya gunika hwetandé. Guna
haraki saraki jondu hérae yambu tutandé.
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12Duwit sék hérae yikafre wit sék héranjoka di lékeki. Lékekitaka di yikafre wit sék gembu
taka. Takataka di haraki wit sékna séfi di yaki. Nandaka maki wuna hukémbu yate yakwa
du wungi yatandé. Dé déka du takwaré hérae hura ye déka getéfambu takatandé. Haraki
saraki joo yandé du takwaré hérae xérékéta tékwa yambu yakitandé.” Wungi dé Jon wa.

Jon dé Jisasré guré husanda
Mak 1:9-11; Luk 3:21-22; Jon 1:31-34

13 Wun nukwa Jisas Galilina héfa yatakataka dé Jordan xériré dé yi. Jon déré Godna
ximbu guré husandandéte dé yi.

14 Ye xakundéka Jon hélék yata dé wa, “Méni néma du méni re. Wuni baka du wuni re.
Métakaméniwunika ya, wuni méniré guré husandawute? Méniwuniré guré husandamét,
wu sékérékétandé.”

15 Wungi wandéka dé Jisas wa, “Yinga. Méni wuniré guré husandataméni. Wungi
hurumét Godwandénmaki hurutaani.” Wungi wandéka dé wa, “Yawundu.”

16 Yawundu nae dé Jisasré guré husandandéka dé bari gumbu xale. Xalendéka nyir
télaméndéka dé xé Godna Hamwinya nyamwe afwi maki déka gayandéka.

17 Gayandéka dé Godna getéfambu hundi angi wa, “Ané wuna nyan dé. Déka wuni
némafwimbumawuli ya. Dékawunamawuli yikafre dé ye.”

4
Satan dé Jisasnamawuli hurukwexé dé haraki sémbut hurundéte
Mak 1:12-13; Luk 4:1-13

1 Jon Jisasré guré husandandéka Godna Hamwinya Jisasré dé hérae hura yi, du rehafi
hafwaré. Satan Jisasna mawuli hurukwexéndéte Godna Hamwinya déré wun hafwaré dé
hérae hura yi.

2Hura yindéka Jisas wun hafwambu reta hénoo hulingu sahambandé. Dumi yétiyéti (40)
gan nukwa baka dé re. Re hukémbu hénooka dé hiya.

3Hiyandéka Satan yae dé déréwa, “Méni angiméniwa, ‘Wuni Godna nyanwuni.’ Wungi
wata némbuli wun jooka wuniré wakwetaméni. Méni wamét ané séfélak rekwa motu
waleka bret xakundé. Wungi wamét bret xakundétwuni ménika xékélakitawuni.”

4Wungiwandékadéwa, “Yingafwe. Wun jookaGodnanyingambuangi déwa: Du takwa
hénooka male sarékéta di jémba yamba rekéndi, yingafwe. Di Godna hundi xékéndat, deka
mawuli jémba téndét,di jémba retandi. Wunhundixékétamotubret xakundétewuniyamba
wakéwuni.”

5 Jisas wun hundi wandéka Satan dé déré hérae hura yi Jerusalemré. Hura wara dé déré
tempelna hanjimbu taka.

6 Takataka dé déré wa, “Méni angi méni wa, ‘Wuni Godna nyan wuni.’ Wungi wata
méni mé wuréféka naande yi. Wun jooka Godna nyingambu angi dé wa: ‘God déka
enselré wandét di ménika jémba hatitandi. Hatindat méni deka tambambu reta ménaman
motumbu yamba xatukwekéméni.’ Méni wun hundi xékéta wuréféka naande ye jémba
remét, atéfék du takwa xéta xékélakitandi. Méni Godna nyanméni.”

7Wungiwandéka dé Jisaswa, “Yingafwe. Wun jookaGodna nyingambu angi déwa: God
dé ména Néma Du dé. Déré yamba hurukwexékéméni. Wun hundi xékéta wuni wuréféka
naande yamba yikéwuni.”

8 JisaswunhundiwandékaSatandérédéhéraehurawarinémafwinémburé. Hurawaradé
ané héfambu rekwa atéfék getéfa,wungetéfambu rekwa atéfék yikafre jondu akwi dé Jisasré
wakwe.

9Wakwetaka dé wa, “Méni hwati se wunika wandé dae wuna ximbu harékémét wuni
atéfék getéfa,wumbu rekwa jondu akwi ménika hwetawuni.”

10 Wungi wandéka dé wa, “Méni, Satan, méni séléka. Godna nyingambu angi dé wa:
Ména néma du dé God male dé. Méni déka wandé dae déré wataméni. Déka ximbu male
harékétaméni. Wun hundi xékétawuni ménikawandé yamba dakéwuni.”

11 Wungi wandéka dé Satan déré yatakataka yi. Yindéka di ensel gaye Jisasré yikafre
huru.

Jisas Galilimbu dé tale jémba ya
12 Romna néma du dé guré husandakwa du Jon hérae dé déré séndé gembu taka.

Takandéka hwandékawun jooka Jisas hundi xékétaka dé Galilina héfaré yi.
13Ye déka getéfaNasaret yatakataka dé Kaperneamré yi. Wun getéfaGalilina tukweseke

tufwambu dé té. Wun getéfa Sebulun bérNaptalina hafwambu dé té.
14 JisaswungetéfaréyeGodnahundiwandékahanja retaGodnaprofetdékaxiAisaiadéka

hundi mwi hundi dé ya. Aisaia hanja ané hundi Godna nyingambu dé hayi:
15 Sebulunéna hafwa Naptalina hafwa akwi bér némanguré yikwa yambumbu bér té.
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Jordan xéri angé sakumbu bér té.
Galilina héfambu séfélak nak téfambu yandé du takwa di re.
16Halékingambu re di xé, némafwi ya hanyindéka.
Hiyangambana héfambu rekwa du takwa di xé, xitélakéndéka nukwa hanyindéka.

17 Jisaswunhafwaré ye xaakwa dé tale Godna hundiwa. Wata déwa, “Godnéma du reta
gunikahatitendékanukwaandéyae. Yatendékaka sarékétaguni gunaharaki sarakimawuli
mé yataka.” Wungi dé wa.

Jisas dé wa, du yétiyéti déwali yindate
Mak 1:16-20; Luk 5:2-11; Jon 1:35-42

18 Jisas Galilina tukweseke tufwambu yita dé xé Saimon, déka nak xi Pita, déka bandi
Andruwali bérka jémba yambéka. Bér atéfék nukwa yambénmaki wun tukwesekembu bér
mara yaki, xéri hamwika.

19 Xétaka dé bérka wa, “Béni mé ya wuni wali. Yambét wuni béniré nak jémbaka
wakwetawuni. Wakwewut béni xéri hamwi hurumbén maki du takwaré hératambéni.
Hérambét di wuna hundi xékétandi.”

20Wungi wandéka bari mara yatakataka raama bér dé wali yi.
21YalefuyedéxéSebedinanyanyétékré, Jemswali dékabandi Jonwali. BérkayafaSebedi

wali di gunjambémbu reta mara yarafuta rendaka dé Jisas bérkawa, dé wali yimbéte.
22Wandéka bér bérka yafa gunjambémbu rendéka yatakataka bér Jisas wali yi.
Jisas Godna hundi wata dé séfélak du takwaré dé huréhaléké

23 Jisas yitaka yatakata dé Galilimbu tékwa atéfék getéfaré yi. Ye xaakwa dé Godna hundi
buléndaka gembu reta du takwaré dé wakwe, Godna jémbaka. Atéfék du takwaré dé hundi
wa, God néma du reta déka du takwaka jémba hatitendékaka. Bar hiyaakwa du takwa,
séfimali haraki yandé du takwaré akwi dé huréhaléké.

24 Wungi yandéka di Siriana atéfék héfambu Jisaska hundi wa saafa yi. Wa saafa
yindaka di wun hundi xékéta séfélak du takwaré déka hura yi. Bar hiyaakwa du takwa
nyangwal, séfimali haraki yandé du takwa nyangwal, haraki hamwinya hura téndé du
takwa nyangwal, sayiké hiyaakwa du takwa nyangwal, matamba lékémbandé du takwa
nyangwal, wundu takwanyangwalré di hura yi, Jisaska. Hura yindaka dé diré huréhaléké.

25 Huréhalékéndéka séfélak séfélak du takwa di dé wali yi. Galilimbu yandé du takwa,
Dekapolismbu yandé du takwa, Jerusalemémbu yandé du takwa, Judiambu yandé du
takwa, Jordan xéri angé sakumbu yandé du takwa, wungi di dé wali yi.

5
Jisas némburé wara dé déka duré hundi wa
Luk 6:20-23

1 Séfélak du takwa yandaka Jisas xétaka dé némbu nakré wari. Wara rendéka déka du di
déka ya.

2Yandaka dé dika Godna jémbaka dé wakwe. Wakweta dé angi wa.
3“Dutakwanawulakdekahambukéka sarékéhafiyataGodnahambukéka sarékétadidéka

jémba ya. Wunde du takwa Godna hémémbu rendaka dé néma du reta dika dé jémba hati.
Hatindét yikafre mawuli yatandi.

4 “Du takwa nawulak di géra. Wunde du takwana mawuliré God yikafre hurutandé.
Hurundét, yikafre mawuli yatandi.

5 “Du takwa nawulak deka ximbu harékéhafi yata nak du takwaré haraki hundi wahafi
yata jémba di re. Wunde du takwaré God yikafre hurundét, di ané héfambu néma du takwa
retandi. Reta yikafre mawuli yatandi.

6 “Du takwanawulak Godka sarékéta yikafremawuli yata yikafre jondumale yanjoka di
némafwimbumawuli ya. Hénookahiyaakwaduhénoo sanjoka némafwimbumawuli yandaka
maki, di yikafre jondu male yanjoka di némafwimbu mawuli ya. Wunde du takwaré God
jémbayandétdekamawuli jémba téndétdi jémbamale retandi. Retayikafremawuli yatandi.

7 “Du takwa nawulak di nawulak du takwaka saréfa nae di diré yikafre huru. Wunde du
takwaka God saréfa nae yikafre hurutandé. Yikafre hurundét yikafre mawuli yatandi.

8 “Du takwa nawulak deka mawulimbu yikafre mawuli male dé té. Wunde du takwa
Godré xéta di dé wali jémba retandi. Reta sarékéta yikafre mawuli yatandi.

9 “Du takwa nawulak nawulak du takwa waru warendaka di nyéndékmbu di té. Téndaka
di warehambandi. Wun nyéndékmbu tékwa du takwaka God watandé, ‘Di wuna nyangwal
di.’ Wungi wandét sarékétawun nyéndékmbu tékwa du takwa yikafre mawuli yatandi.

10 “Du takwanawulakGodna jémba yandaka nawulak du takwahélék yata diré di haraki
huru. Haraki hurundaka di Godna jémba yakwa du takwa Godna hémémbu rendaka God
néma du reta dika dé jémba hati. Hatindét yikafre mawuli yatandi.
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11 “Mé xéké. Guni wunika yangut, du nawulak wunika hélék yata guniré haraki hundi
wata haraki saraki sémbut guniré huruta gunika yénataka hundi wandat, guni yikafre
mawuli yatanguni.

12 Hanja di séfélak profetré wungi di haraki huru. Diré wungi haraki hurundanka
sarékéta di guniré wungi haraki hurundat, guni yikafre mawuli yatanguni. Hukémbu
God guniré némafwimbu yikafre hurundét, guni dé wali jémba male retanguni. Jémba
retengukaka sarékéta guni yikafre mawuli yata mawuli sawuli yata wungi re wungi re
retanguni.” Wungi dé Jisas wa.

Jisaska jémba sarékékwa du takwa di hunyi maki di, hama yamaki di
13 Wun hundi wataka dé Jisas angi wa: “Ané sataku hundi mé xéké. Takwa di hunyi

taka, hénoo résék yandéte. Hunyi résék yahafi yandét, yingi maki yandat, résék wambula
yatandé? Yingafwe. Résék wambula yamba yakéndé. Résék yahafi yandét, hénoombu
yamba takakéndi. Di wun hunyi baka yakitaka di manmbu xakélakitandi. Némbuli wun
hundika mé saréké. Guni, wuna du, guni hénoombu takandaka hunyi maki guni. Guni
nawulak du takwaré yikafre hurungut, di haraki saraki joo wambula yamba hurukéndi.
Guni nawulak du takwaré yikafre huruhafi yangut, résék yahafi yakwa hunyi baka
yakitakamanmbu xakélakindakangala, God guniré yakitandé.

14 “Guni, wuna du, guni yanékwa hama ya maki guni re. Renguka nawulak du takwa
guniré di xé. Guni némbumbu tékwa getéfamaki guni re. Rengukanawulak du takwa guniré
di jémba xé, némbumbu tékwa getéfaré jémba xéndakamaki.

15 “Ané sataku hundi mé xéké. Du hama ya xéréka hura yae aki ekombu di samétaka,
o yingafwe? Yingafwe. Di jambé takumbu di taka. Takandaka wumbu rekwa atéfék du
takwa di jémba xé.

16Némbuliwunhundikamé saréké. Guniwunhamayamaki guni re. GuniGodkayikafre
jémba yatanguni. Wun jémba fakukénguni. Du takwana makambu yatanguni. Yangut di
jémba xétandi. Xéta anwarmbu rekwa du guna yafa Godna ximbu harékétandi.

GodwandékaMoses wandén hambuk hundika dé Jisas hundi wa
17 “Guni angi wakénguni, ‘Moses wandén hambuk hundika hu hwenjoka Jisas dé ya.

Hanja rendé Godna profet deka hundika hu hwenjoka Jisas dé ya.’ Wungi wakénguni.
Moses wandén hambuk hundi atéfék Godna profetna hundi atéfék akwi jémba xékéta
wandanmaki yanjoka wuni ya. Guni wun hundika jémba xékélakingutewuni ya.

18Ané hundi mé xéké. Nyir héfa hényiwata téndét, Moses wandén atéfék hambuk hundi
reséketandé. Rendét guni wun hundi xékéta wandéka maki yatanguni. Hukémbu nyir héfa
hényitandé. Hényindét, Moses wandén hambuk hundi akwi hényitandé. Mwi hundi wuni
guniré we.

19Du nawulakMoses wandén hambuk hundi nakéka angi wandat, ‘Wun hambuk hundi
wun yikama hundi male. Nani wun hundi yatakambet, wu yikafre dé.’ Wungi wandat,
God néma du reta dika watandé, ‘Di baka du di. Di wuna tambambu baka di re. Deka
ximbu yamba harékékéwuni.’ Wungi wandét, di nawulak du wun hambuk hundi xékéta
wakwa maki yata angi wandat, ‘Wun hambuk hundi atéfék jémba xékétame. Nak hundi
yamba yatakakéme.’ Wungi wandat, God néma du reta dika watandé, ‘Di néma du di. Di
wuna tambambu jémba di re. Deka ximbu harékétawuni.’ Wungi watandé.

20 Guni Moses wandén hambuk hundika jémba xékélakingute, wuni guniré we.
Xékélelakikwa du, Farisi akwi, di Moses wandén hambuk hundi atéfék jémba xékétawakwa
maki yanjoka di hambuk jémba ya. Yandaka nawulak du diré xéta diwa, ‘Di yikafre sémbut
hurukwadudi re.’ WungiwandakaGoddekamawuli xékélakitadédikawa, ‘Wuyingafwe.’
Wungi wandéka guniré wuni we. Guni yikafre mawuli yata yikafre joo yatanguni. Yangut
guna yikafre sémbut Farisina sémbut xékélelakikwa duna sémbutré akwi sarékéngwandéndét,
guni Godna hémémbu retanguni. Guna yikafre sémbut deka sémbutré sarékéngwandéhafi
yandét, guni Godna hémémbu yamba rekénguni.” Wungi dé Jisas wa.

Du xiyana sémbut
Luk 12:58-59

21Wunhundiwataka dé diré angiwa: “Hanja rendé du ané hundiwandaka guniwundé
xékéngu. Angi di wa, ‘Guni du takwaré xiyakénguni. Guni diré xiyangut, di guniré kot
xékékwa néma duka hura yindat, dé wun haraki saraki jooka guniré hasa hwetandé.’

22Wungi wandaka némbuli wuni nak hundi guniré we. Mé xéké. Du nawulak nak duré
rékambambu wandat, God wun haraki saraki jooka diré hasa hwetandé. Du nawulak nak
duré haraki hundi wata angi wandat, ‘Méni xékélakihafi du méni.’ Wungi wandat, God
kot xékékwa néma du reta wun haraki saraki jooka wungi wakwa duré hambukmbu hasa
hwetandé. Du nawulak nak duré hambukmbu haraki hundi wata angi wandat, ‘Méni
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wangété du méni.’ Wungi wandat, God wandét wungi wakwa du ya yanékwa hafwaré
yitandi.

23-24 Wun jooka sarékéta guni nak nak angi hurutanguni. Guni Godka joo hwenjoka
yata, déka joo hwendaka jambé tékwambu téta, nak du takwaré hurungun haraki saraki
jooka sarékéngut, tale guni Godka hwetenguka joo jambé tékwa sakumbu takataka, wun
du takwaka bari yitanguni. Ye guni di wali hundi buléta guni di wali natafa mawuli hérae
jémba retanguni. Re hukémbuwambula yae takangun joo Godka hwetanguni.

25 “Du nawulak guniré kotka harindat, guni di wali yambumbu yita di wali hundi buléta
di wali hundi gitanguni. Guni natafa mawuli hératanguni. Guni di wali wun hundi gihafi
yangut,wafewanadi guniré kot xékékwanémadukahurayindat, déwandétdi guniré séndé
gembu takatandi? Takandat guni séndé gembu hwatanguni.

26Kot xékékwa néma du wandén atéfék yéwa guniré haraki hundi wandé duka hwengut,
wun nukwa male séndé ge yatakataka gwande jémba yitanguni. Mwi hundi wuni guniré
we.

Nak duna takwawali haraki saraki sémbutka déwa
27 “Hanja rendé du ané hundiwandaka guniwundé xékéngu. Angi diwa, ‘Guni nak duna

takwawali haraki saraki sémbut yamba hurukénguni.’
28Wungi wandaka némbuli wuni guniré angi we. Du nak nak duna takwaré xéta léré

héranjoka mawuli raméndét, déka mawulimbu lé wali dé hwa. Mawuli raméndéka déka
mawuli haraki dé té. Déwungi léré xéta léré héranjokamawuli raméndéka dé haraki saraki
sémbut huru.

29 Guni guna yika tamba sakumbu tékwa dama nak duna takwaré xéta, lé wali haraki
saraki sémbuthurunjoka sarékétamawuli raméndét,wundamaméhéraeyaki. Gunanatafa
damamale téndét,wunharaki saraki sémbuthuruhafiyatahukémbuGodnagetéfaréyingut,
wu yikafre dé. Guna dama yéték téndét guni wun haraki saraki sémbut hurungut God
wandét, guni haraki hafwaré yingut, wu haraki dé.

30 Guna yika tamba haraki saraki sémbut hurundét, guni wun tamba mé xatéka yaki.
Guna natafa tamba male téndét wun haraki saraki sémbut huruhafi yata hukémbu Godna
getéfaré yingut, wu yikafre dé. Guna tamba yéték téndét guni wun haraki saraki sémbut
hurutaka hukémbu guni haraki hafwaré yingut, wu haraki dé.

Du deka takwaré yatakandaka yindakaka déwa
31 “Hanja rendé du ané hundi akwi wandaka guni wundé xékéngu. Angi di wa, ‘Du nak

déka takwa déré yatakataka yilétemawuli yata, dé wun jooka nyinga hayitandé. Hayitaka
léka hwendét, lé wun nyinga hura yitalé.’

32Wungi wandaka némbuli wuni guniré angi we. Takwa hési nak du wali haraki saraki
sémbut huruhafi yalét, léka du lé déré yatakataka yiléte wandét, wu haraki dé. Lé déré
yatakataka yiléte wandét, lé ye nak du wali relét lé wun du wali haraki saraki sémbut bér
huru. Tale relén du haraki saraki sémbut hurundéka bér akwi haraki saraki sémbut bér
huru.” Wungi dé Jisas diré wa.

Yénataka jookawata Godna xi wali wandamboka déwa
33Wun hundi wataka dé Jisas angi wa: “Hanja rendé du ané hundi akwi wandaka guni

wundé xékéngu. Angi di wa, ‘Guni jémba nak yanjoka yawundu nae hundi giya, guni wun
jémba yatanguni. Wun jémba yamba yatakakénguni.’

34 Wungi wandaka némbuli wuni guniré angi we. Guni hundi yamba gikénguni. Guni
Godna getéfana ximbu hundi gikénguni,wun God rendéka hafwa dé.

35God héfambu dékaman xakindéka héfana ximbu akwi hundi gikénguni. Jerusalemnana
néma Du Godna hafwa dé, Guni Jerusalemna ximbu akwi hundi gikénguni.

36Guni géli némbé wama yandéte wama némbé géli yandéte yanjoka hurufatikéta, guni
gunamakambu akwi hundi gikénguni.

37 Di guniré jémbaka wakwexékéndat, guni yawundu nae guni angi watanguni, ‘Xéxé,
wun jémba yatame.’ Wungi yanjoka hélék yata guni angi watanguni, ‘Yingafwe. Wun
jémba yamba yakéme.’ Wungi watanguni. Nak hundi wakénguni. Guna hundi ginjoka
nawulak jonduna ximbu wakénguni. Guna hundi ginjoka nawulak jonduna ximbu wata
guni Satanéna hundi xékétawakwamaki yatanguni.

Haraki saraki joo hasa hwehafi yatendakaka dé Jisas hundi wa
38 “Hanja rendé du ané hundi wandaka guni wundé xékéngu. Angi di wa, ‘Du yéték

waretadunakdunadamayafénekéndét,déhasadékadamayafénekétandé. Duyétékwareta
du nak duna némbi nak tangurundét, dé hasa déka némbi nak tangurutandé.’

39 Wungi wandaka némbuli wuni guniré angi we. Du nawulak guniré haraki saraki
sémbut hurundat, guni diré haraki sémbut hasa yamba hwekénguni. Du nawulak guniré
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guna yika tamba saku hufwimbu xiyandat, guni hasa xiyahafi yata waleka baka tétanguni,
di guna aki tamba saku hufwimbu xiyandate.

40Du nawulak guniré kot xékékwa néma duka harindat, dé di guna sanda wur hérandate
yawundu nandét, guni guna séményi nukwawur akwi dika hwetanguni.

41Du nawulak guni di wali yita deka jondu nawulak yambumbu hura yingute wandat,
guni di wali yita deka jondu tambéngwa yambumbu hura yitanguni.

42Dunawulakguniré jookawakwexékéndat, guniwun joodikahwetanguni. Dunawulak
guna jooka mawuli yata gunika wun joo hukémbu hasa hwenjoka wandat, guni wun joo
dika hwetanguni.

Mamaka némafwimbumawuli yandate dé Jisas hundi wa
43 “Hanja rendé du ané hundi wandaka guni wundé xékéngu. Angi di wa, ‘Guni guna

nyémayikaka némafwimbumawuli yata gunamamaka hélék yatanguni.’
44 Wungi wandaka némbuli wuni guniré angi we. Guni guna mamaka némafwimbu

mawuli yatanguni. Du nawulak guniré haraki saraki sémbut hurundat, guni Godré
wakwexékétanguni, dé diré yikafre hurundéte.

45 Guni wungi yata guni anwarmbu rekwa du guna yafa God wali natafa mawuli
hératanguni. Héraata guni déka nyangwal retanguni. God natafa jémba dé ya, atéfék du
takwaka. God wandéka dé nukwa xé. God wandéka dé wali giya. Nukwa xéndéka wali
giyandéka hénoo jémba dé xale, yikafre sémbut hurukwa du takwana héfambu akwi, haraki
saraki sémbut hurukwa du takwana héfambu akwi.

46Guni gunika mawuli yakwa du takwaka male guni némafwimbu mawuli yangut, God
guniré méta joo hasa hwetandé? Romna yéwa héraakwa du akwi di dika mawuli yakwa du
takwakamale di mawuli ye. Guni atéfék du takwaka némafwimbumawuli yatanguni.

47Godna hundi xékéhafi yakwa du takwa di deka du takwaka male yikafre mawuli yata
di wali di hundi bulé. Guni di hurundaka maki, guna du takwaka male yikafre mawuli
yata, di wali hundi buléta guni jémba yamba rekénguni. Atéfék du takwaka yikafre mawuli
yata, di wali hundi bulétanguni.

48 Anwarmbu rekwa du guna yafa dé yikafre sémbut male hurukwa du dé re. Guni dé
rendékamaki yikafre sémbutmale hurukwa du retanguni.” Wungi dé Jisas wa, déka duré.

6
Du takwaré yikafre hurundate dé Jisas hundi wa

1 Jisas hundi nawulak akwi dé angi wa: “Guni Godka yikafre jémba yata déka male
sarékétanguni. Guni Godka yikafre jémba yanguka nawulak du takwa di xétaka guna ximbu
harékéndatemawuli yata dekamakambuwun jémba yata, guni gunika guni saréké. Wungi
sarékéta deka makambu yangut, anwarmbu rekwa du guna yafa hukémbu guna ximbu
yamba harékékéndé.

2-3 “Yéna yakwa du nawulak deka ximbu harékéta di Godna hundi buléndaka geré
wulaaye téta yambumbu akwi téta di jambangwe du takwaka jondu hwe. Séfélak du
takwa xéta wun yéna yakwa duna ximbu harékéndate, di yéna yakwa du jambangwe du
takwaka jondu di hwe. Wungi hwendaka séfélak du takwa xéta wun yéna yakwa duna
ximbudiharéké. Séfélakdu takwadekaximbunémbuliharékéndakahukémbuGodwunyéna
yakwa duna ximbu yamba harékékéndé. Mwi hundi wuni guniré we. Guni yéna yakwa du
hwendaka maki hwekénguni. Guni jambangwe du takwaka jondu hwenjoka yita nak du
takwaré wun jooka wakénguni. Nakélak hwetanguni. Wungi hwengut nak du takwa wun
jooka xéhafi yandat guni wali rekwa du takwa akwi wun jooka yamba xékéndi.

4Guniwungi nakélak hwengut, anwarmbu rekwa du guna yafa xétandé. Xétaka hukémbu
dé hwengun yikafre jondu gunika hasa hwetandé.

Godwali hundi buléndakaka dé Jisas wa
Luk 11:2-4

5 “Yéna yakwa du Godka wanjoka, di Godna hundi buléndaka geré wulaaye téta yam-
bumbu akwi téta di Godka wa. Séfélak du takwa diré xéta deka xi harékéndate di wumbu
téta Godka wa. Wungi wandaka séfélak du takwa deka xi di haréké. Yéna yakwa du wun
du takwa yikafre joo di hasa wundé héranda. Hukémbu God yandan yikafre joo hasa
yamba hwekéndé. Mwi hundi wuni guniré we. Guni yéna yakwa du Godkawandakamaki
wakénguni.

6Guni Godwali hundi bulénjoka guni nak nak guna geré wulaaye ge yambu téfitaka hafu
reta déwali hundi bulétanguni. Buléngut gunayafaGod guniwungi reta buléngut, xéta guna
hundixékétandé. Déréxéhambanguni. Dégunahundixékétahukémbudéwangunyikafre joo
hasa hwetandé.”
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7 “Godka xékélakihafi yakwa du takwa di wa, ‘Nani séfélak hundi buléta nana nak nak
godka wambet, di xékétandi.’ Wungi wata séfélak hundi di baka buléta wa. Guni séfélak
hundi buléndakangala bulékénguni, Godwali.

8Guni déréwakwexékéhafi yangun nukwa guna yafa God bu xékélakindé,wangun jooka.
Xékélakindénka sarékéta guni dé wali hundi buléta guni séfélak hundi bulékénguni.

9Guni déré angi watanguni:
Nana yafa, méniména getéfambuméni re.
Nani ména ximbu harékénjoka nani mawuli ye.
10Méni néma du reta atéfék du takwaka jémba hatiméte nani mawuli ye.
Ména getéfambu rekwa du ména hundi jémba xékéndaka maki, nani ané héfambu rekwa du

takwa akwiména hundi jémba xékénjoka nani mawuli ye.
11Ané nukwa nanika hénoo hwemétemewe.
12Du takwa naniré haraki hurundaka nani wun jonduka wambula sarékéhambame.
Sarékéhafi yambet, méni hurumben haraki sémbut yakwanyi méniwun jonduka wambula

sarékéhafi yamétemawuli me ye.
13Méni nanika hurukwexé takamét, yakéndé. Naniré haraki hurukwa joo, mé héreki.
[Méni nani atéfék du takwaka jémba hatita hambuk ye néma du reséketaméni wungi re

wungi re.] Wungi nani ménikawe.
14 “Guni wun hundika mé saréké. Guni nawulak du takwa guniré yandan haraki

saraki jooka sarékéhafi yangut, anwarmbu rekwa du guna yafa God yangun haraki jondu
yakwanyi wun jonduka wambula yamba sarékékéndé.

15 Guni nak du takwa guniré yandan haraki saraki jonduka sarékéta diré hasa hwe-
nangut, guna yafa God yangun haraki saraki jonduka sarékéta wun haraki saraki jondu
yakwanyihafi yata guniré hasa hwetandé.” Wungi dé Jisas wa.

Hénooka yakérka dé Jisas hundi wa
16Wun hundi wataka dé diré wambula wa: “Yéna yakwa du God wali hundi bulénjoka

di nak nukwa nak nukwa hénooka yakér. Yakérta nak du takwa hénooka yakérndanka
xékélakindate di deka saawimbu wama héfa ya. Yandaka deka saawi wama male dé xaku.
Xakundéka nawulak du takwa xéta di wa, ‘Wun du Godka sarékéta di hénooka hiyae. Wu
yikafre sémbut hurukwa du di.’ Wungiwata deka ximbu di haréké. Yéna yakwa duwun du
takwa yikafre joo di hasa wundé héranda. Hukémbu God yandan yikafre joo hasa yamba
hwekéndé. Mwi hundi wuni guniré we.

17Guni di yandakangala yakénguni. Guni Godwali hundi bulénjokamawuli yata, hénooka
yakérta guna saawi yakwanyitanguni. Ye gwaaré hulingu blekétaka némbé séférétanguni,
atéfék nukwa yangukamaki.

18Guniwungi yangut, nawulak du takwa guniré xéta yambaxékélakikéndi, guni Godwali
hundi bulénjokamawuli yata hénooka yakérngunka. Di wun jooka xékélakihafi yandate guni
gunasaawiyakwanyitanguni. Wungiyangut, gunayafaGodmalewun jookaxékélakitandé.
Déré nani xéhambame. Guni hénooka yakérta dé wali hundi buléta hafu rengut, dé xéta
hukémbu yangun yikafre joo guniré hasa hwetandé.”

Godna getéfambu jémba retendakaka dé Jisas hundi wa
Luk 11:34-36

19-21 “Guni atéfék nukwa séfélak jondu héranjoka guni saréké waréké. Sarékéta wun
jonduka male guni mawuli ye. Mé xéké. Guni wungi yata guni ané héfana séfélak jondu
héranjoka sarékékénguni. Ané héfana jondu néma joo yingafwe. Bwiyaak wun jonduré
di héréké. Sufu wun jonduré dé we. Sélé héraakwa du nak duna ge héréka wulaaye
wun jondu di sélé héra. Wun jondu rehafi yatendékaka sarékéta guni Godna getéfambu
jémba retengukaka sarékétanguni. Sarékéta guni yikafre sémbutmale hurutanguni. Godna
getéfambu reta hurutenguka jondu wu némafwi joo dé. Wun jondu ané héfana jondu maki
yingafwe. Godnagetéfambu retahurutenguka jonduwungi retandé. Bwiyaakwun jonduré
yamba hérékékéndi. Sufu yambawekéndé. Sélé héraakwa du yamba hérakéndi. Ané héfambu
jondu héraakwa du takwa di ané héfana jonduka male di némafwimbu mawuli ye. Godna
getéfambu renjoka sarékékwa du takwa di dé wali jémba renjoka di némafwimbumawuli ye.

Yikafre jonduka xétendakaka dé Jisas hundi wa
22 “Guna dama guna séfina ya maki dé. Guni yikafre jonduka male xéngut, guna dama

larétandé. Laréndét, guna séfi akwi larétandé.
23Guni haraki saraki jonduka male xéngut, guna séfi halékingambu retandé. Guna séfina

ya halékingambu rekwa jondukamale xéndét, guna séfi gan hunyitandé.
Natafa néma duna jémbamale yatendakaka déwa
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24 “Du nak néma du yétékéka jémba yanjoka dé hurufatiké. Wungi jémba yandét, dé nak
néma duka yikafre mawuli yata nakéka hélék yatandé. Guni wun du maki guni re. Guni
néma du Godka jémba yata déka male sarékéta guni déka yikafre mawuli yatanguni. Yata
guni yéwa héranjoka sarékékénguni. Guni yéwa héranjokamale sarékéta guni néma du Godka
hélék yatanguni.” Wungi dé Jisas wa.

Baka jooka sarékéndakaka dé Jisas hundi wa
Luk 12:22-31

25 Wun hundi wataka dé Jisas diré wambula wa: “Natafa néma duna jémba yaten-
gukaka sarékéta wuni guniré we. Guni roota hénoo, hulingu, nukwa wurka akwi saréké
warékékénguni. Hénoo, hulingu, nukwa wur wu baka joo di. Néma joo yingafwe. Guni
wun jooka saréké warékékénguni. God wandéka guni re. God guna séfi guna mawuli guna
hamwinya xéndéka guni re. Wu néma joo dé.

26 Guni afwiré mé xé. Di hénoo sehafindi. Di hénoo héraata handi gembu takahafindi.
Yandaka anwarmbu rekwa du guna yafa dé dika hénoo hwe. Afwi wu yikama joo di.
Guni du takwa guni némafwi joo guni. God wungi afwika hénoo hwendét xéta guni
xékélakitanguni. Gunika akwi hénoo hwetandé.

27 Mé xéké. Guna du nak séfélak héki hwari renjoka saréké warékéta, dé wata séfélak
héki hwari renjoka hambuk yatandé, o yingafwe? Wu yingafwe. Dé hafuwata séfélak héki
hwari renjoka akwi hurufatikétandé.

28 “Métaka guni nukwawurka guni saréké waréké? Wungi sarékékénguni. Guni maweka
mé saréké. Naniwunmawe sehambame. Di baka di xale. Di jémba yahambandi. Di nukwa
wur hundafanéhafindi. Hundafanéhafi yandaka God dé dika jémba hati.

29Dika dé yikafre waka dé hwe. Hanja xérénjuwi mama néma du nak déka xi Solomon
yikafre nukwa wur dé sanda. Sandata wun mawe maki sandandaka yikafre joo san-
dahambandé. Mawe sandandaka yikafre joo Solomon sandandén yikafre jooré dé
sarékéngwandé.

30Godwunmaweka dé jémba hati. Wunmawenawulakmale tétandi. Némbuli te séri réka
yatandi. Rékayandatdu takwawunmawe félayambu tutandi. Wunmawewunyikama joo
di. Guni du takwa guni némafwi joo guni. Guni Godka jémba sarékéhambanguni. Sarékéhafi
yata roota guni wa, ‘Nanika jémba hatitandé, o yingafwe?’ Wungi wanguka némbuli wuni
guniré we. God mawe wungi sandandét xéta guni xékélakitanguni. Gunika nukwa wur
hwetandé.

31Wungi xékélakita guni roohafi yata angi wakénguni, ‘Méta joo satame? Méta hulingu
satame? Méta nukwawur sandatame?’

32Guniwun joo héranjoka hurufatikénguka anwarmbu rekwa du guna yafa xékélakindéka
wungi yamba wakénguni. Godna hundi xékéhafi yakwa du takwa di wun jooka di saréké
waréké. Guni di sarékéndakamaki sarékékénguni.

33Sarékéhafi yata guni Godna hémémbu reta déka hundi jémba xékétawandékamaki yata
déka jémba yanjoka némafwimbu mawuli yatanguni. Wungi yangut, dé gunika wun jondu
hwetandé.

34 Hwetendékaka sarékéta guni sérina jonduka sarékékénguni. Sérina jonduka saréké
warékékénguni. Némbulina jondukamale sarékétanguni.” Wungi dé Jisas diré wa.

7
Diré haraki hundi wandamboka dé Jisas hundi wa
Luk 6:41-42

1Wun hundi wataka dé Jisas wambula wa: “Nak du takwa yandan jooka sarékéta guni
bari angiwakénguni, ‘Wundutakwawuharaki saraki sémbuthurukwadu takwadi.’ Wungi
wakénguni. Guni wungi hundi wangut, God hurungun sémbut xéta guniré watandé, ‘Guni
haraki saraki sémbut hurukwa du takwa guni.’

2Wungiwatendékaka sarékéta, guni dika bari angiwakénguni, ‘Wuharaki sarakimawuli
xékékwa du takwa di.’ Wungi wakénguni. God nak du takwaka wangun hundi xéka, guniré
hasa watandé.

3 Nak du takwa yandan haraki joo, wu damambu hwakwa mikulanyi maki dé. Yan-
gun haraki joo wu damambu hwakwa némafwi bangi maki dé. Métaka guni nak du
takwana damambu hwakwa mikulanyi xe guni guna damambu hwakwa némafwi bangi
xéhambanguni? Guni wungi xe guni nak du takwa yandan yikama haraki jooka wata guni
yangun néma haraki jooka sarékéhambanguni.

4 Guni némafwi haraki saraki sémbut hurutaka métaka guni yikama haraki sémbut hu-
rundé du takwaka guni angi wa? ‘Guni haraki saraki joo guni huru. Guni jémba rengute
wuni guniré yikafre hurutawuni.’
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5 Wungi wakénguni. Guni wungi wata guni yéna yakwa du takwa guni re. Tale guni
némafwi haraki hurungun jooka yatakatanguni. Yatakataka guni yikama haraki joo yandé
du takwaré yikafre hali hurungu.

6 “Guni Godna hundika hélék yakwa du takwaré Godna hundi wakénguni. Guni diré
Godna hundi wangut, di duré tikwa wasa du takwaré haraki hurundaka maki guniré
haraki hurutandi. Du takwa nawulak di Godna hundika hu hwe. Diré akwi Godna hundi
wakénguni. Du waréndaka yéwasé balika hwehafindi. Wungi hwendat, bali wangété reta
wun yéwasémbu baka xakélaki sakélakitandi. Godna hundi wu yikafre hundi dé. Guni
waréndaka yéwasé balika hwehafi yanguka maki, Godka hu hwekwa du takwaré Godna
hundi wakénguni. Guni diré déka hundi wangut, wafewana di bali xakélaki sakélakindaka
maki guniré haraki hurutandi?

Godréwakwexékéndate dé Jisas hundi wa
Luk 11:9-13

7 “Guni Godré wakwexékéngut, dé gunika hwetandé. Ané sataku hundi mé xéké. Guni
hwaka hwaka xétanguni. Guni gena yambumbu xiyangut, gena yambu nafwitandé.

8Du takwa Godré wakwexékéndat, dé dika hwetandé. Du takwa hwaka hwaka xétandi.
Du takwa gena yambumbu xiyandat, gena yambu nafwitandé. Guni wun sataku hundi
xékétaka guni Godré wakwexékétanguni. Wakwexékéngut, dé guna hundi xékétandé.”

9 “Ané hundi akwi mé xéké. Guni yafa, guna nyangwal hénoo hwengute wandat, guni
motu hwetanguni, o yingafwe? Yingafwe. Guni dika hénoo hwetanguni.

10Di xéri hamwi hwengute wandat, guni hambwe hérae hwetanguni, o yingi maki dé?
Wu yingafwe. Guni dika xéri hamwi hwetanguni.

11 Némbuli wun hundika mé saréké. Guni haraki saraki mawuli xékékwa du reta guni
guna nyangwalka yikafre joo guni hwe. Anwarmbu rekwa du guna yafa yikafre mawuli
yakwadureta guniré sarékéngwandadénémafwiyikafre joohwetandé,déréwakwexékéndé
du takwaka.

12“Guninakdu takwaguniréyikafrehurundatemawuli yangukamaki, gunidiréyikafre
hurutanguni. Moses wandén hambuk hundi Godna profetna hundi akwi guni wungi
yangute dé wa.

Yambu yétékéka dé Jisas hundi wa
13-14 “Haraki hafwaré yikwa yambu wu némafwi yambu dé. Wun yambumbu néma ge

fétédé té. Du takwawunnéma fétémbuwulayinjokaweyambahurukéndi. Séfélakdu takwa
wun néma fétémbuwulaaye di wun yambumbu ye di fakutandi. God wali yamba rekéndi.
Guniwunyambumbuyikénguni. Godna getéfaré yikwa yambuwuyikamayambudé. Wun
yambumbu yikama ge fété dé té. Nawulak du takwa male wun yikama fétémbu wulaaye
wun yikama yambumbu di yi. Di God wali jémba retandi, wungi re wungi re. Guni wun
yikama yambumbu yitanguni.” Wungi dé Jisas wa.

Mi déka sékéka déwa
(15)Hur 20:29, 2 Pi 2:1 (16) Jem3:12 (19) Jon 15:6 (21) Luk 6:46, Jem1:22, 25 (23) 2 Ti 2:19

15Wunhundiwatakadéangiwa: “Guni xékélakinatanguni. Dunawulakgunikayaeyéna
yata angi watandi, ‘Nani Godna ximbu nani hundi we.’ Wungi wata nak hundi wata guna
mawuli haraki hurundat, nawulak du takwa wangété reta dika watandi, ‘Wunde yikafre
sémbut hurukwa du di. Sipsip bali jémba rekwa maki di jémba re. Deka hundi xékétame.’
Wungiwata di xékélakihambandi. Harakiwasa harakimawuli yandakamaki di yéna yakwa
du haraki saraki mawuli di xéké. Xékéndakawungi xékélakihambandi.

16 Guni deka jémbaré jémba xétanguni. Xétaka deka mawulika xékélakitanguni. Héfambu
tékwa jooka mé saréké. Rami yoombu wana sék xakéhafindé. Hamungwa mimbu mamu
sék xakéhafindé.

17Yikafre mimbu yikafre sék dé xaké. Haraki mimbu haraki sék dé xaké.
18Yikafre mimbu haraki sék xakéhafindé. Haraki mimbu yikafre sék xakéhafindé.
19Yikafre sék xakéhafi yakwami xéle di yambu tu.
20Guni wun jooka sarékéta mi sékré xéta xékélakitanguni. Nak mi yikafre mi dé. Nak mi

haraki mi dé. Némbuliwun duka mé saréké. Guni deka haraki sémbutka xe xékélakitanguni.
Wun haraki saraki sémbut huruta yéna yakwa du di.”

21“Séfélakdu takwayénayatadiwunikawatandi, ‘MéninanaNémaDuméni.’ Wungiwata
yénataka hundi wata di anwarmbu rekwa du wuna yafa Godna hundi xékéhambandi. Wun
du takwa di Godna hémémbu yamba rekéndi. Godna hundi xéka wandén maki yakwa du
takwamale di Godna hémémbu retandi.

22 Wuni némafwi kot xékékwa néma du retewuka nukwa séfélak du takwa wuniré angi
watandi, ‘Nana Néma Du, ména ximbu nani Godna hundi wa. Ména ximbu wambeka di
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haraki hamwinya yaange yi. Ména ximbu wata nani séfélak hanja xéhafi yandan hambuk
jémba nani ya. Nani ména du takwame.’

23 Wungi wandat wuni diré watawuni: ‘Wu yingafwe. Yéna guni ye. Wuni gunika
xékélakihambawuni. Guni wuni wali natafa mawuli hérahambanguni. Guni haraki saraki
mawuli xékékwa du takwa. Guni séléka!’ Wungi watawuni.”

Du yéték ge tombénka dé Jisas sataku hundi wa
Luk 6:47-49

24-25 “Ané sataku hundi mé xéké. Xékélelakikwa du nak dé motu takumbu ge to. Tondéka
hukémbu némafwimur hurundéka némafwiwali giyandéka némafwi hwe gwandéndékawun
ge jémba dé hwa, motu takumbu tondén ge. Wun sataku hundika mé saréké. Wuna hundi
xékétawawunmaki yatekwa du takwa di motu takumbu yikafre ge tondé dumaki di.

26-27 Jémba sarékéhafi yandé du nak dé am héfambu ge to. Tondéka hukémbu némafwimur
hurundékanémafwiwali giyandékanémafwihwegwandéndékawungedéxakri. Xakrindéka
hweyaedéwungeyatehurayi. Wunhundikamé saréké. Wunahundi bakaxékétawawun
maki yahafi yate du takwa, di am héfambu ge tondé dumaki di.” Wungi Jisas dé diré wa.

28-29 Jisas wungi wandéka séfélak du takwa di déka hundika waréngéné, dé hambuk yata
diré Godna hundi wandéka. Waréngéna di wa, “Owa. Dé Godna jémbaka dé jémba xékélaki.
Xékélakita dé naniré wakwe. Hambuk hundika xékélelakikwa du di naniré Godna jémbaka
wungi wakwehambandi.” Wungi wata déka hundi xékétawaréngéna di saréké waréké.

8
Jisas walisufu hurundé du nakré dé huréhaléké
Mak 1:40-44; Luk 5:12-14

1 Jisas du takwaré Godna hundika wakweta rendén némbu yatakataka naande yindéka
di séfélak du takwa di déka hukémbu yi.

2Yindaka dé walisufu hurundé du nak déka yae hwati se wandé daata dé wa, “NémaDu,
wuni yikafre yawute ménimawuli ye hurumét,wuni yikafre yatawuni.”

3Wungi wandéka dé déka tambambu huruta déwa, “Wuni yikafre yamétewunimawuli
ye. Méni yikafre yataméni.” Wungi wandéka dé wun walisufu hétékéndéka dé wun du
yikafre ya.

4 Yandéka dé déré wa, “Mé xéké. Méniré yawun jooka nawulak du takwaré yamba
wakéméni. Ménipriska yedékamakambu témét,déména séfiré xétandé. Xéndét,méniMoses
hanja wandén maki Godka hamwi hwetaméni. Hwemét, nak du takwa xéta xékélakitandi,
walisufu hétékéndékaméni yikafre yaménka.” Wungi dé Jisas déré wa.

Jisas wandéka dématamba lékémbandé du nak yikafre ya
Luk 7:1-10

5-6 Jisas Kaperneamré yindéka dé Romna xi warekwa duna néma du nak yae dé déré wa,
“Néma Du, mé xéké. Wuna jémba yakwa duna matamba lékémbandéka dé némafwi hangéli
héraata dé gembumale dé hwae.”

7Wungi wandéka dé wa, “Wuni yae déré huréhalékétawuni.”
8Wungi wandéka dé wa, “Néma Du, wu yingafwe. Wuni baka du wuni. Méni néma du

méni. Wungi reta méni ye wuna geré yamba wulayikéméni. Méni ambu reta baka wamét,
dé wuna duwambula yikafre yatandé.

9Nak duwunika dé néma du re. Rendékawuniwandénmakiwuni ya. Wuni xi warekwa
duna néma du wuni re. Wuni du nakéka, ‘Méni sa yi,’ nawuka dé yi. Nak duka, ‘Méni mé
ya,’ nawuka dé ya. Wuna jémba yakwa duré, ‘Wun jémbamé huru,’ nawuka dé wun jémba
ya. Méni yawuka maki yataméni. Méni baka wamét, wuna du wambula yikafre yatandé.”
Wungi dé wa.

10 Jisas wun hundi xékéta dé waréngéna dé saréké waréké. Sarékéta dé déka hukémbu
yandé du takwaré wa, “Ané du dé wunika jémba male saréké. Wuni wawut, du takwa
yikafre yatendakakadé xékélaki. Guni Israelna du takwanawulakmale guniwunika jémba
saréké. Dé Romna du rendéka déka yikafre mawuli guni Israelna du takwa guna yikafre
mawuli wundé sarékéngwandéndé. Mwi hundi wuni guniré we.

11Méxéké. Israelnadu takwanawulakdiGodnagetéfaréwulayitandi. Dimale yingafwe.
Atéfék getéfambu yandé séfélak du takwa akwi déka getéfaré wulayitandi. Séfélak nukwa
xalekwa sakumbu yae séfélak nukwa nandikwa sakumbu yae di séfélak du takwa déka
getéfaré wulayitandi. Wulaaye di Godna hémémbu reta nana mandéka Abraham, Aisak,
Jekop wali, wungi reta hénoo satandi.

12 Israelna séfélakdu takwaGodna getéfaré yambawulayikéndi. Wundu takwakaGodhu
hwetandé. Hweta wandét di haraki hafwaré yitandi. Wun hafwambu halékinga male dé
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té. Nukwaxéhambwe. Wunhafwambu rekwadu takwanémahangélihéraatadi némafwimbu
géraata némbi titandi.”

13 Wungi wataka dé Romna xi warekwa duna néma duré wa, “Ména geré wambula
yitaméni. Ye xaakwa wunika jémba sarékétawuna hundika ‘Mwi hundi dé’ naménkaméni
wamén jooka xétaméni.” Wungi dé Jisas wa. Némbulimale wandéka dé Romna xi warekwa
duna jémba yakwa du dé wambula yikafre ya.

Séfélak du takwaré Jisas dé huréhaléké.
Mak 1:29-34; Luk 38-41

14 Jisas ye Pitana geré wulaaye dé xé Pitana nakéma séfi ya xérékéndéka hiyaata hwaléka.
15 Xétaka dé léka tambambu hurundéka bar dé hényi. Hényindéka yikafre ye raama lé

hénoo humbwe lé Jisaska hwe.
16Gérambu galam di haraki hamwinya hura téndé séfélak du takwa nyangwalré di hura

ya, Jisaska. Hura yandaka dé wandéka di haraki hamwinya yaange yi. Bar hiyaakwa du
takwa nyangwal, séfimali haraki yandé du takwa nyangwalré akwi di déka hura ya. Hura
yandaka dé diré huréhalékéndéka di atéfékwambula yikafre ya.

17 Jisas wungi yandéka dé Godna profet Aisaia hanja wandén hundi mwi hundi dé ya.
Déka hundi Godna nyingambu angi dé wa:
Nanika hiyambar yandéka dé naniré huréhaléké. Nana haraki saraki jondu dé huréhaléké.
Séfimali haraki yandéka dé hambuk yata wandéka nani wambula yikafre ya.
Wungi dé Aisaia hayi.
Jisas wali yitaka yatakanjokamawuli yandé du
Luk 9:57-60

18 Séfélak du takwa hérangwanda téndaka Jisas xéta dé déka duré wa, “Gunjambémbuwara
tukweseke angé sakuré yitame.”

19Wungiwandéka dé xékélelakikwa dunak yae dé déréwa, “NémaDu,méninaniré Godna
jémbakaméniwakwe. Wuniméniwali yitakayatakanjokawunimawuli ye. Yitemékaatéfék
hafwaré wuni akwi yitawuni.”

20 Wungi wandéka dé Jisas wa, “Jémba mé saréké. Haraki wasa dé héfambu tékwa
wekwambu dé hwae. Afwi deka wurmbu di hwae. Wuni Duna Nyan hwatewuka ge
yingafwe.”

21Wungi wandéka dé déka du nak déré wa, “Néma Du, méni yawundu namét tale wuni
ye rewut wuna yafa hiyandét wuni déka fusa hérae rémétawuni. Rémétaka wuni méni wali
yitaka yatakatawuni.”

22Wungiwandéka déwa, “Yinga. Némbuliwuniwalimé ya. Wuna hundi xékéhafi yakwa
du takwa di hiyandé du takwa maki di re. Wunde du takwa deka hiyandé du takwaré
rémétandi.”

Jisas wandéka dé némamur fakéna
Mak 4:36-41; Luk 8:22-25

23Wun hundi wataka Jisas gunjambémbuwaréndéka di déka du akwi waré.
24 Wara yindaka Jisas xéndi hwandéka dé néma mur yandéka dé gu raama wara gun-

jambémbu gwande dé yasamangunjoka huru.
25Hwandéka déka du ye di déré sérkené. Sérkenéta di wa, “NémaDu, nani hiyatame. Méni

sé raama naniré yikafre huru.”
26Wungiwandakadé diréwa, “Métaka guni roo? Rootawunika jémba sarékéhambanguni.”

Wungi wataka dé raamawandékamur fakénandéka dé gu wambula jémba té.
27 Téndéka di atéfék waréngéna di wa, “Owa. Dé wandéka dé mur gu déka hundi xékéta

wandén maki dé ya. Wu yingi maki du dé?” Wungi wataka di Jisas wali jémba yi,
gunjambémbu.

Jisas wandéka di haraki hamwinya yaange yi
Mak 5:1-17; Luk 8:26-37

28 Jisas déka du wali gunjambémbu ye di tukweseke angé saku xaku. Gadarana héfambu
di xaku. Xakundaka bér du yéték du takwa hiyandaka réméndan hafwambu re bér déré
xénjoka yi. Haraki hamwinya di wun du yétékré hura té. Hura téndaka bér wangété yata
nawulak duré xiyanjoka hurumbéka nak du takwawun yambumbu yihambandi.

29Bér ye Jisasré xe bér hambukmbu wakwexéka bérwa, “Méni, Godna nyan, aniré méta
yataméni? Aniré hangéli hwetaméni, o yingi maki dé? Kot xékékwa néma du reteméka
nukwawayika xakukéndé. Némbuli aniré hangéli hwekéméni.” Wungi bér déré wa.

30Wun hafwambu séfélak bali di hénoo sata té.
31 Sandaka di wun du yétékré hura téndé haraki hamwinya di Jisasré wa, “Méni naniré

hélekinjokamawuli yata méniwamét nani wun balinamawulimbuwulayitame.”
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32 Wungi wandaka dé diré wa, “Guni wumbére duré mé yatakataka guni yaange yi.”
Wungiwandéka diwumbére du yétékré yatakataka ye diwun balinamawulimbuwulaaye
té. Téndakawun bali némbumbu yaange naande ye gumbu xakre hulingu se di hiya.

33 Hiyandaka di balika hatikwa du yaange ye néma getéfa xaakwa di wun jooka du
takwaré hundi wa. Wata di haraki hamwinya hura téndé du yétékéka akwi hundi wa.

34Wungiwandaka xékétaka diwun getéfambu rekwa du takwa yi, Jisasré xénjoka. Ye déré
xe di wa, dé deka héfa yatakataka yindéte.

9
Jisas wandéka dématamba lékémbandé du yikafre ya
Mak 2:3-12; Luk 5:18-26

1 Jisas gunjambé nakmbuwara dé tukweseke angé sakuré ye dé déka getéfa xaku.
2Xakundékadimatamba lékémbandédunakrédékayatehurayi. Dé jambémbuhwandéka

di déka yate hura yi. Yindaka Jisas dé xékélaki. Di deka mawulimbu di wa, “Jisas hambuk
yata nana duré huréhalékétandé.” Wungiwandaka Jisas xékélakita dématamba lékémbandé
duré wa, “Wuna du, ména mawuli jémba tétandé. Hurumén haraki saraki joo wundé
hérekiwu.”

3Wungi wandéka di xékélelakikwa du di hafu buléta di wa, “God hafu dé du hurundan
haraki saraki joo yakwanyitandé. Wundudéwa, ‘Wuni huruménharaki saraki joowundé
hérekiwu.’ Wungi wata dé Godka haraki hundi wa, dé dumale du dé.”

4 Wungi wandaka Jisas deka mawuli xékélakita dé diré wa, “Métaka guni guna
mawulimbuwun haraki saraki mawuli xéké? Wungi xékékénguni.

5-6 Wuni Duna Nyan ané héfambu reta hurundan haraki saraki sémbut hali hérekiwu.
Guni wun jooka xékélakihambanguni. Méta hundi wuni hali wawu, ‘Wuni hurumén haraki
saraki joo wundé hérekiwu’ o ‘Sé raama ména jambé hura yi.’ Guni wuna hambukéka
jémba xékélakingute wuni ané hundi akwi déré watawuni.” Wungi wataka dé matamba
lékémbandé duré dé wa, “Méni sé raamaména jambé hura yi, ména geré.”

7Wungi wandéka dé raama déka geré yi.
8Yindékawumbu téta xéndé du takwa roota Godna ximbu di haréké. Harékéta di Jisaska

wa, “Godwun duka hambuk hwendéka dé wungi huru.” Wungi di wa.
Jisas déMatyuré wa déwali yindéte
Mak 2:14-17; Luk 5:27-32

9 Jisaswunhafwayatakatakadéyi. Yita déxéRomkayéwahéraakwadunakdékaxiMatyu
yéwa héra gembu rendéka. Xe dé déré wa, “Méniwuni wali mé ya.” Wungi wandéka raama
dé Jisas wali yi.

10 Jisas déka du wali Matyuna gembu reta hénoo sandaka di yéwa héraakwa séfélak du,
séfélak nakmaki haraki sémbut hurukwa du akwi wungi di ya. Yae di dé wali reta di hénoo
sa.

11 Reta sandaka Farisi nawulak xe di Jisasna duré wa, “Métaka dé guna néma du yéwa
héraakwa du, haraki sémbut hurukwa du nawulak dé di wali hénoo sa?”

12Wungiwandaka Jisas xéka déwa, “Yikafre yakwadu takwadoktaka yihafindi. Séfimali
haraki yandé du takwa di doktaka yi. Yindaka dokta dé deka séfi huréhaléké. Wuni du
takwana haraki saraki mawuli wuni huréhaléké.

13 Godna nyingambu angi dé wa: God dé wa, ‘Guni wunika hamwi xiyae hwengute
hélék wuni ye. Guni nak du takwaka saréfa naata diré yikafre hurungute wuni mawuli
ye.’ God wungi wandéka déka hundi déka nyingambu dé wa. Guni ye wun hundika jémba
sarékétanguni. Haraki saraki mawuli yakwa du takwa wunika yae wuna hundi xékéndate
wuni gaya. Yikafre mawuli yakwa du takwaka saréka gayahambawuni.” Wungi dé Jisas
wa.

Hénooka yakérndakaka dé Jisas hundi wa
Mak 2:18-22; Luk 5:33-39

14 Guré husandakwa du Jonéna du di Jisaska ye déré wa, “Nani, Farisi akwi God
wali hundi bulénjoka nani séfélak nukwa hénooka yakér. Métaka di ména du nani hénoo
yakérmbekangala di yakérhafi ye?”

15Wungi wandaka dé Jisas diré sataku hundi angi wa: “Du nak takwa hérandét, di hénoo
humbwe yikafre mawuli yata hénoo satandi, o yingafwe? Di satandi. Takwa hérandé du di
wali rendét, di yikafre mawuli yata satandi. Hukémbu di nawulak du yae wun duré hura
yindat, di déka du takwa déka saréfa naata hénoo yamba sakéndi. Wuniwun takwa hérandé
du maki wuni re. Wuni wuna du wali wungi rewuka di yikafre mawuli yata hénoo di se.
Hukémbuwuni diré yatakawut, di wunika saréfa naata hénoo yamba sakéndi.”
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16 Wungi wataka dé diré sataku hundi yéték akwi angi wa: “Du takwa huli nukwa
wur nak léngae hérae nyo nukwa wurmbu tékwa mofombu hundafanéhambandi. Di huli
nukwa wur nak léngae hérae nyo nukwa wurmbu tékwa mofombu hundafanétaka gumbu
yakwanyindat huli nukwawur séméndét nyo nukwawurmunae dé némafwimofo tétandé.

17Nak héki hwarimbu xiyae rundan meme bali séfimbu huli wain hulingu wukasanda-
hafindi. Wungi wukasandandat, wun meme bali séfi nyo ye télamétandé, hulingu atéfék
yitandé. Yisékendékadéwunmemebali séfiyikafreyambayakéndé. Hulimemebali séfimbu
huliwain hulingu jémba tétandé.” Jisaswungiwandékadéka satakuhundinamohundi angi
dé: Nyo hundi wali huli hundi wali yamba tékémbér.

Jisas takwa yétékré dé huréhaléké
Mak 5:22-43; Luk 8:41-56

18 Jisaswunhundiwata téndékadé Judananémadunakyae Jisaskahwati sewandédaedé
wa, “Wuna takwanyawayikamale léhiya. Méniyaeména tamba léréhurumét, léwambula
ramétalé.”

19Wungi wandéka dé raama déka hukémbu yindéka di déka du akwi di dé wali yi.
20-21Yindaka lé takwa hési Jisasna hukémbu yi. Tamba atéfékman yéték héki hwari ramu

yindéka lé re. Lé Jisaska wandan hundi xékétaka lé saréké, “Déka nukwa wurmbu tamba
séngétaka wuni wambula yikafre yatawuni.” Wungi saréka lé yae lé déka nukwa wurna
wambumbu huru.

22 Huruléka Jisas waleka léré xéta dé wa, “Nyénawa, nyéni yikafre mawuli yatanyéni.
Nyéninyéniréhuréhalékétewukahambukéka sarékétanémbuliyikafrewundéyanyé.” Wungi
wandéka lé wule takwa bari yikafre ya.

23 Jisas wungi wataka dé néma duna geré yi. Ye dé xé du nawulak hiyalé takwanyaka
saréfa naata hama yondaka séfélak du takwa di némafwimbu gérandaka.

24Xétahafwambu tétadéwa, “Wule takwanyahiyahambalé. Lébakaxéndi léhwae. Guni
atéfék sé gwandi hafwaré.” Wungi wandéka di dékawangi.

25 Wangindaka dé wandéka di atéfék du takwa yindaka dé wule takwanya hwalén
hafwaré wulayi. Wulaaye dé léka tambambu hurundéka lé ramé.

26Raméléka di séfélak du takwa atéfék getéfaré yita wun jooka di hundi wa saafa yi.

Jisas dé dama hiyandé du yétékré huréhaléké
27 Jisas wun hafwa yatakataka yindéka bér dama hiyandé du yéték Jisasna hukémbu yi.

Yita hambukmbu bérwa, “Ménawa, Devitnamandéka. Méni anikamé saréfa na.”
28Wungi wambéka dé Jisas geréwulayi. Wulayindéka bér déka yi. Yimbéka dé bérré angi

wakwexéké, “Yingi béni saréké,wunika? Wuni béna damahali huréhalékéwu, o yingafwe?”
Wungi wakwexékéndéka bérwa, “Xéxé. Néma Du, méni hali huréhalékémé.”

29 Wungi wambéka dé déka tamba bérka damambu huruta dé wa, “Béniré
huréhalékétewuka hambukéka jémba sarékémbéka béna damawambula yikafre yatandé.”

30 Wungi wandéka bérka dama dé wambula yikafre ya. Yandéka dé Jisas bérré ham-
bukmbuwa, “Béniwun jooka nak duré wakémbéni.”

31Wungi wandéka bér déka hundi xékéhafi yata ye atéfék getéfambu bérwun jooka hundi
wa saafa yi.

Jisas dé hundi buléhafi yandé duré huréhaléké
32Wun du yéték yimbéka di Jisaska du nakré hura yi. Wun du haraki hamwinya déka

mawulimbuwulaaye téndéka dé hundi buléhambandé.
33 Di wun duré Jisaska hura yindaka dé Jisas wandéka wun haraki hamwinya yaange

yindéka dé wun du hundi bulé. Buléndéka di wumbu téndé du takwa saré warékéta di wa,
“Owa. Wu yikafre joo dé. Hanja angina joo Israelmbu xakundéka xéhambame.”

34Wungi wandaka di Farisi wa, “Wun yikafre joo yingafwe. Haraki hamwinyana néma
du Satan dé déka hambuk hwendéka dé wandéka di atéfék haraki hamwinya yaange yi.”

Jisas du takwaka dé saréfa na
35 Jisas dé atéfék getéfambu yitaka yataka. Yitaka yatakatakanak getéfa xaakwadéGodna

hundi buléndaka geré wulaaye dé Godna hundi dé diré wa. God néma du reta dika jémba
hatitendékakadéhundiwa. Watadébarhiyandédu takwanyangwal, séfimaliharaki yandé
du takwa nyangwalré akwi dé huréhaléké.

36Séfélakdu takwadéka yindaka dé dika saréfana. Sipsip balika hatikwadu sipsip balika
hatihafi yandét, di wun sipsip bali wangété maki tétandi. Jisaska yindé du takwa di wun
sipsip bali maki di. Wungi téndaka Jisas dika saréfa na.

37 Saréfa naata dé déka duré sataku hundi angi wa, “Hénoo semben yawimbu séfélak
hénoo akwe dé té. Téndéka nawulak dumale di jémba ya.
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38 Nawulak male jémba yandaka guni wun yawina yafaré mé wakwexéké. Wak-
wexékéngut, dé séfélak jémba yakwa duré wandét di yae déka hénoo hératandi.” Wungi dé
Jisas sataku hundi wa, séfélak du takwa Godna hundi xékénjoka mawuli yandaka Godna
jémba yata déka hundi wakwa du nawulakmale rendakaka.

10
Jisasna hundi hura yikwa duna xi
Mak 3:16-19; Luk 6:14-16; Hur 1:13

1 Jisas déka du tamba atéfék ye man yétékré wandéka yandaka dé dika hambuk hwe, di
wandat atéfék haraki hamwinya yaange yindate. Dika nak hambuk akwi dé hwe, di bar
hiyandéatéfékdu takwanyangwal, séfimaliharaki yandéatéfékdu takwanyangwalréakwi
huréhalékéndate.

2Di déka hundi hura yindate dé diré wa. Deka xi angi dé: Saimon, déka nak xi Pita. Déka
bandi Andru. Sebedina nyan yéték, Jems déka bandi Jon wali.

3Filip, Bartolomyu, Tomas, Matyu. TaleMatyu Romka yéwa dé héra. Alfiusna nyan Jems.
Tertius.

4Nakémba Saimon. Tale atéfék getéfaré yita déwa, “Nak téfanadunanikanémadu rendéte
hélékwuni ye.” Nak du déka xi Judas Iskariot. Hukémbu Jisasré démama duna tambambu
taka.

Jisas dé déka hundi hura yikwa duka jémba hwe
Mak 6:8-11; Luk 9:3-5, 10:4-12

5 Jisas wun duré angi dé hundi wa, “Guni Samariambu tékwa getéfaré yikénguni. Nak
héfambu tékwa getéfaré akwi yikénguni.

6Guni Israelmbu tékwa getéfarémale yitanguni. Israelna du takwa dekamawuli yike dé
ye. Fakundé sipsip bali deka mawuli yike yakwamaki, Israelna du takwa Godna hundika
hu hwendaka dekamawuli yike dé ye.

7 Dika yita guni angi diré hundi watanguni, ‘Néma Du God gunika hatitendéka nukwa
walémba dé, yatandé.’

8Wungi wataka guni bar hiyandé du takwa nyangwal, séfimali haraki yandé du takwa
nyangwalré akwi huréhalékétanguni. Hiyandé du takwaré wangut, di wambula ramétandi.
Walisufu hurundé du takwaré huréhalékétanguni. Du takwana mawulimbu tékwa haraki
hamwinyaréwangut, di yaange yitandi. Wuni gunika hambuk bakawuni hwe. Hwewuka
guni wun jémba baka yatanguni. Wun jémba yata yéwa hérakénguni.

9Guni yéwa nawulak hérae hura yikénguni.
10 Guni yita sandangun joo male hura yitanguni. Wur nak akwi, nukwa wur nawulak

akwi, su, séto bangi, wungi hura yikénguni. Guni du takwaré yikafre hurungut, di guniré
yikafre hurutandi.

11 “Guni nak getéfaré wulaaye guni jémba xétanguni. Xéngut, yikafre du guni wali hundi
buléndét, guni déka gembumale retanguni. Nak geré yikénguni. Déka gembu re yitanguni.

12Guni ge nakmbuwulaayewumbu rekwadu takwaré angiwatanguni, ‘Yikafremawuli
yata retanguni.’

13Guni wungi wangut wumbu rekwa du takwa gunika yikafremawuli yandat, God diré
yikafre hurundét,di jémba retandi. Wumbu rekwadu takwagunika yikafremawuli yahafi
yata gunika hu hwendat, God diré yikafre huruhafi yata guniré yikafre hurundét, guni
jémba retanguni.

14 Guni getéfa nakré wulayingut, wumbu rekwa du takwa guna hundi xékéhafi yata,
gunika hu hwendat, guni wun getéfa yatakatanguni. Yatakataka yita gunamanmbu tékwa
harki létékétaka guni yitanguni.”

15 Jisas wungi wata dé angi wa, “Gunika hu hwetekwa du takwaka wuni guniré we.
Di gunika wungi hu hweta di haraki saraki sémbut di huru. Hanja Sodom Gomorambu
rendé du takwa akwi di haraki sémbut di huru. Hukémbu God némafwi kot xékéta néma du
retendéka nukwa dé wandét di Sodom Gomorambu rendé du takwa hangéli hératandi. Du
takwa gunika hu hwendat, wun natafa haraki saraki sémbut SodomGomorambu rendé du
takwahurundanharaki sémbutré sarékéngwandétandé. WunnukwaGodwandét gunika hu
hwetekwadu takwanémafwihangélihératandi. Goddekaharaki sémbuthasahwetendékaka
xékélakindate guni gunamanmbu tékwa harki mé létéké.”

Nakmaki nakmaki xak xakutekwaka déwa
Mak 13:11-13; Luk 21:12-17

16 “Mé xéké. Wawut guni atéfék getéfaré yitanguni. Haraki wasa sipsip baliré haraki
hurundaka maki, wun getéfambu rekwa du takwa di guniré haraki hurunjoka mawuli
yatandi. Hambwe yita haraki saraki joo déré haraki hurundémboka xékélakindéka maki,



Matyu 10:17 20 Matyu 10:34

guni haraki jooka xékélaki natanguni. Nyamwe afwi warehafi yata yikafre rendaka maki,
warehafi yata jémba retanguni.

17Guni xékélaki natanguni. Du nawulak guniré hérae guniré duna makambu takatandi.
Du nawulak Godna hundi buléndaka gembu guniré xiyatandi.

18Guni wuna du renguka du nawulakwuna jémbaka hélék yata guniré hura yindat, guni
deka néma duna makambu tétanguni. Di wungi yandat guni diré wuna hundi watanguni.
Nak téfana du takwaré akwi wuna hundi watanguni.

19 Du nawulak guniré duna makambu takandat, guni roohafi yata guna mawulimbu
angi wakénguni, ‘Nani méta hundi watame? Dika hundi yingi maki hasa watame?’ Wungi
wakénguni,wun nukwa Godwatenguka hundi gunika hwetandé.

20Wunnukwa guna yafa GodnaHamwinya gunamawulimbuwulaaye téndét, guni déka
hundi xékétawatanguni. Gunamawulimbu sarékéta hundi wakénguni.

21 “Hukémbu séfélak du deka nyamangu bandinguré duna makambu takandat, di nya-
mangu bandinguré xiyatandi. Yafa deka nyangwalré duna makambu takandat, di wun
nyangwalré xiyatandi. Nyangwal akwi yafa ayiwaré duna makambu takandat, di yafa
ayiwaré xiyatandi.

22Guni wuna du renguka atéfék du takwa gunika hélék yatandi. Guni gunamawulimbu
hambuk yata wuna jémba hurungut, hukémbu God guniré hérandét, guni dé wali jémba
reséketanguni,wungi re wungi re.

23Nak getéfambu guniré haraki hurundat, guni nak getéfaré yaange yitanguni. Israelna
atéfék getéfambu jémba yasékehafi yangut, wuniDunaNyanwambula yatawuni. Mwi hundi
wuni guniré we.”

24 “Ané sataku hundi mé xéké. Nyangwal diré wakwekwa duré sarékéngwandéhambandi.
Jémba yakwa du dika jémba hwekwa duré sarékéngwandéhambandi.

25Nyangwal diré wakwekwa du wali sékéré téndat, wu yawundu. Jémba yakwa du dika
jémba hwekwa du wali sékéré téndat,wu yawundu. Némbuliwun hundika mé saréké. Nak
du wuni guna néma duré yangukamaki, di guni wuna duré akwi yatandi. Nak du wunika
haraki saraki hundi wata di wa, ‘Guna néma du dé atéfék haraki hamwinyana néma du dé,
déka xi Belsebul dé.’ Di wunika wungi wata guni wuna du gunika haraki hundi watandi.”
Wungi dé Jisas déka duré wa.

Godkamale roondate dé Jisas hundi wa
Luk 12:2-9

26 Wun hundi wataka dé Jisas déka duré ané hundi wa, “Du nawulak guniré haraki
hurundat, guni dika rookénguni. Hurutaka fakungun joohukémbu séfélakdu takwaxétandi.
Nakélakwangun hundi hukémbu séfélak du takwa xékétandi.

27 Gan reta wawun hundi guni nukwambu watanguni. Némbuli wuni guni wali reta
nakélak wuni hundi wa. Séfélak du wuna hundi xékéhambandi. Guni male guni xéké.
Hukémbu guni hafwambu tétawun hundi hambukmbuwangut, di xékétandi.

28Du nawulak di wa, guniré xiyatendakaka. Dika rookénguni. Di guniré xiyaata di guna
hamwinyaré xiyanjoka hurufatikétandi. Guni Godka rootanguni. Dé male wun jooka dé
hambuk ya. Dé du takwana séfi du takwana hamwinyaré akwi hali xiyandé. Diré ya
yanékwa hafwaré hali yakisandandé.

29 Ané hundi mé xéké. Du takwa di yikama yéwa hwetaka yikama afwi yéték di héra.
Yikamaafwinakhéfambuxakriléka gunayafaGodwun jookadéxékélaki. Afwinakhéfambu
xakrihafi yalétewandét,wule afwi yamba xakrikélé.

30Gunika akwi dé xékélaki. Atéfék jooka dé xékélaki. Gunamakambu tékwa némbé atéfék
handékénawun jooka akwi dé xékélaki. Xékélakita dé gunika jémba hati.

31 Hatindékaka sarékéta guni rookénguni. Afwi yikama joo dé. Du takwa néma joo dé.
Guna yafa God yikama afwika wungi jémba hatita gunika jémbamale hatitandé.

32 “Du nawulak séfélak du takwana makambu téta nak nak angi wandat, ‘Wuni Jisasna
du wuni.’ Wungi wandat, hukémbuwuni wuna yafana getéfambu reta dékamakambu téta
wuni déré watawuni, ‘Ané duwuna du dé.’ Wungi watawuni.

33Dunawulak séfélak du takwanamakambu téta nak nak angiwandat, ‘Wuni Jisasna du
yingafwe.’ Wungiwandatwuniwuna yafana getéfambu reta dékamakambu tétawuni déré
watawuni, ‘Wun duwuna du yingafwe.’ Wungi watawuni Godka.

Mama retendakaka dé Jisas hundi wa
Luk 12:51-53

34 “Yingi guni we? Atéfék héfambu rekwa atéfék du takwa warehafi yata jémba rendate
wuni ya, o yingafwe? Wu yingafwe. Yawuka du nawulakwuna hundi jémba xékéndat deka
hém rékambambuwata di wali waretandi.
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35 Yawuka du takwa nawulak wuna hundi jémba xékéndat, du takwa nawulak wuna
hundika hu hwetandi. Yata nyangwal deka yafa wali waretandi. Takwanya deka ayiwa
wali waretandi. Miyanyingu deka yo wali waretandi.

36Natafa gembu rekwa du takwa di akwi waretandi.
37 Guni guna yafa ayiwaka némafwimbu mawuli yata wunika yikamambu mawuli yata

guni wuna du takwa yamba rekénguni. Guni guna nyangwalka némafwimbu mawuli yata
wunika yikamambumawuli yata guni wuna du takwa yamba rekénguni.

38Guni angi wangut, ‘Jisasna jémba yata hangéli héraata mimbu hiyambet, wu baka joo
dé. Néma joo yingafwe.’ Wungi wata guni wuna jémba yata guni wuna du retanguni. Guni
wungi wahafi yata wuna jémba yahafi yata guni wuna du takwa yamba rekénguni.

39Guni wunika sarékétawuna jémba yangut, di wunamama guniré xiyandat, guni wuni
wali wungi re wungi re jémba retanguni. Guni guna séfikamale sarékéta guna jémbamale
ye guni hiyae fakutanguni. Wuni wali yamba rekénguni.” Wungi dé Jisas déka duré wa.

God hurutendaka yikafre joo hasa hwetendékaka dé Jisas wa
40Wun hundi wataka dé Jisas déka duré angi dé wa, “Du takwa guniré yikafre huruta di

wuniré akwi yikafre huru. Hurutawunika yawutewandénduGodré akwi di yikafre huru.
41 Guni profet nakré xe angi wangut, ‘Wun du dé Godna ximbu hundi wa. Wuni déka

retendéka hafwa, hénoo akwi hwetawuni.’ Wungi wata yangut, hukémbu God guniré
yikafre hurutandé, déka profetré yikafre hurungun maki. Guni yikafre jémba yakwa du
nakré xe angi wangut, ‘Wun du dé yikafre jémbamale dé ya. Wuni déka retendéka hafwa,
hénoo akwi hwetawuni.’ Wungi wata yangut, hukémbu God guniré yikafre hurutandé,
yikafre jémbamale yakwa duré yikafre hurungunmaki.”

42 “Ané hundi akwi mé xéké. Du takwa wuna duré xéta angi wandat, ‘Wun du di néma
du yingafwe. Di baka du di. Reta di Jisasna jémba di ya. Diré yikafre hurutame. Di hulingu
hiyae yandat, dika hulingu hwetame.’ Wungi wata di wun yikama jémba yandat, Godwun
yikama jémbaka yike yamba yakéndé. Hukémbu wun yikafre jémba hasa hwetandé diré.
Mwi hundiwuni guniréwe.” Wungi dé Jisas déka duréwa. Wandéka di déka jémba yanjoka
di yi.

11
1 JisasKrais dékadu tambayétimanyétékréhundiwatakawungetéfa yatakatakadéwun

hafwambu tékwa getéfaré yita dé du takwaré Godna hundi wa.

Jon déka duré wandéka di Jisaska yi
Luk 7:18-35

2Wata Godna jémba yandéka dé guré husandakwa du Jon séndé gembu reta dé yandén
jémbaka hundi xéké. Xékéta déka duré wandéka di Jisaska yi.

3 Ye di Jisasré wa, “Hanja Godna nyingambu di hundi hayi, naniré yikafre hurunjoka
hukémbu yatekwaduka. Méniwunduméni, onakdukahaxétame? Wun jooka xékélakinjoka
dé Jonmawuli ye.”

4Wungi wandaka dé diré wa, “Guni wambula ye guni xéngun jondu xékéngun hundika
Jonré watanguni.

5 Dama hiyandé du takwa xéndaka man haraki yandé du takwa yikafre ye di yitaka
yataka. Walisufu hurundé du takwa yikafre yandaka waan héténdé du takwa di hundi
xéké. Wun du takwaré wuni huréhaléké. Wuni wawuka hiyandé du takwa di wambula
raama. Jambangwe du takwaré wuni Godna yikafre hundi we.

6Dutakwanawulakdiwunikawa, ‘Goddérédéwaséke,dénaniréyikafrehurundéte. Wu
mwi hundi dé.’ Wungiwata di wunika jémba saréké. Wunikawungi sarékékwa du takwa di
yikafre mawuli yata jémba retandi. Wungi Jonka watanguni.” Wungi dé Jonéna duré wa.

7 Jisas wungi wandéka Jonéna du yindaka dé Jisas wumbu rendé du takwaré Jonka angi
wa, “Guni du rehafi hafwaré ye yingi maki duré xénjoka guni yi? Mur yandéka séngénékwa
suwa maki yakwa duré xénjoka guni yi, o yingi maki dé? Jon wun joo maki yingafwe. Jon
dé hambuk jémba yakwa du dé.

8Yikafrenukwawurhusandandéduréxénjoka guni yi, o yingimaki dé? Jonwundumaki
yingafwe. Yikafre nukwawur husandandé du di néma duna gembu di re.

9 Profet nakré xénjoka guni yi, o yingi maki dé? Xéxé, Jon dé profet dé. Dé néma du dé.
Godna profetna néma duré sarékéngwanda dé néma du dé re.

10 Jonka du nak Godna nyingambu angi dé hayi:
Mé xé, ané wuna hundi hura yikwa du dé.
Déré watawuni, dé ménamakambu yindéte.
Dé tale yeména yambu hurutandé.
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Nani wun hundi xéta nani xékélaki. Jon dé Godna hundi hura yita tale yambu hurukwa
du dé.

11 Wungi xékélakita guniré wuni we. Guré husandakwa du Jonéna jémba ané héfambu
rekwa takwa hérandan atéfék duna jémbaré dé sarékéngwandé. Sarékéngwanda dé wuni
guniré yikafre yatewuka jémbaka xékélakihambandé. Xékélakihafi yandéka dé du takwa
wuni guniré yikafre hurutewuka jémbaka xékélakita Godna hémémbu reta di Jonré
sarékéngwandétandi. Di Godna hémémbu baka du reta di Jonré sarékéngwandétandi. Wuni
guniré mwi hundi wuni we.”

12Wungiwataka Jisas dé angiwa, “Jon yae dé du takwaréGodna hundiwa. Talewandén
nukwa némbuli akwi séfélak du takwa Godna hémré di haraki huru. Haraki hura di wunde
di warekwa du di hambuk yata Godna hémré haraki huru.

13Moses wandén hambuk hundi akwi, Godna profet atéfék akwi di God néma du reta du
takwaka jémba hatitendékaka di wa. Jon akwi dé wun jooka wa.

14Guni ané hundi xékénangut,wuyikafre dé. Jon hafu déwambula yatekwa du Elaija dé.
15Guni xékélakinjokamawuli yata waan take jémba xékétanguni.
16 “Némbuli rekwa du takwa yingi maki di? Guniré watawuni. Némbuli rekwa du takwa

di nyéndé amembu rekwa nyangwal maki di. Di reta di nak nyangwalré wa.
17Wata di wa: ‘Nani hama yombeka guni hétihiyahambanguni. Nani saréfa naata gamba

gwar wambeka guni wata gérahambanguni.’ Némbuli rekwa du takwa di wungi wakwa
nyangwal maki di.

18 Jon yae sambeka hénoo sahafi yata sambeka wain hulingu sahambandé. Sahafi
yandéka di déka sémbutka hélék yata di Jonka wa, ‘Haraki hamwinya déka mawulimbu
wulaaye téndéka dé wangété ye.’

19 Wungi wandaka wuni Duna Nyan yae sambeka hénoo sata sambeka wain hulingu
wuni sa. Sawuka di wunika hélék yata di wa, ‘Mé xé. Wun du séfélak hénoo wain hulingu
satéfwa du dé. Dé Romka yéwa héraakwa du wali reta, haraki saraki sémbut hurukwa du
takwa wali reta dé deka nyayika dé re.’ Wungi wandaka wuni guniré we. God dé atéfék
jonduka xékélaki. Déka jémba yikafre jémba dé. Wumwi hundi dé. Wun hundika sarékéta
guni Godka yandéka jémbaka jémba sarékétanguni.” Wungi dé Jisas wunde du takwaré wa.

Du takwa Jisaska hu hwendanka dé Jisas hundi wa
Luk 10:13-15

20 Jisas néma getéfambu nawulak dé hanja xéhafi yandan séfélak hambuk jémba dé ya.
Yandéka di wumbu rendé du takwa hurundan haraki saraki sémbut yatakahafi ye Godka
sarékéhambandi.

21 Sarékéhafi yandaka Jisas dé diré angi wa, “Haraki du takwa, guni Korasinmbu rekwa
du takwa! Haraki du takwa, guni Betsaidambu rekwa du takwa! Wuni guna getéfambu
reta wuni hambuk jémba wuni ya. Yawuka guni xé. Xéta guni Godka sarékéhambanguni.
Tairmbuhanja rendédu takwa, Saidonmbuhanja rendédu takwaakwi, Godkaxékélakihafi
yewunhambuk jémbaxe, hanjadihurundanharaki saraki sémbutkahélékyata,wunharaki
sémbut yatakatandi. Hurundan haraki saraki sémbutka hélék yata, nak du takwa deka
mawulika xékélakindate di nyo nukwawur naake bombu retandi.

22 “Guni mé xéké. Hukémbu God némafwi kot xékéta néma du retendéka nukwambu dé
wandét di Tairmbu hanja rendé du takwa, Saidonmbu hanja rendé du takwa akwi di
hangéli hératandi. Guni, Korasinmbu rekwa du takwa, Betsaidambu rekwa du takwa akwi,
guniwuna jémbaxeguniwunikahuhwe. Huhwengukawunnatafaharaki saraki sémbutdi
hurundanatéfékharaki sémbutrédé sarékéngwandé. WunnukwaGodwandét guni némafwi
hangéli hératanguni.

23 “Guni Kaperneamémbu rekwa du takwa, guni wambula wambula guni wa, ‘Nani
Godna getéfaré waritame.’ Wungi wanguka guniré wuni we. God wandét guni haraki
hafwaré nanditanguni. Guni Godna getéfaré yamba warikénguni. Wuni guna getéfambu
reta wuni hambuk jémba wuni ya. Yawuka guni xé. Xe guni Godka sarékéhambanguni.
Hanja Sodomémbu rendé du takwa séfélak haraki saraki sémbut hura wun hambuk jémba
xedekahurundanharaki sémbutyatakatandi. Wungi yatakandat, Godwungetéfaréharaki
yamba hurukéndé.

24 “Guni mé xéké. Hukémbu God némafwi kot xékéta néma du retendéka nukwambu dé
wandét di Sodomémbu rendé du takwa hangéli hératandi. Guni Kaperneamémbu rekwa du
takwa, guni wuna jémbaka wunika akwi guni hu hwe. Hu hwenguka wun natafa haraki
saraki sémbut di hurundan atéfék haraki saraki sémbutré dé sarékéngwandé. Wun nukwa
Godwandét guni némafwi hangéli hératanguni.” Wungi dé Jisas wa.

Di déka yandat dekamawuli jémba téndéte déwa
Luk 10:21-22
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25 Wun hundi wataka Jisas angi dé Godré wa, “Wuna yafa, méni nyir héfaka néma du
méni re. Ména jémbaka nawulak fakuméka séfélak jonduka xékélakikwa du ména jémbaka
xékélakihambandi. Séfélak jooka xékélakihafi yata nyangwalnamawuli maki tékwa du takwa
diré ména jémbakaméniwakwe. Wungi wakweméka,wu yikafre dé.

26Wuna yafa, ménamawuli yamékangalambuméni huru. Wu yawundu.”
27 Wun hundi wataka dé angi wa, “Wuna yafa dé déka atéfék jondu wunika dé hwe.

Wuni dékanyan rewukadi du takwawunika xékélakihambandi. Wunayafamale déwunika
xékélaki. Du takwa déka xékélakihambandi. Wunimale wuni déka xékélaki. Dékawakwewun
du takwa akwi di déka xékélaki.

28 “Guni guna mawulimbu saréké warékéta jémba renjoka hambuk jémba yakwa du
takwa, guni wunika yangut, wuni wawut guna mawuli jémba tétandé. Wunika yangut
wawut resétotanguni.

29Wuni jémba yawukamaki guni jémba yatanguni. Guni wuna jémbambu xalengut, wuni
wun jémbaka guniré wakwetawuni. Wakwewut, nani natafa mawuli hérae wun jémba
yatame. Wuni nakélak huruta wuna ximbu harékéhafi yakwa du wuni. Guni wuna jémba
yangut, gunamawuli jémba tétandé.

30Hwetewuka jémbagunimawuli yatenguka jémbadé. Rootenguka jémbayingafwe. Guni
wuna jémba yangut, guna mawuli jémba tétandé. Téndét guni jémba retanguni.” Wungi dé
Jisas wa.

12
Baka hwa nukwaka dé Jisas hundi wa
Mak 2:23-28; Luk 6:1-5

1Hukémbu Judana baka hwa nukwa nak Jisas déka du wali di wit tékwa yawimbu di yi.
Yindaka déka du hénoo yandéka di wit humbu nawulak tukwee di sa.

2Sandakadi Farisi xétadi Jisasréwa, “Méxé. Ménaduwit humbudi tukwee se, bakahwa
nukwambu. Nana hambuk hundi angi dé wa, ‘Guni baka hwa nukwambu jémba yamba
yakénguni.’ Wun hambuk hundi ména du xékéhambandi. Di wit humbu tukweta di jémba ya
baka hwa nukwambu. Wungi haraki di huru.”

3 Wungi wandaka dé diré wa, “Hanja nana mandéka Devit yandén jooka di Godna
nyingambu hayi. Wun hundika xékélakihambanguniwana? Hanja Devit déka duwali hénoo
yandéka

4 di Godna geré wulaaye wun prisré dé wakwexéké, Godka hweta takandan bret dika
hwendéte. Wakwexékéndéka hwendéka Devit déka du wali di wun bret sa. Wungi sata
di nana hambuk hundi xékéhambandi. Nana hambuk hundi angi dé wa, ‘Pris male Godka
hwendan hénoo satandi. Nak du wun hénoo yamba sakéndi.’ Wungi dé wa. Guni Devit
hurundén jooka xékélakihambanguniwana?”

5 “Nak hundika akwimé saréké. Pris di baka hwa nukwa di tempelmbu jémba ya. Moses
wandén hambuk hundi dé angi wa, ‘Pris baka hwa nukwa akwi tempelmbu wun jémba
yatandi. Wuyikafredé.’ Wungiwandékadi bakahwanukwawun jémbayandakaguni dika
haraki hundiwahambanguni. Wahafi yatamétaka guniwuna duka guni haraki hundiwa?

6Méxéké. Wuni tempelré sarékéngwandawuninémaduwuni re. Mwihundiwuni guniré
we.”

7 “Godna nyingambu angi dé wa: God dé wa, ‘Guni nawulak du takwaka saréfa naata
diré yikafre hurungute, wunimawuli ye. Guniwunika hamwi xiyae hwengute hélékwuni
ye.’ Wungi dé God wa. Wandéka wun hundi déka nyingambu rendéka guni wun hundika
xékélakihambanguni. Guniwunhundika jémba xékélakita guni haraki saraki sémbuthuruhafi
yandé duré haraki hundi yambawakénguni.

8Wuni Duna Nyan wuni baka hwa nukwaka néma du reta wuni wun hundi we. Wuni
du takwana jémbaka yawundu nawut, di yawundu nawun maki hurutandi, baka hwa
nukwambu.” Wungi dé Jisas wa.

Baka hwa nukwa Jisas wandéka dé tamba lékémbandé du yikafre ya
Mak 3:1-6; Luk 6:6-11

9 Wun hundi wataka dé Jisas wun hafwa yatakataka dé Godna hundi buléndaka geré
wulayi.

10Wulayindéka tamba lékémbandé du nak dé wumbu té. Téndéka Jisaska hélék yakwa du
deka mawulimbu di wa, “Jisas baka hwa nukwa jémba yandét, nani déré duna makambu
takatame.” Wungi wata di Jisasré wa, “Baka hwa nukwambu du nak bar hiyaakwa duré
huréhalékéta, dé nana hambuk hundika dé hu hwe, o yingimaki dé? Wun jooka yingiméni
wa?”
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11Wungiwandakadédiréwa, “Gunadunakdéka sipsip bali bakahwanukwambuxakre
wekwambu téndét,déwun sipsipbaliré husaletandé, oyingimaki dé? Dédéka sipsip baliré
husaletandé. Wumwi hundi dé.

12 Sipsip bali wu yikama joo dé. Du takwa wu némafwi joo dé. Baka hwa nukwambu
du nak duré yikafre hurundét, nana hambuk hundi wun jooka déré haraki hundi yamba
wakéndé. Wuni baka hwa nukwambu duré yikafre huruwut, nana hambuk hundi wun
jooka wuniré haraki hundi yambawakéndé.”

13 Wungi wataka dé tamba lékémbandé duré wa, “Ména tamba mé huritéké.” Wungi
wandéka dé déka tamba huritékéndéka dé nak tamba téndémaki jémba dé té.

14Téndéka di Farisi mawuli wita wun ge yatakataka di hundi bulé, Jisasré xiyanjoka.
Jisas wuGodna jémba yakwa yikafre du dé

15 Jisas wun jooka xékélakita dé wun getéfa yatakataka dé yi. Yindéka di séfélak du takwa
dékahukémbudiyi. Yindakadéwandékabarhiyandédu takwaatéfék, séfimaliharakiyandé
du takwa atéfék di yikafre ya.

16 Yandaka dé diré hambukmbu wa, di déka jémbaka nawulak du takwaré hundi wan-
damboka.

17 Wungi wandéka Godna profet Aisaiana hundi wun nukwambu mwi hundi dé ya.
Hanja Aisaia ané hundi dé Godna nyingambu hayi:
18 “God dé wa, ‘Wunwasékewun durémé xé. Déwuna jémba yatekwa du dé.
Wuni déka némafwimbumawuli yawuka wunamawuli yikafre dé ya, déka.
Wuni wawut wuna Hamwinya dékamawulimbuwulaaye tétandé.
Téndét dé néma kot xékékwa néma du reta wuna hundi nak téfana du takwaré watandé.
19Déwaruhafindé.
Dé hambukmbuwahafindé.
Dé yambumbu téta diré hambukmbuwahafindé.
20Dé funya hwaakwa suwaré hutukwahafindé.
Dé ya yaki mulukéta téndét sékunyihafindé.
Dé wungi huruta déka sarékékwa nawulak du takwaré yikafre hurundét, di hambuk yata

déka jémba sarékétandi.
Dé jémba yandét yikafre jondumale tétandé.
Haraki jondu hényitandé.
21Nak téfambu rekwadu takwadéka jémba sarékétawatandi, ‘Dénaniré yikafre hurutandé.’
Wungi wata déka haxétandi.’
Wungi dé Godwa.”
Wungi dé Aisaia hayi.

Di wa, “Belsebul hambuk dé hwe Jisaska”
Mak 3:23-27; Luk 11:17-22

22 Du nawulak di du nakré Jisaska hura yi. Wun duré haraki hamwinya dé hura té.
Téndéka dé déka dama hiyandéka dé hundi buléhambandé. Buléhafi yandéka dé Jisas déré
huréhalékéndéka dé hundi buléta dama xé.

23Yandéka di séfélak du takwa xétawaréngénéta di wa, “Owa. Wun du Devitnamandéka,
o yingi maki dé?” Wungi di wa.

24Farisi wun jooka xékéta di di hafu hundi buléta di wa, “Wun du dé Godwasékendén du
yingafwe. Haraki hamwinyana néma du déka xi Belsebul dékamawulimbu dé wulaaye té.
Téta hambuk hwendékawun duwandéka di haraki hamwinya yaange yi.”

25Wungiwandaka Jisas dekamawuliré xékélakita dé diréwa, “Ané hundimé xéké. Néma
getéfambu rekwa du watémbéra hafu hafu reta wareta di jémba yamba rekéndi. Natafa
gembu rekwa du takwawatémbéra di hafu wareta di akwi jémba yamba rekéndi.

26 Wun hundika mé saréké. Haraki hamwinyana néma du Satan déka du wali wungi
di re. Di watémbéra deka du wali wareta di jémba yamba rekéndi. Guni wuniré wangun
maki, Satan déka hém yaange yindate wandét, di jémba yamba rekéndi. Satan wungi jémba
yahambandé.

27Guniwunika angi guniwe, ‘Haraki hamwinyananémadu, Belsebulwunamawulimbu
téta wunika hambuk hwendéka wuni wawuka di haraki hamwinya yaange yi.’ Wu yéna
guni ye. Wawuka maki guna du nawulak di akwi wandaka di haraki hamwinya yaange
yi. Diwun jémbaka xékélakita di hukémbuwangun yénatakahundika guniré dunamakambu
takatandi.

28 Mé xéké. Godna Hamwinya wuna mawulimbu téta dé wunika hambuk hwe.
Hwendéka wuni haraki hamwinyaré wawuka di yaange yi. Guni wun jooré xéta angi
xékélakitanguni. God néma du reta du takwaka jémba hatitendéka nukwa wundé yandé
gunika.
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29Ané hundi mé xéké. Du nak hara duna geré wulaaye déka jondu sélé héranjoka tale dé
wun duré hura yoombu gitandé. Gitaka déka geréwulaaye déka jondu sélé hératandé. Wun
hundika mé saréké. Satan wun hara du maki dé. Wuni wun duré yoombu gikwa dumaki
wuni. Wuna hambuk Satanéna hambukré dé sarékéngwandé.

30Wuniwali jémba yahafiyakwadu takwadiwunamamadi. Wuni du takwaréhérawuka
di wuni wali di té. Wuni wali sékéré hérahafi yakwa du di wuna du takwaré héle nambwe
yakindaka di yi.”

31 “Wun jooka sarékéta wuni guniré we. Du takwa haraki saraki sémbut hurutaka
wun haraki saraki sémbutka hélék ye yatakandat, God hurundan haraki saraki sémbut
yakwanyitandé. Du takwa haraki hundiwatakawun haraki hundika hélék ye yatakandat,
Godwunharaki hundi yakwanyitandé. DiGodnaHamwinyaka haraki hundiwandat, God
wun haraki saraki sémbut yamba yakwanyikéndé.

32 Wuni Duna Nyan wuni re. Du takwa wunika haraki hundi wataka wun haraki
hundika hélék ye yatakandat, God wun haraki sémbut yakwanyitandé. Di Godna
Hamwinyakaharaki hundiwandat, Godwunharaki saraki sémbut yambayakwanyikéndé.
Némbuli yamba yakwanyikéndé. Hukémbu akwi yamba yakwanyikéndé.” Wungi dé Jisas
wa.

Harakimimbu haraki sék xakékwaka déwa
33Wun hundi wataka dé Jisas diré angi wa, “Yikafre mimbu dé yikafre sék xaké. Haraki

mimbudéharaki sékxaké. Nanimisékréxétanani xékélaki, yikafremikaakwi, harakimika
akwi.

34 Guni Farisi, guni duré tikwa hambwe maki guni re. Guni haraki saraki mawuli
male guni xéké. Xéka yingi maki guni yikafre hundi watanguni? Du takwa deka mawuli
sarékémbu hundi di bulé.

35Yikafremawuli yakwadu takwadiyikafre sémbuthurutayikafrehundidibulé. Haraki
saraki mawuli xékékwa du takwa di haraki saraki sémbut huruta haraki saraki hundi di
bulé.

36 Mé xéké. Guniré wuni we. God néma kot xékéta néma du retendéka nukwa atéfék
du takwaré God wakwexékéndét, di buléndan néma hundi, buléndan baka hundi, buléndan
atéfék hundika déré hasa watandi.

37Hukémbu dé guna hundi atéfék xékétaka dé nawulakéka angi watandé, ‘Guni yikafre
sémbut hurukwa du takwa guni.’ Wataka nawulakéka angi watandé, ‘Guni haraki saraki
sémbut hurukwa du takwa guni.’ Wungi God watandé.” Wungi dé Jisas Farisiré wa.

Jisas hambuk jémba nak yandéte di déré wa
Luk 11:29-32

38Wun hundi wandéka di xékélelakikwa du nawulak akwi, Farisi nawulak akwi wungi
di Jisasré wa, “Néma du, nani hanja xéhafi yamben hambuk jémba nak yamét xénjoka nani
mawuli ye. Méni yamétnani xéta xékélakitame. Godwandékaméni ya. Wungi xékélakitame.”

39 Wungi wandaka dé diré wa, “Ané nukwa rekwa du takwa haraki saraki sémbut di
huru. Di hu wundé hwenda, Godka. Wuniré wangun hambuk jémba, hanja xéhafi yangun
hambuk jémba, yamba yakéwuni. Godna profet Jona hanja yandénmaki male yatawuni.

40 Hanja Jona gan hufuk nukwa hufuk wungi némafwi xéri hamwina biyakombu
hwandén maki, wuni Duna Nyan réméndat, wekwambu gan hufuk nukwa hufuk wungi
hwatawuni.

41Hanja Ninivembu rendé du takwa di Jonana hundi xékétaka hurundan haraki saraki
sémbutdi yataka. Jonanémadu rendékawuni gunanyéndékmbu tékwaduwuni Jonaréwuni
sarékéngwandé. HukémbuGodnémakot xékétanémadu retendékanukwaNinivembu rendé
du takwaraamaGodnamakambu téta gunikawatandi, ‘JonananiréGodnahundiwandéka
nani xéka hurumben haraki saraki sémbut yatakataka nani Godna hundi jémba xéké. Jisas
Jonaré sarékéngwanda guniré Godna hundi wandéka guni hurungun haraki saraki sémbut
yatakahafi ye guni Godna hundi xékéhambanguni. Wungi yata guni némafwi haraki saraki
sémbut guni huru.’ Wungi watandi gunika.

42 “Hanja néma takwa hési, afaké téfambu yae lé néma du Solomonéna hundi xékénjoka
lé afaké yambumbu ya. Dé xékélelakikwa du rendéka wuni guna nyéndékmbu tékwa du
Solomonré wuni sarékéngwandé. Hukémbu God néma kot xékéta néma du retendéka nukwa
wule néma takwa raama Godna makambu téta lé gunika watalé, ‘Wuni afaké téfambu
wuni ya. Yae Solomonéna hundi wuni xéké. Jisasna hundi Solomonéna hundiré dé
sarékéngwandé. Guni Jisasna hundi xékéhambanguni. Wungi yata némafwi haraki saraki
sémbut guni huru.’ Wungi wule takwawatalé gunika.” Wungi dé Jisas diré wa.
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Haraki hamwinya yaange ye wambula yandénka dé Jisas wa
Luk 11:24-26

43Wunhundiwataka dé Jisas diré angiwa, “Anéhundiméxéké. Haraki hamwinya ye dé
nakdunamawulimbuwulaaye te yatakatakadé yi. Wali giyahafiyakwahafwambuyitaka
yatakataka retendéka hafwaka dé hwaké.

44 Hwakéfatika dé wa, ‘Wuni hanja rewun geré wambula yitawuni.’ Wungi wataka
wambula ye dé xé wun dunamawuli yikafre ye baka téndéka.

45Xétaka ye dé haraki hamwinya angé tamba yétiyéti angé tamba hufukré hura ya. Hura
yandén haraki hamwinya hurundan haraki saraki sémbut tale hurundén haraki sémbutré
dé sarékéngwandé. Wunde haraki hamwinya atéfék di wun duna mawulimbu wulaaye té.
Tale haraki hamwinya nak déka mawulimbu wulaaye téta dé wun duré nawulak haraki
sémbut dé huru. Hukémbu séfélak haraki hamwinya dékamawulimbuwulaaye téta di wun
duré séfélak haraki saraki sémbut di huru. Wun hundika mé saréké. Séfélak haraki saraki
sémbut hurundé du rendén maki, némbuli rekwa du takwa wunika jémba sarékéhafi yata
baka reta séfélak haraki saraki sémbut hurukwa du takwa retandi.” Wungi dé diré wa.

Jisas dé déka ayiwa déka bandingukawa
Mak 3:31-35; Luk 8:19-21

46 Jisasdu takwaréhundiwata téndékadékaayiwa, dékabandinguakwiyaedihafwambu
té. Téta di dé wali hundi bulénjoka di mawuli ye.

47Mawuli yandakadédunakwulaaye Jisasréwa, “Méxéké. Ména ayiwa,ménabandingu
yae hafwambu téta di méniwali hundi bulénjoka di we.”

48Wungi wandéka dé Godna hémka diré wakwenjoka mawuli yata dé déré wa, “Wuna
ayiwa bandingu héndé?”

49Wungi wataka dé déka duré déka tambaré wakweta dé wa, “Mé xé. Ané wuna ayiwa,
wuna bandingu di.

50Anwarmbu rekwaduwunayafanahundi xékétawandénmaki hurukwadu takwa,wu
wuna bandingu, wuna nyangengu, wuna ayiwa di.” Wungi dé Jisas wa.

13
Wit sék yawulalama yakikwa duka dé Jisas sataku hundi wa
Mak 4:1-12; Luk 8:4-10

1 Wun nukwa Jisas hundi wataka ge yatakataka dé tukwesekeré yi. Ye dé tukweseke
tufwambu re.

2 Rendéka di séfélak du takwa yae di dé rendénmbu hérangwandé. Hérangwanda di
déka hundi jémba xékénjoka mawuli yandaka dé gunjambéré wara dé re, tukwesekembu.
Rendéka di du takwa tukweseke tufwambu di té.

3Téndakadédiré séfélak satakuhundiwa. Taledédiré angiwa: “Dunakdédékayawimbu
wit sék yawulalama yakinjoka dé yi.

4Ye yawulalamayakindékadiwit séknawulak yambumbudi xakri. Xakre baka rendaka
di afwi yae hérae di sa.

5Wit sék nawulak di motu takumbu rekwa héfambu xakri. Wun héfa motuna takumbu
male dé té. Wungi téndéka xakre di bari takélakawaré.

6Wara di dekaméngi jémba huruhafi yandéka némafwi nukwa xéndéka réka ye di hiya.
7 Wit sék nawulak di rami wara téndénmbu xakri. Xakre rendaka rami wara wura dé

yakétéfindéka di hiya.
8 Wit sék nawulak di yikafre héfambu xakri. Xakre wumbu re di jémba takélaka waré.

Wara di yikafre sék xaké. Nawulak di nawulak sék xaké (30). Nawulak di séfélak sék xaké
(60). Nawulak di séfélak séfélak sék xaké (100).”

9 Wungi wataka dé Jisas wa, “Guni xékélakinjoka mawuli yata waan take jémba
xékétanguni.”

10Wun hundi wandéka Jisasna du déka yae di wa, “Métaka méni diré sataku hundi wa?
Méni diré sataku hundi wamét, di ména hundi jémba xékénjoka di hurufatiké.”

11 Wungi wandaka dé diré wa, “Hanja God dé néma du reta du takwaka jémba hati-
tendékaka dé hundi faku. Fakutaka némbuli dé guni wun hundi xékéngute dé yawundu na.
Nawulak duwun hundi xékéndate God yawundu nahambandé.

12 Yikafre mawuli yakwa du takwa wuna hundi di xéké. Wuna hundi jémba xékékwa
du takwa hukémbu Godna atéfék hundika jémba xékélakitandi. Wuna hundi jémba xékéhafi
yakwa du takwa di wa, ‘Nani Godna hundi wundé xékélakikwa.’ Wungi wataka hukémbu
Godna hundika yike yata baka retandi.

13Wundu takwa dama xe di xéndan jooka xékélakihambandi. Wundu takwawaan xéka di
xékéndan hundika xékélakihambandi. Xékélakihafi yandaka wuni diré sataku hundi wa.
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14DikaGodnaprofetAisaiahanjaGodnanyingambuhayindénhundinémbulimwihundi
dé ya. God wandéka Aisaia du takwaka déka hundi angi dé hayi:
Guni wuna hundi xéka xékawun hundika yamba xékélakikénguni.
Xe xe jémba yamba xékénguni.

15Wungi wataka God dé Aisaiaré wa:
Wun du takwawuna hundika xékélakinjoka hélék yandaka dekamawuli haraki dé té.
Deka waan di géféti.
Deka dama di hunyi.
Deka dama hunyihafi yata di jémba xétandi.
Deka waan géfétihafi yata di jémba xékétandi.
Wungi xétawungi xékéta di dekamawulimbuwuna hundi jémba xékélakitandi.
Xékélakita di wunika wambula yatandi.
Yandat diré huréhalékétawuni.
Wungi Aisaia dé hayi, God nyingambu.”

16Wungiwataka Jisas dé déka duréwa, “Gunamawuli dekamawulimaki yingafwe. God
guniré dé yikafre huru. Hurundéka guna mawuli yikafre dé ya. Yandéka guni jémba xéta,
jémba xékéta, jémba guni xékélaki.

17 Ané hundi mé xéké. Godna profet séfélak, Godna du takwa séfélak akwi, hanja reta
di yawuka xéngun jémbaré xénjoka némafwimbu mawuli yata di xéhambandi. Di wawuka
xékéngun hundi xékénjoka némafwimbu mawuli yata di xékéhambandi. Mwi hundi wuni
guniré we.” Wungi dé Jisas wa.

Jisas dé hundi wawun sataku hundika
Mak 4:13-20; Luk 8:11-15

18 Wun hundi wataka dé Jisas angi wa, “Wit sék yawulalama yakikwa duka wawun
sataku hundinamo hundika wawut, guni mé xéké.

19God néma du reta du takwaka jémba hatitendéka hundi, wun hundi du takwa nawulak
baka di xéké. Xéka di wun hundika xékélakihambandi. Wunde du takwa di yambumbu
xakrindé wit sék maki di. Di tale wun hundi di jémba xéké. Xékéndaka Satan yae dé wun
hundi hérae hura yi. Yindéka di wun hundika yike di ye.

20Motu wali rendé héfambu xakrindé wit sék di ande du takwa di. Di wun hundi di bari
xéké. Xéka di tale wun hundika yikafre mawuli yata mawuli sawuli di ya.

21Yata di jémba sarékéhambandi. Wun hundi deka mawulimbu naande téhafi yandéka di
jémba sarékéhambandi. Sarékéhafi yandaka di nawula du Godna hundika hélék yata diré
haraki hurundaka xakéngali nawulak dika yandéka di Godna hundi bari yataka.

22 Rami warambu xakrindé wit sék di ande du takwa di. Di Godna hundi tale di jémba
xéké. Xéka di ané héfana jonduka male sarékéndaka deka mawuli yéwa héranjoka dé géné.
Wun jondu dé Godna hundiré takatéfi. Takatéfindéka di wunde du takwa Godna jémba
yahambandi.

23 Yikafre héfambu xakrindé wit sék di ande du takwa di. Di Godna hundi jémba xéka,
wandén maki huruta, di déka hundika jémba xékélaki. Xékélakita di déka yikafre jémba ya.
Nawulak di déka nawulak yikafre jémba yandaka, nawulak di déka séfélak yikafre jémba
yandaka, nawulak di déka séfélak séfélak yikafre jémba di ya.” Wungi dé Jisas diré wa.

Haraki waraka dé Jisas sataku hundi wa
24 Wun hundi wataka dé Jisas sataku hundi nak akwi angi wa, “God néma du reta du

takwaka jémba hatitendéka angi dé. Du nak déka yawimbu yikafre wit sék dé yawulalama
yaki.

25Yawulalama yakindéka du takwa gan xéndi hwandaka déwun dunamama yae haraki
wara sék yikafre wit sékna nyéndékmbu yawulalama yakitaka dé yi.

26 Yindéka hukémbu wit sék takélaka wara sék xakénjoka yandéka di xé haraki wara wun
wit wali téndéka.

27Xétaka di jémba yakwa du ye di wun yawina yafaré wa, ‘Néma du, hanja méni yikafre
wit sékméni yawulalama yaki. Yingi maki ye wun haraki wara dé waré?’

28 Wungi wandaka dé diré wa, ‘Nana mama nak yae dé wun waranji yaki.’ Wungi
wandéka di jémba yakwa du déré wa, ‘Ménimawuli méni ye nani haraki wara félémbete?’

29Wungi wandaka dé diré wa, ‘Yingafwe. Haraki wara félétawafewana yikafre wit wali
nawulak félétanguni? Haraki wara félékénguni. Baka tékwandé.

30 Yikafre wit haraki wara wali yituku warékwambér. Wara sék xakémbét wuni sék
xatékékwaduré angiwatawuni, Tale guniwunharakiwararé féla guni hatambu gitanguni.
Gitaka yambu tutanguni. Tutaka guni wit sék xatéka faata hari wuna handi gembu husola
takatanguni. Wungi watawuni wit sék xatékékwa duré.’ Wungi dé yawina yafa wa.”
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Miyar sékéka akwi yiska akwi dé Jisas hundi wa
Mak 4:30-32; Luk 13:18-21

31-32 Wun hundi wataka dé Jisas hundi nak akwi angi dé wa, “God néma du reta du
takwaka jémba hatitendéka, wu miyar sék maki dé. Wun misék wu yikama sék male dé.
Nana héfambu tékwamina sékwu némafwi di. Du nak wunmiyar sék hérae dé déka héfambu
takandét dé bari hari wara némafwi ye dé wun héfambu tékwa miré sarékéngwandétandé.
Némafwimi téndéka di afwi yae di wunmi galimbuwur yatitaka di re.”

33 Wun hundi wataka dé nak hundi angi wa, “God néma du reta du takwaka jémba
hatitendéka wu yis maki dé. Takwa hési wun yis hérae flawa wali lé hanjaméneké.
Hanjaménekéléka dé wun flawa atéfék dé wula waré.” Wungi dé Jisas diré wa.

34 Jisas séfélak sataku hundi dé du takwaré wa. Diré wafuke wahambandé. Sataku
hundimbumale dé diré wa.

35Diré satakuhundiwungiwandékaGodnaprofetnakdékahundimwihundidéya. Wun
du hanja Jisaska angi dé Godna nyingambu hayi:
Wuni sataku hundi diré watawuni.
Hanja God héfa huratakandén nukwambu déka hundi nawulak dé faku.
Fakundéka rendé hundika némbuliwuni watawuni.

Haraki warakawandén sataku hundika déwa
36 Jisas déka hérangwanda téndé du takwaré yatakataka dé ge nakré wulayi. Wulayindéka

dékadudékawulaayedi déréwa, “Wunharakiwarakaméni satakuhundiwa. Némbuliwun
jookaméniwamét nani jémba xékélakitame.”

37Wungi wandaka dé Jisas diré wa, “Yikafre wit sék yawulalama yakindé du wu wuni
wuni. Wuni Duna Nyanwuni.

38 Wun héfa wu héfambu tékwa atéfék getéfa dé. Yikafre wit sék wu Godna hémémbu
xalendé du takwa di. Haraki wara wun Satanéna du takwa di.

39Haraki wara yawulalama yakindé du dé Satan dé. Wit sék xatékétendaka nukwa dé
hukémbu yatewukanukwadé, ané héfanahukétéfinukwadé. Wit sék xatékékwa dudi ensel
di.

40Haraki wara féla yambu tundan maki, hukémbu ané héfana hukétéfi nukwa, di haraki
saraki sémbut hurukwa du takwaré wungi hurutandi.

41Wuni Duna Nyan wuni wawut, wuna ensel atéfék getéfaré ye Godna du takwa wali
reta haraki saraki sémbut hurukwa du takwaré hératandi. Atéfék haraki saraki jondu, du
takwanamawuliré haraki hurukwa atéfék jondu akwi hératandi.

42 Hérae di wun du takwaré akwi, wun haraki saraki jonduré akwi némafwi yambu
yakisandatandi. Yakisandandat haraki saraki sémbut hurundé du takwa wun yambu
yanéta di némafwi hangéli hératandi. Héraata di némafwimbu géraata di némbi titandi.

43 Wun nukwa Godna du takwa di dé wali retandi, déka getéfambu. Reta di nukwa
hanyikwa maki retandi. Guni xékélakinjoka mawuli yata waan take jémba xékétanguni.”
Wungi dé Jisas déka duré wa.

Fakundan yéwaka akwi warandaka yéwaséka akwi dé Jisas sataku hundi wa
44Wunhundiwataka dé angiwa, “Godnéma du reta du takwaka hatitendéka angi dé. Du

nakyeyawinakmbudéxé, séfélakyéwa fakundaka rendéka. Xétakadéyikafremawuli yedé
wun yéwawambula fakutaka ye déka jondu atéfék hwetaka yéwa héraewun yéwa hwetaka
séfélak yéwa xéndén yawi dé héra.”

45Wun hundi wataka dé Jisas angi wa, “God néma du reta du takwaka hatitendéka angi
dé. Du nak déka jémba yata warandaka yéwaséka dé hwaké.

46 Hwaka yikafre yikafre yéwaséka xétaka wun yéwasé héranjoka dé déka jondu atéfék
hwetaka dé séfélak yéwa héra. Héraewun yéwa atéfék hwetaka déwun yikafre yéwasé héra.”

Maraka dé Jisas hundi wa
47 Wun hundi wataka dé Jisas nak hundi angi wa, “God néma du reta du takwaka

hatitendéka angi dé. Du nak mara tukwesekembu husandandéka hwandéka di nak maki
nakmaki xéri hamwi wulayi.

48Wulayindaka mara sukwekéndéka di tufwaré témbéra hura wari. Hura wara di reta
xéri hamwi xarémoni. Xarémone di yikafre xéri hamwi hérae akimbu lakwa. Lakwataka di
haraki xéri hamwi yaki.

49-50Hukémbu ané héfana hukétéfi nukwa God wandét déka ensel wungi hurutandi. Di
gaye Godna du takwa wali reta haraki saraki sémbut hurundé du takwaré hérae némafwi
yambu yakisandatandi. Yakisandandat haraki sémbut hurundé du takwa wun yambu
yanéta némafwi hangéli hératandi. Héraata di némafwimbu géraata di némbi titandi.”

Hanja xékéndan hundi huli hundika akwi déwa
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51Wun hundi wataka Jisas dé diré wakwexéké, “Guni wun hundika atéfék jémba guni
xékélaki?” Wungi wakwexékéndéka di wa, “Xéxé. Nani xékélaki.”

52Wungi wandaka dé diré wa, “Godna hambuk hundi xékélakikwa du di God néma du
reta du takwaka jémba hatitendékaka hundi xéka di gena yafa maki retandi. Gena yafa dé
déka geré wulaaye hanja takandén yikafre jondu akwi huli yikafre jondu akwi dé hura ya.
Hura yandéka maki, dé déka mawulimbu xékéta hanja xékéndén hundi, God du takwaka
jémba hatitendéka huli hundi akwi di wa.”

Nasaret di Jisaska hu hwe
Mak 6:1-6

53Wun hundi wataka dé Jisas wun getéfa yatakataka dé yi.
54 Ye déka motéfambu xaakwa dé du takwaré Godna jémbaka wakwe, Godna hundi

buléndaka gembu. Wakwendéka di waréngéna di wa, “Owa. Yingi maki dé wun jonduka
xékélaki? Yingi maki ye dé hanja xéhafi yamben hambuk jémba ya?

55Dé ge tokwa duna nyan dé. Déka ayiwa wu Maria lé. Déka bandingu wu Jems, Josep,
Saimon, Judas di.

56 Déka nyangengu atéfék nani wali di re. Dé néma du yingafwe. Wu yalefu nyan dé.
Wungi nani xékélaki. Yimbu dé wun hundi héra?”

57Wungi wataka déka hambukéka xékélakihafi yata di déka hélék ya. Hélék yandaka dé
Jisas diréwa, “Profetka di nak téfana du takwawa, ‘Wunéma du dé. Dé yikafre jémba dé ya.’
Wungi wandaka déka hém dékamotéfambu rekwa du takwa akwi di dékawa, ‘Wu baka du
dé. Nani maki du dé.’ Wungi di wa.”

58Wungi wataka di déka jémba sarékéhafi yandaka dé Jisas hanja xéhafi yandan séfélak
hambuk jémba dékamotéfambu huruhambandé.

14
Guré husandakwa du Jon bu hiya
Mak 6:14-29

1WunnukwaGalilinahéfambu rekwadu takwadekanémadudékaxiHerot Jisaskahundi
wandaka dé xéké.

2Xékéta dé déka jémba yakwa duré wa, “Wun du dé guré husandakwa du Jon dé. Hanja
wuniwawukadi dékahumbuxatéké. Xatékéndakahiyaenémbuliwambuladé ramé. Raama
dé néma hambuk héraewun hambuk jémba dé ya.” Wungi dé Herot wa.

3-4 Hanja Jon hiyahafi yandén nukwambu Herot dé déka nyama Filipna takwaré héra.
Wule takwana xi Herodias lé. Hérandéka dé Jon déré wa, “Ména nyama rendéka déka
takwaré héramén, wu haraki méni huru. God wun jooka dé haraki hundi wa.” Wungi
wandéka Herodias Jonéna hundika hélék yata waléka Herot léka hundi xékéta wandéka di
déka du ye Jonré huluke yoombu giya séndé geré di hari.

5 Harindaka séndé gembu hwandéka Herot déré xiyanjoka mawuli dé ya. Judana du
takwa di wa, “Jon dé profet dé.” Wungi wandaka Herot dé Jonré xiyanjoka dé roo.

6Nak nukwa di du nawulak yaeHerotwali hérangwanda reta Herotna ayiwa déré héralén
nukwaka sarékéta di hénoo sa. Sandaka Herodiasna takwanya yae wun duna makambu
téta lé hétihiya. HétihiyalékaHerot xéta dé némafwimbumawuli ya.

7 Yata dé léré wa, “Nyéni nak jooka mawuli yata wanyét, wuni wun joo hwetawuni.
Wawunmaki hurutawuni. Mwi hundi wuni we.”

8Wungi wandéka ye lé léka ayiwaré wun jooka wakwexékéléka lé léka ayiwa waléka lé
wambula yi, Herotka. Ye lé léka ayiwa walén maki lé Herotka wa, “Guré husandakwa du
Jonéna humbu xatéka andémbu takatakaméniwunika hwetaméni.”

9 Wungi waléka dé Herot wungi yanjoka hélék yata dé saréké waréké, mwi hundi
wandéka dé wali reta hénoo sandé du di xékéndanka. Sarékéta, nak maki hundi wanjoka
hélék yata dé wa, ‘Yawundu.’

10Yawundu nataka dé wandéka déka du ye séndé geré wulaaye di Jonéna humbu xatéké.
11Xatéka humbu andémbu take di wule takwaka hura yi. Hura yindaka lé léka ayiwaka

hwe.
12Wungihurundaka Jonénaduyaedéka fusahéraehurayedi rémé. Rémétakayedi Jisasré

wun jooka safé.
Jisas dé séfélak (5000) duka hénoo hwe
Mak 6:32-44; Luk 9:10-17; Jon 6:1-13

13 Jisas wun hundi xékétaka dé wun getéfa yatakataka gunjambémbu wara dé du rehafi
hafwaréyi. Déhafudéyi, gunjambémbu. Yindékadu takwadékahundi xékétakadekagetéfa
yatakataka di héfambu dé yindénré di yi.
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14Yindaka Jisas tukweseke tufwaré yae gunjambé yatakataka dé xé, séfélak du takwaka.
Xéta dika saréfa naata dé bar hiyandé du takwa nyangwal, séfimali haraki yandé du takwa
nyangwalré akwi dé huréhaléké.

15 Gérambu yandéka di Jisasna du déka yae di déré wa, “Ané gérambu dé. Ané du rehafi
hafwa dé. Méniwamét ané du takwa di getéfaré yitandi. Ye di deka hénoo hératandi.”

16 Wungi wandaka dé diré wa, “Di yindate wuni yamba wakéwuni. Guni dika hénoo
hwetanguni.”

17Wungiwandékadiwa, “Nani séfélakhénooyingafwe. Yikamabretnatambaxérihamwi
yétékwungi male dé re.”

18Wungi wandaka dé wa, “Mé hura ya wunika.”
19 Wungi wandéka hura yandaka dé wumbu téndé du takwaré wa, wara takumbu

rendate. Wandéka rendaka dé yikama bret natamba xéri hamwi yéték hérae hura téta
nyirré yasawara xéta dé Godka diména na. Diména nataka bret fukae dé déka duka hwe.
Hwendéka di du takwakamune hwe.

20Mune hwendaka di atéfék du takwa jémba hura sa. Sandaka bret nawulak rendéka di
Jisasna du di wasara tamba atéfék yeman yéték (12) wungi di lakwa sukweké.

21Wun hénoo sandé du séfélak di (5,000). Séfélak takwa nyangwal akwi wumbu di reta
sa.

Jisas dé gu takumbu féta yi
Mak 6:45-51; Jon 6:15-21

22 Jisasna du wungi hurundaka Jisas dé diré wa, “Guni gunjambéré wara guni tale
yitanguni, tukweseke angé sakuré.” Wungi wandéka déka du yindaka dé wun du takwaré
wa, deka getéfaré yindate.

23 Wandéka yindaka God wali hundi bulénjoka dé hafu dé némburé wari. Warindéka
nukwa naande yindéka dé hafu dé re némbumbu.

24Rendéka déka du rendé gunjambé ye lé tukweseke nyéndékmbu téléka yinjoka mawuli
yandan sakumbumur yandéka lé gunjambé hambukmbu lé waréngaya.

25Wara gayaléka ye xitélakénjoka yandéka dé Jisas gu takumbu déka duka féta yi.
26Yindékadi déré xétawaréngéné. Waréngénadiwa, “Wugambanakdé ya.” Wungiwata

némafwimbu roota di hambukmbuwanji.
27 Wanjindaka dé Jisas diré bari wa, “Ané wuni wuni ya. Guni rookénguni. Yikafre

mawuli yatanguni.” Wungi dé diré wa.
28Wun hundi wandéka dé Pita Jisaska wa, “Néma Du, wu méni xe méni wuniré wamét,

wuni gu takumbuménika yatawuni.”
29 Wungi wandéka dé wa, “Méni mé ya.” Wungi wandéka dé gunjambé yatakataka

naande ye dé gu takumbu tale féta yita dé Jisas téndénré yinjokamawuli ya.
30Mawuli yandéka mur hurundéka gu raméndéka xéta dé roo. Roota dé gumbu naande

yinjoka yi. Yita hambukmbu dé wa, “Néma Du, wuniré mé huru.”
31 Wungi wandéka dé déré bari huruta dé wa, “Métaka méni wuna hambukéka méni

sarékéhafi ye? Wunikamé jémba saréké.”
32Wungi wataka déré hura ye gunjambéré warémbéka démur fakéna.
33Fakénandéka gunjambémbu rendé du di déka ximbu harékéta di wa, “MéniGodna nyan

méni. Wumwi hundi dé.” Wungi di wa.
Genesaretmbu Jisas dé diré huréhaléké
Mak 6:53-56

34 Jisas déka duwali tukweseke angé sakuré gunjambémbu ye di Genesaretna héfa xaku.
35Xakundaka diwun getéfambu rekwa du takwa Jisaska xékélaki. Xékélakitawunhéfambu

rekwa du takwaré hundi wa saafa yindaka di bar hiyandé du takwa nyangwal akwi,
séfimali haraki yandé du takwa nyangwal akwi, diré di hura yi Jisaska.

36Hura yita di Jisaskawa, “Méni yawundu namét, naniména nukwawurnawambumbu
male séngétakatame.” Wungi wandaka dé yawundu nandéka di déka nukwa wurna
wambumbu séngétakata di yikafre ya.

15
Godna hundimandékana hundiré sarékéngwandéndénka déwa
Mak 7:1-23

1 Wun nukwa di Farisi nawulak, xékélelakikwa du nawulak, wungi di Jerusalem
yatakataka Jisas wali hundi bulénjoka di yi.

2 Ye di déré wa, “Nana mandéka wungi di wa, ‘Hénoo sawu nae tale wamben maki
guna tamba jémba yakwanyitanguni. Wungi yakwanyitaka guni Godna makambu jémba
retanguni.’ Wungi wandaka nani hénoo sawu nae tale nani nana tamba wandan maki
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jémba yakwanyi. Métaka di ména du nana mandéka wandan hundi xékéhafi ye? Di sawu
nae tale deka tamba nanamandékawandanmaki jémba yakwanyihafindi.”

3Wungiwandakadédiréwa, “Guniyingimaki guni? Métakagunigunamandékanahundi
male xékéta guni Godna hundika hu hwe?

4 God angi dé wa, ‘Guni guna yafa ayiwaré yikafre hurutanguni.’ Wungi wataka angi
akwi dé wa, ‘Du nak déka yafa ayiwaka haraki hundi wandét, guni wun duré xiyangut dé
hiyatandé.’

5Wungi wandéka guni Godna hundika hu hweta nak hundi guni wa. Guni angi guni wa,
‘Dunak déka yafa ayiwaré angiwandét,Wuna atéfék jonduGodka hwenjokawuniwaséke.
Godka hwehafi yata bénika yamba hwekéwuni. Béniré yikafre hurunjoka wuni hurufatiké.

6 Wungi wata dé déka yafa ayiwaré yikafre yamba hurukéndé, Godka hwenjoka
wasékendénka.’ Guni wungi wata guna mandékana hundi xékéta guni Godna hundika hu
hwe.

7Guni yéna yakwa du guni. Hanja Godna profet Aisaia ané hundiwata démwi hundiwa
gunika. Angi dé wa:
8God dé wa, ‘Ané du takwa di wunika yikafre hundi wa.
Wungi wata di wunika dekamawulimbu jémba sarékéhambandi.
9Diduwandanhambukhundi xékétawandanmakihurutadiwunhundikawa: WuGodna

hundi dé.
Wungi wata wuna ximbu baka di haréké.’
Wungi God wandéka Aisaia dé hayi.”

Haraki saraki mawuli xékéta haraki saraki sémbut hurundanka déwa
10Wunhundiwataka Jisasdédu takwakawandékayandakadédiréangiwa, “Guniwuna

hundi mé jémba xéké. Xékéta ané jooka jémba xékélakitanguni.
11 Duna hundiré wulayikwa jondu déka mawuliré haraki yamba hurukéndé. Duna

hundimbugwandekwa jonduwundunamawuliréharaki hurutandé,déGodnamakambu
haraki sémbut hurukwa du rendéte.”

12Wungi wandéka déka du déka yae di wa, “Farisi di wamén hundika hélék di ye.”
13Wungi wandaka dé Jisas ané sataku hundi wa, “Anwarmbu rekwa du wuna yafa dé

némafwi yawi nak huru. Séfélak mi dé se wun yawimbu. Sehafi yandéka hafu waréndé mi
déméngiwali félétandé.”

14 Wataka dé angi wa, “Guni Farisika sarékékénguni. Di dama hiyandé du maki di.
Dama hiyandé du nak dé nak dama hiyandé duré yambu wakwenandét, bér ye yituku
wekwaré nanditambér. Yimbénmaki Farisi nak duré Godka yindaka yambuwakwenjoka
di hurufatiké.” Wungi dé wa.

15 Wandéka dé Pita déré wa, “Hundiré wulayikwa jonduka wamén sataku hundika
naniré wamét, nani wun hundika jémba xékélakitame.”

16Wungi wandéka dé wa, “Guni akwi wun hundika xékélakihambanguni, o yingi maki dé?
17Mé xéké. Du takwa sandaka jondu deka biyaré naande ye di takuré dé yi. Sandaka

jondu dekamawuliré haraki yamba hurukéndé.
18 Watendaka hundi tale du takwana mawulimbu dé té. Du takwana mawulimbu

xalekwa jonduka sarékéta God watandé, ‘Wu haraki saraki sémbut hurukwa du takwa di.’
Wungi watandé,wun jooka.

19 Du takwana mawulimbu haraki saraki mawuli dé xale. Xalendéka di haraki saraki
mawuli xékétadidu takwaréxiyaata, dunaknakduna takwawali déharaki sémbuthuruta,
takwahésihési takwana duwali lé haraki sémbuthuruta, duwali takwawali haraki sémbut
di huruta, sélé héraata, yénataka hundi wata, nak du takwaka haraki hundi wata, wungi di
haraki saraki sémbut huru.

20 Wun haraki saraki sémbut hurundaka God dé dika wa, ‘Wu haraki saraki sémbut
hurukwa du takwa di.’ Wungi wata dé God xékéndan haraki saraki mawulika dé saréké.
Du takwa di mandékana hundi xékéhafi yata deka tamba jémba yakwanyihafi yandat, God
deka sémbutka “haraki sémbut dé” yamba nakéndé.” Wungi dé Jisas wa.

Takwa hési lé Jisaska jémba saréké
Mak 7:24-30

21 Wun hundi wataka dé Jisas déka du wali wungi di wun getéfa yatakataka di nak
hafwaré yi. Tair Saidonéna hafwaré di yi.

22Yindaka lé Kenanmbu yalé takwa hési lé ya. Lé Judana takwa rehafi yata nak téfambu
yalé takwa re lé Jisaska ya. Yae lé hambukmbuwakwexéka lé wa, “NémaDu, méniDevitna
mandéka méni re. Méni wunika mé saréfa na. Haraki hamwinya nak wuna takwanyana
mawulimbuwulaaye téta léré dé haraki huru.”
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23Wungi waléka dé Jisas hundi nak wahambandé. Wahafi yandéka déka du di déré wa,
“Wule takwa nana hukémbu yata hambukmbu lé we. Méni wamét lé léka geré wambula
yilé.”

24 Wungi wandaka dé wule takwaré wa, “God wandéka wuni Israelna fakundé sipsip
baliré male héranjokawuni ya. Nyéni nak téfana takwa nyéni. Israelna takwa yingafwe.”

25 Wungi wandéka lé yae déka hwati se wandé dae lé wa, “Néma Du, wuniré yikafre
hurutaméni.”

26Wungi waléka dé léré wa, “Nani nyangwalna hénoo hérae yikama wasaka hwembet,
wu haraki dé.”

27 Wungi wandéka lé wa, “Néma Du, wu mwi hundi méni wa. Wuni angi wuni we.
Nyangwalhénoo sandakanawulakhéfambuxakrindékadi dekawasahérae sa. Méniwuniré
yikafre hurumét,wu yikafre dé.”

28Wungi waléka dé wa, “Wuni nyéna takwanyaré yikafre hurutewuka hambukékawata
nyéni wunika nyéni jémba male saréké. Wu yikafre dé. Nyéni mawuli yanyékangalambu
hurutawuni.” Wungi wandén nukwa lé léka takwanya yikafre ya.

Jisas séfélak du takwaré dé huréhaléké
Mak 7:31-37

29 Jisas wun getéfa yatakataka dé Galilina tukweseke tufwambu dé yi. Ye dé némbu
nakmbuwara dé re.

30 Rendéka di séfélak du takwa déka ya. Man haraki yandé du takwa nyangwal, dama
hiyandé du takwa nyangwal, afa angwa yandé du takwa nyangwal, hundi buléhafi yandé
du takwa nyangwal, séfimali haraki yandé séfélak du takwa nyangwal akwi, wun du takwa
nyangwalré atéfék hérae yate di Jisaska hura ya. Yae di wun du takwa nyangwalré Jisasna
manmombu taka. Takandaka dé diré huréhaléké.

31 Huréhalékéndéka di wumbu rendé du takwa di xé. Hundi buléhafi yandé du takwa
nyangwal di hundi bulé. Afa angwa yandé du takwa nyangwal deka afa huritékéndéka di
jémba té. Man haraki yandé du takwa nyangwal di yitaka yataka. Dama hiyandé du takwa
nyangwal di xé. Diwungi yikafre yandaka xe di sarékéwaréké. Sarékéta di IsraelnaGodna
ximbu haréké.

Jisas dé séfélak (4,000) duka hénoo hwe
Mak 8:1-10

32 Séfélak du takwa wumbu téndaka Jisas déka duré wandéka yandaka dé diré wa, “Wuni
wunde du takwaka wuni saréfa nae. Nukwa hufuk di wuni wali re. Deka hénoo bu hényi.
Di hénoo wali di re. Di hénoo wali re deka getéfaré yindate wanjoka hélék wuni ye. Hénoo
wali ye yambumbu hiyatandi.”

33 Wungi wandéka di déka du wa, “Ané hafwa du rehafi hafwa dé. Wunde du takwa
séfélak di. Yimbu bret nawulak héraewunde du takwaka hwembet satandi?”

34Wungi wandaka dé diré wa, “Bret hatika dé re?” Wungi wandéka di wa, “Yikama bret
angé yétiyéti angé hufuk di, yikama xéri hamwi nawulak akwi dé re.”

35Wungi wandaka dé wun du takwaka wa, héfambu rendate.
36Wandéka rendaka dé wun yikama bret xéri hamwi akwi hérae dé Godka diména na.

Diména nataka wun bret akwi xéri hamwi akwi fukae dé déka duka hwe. Hwendéka di
atéfék du takwaka hwe.

37Hwendaka di atéfék jémba hura sa. Sandaka hénoo nawulak rendéka di wasara angé
yétiyéti angé hufuk wungi di lakwa sukweké.

38Wunhénoo sandé du séfélak séfélak di (4,000). Séfélak takwa nyangwal akwi di wumbu
reta sa.

39Di atéfékwungi sasékendaka dé Jisas du takwaka wandéka di deka getéfaré yi. Yindaka
dé gunjambé nakmbuwara déMagadanéna héfaré yi.

16
Jisas hambuk jémba yandéte di déré wakwexéké
Mak 8:11-21

1 Farisi nawulak akwi Sadyusi nawulak akwi wungi di yi Jisaska. Ye di déré huruk-
wexénjoka di déré wa, “Méni hanja xéhafi yamben hambuk jémba nak yamét, nani xétame.
Wungi xéta nani xékélakitame. Godwandékaméni ya.”

2Wungi wandaka dé diré wa, “Gérambu yandéka nukwa naande yindéka nyirmbu waka
hwandéka xéta guni wa, ‘Nyirmbuwaka dé hwae. Hwandéka séri yikafre nukwa xétandé.’

3Wungiwatakaguni ganémbambunyirmbugéliwaréndékaxétaguniwa, ‘Nyirmbugélidé
waré. Waréndéka némbuliwali giyatandé.’ Wungi guni wa. Guni nyirré xéta guni xékélaki,
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nukwaka akwi, walika akwi. Métaka guni wuna huruwun jonduka xékélakihafi ye? Guna
mawuli yike dé ye.

4 Ané nukwambu rekwa du takwa di haraki saraki sémbut huruta di Godka hu wundé
hwenda. Hu hweta di hanja xéhafi yandan hambuk jémba xénjoka di mawuli ya. Mawuli
yata di hanja xéhafi yandan jémbanakmale xétandi. Dihanja rendédu Jonahurundénmaki
joomale xétandi.” Wungi wataka dé Jisas diré yatakataka dé yi.

Farisi Sadyusi deka hundi yis maki yandaka déwa
5 Jisas déka du wali di tukweseke angé sakuré yi. Ye xaakwa déka du di wa, “Nani bret

hurehambame. Yike nani ya.”
6Wungi wandaka Jisas dé diré ané sataku hundi wa, “Guni xékélaki natanguni. Farisi

Sadyusi akwi deka yis yamba hurukénguni.”
7Wungi wandéka di di hafu buléta di wa, “Nani bret nawulak hurehambame. Wungi

hurehafi yambeka dé bret némafwi yandéte takandaka joo yiska dé wa.”
8Wungi buléndakadé xékélakitadéwa, “Métaka guni angiwa? ‘Nani bret yingafwe.’ Wuni

guniré yikafre hurutewuka hambukéka jémba sarékéhambanguni.
9 Guni wuna hambukéka jémba xékélakihambanguni. Hanja séfélak séfélak (5,000) duka

yikama bret natamba hwewuka jémba hura sandaka bret nawulak rendéka séfélakwasara
lakwangunka guni saréké wana?

10Naknukwa séfélak séfélak (4,000) duka yikamabret angé yétiyéti angé hufukhwewuka
bret nawulak rendéka séfélakwasara lakwangunka guni saréké wana? Wu yingafwe.

11 Jémba sarékéta xékélakitanguni. Wuni bret séfélak xakundéte wuni hambuk ye. Yata
wuni yiska wata wuni bretka sarékéhambawuni. Farisi Sadyusi deka yiska xékélaki natan-
guni.”

12Wungi wandéka di xékélaki. Dé bretmbu takandaka yiska wahambandé. Dé Farisina
Sadyusina haraki hundika dé wa.

Pita dé Jisasré wa, “MéniGodwasékendén du Kraisméni”
Mak 8:27-29; Luk 9:18-20

13 Jisas déka du wali di Sisaria Filipaina héfaré yi. Ye dé Jisas déka duré wa, “Wuni Duna
Nyanwuni re. Wunika du takwa yingi di we?”

14 Wungi wandéka di wa, “Ménika nawulak di wa, ‘Dé guré husandakwa du Jon dé.’
Nawulak di wa, ‘Dé hanja rendé Godna profet Elaija dé.’ Nawulak di wa, ‘Dé Godna profet
déka xi Jeremaia dé.’ Nawulak di wa, ‘Jeremaia yingafwe. Godna profet nak dé.’ Wungi di
ménikawe.”

15Wungi wandaka dé diré wa, “Guni wunika yingi guni we?”
16Wungi wandéka dé Saimon Pita wa, “Méni naniré yikafre huruméte God wasékendén

du Krais méni. Méniwungi re wungi re rekwa Godna nyanméni.”
17 Wungi wandéka dé wa, “Jonana nyan Saimon, méni yikafre mawuli méni ye. Ané

héfambu rekwaduwunikawaménhundiméniréwahambandi. Anwarmburekwaduwuna
yafa God dé hafu déméniré wun hundi wa.

18Ané wuni méniré wuni we. Ména xi Pita dé. Nana hundina mo hundi angi dé: Yikama
motu dé. Wun némafwi motu takumbu wuna hundika xékékwa du takwaré takatawuni.
Takawut Satanéna hambuk diré yamba yasandakéndé. Di jémba retandi, wungi re wungi
re.

19 Wuni ménika yambu nafwi joo hwetawuni. Hwewut méni Godna getéfana yambu
nafwimét nawulak du takwa Godna hémémbu wulayitandi. Méni ané héfambu téta nak
jooka gimét, God déka getéfambu reta wun jooka akwi gitandé. Méni ané héfambu téta, nak
jooka yatakamét, God déka getéfambu reta, wun jooka akwi yatakatandé.”

20Wungi wataka dé déka duré wa, “Mé xéké. Guni nak duré angi wakénguni, ‘Jisas dé
naniré yikafre hurundéteGodwasékendén du Krais dé.’ Wungi wakénguni.” Wungi dé Jisas
wa.

Jisas hiyae wambula ramétendékaka dé hundi wa
Mak 8:31-9:1; Luk 9:22-27

21 Wun nukwa dé Jisas tale ané hundi dé déka duré wa, “Wuni Jerusalemré wariwut,
di getéfana néma du, prisna néma du, xékélelakikwa du, di wuniré haraki hurutandi. Hura
di wuniré xiyandat hiyatawuni. Hiyae nukwa hufuk yindét God wandét wuni wambula
ramétawuni.”

22WungiwandékaPitadéréhurayebérhafu tétadéwa, “NémaDu,méniwungiwakéméni.
Godwun haraki saraki jooka yamba yawundu nakéndé.”
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23Wungi wandéka dé waleka dé Pitaré wa, “Méni Satan, méni séléka! Méniwuna yambu
méni takatéfi. Méni Godna hundi xékéhambaméni. Méni ané héfambu rekwa duna hundi
male méni xéké.” Wungi dé Jisas Pitaré wa.

24Wun hundi wataka Jisas déka duré dé wa, “Guni wuni wali yaata wuna jémba yanjoka
mawuli yata angi yatanguni. Guni gunamawuli yangukangala yatakatanguni. Yatakataka
guni wunika sarékéta angi watanguni, ‘Nani déka jémba yatame. Yata nani hangéli héraata
mimbu hiyambet, wu baka joo dé. Néma joo yingafwe.’ Wungi wata wuna jémba
hurutanguni.

25Wunika sarékékwa du takwa wuna jémba yandat, wuna mama diré xiyandat di wuni
wali jémba retandi,wungi rewungi re. Wunika sarékéhafiyakwadu takwadeka séfikamale
sarékéta deka jémbamale yata di hiyae fakutandi. Wuni wali yamba rekéndi.

26Du takwa ané héfana jondu atéfék héranjoka sarékéta, deka jémbamale yata, hiyae yingi
maki di jémba retandi? Yingafwe. Jémba yamba rekéndi. Di Godna getéfaré yinjokamawuli
yata yéwa hwetandi, o yingi maki dé? Yingafwe. Di yamba yikéndi.

27HukémbuwunayafaGoddékahambukwunikahwetawandétwuniDunaNyannukwa
maki haanye gayatawuni. Ensel wali gayatawuni. Gaye atéfék du takwa hurundan jondu
hasa hwetawuni.

28Ané hundimé xéké. Guni ambu tékwa du nawulak hiyahafi re xétanguni,wuni néma du
reta hambuk yatewuka. Wuni Duna Nyan yawut xétanguni. Mwi hundi wuni guniré we.”
Wungi dé Jisas déka duré wa.

17
Jisasna séfiwaleka dé nakmaki xaku
Mak 9:2-13; Luk 9:28-36

1 Nukwa gwongofu yindéka dé Jisas, Pita, Jems, Jemsna bandi Jonré wungi hura di
némafwi némbu nakré wari. Wara di di hafu wumbu re.

2Redi xé, Jisasna séfinakmaki xakundéka. Xakundékadéka saawi nukwamaki dé hanyi.
Hanyindéka déka nukwawur wamamale yamaki dé hanyi.

3Hanyindéka, owa, mé xé, hanja rendé Godna profet Moses bér Elaija Godna getéfambu
gaye Jisas wali hundi buléta téndaka di Jisasna du hufuk xé.

4Pitadiréxétadé Jisasréwa, “NémaDu, nani amburembeka,wuyikafredé. Ménimawuli
yamét,wuni wama ge hufuk ambu totawuni. Ménika nak, Moseska nak, Elaijaka nak.”

5 Pita wun hundi wata téndéka dé wama hanyikwa buwi nak gaye dé diré takatéfi.
Takatéfindéka dé hundi nak buwikombu gwande dé wa, “Ané wuna nyan dé. Déka wuni
némafwimbumawuli ye. Dékawunamawuli yikafre dé ye. Guni déka hundi malemé xéké.”

6Wun hundi xékétaka Jisasna du di némafwimbu roota xakre di héfambu hwa.
7Hwandaka dé Jisas dika yae diré huruta dé wa, “Guni sé ramé. Rookénguni.”
8Wungi wandéka raama nak duré xéhambandi. Jisasré male di xé.
9Diwunnémbuyatakatakanaandeyitadé Jisasdiréwa, “Méxéké. Gunixéngun jookanak

duré némbuli yamba wakénguni. Wuni Duna Nyan hiyawut God wandét wuni wambula
raméwut, guni wun nukwawun jooka watanguni.”

10Wungi wandéka di déka du déré wa, “Xékélelakikwa du di angi wa, ‘Godna profet Elaija
tale yatandé. Yandét Godwasékendén du Krais hukémbu yatandé.’ Métaka di wungi wa?”

11Wungi wandaka déwa, “Wumwi hundi di wa. Elaija tale yatandé. Yae dé du takwana
mawuli huréhalékétandé, di Kraisna hundi xékéndate.

12 Guniré wuni we. Elaija wundé yandé. Yandéka du takwa déka xékélakihafi yata di
mawuli yandakamaki di déré haraki huru. Déré hurundanmakiwuni DunaNyanwuniré
haraki hurutandi.”

13Wungi wandéka di xékélaki dé Elaijaka wata dé guré husandakwa du Jonka dé wa.
Haraki hamwinya hura téndé nyanré dé Jisas huréhaléké
Mak 9:14-28; Luk 9:37-42

14 Jisas, Pita, Jems, Jon, wungi naande ye di déka du nawulak akwi séfélak du takwa akwi
hérangwanda téndanmbu di xaku. Xakundaka dé du nak Jisaska yae dé déka hwati se wandé
da.

15Wandé dae déwa, “NémaDu,méniwuna nyankamé saréfana. Nak nukwanak nukwa
dé wangété yata dé sayiké hiya. Sayiké hiyae séfélak nukwa dé yambu xakre dé gumbu
akwi dé xakri.

16Xakrindékawuni ména duka hura yiwuka di déré huréhalékénjoka di hurufatiké.”
17 Wungi wandéka dé Jisas wa, “Yingi maki dé? Guni wunika jémba sarékéhambaméni.

Guna mawuli jémba téhambandé. Hatika bafu wuni guni wali rewut guni wunika jémba
sarékétanguni? Guni wun nyanré wunikamé hura ya.”
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18Wungi wandéka hura yandaka dé Jisas wun nyanré hura téndé haraki hamwinyaré
hambukmbu wandéka dé wun nyanré bari yatakataka yaange yi. Yaange yindéka dé wun
nyan yikafre ya.

19 Hukémbu Jisas hafu rendéka di déka du déka yae di déré wa, “Nani wun haraki
hamwinyaré wambeka dé yaange yihambandé. Métaka nani wun jémba yanjoka nani
hurufatiké?”

20-21Wungi wandaka dé diré wa, “Guni Godka jémba sarékéhafi yata guni wungi yanjoka
guni hurufatiké. Mé xéké. Guni Godka jémba sarékéta guni hambuk jémba yatanguni. Ané
némburé mé xé. Guni Godka jémba sarékéngut, guna sarékéngun mawuli miyar sék maki
yikama male téndét, ané némbu raama yindéte Godré wangut, ané némbu raama yitandé.
Guni déka jémba sarékétadéréwangut, guni hanja xéhafi yandanhambuk jémba atéfék akwi
yatanguni.”

Jisas hiyae wambula ramétendékaka déwambulawa
22 Jisas déka du wali Galilina hafwambu yitaka yatakata Jisas dé diré wa, “Hukémbu di

wuni Duna Nyanrémamaka hwendat, wuni deka tambambu retawuni.
23 Rewut wuniré xiyandat hiyatawuni. Hiyae nukwa hufuk yindét God wandét wuni

wambula ramétawuni.” Wungi wandéka deka biyamawuli némafwi xak dé ya.
Tempelka Jisas dé yéwa hwe

24 Jisas déka du wali di Kaperneamré di yi. Ye xakundaka di tempelka yéwa héraakwa du
Pitaka yae di déré wa, “Guna néma du tempelka yéwa nawulak dé hwe, o yingafwe?”

25Wungi wandaka dé Pita wa, “Xéxé. Dé hwe.” Wungi wataka geréwulaaye Jisasré wun
hundi wahafi téndéka Jisas dé déré wakwexéké, “Saimon, yingi méni saréké? Ané héfambu
rekwa néma du héndéka di yéwa héra? Deka hémna du takwaka di héra, o nak téfana du
takwaka di héra?”

26WungiwandékadéPitawa, “Nak téfanadu takwakamalediyéwahéra.” Wungiwandéka
dé Jisas wa, “Wumwi hundi dé. Néma du deka du takwana yéwa hérahafindi. Wuni Godna
nyan wuni re. Wuni déka geka yéwa hwehafi yata wuni déka nyan rewukaka sarékéta dé
Godwuniré haraki hundi yambawakéndé.

27 Wuni tempelka hwehafi yawut, di nanika haraki mawuli xékétandi. Deka mawuli
jémba téndéte,wuniakwiyéwahwetawuni. Méniyeméni tukwesekembuxérihamwiséngwa
yaki. Tale hérateméka xéri hamwi hérae taak huseneméni xéri hamwina taakmbu yéwa nak
xétaméni. Xétaka hérae hura yae méni dika hwetaméni. Hweteméka yéwa wu ana yéwa dé,
méni akwi wuni akwi. Ana yéwa hari dika hwe, tempelka.” Wungi dé Jisas Pitaré wa.

18
Godna hémémbu rekwa néma duka dé Jisas hundi wa
Mak 9:33-37; Luk 9:46-48

1Wun nukwa di Jisasna du déka yae di déré wa, “Héndé atéfék néma duré sarékéngwanda
néma du re, Godna hémémbu?”

2Wungi wandaka dé Jisas nyan nakré wandéka yae dé deka nyéndékmbu té.
3 Téndéka dé diré wa, “Mé xéké. Guna haraki saraki mawuli yatakataka guni yikafre

mawuli yatanguni. Guna mawuli yikama nyangwalna mawuli maki téhafi yandét, guni
Godna hémémbu yamba xakukénguni.

4 Ané nyan dé déka ximbu harékéhambandé. Déka mawuli jémba dé té. Déka mawuli
téndéka maki deka mawuli jémba tékwa du takwa, di deka ximbu harékéhafi yata
Godna hémémbu reta, néma du takwa retandi. Di nawulak néma du takwaré akwi
sarékéngwandétandi.

5 Du takwa wunika jémba sarékéta ané nyanré yikafre huruta di wuniré akwi yikafre
huru.” Wungi dé Jisas wa.

Di haraki saraki sémbut hurundamboka dé Jisas hundi wa
6Wun hundi wataka dé angi wa: “Ané yikama nyangwal di wuna hundi jémba xéké. Du

nak wandét wun nyangwal nak déka hundi xékéta wuna hundi yatakandét, God wungi
wandéduréhurundénharaki saraki sémbuthasahwendét,wunémafwi joo dé. Nawulakdu
di wun duré déka holéméngimbu némafwi motu gitaka déré yakisandandat, dé wun haraki
sémbut huruhafi yata tukwesekembu naande ye hulingu se hiyandét,wu yikama joo dé.”

7 “Séfélak du takwa di ané héfana haraki jondukamale sarékéta di wuna hundika yike ye.
Wunde du takwaka wuni saréfa nae. Du nawulak wandat, wuna hundi xékékwa du takwa
deka hundi xékétawunika hu hwendat, wungi wun du dekamawuliré di haraki huru. Wu
némafwiharaki saraki joo dé. Godwungiwakwaduré hurundanharaki saraki sémbuthasa
hwetandé.
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8 “Guna man tamba haraki saraki joo hurundét, guni wun man tamba xatéka mé yaki.
Guna natafamannatafa tambamale téndétwunharaki joo huruhafi yata Godna hémémbu
xakungut, wu yikafre dé. Guna man yéték tamba yéték téndét guni wun haraki joo
hurutaka hukémbu ya yanékwa hafwaré naande yingut, wu haraki dé.

9 Guni guna dama haraki saraki jooré xéta wun haraki joo hurungut, wun dama
hurufunekamé yaki. Guna natafa damamale téndétwun haraki joo huruhafi yata Godna
hémémbu xakungut, wu yikafre dé. Guna dama yéték téndét guni wun haraki joo hurutaka
hukémbu ya yanékwa hafwaré naande yingut, wu haraki dé.

Fakundé sipsip balika dé Jisas sataku hundi wa
Luk 15:4-7

10-11 “Mé xéké. Guni yikama nyangwalka hu hwekénguni. Dika angi wakénguni, ‘Di
yikamanyangwalmaledi. Dika sarékékéme.’ Anwarmburekwaduwunayafanaensel dika
jémba hatindaka guni wungi wakénguni. Wun ensel wuna yafana makambu di re, wungi
re wungi re.”

12 “Ané sataku hundika mé saréké. Du nak dé séfélak (100) sipsip balika dé hati. Natafa
sipsip bali fakundét,wun du méta yatandé? Dé fakundé sipsip balika hwakétandé, o yingi
maki dé? Déka nawulak sipsip bali némbumbu wara sata téndat dé diré yatakataka ye
fakundé sipsip balika hwakétandé.

13 Hwaka xétaka dé wun natafa sipsip balika némafwimbu mawuli sawuli yatandé. Dé
wali rendé sipsip balikamawuli yata fakundé sipsip balika dé némafwimbumawuli sawuli
yatandé. Mwi hundi wuni guniré we.

14 Guni wun hundika sarékéta xékélakitanguni. Wun du sipsip balika jémba hatindéka
maki, anwarmbu rekwa du wuna yafa dé du takwaka jémba hati. Hatita dé wun yikama
nyan faakwa haraki hafwambu rendémboka hélék dé ye.”

Diré haraki saraki sémbut hurukwa duka dé Jisas hundi wa
15 Wun hundi wataka dé Jisas angi wa: “Ména nyayika nak méniré haraki hurundét,

méni déka ye béni hafu reta méni déré wataméni, ‘Méni wuniré haraki méni huru.’ Wungi
wataméni déré. Nak du takwaré wun jooka yamba wakéméni. Méni déka ye déré wamét,
dé ména hundi xékétaméniré hurundén haraki joo yatakandét,wu yikafre dé. Béni yituku
natafa mawuli hérae jémba retambéni.

16Dé ména hundi xékéhafi yandét, méni wuna hundika xékékwa du natafa yétékré akwi
hérae guni déka wambula ye déré wambula wataméni, méniré hurundén haraki jooka.
Wungi waméte hanja du nak ané hundi Godna nyingambu dé hayi: Du yéték hufuk natafa
hundiwandat, guni deka hundika ‘Mwihundi dé’natanguni. Nak duwunhundi xékétandi.
Hayindénhundika sarékétaméni du yétékré hérae guni atéfékméniré haraki hurundé duna
hundi xékétanguni.

17Méni bérré huraméniré haraki hurundé duré hundi wangut, dé guna hundi xékénjoka
hélék yandét, méni wuna hundika xékékwa du takwa hérangwanda rendat, diré wataméni,
méniré hurundén haraki jooka. Wamét di wun jooka déré wandat, dé deka hundi akwi
xékénjoka hélék yandét, guni atéfék déré watanguni, dé guniré yatakataka yindéte. Nak
téfana du akwi, yéwa héraata haraki sémbut hurukwa du akwi wuna hundika xékéhafi yata
afakémbu rendakamaki, dé akwi guniré yatakataka ye afakémbu retandé.”

18“Guniréwuniwe. Guni anéhéfambu tétanak jookagingut, Goddékagetéfambu retawun
jooka akwi gitandé. Guni ané héfambu téta, nak jooka yatakangut God déka getéfambu reta,
wun jooka akwi yatakatandé. Mwi hundi wuni guniré we.

19 Nak hundi akwi guniré wuni we. Guna du yéték natafa mawuli héraata anwarmbu
rekwa duwuna yafa Godka wambét, dé bérka hundi xékawambénmaki hurutandé.

20 Angi wuni we, du yéték hufuk wunika sarékéta natafa mawuli héraata natafa
hafwambu rendat, wuni deka nyéndékmbu retawuni.” Wungi dé Jisas wa.

Jémba yakwa du haraki saraki mawuli xékéndénka déwa
21Pita Jisaska ye dé déré wa, “Néma Du, wuna nyémayikawuniré haraki hurundét,wuni

déré angi watawuni, ‘Wun jooka wambula yamba sarékékéwuni. Reséndé.’ Wun hundi
yambu angé yétiyéti angé hufuk watawuni, o hatika yambu dé?”

22 Wungi wandéka dé Jisas déré wa, “Wuni yambu angé yétiyéti angé hufuk wungi
waméte wahambawuni. Ména du séfélak yambu méniré haraki hurundét, méni wungi re
wungi re déré angi wataméni, ‘Wun jookawambula yamba sarékékéwuni. Reséndé.’ Wungi
wata wun hundi yamba yatakakéméni. Wungi wateméka yambu handékénénjoka méni
hurufatikétaméni.”

23 Wun hundi Pitaré wataka dé ané sataku hundi wa: “God néma du reta déka hémka
jémba hatitendéka angi dé. Néma du nak dé wa, ‘Séfélak jémba yakwa duka wuni yéwa hwe.
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Hwewuka di wunika hasa hwehambandi. Némbuli di wuna yéwa hasa hwendate wuni
mawuli ye.’

24Wungi wataka dé dika wa, wungi hasa hwendate. Wandéka di du nakré déka hura ya.
Wun du séfélak séfélak yéwa dé héra (10 milion kina).

25Wun du yéwa nawulak hura yahambandé. Wun yéwa hasa hwenjoka dé hurufatiké.
Hurufatikéndéka dé néma du wa, di wun du, déka takwa, déka nyangwal, déka atéfék jondu
nak duka hwetaka yéwa hérae déka yéwa hasa hwendate.

26 Wungi wandéka dé wun du néma du rendénmbu hwati se wandé dae dé wa, ‘Néma
du, méni wunika saréfa naata wunika haxétaméni. Hukémbu wuni ména yéwa atéfék hasa
hwetawuni.’

27 Wungi wandéka dé wun jémba yakwa duna néma du déka saréfa naata dé déré wa,
‘Reséndé. Wunika hasa hwekéméni. Méni baka yitaméni.’ Wungi dé néma duwa.

28 “Wun jémba yakwa du hafwaré gwande dé dé wali jémba yakwa du nakré xé. Wun
du tale démbu bangi tamba yéti yéwa dé héra. Hérandén yéwa hasa hwehambandé. Xétaka
dé déré huluke dé déka holéméngimbu hambukmbu hutukwakéta dé wa, ‘Méni wunimbu
héramén yéwa atéfék némbuli hasa hwetaméni.’

29 Wungi wandéka dé wun du hwati se wandé dae dé wa, ‘Méni wunika saréfa naata
wunika haxétaméni. Hukémbuwuni ména yéwa hasa hwetawuni.’

30Wungiwandékahélékdéya. Hélékyatadédéréhurayedunamakambu takataka séndé
gembu taka. Take dé déré wa, ‘Méni wuna yéwa hasa hwetaka méni séndé ge yatakataka
gwandetaméni.’ Wungi wandéka dé séndé gembu hwa.

31 “Dé wali jémba yandé du xe di déka némafwimbu saréfa na. Saréfa naata di deka néma
duré wun jooka safé.

32 Saféndaka dé néma du wandéka wun du yandéka dé déré wa, ‘Méni haraki sémbut
hurukwa du méni. Tale méni wuniré wakwexékéméka wunimbu héramén némafwi yéwaka
wuni wa, Reséndé. Wunika hasa yamba hwekéméni.

33 Wungi wata ménika wuni saréfa na. Métaka méni wuni huruwun maki méni wali
jémba yandé duka saréfa nahafi ya? Méni déka saréfa nahafi ye méni haraki saraki sémbut
hurukwa duméni.’

34 Wungi wataka dé biya mawuli wita dé wun duré séndé gembu taka, déka du déré
hangéli hwendate. Take dé déré wa, ‘Wuna yéwa atéfék hasa hwetaka, méni séndé ge
yatakataka gwandetaméni.’ Wungi dé wa.”

35Wun hundi wataka dé Jisas wa, “Guni wun hundika mé saréké. Du nak guniré haraki
hurundét, guni angiwatanguni, ‘Reséndé. Wunharaki jookawambula yamba sarékékéme.’
Guni wungi wahafi yangut, God hurungun haraki saraki sémbutka wungi re wungi re
sarékétandé. Sarékéta wun haraki saraki sémbut yamba yakwanyikéndé.” Wungi dé Jisas
diré wa.

19
Deka takwaré yatakandakaka dé Jisas wa
Mak 10:1-12

1 Jisas wun hundi wataka dé Galilina héfa yatakataka dé Jordan xérimbu xaake Judiana
héfaré dé yi.

2Yindéka séfélak du takwa di déka hukémbu yi. Yindaka dé wun hafwambu bar hiyandé
du takwa akwi séfimali haraki yandé du takwaré akwi dé huréhaléké.

3Farisi nawulak di Jisaska ye di déré hurukwexénjoka di déré wa, “Nana hambuk hundi
yingi dé wa? Du nak déka takwaré yatakandét,wungi yikafre dé, o haraki dé?”

4Wungiwandakadédiréwa, “Métakaguniwunikawakwexékéwun jooka? HanjaGodna
nyingambudunakwun jookahundi hayindékawundé xéngu. Angi dé hayi: Hanja taleGod
atéfék jondu huratakataka dé du takwaré akwi dé hurataka.

5 Huratakataka dé wa, ‘Du déka yafa ayiwaré yatakataka takwa hérae bér natafambu
retambér. Reta natafa séfi retambér.’

6Wun hundika sarékéta nani xékélaki. Du takwa hérae bér natafambu bér re. Séfi yéték
yingafwe. God gindén joo du nak yamba lukukéndé.” Wungi dé Jisas diré wa.

7Wun hundi wandéka di Farisi wa, “Moses nak hundi nanika angi dé wa, ‘Du nak déka
takwaré yatakanjoka mawuli ye tale nyinga nak hayitandé,wun jooka. Haaye léka hweta
wandét, lé déré yatakataka yitalé.’ Métaka déMoses wungi wa?”

8 Wungi wandaka dé diré wa, “Guni atéfék haraki saraki mawuli xékékwa du takwa
rengukadéMoses gunikawunhundiwa. HanjaGoddu takwaré tale huratakandénnukwa
di du wungi huruhambandi.
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9Wuni guniré angi wuni we. Duna takwa nak duwali haraki sémbut huruhafi yalét, léka
du léré baka yatakataka, dé takwa hésiré hérae, wun du dé hukémbu hérandén takwa wali
bér haraki sémbut bér huru.”

10Wunhundiwandéka Jisasna du di déréwa, “Méniwungi waméka nani angi saréké. Du
déka takwa yamba yatakakéndé. Du takwa hérahafi baka téndat,wu yikafre dé.”

11 Wungi wandaka dé diré wa, “Du nawulak wungi hurunjoka di hambuk ya. Baka
téndate God dika dé hambuk hwe. Séfélak du baka ténjoka di hurufatiké.

12Ané du di takwa hérahafi ye. Du nawulak deka ayiwa diré hérandaka deka séfi haraki
yandéka di takwa yamba hérakéndé. Du nawulak deka mandé hérekindat, di takwa hérae
nyan yamba hérakéndi. Du nawulak Godna jémbaka male sarékéta di takwa hérahambandi.
Wun hundi xékéta wungi hurunjoka mawuli yakwa du di wun hundi jémba xékétandi.”
Wungi dé Jisas wa.

Jisas dé yikama nyangwalré yikafre huru
Mak 10:13-16; Luk 18:15-17

13 Du takwa nawulak di yikama nyangwalré Jisaska hura yi, dé deka anéngambambu
tamba take dika Godka wandéte. Hura yindaka di Jisasna du diré haraki hundi wa.

14Haraki hundi wandaka dé Jisas diré wa, “Yikama nyangwal di wunika métaka yanda.
Yandat guni diré haraki hundi yamba wakénguni. Godna hémémbu wulayinjoka mawuli
yakwa du takwa di wun yikama nyangwal maki retandi.”

15Wungi wata dé deka anéngambambu tamba taka. Takataka dé wun hafwa yatakataka
dé yi.

Xérénjuwimama du dé Jisas wali hundi bulé
Mak 10:17-21; Luk 18:18-30

16Wayikana du nak dé Jisaska ye dé wa, “Godna jémbaka wakwekwa du, méta yikafre
sémbut hura wuni huli mawuli héraewungi re wungi re jémba retawuni?”

17Wungiwandékadé Jisaswa, “Métakaméni yikafre jookawuniréwakwexéké? Godhafu
yikafre sémbut hurundékandé. Méni wungi re wungi re jémba renjoka mawuli yata God
wandékaMoses wandén hambuk hundi mé xéké.”

18Wungiwandékadéwunduwa, “Métahundi?” Wungiwandékadé Jisaswa, “Anéhundi.
Du takwaré xiyakéméni. Nak duna takwawali haraki sémbut hurukéméni. Sélé hérakéméni.
Nak duka yénataka hundi wakéméni.

19 Méni ména yafa ayiwaré yikafre hurutaméni. Méni hafuka némafwimbu mawuli
yaméka maki, ména nyémayikaka némafwimbu mawuli yataméni. Mawuli yata diré yikafre
hurutaméni.”

20Wunhundi xékétaka déwunwayikana du déréwa, “Wunhundi atéfék xékétawandéka
maki wuni huru. Méta joo nak akwi hurutawuni?”

21 Wungi wandéka dé wa, “Angi akwi hurutaméni. Méni yikafre xakuwu nae méni
takamén atéfék jondu nak duka hwetaka yéwa hérae méni jambangwe du takwaka hwe-
taméni. Hwemét God méniré yikafre hurundét, hukémbu méni Godna getéfaré ye wumbu
jémba male retaméni. Méni jambangwe du takwaka yéwa hwetaka wambula yae wuna
hukémbu yataméni.”

22Wungi wandéka wun wayikana du xékétaka déka séfélak jondu hwenjoka hélék yata
déka biyamawuli xak dé ya. Yandéka Jisasré yatakataka dé yi.

23 Dé yindéka dé Jisas déka duré wa, “Xérénjuwi mama du Godna héfaré wulayinjoka
wesékawulayitandé. Mwi hundi wuni guniré we.

24Ané hundi akwi wuni we: Xérénjuwi mama du Godna héfaré wulayinjoka mawuli ye,
dé némafwi jémba yatandé. Némafwi kamel bali nak nukwa wur hundafanéndaka ramina
yambumbuwulayinjokamawuli ye yalefu jémba yatandé.”

25 Wun hundi xékétaka Jisasna du saréké warékéta di wa, “Xérénjuwi mama du Godna
hémémbu wulayinjoka weséka wulayindat, yingi maki ye jambangwe du takwa Godna
hémémbuwulaaye jémba retandi, wungi re wungi re?”

26Wungiwandakadédiréxétadéwa, “Du takwadihafuhambukyatadiGodnahémémbu
wulaaye jémba renjoka di hurufatiké. God hafu atéfék jondu hali hurundé.”

27Wun hundi xékétaka dé Pita wa, “Mé xéké. Nani nana jondu atéfék yatakataka nani
ména jémba yata méniwali yitaka yataka. Wungi huruta, méta joo hératame?”

28 Wungi wandéka dé Jisas déré wa, “Mwi hundi wuni guniré we. Hukémbu nyir héfa
atéfék jondu akwi huli xakundét, wuni Duna Nyan néma duna yikafre jambémbu reta du
takwaka néma du retawuni. Wun nukwa guni wuna du tamba atéfék ye man yéték, guni
néma duna jambémbu reta, Israelna hém tamba atéfék yeman yétékwun hémka guni néma
du reta dika hatitanguni.
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29 Wunika jémba sarékékwa du takwa wuna jémba yanjoka di deka ge, nyamangu,
bandingu, ayiwa, yafa, nyangwal, yawi yatakandat, God dika séfélak séfélak wungi maki
jondu hweta diré yikafre hurundét, di jémba retandi, wungi re wungi re.

30Némbuli rekwa séfélak néma du takwa hukémbu baka du takwa retandi. Némbuli rekwa
séfélak baka du takwa di hukémbu néma du takwa retandi.” Wungi dé Jisas wa.

20
Wain yawimbu jémba yandé duka dé sataku hundi wa

1 Jisasdédiréanéhundiwa: “Godnémaduretadu takwaka jémbahatitendékaangidé: Du
naknémafwiwainbangwi tékwa yawinakdéhuru. Hurutakanak ganémba,nukwaxalehafi
yandéka ye dé wun yawimbu jémba yatekwa duka dé hwaké.

2Hwaka xétaka dé diré wa, ‘Guni ané atéfék nukwa jémba yangut, wuni guni nak nakéka
natafa yéwa hwetawuni.’ Wungiwandéka diwa yawundu. Yawundunandaka déwandéka
di déka yawiré yi, déka jémba yanjoka.

3 Hukémbu nukwa xalendéka dé wun yawimbu jémba yatekwa du nawulakéka akwi
hwaka dé du hérangwandéndaka hafwaré yi. Ye dé xé du nawulak baka téndaka.

4 Xe dé diré wa, ‘Guni akwi ye wuna yawimbu jémba yatanguni. Yangut wuni guni nak
nakéka sékéré yéwa hwetawuni.’

5Wungiwandéka di déka yawiré yi. Nukwa dawimbu téndéka ye dé déka yawimbu jémba
yatekwa du nawulakéka akwi hwaka xé. Xétaka wandéka di akwi déka jémba yandaka
nukwa tenguranaandeyinjokayandékadédunawulakékaakwihwakaxé. Xétakawandéka
di akwi di déka jémba ya.

6Yandaka gérambu nukwa nandindéka dé du hérangwandéndaka hafwaré wambula ye dé
xé dunawulak akwi baka téndaka. Xe dé diréwa, ‘Métaka guni ambanukwa ambubaka té?’

7Wungi wakwexékéndéka di wa, ‘Naniré du nak jémba yambete wahambandé.’ Wungi
wandaka dé diré wa, ‘Guni akwi ye wuna yawimbu jémba yatanguni.’

8“Hukémbuganhunyindékayawinayafadé jémbayakwadukahatikwadurédéwa, ‘Méni
jémba yakwa duréwamét yandatméni dika yéwahwetaméni. Taleménihukémbu yae jémba
yandé duka hwetaméni. Hwetaka méni nyéndék nukwa yae jémba yandé duka hwetaka,
hukémbuméni ganémbambu yae jémba yandé duka hwetaméni.’

9Wungiwandékadéwungi hwendékadi gérambu yae jémba yandé dudéka yae di naknak
natafa yéwa héra.

10Hérandaka tale yae jémbayandéduyéwahéranjokayata xétakadi angi saréké, ‘Wafewana
nani néma yéwa hératame?’ Wungi sarékéta di akwi di nak nak natafa yéwa héra.

11Hérae di yawina yafa wali waru.
12Waruta angi di wa, ‘Wunde du gérambu yae yalefumale di jémba ya. Nani tale yae nani

ganémbambu jémba tale yataka némafwi jémba yambeka nukwa dé nana séfimbu xé. Métaka
méniména jémba yandé atéfék duka natafa yéwa hwe? Wu haraki méni huru.’

13Wungi wandaka dé yawina yafa wumbu téndé du nakré wa, ‘Nyayika, mé xéké. Wuni
guniré haraki huruhambawuni. Ganémbambu guniré angi wuni wa, Guni wuna jémba
yangut, wuni gunika natafa yéwa hwetawuni. Wungi wawuka guni wun yéwaka guni
yawundu na. Wawunmaki wuni gunika hwe.

14Guni guna yéwa hérae hura getéfaré yitanguni. Wuni wunamawuli yawukangalambu
hukémbu yae jémba yandé duka akwi gunika hwewun yéwamaki male hwetawuni.

15Wuwuna jémba dé. Wuwuna yéwa dé. Guni dika hwewun yéwaka yamba bulékénguni.
Wunidiréyikafrehurutayandanyikama jémbakanémafwiyéwahwenjokamawuli yawuka,
métaka guni wunika haraki hundi we?’ Wungi dé yawina yafa wa.”

16 Wungi wataka dé Jisas diré wa, “Wungi maki di hukémbu yaakwa du takwa di tale
wulayitandi. Tale yikwa du takwa di hukémbuwulayitandi.” Wungi dé Jisas wa.

Jisas hiyae wambula ramétendékaka déwambulawa
Mak 10:32-34; Luk 18:31-33

17-18 Jisas Jerusalemré warinjoka yita dé déka du tamba atéfék ye man yéték diré male
hura dé di wali hundi bulé. Buléta dé diré wa, “Mé xéké. Némbuli Jerusalemré nani wari.
Warimbet di Duna Nyanré hérae prisna néma du akwi, xékélelakikwa du akwi wuniré dika
hwendat wuni deka tambambu retawuni. Rewut di wuniré xiyandate watandi.

19Wandat nak téfana duwuniré héraewuniré haraki hundi wata rami yoombu xiyataka
wuniré xiyae mimbu hatekandat hiyatawuni. Hiyae nukwa hufuk yindét God wandét
wambula ramétawuni.” Wungi dé Jisas déka duré wa.

Jems bér Jonéna ayiwa lé bérka Jisasré wakwexéké
Mak 10:35-45
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20 Sebedina nyan yéték bérka ayiwa lé bérré hura yi Jisaska. Ye héfambu hwati se wandé
dae lé déré wakwexéké, dé léré yikafre hurundéte.

21Wakwexékéléka dé Jisas wa, “Métaka nyéni mawuli ye?” Wungi wandéka lé déré wa,
“Hukémbu méni du takwaka néma du reta méni wamét bér wuna nyan yéték nak ména
yika tambambu, nakména aki tambambu retambér. Bérwumbu reta nawulak du takwaka
néma du retambér.”

22Wungi waléka dé wa, “Guni wuniré wakwexékénguka jooka xékélakihambanguni. Béni
wuna satewuka hanyandémbu hali sambé?” Wungi wata dé déka hératendéka hangélika dé
wa. Wungi wandéka bérwa, “Xéxé. Hali sana.”

23 Wungi wambéka dé wa, “Wuna hanyandémbu satambéni. Wu mwi hundi dé.
Hukémbu héndé wuna yika tamba, héndé wuna aki tambambu rete? Wuni wun jooka
yamba wakéwuni. Wuna hundi yingafwe. Wumbu retekwa duka wuna yafa hanja déka
mawulimbu dé waséke.”

24Wun hundi wandéka di Jisasna du tamba yéti wun jooka xékéta di bérré rékambambu
wa.

25Wandaka dé Jisas wandéka yandaka dé diré wa, “Guni xékélaki. Nak téfana néma du
di deka du takwaka hambukmbu yasandata di wa, deka hundi jémba xékéta deka jémba
yandate.

26-27 Guni di hurundaka maki yamba hurukénguni. Guni wali rekwa du nak Godna
makambu néma du renjoka mawuli yata, dé guna jémba yakwa du retandé. Reta dé guna
hundi xékétawangukamaki yatandé.

28Wuni Duna Nyan wungi wuni ya. Nak du takwaka jémba yata diré yikafre hurunjoka
wuni ya. Du takwa wunika jémba yandate yahambawuni. Wuni hiyae séfélak du takwaré
Satanéna tambambu hérawut, di God wali jémba rendate wuni ya.” Wungi dé Jisas diré wa.

Dama hiyandé du yétékré dé Jisas huréhaléké
Mak 10:46-52; Luk 18:35-43

29 Jisas déka du wali Jeriko yatakataka di yi. Yindaka séfélak du takwa di déka hukémbu
yi.

30 Yindaka bér dama hiyandé du yéték yambumbu bér re. Reta bér hundi xéké, Jisas
yambumbu yindéka. Xéka bérwa, “Ménawa, Devitnamandéka. Anikamé saréfa na.”

31 Wungi wambéka di wunde du takwa bérka haraki hundi wa, bér nakélak rembéte.
Haraki hundi wandaka bér hambukmbuwambula wa, “Ménawa, Devitnamandéka. Anika
mé saréfa na.”

32Wungi wambéka wumbu téta dé Jisas wa, déka yambéte. Wandéka déka yambéka dé
wa, “Béniréméta yawute bénimawuli ye?”

33Wungiwandékabérwa, “NémaDu,ménianiréhuréhalékémét, aniwambula xénjokaani
mawuli ye.”

34Wungiwambéka dé bérka saréfanaata déka tamba bérka damambu takandéka dé bérka
dama bari yikafre yandéka xe bér Jisas wali yi.

21
Jisas néma du re dé Jerusalemréwulayi
Mak 11:1-10; Luk 19:29-38; Jon 12:12-15

1-2 Jisas déka du wali Jerusalemré warinjoka ye di Betfage xaku. Wun getéfa Oliv
némbumbu dé té. Jerusalem sakumbu dé té. Di xaakwa dé Jisas déka du yétékré wa, “Béni
wun getéfaré wulaaye xétambéni, donki bali yéték témbét. Ayiwa donki bali léka nyan wali
mimbu lékindaka bér té. Xétaka béniwumbére donki bali yéték lukwa béni hura yatambéni.

3 Lukwambét du nak wun jooka béniré wakwexékéndét, béni angi watambéni, ‘Nana
NémaDu déwumbére donki balikamawuli ye.’ Wungi wambét dé bari yawundu natandé,
béniwumbére donki hura yambéte.”

4 Jisaswungiwandékahanja rendéprofet Godnanyingambuhayindénhundimwihundi
dé ya. Angi dé hayi:
5Guni ye Saionmbu rekwa du takwaré angi watanguni,
“Mé xé. Guna néma du gunika dé yae.
Dé déka ximbu harékéhafi yata yikafre mawuli yata dé yae.
Dé donki bali nyanéna bunungulmbu re dé yae.”
Wungi dé hayi.

6 Jisasna du yéték déka hundi xékéta bérwandénmaki yi.
7 Ye bér ayiwa donki bali léka nyan wali lukwa hura yi déka. Ye bér yifa yandéka sama

témbénnukwawur lafe bérdonki balinabunungulmbubér taka. Takambékadé Jisas donki
bali nyanéna bunungulmbuwara re.
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8 Re yindéka di séfélak du takwa nukwa wur di yambumbu xélitaka di yambumbu taka.
Takandaka du nawulak di téfa téménga xatéka di yambumbu taka.

9 Takataka di du takwa nawulak tale yindaka di nawulak Jisasna hukémbu yita ham-
bukmbu di wa,
“Devitnamandéka nanika dé yae. Wu yikafre dé.
Néma Du Godwandéka dé yae. Wu yikafre dé.
God déré yikafre hurutandé.
Anwarmbu rekwa du Godna ximbu harékétame.”

10 Wungi wandaka dé Jisas Jerusalemré wulayi. Wulayindéka wun getéfambu rekwa
atéfék du takwa déré xe waréngéna di wa, “Wuhéndé du dé?”

11 Wungi wandaka di dé wali yandé du takwa di wa, “Ané Profet déka xi Jisas dé. Dé
Galilina héfambu dé yae. Déka getéfaNasaret dé.”

Tempelmbu dé duré héreki
Mak 11:15-18; Luk 19:45-47

12 Jisas tempelré wulaaye dé xé du nawulak jondu hweta yéwa hérandaka. Xétaka dé diré
héreki. Hérekita dé nak téfana yéwa héraata tempelna yéwa hwekwa duna jambé yanguréka
yaki. YangurékétadéxiyaeGodkahwetendakanyamweafwihwekwadurendanmi jambé
xasémeka yaki.

13Yakita dé diréwa, “Godnanyingambuangi déwa, ‘Wuna ge dé du takwawunika yaata
hundi buléndaka ge dé.’ Wungi dé God wa. Wun hundika guni sarékéhambanguni. Guni
jondu hweta yéwa héranguka ané ge sélé héraakwa duna ge maki dé té.” Wungi dé Jisas diré
wa.

14 Jisas tempelmbu téndéka di dama hiyandé du takwa nawulak, man haraki yandé du
takwa nawulak akwi wungi di déka ya. Yandaka dé diré huréhaléké.

15 Huréhalékéndéka di prisna néma du akwi, xékélelakikwa du akwi di xé. Xe di xéké,
nyangwal tempelmbu hambukmbu wandaka. Angi di wa, “Devitna mandéka nanika dé
yae. Wu yikafre dé.” Wungi wandaka di xékéta Jisas wun du takwaré huréhalékéndéka
xétaka di dékamawuli wi.

16 Mawuli wita di déré wa, “Ménika wandaka hundi méni xéké, o yingafwe? Wungi
wandaka haraki dé.” Wungi wandaka dé Jisas wa, “Xéxé. Wuni xéké. Wu yikafre hundi
di we. Wungi watendaka Godna nyingambu angi dé wa: God méni yikama nyangwalka
akwi munya sakwa nyangwalka akwi méni wa, di ména ximbu jémba harékéndate. Wun
hundika yike guni ye, o yingi maki dé?”

17 Wungi wataka Jisas diré yatakataka Jerusalem yatakataka dé Betaniré yi. Ye dé
wumbu hwa.

Jisas wandéka démi nak réka ya
Mak 11:12-14, 20-24

18 Jisaswumbuhwae ganémbambudé Jerusalemréwambula yinjoka yambumbuyindéka
dé hénoo ya.

19 Yandéka yita dé xé hambingal maki mi nak yambu gambémbu téndéka. Séfélak ganga
wunmimbu téndéka xe dé angi saréké, “Séfélak ganga téndéka sék dé xaké wana. Nawulak
géle satawuni.” Wungi wataka dé wunmisék géle sanjoka yi. Ye wunmisék nawulak xaka
téndéka xéhambandé. Ganga male téndéka dé xé. Xéta dé wa, “Ané mimbu sék wambula
yamba xakékéndé.” Wungi wandéka dé wunmi bari réka ya.

20Yandéka Jisasna du xewaréngéna di wa, “Owa. Yingi maki ye déwunmi bari réka ya?”
21 Wungi wandaka dé Jisas diré wa, “Mwi hundi wuni guniré we. Guni Godka jémba

sarékéta watémbéréhafi yata guni wun mika wawun maki watanguni. Guni wangut, mi
réka yatandé. Wun joo male hurukénguni. Nawulak joo akwi hurutanguni. Ané némbu ye
némangumbu naande yindétewangut, dé ye némangumbu naande yitandé.

22Guni Godka jémbamale sarékéta déréwangut, dé gunika atéfék jondukawangunmaki
hwetandé.” Wungi dé déka duré wa.

Déré di wakwexéké, “Héndé wun jémbaménika hwe?”
Mak 11:27-33; Luk 20:1-8

23 Jisas Jerusalemémbu xaakwa dé tempelré wulayi. Wulaaye dé du takwaré Godna
jémbakawakwe. Wakwendékadéprisnanémaduakwi, getéfananémaduakwiyaedi Jisaska
wa, “Méta hambuk héraeméniwun jémba ya? Héndé hweménikawun jémba?”

24Wungi wandaka dé diré wa, “Wuni akwi nak hundi guniré wakwexékétawuni. Wak-
wexékéwut, guni wuna hundi hasa wangut, wuni guna hundi hasa watawuni.

25Guni mé wa. Héndé wa Jonka dé du takwaré guré husandandéte? God dé wungi wa,
o héfambu rekwa du nak dé wungi wa?” Wungi wakwexékéndéka di di hafu bulétawaruta
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di wa, “Nani angi wambet, ‘God dé wungi wa.’ Wungi wambet dé naniré angi watandé,
‘Métaka guni déka hundi xékéhambanguni?’

26Wafewana nani angi watame? ‘Héfambu rekwa du nak dé wa.’ Nani du takwaka roota
wungi wakéme. Séfélak du takwa di Jonka wa, ‘Godna profet nak dé. Wu mwi hundi dé.’
Wungi di we.”

27Wungi bulétaka di yéna yata Jisasré wa, “Nani xékélakihambame. Wun jooka wakéme.”
Wungi wandaka dé diré wa, “Wuni akwi gunika yamba wakéwuni,wunika jémba hwendé
duka.”

Duna nyan yétékéka dé Jisas sataku hundi wa
28Wun hundi wataka dé Jisas ané sataku hundi wa: “Yingi guni saréké? Du nak dunya

yéték dé héra. Nak nukwa démaka dunyaka ye dé wa, ‘Wuna nyan, némbuliméni ye wuna
wain yawimbu jémba yataméni.’

29 Wungi wandéka dé déka nyan wa, ‘Wuni hélék wuni ye.’ Wungi wataka hukémbu
mawuli yata dé wun yawimbu jémba yanjoka dé yi.

30Wunduyedémakadunyaréwandénmakidédékamwidunyaréwa. Wandékadényan
wa, ‘Xéxé. Némbuli yitawuni.’ Wungi wataka yawimbu jémba yanjoka yihambandé.

31Wumbéreyétéknyanhéndéyafanahundixéké?” Wungiwandékadiwa, “Makadunya.”
Wungi wandaka dé Jisas diré wa, “Mwi hundi wuni guniré we. Yéwa héraakwa haraki du,
yambumbu tékwa takwa, di tale Godna hémémbu wulayitandi. Wulayindat guni hukémbu
wulayitanguni, o yingafwe?

32 Guré husandakwa du Jon yae dé wa, ‘Guni haraki saraki mawuli yatakataka Godna
hundi jémba xékétanguni.’ Wungi wandéka guni déka hundi xékéhambanguni. Xékéhafi
yanguka di yéwa héraakwa haraki du, yambumbu tékwa takwa akwi di déka hundi xéké.
Xéka hurundan haraki saraki sémbut yatakataka di Godna hundi jémba xéké. Xékéndaka xe
guni hurundan maki huruhambanguni. Guni hurungun haraki saraki sémbut yatakahafi
ye déka hundi xékéhambanguni.”

Jisas sataku hundi dé wawain yawika hatikwa duka
Mak 12:1-12; Luk 20:9-19

33 Wun hundi wataka dé Jisas diré angi wa: “Guni ané sataku hundi akwi mé xéké.
Du nak dé wain bangwi tékwa yawi nak huru. Séndé gitaka dé wain bangwi se. Setaka
dé hukémbu wain hulingu hérae sanjoka wain sék gurikésande akinjinyindate dé wekwa
motumbu xa. Xataka dé yawika hatindate séményi ge nak dé to. Totaka dé wun yawika
hatita yawimbu jémba yata yéwa héraakwa duka jémba hwe. Hwetaka dé afaké téfaré yi.

34 “Wain sék géli nukwa yandéka dé dé wali reta jémba yakwa duka dé nawulak wa, di
yawika hatikwa duka yindate. Déwain sék nawulak hwendat hura yandate démawuli ya.

35 Yata wandéka déka jémba yakwa du yindaka di yawika hatikwa du diré xétaka nakré
xiyae, nakré xiyandaka hiyandéka, di nakrémotumbu naake xiya.

36Xiyandaka hukémbu dé yawina yafa déka jémba yakwa du nawulakré akwiwandéka di
yi. Séfélak duré wandéka di yi. Yindaka di yawika hatikwa du diré wungi male di xiya.

37 “Xiyandaka hukémbu dé yafa déka mawulimbu dé wa, ‘Di wuna dunyana hundi
xékétandi.’ Wungi wataka dé déka nyanré wandéka dé yawika hatikwa duka yi.

38Yindéka di yawika hatikwa du déka nyanré xe di di hafu hundi bulé. Buléta di angi wa,
‘Yawina yafa hiyandét wun nyan déka yafana atéfék jondu hératandé. Nani déré xiyataka
ané yawi hératame.’

39 Wungi wataka di déré huluke di yawi yatakataka hafwaré hura gwande di déré
xiyandaka dé hiya.”

40Wun hundi wataka Jisas dé diré wa, “Guni yingi guni saréké? Hukémbu yawina yafa
yae yawika hatikwa duré yingi maki yatandé?”

41 Wungi wakwexékéndéka di déré wa, “Dé yae wunde haraki saraki sémbut hurundé
duré xiyatandé. Wungi hurutandé. Xiyae nawulak duka wun yawi hwetandé, di yawika
hatindate. Hwendét hukémbu wain sék géli nukwa di wun wain sék géle déka hwetandi.”
Wungi di Jisasré wa.

42Wungi wandaka dé diré angi wa, “Xiyandan nyanka Godna nyingambu angi dé wa:
Ge tokwa du yikafre motuka hwaka natafa motuka hélék yandaka dé baka re.
Rendéka Néma Du God wun moturé xéta dé wa, ‘Wu yikafre motu dé. Wun motu rendét

ge jémba tétandé.’ Wungi wataka wun motu hérae takandéka dé ge jémba té. Téndéka
nani xéta nani yikafre mawuli ye.

“Wun hundi Godna nyingambu xétaka guni xékélakihambanguni.
43Wun hundika guniré wuni we. Hanja guni Juda Godna hémémbu guni re. Reta guni

déka jémbaka hélék ye. Hélék yangut God wandét guni déka hémémbu rehafi yangut nak
téfana du takwa déka hémémbu xakutandi. Wunde du takwa déka jémba jémba yatandi.



Matyu 21:44 43 Matyu 22:17

44 Du nak wun motu takumbu xakre dé aki maki també també fikatandé. Wun motu
duna séfimbu xakre wun duré yawulalama yakitandé.” Wungi dé Jisas wa.

45Wun hundi wandéka di prisna néma du akwi, Farisi akwi wun sataku hundi yétékéka
xéka di xékélaki. Jisas dika dé wun hundi wa.

46Wungi xékélakita di wa, “Nani déré hura séndé gembu takatame.” Wungi wata di angi
wa, “Atéfék du takwa di wa, ‘Jisas dé profet nak dé.’ Wungi wandaka nani déré hura séndé
gembu takambet, di naniré haraki hurutandi.” Wungi wataka wun du takwa diré wungi
haraki hundi wandamboka roota di Jisasré huruhambandi.

22
Du takwa hérandéka hénoo sandanka dé Jisas wa
Luk 14:16-24

1 Jisas dé diré sataku hundi nak akwi angi wa.
2 “God néma du reta du takwaka jémba hatitendéka angi dé. Néma du nak dé re.

Déka dunya takwa héranjoka yandéka dé wandéka di némafwi hénoo humbwe sanjoka ya.
Yandaka wun néma du dé séfélak du takwaré wa, di hukémbu yae di wali hénoo sandate.
Wandéka déka du takwa di hénoo humbwi.

3Humbwindaka dé déka jémba yakwa duré angi wa, ‘Guni atéfék getéfaré yita wawun du
takwaréwatanguni, di némbuli yae hénoo sandate.’ Wungi wandéka di yewandakawunde
du takwa yanjoka hélék di ya.

4Hélék yandakawunnémadudédéka jémba yakwadunawulakré akwiwa, ‘Guni ye guni
hanja wawun du takwaré angi watanguni: Mé xéké. Nani hénoo bu humbwikwa. Némafwi
bulmakau bali wali, mwiwuléndé bulmakau bali nyan wali nani xiyae tu. Atéfék hénoo
humbwimbeka dé re. Gunimé yae sa. Wungi diréwatanguni.’ Wungiwandéka diwandén
maki yi.

5Diyewandakadiwunhénoo sanjokahélékdiya. Hélékyatadeka jémbakamaledi saréké.
Nak raama dé déka yawiré yi. Yindéka nak raama yéwa héranjoka jémba yanjoka dé yi.

6Yindéka nawulak raama di néma duna jémba yakwa duré huluke diré haraki huruta di
diré xiyandaka di hiya.

7Hiyandaka dé néma dumawuli wita dé déka xiwarekwa duréwandéka ye di déka jémba
yakwa duré xiyandé duré atéfék xiyasanda. Xiyaata di deka getéfa yambu tusanda.

8 Hukémbu dé néma du déka jémba yakwa duré wa, ‘Nani hénoo humbwimbeka dé re.
Yandate wawun du takwa di yikafre du takwa yingafwe, nana hénoo satekwa.

9Némbuli sa guni ye atéfék yambumbu téta atéfék xétenguka du takwaré angi watanguni:
Mé guni yae humbwimben hénoo sa. Wungi watanguni diré.’

10Wungi wandéka di jémba yakwa du raama ye yambumbu téta di xéndan du takwaré
wa, yandate. Yikafre sémbut hurukwa du takwa akwi, haraki saraki sémbut hurukwa du
takwaré akwi di wa. Wandaka yae di takwa hérandé duna yafana gembu re. Rendakawun
ge dé sukweké.”

11 “Wun néma du hénoo satekwa du takwaré xénjoka dé wun geré wulayi. Wulaaye dé
yikafremale nukwawur sandahafi yandé du nak rendéka. Nyo nukwawurmale dé sanda
re.

12Rendéka dé néma du déréwa, ‘Nyayika, métaki naeméni yikafre nukwawur sandahafi
yeméni angiré gwande?’ Wungi wandékawun du hundi hasa wanjoka dé hurufatiké.

13 Hurufatikéndéka dé néma du déka jémba yakwa duré wa, ‘Guni wun duré huluke
déka man tamba giya guni hafwaré yakisangwandétanguni. Yakisangwandéngut dé
halékingambu retandé. Wumbu reta dé néma hangéli héraata hambukmbu géraata némbi
titandé.’

14Wun sataku hundikamé saréké. God séfélak du takwaka déwa. Wungi wataka dé nak
nakré dé waséke.”

Romka yéwa hwendakaka di Jisasré wakwexéké
Mak 12:13-17; Luk 20:20-26

15Hukémbudi Farisi nawulakyedi di hafuhundibulé. Bulétadiwa, “Nani Jisasrénawula
jooka wakwexékémbet, dé haraki hundi hasa watandé wana? Dé haraki hundi wandét,
nani déré hura séndé gembu takatame.”

16Wungi wataka di deka du nawulakré akwi Herotna du nawulakré akwi wandaka di
Jisaska ye diwa, “Némadu,méninaniréGodna jémbakaméniwakwe. Ménimwihundimale
wata naniréGodnahundika jémbaméniwakwe. Méninatafa hundimaleméniwa, némadu
takwa, baka du takwaka akwi. Méni dika roohambaméni. Wungi nani xékélaki.

17Méniwungi yata némbuliméni naniréméwa. Yingi méni saréké? Nana hambuk hundi
yingi dé wa? Nani yéwa Romna néma duka hwetame, o yingafwe?”
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18Wungi wandaka dé Jisas deka mawuli dé xékélaki. Di deka mawulimbu angi di wa,
“Némbulidéharakihundiwandét,nanidéré séndégembu takatame.” Wungiwandaka Jisas
xékélakita dé diré wa, “Guni yéna yakwa du guni. Métaka guni wunika wungi wakwexéké?

19Guni Romka hwenguka yéwa nak wunika mé hura yangut xéwu.” Wungi wandéka di
wun yéwa nak hura ya déka.

20Hura yandaka dé diré wa, “Ané yéwambu rekwa waka héna saawi dé? Héna xi di ané
yéwambu hayi?”

21Wungi wakwexékéndéka di wa, “Wu Romna néma duna xi, Sisar dé.” Wungi wandaka
dé diré wa, “Wumwi hundi dé. Sisarna jondu Sisarka mé guni hwe. Godna jondu Godka
mé guni hwe.”

22Wungi wandéka di wun hundi xékétawaréngéna di saréwaréké. Saréwarékéta di déré
yatakataka di yi.

Du hiyae ramétendakaka di Jisasré wakwexéké
Mak 12:18-27; Luk 20:27-40

23 Wun nukwa Sadyusi nawulak di Jisaska ye di déré wakwexéké. Wunde du deka
mawulimbu di angi wa, “Hiyandé du takwawambula yamba ramékéndi.”

24 Jisaska wakwexékéta di angi wa: “Néma du, méni du takwaré Godna jémbaka méni
wakwe. Méni ané jooka naniré mé wa. Hanja Moses angi dé wa, ‘Du nak takwaré hérae
nyan hérahafi ye hiyandét, déka bandi wule takwaré hératandé. Hérandét nyan héralétwun
nyanka watandi, Nyamana nyan dé. Wungi watandi.’ Wungi déMoses wa.

25 Némbuli mé xéké. Hanja nyamangu bandingu angé yétiyéti angé hufuk di nana
nyéndékmbu re. Nyama takwaré hérae nyan hérahafi ye dé hiya. Hiyandéka déka bandi dé
wule takwaré hérae nyan hérahafi ye dé hiya. Hiyandéka nak bandi akwi wule takwaré
hérae nyan hérahafi ye dé akwi hiya.

26Hiyandéka atéfék bandingu wungi male léré hérae di atéfék nyan hérahafi ye di akwi
hiya.

27Hiyandaka hukémbu lé wule takwa hiya.
28Némbuli naniré mé wa, hiyandé du takwa ramétendaka nukwaka. Wun nukwa wule

takwa héndé wali retalé? Hanja wun nyamangu bandingu atéfék di léré héra.” Wungi di
Sadyusi Jisasré wa.

29 Jisas deka hundi xékétaka dé diré wa, “Guni Godna nyingambu rendé hundika
xékélakihambanguni. Xékélakihafi yata Godna hambukéka akwi xékélakihambanguni.
Xékélakihafi yata guni séféla guni we. Mé xéké.

30 Hukémbu God wandét hiyandé du takwa raama di Godna getéfambu reta déka ensel
maki retandi. Reta du di takwa yamba hérakéndi. Takwa di du yamba humbwikéndi.

31 Hundi nawulak akwi watawuni, hiyandé du takwa ramétendakaka. God guniré
wandéka déka nyingambu rendé hundi nawulak xétaka guni jémba sarékéhambanguni.

32God déwa, ‘Wuni AbrahamnaGod, Aisakna God, Jekopna Godwuni.’ Wungi wandéka
nani xékélaki. Dé hiyandé duna God yingafwe. Dé huli rekwa duna God dé. Wunde du di
hiyae Godnamakambu huli du di re. Wungi nani xékélaki.”

33Wungiwandékawumbu téndé du takwawunhundi xékéta déka hundikawaréngéna di
saré waréké xéké.

Atéfék hundiré sarékéngwandéndé hundika dé Jisas wa
Mak 12:28-31

34Wun hundi wandéka di Sadyusi hundi buléhafi re. Rendaka Farisi xékétaka yae di di
wali hérangwanda re.

35Rendakadédiwali reta hambukhundika xékélelakikwadunak Jisasré hurukwexénjoka
dé déré angi wakwexéké,

36 “Néma du, méni Godna hundika méni naniré wakwe. Nana hambuk hundimbu méta
néma hundi dé atéfék néma hundiré sarékéngwandé?”

37Wungi wakwexékéndéka dé déré wa, “Guni guna Néma Du Godka némafwimbumawuli
yatanguni. Yatagunidéréwangutdégunamawuli, gunahamwinya, gunamawuli sarékéka
dé néma du retandé.

38Wun hundi néma hundi dé. Atéfék néma hundiré dé sarékéngwandé.
39 Nak néma hundi akwi wungi male dé. Angi dé wa, ‘Guni guni hafuka némafwimbu

mawuli yangukamaki guna nyémayikaka némafwimbumawuli yatanguni. Yata diré yikafre
hurutanguni.’

40Wumbére hundi néma hundi dé. Atéfék néma hundiré dé sarékéngwandé. Guni wun
hundi xékétawandénmaki huruta guni Moses wandén hambuk hundi akwi Godna profet
wandan hundika akwi guni xéké.” Wungi dé Jisas wa.
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Jisas dé diré wakwexéké,Godwasékendén duka
Mak 12:35-37; Luk 20:41-44

41Farisi yae natafambu hérangwanda téndaka dé Jisas diré wakwexéké,
42 “Guniré yikafre hurundéte God wasékendén du Krais, dé yingi maki du dé? Yingi guni

déka saréké? Dé héna mandéka dé?” Wungi wakwexékéndéka di déré wa, “Dé Devitna
mandéka dé.”

43 Wungi wandaka dé diré wa, “Hanja Krais ané héfambu rehafi yandéka Godna
Hamwinya Devitna mawulimbu wulaaye téndéka Devit dé Kraiska angi wa, ‘Wuna Néma
Du dé.’ Wungi wata dé angi wa:
44Néma Du Godwuna Néma Duré dé wa,
‘Méni néma du reta wuna yika tambambu retaméni.
Remétwuni ménamamaréménamanmombu takatawuni.’
Wungi dé Godwa.
45 Devit God wasékendén du Kraiska ‘Wuna Néma Du dé’ nandéka yingi maki dé Krais
Devitnamandéka re? KraisDevitnamandéka retaDevitnanémaduakwidé re, o yingimaki
dé?”
46 Wungi wandéka di Jisasna hundi hasa wanjoka di hurufatiké. Wun nukwa di déré
hundi nawulak akwi wakwexékénjoka di roo. Hukémbu akwi di déka wambula wak-
wexékéhambandi.

23
Xékélelakikwa du Farisika akwi déwa
Mak 12:38-39; Luk 20:45-46

1 Jisas dé déka du akwi, séfélak du takwaka akwi dé hundi wa.
2 Angi dé wa: “Xékélelakikwa du akwi, Farisi akwi di Moses hanja wandén hambuk

hundika di jémba xékélaki.
3 Xékélakindanka sarékéta guni deka hundi xékéta wandan maki hurutanguni. Huruta

guni di hurundaka maki hurukénguni. Di séfélak hundi wata di wandan maki huruham-
bandi.

4Du nak séfélak jondu yatandéka nak du yae nawulak xak akwi takandéka maki, Farisi
akwi xékélelakikwa du akwi di hambuk jémba nawulak akwi du takwaka di hwe. Hweta di
diré angi wa, ‘Guni ané hambuk hundi atéfék xékéta wandén maki hurutanguni.’ Wungi
wandaka di wun hundi xékéta wandén maki hurunjoka némafwi jémba di ya. Yandaka di
dika saréfa nahafi yata diré yikafre huruhambandi.

5Atéfék du takwa diré xéta dika ‘Yikafre du dé’ nandate di mawuli ye. Yata Godna hundi
nawulak nyingambu haaye di wun nyinga deka makambu akwi deka tambambu akwi di
gi. Gitaka di yikafre séményi yoo di deka nukwawurna wambumbu léki.

6Dinakduwali hénoo sata di yikafrehafwakahwakétadu takwanamakamburenjokadi
mawuli ye, di xéta deka ximbu harékéndate. Di Godna hundi buléndaka geré wulaaye néma
duna hafwambu renjoka di mawuli ye.

7 Di du takwa hérangwandéndaka hafwambu yitaka yatakandat du takwa diré xéta angi
wandate di mawuli ye: ‘Nana néma du andé yae. Naniré Godna hundika wakwekwa du
di.’ Wungi wandate di mawuli ye.

8 “Guni wuna du reta guni wungi hurukénguni. Guni atéfék wuna hundika xéka nyama
bandi guni re. Rengut guna nyama bandi gunika yamba wakéndi, ‘Naniré Godna hundika
wakwekwadu di.’ Wungiwakéndi,wuni hafu guniré Godna hundikawakwekwaduwuni.

9Anwarmbu rekwa du guna yafa dé natafa male dé. Rendéka guni ané héfambu rekwa
duka ‘Nana yafa dé’ nakénguni.

10Guna néma du wuni God wasékendén du Krais wuni. Wungi xékélakita guni nak duka,
‘Nana néma du dé’ nakénguni.

11Guna du nak néma du renjokamawuli yata dé guna jémba yakwa du retandé.
12Dekaximbuharékékwadu takwahukémbuGodwandétdibakadu takwaretandi. Deka

ximbu harékéhafi yakwa du takwa hukémbu Godwandét di néma du takwa retandi.”

Yéna yandakaka dé Jisas hundi wa
13Wun hundi wataka dé Jisas xékélelakikwa duka akwi, Farisika akwi dé angi wa: “Guni

xékélelakikwa du akwi, Farisi akwi, xékélakina! Guni yéna yakwa du guni. Séfélak du takwa
Godna hémémbu xakunjoka di mawuli ye. Yandaka guni hundi wanguka xékéta di Godna
hémémbu xakunjoka di hurufatiké. Guni akwi Godna hémémbu yamba xakukénguni.

14 [“Guni xékélelakikwa du akwi, Farisi akwi, xékélakina! Guni yéna yakwa du guni. Guni
du hiya takwana jondu atéfék guni héra. Hérae guni yéna yata némafwi hundi Godka wa,
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nawula du takwa guniré xe guna ximbu harékéndate. Wungi hurungut némafwi xakéngali
gunimbu xakutandé.]

15 “Guni xékélelakikwa du akwi, Farisi akwi, xékélakina! Guni yéna yakwa du guni. Guni
afaké yambumbu yita némangumbu yita guni guna hundi xékétekwa du nakéka guni hwaké.
Hwaka xénguka wun du guna jémba yandéte déré wakwenguka dé séfélak haraki saraki
sémbut huru. Hurundén haraki saraki sémbut guna hurungun haraki saraki sémbutré dé
sarékéngwandé. Guni akwi dé akwi atéfék haraki hafwaré yitanguni.

16 “Dama hiyandé du dé nak duré yambu wakwenjoka hurufatikéndéka maki, guni du
takwaré yikafre yambu wakwenjoka hurufatikétanguni. Guni xékélakina! Guni angi guni
we, ‘Du nawulak jémba nak yanjoka tempelna ximbu wasékérékéndat, wu baka joo dé.
Hukémbu di mawuli yata wun hundi yatakatandi. Di jémba yanjoka tempelmbu takandan
golmotumbuwasékérékéndat,wunéma joo dé. Wandanmaki hurutandi. Hukémbu di wun
hundi yamba yatakakéndi.’

17 Guni wungi wata guni dama hiyandé wangété du guni. Méta joo némafwi joo dé,
tempel dé, o wun tempelmbu rekwa gol dé? Wun gol tempelmbu rehafi yata dé baka gol
xakutandé.

18 Guni angi akwi guni we, ‘Du nawulak jémba nak yanjoka hamwi xiyae Godka
hwendaka jambéna ximbu wasékérékéndat, wu baka joo dé. Hukémbu di mawuli yata
wun hundi yatakatandi. Di jémba nak yanjoka wun jambémbu hwandé hamwina
ximbu wasékérékéndat, wu néma joo dé. Wandan maki hurutandi. Wun hundi yamba
yatakakéndi.’

19Guniwungiwatagunidamahiyandéduguni. Méta joonémafwi joodé,Godkahwendan
hamwi dé, o Godka hwendaka hamwi hwandé jambé dé?

20Hamwi xiyae Godka hwendaka jambé wu Godna dé. Wun jambémbu hwandé hamwi
akwiGodnadé. Duwun jambénaximbuwasékérékétadiwun jambémbuhwandéhamwina
ximbu akwi di wasékéréké.

21 God tempelmbu dé re. Du tempelna ximbu wasékérékéta di Godna ximbu akwi di
wasékéréké.

22God déka anwarmbu rekwa getéfambu dé re. Du Godna getéfana ximbu wasékérékéta
di God rendéka jambéna ximbu di wasékéréké. Wungi wasékérékéta di Godna ximbu akwi
wasékéréké.”

23 “Guni xékélelakikwa du akwi, Farisi akwi, xékélakina! Guni yéna yakwa du guni. Guni
atéfék jondu tamba yétékmbu mune guni també Godka hwe. Wungi hweta guni atéfék
nyaa akwi wungi male guni nak també Godka hwe. Nyaa néma joo yingafwe. Wu yikama
joo dé. Guni wun yikama jooka sarékéta guni Moses wandén hambuk hundimbu rekwa
néma jooka sarékéhambanguni. Guni nawula du takwaré yikafre huruhambanguni. Guni
nawula du takwakamawuli yata saréfa nahambanguni. Guni Godka jémba sarékéhafi yata
guni hurunjoka wangunmaki huruhambanguni. Guni guna jondu tamba yétékmbumune
també Godka hwengut, wu yikafre dé. Wun joo yatakakénguni. Wun yikama joo huruta
guni wayikamale wawun némafwi joo akwi huruta guni jémba retanguni.

24 Guni dama hiyandé du dé du nakré yambu wakwenjoka hurufatikétanguni. Guni
yikama joo hurunjoka guni hambukmbu jémba ye. Néma joo hurunjoka guni yike guni
ye. Yike yata ané dumaki guni huru. Dé hulingu tuwa sanjoka nyéngwi gumbu hwandéka
xékélake dé héreki. Hérekindéka dé kamel bali gumbu hwandéka xékélakihafi ye dé atéfék
nyéréké.

25 “Guni xékélelakikwa du akwi, Farisi akwi, xékélakina! Guni yéna yakwa du guni. Guni
aki yakwanyita taku male guni yakwanyi. Také yakwanyihambanguni. Yakwanyihafi
yanguka také haraki dé té. Guni guna séfika male sarékéta guni du takwana séfélak jondu
sélé héranguka gunamawuli haraki dé té,wun akina také haraki tékwangala.

26Guni Farisi, guni dama hiyandé du guni. Guni aki yakwanyita tale také yakwanyitan-
guni. Wungi yakwanyingut, taku akwi yikafre yatandé.

27 “Guni xékélelakikwa du, Farisi akwi, xékélakina! Guni yéna yakwa du guni. Guni fusa
réméndan hwandafu maki guni. Du takwa wun hwandafu takumbu di yikafre jondu
taka. Takandaka nawula du takwa xe wun jonduka male sarékéta di wa, ‘Wu yikafre dé.’
Wungi wata di andéla hwandafumbu hwaakwa hiyandé duna afa haraki jonduka akwi
xékélakihambandi.

28Guniwungimaki guni. Du takwaguniréxétadiwa, ‘Wuyikafre sémbuthurukwadudi.’
Wungi wata di xékélakihambandi, guna mawulimbu haraki tékwaka. Xékélakihafi yandaka
guni yéna yata haraki saraki sémbut guni huru.

Hurundan haraki saraki sémbutGod diré hasa hwetendékaka déwa
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29 “Guni xékélelakikwa du akwi, Farisi akwi, xékélakina! Guni yéna yakwa du guni. Godna
profet, nawula yikafre sémbut hurukwa du akwi hanja re hiyandaka réméndaka guni
réméndan hafwambu yikafre jondu taka.

30Takataka guni wa, ‘Nani nana mandéka rendan nukwa reta, nani, di hurundan maki,
Godna profetré yamba hali xiyakwa.’

31 Wungi wata guni diré xiyandé duna mandéka nanguka guna mawuli deka mawuli
maki dé té.

32 Téndéka di haraki saraki sémbut hurundan maki, guni akwi haraki saraki sémbut mé
guni huru, wun sémbut sukwekéndéte.

33Guni haraki saraki sémbut hurukwa du guni. Guni du nakré tikwa hambwemaki reta
guni haraki saraki sémbut guni huru. God wandét guni haraki hafwaré yitanguni. Nak
hafwaré yaange yinjoka hurufatikétanguni.

34 “Wuni wawut profet nawulak, xékélelakikwa du nawulak, Godna hundika wakwekwa
du nawulak akwi gunika yatandi. Wuni xékélaki. Di yandat guni nawulakré xiyatanguni.
Nawulakré xiyae mimbu hatekatanguni. Nawulakré guni Godna hundi buléndaka gembu
rami yoombu xiyatanguni. Nawulakré nambwangut, di nak nak téfaré yitandi.

35 Guni wungi hurungut God hurungun haraki saraki sémbut guniré hasa hwetandé.
Hanja guna mandéka séfélak yikafre sémbut hurundé duré di xiya. Tale Kein déka bandi
Abelré dé xiya. Xiyandéka guna mandéka yikafre sémbut hurukwa duka hélék yata di diré
xiya. Xiyae ye di hukémbu Berekiana nyan déka xi Sekaraiaré akwi di xiya. Dé Godna gena
nyéndékmbu téndéka di déré xiya.

36Mwi hundi wuni guniré we. God hurundan haraki saraki sémbutka sarékéta guni deka
mandékaré hambukmbu hasa hwetandé. Guni ané nukwa rekwa du, hurundan haraki
saraki sémbut guniré hambukmbu hasa hwetandé.”

Jisas Jerusalemémbu rekwa du takwaka dé némafwimbu saréfa na
37 Jisas wun hundi wataka angi wa, “Jerusalem, Jerusalem, guni Godna profetré guni

xiya. God wandéka déka profet gunika yindaka guni diré motumbu xiyanguka di hiya.
Gunika wuni saréfa nae. Séra héralén nyanka sarékto reta dika jémba hatiléka maki, wuni
séfélak nukwa guniré yikafre huruta gunika jémba hatinjoka wuni mawuli ye. Mawuli
yawuka guni wunika hélék ye.

38Mé xéké, hukémbu du nawulak yae guna getéfaré haraki hurutandi. Haraki hurundat
guni wumbu yamba rekénguni. Guna getéfa baka hafwa tétandé.

39Wuni guniré angi wuni we. Guni wuniré wambula yamba xékénguni. Hukémbu guni
wunikaangiwatanguni, ‘Godwandékadéwunduya. Nani dékaximbuharékétame.’ Wungi
wangut wuni wambula yawut guni wuniré wambula xétanguni.” Wungi dé Jisas wa.

24
Hukétéfi nukwambu xakutekwa jondu
Mak 13:1-37; Luk 21:5-36

1 Jisas tempel yatakataka yinjoka yindéka di déka du déka ya. Yae di déréwa, “Méxé. Ané
ge yikafre ge dé.”

2 Wungi wandaka dé diré wa, “Xéxé, némbuli wun ge yikafre dé. Yikafre moturé
takandaka nani xé. Mwi hundi wuni guniré we. Hukémbu du yae ané geré haraki
hurutandi. Haraki huruta di wunde motu hérae yakisandandat, wun motu nak motu
takumbu yamba hwakéndé.”

3Wun hundi wataka dé Jisas tempel yatakataka ye dé Oliv némburé wari. Wara rendéka
déka du male déka ye di déré wakwexéké, “Naniré mé wa. Yimba nukwa tempelré haraki
hurutandi? Méta joo tale yandét, xétaka angi watame, ‘Xéxé, némbuli Jisas wambula
yatendékanukwabari yatandé. Yandétanéhéfabari hényitandé.’ Yimbanukwananiwungi
watame?”

4 Wungi wakwexékéndaka dé Jisas wa, “Guni xékélaki natanguni. Xékélaki naata yéna
yakwa duna hundi xékékénguni.

5 Séfélak du yae di guniré yéna yanjoka mawuli yatendakaka wuni wun hundi wuni we.
Yéna yata wuna ximbu wata di nak nak angi watandi, ‘Wuni God wasékendén du Krais
wuni.’ Wungi wandat séfélak du takwa yéna yandaka hundi xékétandi.

6 Séfélak du waretandi. Warendat nawulak du warendakaka bulétandi. Buléndat xékéta
guni rookénguni. Di wungi hurundat, hukétéfi nukwa bari yamba yakéndé.

7Nakhéfambu rekwadu takwadinakhéfambu rekwadu takwawaliwaretandi. Naknéma
duna hém nak néma duna hém wali waretandi. Séfélak héfambu du takwa hénoo wali re
hiyatandi. Séfélak héfambu séfélak nukwa némafwi nono yatandé.
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8Wunxakéngaliwutakwanyan talehéranjokayikamahangélihérandakamakidé. Détakwa
némafwi hangéli hurutendakamaki, hukémbu némafwi xakéngali akwi xakutandé.”

9 “Guni wuna du renguka atéfék héfambu rekwa du takwa gunika hélék yatandi. Yata
guniré hérae hura ye guniré haraki huruta xiyatandi.

10Wunnukwa séfélak du takwawunika hu hwetandi. Séfélak du takwa deka du takwaka
hélék yata diré dekamamaka hwetandi.

11Hukémbu séfélak du yae nak nak yéna yata angi watandi, ‘Wuni Profet wuni.’ Wungi
wata yéna yandat, séfélak du takwa deka hundi xékétandi.

12 Séfélak du takwa séfélak haraki saraki sémbut hurutandi. Huruta di yikafre mawuli
yatakataka di nak du takwaka némafwimbumawuli yamba yakéndi.

13Wun nukwa wuna du takwa deka mawulimbu hambuk yata wuna jémba hurundat,
hukémbu God diré hérandét di dé wali jémba retandi, wungi re wungi re.

14Wunadu takwaatéfék getéfaré yita atéfékhéfambu rekwadu takwaréwunahundi angi
watandi, ‘God néma du reta du takwaka jémba hatitandé.’ Wungiwandat hukémbu hukétéfi
yatekwa nukwa yatandé.” Wungi dé Jisas wa.

15 Wun hundi wataka dé Jisas angi wa: “Hanja Godna profet nak déka xi Daniel dé
ané hundi hayi: Hukémbu du nak yae Godna tempel nyéndémbu haraki saraki joo nak
takatandé. Takandét tempel haraki ye baka tétandé. Wungi hayindén joo xakundét guni
xétanguni. (Guni ané nyinga xéta ané jooka jémba sarékétanguni.)

16Xétawunnukwa guni Judiambu rekwa du takwa guna getéfa yatakataka némburé bari
yaange yitanguni.

17Wun nukwa hafwambu rekwa du takwa bari yaange yitandi. Deka jondu héranjoka
deka geré wambula yamba yikéndi. Baka yaange yitandi.

18 Yawimbu tékwa du takwa getéfaré wambula ye nukwa wur nawulak akwi yamba
hérakéndi. Bari yaange yitandi.

19Wunharakinukwanyan tékwa takwa, nyangwalkamunyahwekwa takwabari yaange
yinjoka hurufatikétandi. Dika wuni saréfa nae.

20Wun haraki nukwa yifa yakwa nukwambu yandét, yingi maki ye guni bari yaange
yitanguni? Wun haraki nukwa baka hwa nukwambu yandét, yingi maki ye guni bari
yaange yitanguni? Yitengukaka sarékéta guni Godré watanguni, wun haraki nukwa yifa
yakwa nukwambu akwi baka hwa nukwambu akwi yahafi yandéte.

21 Wun nukwa némafwi xakéngali xakutandé. Wun xakéngali atéfék néma xakré
sarékéngwandétandé. Hanja God atéfék jondu huratakandén nukwa wungi maki xak
nawulak xakuhambandi. Némbuli akwi hukémbu akwi wungi maki xak wambula yamba
xakukéndé.

22Wunnémafwi xakéngali xakundétGod déwasékendén du takwaka saréfa naatawandét
wun xakéngali bari hényitandé. Wungi wahafi yandét atéfék du takwa hiyatandi.”

23 “Wun nukwa du nawulak guniré angi wandat, ‘Ané duré mé xé. God wasékendén du
Krais wumbu dé re.’ Wungi wandat, guni deka hundi yamba xékékénguni. Di yéna di ye.

24SéfélakyénatakaKrais akwiyénatakaprofet akwixakutandi. XaakwadiGodwasékendén
du takwaré yéna yanjoka di nak maki nak maki hambuk jémba akwi, hanja xéhafi yangun
hambuk jémba akwi yatandi. Di Godwasékendén du takwaré yéna yanjoka hurufatikétandi.

25Guniré wuni we, hukémbu xakutekwa jonduka. Hukémbu wun jondu xakundét guni
xéta xékélakita guni deka hundi xékékénguni.”

26 “Du takwa nawulak guniré watandi, ‘Mé xé. God wasékendén du Krais dé du rehafi
hafwambu dé re.’ Wungi wandat, guni wun hafwaré yikénguni. Di guniré watandi, ‘Mé
xé. God wasékendén du Krais wun gekombu dé re.’ Wungi wandat, guni deka hundi
xékékénguni.

27 Wuni Duna Nyan wambula gayawut, atéfék du takwa xétandi. Nyir tulem nandéka
atéfék du takwa xéndaka maki, guni atéfék wuni gayawut xétanguni. Wungi xétengukaka
sarékéta guni deka yénataka hundi xékékénguni.”

28Wungi wataka dé Jisas ané hundi wa, “Barokwaru jindaka xéta guni xékélaki, hiyandé
hamwi nak rendéka. Wun jooka xékélakinguka maki, guni wawun joo xéta xékélakitanguni,
wuni wambula yatewukaka.”

29 Wun hundi wataka dé Jisas angi wa: “Wun xakéngali hényindét bari nukwa xéhafi
yandét gan hunyitandé. Hunyindét bafu akwi xéhafi yalét, hunkwari nyirmbu xakritandi.
Xakrindat nyirmbu tékwa atéfék jondu séngénéta yitaka yatakatandi.

30 Yitaka yatakandat, ané héfambu rekwa atéfék du takwa hanja xéhafi yandan hambuk
joo xétandi nyirmbu. Xe wunika xékélakita gératandi. Géraata di wuni Duna Nyanré xétandi.
Wuni némafwi hambuk wali yaata nukwa hanyikwa maki yaata buwimbu re gayawut
xétandi.
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31 Xéndat wawut nyirmbu rekwa ensel nak fuli némafwimbu yondét, wuna ensel atéfék
héfambu tékwa getéfaré ye Godna du takwaré hérae hari natafambu takatandi.”

32Wun hundi wataka dé Jisas angi wa: “Mika jémbamé saréké. Mi nawulak ganga fiyae
huli ganga hunyalandéka xe guni xékélaki. Hénoo naré yakwa nukwa andé yae.

33 Wun miré xe nukwaka xékélakinguka maki, guni wawun jonduré xe xékélakitanguni.
Wuni bari hari wambula yatawuni. Wungi xékélakitanguni.

34Mwi hundi wuni guniré we. Ané hém hiyahafi re wawun atéfék jondu xétandi.
35Nyir héfa akwi hényitandé. Wuna hundi yamba hényikéndé. Wungi retandé.
Wambula yatendéka nukwaka xékélakihafi yatendakaka déwa
Luk 17:26-27

36 “Yimba nukwa wambula yatawuni? Ané héfambu rekwa du takwa wun nukwaka
xékélakihambandi. Enselwunnukwaka xékélakihambandi. WuniGodnanyan retawuni akwi
xékélakihambawuni. Wuna yafa dé hafu dé wambula yatewuka nukwaka xékélaki.

37Hanja Noa rendén nukwa du takwa hurundan maki, wambula yatewuka nukwa du
takwawungi male hurutandi.

38 Noa rendén nukwa némafwi hwe gwandéhafi yandéka du takwa di Godka sarékéhafi
yata ané héfana jonduka male di saréké. Sarékéta hénoo sata, hulingu sata, takwa héraata,
wungi yandaka dé Noa némafwi gunjambé hurutaka dé wun gunjambéré wulayi.

39 Wunde du takwa Godka sarékéhafi yata némafwi hwe yatendéka nukwaka
sarékéhambandi. Sarékéhafi yandaka némafwi hwe gwandéndéka di hulingu se di atéfék
hiya. Wuni Duna Nyan wambula yatewuka nukwa séfélak du takwa wunde du takwa
hurundanmaki, ané héfana jondukamale sarékétandi.

40Wambula yatewuka nukwa du yéték yawimbu jémba yata témbét, ensel nakré héraata
nakré yatakatandi.

41 Wun nukwa takwa yéték hénoo humbwita rembét, ensel hésiré héraata hésiré
yatakatandi.

42Di wungi hératendakaka guni wunika jémba haxéta re xétanguni. Wuni guna Néma Du
yatewuka nukwaka xékélakihambanguni. Xékélakihafi yata guni wunika haxéta re xétanguni.

43 Ané sataku hundi mé jémba xéké. Sélé héraakwa du yatendéka nukwaka gena yafa
xékélakita dé xéndi hwahafi yata haxéta huli rendét, sélé héraakwa du dé déka ge yamba
hérékawulayikéndé.

44 Wun hundika sarékéta guni wunika haxéta re xétanguni. Guni xékélakihambanguni.
Yimba nukwa wuni Duna Nyan wambula yatawuni? Duna Nyan yatendéka nukwaka
guni angi watanguni, “Dé yamba yakéndé.” Wungi wangun nukwambu male wambula
yatawuni. Wungi yatewukaka sarékéta guni wunika haxéta re xétanguni.”

Yikafre jémba yakwa du akwi haraki saraki jémba yakwa du akwi
Luk 12:42-46

45Wunhundiwatakadé Jisasangiwa: “Yikafremawuli yatayikafre jémbayakwaduangi
hurutandé. Déka néma du déré angi watandé, ‘Méni wuna jémba yakwa duka hatitaméni.
Hatitaméni dika hénoomune hwetaméni, di satendaka nukwambu.’ Wungiwataka yindét
dé wungi hatitandé.

46Hatindét hukémbu déka néma duwambula yae xétawatandé, ‘Méni yikafre jémbaméni
ya. Wu yikafre dé.’ Wungi wandét yikafre jémba yakwa du yikafre mawuli yata jémba
retandé.

47 Déka néma du yandén yikafre jémbaré xéta watandé, ‘Méni wambula yatewuka nuk-
waka xékélakihafi yata, méni yikafre jémba méni ya. Wu yikafre dé. Némbuli méni wuna
atéfék jonduka jémba hatitaméni.’ Wungi watandé.

48 Haraki saraki mawuli yata haraki saraki jémba yakwa du déka mawulimbu angi
watandé, ‘Wuna néma du nak getéfaré ye dé bari wambula yamba yakéndé.’

49Wungi wataka dé déwali jémba yakwa duré xiyatandé. Xiyataka déwangété yandaka
hulingu sakwaduwali reta hénoo satawangété yandaka hulingu sata déwangété yatandé.

50Wangété yata déka néma duka sarékéhafi yandét, wun nukwa déka néma du wambula
yatandé. Xékélakihafi yatendéka nukwawambula yatandé.

51 Yae wun jémba yakwa du hurundén haraki saraki sémbutré xe déré hambukmbu
xiyatandé. Xiyaata wandét dé ye yéna yakwa du wali retandé, haraki hafwambu. Wun
hafwambu retekwa du takwa néma hangéli héraata gératandi. Yikafre hafwambu renjoka
mawuli yata di hambukmbu gératandi.” Wungi dé Jisas sataku hundi wa.

25
Tamba yétiwayikana takwaka dé Jisas sataku hundi wa
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1Wun hundi wataka dé Jisas angi hundi wa: “Wambula yatewuka nukwa God néma du
reta du takwaka hatitendéka angi dé. Du nak takwa héranjoka dé ya. Yandéka wayikana
takwa tambayétideka lamhéraehuradi déréxétahurayedu takwahérandéthénoo sanjoka
di yambumbu yi.

2Wunde takwa natamba xékélakikwa takwa di. Takwa natamba di wangété takwa di.
3 Wangété takwa di deka lam hura yita di ya xéréké hulingu nawulak akwi hura

yihambandi.
4 Hura yihafi yandaka di xékélakikwa takwa deka lam hura yita ya xéréké hulingu

nawulak akwi di hura yi.
5 Ye yambumbu rendaka dé takwa hératekwa du bari yahambandé. Yahafi yandéka

wunde takwana dama xéndi yandéka di hwa.”
6“Nyéndé gandunakdé angi némafwimbuwa, ‘Méxé. Takwahératekwaduandé yae. Guni

ye yambumbu déré xe guni hura yatanguni.’
7Wungi wandékawun hundi xékétaka di wunde takwa atéfékwaréngéna raama di deka

lamnawik husoré.
8 Husoréndaka di wangété takwa di xékélakikwa takwaré wa, ‘Guni nanika ya xéréké

hulingu nawulakmé hwe. Nana lam hiyatandé.’
9 Wungi wandaka di xékélakikwa takwa diré wa, ‘Yingafwe! Ané ya xéréké hulingu

nawulak male dé té. Nani gunika gu nawulak hwembet, nana lam atéfék hiyatandé. Guni
sétoaré sé ye guni nawulak héra.’

10Wungiwandaka diwun hulingu héranjoka yindaka dé takwa hératekwa du ya. Yandéka
di xékélakikwa takwa déré hura ye di hénoo satendaka geré wulayi. Wulayindaka di gena
yambu téfi.”

11 “Hukémbuwangété takwa yae di wa, ‘Néma du, néma du, nanika yambumé nafwimét
bu gwandekwa.’

12Wungi wandaka dé takwa hératekwa du diré wa, ‘Yingafwe. Mwi hundi wuni guniré
we. Wuni gunika xékélakihambawuni.’ Wungi dé wangété takwaré wa.”

13Wun hundi wataka Jisas dé diré wa, “Wun hundika sarékétawunika akwi mé saréké.
Wambula yatewuka nukwaka guni xékélakihambanguni. Xékélakihafi yata guni wunika
haxéta re xétanguni.”

Jémba yakwa du hufukéka dé Jisas sataku hundi wa
Luk 19:12-27

14Wun hundi wataka dé Jisas ané sataku hundi wa: “Wambula yatewuka nukwa God
néma du reta du takwaka hatitendéka angi dé. Néma du nak dé nak getéfaré yinjoka déka
jémba yakwa duré wandéka yandaka dé diré wa, di déka yéwa hérae wun yéwa wali jémba
yandate.

15Wataka deka hambukéka xékélakita dé dika nak nak yéwamune hwe. Nakéka dé dumi
natamba bangi yéwahwe (K5,000). Nakéka dé dumi yéték bangi yéwahwe (K2,000). Nakéka
dé dumi natafa bangi yéwa hwe (K1,000). Wungi hwetaka dé yi.

16 Yindéka bangi natamba yéwa hérandé du bari ye wun yéwambu jémba ye dé yéwa
nawulak akwi héra.

17 Bangi yéték yéwa hérandé du dé akwi wun yéwambu jémba ye dé yéwa nawulak akwi
héra.

18Bangi natafa yéwa hérandé du dé wun yéwambu jémba yahambandé. Dé hari wun yéwa
wekwa xae dé rémétaka.

19 “Hukémbu séfélak bafu yindéka dé néma du wambula ya, déka jémba yakwa duka. Yae
dé dika hwendén yéwaka dé di wali hundi bulé.

20Buléndéka dé bangi natamba yéwa hérandé du wun yéwa hura yae hweta dé wa, ‘Néma
du, méni wunika bangi natamba yéwa méni hwe. Némbuli mé xé. Wun yéwambu jémba ye
wuni bangi natamba akwi héra.’

21Wungi wataka bangi tamba yéték yéwa hwendéka dé déka néma du wa, ‘Méni yikafre
jémba yakwa du méni. Mawuli yawuka makimbu méni jémba ya. Méni yikama jooka méni
jémba hati. Hatimékaka wawut méni séfélak jonduka néma du retaméni. Méni wuni wali
reta, ani yikafre mawuli yata jémba retaani.’

22 “Déwungi wandéka dé bangi yéték yéwa hérandé du yae déwa, ‘Néma du,méniwunika
bangi yéték yéwaméni hwe. Némbulimé xé. Wun yéwambu jémba ye wuni bangi yéték yéwa
akwi héra.’

23Wungiwataka bangi yétiyéti yéwa (4,000) hwendéka dé déka néma duwa, ‘Méni yikafre
jémba yakwa du méni. Mawuli yawuka makimbu méni jémba ya. Méni yikama jooka méni
jémba hati. Hatimékawuniwawutméni séfélak jonduka néma du retaméni. Méniwuni wali
reta, ani yikafre mawuli yata jémba retaani.’
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24 “Déwungiwandékadébangi natafa yéwahérandé du yae déwa, ‘Némadu,wuniménika
wuni xékélaki. Méni du takwaka saréfa nahafiméni. Méni sehafi yamén yawimbu méni
hénoo hérae. Méni jémba yahafi yamén héfambuméni jondu hérae.

25Wuni ménika roota wuni héfambu wekwa xae ména yéwa rémé. Wambula hérae wuni
ména yéwaménikawuni hura ya. Mé héra.’

26Wungiwandékadénémadudékawa, ‘Méniharaki sémbuthuruta jémba yahafiduméni.
Méniwunika angi méni saréké. Wuni du takwaka saréfa nahafiwuni. Wuni sehafi yawun
yawimbuwuni hénoo hérae. Wuni jémba yahafi yawun héfambuwuni jondu hérae.

27Wungi sarékétamétakaméniwuna yéwa hura ye yéwa takandaka gembu takahafi ya?
Méniwumbu takamétwuniwambulayaewunyéwahéraatayéwanawulakakwihératawuni.’

28Wungiwatakadé jémbayakwadunakréwa, ‘Guni dékahwewunyéwahérae guni bangi
tamba yéti yéwa hérandé duka hwetaméni.

29 Wuni jondu hérandé duka hwewut, dé séfélak jondu hératandé. Du nak joo hérahafi
yandét,wuni déka takandén joo hérawut dé baka retandé.”

30Wumba haraki saraki jémba yandé duré hérae hafwaré yakisangwandétanguni. Yak-
isangwandéngutdéhalékingambu retandé. Wunhafwamburetekwadu takwanémahangéli
héraata némbi tita gératandi.’ Wungi dé néma duwa.”

Jisas néma du reta hurundan sémbut hasa hwetendékaka déwa
31Wun hundi wataka dé Jisas angi wa: “Hukémbu Duna Nyan némafwi hambuk héraata

nukwa hanyikwa maki hanyita yatandé, déka ensel wali. Yae dé yikafre male jambémbu
néma du retandé.

32Déwandétanéhéfambu rekwaatéfékdu takwadékamakambuhérangwandéndatdédiré
xarémonitandé, sipsip balika hatikwa du xarémonindékamaki. Sipsip balika hatikwa du dé
jémbayata sipsipbalimemebali xarémonindékadi sipsipbalinakhafwaréyindakadimeme
bali nak hafwaré di yi.

33Wungi xarémonindét di sipsip bali déka yika tambambu téndat, di meme bali déka aki
tambambu tétandi.

34 Téndat wun néma du déka yika tambambu tétekwa du takwaka angi watandé, ‘Wuna
yafa God guniré dé yikafre huru. Hanja ané hafwa huratakataka dé guna jémba retenguka
hafwa dé jémba huru. Némbuliwun hafwaré sa guni wulayi.

35Hanja wuni hénoo wali rewuka guni wunika hénoo hwe. Hulinguka hiyawuka guni
wunika hulingu hwe. Wuni nak téfambu yawuka guni wunika xékélakihafi yata wuniré
yikafre huruta guna geré hura yi.

36Wuni nukwa wur yike baka téwuka guni wunika nukwa wur hwenguka wuni naki.
Wunibarhiyawukaguniwuniréyikafrehuru. Wuni séndégembuhwawukaguni yaeguni
wuniré xé. Wungi hurungunka némbuli yikafre hafwambu jémba retanguni.’

37 “Wungi wandét yikafre sémbut hurukwa du takwa angi watandi, ‘Néma Du, yinga
nukwa méni hénoo wali reméka nani ménika hénoo hwe? Yinga nukwa méni hulinguka
hiyaméka nani ménika hulingu hwe?

38Yinga nukwa méni nak téfambu yaméka nani méniré nana geré hura yi? Yinga nukwa
méni nukwawur yike baka téméka nani ménika nukwawur hwe?

39Yinga nukwa méni bar hiyaméka nani méniré yikafre huru? Yinga nukwa méni séndé
gembu hwaméka nani méniré xénjoka yi?’

40Wungi wakwexékéndat dé néma du dika angi watandé, ‘Mwi hundi wuni guniré we.
Guni wuna hundika xékékwa baka du takwa nakéka yikafre huruta guni wunika akwi
yikafre guni huru.’

41 “Wungi wataka dé déka aki tambambu tétekwa du takwaka angi watandé, ‘God gunika
hu wundé hwendé. Némbuli guni wuniré yatakataka ya yanékwa hafwaré yitanguni. Wun
ya yamba hiyakéndé. Hanja God wun hafwa hurataka dé wa, Satan déka du wali wun
haraki hafwambu rendate. Wandén hafwaré yitanguni.

42 Hanja wuni hénoo wali rewuka guni wunika hénoo hwehambanguni. Hulinguka
hiyawuka guni wunika hulingu hwehambanguni.

43Wuninak téfambu yawuka guniwuniré guna geré harihambanguni. Wuni nukwawur
yike baka téwuka guni wunika nukwa wur hwehambanguni. Wuni bar hiyawuka, séndé
gembu akwi hwawuka guni wunika yae xéhambanguni.’

44 “Wungi wandét di akwi watandi, ‘Néma Du, yinga nukwa méni hénoo hulinguka
hiyaméka xe nani ménika hénoo hulingu hwehafi ya? Yinga nukwa méni nak téfambu
yaméka, nukwawur yike baka téméka,méni bar hiyaméka, séndé gembu hwaméka, xe nani
méniré yikafre huruhafi ya?’
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45Wungi wandat néma du dika angi watandé: ‘Mwi hundi wuni guniré we. Guni wuna
hundi xékékwa baka du takwa nakéka yikafre huruhafi yata guni wunika akwi yikafre
huruhafi ya. Dika hu hweta wunika akwi guni hu hwe.’

46 “Dé wungi wandét di haraki hafwaré yitandi. Ye némafwi hangéli héraata di wumbu
retandi, wungi rewungi re. Di rendat di yikafre sémbut hurundé du takwa yikafre getéfaré
ye wungi re wungi re jémba retandi.” Wungi dé Jisas wa.

26
Néma du Jisasré xiyanjoka di hundi gi
Mak 14:1-2; Luk 22:1-2

1 Jisas wun hundi wataka dé déka duré ané hundi wa.
2 “Guni xékélaki. Nukwa yétékmale re nani Juda Pasovana hénoo humbwe satame. Wun

nukwa di Duna Nyanré wuna mamaka hwendat di wuniré xiyae mimbu hatekatandi.”
Wungi dé diré wa.

3Wun nukwa prisna néma du akwi, getéfana néma du akwi ye atéfék prisna néma duna
néma gembu hérangwanda di re. Wun néma duna xi Kaiafas dé.

4Reta hundi di bulé, di nakélak ye Jisasré huluke xiyanjoka. Bulétawungi hurunjoka di
hundi gi.

5 Reta di angi wa, “Déré xiyatame. Némafwi hénoo humbwe satembeka nukwa déré
yambahulukikéme. Némbuli séfélakdu takwawunhénoo sanjokaanégetéfarédiya. Némbuli
nani Jisasré hulukimbet, di mawuli wita naniré haraki hurutandi. Di yindat nani déré
huluke xiyatame.” Wungi di wa.

Takwa hési lé yikafre yama xaakwa hulingu Jisasna anéngambambu bleké
Mak 14:3-9; Luk 7:37-38; Jon 12:1-8

6 Jisas Jerusalem yatakataka dé Betaniré yi. Ye xaakwa dé hanja walisufu hurundé du
déka xi Saimon déka gembu dé re.

7Di hénoo sata rendaka lé takwa hésimotumbu yatakandan yikama andé hura ya. Wun
andémbu yikafre yama xaakwa hulingu dé té. Du wun hulingu héranjoka séfélak yéwa
hwetandi. Wule takwa yae lé Jisas rendénmbu téta lé déka anéngambambu wun hulingu
bleké.

8Blekéléka di Jisasna du xe di rékambambuwa. Wata di wa, “Métaka lé wun hulingu baka
bleké?

9 Wun hulingu wu yikafre hulingu dé. Lé wun hulingu hwetaka séfélak yéwa hérae
jambangwe du takwaka hwelét,wu yikafre dé.”

10 Jisas deka hundi xékétaka dé diré wa, “Métaka guni wule takwaka haraki hundi we?
Wungi wakénguni. Lé yikafre joo lé huru, wunika.

11 Jambangwe du takwa di guni wali retandi, wungi re wungi re. Guni dikamawuli yata
dika yikafre hurutanguni. Wuni guni wali wungi re wungi re yamba rekéwuni.

12Wule takwa wuni hiyawut wekwambu rémétendakaka sarékéta lé wun hulingu wuna
séfimbu bleké.” Wungi wata dé Juda fusa réméndaka sémbutka dé wa.

13Wataka dé diré angi wa, “Mwi hundi wuni guniré we. Hukémbu di wuna hundi atéfék
héfambuwata ale takwahurulén jookaakwiwatandi. Wata léka sarékétandi.” Wungi dédiré
wa.

Judas Jisasrémama duka hwenjoka dé bulé
Mak 14:10-11; Luk 22:3-6

14Wun nukwa dé Jisasna du nak déka xi Judas Iskariot dé prisna néma duka yi.
15Ye dé diré wa, “Guni wunika méta hwengut wuni Jisasré gunika hwetawuni?” Wungi

wandéka di déka bangi hufuk yéwa (K30) hwe.
16Hwendaka ye dé Jisasré dika hwetendékaka dé saréké. Sarékéta dé wun jooka buléhafi

yata déré hwetendéka yambuka dé hwaké.

Jisas déka duwali di Pasovana hénoo sa
Mak 14:12-21; Luk 22:7-13

17Pasovana hénoo humbwe sa nukwa di Juda yis takahafi yandan bret male di sa. Wun
nukwa yandéka yis takahafi yandan bret tale humbwindan nukwa Jisasna du déka yae di
wa, “Yimbu reta Pasovana hénoo humbwe sambete méniwe?”

18 Wungi wandaka dé wa, “Guni Jerusalemré wulaaye hanja wawun duré xe déré
watanguni, ‘Nana wakwekwa du angi dé wa, Wuni hiyatewuka nukwa andé yae. Wuni
wuna duwali ména gembu Pasovana hénoo satame.’ Wungi watanguni, déré.”

19Wungi wandéka di Jisasna duwandénmaki ye di hénoo humbwi.
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20Nukwa nandindéka dé Jisas yae déka du tamba atéfék yeman yétékwungi di wali reta
di hénoo sa.

21 Sata dé diré wa, “Mwi hundi wuni guniré we. Nani wali rekwa du nak wuniré wuna
mamaka hwetandé.”

22 Wungi wandéka xékétaka di biya mawuli xak yandéka waréngéna di nak nak déré
wakwexéké, “Néma Du, wuwunikaméniwe, o héndéka?”

23Wungiwakwexékéndakadéwa, “Wuniwali andémbu tékwa gumbubret husandatekwa
duwuniré mamaka hwetandé.

24Wuni Duna Nyan hiyatawuni. Godna nyingambu hiyatewukaka hanjambu di hundi
hayi. Hiyawut haraki saraki xakéngali xakutandé,wuniré mamaka hwetekwa duka. Wun
duré déka ayiwa hérahafi yalét,wu yikafre dé.”

25Wungi wandéka dé Jisasré mamaka hwetekwa du Judas dé wa, “Néma du, wu wunika
méni we, o yingi maki dé?” Wungi wandéka dé Jisas déré wa, “Xéxé. Méni hafu wundé
wamé.” Wungi dé Jisas wa.

Jisas dé déka duka bret akwi wain hulingu akwi dé hwe
Mak 14:22-25; Luk 22:17-20; 1 Kor 11:23-25

26 Jisas déka duwali hénoo sata reta dé bret hérae dé Godka diména nataka bret fukae dé
déka duka hweta dé wa, “Guni mé hérae sa. Ané wuna séfi dé.”

27Wungiwataka déwain hulingu téndé hanyandé nak hérae dé Godka diména nataka dé
déka duka hweta dé wa, “Guni atéfék ané wain hulingumé hérae sa.

28Anéwunanyékidé. Diwuniréxiyandatwunanyékiblekéndétguni xétaxékélakitanguni,
God du takwaré yikafre hurunjoka wasékérékéndén hundi mwi hundi yandéka. Wuna
nyéki blekéndét God séfélak du takwa hurundan haraki saraki sémbut yakwanyitandé.

29 Guniré wuni we. Ané héfambu wayika reta wuni wain hulingu wambula yamba
sakéwuni. Hukémbu wuna yafa God du takwaka néma du rendét, nani déka getéfambu dé
wali reta wuni guni wali huli wain hulingu satawuni.”

30Wun hundi wandéka di Godna nyingambu rekwa gwarwataka raama gwande di Oliv
némburé wari.

Jisas dé wa, Pita déka hu hwetendékaka
Mak 14:27-31; Luk 22:31-34

31Di yambumbu yita dé Jisas déka duré wa, “Némbuli gan guni atéfék wunika hu hweta
yaange yitanguni. Wungi wuni xékélaki. Yaange yitengukaka Godna nyingambu angi dé
wa: Wuni sipsip balika hatikwa duré xiyawut, di sipsip bali yaange yitandi.

32Wunhundiwandékamaki yaange yingut, wuni hiyatawuni. Hiyae hukémbuwambula
raamawuni Galiliré tale yitawuni. Yiwut guni hukémbu yatanguni.”

33Wungi wandéka dé Pita déré wa, “Wuni ménika yamba hu hwekéwuni. Wuni yamba
yaange yikéwuni. Nawulak du ménika hu hweta yaange yindat, wuni wungi yamba
yikéwuni.”

34Wungi wandéka dé Jisas wa, “Mwi hundi wuni méniré we. Némbuli gan séra wahafi
yandét,méniyambuhufukangiwataméni, ‘Wuni Jisaskaxékélakihambawuni.’ Wungiwamét
sérawatandé.”

35 Wungi wandéka dé Pita wa, “Yingafwe. Wungi yamba wakéwuni. Wuni méni wali
hiyanjoka yamba rookéwuni. Wungi yamba wakéwuni.” Wungi wandéka Jisasna du atéfék
wungi male di wa.

Jisas dé Godkawa, Getsemanimbu
Mak 14:32-42; Luk 22:40-46

36Wun hundi wataka Jisas déka du wali wungi di hafwa nakré wulayi. Wun hafwana
xi Getsemani dé. Wumbu téta dé diré wa, “Guni ambu re. Wuni ye God wali hundi
bulétawuni.”

37Wungiwataka dé Pita, Sebedina nyan yétékré hura di yi. Yindaka dé déka biyamawuli
némafwi xak yandéka dé xékélaki.

38 Xékélakita dé diré wa, “Wuna biya mawuli xak yandéka hiyawata wuni huru. Guni
ambu retanguni. Xéndi hwakénguni.”

39Wungi wandéka di rendaka dé yalefu ye héfambu xakre hwaata dé Godka wa, “Wuna
yafa, huruteméka yambu rendét, ané wunika yaakwa hanyandémé héreki. Wungi ménika
wuni we. Méni wuna mawuli yawukangalambu yamba hurukéméni. Méni mawuli
yamékangalambu hurutaméni.”

40 Wun hundi wataka dé déka duka wambula ye dé xé, di xéndi hwandaka. Xe dé
diré sérkena dé Pitaré wa, “Yingi maki dé? Guni yikama nukwa wuni wali renjoka guni
hurufatiké. Métaka guni xéndi hwae?
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41 Guni xéndi hwahafi reta jémba sarékéta Godka mé wa, guniré hurukwexé haraki joo
yandémboka. Wuni xékélaki. Guni huli renjoka mawuli yanguka guna séfi hambuk yahafi
yandéka guni xéndi hwae.”

42Wungiwatakawambuladiré yatakataka yalefu yedéGodkaangiwa, “Wunayafa,wu-
nika yatekwa haraki hanyandé wunika yandét, yamba talékakéwuni. Wun hanyandémbu
satawuni. Ménimawuli yamékangalambu hurutaméni.”

43Wungiwataka déka dukawambula ye dé xé, diwambula xéndihwandaka. Deka dama
xak yandéka di xéndi hwa.

44Déka duré wambula yatakataka ye dé Godka wambula wa. Tale Godka wandénmaki
dé wambula wa.

45Wataka déka duka wambula yae diré sérkenéta dé wa, “Yingi maki dé? Métaka guni
xéndimale hwae? Mé xéké. Wuni Duna Nyan wuniré haraki saraki sémbut hurukwa duka
hwetendéka nukwa andé yae.

46 Sé raméngut yikwa. Mé xé. Wuniré mamaka hwetekwa du andé yae.”

Judas dé Jisasrémamaka hwe
Mak 14:43-50; Luk 22:47-53

47 Jisas wata téndéka dé déka du nak Judas ya. Séfélak du di xi warendaka yar akwi bangi
akwi hura di dé wali ya. Prisna néma du akwi, Israelna getéfana néma du akwi wungi
wandaka di ya.

48 Jisasrémamaka hwetekwa du Judas dé Jisasré hulukitekwa duréwa, “Wuni du nakré
tamaruwut, wun du Jisas dé. Guni dérémé huluki.”

49 Judas Jisaska bari yae dé wa, “Néma du, diména!” Wungi wataka dé déré tamaru.
50Tamarundéka dé Jisas déré wa, “Nyayika, ménimena mawuli yamékangalambu yamén

joo mé huru.” Wungi wandéka di déka yae déré huluki.
51Hulukindaka dé Jisaswali téndé du nak xi warendaka yar hafute dé prisna néma duna

jémba yakwa duré xiyae dékawaan xatékéndéka dé xakri.
52Xakrindékadé Jisas déréwa, “Ména yarmé lakwa, dékawurmbu. Dunakxiwarendaka

yarmbuduxiyandétnakdudéré xiwarendaka yarmbuxiyatandé. Xiyandétdéhiyatandé.
53Wuni mawuli yata wuna yafaré wawut dé bari wandét déka séfélak séfélak ensel yae

wuniré yikafre hurutandi. Wun jookaméni xékélakihambaméniwana?
54 Hanja du nawulak Godna nyingambu di hayi, nak du yae wuniré huluke hura ye

xiyatendakaka. Wuna yafawuniré yikafre hurundétewawut, hayindan hundimwi hundi
yamba xakukéndé. Wuni wuna yafaré wahafi yawut, wun hundi mwi hundi xakutandé.”

55 Wun hundi wataka dé Jisas déré hulukinjoka yandé duré wa, “Guni wuniré hu-
lukinjoka yata métaka guni xi warendaka yar akwi bangi akwi hura ya? Guni sélé
héraakwa duré xiyanjoka guni wun joo hura ya, o yingi maki dé? Séfélak nukwa wuni
tempelmbu reta wuni du takwaré Godna hundika wakwe. Wumbu rewuka guni wuniré
hulukihambanguni.

56Wuniré hurunguka jooka hanja du nawulak Godna nyingambu di hayi. Hayindaka
némbuli deka hundi mwi hundi dé ya.” Wungi wandéka déka du atéfék déré yatakataka di
yaange yi.

Jisas Israelna néma dunamakambu dé té
Mak 14:53-65; Jon 18:12-13, 19-24

57 Jisasré hulukindé du di déré hura yi Kaiafasna geré. Kaiafas dé atéfék prisna néma du
dé. Xékélelakikwa du akwi, Israelna getéfana néma du akwi Kaiafasna gembu hérangwanda
rendaka di Jisasré wun geré hura yi.

58 Yindaka dé Pita Jisasna hukémbu ye dé afakémbu té. Téta dé xé Jisasré hulukindé
du déré hura wun gembu wulayindaka. Xe dé gélindu wali hafwambu dé re. Jisasré
yatendakangala xénjoka dé re.

59Prisna néma du akwi, Israelna atéfék néma du akwi di Jisasré xiyanjoka di mawuli ya.
Yata di wa, “Jisas hurundén haraki saraki sémbutka héndé wate, nani déré dunamakambu
takanjoka?” Wungi wata di yénataka hundi xékénjoka di mawuli ya.

60Yata wandaka di séfélak yéna yakwa du yae di Jisas hurundén sémbutkawa. Wandaka
néma du di wungina hundi xékéhambandi. Xékéhafi yandaka bér du yéték ya.

61Yae bérwa, “Wun du angi dé wa, ‘Wuni tempelré glarétawuni. Glarétaka nukwa hufuk
yindétwuni wambula totawuni.’ Wungi dé wa.”

62Wun hundi wambéka dé prisna néma du raama téta dé Jisasré wa, “Métakaméni bérka
hundika hasa wahafi ye? Bérka hundi yingi maki dé?”

63Wungi wandéka Jisas hundi nawulak buléhambandé. Buléhafi yandéka dé prisna néma
du déré wa, “Wuni wungi rekwa Godna ximbu wata wuni we, méni wuniré mwi hundi
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waméte. Méni God wasékendén du Krais méni, o yingi maki dé? Méni Godna nyan méni, o
yingafwe?”

64Wun hundi wandéka dé wa, “Xéxé. Wundé wami. Ané hundi guniré atéfék wuni we.
Hukémbu guni xétanguni,wuni DunaNyan néma du reta némafwi hambuk yakwa duGodna
yika tambambu re buwi wali nyirmbu gayawut.”

65 Jisas wungi wandéka dé prisna néma du mawuli wita dé déka nukwa wur léngaata dé
wa, “Dé wungi wata dé Godka haraki hundi we. Guni déka hundi guni xéké. Wu haraki
hundi dé. Nak duré yambawakwexékékéme, hurundén sémbutka.

66 Yingi guni wa déka?” Wungi wandéka di wa, “Dé haraki saraki joo dé huru. Métaka
hiyandé.”

67Wun hundi wataka Jisasna saawimbu simbar séxandaka di nawulak déré tambambu
xiya.

68Xiyaata déré haraki hundi wata di wa, “Méni God wasékendén du Krais, héndé méniré
xiyae?” Wungi di wa.

Pita dé wa, “Wuni Jisaska xékélakihambawuni”
Mak 14:66-72; Luk 22:55-62; Jon 18:16-18, 25-27

69Pita hafwambu dé re. Geka séndé gisangwandéndanmbu dé re. Rendéka lé wun gembu
jémbayakwa takwahésiyae lé déréwa, “MéniakwiwunGalilimbuyandédu Jisaswaliméni
té.”

70 Wungi waléka dé Pita wumbu rekwa du takwana makambu téta dé wa, “Yingafwe.
Wuni wanyéka hundika yike wuni ye.”

71Wungi wataka gwande dé yambumbu re. Rendéka jémba yakwa takwa hési akwi déré
xéta lé lé wali téndé du takwaré wa, “Ané du Nasaretna du Jisas wali dé té.”

72 Wungi waléka dé hambukmbu wa, “Yingafwe. Wun duka xékélakihambawuni. Mwi
hundi wuni we.”

73 Wungi wandéka hukémbu di wumbu téndé du nawulak déka yae di wa, “Galilimbu
yandé du hundi buléndaka maki méni hundi bulé. Méni akwi Galilimbu yandé du méni.
Méni Jisasna du nakméni. Wumwi hundi dé.”

74 Wungi wandaka dé Pita diré hambukmbu wa, “Yingafwe. Wun duka
xékélakihambawuni. Mwihundiwuniwe. Mwihundiwahafiyawut, Godwuniré xiyatandé.”
Wungi wandéka dé sérawa.

75Wandékadé Jisasdéréwandénhundikadésaréké. Tale Jisasdéwa, “Wunixékélaki. Séra
wahafi yandét méni yambu hufuk angi wataméni, ‘Wuni déka xékélakihambawuni.’ Wungi
wamét sérawatandé.” Wunhundika sarékétaPita gwandenémafwimbu saréfanaatadé géra,
dé Jisaska hu hwendénka.

27
Pailatka di Jisasré hura yi

1 Xitélakéndéka di prisna néma du, Israelna getéfana néma du wungi di hundi gi, Jisasré
xiyanjoka.

2Hundi gita déré yoombu giya di Romna néma du Pailatka di déré hura yi.
Judas dé hiya

3 Jisasrémamaka hwendé du Judas dé hundi xéké, di Jisasré xiyanjoka hundi buléndaka.
Xékétaka dé nak mawuli xékéta prisna néma du, Israelna getéfana néma du wungi rendaka
dé dika wambula yi. Ye dé déka hwendan yéwa dika wambula hwe.

4Hweta dé wa, “Wuni haraki wuni huru. Wuni haraki sémbut huruhafi duré wuni déka
mama duka hwe. Hwewuka di déré xiyandat dé hiyatandé.” Wungi wandéka di wa, “Nana
jémba yingafwe. Ména jémba dé.”

5Wungi wandaka dé wun yéwa tempelmbu yakisolotaka dé yi. Ye dé dé hafuré yoombu
xalétéka dé hiya.

6 Prisna néma du yakisolondén yéwa héraata di wa, “Ané duré xiyandat déka nyéki
blekéndétehwembenyéwadé. Anéyéwa tempelmburekwayéwawali takataMoseswandén
hambuk hundika hu hwetame. Wun yéwawali yamba takakéme.”

7Wungi hundi bulétaka di wun yéwa hwetaka di aki yatakakwa duna héfa héra. Hérae
di wa, “Nak téfambu yandé du takwa nana getéfambu hiyandat, nani diré ané héfambu
rémétame.”

8Wungi wataka wungi hurundaka du takwa wun héfaka ye di angi wa, “Nyéki héfa dé.”
Némbuli akwi wun héfakawungi nani we.

9Prisnanémaduwungi hurundakadéprofet Jeremaiahayindénhundimwihundi dé ya.
Jeremaia Godna nyingambu angi dé hayi: “Israelna du takwa angi di wa, ‘Déré hératame.
Bangi hufuk yéwa (30) hwetaka nani déré hératame.’
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10Wungi wataka di wun yéwa aki yatakakwa duka hwetaka déka héfa di héra. Néma Du
Godwuniré dé wa, wuni wungi huruwute.” Wungi dé Jeremaia hayi.

Jisas Pailatnamakambu dé té
Mak 15:2-15; Luk 23:2-3, 18-25; Jon 18:29-19:16

11 Jisasré hura yindaka dé Romna néma du Pailatna makambu té. Téndéka dé Pailat déré
wakwexéké, “Méni Judana néma du o yingafwe?” Wungi wakwexékéndéka dé Jisas wa,
“Xéxé. Méni hafu wundé wami.”

12Wungi wandéka di prisna néma du akwi, Israelna getéfana néma du akwi di yénataka
hundi wa, Jisas hurundén sémbutka. Jisas wun haraki sémbut huruhambandé. Di déka
yénatakahundiwandakadédekahundihasawahambandé. Hundinawulakbuléhambandé.

13Buléhafi yandéka dé Pailat déréwa, “Méniménikawandaka atéfék hundi nawulakméni
xéké, o yingi maki dé? Métakaméni hundi buléhafi té?”

14Wungi wandéka dé Pailatré hundi nawulak wahambandé. Wahafi yandéka dé Pailat
saré waréké.

15Atéfék héki hwari Pasova hénoo sa nukwa dé Romna néma du séndé gembu hwaakwa
du nakré wandéka dé séndé ge yatakataka gwande dé jémba yi. Jerusalemémbu rekwa
du takwa deka mawuli sarékémbu Romna néma duré wandaka dé mawuli yandaka duré
wandéka dé séndé ge yatakataka gwande dé jémba yi.

16 Wun nukwa haraki saraki sémbut hurundé du nak séndé gembu dé hwa. Déka xi
Barabas dé. Séfélak du takwa déka di xékélaki.

17-18 Pailat dé xékélaki. Jisas haraki sémbut nawulak huruhambandé. Séfélak du takwa
Jisaska mawuli yandaka di prisna néma du haraki mawuli di Jisasré gitaka hura ya déka.
Wungi xékélakita déka mawulimbu dé wa, “Wafewana ambu hérangwanda tékwa du takwa
Jisaska mawuli yatandi, o yingi wana?” Wungi wata dé wunde du takwaré wa, “Yingi
maki guni mawuli ye? Héndéré wawut dé jémba yitandé? Barabasré wawut dé séndé
ge yatakataka gwande jémba yitandé, o Jisasré wawut dé jémba yitandé? Wun du Jisas
nawulak du angi di wa, dé Godwasékendén du Krais dé.”

19 Pailat hundi xékéndéka hafwambu rendéka lé déka takwa hundi déka takata lé wa,
“Méni wun yikafre sémbut hurukwa duré haraki hurukéméni. Gan hwae wuni déka janji
hwa. Janji hwae némafwi xak wuni héra.” Wungi lé wa.

20 Prisna néma du akwi, Israelna getéfana néma du akwi wungi di wumbu téndé du
takwaré wa, di Pailatré wandat dé wandét Barabas séndé ge yatakataka gwande jémba
yindét di Jisasré xiyandate.

21Wungi wandaka dé néma du Pailat diré wambula dé wakwexéké, “Ambére duka yingi
guni saréké? Héndéré wawut dé gunika gwande jémba yitandé?” Wungi wandéka di wa,
“Barabas.”

22WungiwandakadéPailatwa, “Kraisnandakadu Jisasréyingimaki yatawuni?” Wungi
wakwexékéndéka di atéfékwa, “Déré xiyaemimbumé hateka.”

23Wungi wandaka dé wa, “Métaka we? Méta haraki joo dé huru.” Wungi wandéka di
hambukmbuwa, “Déré xiyaemimbumé hateka.”

24DiwungiwandakadéPailatdékamawulimbuwa, “Diwunahundixékéhambandi. Wuni
deka hundi xékéhafi yawut, di waretandi.” Wungi wataka dé hulingu nawulak hérae dé
atéfék du takwana makambu téta déka tamba yakwanyi. Yakwanyita dé wa, “Wuni guna
makambu tamba wuni yakwanyi, guni xéta angi xékélakingute. Wuni ané duré xiyanjoka
hélékwuni ye. Guni déré xiyangut, wu guna jémba dé. Wuna jémba yingafwe.”

25Wungi wandéka di wumbu téndé du takwawa, “Nani xéké. Dé hiyandéte nanimawuli
ye. God wun jooka ‘Haraki saraki joo dé’ naata dé naniré nana nyangwalré akwi hasa
xiyatandé.”

26 Wungi wandaka dé Pailat wa, Barabas séndé ge yatakataka gwande jémba yindéte.
Wataka déka xi warekwa duré dé wa, di Jisasré rami yoombu hambukmbu xiyataka déré
xiyaemimbu hatekandate.

Xi warekwa duwangita di Jisaska haraki hundi wa
Mak 15:16-20

27Pailatna xi warekwa du di déka néma geré di Jisasré hura yi. Hura yindaka di atéfék xi
warekwa du di dé téndénmbu hérangwandé.

28Hérangwanda di déka nukwawur lafitaka néma duna waka nukwawur sandataka.
29 Sandatakataka di rami yoo nak hérae néma du husandandakangala gootuwa di déka

anéngambambu sandataka. Sandatakataka bangi nak hérae di déka yika tambambu taka.
Take déka hwati se wangita haraki hundi wata di wa, “Diména, Judana néma du.”

30 Wungi wata déré simbar séxaata di wun bangi hérae di déka anéngambambu séfélak
yambu xiya.
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31 Wungi hurutaka di sandandan waka nukwa wur lafitaka di déka nukwa wur san-
dataka. Sandatakataka déré xiyaemimbu hatekanjoka di déré hura yi.

Jisasré di xiyaemimbu hateka
Mak 15:22-32; Luk 23:33-43; Jon 19:17-24

32Yambumbu yita di xi warekwa du Sairinimbu yandé du déka xi Saimonré di xé. Xe di
déré wa, dé Jisasré xiyae hatekatendakami yatandéte.

33WandakayatandékayediGolgotanandakahafwaxaku. Wun Judanahundi. Mohundi
angi dé Anéngambana Afa.

34Waradimarasinwali yandanwainhulingu Jisaska hwe, dé se némafwihangélihérahafi
yandéte. Hwendaka dé sakwexétaka dé sahambandé.

35 Sahafi yandéka di déré xiyae mimbu hateka. Xiyae mimbu hatekataka di reta déka
nukwawurmuninjokadi dekaxi haayewurmbu lakwatakahéraedinakdunaxi xé. Xétaka
wun du Jisasna nukwawur dé héra.

36Hérandéka di wun hafwambu Jisaska hate re.
37 Jisasré xiyae hatekandan mimbu di Pailat hayindén nyinga taka. Pailat dé Jisasré

xiyandanénamoka dé angi hayi: “Ané Judana néma du Jisas dé.”
38 Jisasré xiyaemimbuhatekataka di yarmbu xiyaata sélé hérandé du yétékré xiyae dimi

yétékmbu hateka. Nakré di déka yika tamba sakumbu xiyae mimbu hateka. Nakré di déka
aki tamba sakumbu xiyaemimbu hateka.

39 Du nawulak yitaka yatakata Jisasré xiyae mimbu hatekandaka téndéka xéta di déka
wangita haraki hundi wa.

40Wangita di wa, “Ménawa. Yingi maki dé? Méni tempel glara nukwa hufuk yindétméni
wambula tonjoka méniwa. Némbuliméniméni hafu ména séfiré yikafre hurutaméni. Méni
Godna nyan xeméniwunmi yatakataka gayataméni.”

41Wungi wandaka di prisna néma du, xékélelakikwa du, Israelna getéfana néma duwungi
di akwi di Jisasré wangita haraki hundi wa.

42Wangita di wa, “Dé nawulak duré dé yikafre huru. Déka séfiré yikafre hurunjoka dé
hurufatiké. Dé Israelna némadu re dé xiyae hatekandanmi yatakataka gayandétnani xéta
déka ‘Godwasékendén du Krais méni’ natame.

43 Dé dé wa, ‘Wuni Godna nyan wuni. God wuniré yikafre hurutandé.’ Wungi dé wa.
Némbuli nani xétame. God dékamawuli yata déré yikafre hurutandé, o yingi maki dé?”

44Wungi wandaka bér Jisas wali xiyae mimbu hatekandan du yéték bérka mimbu téta
bér akwi wungi male wata déré bér haraki hundi wa.

Jisas dé hiya
Mak 15:33-41; Luk 23:44-49

45Nukwa dawimbu téndéka dé atéfék héfambu gan hunyi.
46 Hunyindéka hukémbu nukwa tengura nandinjoka yindéka Jisas Hibruna hundimbu

hambukmbu dé angi wa, “Heli, Heli, lama sabaktani.” Wun hundi nana hundimbu angi
dé: “Wuna God, wuna God, métakaméniwunika hu hwe?”

47Wungiwandékawumbu téndé du nawulakwunhundi xékéta diwa, “Wundudé hanja
rendé Godna profet Elaijaka dé we.”

48Wungi wataka déwumbu téndé du nak bari fétékéra ye nyambamaki joo nak hérae dé
nyingi yakwa wain hulingumbu husanda. Husandandéka gufwi yandéka bangimbu take
dé Jisas sandéte husawara hwe.

49 Hwendéka nawulak téta di wa, “Wayika! Nani xétame. Wafewana Elaija yae déré
yikafre hurutandé wana?”

50Wungiwandakadé Jisashambukmbuwambulawaanjedékahamwinya takedéwungi
hiya.

51 Jisas hiyandéka tempelmbu lékindan séményi nukwa wur anwarmbu léngae ye dé
andélambu xaku. Xaakwa dé hafu hafu té. Téndéka nono yandéka di némafwi motu
nyéndékmbu fuka.

52 Fukandaka hiyandé du takwaré réméndan hwandafu nafwindéka di hanja hiyandé
Godna du takwa séfélak di wambula ramé.

53Hukémbu Jisas raméndékadi Jerusalemréwulayi. Wulayindakaséfélakdu takwadidiré
xé.

54Xiwarekwaduakwidekanémaduakwiwungidi Jisaskahate té. Téndakanonoyandéka
xakundé jonduré akwi xe di némafwimbu roo. Roota di wa, “Wun du Godna nyan dé. Wu
mwi hundi dé.”

55Séfélak takwayaeafakémakimbu tétadixé. Wunde takwahanja JisasGalili yatakataka
yandéka di déka hukémbu yaata déré yikafre hurundé takwa di.
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56Wule takwahésiwuMakdalambuyalé takwaMaria lé. HésiwuJemsbér Josepnaayiwa
Maria lé. Hési Sebedina nyan yétékna ayiwa lé.

Wekwambu di Jisasna fusa taka
Mak 15:42-47; Luk 23:50-56; Jon 19:38-42

57Gérambu yandéka Arimateambu yandé du nak déka xi Josep dé ya. Dé xérénjuwimama
du dé. Dé akwi dé Jisasna du nak dé.

58 Yae dé Romna néma du Pailatka yi. Ye dé Jisasna fusa héranjoka dé déré wakwexéké.
Wakwexékéndékawandéka di Josepka hwe.

59Hwendaka dé hérae dé yikafre wama nukwawurmbu banyitaka.
60 Baanye hura ye dé déka motu tékwa wekwambu taka. Tale wun wekwa déka jémba

yakwa du di xa. Dé Jisasna fusa wun wekwambu take némafwi motu nak sérmena hari dé
yambumbu takatéfi. Takatéfitaka dé yi.

61 Yindéka bér Makdalambu yalé takwa Maria, Jems bér Josepna ayiwa Maria Jisasré
takandanwekwa téndénmbu bér xéta re.

Jisasré takandanwekwaka di xi warekwa du hati
62 Jisas hiyandéka hwae ganémba di prisna néma du akwi, Farisi akwi, wungi di Pailatka

yi.
63Yedidéréwa, “Némadu, naniwunyénayandédunawandénhundikanani saréké. Angi

dé wa, ‘Nukwa hufuk yindétwuni wambula ramétawuni.’
64 Wun hundika sarékéta nani méniré wakwexéké. Méni wamét di xi warekwa du ye

déré takandan wekwaka nukwa hufuk jémba hate tétandi. Hatihafi yandat, wafewana
déka du ye déka fusa sélé hérae hura yita du takwaré angi watandi? ‘Hiyae dé wambula
ramé.’ Wungi wandat, hukémbuwatendaka yénataka hundi tale wandan yénataka hundiré
sarékéngwandétandé.”

65WungiwandakadéPailat diréwa, “Guni xiwarekwaduréhérangutdi yewunhafwaka
hatitandi, guni hafwaka jémba hatingukamaki.”

66Wungi wandéka ye di wekwambu takatéfindénmotumbu yoo gitaka bi maki joo taka,
du nafwindémboka. Takataka xi warekwa duré nawulak wandaka di wun wekwaka hate
té.

28
Jisas dé wambula ramé
Mak 16:1-8; Luk 24:1-10; Jon 20:1-8

1 Judana baka hwa nukwa yindéka Sande ganémbambu nukwa xalenjoka yandéka lé
Makdalambu yalé takwaMaria, Jems bér Josepna ayiwaMariawaliwungi bér Jisasna fusa
takandan hafwa xénjoka bér yi.

2 Yimbéka dé némafwi nono ya. Yandéka dé Néma Duna ensel nak Godna getéfambu dé
gaya. Gaye wekwambu takatéfindanmotu sérmena taka dé wunmotu takumbu re.

3Déka saawinyir tulemnandékamaki déna. Nandékadékanukwawurbuwimakiwama
xaku.

4 Xakundéka wumbu téndé xi warekwa du némafwimbu roota héfambu xakre di hiyandé
dumaki hwa.

5Wumbére takwa ye xémbéka dé ensel bérré wa, “Béni rookémbéni. Wuni xékélaki. Béni
xiyaemimbu hatekandan du Jisaska hwaka xénjoka béni ya.

6 Dé hanja wandén maki dé wambula ramé. Dé ambu hwahambwe. Mé béni yae xé
hwandén hafwa.

7Xétakabénibarihari yedékaduréangiwatambéni, ‘Jisashiyaenémbulewambulawundé
raméndé. Raama dé Galiliré dé tale yi. Guni ye déré wumbu xétanguni.’ Wungi watambéni
diré. Yak. Béniré wungi wuni we.”

8 Wungi wandéka bér roota yikafre mawuli yata mawuli sawuli yata bér wun hafwa
yatakataka bér bari hari fétékéré yi, déka duré wun hundi wanjoka.

9Yimbéka dé Jisas bérré yambumbu xe dé wa, “Dimbéna.” Wungi wandéka bér déka yae
hwati se dékamanmbu huruta bér dékawandé da.

10Wandé dambéka dé Jisas bérré wa, “Béni rookémbéni. Béni ye wuna duré wambét, di
Galiliré yitandi. Ye wun hafwambuwuniré xétandi.” Wungi dé Jisas bérré wa.

Jisasna fusaka hatindé du di ané hundi wa
11 Wumbére takwa yimbéka di Jisasna fusa takandan hafwaka hatindé du nawulak

Jerusalemré wulaaye di xakundéka xéndan jooka prisna néma duré wa.
12Wandakadiprisnanémaduwali Israelnagetéfananémaduwalihérangwanda retahundi

bulétaka di hundi nak gi. Gita di hatindé duka séfélak yéwa hwe.
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13Hweta di diré wa, “Guni angi du takwaré watanguni, ‘Gan nani xéndi hwambeka di
Jisasna du yae di déka fusa sélé hérae hura yi.’

14 Wungi wangut Romna néma du wun hundi xéka mawuli windét, nani déré hundi
wambet dé gunika haraki hundi yambawakéndé.”

15Wungiwandakadihatindéduwunyéwahéraehurayediprisnanémaduwandanmaki
wa. Wandaka di Judana du takwawun hundi xéké. Némbuli akwi wun hundimale di xéké.

Jisas dé déka duka jémba hwe
16 Jisasna du tamba atéfék man natafa wungi di Galiliré yi. Ye di Jisas yindate wandén

némburé yi.
17Ye Jisasré wumbu xéta di déka hwati se wandé da. Wandé dae di nawulak déka jémba

sarékéhafi yata di wa, “Ané du ané hiyae raméndé du Jisas wana?” Wungi di saré waréké
xéké.

18 Jisas yae dé déka duré wa, “God wunika atéfék hambuk dé hwe. Wunika hwendéka
wuni nyir héfaka akwi néma du retawuni.

19 Retewukaka sarékéta wuni guniré we. Guni ye atéfék héfambu rekwa du takwaré
wangut di wuna hundika xékétandi. Xékéndat guni Godna ximbu akwi wuna ximbu akwi
Godna Hamwinyana ximbu akwi diré guré husandatanguni.

20Wuni guniré wawun atéfék hundi diré wangut di wuna hundi jémba xékétandi. Xékéta
wawunmakihurutandi. Atéfék gannukwawuni guniwali tétawuni. Némbuliakwi, hukétéfi
nukwa akwi wuni guni wali tétawuni.” Wungi dé Jisas déka duré wa.
91
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Jisas Kraisna hundiMak dé hayi
Guré husandakwa du Jon dé hundi wa
Mat. 3:1-11; Luk 3:2-16

1Ané yikafre hundi Godna nyan Jisas Kraisnamo hundi dé.
2Tale profet Aisaia Godna nyingambu angi dé hayi:

“Mé xé, ané wuna hundi hura yikwa du dé.
Déré watawuni, dé ménamakambu yindéte.
Déména yambu hurutandé.
3Du nak du rehafi hafwambu dé angi wa,
‘Néma Duna yambu hurutanguni.
Hurungut déka yambu jémba retandé.’ ”

4Wungi hayindéka hukémbu guré husandakwa du Jon dé té du rehafi hafwambu. Te dé
dékayandédu takwaréwa, “Gunihurungunharaki sarakimawuli yatakangutwuniGodna
ximbu guniré guré husandatawuni. Guni wungi yangut Godna ximbu guré husandawut
God guna haraki saraki mawuli yakwanyitandé.”

5 Wungi wandéka di Jerusalemémbu rekwa du takwa, Judiana hafwambu rekwa du
takwa akwi, wungi di yi déka. Ye hurundan haraki saraki sémbutka hélék ye wafukandaka
dé Godna ximbu diré guré husanda jordan xérimbu.

6 Jon yikafre nukwa wur yikafre hénooka sarékéhambandé. Dé kamel balina séfina
yuwimbu yatindan nukwa wur dé sanda. Sandataka dé bulmakau balina séfi rundan yoo
dé naki. Dé hawuluki dé sa. Nongérana gék dé jéma sa.

7Dé du takwaré angi dé hundiwa, “Wunahukémbu dunak yatandé. Dékahambukwuna
hambukré dé sarékéngwandé. Dé néma du dé. Wuni baka du wuni. Yingi maki déka jémba
yakéwuni? Wuni yikafre du yingafwe, dékamanéna harki létékétewuka.

8 Wuni Godna ximbu wuni guniré guré husande. Dé Godna Hamwinya gunika hwe-
tandé.” Wungi dé Jon wa.

Jon dé Jisasré Godna ximbu guré husanda.
Mat. 3:13-17; Luk 3:21-22

9Wunnukwa JisasNasaretmbudéya. WungetéfaGalilimbudé té. Yandékadé Jon jordan
xérimbu dé déré Godna ximbu guré husanda.

10Husandandéka dé gumbu xale dé xé nyir bari télaméndékaGodna Hamwinya nyamwe
afwi maki déka gayandéka.

11 Gayandéka dé hundi nak Godna getéfambu dé angi wa, “Méni wuna nyan. Ménika
mawuli mawuli wuni ye. Ménika némafwimawuli wuni ye.” Wungi dé wa.

Satan dé Jisasnamawuli hurukwexé
Mat. 4:1-11; Luk 4:1-13

12Godna Hamwinya bari wandéka dé Jisas du rehafi hafwaré yi.
13 Haraki wasa male tékwa hafwaré. Ye xaakwa dé séfélak (40) nukwa wumbu hafu

rendéka satan yae dé dékamawuli hurukwexé. Hurukwexéndéka di ensel gayae di Jisasré
yikafre huru.

Jisas dé Galilimbu tale Godna jémba ya
14Hukémbu Romna néma du wandéka dé Jon séndé gembu hwandéka dé Jisas yi Galilina

hafwaré. Ye dé Godna hundi angi wa.
15 “Hanja God dé wa, dé néma du re guniré hatitandé. Némbuli God néma du re gunika

hatitendéka nukwa andé yae. Yandét saréka guni guna haraki saraki mawuli yatakataka
Godna hundi xékétanguni.” Wungi dé wa.

Jisas dé wa du yétiyéti déwali yindate
Mat. 4:18-20; Luk 5:2-11; Jon 1:35-42

16 Jisas Galilina tukweseke nak tufwambu ye dé xé Saimon déka bandi Andru wali bérka
jémba yambéka. Bérka jémba ye bérwun tukwesekembumara yaki xéri hamwika.

17 Xétaka dé wa, “Béni mé ya wuni wali. Yambét wuni béniré jémba nak wakwetawuni.
Wakwewut béni xéri hamwi hurumbén maki du takwaré hératambéni. Hérambét di wuna
hundi xékétandi.”

18Wungi wandéka bér bari mara yatakataka raama bér dé wali yi.
19-20 Di yalefu ye dé Jisas xé du yétékré, Jems wali déka bandi Jon wali. Bér bérka

yafa Sebedi wali déka jémba yakwa du wali wungi di bérka gunjambémbu re. Reta mara
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yarafuta rembéka dé Jisas bérré wa, dé wali yimbéte. Wandéka bér bérka yafa déka duwali
gunjambémbu rendaka bari yatakataka bér Jisas wali yi.

Jisas wandéka dé haraki hamwinya hura téndén du yikafre ya
Luk 4:31-37

21 Jisas déka du wali di yi kaperneamré. Ye xaakwa baka hwa nukwa dé Godna hundi
buléndaka geré wulaaye dé du takwaré Godna hundi dé wa.

22Wata dé diré Godna hundi hambukmbu dé wa. Wungi wandéka di xékélelakikwa du
wungi wahafi yandaka du takwa déka hundi xékawaréngéna di déka saré waréké xéké.

23-24 Sarékéndaka dé haraki hamwinya hura téndé du nak wun Godna hundi buléndaka
geré wulayi. Wulaaye dé Jisasré wakwexéké, “Méni Nasaretna du Jisas, méni naniré méta
yataméni? Naniré haraki hurunjokaméni ya, o yingi maki dé? Wuniménikawuni xékélaki.
Méni Godna yikafre male duméni.”

25Wungiwandékadé Jisasharakihamwinyaréwa, “Ménihundi yambabulékéméni. Wun
duré yatakataka sa yaange yi.”

26Wungi wandéka dé wun duré xasémekitakawaanje dé yaange yi.
27Yaange yindéka di atéfék du takwa xewaréngéna di di hafu buléta di wa, “Owa. Ané du

méta huli hundi dé wa? Dé hambuk ye haraki hamwinyaré wandéka dé déka hundi xéké.”
28WungiwandakadiGalilinahafwamburekwaatéfékgetéfaré Jisashurundén jookabari

hari wa safé yi.
Jisas dé Saimonéna nakémaré huréhaléké
Mat. 8:14-15; Luk 4:38-39

29 Jisas Godna hundi buléndaka ge bari yatakataka dé yi. Jems, déka bandi Jon, du
nawulak akwi, di Jisas wali di yi. Ye di Saimon bér Andruna geré di wulayi.

30 Saimonéna nakéma baré hiyaata lé hwa. Hwaléka di Jisaska bari di wa, léka.
31Wandakadéwulaayedé léka tambambuhurundéka ramélékadé lékabaréwungihényi.

Hényindéka lé hénoo humbwe lé dika hwe.
Jisas dé séfélak du takwaré huréhaléké
Mat. 8:16-17; Luk 4:40-41

32 Nukwa nandindéka gérambu baka hwa nukwa yindéka di baré hiyaakwa du takwa
nyangwal, séfimali haraki yandé du takwa nyangwal, haraki hamwinya hura téndén du
takwa nyangwalré akwi di Jisaska hura yi.

33Hura ye di wun getéfambu rekwa du takwawali te di hérangwandé gena fétémbu.
34 Hérangwandéndaka dé séfélak du takwa nyangwalré huréhaléké. Wandéka di séfélak

haraki hamwinya wun du takwa nyangwalré di yataka. Yatakataka yaange yinjoka
yandaka dé haraki hamwinyaré hambuk hundimbu wa, di hundi wandamboka. Diré dé
haraki hundi wa. Métakawe? Di wundé xékélakinda déka.

Jisas dé Godwali hundi bulé
Luk 4:42-43

35Ganémbambu xitélakéndéka dé Jisas raama gwande yi, du takwa rehafi hafwaré. Ye dé
wumbu Godwali hundi bulé.

36Buléndéka Saimon béri di déka hwaké.
37Hwaka xétaka di déré wa, “Atéfék du takwaménika di hwaké.”
38 Wungi wandaka dé wa, “Reséndé. Nani nak getéfaré yitame. Wun getéfambu akwi

Godna hundi wanjoka yitawuni. Wun jémba yanjoka wuni ya.”
39Wungi wataka dé yi Galilimbu rekwa atéfék getéfaré. Ye dé Godna hundi wa séfélak

Godna hundi buléndaka gembu. Godna hundi we dé hambukmbu wandéka di du tak-
wambu tékwa haraki hamwinya xéka di yaange yi.

Jisas wandéka déwalisufu hurundé du nak yikafre ya
Mat. 8:2-4; Luk 5:12-14

40Walisufu hurundé du nak dé yi Jisaska. Ye hwati se wandé dae dé déré wa, “Wuni
yikafre ya nawut, ménimawuli yamékamakimbumé hurumétwuni yikafre xakuwu.”

41Wungiwandéka dé déka saréfa nae déka tamba yaakewun duna séfimbu séngétakéta dé
wa, “Wunimawuli wuni yeméni yikafre xakuméte.”

42Wungi wandéka dé walisufu bari hényi.
43-44 Hényindéka dé déré hambukmbu wa, “Mé xéké. Méniré huruwun jooka nak duré

wakéméni. Méni priska bari ye déka makambu témét dé ména séfiré xétandé. Xéndét méni
yikafre yaménka Moses hanja wandéngala Godka hamwi hwe. Hwemét nawula du takwa
xéta di walisufu hényindékaméni yikafre xakuménka xékétandi.”

45Wungiwandékadé Jisasnahundi xékéhafi ye déwun jookawa safé yi, atéfék getéfambu.
Saféndéka séfélak du takwa Jisas wali hérangwandénjoka mawuli yandaka dé Jisas hélék ye
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deka getéfaréwulayihambandé. Dé du takwa rehafi hafwaré dé yi. Ye rendéka di du takwa
deka atéfék getéfa yatakataka déré xénjoka di ya.

2
Jisas wandéka dématamba lékémbandé du yikafre ya
Mat. 9:2-8; Luk 5:18-26

1Hukémbu Jisas dé wambula yi kaperneamré. Wambula ye gembu rendéka di séfélak du
takwa di xéké dé yae rendéka.

2 Xéka di séfélak du takwa di wun geré wulayi. Wulaaye téndaka dé hafwa sukweké.
Sukwekéndéka yambu yingafwe. Yandaka dé Jisas Godna hundi wa diré.

3Wandéka di du yétiyétimatamba lékémbandé duré jambé nakmbu yate hura ya.
4Yae di Jisas téndénmbuwulayinjoka di hurufatiké, séfélak du takwahérangwanda téndaka.

Fatika di gembu wara di Jisas téndénmbu male di tawinge féra. Férae di wun du hwandén
jambémbu yoo léke di wun yambumbu husanda, du takwana nyéndékmbu.

5Husande di Jisas téndénmbu takandaka dé xe dé xékélaki,wunde dunamawulika. Deka
mawulimbu di wa, “Dé wun duré huréhalékétandé.” Wungi xékélakita dé wun duré wa,
“Wuna nyan, wuni ména hurumén haraki saraki sémbut bu hérekiwu.”

6 Jisas wun hundi wandéka di xékélelakikwa du nawulak wumbu re di deka mawulimbu
di angi wa,

7 “Wun du métakika dé wungi we? God hafu dé du hurundén haraki saraki sémbut hali
hérekindé. Wun du dé angi wa, ‘Wuni hurundén haraki saraki sémbut bu hérekiwu.’ Wungi
wata dé Godré haraki hundi we. Métakawe, dé dumale du dé.”

8 Wungi wandaka dé Jisas deka mawuli xékélake dé diré wa, “Métaka guni guna
mawulimbuwungi saréké? Wungi sarékékénguni.

9-11Wuni DunaNyan ané héfambu reta hurundan haraki sémbut hali hérekiwu. Guniwun
jooka xékéhambanguni. Méta hundi wuni hali wawu, ména haraki sémbut bu hérekiwu, o sé
raama ména jambé hura yi? Guni wuna hambukéka jémba xékélakingute, ané hundi akwi
mé xéké.” Wungi wataka dé matamba lékémbandé duré wa, “Méniré andé wawi. Méni sé
raamaména jambé hura sa yi ména geré.”

12Wungi wandéka dé raama dé hwandén jambé bari hérae hura dé atéfék du takwana
makambu yi. Yindéka xe di atéfék du takwa waréngéné. Waréngéna di Godna ximbu
harékéndaka dekamawuli généndéka di wa, “Owa. Wungina joo hanja xéhambame.”

Jisas dé Livairé wa déwali yindéte
Mat. 9:9-13; Luk 5:27-32

13 Jisas wambula gwande dé tukweseke tufwambu té. Téndéka di séfélak du takwa déka
yae hérangwandéndaka dé diré Godna hundi wa.

14 Wataka ye dé xé alfiusna nyan déka xi Livai Romka yéwa hwenjoka yéwa hérandéka
gembu rendéka. Xétaka dé wa, “Ménimé ya wuni wali.” Wungi wandéka dé raama dé Jisas
wali yi.

15 Jisas yindéka di séfélak du takwa di dé wali yi. Yindaka di Romka yéwa héraakwa du,
haraki saraki sémbut hurukwa du nawulak akwi di dé wali yi. Ye di Jisas déka du akwi
Livai wali hénoo sata re, déka gembu.

16 Sata rendaka di Farisina xékélelakikwa du nawulak xétaka di Jisasna duré wa, “Métaka
dé Romka yéwa héraakwa du, haraki sémbut hurukwa duwali dé hénoo se?”

17 Wungi wandaka dé diré sataku hundi angi wa, “Yikafre yakwa du takwa doktaka
yihafindi. Baré hiyaakwa du takwa di male di yi doktaka. Yindaka dokta di deka
séfi huréhaléké.” Wungi wataka dé wa, “Wuni du takwana haraki saraki mawuli wuni
huréhaléké. Harakimawuli yakwadu takwawunika yaewunahundi xékéndatewuni gaya.
Yikafre mawuli yakwa du takwaka yahambawuni.” Jisas dé wungi wa.

Hénooka yakérndakaka Jisas dé hundi wa
Mat. 9:14-17; Luk 5:33-38

18 Nak nukwa guré husandakwa du Jonéna du Farisina du akwi di God wali hundi
bulénjoka ye di hénooka yakér. Yakérndaka du takwa nawulak ye di Jisaska wa, “Jonéna du
Farisina du akwi séfélak nukwa di hénooka yakér. Yakéra baka re di God wali hundi bulé.
Ména du wungi yahambandi. Di atéfék nukwa hénoo di se. Métakawe di ména du hénooka
yakérhafi ye?”

19Wungi wandaka dé Jisas diré sataku hundi angi wa: “Du nak takwa hérandét di hénoo
humbwe némafwi mawuli ye hénoo satandi, o yingafwe? Di satandi. Takwa hérandé du di
wali rendét di némafwimawuli ye satandi.
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20Hukémbu di nawulak du yae wun duré hura yindat wun nukwambu di déka du takwa
déka saréfa naata di hénoo sahafi retandi. Wuni wuna du wali rewuka di némafwimawuli
yata di hénoo di se.”

21Wun hundi wataka dé dika sataku hundi yéték akwi angi wa: “Du takwa huli nukwa
wur nak léngae hérae nyo nukwa wurmbu tékwamoforé hundafanéhafindi. Di huli nukwa
wur nak léngae hérae nyo nukwa wurmbu tékwa moforé hundafanéndat hukémbu gumbu
yakwanyindat huli nukwa wur yalefu maki yatandé nyo nukwa wur munae dé némafwi
mofo tétandé.

22Nak héki hwarimbu xiyae rundan meme bali séfimbu huli wain hulingu wukasanda-
hafindi. Wungi wukasandandat wun meme bali séfi nyo ye télamétandé, hulingu atéfék
yitandé. Yisékendékadéwunmemebali séfiyikafreyambayakéndé. Hulimemebali séfimbu
wain hulingu jémba tétandé.” Wungimaki nyo hundi wali huli hundi wali yamba tékémbér.

Baka hwa nukwaka dé Jisas hundi wa
Mat. 12:1-8; Luk 6:1-5

23 Baka hwa nukwa nak dé Jisas déka du wali di wit yawi nyéndékmbu yi. Ye di déka du
wit sék sanjoka di wit nawulak hutukwe.

24Hutukwendaka di Farisina du nawulak xe di Jisasré wa, “Mé xé. Di wit di hutukwe
baka hwa nukwambu. Godna hambuk hundi angi dé wa. ‘Guni baka hwa nukwambu
jémba yamba yakénguni.’ Wun hambuk hundi di xékéhambandi. Di wit hutukweta di jémba
di ye, baka hwa nukwambu. Yingi makika di wungi huru?”

25-26 Wungi wandaka dé Jisas diré wa, “Hanja nana mandéka Devit hurundén jooka
di Godna nyingambu hayi. Wun hundika guni sarékéhambanguni. Hanja Devit déka du
wali hénoo yandéka dé Godna némafwi geré wulayi wun prisré dé wakwexéké, Godka
hweta takandan hénoo dika hwendéte. Wun nukwa Abiatar dé prisna néma du dé.
WakwexékéndékahwendékaDevitwunhénoodékadukahwendékadiatéfék sa. Wungiyedi
Godnahambukhundi xékéhambandi. Godnahambukhundi angi déwa, ‘Prismale diGodka
hwendan hénoo satandi. Nawulak du wun hénoo yamba sakéndi.’ Wungi wandéka Devit
déka du wali wungi yandaka guni dika angi wahambanguni, ‘Di haraki saraki sémbut di
huru.’ Wungiwahafiye,métakaguniwunadukaharakihundiwe,Godnahambukhundika
xékéhambandi? Guni wungi wata guni jémba xékéhambanguni.” Wungi dé wa.

27Watakadé diréwa, “Goddu takwaka yikafre hurunjoka dé diré bakahwanukwahwe.
God du takwaka haraki hurunjoka dé baka hwa nukwa hwehambandé.

28Wungikawe sarékawuni guniré andéwawi. Duna Nyan baka hwa nukwana néma du
dé.” Jisas dé wungi wa.

3
Baka hwa nukwa Jisas wandéka dé tamba haraki du yikafre ya
Mat. 12:9-14; Luk 6:6-11

1Nak nukwa baka hwa nukwa dé Jisas Godna hundi buléndaka geré wulayindéka tamba
haraki du nak dé wumbu re.

2Rendéka di Jisasna hundika hélék yakwa du nawulakwun gembu re di Jisasré xé. Deka
mawulimbu di wa, “Jisas baka hwa nukwambu wun duré huréhalékétandé, o yingafwe?
Déré huréhalékéndét dé Godna hambuk hundika hu hwendét nani déré watame.”

3Wungi wandaka dé tamba haraki duré wa, “Sé raama yaeméni nyéndékmbu té.”
4Wungi wandéka dé raama wumbu téndéka dé diré wa, “Godna hambuk hundi yingi dé

wa? Baka hwa nukwa nani yikafre joo hurutame, o haraki saraki joo hurutame? Baka
hwa nukwa hiyawata hurukwa du takwaré yikafre hurutame, o diré haraki hurutame?”
Wungi wandéka di hundi buléhambandi.

5 Ye déka hundi xékénjoka hélék yandaka dé déka mawuli windéka dé dika dé saréfa na.
Saréfa nae dé wun duré wa, “Ména tamba mé huritéké.” Wungi wandéka dé déka tamba
huritékéndéka dé wambula yikafre ya.

6Yandéka di Farisina du gwande ye Jisasré xiyanjoka di Herotna duwali hundi bulé.
Séfélak du takwa di tukweseke tufwambu té
Mat. 12:15-16; Luk 6:17-19

7 Jisas déka du wali di tukweseke tufwaré yi. Yindaka di séfélak Galilina du takwa deka
hukémbu yi. Hurundén jooka hundi xékétaka di déka yi. Judiambu rekwa getéfa nawulak
akwi,

8 Jerusalem, Idumea, jordanxériangésaku, tairnahafwa, Saidonénahafwa,wungetéfana
séfélak du takwa di Jisasna hurundén jooka xéka di déka ya.

9-10 Yae xakundaka dé baré hiyaakwa séfélak du takwa nyangwal, séfimali haraki yandé
séfélak du takwa nyangwalré dé huréhaléké. Huréhalékéndéka di du takwa wambula
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yikafre yanjoka we di déka séfimbu hurunjoka mawuli ye hérangwandéndaka hafwa dé
sukweké. Sukwekéndéka dé déka duréwa, “Retewuka gunjambé nak hura tétanguni, séfélak
du takwa hérangwanda tétandi.” Wungi dé wa.

11Haraki hamwinya Jisasré xe di dékamakambu xakre hwaata némafwimbu diwa, “Méni
Godna nyanméni.”

12Wungi wandaka dé Jisas diré hambuk hundimbuwa, di déka xi wandamboka.

Jisas déka aposel tamba yétiman yétékré dé waséke
Mat. 10:2-4; Luk 6:14-16; Apo. 1:13

13 Jisas dé némburé waré. Wara démawuli yandéka duré wasékewandéka di déka ya.
14-15 Yandaka dé du tamba atéfék man yéték wungi diré dé wa, di déka jémba yandate.

Wunde duka dé angiwa, aposel dé. Di déwali yitaka yataka dékahundi xéka di du takwaré
Godna hundi wakwe hambuk héraewandat haraki hamwinya yaange yitandi.

16Déka duna xi angi dé: Saimon, déka nak xi Pita dé.
17 Sebedina nyan yéték, Jems akwi déka bandi Jon akwi. Bérka nak xi Boanerges dé. Mo

hundi angi dé wa, jar maki hundi hambukwakwa du.
18Andru, Filip, bartolomyu, Matyu, Tomas, alfiusna nyan Jems, tertius, nak Saimon. Dé

hanja atéfék getéfaré ye dé wa, “Romna du nanika néma du rendéte hélékwuni ye.”
19 Judas Iskariot. Hukémbu dé Jisasré mama duka dé hwe.

Di wa, “Jisas belsebul wali dé jémba ya.”
Mat. 12:25-29; Luk 11:17-22

20Hukémbu Jisas déwambula yi geré. Ye xaakwa déka duwali hénoo sa nukwa yingafwe,
séfélak du takwa di hérangwanda té.

21 Téndaka di du takwa nawulak di Jisaska wa, “Dé wangété du dé.” Wungi wandaka di
Jisasna hém xékétaka di déré héranjokawe di déka yi.

22 Xékélelaki du nawulak Jerusalemmbu hanja di yi. Ye xaakwa Jisasré xe di déka wa,
“Dékamawulimbuatéfékharaki hamwinyananémadudéka xi belsebul déwulaaye té. Téta
hambuk hwendéka dé wandéka di haraki hamwinya yaange yi.”

23Wungi wandaka dé diré wa, yandate. Wataka dé diré sataku hundi nak angi dé wa,
“Ané hundi mé xéké. Yingi maki ye dé satan dé hafuré hérekikéndé? Yingafwe.

24Natafa téfanaduwatémbérahafuhafuwarendat,wungetéfanadu jémbayamba rekéndi.
25Natafa gena duwatémbéra hafu hafu warendat di akwi jémba yamba rekéndi.
26 satan déka du wali wungi di re. Di watémbéra hafu hafu warendat di jémba yamba

rekéndi. Di yingafwe yatandi.
27 “Du nak hara duna geré wulaaye déka jondu sélé héranjoka tale dé wun duré hura

yoombugitaka. Gitaka déka geréwulaaye déka jondu séléhératandé.” Wungiwatakadéwa,
“Satan wun hara du maki dé. Wuni wun duré yoombu gikwa du maki dé. Wuna hambuk
satanéna hambukré dé sarékéngwandé.”

28 Jisaswungiwataka déwa, “Mwi hundiwuni guniréwe. Du takwa haraki saraki joo ye
wun haraki saraki jooka hélék ye yatakandat God hurundan haraki saraki joo yakwanyi-
tandé. Du takwa Godré haraki hundi wandat God wun haraki hundi yakwanyitandé.

29Di haraki hundi we haraki hundi Godna Hamwinyakawandat Godwun haraki hundi
yamba yakwanyikéndé. Wun haraki saraki joo reséketandé.”

30Wungi déwa, di GodnaHamwinyakaharaki hundiwa. Métakawe? Di nawulakGodna
Hamwinyaka sarékéhafi ye di wa, “Haraki hamwinyana néma du dé Jisasna mawulimbu
wulaaye té.” Wungi we di Godna Hamwinyaka haraki hundi wa.

Héndé Jisasna ayiwa bandingu
Mat. 12:46-50; Luk 8:19-21

31Wunnukwa Jisasna ayiwa déka bandingu akwi di déka yi. Ye hafwambu téta di Jisaska
hundi taka.

32Takandaka di séfélak du takwa Jisas wali re di déré wa, “Ména ayiwa, ména bandingu,
ména nyangengu di yae hafwambu téta di méniré xénjoka di we.”

33Wungi wandaka dé wa, “Wuna ayiwa bandingu héndé?”
34Wungi wataka atéfék du takwaré xe dé wa, “Guni anduwuna ayiwa, wuna bandingu.
35 Godna hundi xékékwa du takwa wu wuna ayiwa, wuna nyangengu, wuna bandingu

maki di re.” Jisas dé wungi wa.

4
Wit sék yawulalama yakindé duka dé Jisas sataku hundi wa
Mat. 13:1-15; Luk 8:4-10
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1 Jisas wambula dé hundi wa tukweseke tufwambu. Wandéka di séfélak du takwa yae di
dé rendénmbu hérangwandé. Hérangwandéndaka dé, di déka hundi jémba xékéndate mawuli
ye, dé gunjambémbu wara re tukweseke gumbu dé re. Rendéka di du takwa tukweseke
tufwambu re.

2Rendaka dé diré séfélak sataku hundi diré dé wa Godka. We dé diré angi wa:
3 ”Mé xéké. Du nak dé déka yawimbuwit sék yawulalama yakinjoka dé yi.
4 Ye yawulalama yakindéka di wit sék nawulak yambumbu di xakri. Xakre di baka

rendaka di afwi yae hérae di atéfék sa.
5Wit sék nawulak di motu wali rendé héfambu xakri. Xakre di bari takélakawaré.
6Waréndaka dé méngi jémba huruhafi yandéka nukwa xéndéka dé yalinga talinga ye di

bari réka ye di hiya.
7Wit sék nawulak di rami wara téndénmbu xakri. Xakre rendaka dé rami wara wura dé

yakétéfi. Yakétéfindéka di wit sék nawulak sék xakéhafi ye di hiya.
8Wit sék nawulak di yikafre héfambu xakri. Xakre wumbu re di jémba waré. Wara di

yikafre sék xaké. Nawulak di wungi dumi hufuk sék di xaké. Nawulak di dumi gwongofu
sék di xaké. Nawulak di dumi tamba yéti sék di xaké.”

9Wungi wataka dé Jisas wa, “Guni xékénjoka mawuli ye waan take jémba xékétanguni.”
Wungi dé wa.

10 Wun du takwa yindaka di, dé wali yitaka yatakakwa du déka du nawulak akwi di
Jisasré wun sataku hundika wakwexéké.

11Wakwexékéndakadédiréwa, “HanjaGoddéka jémba yakwadu takwanahundi dé faku.
Némbuli wun fakundé hundi guniré dé wakwe. Hafwambu tékwa du takwaré wun jooka
sataku hundi male wuni wa.

12Wawuka di Godna nyingambu rekwa hundi wandénmaki di ya:
Di xe xe jémba yamba xékéndi.
Di hundi xéka xékawun hundika jémba yamba xékékéndi.
Xéka di wu Godna hundi xékéndat dé God deka hurundan haraki saraki sémbut yakwanyi-

tandé.”
Jisas dé wungi wa.

Jisas wun sataku hundi dé wakwe
Mat. 13:18-23; Luk 8:11-15

13 Jisas wungi wataka dé diré wa, “Wun sataku hundinamo guni xékéhambanguniwana?
Xékéhafi ye yingi maki atéfék sataku hundika xékétanguni?

14 ”Némbuliwun sataku hundi wakwetawuni. Wit sék yawulalama yakindé du dé Godna
hundi dé yaki.

15Du takwanawulakGodnahundi di jémba xéké. Xékéndaka satan bari yae déwunhundi
hérae yaki. Yakindéka di wun hundika yike ya. Wunde du takwa di yambumbu xakrindé
wit sékmaki di.

16Du takwa nawulak di motu wali rendé héfambu xakrindé wit sékmaki di. Tale Godna
hundi di bari xéké. Xéka di tale wun hundika yikafre mawuli ye mawuli sawuli di ya.

17 Ye di sarékéhambandi. Wun hundi deka mawulimbu nandihafi yandéka di
sarékéhambandi. Yandaka di nawulak du Godna hundika hélék ye diré haraki hurundaka
haraki saraki joo nawulak dika yandéka di Godna hundi bari yataka.

18Du takwanawulakwu ramiwara téndénmbu xakrindéwit sékmaki di. Di Godnahundi
tale di jémba xéké.

19Hukémbu di ané héfana jooka male sarékéndaka dé deka mawuli yéwa héranjoka male
di saréké. Sarékéta di nawulak jonduka akwi di mawuli ya. Wun jondu dé Godna hundiré
takatéfi. Takatéfindéka di wun du takwa Godna jémba yahambandi.

20Du takwanawulakwuyikafrehéfambuxakrindéwit sékmakidi. DiGodnahundi jémba
di xéké, wandén maki di ya, déka hundi di jémba xéké. Xéka di yikafre jémba ya. Nawulak
di déka wungi dumi hufuk yikafre jémba yandaka nawulak déka dumi gwongofu yikafre
jémba yandaka nawulak di déka dumi tamba yéti yikafre jémba ya.” Wungi dé wa.

Hama nyu yaka dé Jisas sataku hundi wa
21 Wun hundi wataka dé Jisas wa, “Mé xéké. Du hama nyu ya xéréka hura yae

samétakandan aki ekombu di taka, o jambé ekombu di taka? Wu yingafwe. Di jambé
takumbu di taka.

22 Faakwa rekwa jondu hukémbu xétanguni. Nakélak faakwa wandan hundi hukémbu
xékétanguni.

23Guni xékénjokamawuli ye waan nakélak take jémba xékétanguni.” Wungi dé wa.



Mak 4:24 66 Mak 5:7-8

24Wataka dé diré wa, “Wun hundika mé jémba saréké. Guni jémba saréka wuna hundi
xékétanguni. Guni nawula xékéngut nawula akwi xékétanguni. XékéngutGod gunika yikafre
mawuli ye nawulak xékélelaki akwi hwetandé.

25Wuna hundi jémba xékékwa du takwa hukémbuGodna hundika jémba xékétandi. Wuna
hundi jémbaxékéhafiyakwadu takwadiwa, ‘NaniGodnahundibuxékékwa.’ Wungiwataka
di hukémbu déka hundika yike ye baka retandi.” Jisas dé wungi wa.

Takélakawaréndé wit sékka dé Jisas sataku hundi wa
26Wunhundiwataka déwa, “Godna jémba yakwa du déwit sék yawulalama yakikwa du

dé. Déwit sék héfambu yawulalama yakitaka
27gan hwae ganémba raama dé xéwit sék takélakawaré. Waréndéka dé xékélakihambandé.

Yingi maki dé wit sék takélakawaré?
28Héfa dé hafu hurundéka dé wunwit sék takélakawara ganga wee xaka dé sék xaké.
29Xakamwi téndéka dé wun du xe dé yarmbu xatéké.”
Miyar sékka dé Jisas sataku hundi wa
Mat. 13:31-32; Luk 13:18-19

30Wun hundi wataka dé wa, “Godna jémba yakwa du takwaka yingi maki watawuni?
Méta sataku hundi wawut xékétanguni?

31Wuni angi wuni we. Wun du takwa tale yalefu hém retandi. Hukémbu némafwi hém
xakutandi. Wun hémwumiyar sékmaki di. Wun miyar sékwu yalefu sékmale dé. Nana
héfambu tékwa atéfék hénoona sékwu némafwi dé.

32 Du wun miyar sék fukandéka dé wura wara néma gali fukandéka némafwi mi dé té.
Téndéka hakélékombu di séfélak afwi yae wur yatitaka di hwae.” Jisas dé wungi wa.

33Wungi dé séfélak sataku hundi du takwaré wa. Di xékéndakangalambu xe hundi wundé
hwendé.

34 Sataku hundi male dé diré wa. Wataka dé hukémbu déka du male téndaka dé diré mo
hundi wa, di jémba xékéndate.

Jisas wandéka dé némamur fakéna
Mat. 8:18, 23-27; Luk 8:22-25

35Nukwa nandindéka gan hunyindéka dé Jisas déka duré wa, “Mé yangut yikwa tukwe-
seke angé sakuré.”

36 Wungi wandéka di wumbu rendé séfélak du takwaré yatakataka di Jisas rendén
gunjambémbuwaré. Wara di déré hura yi. Yindaka di du nawulak nak gunjambémbu akwi
di yi, di wali.

37Yindaka némamur hurundéka dé gu raamawara gunjambémbu gwande dé sukweké.
38 Sukwekéndéka dé Jisas gunjambéna hungalimbu dé xéndi hwa. Ambutékérmbu dé

anéngambahokatehwa. Hwandékadi déré sérkené. Sérkenadiwa, “Némadu, nani hiyatame.
Nanikaméni saréké, o yingi maki dé?”

39Wungi wandaka dé waréngéna raamawandéka démur fakénandéka dé gu jémba té.
40 Téndéka dé déka duré wa, “Métaka guni roo? Guniré yikafre huruwun hambukka

sarékéhambanguni.”
41 Wungi wandéka di roo. Roota di hafu bula di wa, “Owa. Dé yingi maki du dé? Dé

wandéka démur wali gu wali déka hundi xéké.” Di wungi di wa.

5
Jisas wandéka dé haraki hamwinya hura téndé du dé yikafre ya
Mat. 8:28-34; Luk 8:26-39

1 Jisas déka duwali tukweseke angé sakuré yae di Gerasana héfambu xaku.
2Xaakwa dé Jisas gunjambé yatakataka yandéka dé haraki hamwinya hura téndé du nak

yae dé Jisasna saawi xéwata dé ya. Wundu dé du takwahiyandaka réméndanhafwambu re
dé Jisaska ya.

3-4Dé atéfék nukwa duré réméndan hafwambu dé re. Rendéka du nawulak séfélak nukwa
déka man tamba yoombu di gi. Gindaka dé wun yoo nékéte yatakataka dé yaange yi.
Hambuk yoombu akwi gindaka dé wun yoo nékéte yatakataka dé yaange yi. Yindéka di
dérémétamaki nae hulukikéndi. Déré yoombuwambula ginjoka di hurufatiké.

5Gan nukwa dé du takwa hiyandaka réméndan hafwambu, némbumbu wata male wata
male reta dé dé hafu déka séfimotumbu séké.

6 Jisas xakundéka déwundu Jisasré afakémbu xé. Xe dé déka fétékéré yae hwati sewandé
da.

7-8 Yandéka Jisas xe dé wa, “Méni haraki hamwinya wun duna mawuli mé yatakataka
gwandeyaangeyi.” Wewandékadéhambukmbuwa, “Jisas,ménianwarmburekwaGodna
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nyan. Méni wuniré méta yataméni? Godna ximbu wuni méniré we. Méni wuniré hangéli
hwekéméni.”

9 Wungi wandéka dé Jisas déré wa, “Ména xi yingi dé?” Wungi wandéka dé déré wa,
“Wuna xi XiWarekwa Dume. Nani séfélakme.”

10Wungiwatakadéwa, “Naninakhéfaréyinjokahélékmeye. Nani yatakatakanak téfaré
yimbete wakéméni.” Wungi we dé hambukmbuwa.

11Wun némbumbu séfélak bali hénoo sata téndaka.
12Sandakadiwunduréhura téndéharaki hamwinya Jisasréwa, “Méninaniréhélekinjoka

mawuli ye méniwamét nani wun balinamawuliré wulayitame.”
13Wungi wandaka dé diré wa, “Guni mé xaakwa yaange yi.” Wungi wandéka di wun

duréyatakatakayediwunbalinamawulimbuwulayi. Wulayindakawunbali (2,000maki)
néma takumbu yaange naande ye gumbu xakre hulingu se di wungi hiya.

14 Wungi yandaka wun balika hatikwa du xétaka di yaange yi. Ye di atéfék getéfambu
rendé du takwaré wun jooka safé. Saféndaka di du takwawun joo xénjoka di yi.

15 Ye di Jisas téndén héfambu xaakwa di séfélak haraki hamwinya hura téndé duré di xé.
Dé nukwawur naake yikafre mawuli ye Jisasnamanmombu rendéka di xé. Xe di roo.

16Roondaka dé Jisas wun joo hurundéka xéndé du takwa di diré safé, haraki hamwinya
hura téndé du yikafre yandéka bali hiyandanka.

17 Saféndaka di Jisasré wa, dé deka héfa yatakataka nak hafwaré yindéte.
18 Wandaka dé Jisas diré yatakataka yinjoka ye gunjambémbu waréndéka dé haraki

hamwinya hura téndéka yikafre yandé du déré wa, “Wuniméniwali yinjoka wunimawuli
ye.”

19Wungiwandékadédéréwa, “Méniména getéfanadukawambula yediré hundimé safé,
Néma Duménika saréfa naeméniré yikafre hurundénka.”

20 Wungi wandéka dé déré yatakataka ye dé hundi safé, Dekapolisna héfambu rekwa
séfélak getéfambu. Jisas déré hurundén jooka dé hundi safé. Saféndéka atéfék du takwa xéka
di waréngéna di saréké waréké.

Jisas dé takwa yétékré yikafre huru
Mat. 9:18-26; Luk 8:41-56

21 Jisas déka du wali gunjambémbu ye di tukweseke angé sakumbu xakundaka di séfélak
du takwa hérangwanda di dé wali té. Dé tukweseke tufwambu dé té.

22-23Téndéka dé du nak déka xi jairus dé déka yi. Dé wun getéfanaGodna hundi buléndaka
gena néma du dé. Ye dé hwati se dé Jisaska wandé dae dé déré wa, “Wuna nyan hiyatalé.
Méni yaeména tambambu léré hurumét lé wambula yikafre yatalé.”

24Wungi wandéka dé dé wali yi.
Jisas yambumbu yindéka di séfélak du takwa déka hukémbu yi. Yindaka yambu haak

hwahambandé.
25Yindéka lé takwa hési lé di wali yi. Séfélak (12) héki hwari ramu yindéka lé re.
26Hanja séfélaknukwa lé séfélak doktaka yi, di léré huréhalékéndate. Ye lé léka atéfék yéwa

hwelékawun ramu sékéhambandé. Yikafre yahambalé.
27-28Ye lé Jisaska saféndanhundixéka lé lékamawulimbuwa, “Wunidékanukwawurmbu

séngétakéwutwuni wambula yikafre yatawuni.” Wungi wataka lé séfélak du takwawali ye
déka hukémbu ye lé déka nukwawurmbu séngétaké.

29 Séngétakéléka dé ramu bari sékéndéka lé yikafre xaku.
30 Xakuléka Jisas bari dé xéké, déka hambuk nawulak yindéka. Xéka waleka dé déka

hukémbu yindé du takwaré wa, “Héndé wuna nukwawurmbu séngétaké?”
31 Wungi wandéka déka du di wa, “Séfélak du takwa di méni wali yindaka hafwa

sukwekéndéka méni xé. Di nawulak méniré di séngétaké, wana? Métaka méni naniré we,
méniré séngétakéndanka?”

32Wewandaka dé deka hundi xékéhafi ye dé déré séngétakéndé duka hwaké.
33Hwakéndékawule takwa léka hurulén jooka xéka némafwimbu roota lé déka ya hwati se

wandé dae lé wun jooka hundi safé.
34 Saféléka dé wa, “Takwanya, nyéniré huréhalékéwun hambukka jémba saréka némbuli

yikafre andé yanyi. Yikafre mawuli ye yitanyéni.”
35Te dé hundi buléndéka di du nawulak Godna hundi buléndaka gena néma duna gembu

di ya. Yae xaakwa diwumbanéma duréwa, “Ména takwanya bu hiya. Méniwamétwumba
néma du yamba yikéndé. Dé ye déka nawulak jémba yatandé.”

36Wewandaka dé Jisas wun hundi xéka dé Godna hundi buléndaka gena néma duré wa,
“Méni rookéméni. Wuniména takwanyaré yikafre huruwun hambukka sarékétaméni.”

37Wungi wataka dé Pita, Jems, Jemsna bandi Jon diré dé wa, “Guni hafu wuni wali mé
ya. Nawulak du takwa yakéndi.”
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38 Wungi wandéka di dé wali yi, wumba néma duna geré. Ye di xé séfélak du takwa
hérangwanda di wule takwanyaka saréfa naata némafwimbu gérandaka.

39Xétaka di geré wulayindaka dé wa, “Métaka guni wungi gérae? Lé hiyahambalé. Baka
xéndi lé hwae.”

40Wungiwandéka di dékawangi. Wangindaka dé deka hundi xékétakawandéka di atéfék
gwandi hafwaré. Gwandindaka dé takwanyana yafa ayiwa, déka du hufuk wali wungi di
wulayi, takwanya hwalénré.

41Wulaaye dé léka tambambu hura dé déka hundimbu léré wa, “Talita kum.” Wun mo
hundi angi dé: “Takwanya, sé ramé.”

42 Jisas wandéka lé bari raama lé yitaka yataka. Léka héki hwari tamba atéfékman yéték.
Yitaka yatakaléka xe di waréngéné.

43 Waréngénéndaka dé wa, “Mé xéké. Wun jooka safékénguni. Nawulak du takwa
xékékéndi. Hénoo nawulak hwengut satalé.” Jisas dé wungi wa.

6
Nasaret di Jisaska hu hwe
Mat. 13:54-58

1 Jisas wun getéfa yatakataka dé dékamotéfaré yi. Yindéka di déka du di dé wali yi.
2YexaakwabakahwanukwadéGodnahundi buléndaka geréwulayi. WulaayedéGodna

hundika du takwaré dé wa. Wandéka di séfélak du takwa xéka waréngéna di wa, “Owa.
Wundu yimbudéwunhundi héra? Yimbudéwunxékélelakihéra? Déhanja xéhafi yamben
séfélak hambuk jémba dé ya.

3Dé ge tokwa du dé. Maria lé déka ayiwa lé. Jems, Joses, Judas, Saimon di déka bandingu
di. Déka nyangengu atéfék ambu di re, nani wali. Dika nani xékélaki. Dé néma du yingafwe.
Dé baka du dé. Yingi maki dé wun hundi wa?” Wungi we di hélék ya déka.

4Hélék yandaka dé Jisas wa, “Profet nak déka motéfambu reta hundi wandét déka hém,
déka gembu rekwa du takwa akwi, déka motéfambu rekwa du takwa akwi, di déka hundi
xékénjoka hélék di ya. Nawulak getéfana du takwa déka hundi xéka di déka xi harékétandi.”

5Wungi wandéka di Jisaska jémba sarékéhafi yandaka dé hanja xéhafi yandan hambuk
jémba yahambandé wun getéfambu. Ané jémba male dé ya. Baré hiyaakwa nawula du
takwaré déka tamba takandéka di yikafre ya.

6Wungetéfambu rekwadu takwadékahundi xékéhafi yandaka dé Jisas saréwaréké xéké.
Hukémbu dé séfélak getéfaré ye dé Godna hundi du takwaré wa saafa yi.

Jisas déka duka dé jémba hwe
Mat. 10:1, 9-14; Luk 9:1, 3-5

7 Jisasdékadu tambaatéfékmanyétékwandékayandakadédikahambukhwe, diwandat
dunamawulimbu téndé haraki hamwinya yaange yindate. Hwetaka dé diréwa, “Du yéték
yétékwungi sa guni yi.

8Hénoo,wur, yéwa hura yikénguni. Séto bangi male mé guni hura yi.
9 Sumé sanda. Nukwawur natafa male guni naki. Yéték yingafwe.
10Guni ye getéfa nak xaakwa ge nakré wulaaye wun gembu male guni re. Wun gembu

re hukémbu nak getéfaré yitanguni.
11Guni nak getéfaré wulayingut wun getéfambu rekwa du takwa guna hundi xékéhafi ye,

gunika hu hwendat, guni wun getéfa yatakataka yita gunamanmbu tékwa harki létékétaka
sa guni yi. Guni wungi yangut di xe watandi, ‘Nani dika hu hweta nani Godna hundika
nani hu hwe. Hukémbu God hurumben haraki saraki joo naniré hasa hwetandé.’ Wungi
watandi.”

12Wungi wandéka di déka du yi. Ye di du takwaré wa, “Hurungun haraki saraki sémbut
mé guni yataka.”

13Wungi wataka di duna mawulimbu téndé haraki hamwinyaré wandaka di yaange yi.
Baré hiyaakwa du takwa Godka jémba sarékéndate di deka séfimbu di wel taka. Takandaka
di yikafre ya. Wungi di Jisasna du huru na hara na yi.

Guré husandakwa du Jon dé hiya
Mat. 14:1-12; Luk 9:7-9

14 Jisasna duwungi yandaka néma duHerot dé hundi xéké. Métakawe? Atéfék getéfambu
Jisaska wata di hundi bulé. Du takwa nawulak di wa, “Guré husandakwa du Jon hiyae
wambula dé ramé. Raama néma hambuk hérae dé wun hambukmbu jémba ya.”

15Wungi wandaka di nawulak wa, “Wu hanja rendé du elaija dé.” Wungi wandaka di
nawulak wa, “Wu profet dé, hanja rendé dumaki dé.”

16Wewandaka dé Herot wun jooka xéka dé wa, “Hanja wuni wawuka di Jonéna humbu
xatéké. Xatékéndaka hiyae némbuli dé wambula wundé raméndé.”
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17-18 Hanja Herot dé déka nyama Filipna takwaré héra. Wule takwana xi herodias.
Hérandéka dé Jonwa, “Ména nyamana takwaré harakiméni héra. Godwun jooka dé haraki
hundi wa.” Wewandéka dé Herot Jonéna hundika hélék ye wandéka di déka du ye di Jonré
huluke yoombu giya di déré séndé geré hura yi.

19Yindaka séndé gembu hwandéka lé herodias haraki mawuli xéka lé Jonré xiyanjoka lé
mawuli ya. Mawuli ye lé déré xiyanjoka lé hurufatiké.

20 Métaka we? Herot wungi xiyanjoka hélék dé ye. Herot dé xékélaki. Jon dé Godna
hundi xékéta yikafre sémbut hurukwa du dé. Wungi xékélakita dé Herot roo dé Jonré
xiyahambandé. Déré yikafre dé huru. Hura dé nak nak nukwa Jon wali hundi bula dé
déka hundikamawuli ye dé saré waréké xéké.

21Hukémbu lé herodias Jonré xiya yambuka hwaké. Herot wandéka déka du di némafwi
hénoo humbwi, déka ayiwa déré héralén nukwa yandéka. Humbwindan hénoo sandate
wandéka di déka jémba yakwa duna néma du, xi warekwa duna néma du, Galilimbu rekwa
duna néma du, wungi di yi.

22 Ye rendaka herodiasna nyan gwande lé hétihiya. Hétihiyaléka Herot wali hénoo sata
rendé du xe di atéfék némafwi mawuli ya. Ye dé Herot wule takwaré wakwexéké, “Métaka
nyénimawuli ye? Mawuli yanyéka joo hwetawuni.”

23Watakadéwambulawa, “Nawulak jookaakwimawuli yanyéthwetawuni. Wunahéfa,
wuna ge,wuna joonyéndékmbumunehwetawuni. Wungimaki hurunjokawuniwe. Wuni
mwi hundimbuwuni we.” Herot wungi dé wa.

24 Dé wungi wandéka lé wule takwa gwande lé léka ayiwaré wakwexéké, “Méta jooka
wawut wunika hwekéndé?” Wungi wakwexékéléka lé léka ayiwa wa, “Guré husandakwa
du Jonéna humbuka watanyéni. Wataka héranyét dé hiyandétmawuli yatawuni.”

25Wungi waléka lé bari hari néma du rendanré yi. Ye lé wa, “Némbuli guré husandakwa
du Jonéna humbumé xatéka andémbu takeméniwuniré hwetaméni.”

26Wungi waléka dé Herot saréfa nae dé léré mwi hundi wandéka di dé wali reta hénoo
sandé du di akwi xéké. Saréfa nae dé nakmaki hundi wanjoka hélék ye dé wa yawundu.

27Yawundunaewandékadédékadunak ye séndé geréwulaaye dé Jonénahumbuxatéké.
28 Xatéka dé humbu andémbu take dé wule takwaka hura yi. Hura ye dé wule takwaka

hwendéka lé léka ayiwaka hwe.
29Wungi yandaka Jonéna du xékétaka ye di Jonéna fusa hérae hura ye di rémé.

Jisas dé séfélak (5,000) duka hénoo hwe
Mat. 14-13-21; Luk 9:10-17; Jon 6:5-13

30 Jisasna du di wambula ya déka. Yae di dé wali reta di yandan atéfék jémbaka,wandan
atéfék hundika akwi di déré safé.

31 Saféndaka di séfélak du takwa yitaka yataka. Yitaka yatakandaka Jisas déka du wali
resétota hénoo sahambandi. Wungi yandaka dé diré wa, “Nani hafu du takwa rehafi
hafwaré ye resétotame.”

32Wungi wataka di gunjambé hérae hura di du takwa rehafi hafwaré yi.
33 Di yindaka séfélak du takwa xe di déka hundi xéké. Xéka di atéfék getéfana du takwa

bari fétékéré ye di tale xaku.
34Xakundaka dé Jisas gunjambémbu yae tukweseke tufwambu te dé séfélak du takwaré

xé. Xe dékamawulimbu déwa, “Sipsip balika hatikwa du rehafi yandét di sipsip bali jémba
yamba tékéndi. Wunde du takwa di wun sipsip bali maki di.” Wungi we dé dika saréfa na.
Saréfa nae dé diré séfélak hundi wa.

35Wandéka gérambu yandéka déka du yae di déré wa, “Ané du rehafi hafwa dé. Nukwa a
nanditandé.

36Méniméwamét ande du takwa atéfék getéfaré ye di deka hénoo hérae sanda.”
37Wungi wandaka dé Jisas diré wa, “Yingafwe. Guni dika hénoo hwetanguni.” Wungi

wandéka di wa, “Nani dika bret héranjoka séfélak yéwa hwetame (200 nukwana yéwa dé).
Nani ye wun du takwaka atéfék hénoo nawulak hérae dika hwembete méni mawuli ya, o
yingi maki dé?”

38Wungi wandaka dé wa, “Bret hatika dé re? Sa guni ye xé.” Wungi wandéka di hwaka
xé. Xétakawambula yaediwa, “Yalefubret natambaxérihamwiyétékwungi dé re.” Wungi
di wa, Jisaska.

39Wandaka dé atéfék du takwaré wa, “Guni sé naande guni wumbuwara takumbu re.”
40 Wungi wandéka di nawulak némafwi hémémbu, nawulak yalefu hémémbu wungi di

wumbuwumbu re.
41 Rendaka dé wun yalefu bret natamba wali xéri hamwi yéték wungi hérae dé nyirré

yasawara xéta dé Godka diména nae dé hwe. Wungi wataka bret fukae dé déka duka hwe,
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du takwaka mune hwendate. Hwetaka dé wun xéri hamwi yéték akwi dé hwe, mune
hwendate.

42Hwendékamune hwendaka di atéfék du takwa jémba hura sa.
43 Sandaka nawulak bret wali nawulak xéri hamwi wali rendéka di Jisasna du wasara

tamba yétimanmbu yéték di lakwa sukweké.
44 Séfélak (5,000) du di wun bret sa. Séfélak takwa, séfélak nyangwal akwi wumbu di reta

sa.
Jisas dé gu tokumbu yi
Mat. 14:22-32; Jon 6:15-21

45 Jisasna du wungi yandaka dé diré wa, “Guni gunjambémbuwara guni tale yitanguni,
tukweseke angé sakuré, Betsaidaré.” Wungi wandéka déka du yindaka dé dé wali téndé du
takwaré wa, di deka getéfaré yindate.

46Wandéka yindaka dé Godwali hundi bulénjoka dé némburé waré.
47Gan hunyindéka déka du gunjambémbu re tukweseke nyéndékmbu rendaka Jisas hafu

dé re némbumbu.
48 Re dé xé mur yandéka gunjambé yawiwalekéndéka di déka du gunjambémbu yinjoka

hambuk jémba yandaka. Xétaka ye télakénjoka hurundéka dé gu tokumbu dika yi. Ye dé diré
tenangérénjoka nae dé yi.

49Ye gu tokumbuyindéka xe diwa, “Wuwali du nakwana.” Wungiwataka di atéfékdéré
xe némafwimbu roota di wanji.

50Wanjindaka dé bari wa, “Guni rookénguni! Ané wuni wuni yae. Yikafre mawuli mé
ya.”

51 Wungi wataka dé gunjambémbu waré. Wara dé di wali rendéka mur yahambandé.
Yahafi yandéka waréngénéta di wa, “Owa. Wu yingi maki du dé?” Wungi wata di saré
waréké xéké.

52 Nalikambu Jisas wunde du takwaka bret hwendénka di sarékéhambandi. Wun jooka
yike yata waréngénéta di wungi wa.

Genesaretmbu Jisas dé du takwaré huréhaléké
Mat. 14:34-36

53 Jisas dékaduwali di tukwesekeangé sakuré gunjambémbuyaediGenesaretnahéfambu
xaku. Xaakwa di gunjambé hari di mimbu lékitaka.

54Lékitaka yindaka di du takwa Jisasré xé.
55 Xétaka di atéfék getéfaré fétékéré ye di baré hiyaakwa du takwa nyangwalré hérae di

jambémbu yate hura ya. Yate hura di Jisas téndén hafwaré yi.
56 Jisas yindén atéfék getéfaré, di baré hiyaakwa du takwa nyangwal, séfimali haraki

yandé du takwa nyangwalré yate hari. Yate hura ye di hérangwanda téndan hafwambu
taka. Takatakadi déréwa, “Méniyawundunamétdiménanukwawurnawambumbumale
séngétakétandi.” Wungi wandaka di déka nukwawurmbu séngétaka di yikafre ya.

7
Godna hundi démandékana hundiré dé sarékéngwandé
Mat. 15:1-20

1 Xékélelakikwa du nawulak di Jerusalemémbu re yae di Farisina du wali wungi di
hérangwandé Jisas téndénmbu.

2Hérangwandadi xé Jisasnadunawulak tamba guyakéhafihénoo sandaka. Di deka tamba
gu yakéhafi yandaka di Farisina du diré xe di wa, “Nana hambuk hundi xékéhambandi. Wu
haraki saraki sémbut hurukwa du di.” Wungi di wa.

3 Farisina du, séfélak Judana du akwi, deka mandéka wandan maki wungi male tamba
jémba gu yakétaka di hénoo sa.

4Di jondu hérandaka hafwaré yitaka yae di tamba gu yakéte. Yakétaka di hénoo sate. Deka
mandékawandanmaki di aki, andé, hanyandé akwi di wungi male jémba yakwanyi.

5 Di wungi yandaka Jisasna du mandéka wandan maki yahafi yandaka di Farisina du
xékélelakikwa du akwi di Jisasré wakwexéké, “Métaka di ména du nana mandéka wandan
hundi xékéhafi ye deka tamba gu yakéhafi di hénoo sa?”

6Wungi wakwexékéndaka dé Jisas wa, “Wuna du haraki sémbut huruhambandi. Guni
hafu yéna yakwa du guni. Hanja Profet Aisaia ané hayindén hundi wumwi hundi dé hayi
gunika. Angi dé hayi:
God dé wa, “Ané du takwa di wunika yikafre hundi wa.
Wungi we di wunika dekamawulimbu sarékéhambandi.
7Di deka hambukhundi xékawandénmaki xéka diwunhundikawa, ‘WuGodna hundi dé.’
Wungi maki di baka haréké wuna xi.”
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Godwandénéngala dé Aisaia dé hayi.
8Guni wun du maki guni re. Guni Godna hundi xékéhafi ye guni duna hundi male guni

xéké.”
9Wunhundi wataka dé Jisas wa, “Guni Godna hundi xékéhafi ye nanamandékawandan

hundi male xékéta guni wa, ‘Nani xékélelakikwa du me.’ Wungi wanguka guna mawuli
haraki dé re.

10 Hanja Moses Godna hundi dé angi wa, ‘Guni guna yafa ayiwaré yikafre mé huru.’
Wungi wataka dé ané hundi akwi dé wa, ‘Du nak déka yafa ayiwaka haraki saraki hundi
wandétwunduréméxiyangut déhiyandé.’ WungiwandékawunhundiGodnanyingambu
dé re.

11Guni wun hundi xékéhafi ye guni wa, ‘Du nak déka yafa ayiwaré angi wandét, Wuna
atéfék jondu Godka hwenjokawuni waséke. Godka hwehafi yatawun jondu bénika yamba
hwekéwuni. Béniré yikafre hurunjoka wuni hurufatiké.

12Wungi wata déka yafa ayiwaré yikafre yamba hurukéndé.’
13 Guni wungi we guni Godna hundi xékéhafi yata guna mandékana hundi male xékéta

hundi wanguka di du takwa akwi wungi haraki di huru. Hurundaka guni haraki saraki
sémbut akwi guni huru.” We dé diré wa.

14 Jisaswunhundiwatakadédu takwakawandékadi déka ya. Yandakadédiréwa, “Guni
wuna hundi mé jémba xéké. Xéka ané hundika guni jémba xékétanguni.

15-16 Du takwana biyaré wulayikwa jonduka God dé wa, ‘Wun jondu du takwana
hamwinyaré haraki yamba hurukéndé.’ Du takwana mawulimbu xalekwa jooka God dé
wa, ‘Wuharaki saraki sémbut hurukwa du takwa di.’ Wungi dé wa.

17 Jisaswungiwataka dédu takwaré yatakataka dé dékaduwali di geréwulayi. Wulaaye
di déka du déré wakwexéké wun hundika.

18-19Wakwexékéndakadédiréwa, “Guni akwiwunhundika xékéhambanguni, oyingimaki
dé? Mé xéké. Du takwa sandan joo deka biyaré dé naande dé di takuré dé yi. Sandan joo
dekamawuliré haraki huruhambandé.” Wungi dé wa.
Jisaswungiwandékanani xéké. Atéfék hénoo hamwiwu yikafre dé. Nani nawulak hénoo

hamwika yamba yakérkémé.
20 Jisas déwambulawa, “Du takwanamawulimbu xalekwa jookaGod déwa, ‘Wuharaki

sémbut hurukwa du takwa di.’ Wungi wataka dé,wun jooka dé xéké.
21-22Du takwana mawulimbu haraki saraki mawuli dé xale. Xalendéka di haraki saraki

mawuli xékéta di, duwali takwawali haraki sémbuthuruta di, sélé héraata di, du xiyaata di,
du nak duna takwa wali haraki sémbut huruta, takwa hési takwana du wali haraki sémbut
huruta, mawuli raméta di, nak maki nak maki haraki saraki sémbut huruta di, yénataka
hundi wata di, fakumbeka séfi hafwambu wakweta di, mawuli wiya raméta di, yénataka
haraki hundi wata di, wasowaso téta di, wangété sangété yata té.

23Wunharaki saraki sémbut atéfékdu takwanamawulimbudé xale. Xalendékadi haraki
saraki sémbut huru. Haraki saraki sémbut hurundaka God dika dé wa, ‘Wu haraki saraki
sémbut hurukwa du takwa di.’ Déwungi wa.”

Fonisiana takwa lé Jisaska jémba saréké
Mat. 15:21-28

24Wun hundi wataka dé Jisas wun getéfa yatakataka dé tairna héfaré yi. Ye dé getéfa
xaakwa dé ge nakréwulayi. Wulaaye dé dékamawulimbuwa, “Wuni ané gembu rewut di
du takwa yamba xékéndi.” Wungi wandéka di déré xé.

25-26 Xe di hundi buléndaka lé takwa hési xékétaka lé déka bari yi. Lé Judana takwa
yingafwe, lé nak téfambu yalé takwa lé déka yi. Léka motéfa Fonisia Siriana héfambu dé
re. Léka takwanyana mawulimbu haraki hamwinya nak wulaaye téndéka lé léka ayiwa
Jisaskayi. Ye léhwati sewandédae lédéréwa, “Haraki hamwinyadé té,wuna takwanyana
mawulimbu. Méniwamét dé yaange yindétewuni we.”

27 Wungi waléka dé wa, “Nani nyangwal sandaka hénoo hérae wasaka hwembet, wu
haraki dé. Nani tale nyangwalka hwetame.”

28 Wungi wandéka lé wa, “Néma Du, wu mwi hundi méni we. Wuni angi wuni we.
Nyangwalhénoo sandakanawulakhéfambuxakrindékadi dekawasahérae sa. Méniwuniré
yikafre hurumétwu yikafre dé.”

29 Wungi waléka dé léré wa, “Wungi jémba wataka némbuli nyéna getéfaré yitanyéni.
Haraki hamwinya nyéna takwanyanamawuli yatakataka dé yaange yi.”

30 Wungi wandéka lé léka getéfaré wambula ye lé xé takwanya yikafre ye jambémbu
hwaléka. Xe lé xékélaki haraki hamwinya léré yatakataka yaange yindénka.

Jisas wandéka déwaan xékéhafindé du yikafre ya
Mat. 15:29-31
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31Hukémbu tairna héfa yatakataka Saidonéna héfambu ye dé Dekapolisna héfambu ye dé
Jisas Galilina tukwesekembu xaku.

32 Ye xakundéka di du nakré hura yi déka. Wun du waan xékéhafindé, hundi akwi
buléhafindé. Wun duré hura ye di Jisasré wa, déré tamba takandéte.

33Wandaka dé Jisas wun duré hura dé,wunde du takwaré yatakataka dé ye bér hafu té.
Te dé Jisas déka sékétamba yétékwun duna waanéna yambumbu takataka simbar séxae dé
déka sékétambambuwun duna tékalimbu taka.

34 Takata dé nyirré yasawara xé. Yasawara xe, saréfa nae dé yanambi hérae dé déka
hundimbuwa, “Efata.” We déwa. Mo hundi angi dé: Mé nafwi.

35 Jisas wungi wandéka dé jémba xéké. Xékéndéka déka tékali yikafre yandéka dé jémba
bulé.

36Buléndéka dé Jisas du takwaré waleka xe dé diré wa, “Wun jooka safékénguni.” Wungi
wandéka di déka hundi xékéhafi ye di wun jooka hundi wa saafa yi.

37Wa saafa yindaka xéka waréngéna di wa, “Owa. Wu yingi maki du dé? Yikafre male
jémba dé ye. Yandéka di hundi xékéhafi yandé du takwa di jémba xéké. Hundi buléhafi du
takwa di hundi bulé.” We di wa.

8
Jisas dé séfélak (4,000) du takwaka hénoo hwe
Mat. 15:32-39

1-2Nakémba nukwa séfélak du takwa ye di hérangwandé, Jisas téndénmbu. Hérangwanda re
hénookahiyandaka Jisaswandékadékadudéka yandakadédiréwa, “Wundu takwanukwa
hufukwuni wali re deka atéfék hénoo bu sasékenda, némbuli hénoowali rendaka dika wuni
saréfa nae.

3 Nawulak di afaké téfambu di ya. Wuni dika hénoo hwehafi yawut di deka getéfaré
wambula ye yambumbu hénooka hiyatandi.”

4Wungi wandéka di déka du déré wa, “Ané du rehafi hafwa dé. Yingi maki nani séfélak
du takwaka hénoo hwetame?”

5Wungiwandakadé Jisas diréwakwexéké, “Bret hatika dé re?” Wungiwakwexékéndéka
di wa, “Bret angé tamba yétiyéti angé tamba hufuk dé re.”

6 Di wungi wandaka dé atéfék du takwaré wa, “Guni sé naande re héfambu.” Wungi
wandéka rendaka dé wun yalefu bret hérae dé Godka diména nae dé bret fukae dé déka
jémba hurukwa duka hwe, du takwakamune hwendate. Hwendéka di mune hwe.

7 Nawula yalefu xéri hamwi akwi di hura ya. Jisas wun xéri hamwi hérae dé Godka
diména nae dé déka jémba hurukwa duka hwe, du takwakamune hwendate.

8Hwendéka mune hwendaka di atéfék jémba hura sa. Sandaka dé Jisas fukandén bret
nawulak wali xéri hamwi nawulak wali rendéka di Jisasna du wasara angé tamba yétiyéti
angé tamba hufuk wungi di lakwa sukweké.

9Séfélak (4,000maki) du takwa di wumbu reta sa. Rendaka Jisas wandéka di du takwa yi
deka getéfaré.

10Yisékendaka Jisas déka duwali gunjambémbuwara di Dalmanutana héfaré yi.

Farisina du di Jisasré wakwexéké hambuk jémba yandéte
Mat. 16:1-4

11Farisina du nawulak yae di Jisaswali warunjoka nae di ya. Yae di dekamawulimbu di
wa, “Godwandéka dé Jisas ya, o dumale du wana?” Wungi saréka di déré wa, “Méni hanja
xéhafiyambenhambuk jémbanakyataméni. Yamétnanixexékélakitame,Godwandékaméni
ya.”

12Wungiwandakadé Jisashélékyedéwakwexéké, “Métakaguninémbuli rekwadu takwa
guni hanja xéhafi yangun hambuk jémbaka wakwexéké? Wungi yamba xékénguni. Mwi
hundi wuni guniré we.”

13Wungi wataka diré yatakataka déka du wali gunjambémbu wambula wara di tukwe-
seke angé sakuré yi.

Farisina yénataka hundika akwi Herotna yénataka hundika akwi dé Jisas wa
Mat. 16:5-12

14 Jisasna du bretka yike ye di natafa bret male di hérae hura yi gunjambémbu.
15 Yindaka dé Jisas diré ané sataku hundi hambukmbu dé wa, “Mé guni xékélaki na.

Farisina du, Herot akwi, deka yis hurukénguni.”
16Wungi wandéka di di hafu bula di wa, “Nani bret nawulak hurehafi yambenka dé we.

Wungi yambenka dé bret némafwi yandéte takandaka joo yiska dé wa.”
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17Wungi buléndakadé xékadéwa, “Guni yingi guniwe, ‘Nani bret yingafwe.’ Métaka guni
wungiwe? Guniwungiwata guniwuna hambukka xékélakihambanguni. Gunamawulimbu
yike guni ye, o yingi maki dé?

18Guna damawundé té. Métaka guni xéhafi ya? Gunawaanwundé té. Métaka guni hundi
xékéhafi ya? Métaka guni gunamawulimbu jémba sarékéhafi ya?

19 Hanja séfélak (5,000) duka bret natamba fukae hwewuka di sa. Sandaka nawulak
rendékawasara hatika guni lakwa?” Wungiwakwexékéndékadiwa, “Wasara tamba atéfék
man yéték nani lakwa.”

20Wungiwandaka déwa, “Hanja naknukwa séfélak (4,000) du takwaka bret angé tamba
yétiyéti angé tamba hufuk fukae hwewuka di sa. Sandaka nawulak rendékawasara hatika
guni lakwa?” Wungiwakwexékéndékadiwa, “Wasara angé tambayétiyétiangé tambambu
hufuk nani lakwa.”

21 Wungi wandaka dé diré wa, “Wu mwi hundi dé. Wungi we métaka guni wuna
hambukéka xékéhafi ye?” Jisas dé wungi wa.

Jisas dé dama hiyandé duré huréhaléké
22Hukémbu Jisas déka duwali yae di Betsaidambuxaku. Xakundaka di damahiyandé du

nakré hura yi Jisaska. Hura ye di Jisasré wa, déka tambawun duré takandéte.
23 Wandaka dé wun duna tambambu hurundéka bér getéfa yatakataka bér yi. Ye

yambumbu te dé simbar déka damambu séxataka dé Jisas déka tamba taka déka damambu.
Damambu takataka dé wakwexéké, “Némbuli nawulak jooméni xé?”

24Wakwexékéndékawun du xe déwa, “Durémimaki wuni xé. Xéwuka di yitaka yataka.”
25Wungi wandéka dé wambula tamba taka déka damambu. Takandéka dé hambukmbu

xéndéka déka dama yikafre yandéka dé jémba xé.
26 Jémba xéndéka dé Jisas wa, “Ména geré sa yi. Wun getéfaré wambula yikéméni.”
Pita dé hundi wa Jisaska
Mat. 16:13-16; Luk 9:18-20

27 Jisas wungi wataka déka du wali wungi di yi, Sisaria Filipaimbu rekwa getéfaré.
Yambumbu ye dé diré wakwexéké, “Du takwawunika yingi di we?”

28Wungi wakwexékéndéka di wa, “Ménika nawulak di wa, ‘Dé guré husandakwa du Jon
dé.’ Nawulak di ménika wa, ‘Dé elaija dé.’ Nawulak di ménika wa, ‘Dé hanja rendé profet
nak dé.’ Wungi di wa.”

29Wungi wandaka dé diré wakwexéké, “Guni hafu yingi maki guni wunikawe?” Wungi
wakwexékéndéka dé Pita wa, “Méni naniré yikafre huruméte God wasékendén du Krais
méni.”

30Wungi wandéka dé diré wa, “Wun hundi nak du takwaré wakénguni.”
Jisas hiyae wambula ramétendékaka dé hundi wa
Mat. 16:21-28; Luk 9:22-27

31 Jisas wungi wataka dé déka duré angi wa, “Hukémbu getéfana néma du akwi, prisna
némaduakwi, xékélelakikwaduakwidiDunaNyanréharaki saraki sémbuthurutandi. Hura
di wungi wunika hu hwetandi. Wunika hu hweta wuniré xiyandat hiyatawuni. Hiyae
wuni nukwa hufuk yindétwambula ramétawuni.”

32Wungi we dé sataku hundi wahafi ya. Yandéka di jémba xéké. Xéka dé Pita déré hura
ye dé wa, “Wungi wakéméni.”

33Wewandéka dé Jisas waleka déka duré xe dé Pitaré wa, “Méni satan méni, mé yaange
yi. Méni Godna hundi xékéhambaméni. Méni ané héfambu rekwa duna hundi méni xéké.”
Wungi dé wa.

34Wataka déwambulawandéka di séfélak du takwa déka du akwi di déka ya. Yandaka dé
diré wa, “Guni wuni wali yae wuna jémba yanjoka mawuli ye angi yatanguni. Guni guna
mawuli yanguka yatakatanguni. Yatakataka guni wunika saréka angi watanguni, ‘Nani
déka jémba yatame. Ye nani hangéli hérae mimbu hiyambet wu méta yakéndé. Néma joo
yingafwe.’ Wungi we wuna jémba hurutanguni.

35Wunika sarékékwa du takwa wuna jémba hurusékendatwuna mama du diré xiyandat
diwuniwali jémba reséketandiwungi rewungi re. Wunika sarékéhafi yakwadu takwadeka
séfikamale sarékéta, deka jémbamale yata di hiyae fakutandi. Wuni wali yamba rekéndi.

36Du takwa ané héfana joo atéfék héraata, deka jémba male yata hiyae yingi maki nae di
jémba reséketandi? Yingafwe. Jémba yamba rekéndi.

37Di Godna getéfaré yinjoka mawuli yata yéwa hwetandi, o yingi maki dé? Yingafwe. Di
yamba yikéndi.

38 Némbuli rekwa séfélak du takwa di haraki saraki sémbut huruta di Godna hundi
xékéhambandi. Hukémbu wuna yafa wunika hambuk hwendét Duna Nyan nukwa larékwa
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maki gayatawuni. Enselwali gayatawuni. Gayaewunihuhwetawuni,wunikahuhwekwa
du takwaka.”

9
1 Wungi wataka dé Jisas diré wa, “Mwi hundi wuni guniré we. Guni ambu tékwa du

takwanawulak hiyahafi te guni God ané héfahatindékanukwanémafwihambuk xakundét
xétanguni. Wuni guniré mwi hundimbuwuni we.” Dé Jisas wungi wa.

Jisasna séfiwaleka dé nakmaki xaku
Mat. 17:1-13; Luk 9:28-36

2Nukwagwongofuyindékadé Jisas, Pita, Jems, Jonréwungihéraedinémafwinémbunakré
wari. Wara di hafu di wumbu re. Re xéndaka Jisasna séfiwaleka dé nakmaki xaku.

3Déka nukwa wur dé wamamale xaku. Ané héfambu rekwa du nukwa wur yakwanyin-
dat, wungi maki wama yamba xakukéndi.

4 Xakundéka hanja rendé profet Moses wali elaija wali Jisas wali hundi buléndaka di
Jisasna du hufuk di xé.

5-6 Xétaka di némafwimbu roo. Roondaka dé Pita déka mawulimbu dé wa, “Méta hundi
watawuni?” We dé Jisasré wa, “Néma du, nani ambu rembeka yikafre dé. Nani ge hufuk
totame. Ménika nak, Moseska nak, elaijaka nak.”

7Wungi wandéka buwi nak gayae dé diré takatéfi. Takatéfindéka dé buwimbu hundi nak
xaakwa dé wa, “Ané wuna nyan dé. Déka wuni némafwimbu mawuli ye. Guni déka hundi
mé xéké.”

8Wungi wandéka xékétaka di xé Jisas male téndéka. Nak duré xéhambandi.
9Déwunnémbumbu gayaedé Jisasdiréwa, “Méxéké. Némbuli guni xéngun jookanakduré

safékénguni. Duna Nyan hiyawut God wandét raméwut guni wun jooka safétanguni.”
10 Wungi wandéka di nak duré saféhambandi wun jooka. Di hafu bula di wakwexéké,

“Hiyae raméndétwuméta hundi dé?”
11 Jisasna du di déré wakwexéké, “Xékélelakikwa du di angi wa, ‘Hanja rendé profet elaija

tale yatandé. Yandét Godwasékendén du Krais hukémbu yatandé.’ Métaka di wungi we?”
12Wungi wandaka dé wa, “Wu mwi hundi di wa. elaija tale yatandé. Yae dé Kraisna

yambu hurutandé. Wun hundika sarékéta wunika akwi mé saréké. Godna nyingambu
rekwahundiwandémaki DunaNyanré haraki saraki sémbuthurutawunika huhwetandi.
Métakawe di wun hundi hayi?

13Wuni guniré wuni we. elaija wundé yandé. Yandéka du nawulak di déré haraki huru.
Hanja wun jooka akwi di Godna nyingambu hayi.” Jisas dé wungi wa.

Haraki hamwinya hura téndé nyanré dé Jisas huréhaléké
Mat. 17:14-19; Luk 9:37-43

14 Jisas, Pita, Jems, Jon wali wungi di naande yi Jisasna nawulak duka. Naande ye di xé
séfélak du takwa di wali hérangwanda téta xékélelakikwa du di wali warundaka.

15 Xéndaka di atéfék du takwa Jisasré xe di waréngéné. Waréngéna di déka fétékéré ye di
déré wa, “Ménawa. Méniwundu.”

16Wungi wandaka dé Jisas déka duré wakwexéké, “Méta hundi guni di wali bulé?”
17 Wungi wakwexékéndéka dé, du nak dé wa, “Néma du, wuna nyan wuni hura yae

ménika. Haraki hamwinya nak dé té dékamawulimbu. Téndéka dé hundi buléhafindé.
18Wunharakihamwinyadéréhambukmbuhuradéhéfambuxakri. Xakrindékadéwama

simbar dékahundimbudé xaku. Xakundékanémbi tita dé déka séfihambukdé ya. Talembu
ména duré wuni wa, di wandat haraki hamwinya yaange yindéte. Wawuka di wungi
hurunjoka di hurufatiké.” Déwungi wa.

19 Wandéka dé Jisas wun du takwaré wa, “Yingi maki dé? Guni wunika jémba
sarékéhambanguni. Wuni séfélak bafu guni wali yita téwuka guni wunika jémba
sarékéhambanguni. Guni wun nyanwunikamé hura ya.”

20Wungiwandékadéréhurayandakadédéréhura téndéharaki hamwinya Jisasré xétaka
dé wumba nyanré xasémeki. Xasémekindéka dé héfambu xakre yawiwalekéndéka dé wama
simbar déka hundimbu xaku.

21Xakundéka dé Jisas déka yafaré wakwexéké, “Hatika héki hwari dé wungi re?” Wungi
wakwexékéndéka dé wa, “Yalefu nyan rendéka dé xaku.

22 Séfélak nukwa dé wun haraki hamwinya déré gumbu akwi, yambu akwi, yakindéka
dé xakre dé hiyanjoka huru. Ména hambukka yawundu nae wamét wuna nyan yikafre
yatandé.”

23 Wungi wandéka dé Jisas wa, “Métaka méni wungi we? Du takwa Godka jémba
sarékéndat di atéfék joo hali hurunda.”



Mak 9:24 75 Mak 9:42

24Wungi wandéka dé wun nyanéna yafa hambukmbu dé wa, “Godka wuni yalefu wuni
saréké. Méniwuniré yikafre hurumétwuni Godka némafwimbu sarékétawuni.”

25 Wungi wandéka dé Jisas xé séfélak du takwa fétékéra yae hérangwandéndaka. Xe dé
wun haraki hamwinyaré wa, “Méni déré hura téméka dé wumba nyan hundi buléhafi yata
hundi xékéhambandé. Méni déré yatakataka sa yaange yi. Yaange ye méni wambula déka
mawuliré wulayikéméni.”

26Wungi wandéka dé némafwimbuwaanje dé wun nyanré dé némafwimbu xasémeka yaki.
Xasémekitaka dé déré yatakataka dé yaange yi. Yindéka dé wun nyan hiyandé du maki dé
hwa. Hwandéka di du nawulak wa, “Dé bu hiya.”

27Wungi wandaka dé Jisas déka tambambu hura harékéndéka dé raama té.
28Déyikafre ye raméndéka Jisas dékaduwali di gekoréwulayi. Wulaayedi di hafu reta di

dékadudéréwa, “Naniwunharaki hamwinyaréwambekadéyaange yihambandé. Métaka
nani wun jémba yanjoka hurufatiké?”

29 Wungi wakwexékéndaka dé wa, “Wun jooka Godré watanguni. Godré tale wangut,
wunde haraki hamwinya yaange yitandi. Guni Godré wahafi yangut haraki hamwinya
guna hundi xékéhafi ye yamba yaange yikéndi.” Déwungi wa.

Jisas dé wambulawa, “Wuni hiyae ramétawuni.”
Mat. 17:22-23; Luk 9:44-45

30 Jisas déka du wali wun getéfa yatakataka di Galilina héfambu yitaka yataka. Yitaka
yatakata dé déka duré wa, “Nawulak du takwa naniré xéndate hélékwuni ye. Nani nakélak
yimbet

31 wuni hundi nawulak gunika watawuni.” Wungi wataka dé dika ané hundi wa,
“Hukémbu du nak wuna mama duka Duna Nyan hwetandé. Hwendét wuniré xiyandat
hiyatawuni. Hiyae re nukwa hufuk yindétwambula ramétawuni.”

32 Wungi wandéka di wun hundi jémba xékéhambandi. Ye wun hundika déré wak-
wexékénjoka di roo.

Héndé néma du dé?
Mat. 18:1-5; Luk 9:46-48

33Hukémbu di kaperneamré yi. Ye xaakwa di geré wulayi. Wulaaye dé Jisas déka duré
wakwexéké, “Yambumbu yita méta hundika guni bulé?”

34Wungi wakwexékéndéka di hundi buléhambandi. Yambumbu yita di hafu bula di wa,
“Héndé naniré sarékéngwandananika néma du rete?” Wungiwata di roo di Jisaswali hundi
buléhambandi.

35 Yandaka dé re dé diré wa, “Guni mé yae xéké. Guni tale yinjoka mawuli ye, guni
hukétéfi yitanguni. Guni néma du renjokamawuli ye, guni atéfék du takwaka jémba yakwa
du retanguni.”

36-37 Wungi wataka dé nyan nakré hura wandéka dé deka nyéndékmbu té. Téndéka dé
wun nyanré huruta dé diré wa, “Mé xéké. Du takwa wunika sarékéta ané nyanré yikafre
hurundat, wuniré akwi yikafre hurutandi. Di wuniré yikafre hurundat wuniré wandéka
yawun duré akwi di yikafre hurutandi.”

Déka hu hwehafi yakwa du déka du retandi Jisas wungi dé wa
Luk 9:49-50

38 Jisas wun hundi wandéka dé Jon déré wa, “Néma du, du nak ména ximbu haraki
hamwinyaré wandéka yaange yindaka nani xé. Dé nani wali yitaka yatakahambandé.
Yandéka nani déré wa, wun jémba yandémboka.”

39Wungi wandéka dé Jisas déré wa, “Wun jémba yakwa duré haraki hundi wakénguni.
Wuna ximbu hambuk jémba yakwa duwunika bari haraki hundi yambawakéndé.

40Nanika hu hwehafi yakwa duwu nana du di re.
41Mwi hundi wuni guniré we. Du takwa guni wuna duré xe angi wandat, ‘Wun du di

Jisasna jémbayakwadudi. Diré yikafrehurutame. Di hulingukahiyaeyandat dikahulingu
hwetame.’ Wungi we di wun yalefu jémba yandat God wun yalefu jémbaka yike yamba
yakéndé. Hukémbu wun yikafre jémba hasa hurutandé diré. Mwi hundimbu wuni guniré
we.” Jisas dé wungi wa déka duré.

Di haraki saraki sémbut hurundamboka dé Jisas hundi wa
Mat. 18:6-9; Luk 17:2

42 Wun hundi wataka dé angi wa: “Ané yalefu nyangwal di wuna hundi jémba xéké.
Du nak wandét wunde nyangwal nak déka hundi xéka wuna hundi yatakandét God
wungi wandé duré hasa hangéli hwetandé. Wu némafwi haraki joo dé. Wun duré déka
holéméngimbu némafwimotu lékitaka déré yakisandandat, dé tukweseke gumbu naande dé
hulingu se dé hiyandét,wu yalefu joo dé.
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43-44Guna tamba haraki saraki sémbut hurundét guni wun tamba mé xatéka yaki. Guna
natafa tamba male téndét wun haraki saraki joo yahafi ye Godna hémémbu xakungut wu
yikafre dé. Guna tamba yéték téndét guni wun haraki saraki sémbut hurutaka hukémbu
haraki hafwaré naande yingut, wu haraki dé.

45-46 Guna man haraki saraki sémbut hurundét guni wun man mé xatéka yaki. Guna
natafa man male téndét wun haraki saraki joo yahafi ye Godna hémémbu xakungut, wu
yikafre dé. Guna man yéték téndét guni wun haraki saraki sémbut hurutaka hukémbu
haraki hafwaré naande yingut wu haraki dé.

47 Guni guna dama haraki saraki jooré xe wun haraki saraki sémbut yanjoka mawuli
yangut wun damamé héreki. Guna natafa damamale téndétwun haraki saraki joo yahafi
ye Godna hémémbu xalengut wu yikafre dé. Guna dama yéték téndét guni wun haraki
saraki sémbut hurutaka hukémbu haraki hafwaré naande yingut wu haraki dé.

48 Wumba hafwambu ya yanéta wungi re wungi re dé. Yanéndéka di fusambu sakwa
hawe yamba hiyakéndi.”

49Wunhundiwatakadéwa, “Nanihunyihénoombu takambet, déyikafreyatandé. Wungi
maki God wandét yamaki yanéndét guni atéfék hangéli hura hukémbu yikafre yatanguni.

50Hénoo résék yandéte nani hunyi taka. Hunyi yikafre yahafi yandét yingi maki yambet
wambulayikafreyatandé? Yingafwe. Yikafrewambulayambayakéndé. Hénoombuyikafre
hunyi takambet wun hénoo yikafre yatandé. Guni hunyi maki ye guni atéfék du takwaré
yikafre yatanguni. Ye guni di wali natafa mawuli hérae jémba retanguni.” Jisas dé wungi
wa.

10
Deka takwa yatakandamboka dé Jisas wa
Mat. 19:1-9

1 Wun getéfa yatakataka Judiana héfaré ye yatakataka di Jisas déka du wali jordan
xérimbu di xaki. Xaake angé sakumbu téndaka di séfélak du takwa Jisaska ye di hérangwanda.
Hérangwandéndaka dé Jisas déka sémbut hurundéngalaka dé wambula diré Godna hundi wa.

2Déwungiwandéka di Farisina du nawulak di déka yi. Ye dekamawulimbu diwa, “Nani
déré nak jooka wakwexékémbetwafewana dé haraki saraki hundi wandét nani déré duna
makambu takatame?” Wungi saréka di déré wa, “Godna hambuk hundi yingi dé wa? Du
nak déka takwa déré yatakataka yilétewandétwu yikafre dé, o yingafwe?”

3Wungi wandaka dé diré wa, “Wun jooka nanamandékaMoses yingi dé wa?”
4Wungi wandéka di wa, “Moses dé wa, ‘Du nak déka takwa déré yatakataka yilétewe dé

tale nyinga nak hayitandé wun jooka. Nyingambu haaye dé léré hwetaka dé wa lé déré
yatakataka yiléte.’ Moses dé wungi wa.”

5 Wungi wandaka dé diré wa, “Guni atéfék Godna hundi xékéhafi yakwa du takwa
renguka déMoses gunika wun hundi hayi.

6Hanja God du nawulak deka takwaré yatakandate God wahambandé.
7Wungi hayitaka anéhundi akwi déhayi: Dudéka yafa ayiwayatakatakadé takwahérae

bér natafambu retambér.
8Reta bér natafa séfi xaakwa retambér. Wunhundika sarékétame. Du takwa hérae ya bér

natafambu bér re. Natafa séfi xaakwa bér re. Séfi yéték yingafwe.
9God bérka dé wa, ‘Natafa séfi xaakwa bér re.’ Wungi wandét dé du nak déka takwaré

yambawakéndé, lé déré yatakataka yiléte.” Jisas diré dé wungi wa.
10Wataka dé déka duwali di geré wulayi. Wulaaye di wun hundika Jisasré wakwexéké.
11Wakwexékéndakadé diréwa, “Dudéka takwaré yatakandét yilétdéhési takwahéraedé

wule takwawali haraki sémbut dé huru.
12Takwa lékaduré yatakatakanakdukaye léwunduwali haraki sémbut lé huru.” Wungi

dé wa.

Jisas dé yalefu nyangwalré yikafre huru
Mat. 19:13-15; Luk 18:15-17

13Du takwa di yalefu nyangwalré Jisaska hura ya, dé diré tamba séngétakéndéte. Hura
yandaka di Jisasna du xe di diré haraki hundi wa.

14Haraki hundi wandaka dé xétaka rékambambu we dé déka duré wa, “Yalefu nyangwal
mé taka yanda wunika. Yandat guni diré haraki hundi wakénguni. Godna héfambu rekwa
du takwawu yalefu nyangwal maki di.

15Mwi hundi wuni guniré we. God néma du reta déka du takwaka jémba hatitandé. Dé
wungi hatindéka di yalefu nyangwal yikafre mawuli di ya Godka. Nawulak du takwa
yalefu nyangwal maki yatandi. God wun du takwaka jémba hatindéka di yikafre mawuli
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yata, di déka héfambu retandi. Nawulak du takwa yalefu nyangwal maki yahafi yatandi.
Wunde du takwaka God hatinjoka wandét, di hélék ye di déka héfaré yambawulayikéndi.”

16Wungi wataka dé nyangwalré nak nak hérae dé déka tamba dé deka anéngambambu
takataka dé wa, “God guniré yikafre hurutandé.” Déwungi wa.

Xérénjuwimama du
Mat. 19:16-30; Luk 18:18-30

17 Jisaswambula yambumbuyinjokayandékadédunakdékayaedédékahwati sewandé
da. Dae dé wa, “Méni yikafre du méni Godna jémbaka méni naniré wakwe. Méni mé wa.
Métaki nae wuni huli hamwinya héraewungi re wungi re jémba reséketawuni?”

18Wungiwandékadé Jisaswa, “Métakaméniwunika ‘Yikafre du’na? Godhafu dé yikafre
du dé re.

19God wandéka Moses wandén ané hambuk hundi méni xéké: Du takwaré xiyakéméni.
Méni nak duna takwa wali haraki saraki sémbut hurukéméni. Sélé hérakéméni. Nak duka
yénatakahundiwakéméni. Yénayahafiyenakduna joohérakéméni. Méniménayafa ayiwaré
yikafre huru. Moses wun hundi wandékaméni xéké.”

20Wungiwandéka déwa, “Néma du, wuni yalefu nyan tewuniwun hambuk hundiwuni
xéké. Ané nukwa akwi wuni xéké.”

21Wungiwandékadé Jisaswundukaxedédékamawulimawuli yedéwa, “Méninakémba
jooka yingafwe méni ye. Méni takamén atéfék joo nak duka hwetaka yéwa hérae méni
jambangwe du takwaré hwetaméni. HwemétGodméniré yikafre hurundét hukémbuméni
Godna getéfaré ye wumbu jémba male reséketaméni. Méni jambangwe du takwaré yéwa
hwetaka wambula yaeméniwuni wali yite.”

22Wungiwandéka déwunhundi xékétaka dé déka biyamawuli xak dé ya. Métakawe? Dé
séfélak xérénjuwi diré baka hwenjoka hélék dé ye.

23Wun du yindéka Jisas déka duré xe dé wa, “Xérénjuwimama du takwa nakélak nakélak
ye di Godna héfaré yamba wulayikéndi. Di Godna héfaré wulayinjoka mawuli yandat, wu
némafwi jémba dé.”

24Wungi wandéka di déka hundi xéka di waréngéné. Waréngénéndaka dé wa, “Gunawa,
mé xéké. Du takwa Godna héfaré wulayinjoka di mawuli yandat, wu némafwi jémba dé.

25Kamel bali nak nukwawur hundafanéndaka ramina yambumbuwulayinjokamawuli
ye, wu yalefu jémba yatandé. Xérénjuwimamadu takwaGodna héfaréwulayinjokamawuli
yandat, wu némafwi jémba dé.”

26 Wungi wandéka di waréngéna di di hafu buléta di wa, “Owa. Xérénjuwi mama du
takwa Godna héfambu wulayinjoka némafwi hambuk yandat, yingi maki jambangwe du
takwaGodnahéfambuwulaaye jémba reséketandi,wungi rewungi re? Wuyingafwe. Godna
héfambuwulayinjoka di hurufatikétandi.”

27 Wungi wandaka dé wa, “Du takwa deka hambukmbu jémba ye, di Godna héfambu
yambawulayikéndi. God hafu dé hambuk dé. God atéfék joo hali hurundé.”

28Wun hundi wandéka dé Pita wa, “Mé xéké. Nana atéfék jondu yatakataka nani ména
jémba yata méniwali me yitaka yatake.”

29-30Wungi wandéka dé wa, “Mwi hundi wuni guniré we. Wunika jémba sarékékwa du
takwa Godna hundi wanjoka nae di deka ge, nyamangu, bandingu, nyangengu, heengu,
ayiwa, yafa, nyangwal, yawi yatakandat God némbuli diré yikafre hurundét di séfélak ge,
nyamangu, bandingu, nyangengu, heengu, ayiwa, nyangwal, yawiakwihératandi. Diwuna
hundi wandat du nawulak diré haraki hurutandi. Hukémbu di jémba retandi wungi re
wungi re. Mwi hundimbuwuni guniré we.

31 Ané hundi akwi mé xéké. Némbuli rekwa séfélak néma du takwa hukémbu baka du
takwa retandi. Némbuli baka rekwa séfélak du takwa di hukémbu néma du takwa retandi.”
Jisas dé wungi wa.

Yambu hufuk dé Jisas wa, hiyae wambula ramétendékaka
Mat. 20:17-19; Luk 18:31-33

32Hukémbu Jisas déka du wali wungi di Jerusalemré yi. Dé yambumbu tale yindéka di
Jisasna du xe waréngéna di wa, “Owa. Wun getéfaré wambula yinjoka dé roohambandé.”
Wungi wandaka di déka hukémbu yikwa du takwa déré xe di roo. Yambumbu ye Jisas déka
durémale dé hundi wa, déka xakutekwa jooka.

33Déwa, “Méxéké. Némbulinani Jerusalemré andéwarikwe. Warimbet di DunaNyanré
hérae prisna néma du, xékélelakikwa du akwi deka makambu wuniré takatandi. Takataka
di wuniré xiyatendakaka watandi. We di nak téfana duka wuniré hwetandi.

34 Hwendaka hérae di wuniré haraki hundi wata wuniré simbar séxatandi. Rami wali
yoombu xiyataka wuniré xiyandat, hiyatawuni. Hiyae wuni nukwa hufuk hwae wuni
wambula ramétawuni.” Wungi dé Jisas wa.
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Jems bér Jon néma du renjoka bérmawuli ya
Mat. 20:20-28

35 Jisas wungi wandéka bér Sebedina nyan yéték Jems bér Jon déka yi. Ye bér wa, “Néma
du, ani ménikawanat nak jooméni huruméte ani mawuli ye.”

36Wungi wambéka dé wa, “Méta yawute bénimawuli ya?”
37Wungi wandéka bérwa, “Hukémbuméni némafwi hambuk ye du takwaka néma du re,

méni wamét ana nak ména yika tamba sakumbu rendét, nak ména aki tamba sakumbu
retandé. Ani wumbu re nawulak du takwaka néma du retaani. Wungi ani mawuli ya.”

38Wungi wambéka dé wa, “Béniwunika wambéka jooka xékélakihambambéni. Béniwuna
hanyandémbu satambéni? Béni wuni nandiwun guré nanditambéni?” Jisas dé wungi wa.
Mo hundi angi dé, wun hanyandé déka hératendéka hangéli dé. Wun guré nandindén
hiyatendékaka dé we.

39 Wungi wandéka bér wa, “Xéxé. Hérataani.” Wungi wambéka dé wa, “Béni wuna
hanyandémbu satambéni. Béniwuni nandiwun guré nanditambéni. Wumwi hundi dé.

40Hukémbuhéndéwunayika tambasakumburete, héndéwunaaki tambasakumburete?
Wuniwun jooka yambawakéwuni. Wuwuna hundi yingafwe. Wumbu retekwa duka God
hanja dékamawulimbu dé wa.”

41 Wun hundi wandéka di Jisasna du tamba atéfék wun jooka xéka di Jems bér Jonré
rékambambuwa.

42 Wandaka dé Jisas wandéka yandaka dé diré wa, “Guni xéké. Nak téfana néma du
nawulak di du takwaka hambuk ye di wa, deka hundi jémba xéka di deka jémba yandate.

43-44Guni di yandaka maki yakénguni. Guni wali rekwa du nak Godna makambu néma
du renjoka mawuli yandét, dé guna jémba yakwa du retandé. Re dé guna hundi xéka dé
wangunmaki jémba yatandé.

45Duna Nyanwungi wuni ya. Du takwawunika jémba yandate yahambawuni. Wuni du
takwaka jémba yediré yikafre hurunjokawuni ya. Wuni hiyae séfélakdu takwaré satanéna
tambambu hérawut di God wali jémba rendate wuni ya.” Jisas dé wungi wa déka duré.

Jisas dama hiyandé duré dé huréhaléké
Mat. 20:29-34; Luk 18:35-43

46 Hukémbu Jisas déka du wali Jerikoré di yi. Ye xaakwa Jeriko yatakataka di séfélak
du takwa wali di yambumbu yi. Yindaka dé dama hiyandé du nak yambumbu re dé du
takwana yéwa héranjoka dé wa. Wun du dé Timeusna nyan Bartimeus dé.

47Wungiwata re dé hundi xékéNasaretna du Jisas yindéka. Xéka dé Jisasré hambukmbu
wakwexéka dé wa, “Ménawa, Devitnamandéka,wunikamé saréfa na.”

48 Wungi wandéka séfélak du takwa di déré haraki hundi wa, “Nakélak sé nandé re.”
Wungiwandaka dé nakélak rehambandé. Wambulawakwexéka déwa, “NémaDu, Devitna
mandéka,wunikamé saréfa na.”

49 Wungi wandéka Jisas xékétaka yambumbu te dé wa, “Wun duré mé wa wunika
yandéte.” Wungi wandéka di dama hiyandé duré wa, “Jisas dé we, déka yiméte. Méni sé
ramé. Yikafre mawuli yataméni.”

50 Wungi wandaka dé yifa yandéka sama rendén nukwa wur yakitaka dé raama yi
Jisaska.

51 Ye xakundéka dé déré wakwexéké, “Méniré méta yawute méni mawuli ye?” Wungi
wakwexékéndékadédamahiyandéduwa, “Némadu, damawambula xénjokawunimawuli
ye.”

52 Wungi wandéka dé wa, “Méni némbuli yitaméni. Méniré huréhalékéwun hambukka
jémba sarékéméka némbuli ména dama yikafre wundé yandé.” Wungi wandéka déka dama
bari yikafre yandéka dé jémba xé. Xe dé Jisas wali yambumbu yi.

11
Jisas néma du reta dé Jerusalemréwulayi
Mat. 21:1-9; Luk 19:29-38; Jon 12:12-15

1-2 Jisas déka duwali di Jerusalemréwara di betfagembu xaku. Xaakwa di xé Betaniwali
Oliv Némbu wali walémba rendéka. Wumbére getéfa yéték Oliv némbu walémbambu bér té.
Xe xakunjoka ye Jisas dé déka du yétékré wa, “Béniwun getéfaré wulaaye xétambéni, donki
nyan nak téndéka. Mimbu lékindaka dé té. Hanja du déka bunungulmbu rehambandé. Béni
déka yoo lukwa huramé béni ya.

3Yambét du nak béniré angi wakwexékéndét, ‘Méta yanjoka béniwun donki nyan lukwa
hura yi?’ Wungi wandét béni angi watambéni, ‘Nana némaDu déwun donkikamawuli ya.
Dé bari hura yitandé.’ Wungi déré watambéni.”
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4 Wun hundi xékétaka bér ye bér xé donki ge makambu mimbu lékindaka yambumbu
téndéka. Xétaka bérwun donkina yoo luku.

5Lukumbéka di du nawulakwumbu te diwa, “Wundonki nyan lukwaméta yatambéni?”
6-7Wungi wakwexékéndaka bér Jisas wandénmaki bérwa. Wambéka di wa, “Yawundu.”

Wandaka bér donki nyan hura yi Jisaska. Ye bér bérka nukwa wur nawulak donkina
bunungulmbu bér taka. Takambéka dé Jisas wumbu re.

8Re yindéka di séfélak du takwa nukwa wur nawulak di yambumbu taka. Takandaka di
du nawulak di téfa téménga yambumbu xélitaka.

9 Xélitaka di du takwa nyangwal nawulak tale yindaka di nawulak Jisasna hukémbu
yitandi némafwimbu di wa:
Néma Du Godwandéka dé ya. Wu yikafre dé. God déré yikafre hurutandé.
10NanamandékaDevit hanja néma du rendénmaki, dé néma du re nanika jémba hatitandé.
Néma du retendéka nukwa bari dé ya. Wu yikafre dé. Anwarmbu rekwa du Godna xi

harékétame.
Wungi di wa.
11 Wandaka dé Jisas Jerusalemré wulayi. Wulaaye dé tempelré wulayi. Wulaaye dé

atéfék jooré xé. Xétaka nukwa nandinjoka yandéka dé wun nukwa jémba yanjoka hélék ye
dé déka duwali Jerusalem yatakataka di Betaniré wambula yi.

Jisas wandéka démi nak réka ya
Mat. 21:18-22

12 Jisas Betanimbu hwae ganémbambu dé Jerusalemréwambula yinjoka nae yambumbu
yindéka dé déré hénoo ya.

13Yandéka ye dé xé hambingalmakimi nak afakémbu téndéka. Séfélak gangawunmimbu
téndéka xe déka mawulimbu dé wa, “Séfélak ganga téndéka sék dé xaké wana. Nawulak
géle satawuni.” Wungi wataka dé wunmisék géle sanjoka yi. Ye wunmisék nawulak xaka
téndéka xéhambandé. Wunmisék xakékwa nukwa yahambandé. Gangamale téndéka dé xé.

14Xe dé wa, “Du takwa ané mimbu wambula sék géle sakéndi.” Wungi wandéka déka du
di déka hundi xéké.

Tempelmbu dé duré héreki
Mat. 21:12-16; Luk 19:45-47; Jon 2:13-16

15 Jisas dékaduwali di Jerusalemré yi. Ye xaakwadé tempelréwulaayedé xédunawulak
jondu hweta yéwa hérandaka. Xétaka dé diré héreki. Hérekitaka dé yéwa yawulekékwa duna
jambé yanguréka yaki. Yakitaka dé xiyae Godka hwendan afwi hwekwa du rendé jambé
yasamango yaki.

16 Yakitaka dé diré wa, “Guni ané tempelmbu joo nawulak hérae hura yitaka
yatakakénguni.”

17Wungiwataka déwa, “Anéhundi Godnanyingambudé re: God déwa, ‘Atéfékhéfambu
yandé du takwa wuna geré xale wuni wali hundi bulétandi.’ God dé wungi wa. Wun
hundika guni sarékéhambanguni. Guni ané gembu God wali hundi buléhambanguni. Guni
jondu hweta yéwa héranguka ané ge sélé héraakwa duna gemaki dé.”

18Wungi wandéka di atéfék du takwa déka hundi xéka di waréngéné. Waréngénéndaka di
prisna néma du, xékélelakikwa du akwi di wun jooka hundi xéké. Xéka di roo Jisaska. Roo di
wa, “Yingimaki déréxiyakéme? Séfélakdu takwadékahundi xékamawuli yediwaréngéné.”
Wungi di wa.

19Nukwa nandindéka Jisas déka duwali di Jerusalem yatakataka di wambula yi.
Wambula ye di xé wumbami réka yandéka
Mat. 21:19-22

20Nak getéfambu hwae ganémbambu raama Jisas déka du wali Jerusalemré wambula ye
di xé wunmi réka ye téndéka. Nyinga, hambuk, méngi akwi, atéfék dé réka ya.

21Yandéka Pita xétakadé Jisaswandénhundika sarékadé déréwa, “Némadu,mé xé. Wun
mi bu réka ya. Nalika méni wun mika méni wa, ‘Du takwa ané mimbu wambula sék géle
sakéndi.’ Wungi waméka némbuli dé bu réka ya.”

22Déwungi wandéka Jisas dé diré wa, “Guni Godkamé jémba saréké.
23Mwihundiwuniguniréwe. GuniGodka jémba sarékamawuli yétékxékéhafiyewangut,

‘Godwuna hundi xékétandé.’ Wungi wata guni ané némbu ye néma xérimbu naande yindéte
wangut dé ye néma xérimbu naande yitandé.

24 Wun jooka saréka guniré wuni we. Guni Godré wakwexékéngut guna mawulimbu
wangut ‘God hwetandé,’wu God guniré hwetandé.

25Guni God wali hundi buléta yikafre mawuli yatanguni. Nak du takwa guniré haraki
saraki joo yandat guniré yandan haraki saraki joo yatakatanguni. Wungi yatakangut
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anwarmbu rekwa du guna yafa God yangun haraki saraki joo yakwanyitandé wun jooka
wambula yamba sarékékéndé.

26 [Guni nak du takwa guniré yandan haraki saraki jooka diré hasa hurunjoka mawuli
yangut anwarmbu rekwa du guna yafa God yangun haraki saraki jooka guniré hasa
hwetandé.]” Jisas dé wungi wa.

Jisasré di wakwexéké, “Héndé hweménikawun jémba?”
Mat. 21:23-27; Luk 20:1-8

27 Jisas déka du wali di wambula yi Jerusalemré. Ye xaakwa dé tempelré wambula
wulayi. Wulaaye yitaka yatakandéka di prisna néma du, xékélelakikwa du, getéfana néma
du, wungi di déka yi.

28Ye di déréwa, “Méta hambuk héraeméniwun jémba ya? Héndé hweménikawun jémba,
nana tempelmbu?”

29Wungi wandaka dé diré wa, “Wuni akwi nak hundi guniré wakwexékétawuni. Wak-
wexékéwut guni wuna hundi hasa wangut wuni guna hundi hasa watawuni.

30 Guni mé wa. Héndé wa Jon du takwaré guré husandandéte? God dé wungi wa, o
héfambu rekwa du nak dé wungi wa?”

31Wungi wakwexékéndéka di di hafu buléta di wa, “Nani angi wambet, ‘God dé wungi
wa.’ Wungi wambet dé naniré angi watandé, ‘Métakawe guni déka hundi xékéhafi ya?’

32Nani yingi wakéme? Nani angi wambet, ‘Héfambu rekwa du nak dé wa.’ Nani wungi
wambet du takwananiwaliwarutandi. Séfélak du takwa Jonka diwa, ‘DéGodna profet dé.
Wumwi hundi dé.’ Wungi di wa.”

33 Wungi bulétaka di yéna ye Jisasré wa, “Nani nawulak xékélakihambame. Wun hundi
yamba wakéme.” Wungi wandaka dé diré wa, “Wuni akwi wuniré jémba hwendé duka
yambawakéwuni.” Déwungi wa diré.

12
Jisas sataku hundi dé wawain yawika hatikwa duka
Mat. 21:33-46; Luk 20:9-19

1 Jisas dé ané sataku hundi diré wa: “Du nak dé wain bangwi dé se yawimbu. Setaka
dé séndé gi. Séndé gitaka dé wekwa xa motumbu. Wun motu wekwa wain sék xakin-
jinyitendéka dé. Xataka dé yawika hatindate séményi ge nak dé to. Totaka dé wun yawika
hatikwa duré jémba hwetaka dé afaké téfaré yi.

2 Bangwi sék géli nukwa yandéka dé dé wali re jémba yakwa duré wa, dé déka yawiré
yindéte. Dé bangwi sék nawulak hwendat hura yandéte démawuli ya.

3 Ye wandéka déka du yindéka di yawika hatikwa du déré xiya. Xiyataka di déré wa, dé
bangwi sék hérahafi baka yindéte.

4Wandaka yawina yafakawambula yindéka dé déka dunakéka akwiwandéka dé yi dika.
Yindéka di dékamakambu xiyae di déré haraki saraki sémbut huru.

5Hurundaka dé yawina yafa déka jémba yakwa du nakéka akwi wandéka dé yi. Yindéka
di déré xiyandaka dé hiya. Hiyandéka dé yafa du nawulakéka akwiwandéka di yi. Yindaka
di atéfékré xiyandaka di nawulak hiya, nawulak hiyahambandi.

6 Hiyandaka hukémbu dé yafa déka mawulimbu dé wa, ‘Wuna nyan male dé re. Déka
wuni némafwi mawuli mawuli ye. Déka hundi xékétandi.’ Wungi wataka dé déka nyanré
wandéka dé yawika hatikwa duka yi.

7 Yindéka di yawika hatikwa du déré xe di di hafu hundi bulé. Bula di angi wa, ‘Yawina
yafa hiyandét wumba nyan déka yafana atéfék jondu hératandé. Nani déré xiyataka nani
yawi hératame.’

8Wungiwataka di déré hura xiya. Xiyataka di déka fusa hérae hafwaré yakisangwandé.”
9 Jisas wungi wataka dé diré wa, “Guni yingi guni saréké? Yawina yafa yae yawika

hatindé duré yingi maki yatandé? Dé yae wun duré xiyatandé. Xiyae dé nawulak duka
wun yawi hwetandé.

10-11Xiyandan nyanka ané hundi Godna nyingambu dé re:
Ge tokwa du yikafre motuka hwaka natafa motuka hélék yandaka dé baka re.
RendékaNéma Du God wunmoturé xe dé wa, ‘Wun yikafre motu dé. Wunmotu rendét ge

jémba tétandé.’ Wungi wataka dé wunmotu hérae takandéka dé ge jémba té.
Téndéka nani xe nani yikafre mawuli ya.
Wun hundi Godna nyingambu xétaka guni sarékéhambanguni.” Jisas dé wungi wa.
12Wun hundi wandéka di néma du di xéké. Jisas dika dé wun hundi safé. Wungi xéka di

wa, “Nani déré dunamakambu takatame.” Wungi wataka di déré huruhambandi. Métaka
we? Di du takwaka di roo. Roo di déré yatakataka di yi.
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Jisasré di wa Romka yéwa hwenjoka
Mat. 22:15-22; Luk 20:20-26

13 Néma du nawulak di hafu bula di wa, “Nani Jisasré nak jooka wakwexékémbet
wafewana dé haraki saraki hundi hasa watandé, o yingafwe? Dé haraki saraki hundi
wandét nani déré dunamakambu takatame.” Wungi we di Farisina du nawulak, Herotna
du akwi diré wandaka di Jisaska yi.

14Ye di déré wa, “Néma du, méniGodna jémbaka diréméniwakwe. Ménimwi hundimale
wata diré Godna hundika jémba méni wakwe. Méni natafa hundi male méni wa, néma du
takwa, baka du takwaré akwi. Méni dika roohambaméni. Wungi nani xéké. Méni wungi
ye némbuliméni naniréméwa. Yingi méni saréké? Nana hambuk hundi yingi dé wa? Nani
yéwa Sisarka hwetame, o yingafwe?

15NaniRomkayéwahwembetwuyikafrewanaoharakiwana?” Wungiwandakadé Jisas
dekamawuliwundéxékélakindé. Didekamawulimbuangidiwa, “Némbulidéharaki saraki
hundi wandét nani déré duna makambu takatame.” Wungi wandaka Jisas deka haraki
mawuli xéka dé diré wa, “Guni yénataka du guni. Métakawe guni wuniré wungi wa? Guni
wunika yéwa nakmé hura yawut xétawuni.”

16Wungi wandéka di déka yéwa nak hura yi. Hura yindaka dé wa, “Ané yéwambu rekwa
waka wu héna saawi dé? Héna xi dé re yéwambu?” Wungi wakwexékéndéka di wa, “Wu
Satanéna dé.”

17Wungi wandaka dé diré wa, “Wu mwi hundi dé. Sisarna joo guni déka hwetanguni.
Godna joo guni Godka hwetanguni.” Wungi wandéka di wun hundi xéka di waréngéna di
saré waréké.

Du hiyae ramétendakaka di Jisasré wakwexéké
Mat. 22:23-33; Luk 20:27-38

18 Sadyusina du deka mawulimbu di angi wa, “Hiyandé du takwa wambula yamba
ramékéndi.” Di wungi wa. Di nawulak Jisaska yae di déré angi wa.

19 ”Néma du, méni du takwaré Godna jémbaka méni wakwe. Méni ané jooka naniré mé
wa. HanjaMoses angi dé hayi: Nyama takwahésihérandéka lé nyanhérahafi yaléka dé hiya.
Hiyandékadéka takwa relétdékabandiwule takwaréhératandé. Hérandétnyanhéralétwun
nyanka watandi, ‘Nyamana nyan dé.’ Wungi watandi. Wungi déMoses hayi.

20Némbuliméxéké. Hanjanyamabandi angé tambayétiyéti angé tambahufukdi re. Tale
nyama nak takwa dé héra. Hérandéka lé nyan hérahafi yaléka dé hiya.

21Hiyandéka lé dékabandiré humbwe lé nyanhérahafi yalékadé akwi déhiya. Hiyandéka
lé déka nak bandiré humbwe lé nyan hérahafi yaléka dé hiya.

22Hiyandéka lé atéfék bandinguré wungi male humbwe lé nyan hérahafi yaléka di hiya.
Hiyandaka hukémbu lé wule takwa lé hiya.

23 Némbuli naniré mé wa. Hiyandé du takwa ramétendaka nukwaka mé wa. Wumba
nukwambu wule takwa héndé wali retalé? Hanja wunde nyama bandi atéfék diré lé
humbwi.” Wungi di Sadyusina du Jisasré wa.

24 Jisas deka hundi xéka dé diré wa, “Guni Godna nyingambu rekwa hundi nawulak
xékélakihambanguni. Xékélakihafi ye Godna hambukka akwi xékélakihambanguni. Xékélakihafi
ye guni du takwawambula ramétendakaka akwi guni xékélakihambanguni.

25Mé xéké. Hukémbu God wandét hiyandé du takwa raama di Godna getéfambu re déka
ensel maki retandi. Reta du dé takwa yamba hérakéndi. Takwa lé du yamba humbwikélé.

26 Hundi nak akwi watawuni, hiyandé du takwa ramétendakaka. Hanja yalefu mi nak
ya xérékéndéka dé Moses te xéndéka dé God déré hundi wa. Wandén hundi Moses Godna
nyingambu angi dé hayi: Wuni Abrahamna néma du. Wuni Aisakna néma du. Wuni
Jekopna néma du. Wuni deka néma du God wuni re. Wungi hayindéka guni wun hundi
déka nyingambu xétaka guni sarékéhambanguni.

27Wunhundika sarékétaxékétame. Déhiyandédunanémaduyingafwe. Wunduhanjadi
hiya. Tale di hiya. HukémbuGod déwun hundi wa. Di hiyaewambula raama retendakaka
déGodwunhundiwa. Godhiyae raamahuli tékwadunanémadudé re. Godwuhuli rekwa
duna néma du dé. Wungi nani xéké. Guni nak hundi wanguka gunamawuli haraki dé ya.”
Wungi dé Sadyusina duré wa.

Godna natafa hundi dé atéfék hundiré sarékéngwandé
Mat. 22:34-40

28 Di hundi buléndaka dé xékélelakikwa du nak dé wumbu te dé xéké. Xékéndéka dé
Jisas Sadyusina hundi jémba hasa wandéka dé xékétaka yae dé Jisasré wakwexéké, “Godna
hambuk hundimbuméta néma hundi dé atéfék néma hundiré sarékéngwandé?”
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29 Wungi wakwexékéndéka dé Jisas wa, “Ané hundi dé atéfék néma hundiré
sarékéngwandé: ‘Israelna du takwa, guni mé xéké. Nana Néma Du God wu natafa male dé.
Dé hafu néma du dé re.

30 Guni guna Néma Du Godka némafwimbu mawuli mawuli yatanguni. Ye guni déré
wangut dé guna mawuli, guna hamwinya, guna anéngamba, guna hambukka dé néma du
retandé.’

31 Nak néma hundi angi dé: ‘Guni hafuka mawuli yanguka maki, guna nyémayikaka
némafwimbu mawuli yatanguni. Mawuli ye guni diré yikafre hurutanguni.’ Wumbére
hundi yétékwu néma hundi bér. Atéfék néma hundiré yéték hundi bér sarékéngwandé.”

32Dé wungi wandéka dé wa, “Néma du, méni jémbaméniwe. Nana Néma Du God dé hafu
nana néma du dé re. Nak néma du yingafwe. Ménimwi hundimbuméniwe.

33Wamén maki, du takwa Godka némafwi mawuli yatandi. Ye di déré wandat dé deka
mawuli, deka hamwinya, deka anéngamba, deka hambukéka dé néma du retandé. Rendét
di hafuka mawuli yandaka maki, di deka nyémayikaka némafwimbu mawuli yatandi. Nani
wun hundi yéték xéka nani jémba tétame. Wun hundi yéték hanja wandan atéfék hundiré
wundé sarékéngwandémbé. Hanja wandaka nani hamwi xiyae motu jambémbu takataka
nani Godka hwe. Hénoo akwi nani Godka hwe. Ménahundi Godka hamwi hénoohwemben
hundiré dé sarékéngwandé. Wamén hundi wu néma hundi dé.”

34Wun du jémba saréka dé wungi wa. Wandéka dé Jisas xéka dé déré wa, “Méni Godna
héfawalémbambuméni té.” Wungi wandéka di nak hundi Jisasré wakwexékénjoka di roo.

Jisas dé diré wakwexéké Godwasékendén duka
Mat. 22:41-46; Luk 20:41-44

35 Jisas tempelmbu hundi wakwe dé diré wa, “Xékélelakikwa du di wa, ‘God wasékendén
du Krais wu Devitnamandéka dé.’ Métaka di wungi wa?

36 Hanja Krais ané héfambu rehafi yandéka Godna Hamwinya Devitna mawulimbu
wulayi téndéka Devit dé Kraiska angi wa, ‘Wuna Néma Du dé.’ Wungi we dé angi wa:
Néma Du Godwuna Néma Du Kraisré dé wa,
‘Méni néma du re wuna yika tamba sakumbu retaméni.
Remétwuni ménamamaménamanmombu takatawuni.’
God dé wungi wa.
37 Devit wun hundi we dé Kraiska ‘Wuna Néma Du dé’ dé na. Métaka dé Devit Kraiska

wungi wa? Devit God wasékendén du Kraiska ‘Wuna Néma Du dé’ nandéka yingi maki dé
Krais Devitna mandéka re? Krais Devitna mandéka re Devitna néma du akwi dé re, o yingi
maki dé?” Wungi Jisaswandékadi séfélakdu takwadékahundi xékadi déka yikafremawuli
ya.

Xékélelakikwa duka dé Jisas hundi wa
Mat. 23:1-7; Luk 20:45-47

38 Jisas ané hundi akwi dé diré wa: “Guni xékélelakikwa duka xékélaki na. Di séményi
nukwa wur sandataka du takwa hérangwandéndaka hafwambu yitaka yatakanjoka di
mawuli ya. Yitaka yatakandat du takwa diré xe angi wandate di mawuli ye: ‘Wu nana
néma du di yi.’ Wungi wandate di mawuli ye.

39 Di Godna hundi buléndaka geré wulaaye di néma duna héfambu renjoka di mawuli
ya. Di séfélak du wali hénoo sata di yikafre hafwambu du takwana makambu renjoka di
mawuli ya, di xe deka xiré harékéndate.

40Diduke takwanaatéfék jonduhéranjokadimawuli ya. Di yénayatadinémahundiGodré
wa, nawulak du diré xe deka xiré harékéndate. YandakaGodwandétnémafwiharaki saraki
joo dika yatandé.” Wungi dé wa.

Jambangwe duke takwa lé yéwa hwe Godka
Luk 21:1-4

41 Jisas yéwa takandaka hafwawalémbambu dé re, tempelmbu. Re dé xé séfélak du takwa
Godka yéwa hwendaka. Xérénjuwimama du takwa némafwi yéwa hwendaka dé xé.

42Xéndéka lé jambangwe duke takwa hési yae yalefu yéwa yéték Godka hweléka dé xé.
43-44Xe déka duré wandéka di yandaka dé diré wa, “Xérénjuwimama du takwa di Godka

yéwa nawulak di hwe. Hwendaka deka yéwa nawulak akwi dé re gembu. Wule takwa
yalefu yéwa yéték hwe lé hura relén yéwa atéfék lé hwe. Hwetaka lé hénoo hérateléka yéwa
yingafwe. Godka hwelén yikafre sémbut, di hwendan sémbutré dé sarékéngwandé. Mwi
hundi wuni guniré we.” Jisas dé wungi wa.
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13
Jisas dé angi wa, “Néma ge haraki yatandé.”
Mat. 24:1-2; Luk 21:5-6

1 Jisas tempel yatakanjoka yandéka déka du nak dé déré wa, “Néma du, ané yikafre geré
mé xé. Yikafre motumale dé.”

2 Wungi wandéka dé Jisas déré wa, “Xéxé, némbuli wun yikafre ge dé. Yikafre motu
téndéka nani xé. Hukémbumamawa du yae ané ge atéfékré haraki hurutandi. Haraki hura
di anémotuhéraeyakisandandat anémotunakmotu tokumbuyambarekéndé. Yingafwe.”

Jisas séfélak xak xakutekwaka déwa
Mat. 24:3-14; Luk 21:7-19

3-4 Wun hundi wataka Jisas tempel yatakataka ye dé Oliv némburé waré. Wara re dé
tempelré xé. Xéndékadi dékaduPita, Jems, Jon, Andru, dimale déka yaedi déréwa, “Naniré
mé wa. Yinga nukwa tempel haraki hurutandi? Méta joo tale yandét xétaka nani angi
watame? ‘Némbuliwun haraki saraki joo yatandé.’ Yinga nukwa nani wungi watame?”

5Wungi wakwexékéndaka déwa, “Guni xékélaki na. Ye yénataka duna hundi xékékénguni.
6Séfélakduyaewunaximbuyénayata diwatandi, ‘WuniGodwasékendénduKraiswuni.’

Wungi wandat séfélak du takwa yénataka hundi xékétandi.
7 Séfélak du waretandi. Warendat guni waretendakana hundi xékétanguni. Xékéta guni

rookénguni. Tale wungi yatandi. Hukétéfi nukwawayika xakukéndé.
8 Nak héfambu rekwa du takwa di nak héfambu rekwa du takwa wali waretandi. Nak

néma duna hém, nak néma duna hémwali waretandi. Séfélak héfambu, séfélak nukwa nono
yatandé. Du takwa hénooka hiyatandi. Nawulak takwa nyan héranjoka hangéli hérandaka
maki wungi xaké sérikéma xakutandé.”

9 “Guni xékélaki na. Guni wuna du nawulakwuna jémbaka hélék ye di guniré huluke hari
guniré duna makambu takate. Godna hundi buléndaka gembu guniré xiyatandi. Guniré
hura yindat guni deka néma duna makambu tétanguni. Métakawe? Guni wuna jémba guni
ye. Te guni wuna hundi diré safétanguni.

10 Wuna du takwa tale di atéfék héfambu rekwa du takwaré wuna hundi safétandi.
Saféndat hukétéfi nukwa yatandé.

11 Guniré hura duna makambu takandat guni tale guna mawulimbu angi wakénguni,
‘Nani yingi hasa watame?’ Wungi wakénguni. Métaka we? Godna Hamwinya déka hundi
gunika hwetandé. Godna Hamwinya gunamawulimbu te guniré hundi watandé. Wandét
guni xékawun hundi diré safétanguni. Gunamawulimbu saréka hundi wakénguni.

12 Wun haraki saraki nukwa séfélak du deka nyamangu bandinguré duna makambu
takandat di nyama bandiré xiyandat hiyatandi. Yafa deka nyanré duna makambu
takandat di wun nyanré xiyate. Nyangwal akwi deka yafa ayiwaré duna makambu
takandat di yafa ayiwaré xiyate.

13 Guni wuna duka atéfék du takwa hélék yatandi. Wun jooka rookénguni. Hukémbu
wun xak xakundétwuna jémba yakwa duwun jooka roohafi yandat, Godwun du takwaré
hérandét di dé wali jémba reséketandi,wungi re wungi re.” Jisas dé wungi wa.

Jisas dé wa, “Séfélak xakéngali xakutandé”
Mat. 24:15-28; Luk 21:20-24

14Wunhundiwatakadé Jisas angi déwa: “Hanjaprofet nakdéanéhundi hayi: Hukémbu
du nak yae tempelmbu Godka haraki hundi wandén joo nak takatandé. Takandét di wun
geka ‘Haraki saraki gedé’natandi. (Guni anényingambuxeané jooka jémba sarékétanguni.)
Wungi hayindén joo xakundét guni xétanguni. Xe wun nukwa guni Judiambu rekwa du
takwa guna getéfa yatakataka yaange némburé yitanguni.

15Wunnukwa taku gembu rekwadu takwabari yaange yitandi. Deka joohéranjokadeka
geré wambula yambawulayikéndi. Baka yaange yitandi.

16Yawimbu tékwa du takwa deka sanda wur héranjoka getéfaré wambula yamba yikéndi.
Bari yaange yitandi.

17Wunharaki saraki nukwa nyan tékwa takwa, nyangwalkamunya hwekwa takwa bari
yaange yinjoka hurufatikétandi. Dika wuni saréfa nae.

18Guni Godkaméwa, “Wun joo yifa ya nukwambu xakukéndé.”
19Wun nukwa séfélak xakéngali xakutandé. Hanja God atéfék joo huratakandén nukwa

wungi maki xakéngali nawulak xakuhambandé. Némbuli akwi hukémbu akwi wungi maki
xakéngaliwambula yamba xakukéndé.

20 Wun xakéngali xakundét God déka du takwaka saréfa nandét wun xakéngali bari
hényitandé. Wungi wahafi yandétwu atéfék du takwa hiyatandi.
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21Wun nukwa du nawulak gunika angi wandat, ‘Ané duré mé xé. Ané God wasékendén
du Krais dé.’ Wungi wandat guni deka hundi xékékénguni. Di angi wandat, ‘Wun duré
mé xé. Wu God wasékendén du Krais wumbu dé re.’ Wungi wandat guni deka hundi
xékékénguni. Di yéna di ye.

22SéfélakduyaeGodnadu takwaré yénayenaknakangiwatandi, ‘WuniGodwasékendén
du Krais wuni.’ Wungi wandat nawulak yéna ye nak nak angi watandi, ‘Wuni Godna
profetwuni.’ Wungiwataka di yéna yata di nakmaki nakmaki hambuk jémba,hanja xéhafi
yangun hambuk jémba akwi yatandi. Gunamawuli haraki hurunjoka di wungi yatandi.

23Guni xékélaki na. Guniré wuni we, hukémbu xakute yakwa jooka. Hukémbu wun joo
yandét guni xe xéka guni deka hundi xékékénguni.”

HukémbuDunaNyan yatandé
Mat. 24:29-31; Luk 21:25-28

24Wunhundiwatakadé Jisasangidéwa: “Wunnémafwixakhényindétbarinukwayindét
gan hunyitandé. Hunyindét bafu akwi yamba larékélé.

25Atéfék hunkwari nyirmbu te xakritandi. Xakrindat nyirmbu tékwa atéfék joo séngéna
yitaka yatakatandi.

26Yitakayatakandat anéhéfambu rekwadu takwadiDunaNyanréxétandi. Wuninémafwi
hambuk ya nukwa xékwamaki wuni ye buwimbu re gayawut xétandi.

27 Xéndat wuni wawut wuna ensel atéfék héfambu tékwa atéfék getéfaré ye wuna du
takwaré hura yae natafambu takatandi.”

Jisasmi nakéka dé satakuwa
Mat. 24:32-35; Luk 21:29-33

28Wun hundi wataka dé Jisas angi dé wa: “Mika jémba mé saréké. Mi nawulak ganga
xakre huli ganga hunyi yalendéka xe guni xéké. Héki naré yakwa nukwa dé.

29 Wun miré xénguka maki, guni saféwun jooka xe xékélakitanguni. Wuni bari hari
wambula yatawuni.

30 Guniré mwi hundi wuni we. Némbuli rekwa du takwa nawulak hiyahafi ye wuna
saféwun hundi xétandi.

31Nyir akwi héfa akwi hényitandé. Wuna hundi yamba hényikéndé. Wungi reséketandé.
Mwi hundi wuni guniré we.”

Jisas dé wa, “Wambula yatewuka nukwaka yamba xékélakikénguni”
Mat. 24:36-51; Luk 21:34-36

32 “Ané héfambu rekwa du takwa wun nukwaka xékélakihambandi. Ensel akwi wun
nukwaka xékélakihambandi. Wuni Godna nyan wuni akwi xékélakihambawuni. Wuna yafa
dé hafu dé wambula yatewuka nukwaka dé xékélaki.

33Guni xékélaki na. Guni wunika mé haxéta té. Guni guna Néma Du yatewuka nukwaka
xékélakihambanguni.

34 Ané hundika mé saréké. Néma du nak getéfaré yinjoka ye tale dé déka jémba yakwa
duka nak nak jémba hwe. Hwetaka dé yambuka hatikwa duré wa, ‘Méniwuna geka jémba
hatitaméni.’ Wungi wataka dé déka ge yatakataka dé afaké getéfaré yi. Wunde du yikafre
jémba ye wambula yatendékaka saréka jémba haxétandi.

35Guni wunde du maki jémba haxétanguni. Guni xékélakihambanguni. Yinga nukwa wuni
guna néma du wambula yatawuni? Gérambu yatawuni wana, o gan yatawuni wana, o séra
wandét yatawuni wana, o ganémba yatawuni wana? Wun nukwaka xékélakihambanguni.

36Bari yae xétawuni,wunika huli reta haxétanguniwana o xéndi hwatanguni wana.
37 Guniré saféwun hundi gunika atéfék wuni we. Guni xékélaki na.” Jisas dé wungi wa

déka duré.

14
Néma du Jisasré xiyanjoka di hundi bulé
Mat. 26:1-5; Luk 22:1-2

1Nukwa yéték yindét yis huruhafi yandé bret hura sa nukwa yatandé. Wun nukwa di
Juda némafwi hénoo hura satandi. Wun hénooka di wa Pasova. Wun nukwa di prisna néma
du, xékélelakikwa du akwi di mawuli ya, di nakélak ye Jisasré huluke déré xiyanjoka.

2Ye di wa, “Déré xiyatame. Hénoo hura sa nukwa déré yamba hurukéme. Némbuli séfélak
du takwawunhénoo sanjokaanégetéfarédi ya. Némbulinani Jisasréhurumbetdi naniwali
waritandi. Di yindat nani déré hura xiyatame.” Di wungi wa.

Takwa hési lé yikafre yama xaakwa hulingu Jisasna anéngambambu bleké
Mat. 26:6-16; Jon 12:1-8
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3 Jisas dé Betaniré yi. Ye xaakwa dé hanja walisufu hurundén duna gembu dé re, wun
duna xi Saimon. Reta dé diwali hénoo sata rendéka lé takwahésimotuna andémbuhulingu
téndéka lé hura ya. Wun hulingu yikafre yama xaakwa hulingu dé. Du wun hulingu
héranjoka séfélak yéwa hwetandé. Wule takwa yae lé Jisas rendénmbu te lé andé hutukwe
lé déka anéngambambuwun hulingu bleké.

4 Blekéléka di du nawulak xe di di hafu bula di léré rékambambu wa. Rékambambu we di
wa, “Métaka lé wun hulingu baka bleké?

5 Wun hulingu wu yikafre hulingu dé. Lé wun hulingu hwetaka séfélak yéwa hérae
jambangwe du takwaka hwelétwu yikafre dé.” Wungi wataka di léré haraki hundi wa.

6 Jisas deka hundika hélék ye dé diré wa, “Métaka guni wule takwaré haraki hundi we?
Wungi wakénguni. Wu yikafre lé huru wunika.

7 Jambangwe du takwa di guni wali reséketandi. Di wungi rendat guni dika mawuli ye
guni diré yikafre hurutanguni. Wuni guni wali yamba resékekéwuni.

8Wule takwa lé wuniré jémba lé huru. Wuni hiyawut wekwambu rémétendakaka saréka
lé némbuli wun hulingu wuna séfimbu bleké.” Dé wungi wa. Judana sémbut angi dé, du
hiyandét yama xaakwa hulingu déka séfimbu blekétandi.

9 Wataka dé diré angi wa, “Hukémbu di wuna hundi atéfék héfana du takwaré we, ale
takwa hurulén jooka akwi safétandi. Saféta di léka sarékétandi. Mwi hundi wuni guniré
we.” Déwungi wa diré.

Judas Jisasré prisna néma duka hwenjoka dé hundi bulésékéréké
Mat. 26:14-16; Luk 22:3-6

10Wun nukwa dé Jisasna du nak, déka xi Judas Iskariot, dé prisna néma duka yi. Ye dé
Jisasré dika hwenjoka dé hundi bulé.

11Buléndéka di déka hundi xéka dimawuli sawuli ya. Ye di déka yéwa nawulak hwenjoka
di hundi bulé sékéréké. Hundi bulé sékérékéndaka dé Jisasré mama duré hwe yambuka dé
hwaké.

Jisas déka duwali di Pasovana hénoo sa
Mat. 26:17-25; Luk 22:7-18,21-23

12 Yis yike bret sa nukwa dé xaku. Tale wun nukwa sipsip bali nyanré di xiya, wun
nukwaka di angi wa Pasova God israelka sarékéndén yikafre nukwa dé. Wun nukwa
Jisasna du déka yae di wa, “Méni yin hafwakaménimawuli ye Pasovana hénoo sanjoka?”

13Wungiwakwexékéndaka dé du yétékréwa, “Béni ye Jerusalemréwulaaye hulingu yate
yaakwa du nakré xétambéni. Xe béni déka hukémbu yitambéni.

14 Ye wulayindéka geré sa béni wulayi. Wulaaye wun gena yafaré angi béni wa, ‘Godna
hundika naniréwakwekwa du déménika angi déwa: Wuniwuna duwali Pasovana hénoo
satembeka ge yimbu dé té? Wungi dé wa.’

15Wungi wambét dé anwarmbu tékwa néma ge nak wakwetandé. Wun gembu hénoo sa
jambé, re jambé akwi dé té. Béniwun gembu hénoo nanika humbwinjoka yitambéni.”

16 Wungi wandéka bér ye Jerusalemré wulaaye Jisas wandén maki bér xé. Xétaka bér
Pasovana hénoo humbwi.

17Nukwa nandindéka dé Jisas déka du tamba atéfékman yétékwali wungi di ya.
18Yae reta di hénoo sa. Sata reta dé diréwa, “Nani wali reta sakwa du nakwunirémama

duka hwetandé. Mwi hundi wuni guniré we.”
19Wungiwandéka di harakimawuli xéka di nak nak déréwakwexéké, “Wuwunikaméni

wa, o héndékaméniwe?”
20Wungi wakwexékéndaka dé wa, “Wuna du nak. Wuni wali andémbu també bret hura

sakwa duwuniré mama duka hwetandé.
21Duna Nyan hiyawata wuni ya. Godna nyingambu hiyatewukaka di hanja hundi hayi.

Saréfawuni nae wumba duka, Duna Nyanrémama duka hwetekwa duka. Wun duré déka
ayiwa hérahafi yalétwu yikafre dé.” Jisas dé wungi wa.

Jisas dé déka duka bret wali hulinguwali dé hwe
Mat. 26:26-29; Luk 22:19-20; 1 Kor 11:23-25

22Dihénoo sata rendakadé Jisas bret héraedéGodkadiménanatakadébret fukaedédéka
duka hwe dé wa, “Guni hura satanguni. Ané wuna séfi dé.”

23Wungi wataka déwain hanyandéwali hulingu hérae dé Godka diména nataka dé dika
hwendéka di sa.

24 Sandaka dé diré wa, “Ané wuna nyéki dé. Di wuniré xiyandat wuna nyéki yindét guni
xe xékétanguni, God du takwaré yikafre hurunjoka wandén hundi mwi hundi dé ya. Wuni
hiyae séfélak du takwaré yikafre hurunjoka wuni ya.
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25 Mwi hundi wuni guniré we. Ané yalefu nukwambu guni wali sataka wuni wain
hulingu wambula yamba sakéwuni. Hukémbuwuna yafa God du takwaka néma du rendét
nani déka getéfambu dé wali re wuni guni wali huli wain hulingu satawuni.”

26 Wungi wandéka di Godna nyingambu rekwa gwar wataka raama gwande di Oliv
némburé wari.

Jisas dé wa, “Pita, wunika hu hwetaméni.”
Mat. 26:31-35; Luk 22:31-34; Jon 14:38

27 Jisas dé déka duré wa, “Wuni xéké. Guni atéfék wunika hu hwe yaange yitanguni.
YaangeyitengukakaGodnahundidékanyingambuangidéwa: Wuni sipsipbalikahatikwa
duré xiyawut di sipsip bali yaange yitandi.

28Wunhundiwandénmaki yaange yitanguni. Yingutwuni hiyatawuni. Hiyae hukémbu
wambula raamawuni Galiliré tale yitawuni. Yiwut guni hukémbu yatanguni.”

29Wungi wandéka dé Pita déré wa, “Wuni ménika hu yamba hwekéwuni. Wuni yaange
yamba yikéwuni. Diménika hu hwe yaange yindat wuni wungi yamba yikéwuni.”

30 Wungi wandéka dé wa, “Mwi hundi wuni ménika we. Némbuli gan yambu hufuk
wataméni, ‘Wuni Jisaska yike wuni ye.’ Wungi tale wamét séra yambu yétékwatandé.”

31Wungi wandéka dé wa, “Yinga! Wungi yamba wakéwuni. Wuni méniwali hiyatawuni
wuni yamba rookéwuni. Wungi yamba wakéwuni.” Wungi wandéka di Jisasna du atéfék
wungi male di wa.

Jisas dé GodkawaGetsemanimbu
Mat. 26:36-46; Luk 22:40-46

32 Wun hundi wataka di Jisas wali nak yawiré wulayi. Wun yawina xi Getsemani.
Wulaaye dé déka duré wa, “Guni ambu re. Wuni God wali hundi bulénjoka yitawuni.”

33 Wungi wataka dé Pita, Jems, Jonré hérae hura di yi. Yindaka dé déka mawuli xak
yandéka dé saré waréké.

34Xak yandéka dé diré wa, “Wuna biya mawuli xak yandéka hiyawata wuni huru. Guni
ambu re. Guni xéndi hwakénguni.”

35-36Wungi wandéka rendaka dé wambula ye dé héfambu xakre hwaata dé Godka wa,
“Wuna yafa, méni atéfék joo hali hurumé. Mé héreki ané hanyandé. Wunika hwekéméni.
Méni wuna mawuli yawukangalambu hurukéméni. Méni ména mawuli yamékangalambu
hurutaméni.”

37Wun hundi wataka dé déka duka wambula ye dé xé di xéndi hwandaka. Xéta dé diré
sérkena dé Pitaréwa, “Saimon, xéndiméni hwae, o yingimaki dé? Méni yalefu nukwawuni
wali reta hatitaméni, yingafwe?

38Guni xékélaki na. Godka wangut guniré hurukwexé nukwa yamba xakukéndé. Guna
hamwinyamawuli dé ye, guna séfimbu xak dé ye.”

39Wungi wataka déwambula ye dé tale Godkawandéngala hundimale déwambulawa.
40Wataka dé déka duka wambula yae dé xé di wambula xéndi hwandaka. Deka dama

némafwi xéndi yandékadi xéndihwa. Hwaewaréngénadi déréwambula xe di xékéhambandi.
Méta hundi déré watandi? Xékéhafi ye di nakélak re.

41Dé wambula ye Godka wataka dé déka duka wambula yae diré sérkena dé wa, “Yingi
makika guni xéndi hwae? Yak. Mé xé. Duna Nyanré haraki saraki sémbut hurukwa duka
hwendén nukwa andé yae.

42 Sé raméngut yikwa. Mé xé. Wuniré mama duré hwete yakwa du bu yae dé té.”

Judas dé Jisasrémama duna tambambu dé taka
Mat. 26:47-56; Luk 22:47-50; Jon 18:3-11

43 Jisaswata téndéka dé tamba atéfék yeman yéték jémba yandén du nak Judas bari dé ya.
Séfélak du di warendaka yar akwi bangi akwi hura di dé wali ya. Prisna néma du, getéfana
néma du, xékélelakikwa du akwi talembuwungi wandaka di ya.

44 Talembu Jisasré mama duka hwetekwa du Judas dé Jisasré hurute yakwa duré dé
wa, “Wuni du nakré tamaruwut, wumba du wu Jisas dé. Guni déré hura jémba hate hura
yitanguni.”

45 Judas Jisaska bari yae dé wa, “Néma du.” Wungi wataka dé déré hura tamaru.
46Rundéka di dé wali yandé du di Jisaska yae di déré huru.
47 Hurundaka dé wumbu téndén du nak warendaka yar hafute dé prisna néma duka

jémba yakwa duna waan xatékéndéka dé xakri.
48 Yandéka dé Jisas diré wa, “Guni wuniré hurunjoka yae métaka guni warendaka yar

akwi bangi akwi hura ya? Guni sélé héraakwa duré xiyanjoka guniwun joo hura ya, o yingi
maki dé?
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49 Séfélak nukwa wuni tempelmbu reta wuni du takwaré Godna hundika wakwe.
Wumbu rewuka guni wuniré huruhambanguni. Wuniré yangun jooka hanja du nawulak
Godna nyingambu di hayi. Hanjambu hayindan hundi némbulimwi hundi dé xaku.”

50Wungi wandéka déka du atéfék déré yatakataka di yaange yi.

Wayikana du nak dé yaange yi
51 Déka du yaange yindaka di Jisasré hura yi. Hura yindaka natafa wama nukwa wur

malenakindédunakdé Jisasnahukémbuyi. Déwayikanadudé. Yindékadidéréhurunjoka
ye di déka nukwawurmbu huru.

52Hurundaka dé nukwawur lafitaka dé séfimale yaange yi.

Jisas israelna néma dunamakambu dé té
Mat. 26:57-68; Luk 22:67-71; Jon 18:12-13, 19-24

53 Jisasré hurundé du di déré hura yi, prisna néma duka. Prisna atéfék néma du, getéfana
néma du, xékélelakikwa du akwi di prisna néma du déka gembu hérangwanda di re.

54 Pita afaké maki Jisasna hukémbu ye dé néma duna geka séndé gisangwandéndan
hafwaré wulayi. Wulaaye dé gélindu wali hafwambu re. Yifa yandéka dé di wali yambu
re.

55 Prisna néma du, israelna nawulak néma du akwi di Jisasré xiyandat hiyandéte di
mawuli ya. Wunde du di wa, nawulak duka yaewandate Jisas hurundén sémbutka. Wungi
wandaka du nak wungi wahambandé.

56 Séfélak yénataka du yae di Jisas hurundén jooka safé. Saféta di natafa hundi waham-
bandi.

57-58Dunawulak te yéna ye di Jisaskawa, “Wundu angi déwa, ‘Du tondan ané ge, tempel
wuni glara yakitawuni. Glara yakitaka nukwa hufuk yindétwuni nak maki ge totawuni.’
Wungi wandéka nani xéké.”

59Wungi we di nakmaki hundi nakmaki hundi di wa. Natafa hundi wahambandi.
60Wunhundiwandaka dé prisna néma du raama te dé Jisasréwa, “Métakaweméni deka

hundi hasa wahafiméni? Deka hundi yingi maki dé?”
61Wungiwandéka dé hundi nawulak buléhambandé. Buléhafi yandéka dé prisna néma du

déré wa, “Méni God wasékendén du Krais méni? Méni Néma Du Godna nyan méni wana, o
yingafwe?”

62Wungiwandékadéwa, “Xéxé. Hukémbu guni xétanguni,DunaNyannémadu renémafwi
hambuk hérae Godna yika tambambu re buwi wali nyirmbu gayatewuka.”

63Wungiwandékadéprisnanémaduwaréngénénaedéhafudékanukwawurhaléngataka
déwa, “Wuharaki sarakihundidé. Nawulakdukayambawakéme,hurundénharaki saraki
jooka.

64 Dé Godka haraki hundi wandéka guni déka hundi bu xékéngu. Yingi guni we déka?”
Wungi wandéka di wa, “Dé haraki saraki sémbut dé huru. Démétaka hiyandé.”

65Wunhundiwataka di nawulak Jisasna séfimbu simbar séxa. Séxatakadi dékadamambu
nukwawurnak gi. Gitaka di déré xiya. Xiyaata déré haraki hundiwata diwa, “MéniGodna
profet méni atéfék jooka méni xéké. Xéka, naniré mé wa. Héndé méniré xiyae?” Wungi
wandaka di gélindu déré hura di déré xiya.

Pita dé wa, “Wuni Jisaska yike wuni ye.”
Mat. 26:69-75; Luk 22:56-62; Jon 18:16-18, 25-27

66Pita andélambu dé re. Geka séndé gindan hafwambu dé re. Rendéka lé prisna néma du
déka jémba yakwa takwa hési ya.

67 Yae lé xé Pita yambu rendéka. Xe lé déré wa, “Méni akwi Nasaretmbu yandé du Jisas
wali méni té.”

68Wungi waléka dé wa, “Yingafwe. Wuni wanyén mo hundika yike wuni ye.” Wungi
wataka gwande dé tambumbu re. Rendéka dé sérawa.

69Wandékawule takwa déré wambula xe lé lé wali téndé du takwaré wa, “Ané du akwi
wu déka jémba hurundé du dé.”

70 Wungi waléka dé wambula wa, “Yingafwe.” Wungi wandéka nawula re di wumbu
téndé du di wambula wa, “Di Galilimbu di ya. Méni akwi Galilina du méni. Méni Jisasna
du nakméni. Wumwi hundi dé.”

71WungiwandakadéPitadiréhambukmbudéwa, “Yingafwe. Wangukadukayikewuni
ye. Mwi hundimbuwuni we. Mwi hundi wahafi yawut God wuniré xiyatandé.”

72 Wungi wandéka dé séra wambula wa. Wandéka dé Jisas déré wandén hundika dé
saréké. Nalika Jisas dé wa, “Wuni xékélaki. Séra yambu yéték wandét méni yambu hufuk
wataméni, ‘Wuni déka yike wuni ye.’ Wungi wamét séra wambula watandé. Wungi wuni
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xékélaki.” Wun hundika saréka dé Pita némafwimbu saréfa naata dé géra, dé Jisaska hu
hwendénka.

15
Jisas dé Pailatnamakambu té
Mat. 27:1-2, 11-26; Luk 23:2-3, 18-25; Jon 18:29-19:16

1Télakéndéka di prisna néma du, israelna getéfana néma du, xékélelakikwa du, atéfék néma
du akwi hérangwanda di hundi bulé. Bulétakawandaka di Jisasré yoombu gitaka di Romna
néma du Pailatka di déré hura yi.

2Hura yindaka dé Pailat Jisasréwakwexéké, “Méni Judana néma du o yingafwe?” Wungi
wakwexékéndéka dé wa, “Xéxé. Méni hafuméniwundé wamé.”

3Wungi wandéka di prisna néma du di séfélak yénataka hundi safé, Jisas hurundén jooka.
4 Saféndaka dé Pailat déré wa, “Di ménika séfélak hundi di safé, hurumén jooka. Métaka

méni deka hundi hasa wahafi yeméni xékéta nakélak té?”
5 Wungi wandéka dé Pailatré hundi nawulak akwi wahambandé. Wahafi yandéka dé

saré waréké.
6 Atéfék héki hwari Pasovana nukwa dé Romna néma du wandéka du takwa mawuli

yandan du nak séndé ge yatakataka gwande dé jémba yi.
7Wun nukwa haraki saraki sémbut hurundé du nawulak di séndé gembu hwa. Hanja di

Romna duka hélék ye Jerusalemmbu rekwa du takwaré wandaka di Romna duwali ware.
Nak nukwa di duré xiya. Wun haraki saraki sémbut hurundé du nak wu Barabas dé.

8Atéfék du takwa yae di Pailatré wakwexéké, atéfék héki hwari wandénmaki wambula
wandéte.

9-10 Wakwexékéndaka dé Pailat xékélaki, Jisas haraki saraki joo nawulak yahambandé.
Prisna néma du di Jisaska hélék ye déré gitaka di hura ya déka. Wungi xéka dé déka
mawulimbudéwa, “Wafewanaambuhérangwanda tékwadu takwa Jisaskamawuli yatandi,
oyingafwe?” Wungiwedéwundu takwaréwa, “Judananémaduréwawutdé jémbayindéte
guni mawuli ye, o yingafwe?”

11Wungi wandéka di prisna néma du di wumbu téndé du takwaré wandaka di Pailatré
wa, “Yinga! Jisasré mé hulukita, Barabasré métaka yindé.”

12WungiwandakadéPailat dédiréwambulawa, “Wangun Judananémaduréyingimaki
yakéwuni?”

13Wungi wakwexékéndéka di atéfék di wa, “Dérémé xiyae hatekamimbu.”
14 Wungi wandaka dé wa, “Métaka we? Méta haraki saraki sémbut dé huru?” Wungi

wandéka di hambukmbuwa, “Dérémé xiyae hatekamimbu.”
15Wungi wandaka Pailat dékamawulimbu déwa, “Wuni deka hundi xékéwut di wunika

mawuli yatandi.” Wungi wataka dé wa, Barabas séndé ge yatakataka gwande jémba
yindéte. Watakadédékaxiwarekwadurédéwa, di Jisasré rami yoombuxiyaedérémimbu
hatekandate.

Xi warekwa du di nakmaki nakmaki hundi wa Jisaska
Mat. 27:27-31

16 Pailatna xi warekwa du di déka néma geré di Jisasré hura wulayi. Hura wulaaye
amembu téta di wandaka di atéfék xi warekwa du yae di dé téndénmbu hérangwandé.

17 Hérangwanda di Jisaska wangita haraki hundi wa, déka nukwa wur lafitaka di néma
du gindaka waka nukwa wur sandataka. Sandataka di rami yoo nak hérae di néma du
sandandakangala gootuwa di déka anéngambambu sandataka.

18 Sandataka di déré wa, “Méni, Judana néma du, jémba retaméni.”
19Wungi we bangi nak hérae di déka anéngambambu xiya. Xiyaata di déré simbar séxata

di déré haraki hundi we, déka hwati se di wandé da.
20 Wungi hurutaka di sandatakandan waka nukwa wur lafitaka di déka nukwa wur

wambula sandataka. Sandataka di déré hura yi mimbu hatekanjoka.

Jisasré xiyae di mimbu hateka
Mat. 27:32-44; Luk 23:26, 32-43; Jon 19:17-24

21Yambumbu ye di xi warekwa du Sairinimbu yandé du nakré di xé. Déka xi Saimon dé.
Déka nyan yéték Aleksander bér Rufus. Dé nak hafwambu yae Jerusalemré wulayinjoka
yandéka di xé. Xe di déré wa, dé Jisasré xiyae hatekate yami yatandéte.

22 Jisasréhurayaedi xakunakémbahafwambu. WunhafwanaxiGolgota. Mohundi angi
dé: Duna AnéngambanaHéfa.

23 Xaakwa di marasin wali hurundan wain hulingu Jisaska hwe, dé se némafwi hangéli
yahafi yandéte. Hwendaka dé sahambandé.
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24 Sahafi yandéka di déré xiyae mimbu hateka. Hatekataka di déka nukwa wur mune
di di yalefu motu yakisawaré. Yakisawaréndaka wara gaya xakrindéka di wa, “Méta joo
hératame?”

25Ganémba di Jisasré xiyaemimbu hateka.
26Déré xiyae hatekandanmi anwarmbu haaye takandan hundi wu angi dé: Ané Judana

néma du dé.
27 Jisasré xiyae mimbu hatekataka di sélé hérandé du yétékré akwi di xiyae mimbu

hateka. Nakré di déka yika tamba sakumbu xiyae hateka. Nakré di déka aki tamba
sakumbu xiyae hateka.

28 [Wungi hurundaka Godna nyingambu hanja hayindan hundi wun nukwamwi hundi
dé ya. Angi di hayi: Déré di xé haraki saraki sémbut hurundé duwali téndéka.]

29 Du nawulak yitaka yatakata Jisasré xiyae mimbu hatekandaka téndéka xe di déka
wangita di haraki hundi wa. Ye di wa, “Ménawa. Yingi maki dé? Méni tempel haraki hura
nukwa hufuk yindétméniwambula tonjokaméniwa.

30 Némbuli méni hafu ména séfiré yikafre hurutaméni. Méni hambuk ye wun mi
yatakatakamé gaya.”

31 Wungi wandaka di prisna néma du, xékélelakikwa du akwi di hafu bula di Jisaska
wangita di haraki hundi wa. We di wa, “Dé nak duré dé yikafre huru. Déka séfiré yikafre
yamba hurukéndé.

32 Dé God wasékendén du Krais re israelna néma du rendét déré xiyae hatekandan mi
yatakatakagayandétnani xedékahundika ‘Mwihundi’natame.” Wungiwandakabér Jisas
walimimbuxiyaehatekandanduyétékbérkamimbu tebérakwibérdékaharaki hundiwa.

Jisas dé bu hiya
Mat. 27:45-56; Luk 23:44-49; Jon 19:28-30

33 Nukwa dawimbu téndéka dé gan hunyi. Hunye téndéka hukémbu nukwa tengura
naande nukwa hufuk héra.

34Hérandéka Jisas déka hundimbu hambukmbu dé angi wa, “Eloi, Eloi, lama sabaktani.”
Mo hundi angi dé: “Wuna God, wuna God, métakaweméniwuniré yataka?”

35Wungi wandékawumbu téndén du nawulakwun hundi xéka di wa, “Mé xéké. Wun du
dé hanja rendé profet elaijaka dé we.”

36 Wungi wandaka dé du nak fétékéré ye nyamba maki joo nawulak hérae dé nyingi
yakwa wain hulingumbu husanda. Husandandéka gufwi yandéka bangimbu giya dé Jisas
sandéte haréka hwe. Ye dé wa, “Wayika. Yae xémbet. Wafewana elaija yae déré hurundét
gayatandé?”

37Wungi wandéka dé Jisas hambukmbuwaanje dé hiya.
38 Jisas hiyandéka tempelmbu lékindan séményi nukwa wur anwarmbu léngae ye dé

andélambu xaku. Léngae dé angé yéték xaku.
39 Jisas wungi hiyandéka xi warekwa duna néma du te dé xé. Xe dé wa, “Wun du wu

Godna nyan dé. Wumwi hundi dé.” Wungi dé wa.
40Nawulak takwa yae afakémbu téta di xé. Deka nyéndékmbu télé takwa hési léka xi angi

lé, Makdalambu yalé takwa Maria lé. Takwa hési akwi Maria lé, lé wayikana du Jems bér
Josesna ayiwa lé. Takwa hési akwi Salome lé.

41Hanja Jisas Galilimbu téndékawunde takwa di dé wali yitaka yataka. Yitaka yatakata
di Jisaska hénoo hwe. Séfélak takwa akwi di Jisasna hukémbu yi Jerusalemré. Yae te di xé
Jisas hiyandéka.

Wekwambu di Jisasna fusa taka
Mat. 27:57-61; Luk 23:50-56; Jon 19:38-42

42-43Gérambu arimateana du josep wundé yandé. Wun du israelna néma du nak dé. Dé
yikafre du dé, atéfék du takwana makambu. Dé hafu dé God déka du takwaka hatindéka
nukwaka haxékwa du dé. Séri baka hwa nukwa xaku wandéka di hénoo jondu husamé.
josep Jisasna fusa héranjoka dé Pailatka yi. Ye dé Pailatna makambu roohafi té. Te dé
Pailatré wakwexéké, déka fusaka.

44Wakwexékéndéka dé Pailat sarékawaréka. Saréka dé déka xiwarekwa duna néma duka
wakwexéké, “Jisas dé bu hiya, o yingafwe?”

45Wungi wakwexékéndéka dé wa, “Xéxé. Dé bu hiya.” Wungi wandéka dé Pailat josepré
wa, “Méni déka fusa sé ye héra.”

46 Wungi wandéka dé yikafre wama nukwa wur hérae Jisasna fusa lukwa hura gayae
dé nukwa wurmbu samétaka. Samétaka hura ye dé wekwa nakmbu taka. Hanja di jémba
yakwa du motumbu wekwa di xa. josep Jisasna fusa wun wekwambu takataka dé motu
nak sérmena dé yambu takatéfi.
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47Takatéfindéka bérMakdalambu yalé takwaMaria bér Josesna ayiwaMaria bér Jisasré
takandénwekwa xé.

16
Jisas dé wambula ramé
Mat. 28:1-8; Luk 24:1-10

1 Judana baka hwa nukwa yindéka di takwa hufuk, Makdalambu yalé takwa Maria,
Jemsna ayiwaMaria, Salome, wungi di Jisasna fusambu hurunjoka yikafre yama xaakwa
hulingu hura yi.

2Hura ye Sande ganémbambu nukwa xalendéka di Jisasna fusa takandén hafwaré yi.
3Yambumbu ye di di hafu bula di wa, “Héndé hérekitewekwambu takatéfindanmotu?”
4Wungi di wa, wunmotu némafwimotu dé. Wataka di xé wekwambu takatéfindanmotu

nafwe takandaka rendéka.
5Xétakawekwambu wulaaye di xé wayikana du nak wama nukwa wur sandataka yika

tamba sakumbu rendéka. Xe di waréngéné.
6Waréngénéndaka dé wa, “Guni rookénguni. Wuni xékélaki. Guni Nasaretmbu yandéka

xiyae mimbu hatekandan du Jisaska guni hwaké. Dé bu ramé wambula. Dé ambu
rehambandé. Guni yae guni takandaka hwandén hafwa xétanguni.

7Némbuli guni ye guni déka du, Pitaré akwi, angi watanguni, ‘Jisas dé Galiliré tale dé yi.
Guniré hanja wandénmaki déré wumbu xétanguni.’ Wungi diré watanguni.”

8Dé wungi wandéka di waréngéné saréké waréka di wekwa yatakataka gwande yaange
yi. Ye némafwimbu roo di wun jooka hundi wahambandi.

Makdalambu yalé takwaMaria lé Jisasré xé
9 Sande ganémbambu Jisas dé wambula ramé. Raama yandéka lé Makdalambu yalé

takwa lé déré tale xé. Hanja haraki hamwinya angé tamba yétiyéti angé tamba hufuk léka
mawulimbuwulaaye téndaka Jisas wandéka di léré yatakataka yaange yi.

10 Jisas raméndéka lé déré xétaka lé dékaduka yi. Yilékadi déka saréfanae gérandaka lé diré
wa, “Jisas dé bu wambula ramé. Raméndéka déré wuni xé.”

11Wungi waléka di xéka di wa, “Yingafwe. Wu yéna nyéni ye.” Wungi di wa.
Jisasna du yéték bér Jisasré xé

12Hukémbu Jisasna du yéték Jerusalem yatakataka yambumbu bér yi. Yimbéka Jisas nak
maki xaakwa ye dé bérka yandéka bér déré xé.

13Xétaka getéfaré wambula ye bér Jisasna duré wa, “Déré wundé xéna.” Wungi wambéka
di wambula wa, “Yingafwe. Wu yéna béni ye.” Wungi di wa.

Jisas déka duka dé jémba hwe
14Hukémbu Jisasnadu tambaatéfékmannatafahénoo sata rendakadé Jisas dika yi. Ye dé

diréwa, “Raméwuka diwuniré xétaka di gunika hundiwa. Métaka guni deka hundi xékéhafi
ya? Métaka guni wunika sarékéhafi ya?”

15 Wungi wataka dé diré wa, “Guni ye atéfék héfambu rekwa du takwaré wuna hundi
safétanguni.

16Wuna hundi xéka di wunika jémba saréka di wunika biya hwe di wuna ximbu guré
nandindat God diré satanéna tambambu hérandét di jémba reséketandi. Wunika jémba
sarékéhafi yakwa du takwa Godwandét di fakutandi.

17Atéfékwuna hundi xéka yikwa du takwa deka tambambu God némafwi jémba yatandé.
Diwuna ximbuwandat du takwanamawulimbuwulaaye tékwa haraki hamwinya yaange
yitandi. Di hanja xékéhafi yandan huli hundimbuwatandi.

18Du takwaré tikwa hambweré hurundat diré tindét yamba hiyakéndi. Di haraki saraki
hulingu se di yamba hiyakéndi. Di baré hiyaakwa du takwaré tamba takandat diwambula
yikafre yatandi.” Jisas dé wungi wa.

Godwandéka dé Jisas Godna getéfaré wari
19NémaDu JisaswungiwandékahukémbuGodwandéka déGodna getéfaréwara néma du

re, déka yika tambambu.
20Déka du atéfék getéfaré ye di déka hundi di safé. Saféndaka Néma Du di wali jémba ye

déka hambuk hwendéka di deka hundi xékékwa du, takwa, hanja xéhafi yandan hambuk
jémba di xé. Xe di wa, “Deka hundi wumwi hundi dé.” Wungi di wa.
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Jisas Kraisna hundi Luk dé hayi
Jisasna jémbaka dé Luk ané hundi hayi
Apo. 1:1

1 Néma du Tiofilas, ménika wuni ané hundi hayi. Méni xékélaki, séfélak du Jisas nana
nyéndékmbu yasékendén jémbaka di hayikwe hayikwexé.

2 Hanja Jisasna jémba yakwa du akwi Jisas hurundéka xéndén du akwi di hundi safé.
Saféndaka xékétaka di hayi.

3Hayindaka xékétaka wuni Jisasna jémba yakwa du akwi Jisas hurundéka xéndé du tak-
waka akwi wundé wakwexékéwu. Wakwexékétaka wuni wundé xékélakiwu, tale xakundé
hundi, nyéndékmbu xakundé hundi, hukémbu xakundé hundika akwi. Xékélake wuni ané
hundi ménika hayitawuni.

4Hayiwut méni jémba xékélakitaméni. Wun jooka méniré wandan hundi wu mwi hundi
dé.

Jon xakutendékaka dé ensel wa
5Herot Judiana néma du rendén nukwa pris nak dé re. Déka xi Sekaraia dé. Dé Aronéna

mandéka Abiyana hémémbu dé re. Déka takwa léka xi Elisabet lé Aronéna hémémbu akwi lé
re.

6BérNémaDuGodnamakambuyikafre sémbuthurukwadu takwabér. Bérdékahambuk
hundi jémba xékétawandénmaki huruta bér haraki saraki sémbut huruhafimbér.

7Lé nyan hérahambalé. Hérahafi yaléka bér hafu bér re. Nyangwal yingafwe. Bér gwalefa
bér.

8Nukwa nak Sekaraiana hémna jémba ya nukwa dé. Sekaraia akwi Godna makambu dé
prisna jémba ya.

9 Jémba yandéka di atéfék pris hérangwanda téta di deka sémbut maki di deka atéfék xi
hayitaka di wurmbu lakwa. Lakwataka hérae di xé, Sekaraiana xi. Xétaka wandaka dé
Sekaraia Néma Du Godna geré wulayi, yikafre yama xaakwa joo xérékéndét yaki muluka
waréndéte.

10 Wandaka dé wulayindéka yikafre yama xaakwa joo xérékétendéka nukwambu di
séfélak du takwa hafwambu hérangwanda téta di Godka wata té.

11Wata téndaka dé Sekaraia awulambu téta dé xé, Néma Duna ensel nak yikafre yama
xaakwa yaki tékwa jambéna yika tamba sakumbu téndéka.

12Xétakawaréngéna dé némafwimbu roo.
13 Roondéka dé ensel déré wa, “Sekaraia, méni rookéméni. God ména hundi wundé

xékéndé. Xékétaka dé wa, ména takwa Elisabet dunya héraléte. Héralét méni déka xi Jon
wataméni.

14 Ména takwa wumba nyan héralét, méni wun nyanka yikafre mawuli yata mawuli
sawuli yataméni. Séfélak du takwa akwi wun nyankamawuli sawuli yatandi.

15 Métaka we? Dé Godna makambu déka xi némafwi yatandé. Dé wain hulingu, sata
wangété yandaka hulingu akwi yamba sakéndé. Wun nyan ayiwana biyakombu rendét,
dé Godna Hamwinya dékamawulimbuwulaaye tétandé.

16Déwandét hanja Godka hu hwendé Israelna séfélak du takwa di deka NémaDu Godna
hundi wambula xékétandi.

17 Dé profet Elaija hurundén maki hurutandé. Dé Elaijambu téndéngala hamwinya
hératandé. Wandét yafa deka nyangwal wali wambula yikafre mawuli yatandi. Godna
hundi xékéhafi yandé du takwa di Godna hundi xékékwa du takwana hundi xékétandi. Dé
tale yita wandét du takwa jémba sarékétaNémaDu yatendékaka haxétandi.” Wungi dé ensel
wa.

18Wandéka dé Sekaraia déré wa, “Yingi maki nae xékélakitawuni,ména hundi mwi hundi
wana? Ani wuna takwawali ani gwalefa ani.”

19Wungiwandéka dé enselwa, “Wuni Godna ensel nakwuni. Wuna xi Gebriel dé. Wuni
Godna makambu téwukandé. Téwuka God wuniré wandéka wuni déka hundi hura gaya,
méniré wanjoka.

20 Némbuli mé xéké. Méni wuna hundi xékéhafi yaménka némbuli méni hundi yamba
bulékéméni. Tale wawun atéfék jondu xakundét, wun nukwa wuna hundi mwi hundi
yandétméniwambulahundibulétaméni. Godwasékendénnukwambuwun jooxakutandé.”
Wungi wataka dé ensel yi.

21 Du takwa hafwambu téta di Sekaraiaka haxéndaka dé tempelré bari gwandehafi
yandéka di saré waréké.
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22Haxéta téndaka dé hukémbu hafwaré gwande dé di wali hundi bulénjoka dé hurufatiké.
Hurufatikéndéka di xékélaki, dé tempelmbu janji maki jooré dé xé. Wungi xékélakindaka dé
hundi bulénjoka hurufatika dé déka tambamale dé yamanyi.

23Hukémbu déka jémba hényindéka dé déka geré wambula yi.
24Ye rendéka hukémbu déka takwa Elisabet lé nyan té. Te lé bafu natamba lé léka gembu

male lé re.
25Reta léwa, “Hanjawuni nyanhérahafi takwa rewukadu takwadiwunikaharaki hundi

wa. Wandakawuniharakimawuli xéké. NémbuliNémaDuGodwunikasaréfanaatawuniré
dé yikafre huru.” Wungi lé Elisabet wa.

Ensel déMariaré wa
26 Elisabet nyan téléka bafu gwongofu yindéka, God wandéka dé déka ensel Gebriel dé

Nasaretré yi. Nasaret Galilimbu dé re.
27Wunnukwa takwa hési léka xiMaria léwumbu re. Hanja lé du nakwali hwahambalé.

Hanja lékayafa ayiwa Josepnayafa ayiwawali hundi di gi, lé hukémbu Josepréhumbwiléte.
Josep Devitna hémémbu dé re.

28Godwandéka Gebriel ye déMariaré wa, “Nyénawa. Néma Du God nyénikamawuli yata
nyéniwali dé té.”

29Wungiwandékawunhundi xékéta roota lé lékamawulimbuwa, “Anémétamakihundi
dé?”

30 Sarékéta téléka dé léré wa, “Maria, rookényéni. God nyénika mawuli mawuli dé ye.
Mawuli yata nyéniré yikafre hurutandé.

31Mé xéké. Nyéni nyan te dunya nak hératanyéni. Hérae déka xi Jisas watanyéni.
32Dé némafwi du retandé. Anwarmbu rekwa God déka angi watandé, ‘Méni wuna nyan

méni.’ NémaDuGodwandétdékamandékaDevit némadu reta Judanadu takwakahatindén
maki, dé néma du reta dika hatitandé.

33 Dé néma du wungi re wungi re reséketandé, Israelna du takwaka. Reta dika jémba
hatitandé,wungi re wungi re.” Wungi dé Gebriel wa.

34Wandéka lé Maria déré wa, “Yingi maki nae wuni nyan tétawuni? Wuni du humbwi-
hambawuni?”

35Wungi waléka dé wa, “Godna Hamwinya nyénika gayatandé. Gayandét God nyénika
hambuk hwetandé. Hwendét nyan te hératanyéni. Héranyétwun nyanka angi watandi, ‘Dé
Godna nyan dé.’ Wungi watandi.

36Ané hundi mé xéké. Hanja nyéna hémna takwa hési Elisabetka di wa, ‘Lé nyan hérahafi
takwa lé.’ Wungi wandaka gwalefa yaléka God wandéka lé nyan lé té. Bafu gwongofu lé
nyan té.

37God dé némafwi dé. Atéfék joo hali hurundé.”
38Wungi wandéka lé Maria wa, “Wuni xéké. Wuni Néma Du Godna jémba yakwa takwa

wuni. Wuniré wamén maki Néma Du hurutandé. Wu yikafre dé.” Wungi waléka dé wun
ensel yi.

Maria lé Elisabetré xénjoka lé yi
39Wun nukwaMaria raama lé Judiana némbumbu rekwa getéfa nakré bari yi.
40Ye lé Sekaraiana geré wulaaye lé Elisabetka dinyéna na.
41 Naléka Elisabet Mariana hundi xékéléka léka biyakombu rendé nyan dé waréngéné.

Waréngénéndéka dé Godna Hamwinya Elisabetnamawulimbuwulaaye té.
42 Téndéka lé némafwimbu wa, “God nyéniré yikafre wundé hurundé. Wumwi hundi dé.

Nyéniré yikafre hurundén joo hési takwaré yikafre hurundén jooré dé sarékéngwandé. God
nyéna biyambu rekwa nyanré akwi dé yikafre huru.

43Nyéniwuna Néma Duna ayiwa nyéni. Nyéniwunika yanyén,wu yikafre dé.
44 Nyéni yae wunika dinyéna nanyéka wuni nyéna hundi xékéwuka wuna biyakombu

rekwa nyanmawuli sawuli yata waréngénéndékawuni xéké.
45NyéniNémaDuGodnahundi jémbaxékétanyéniwa, ‘Wandénmakihurutandé. Wumwi

hundidé.’ Wungiwatakanyéniyikafremawuli yata jémba retanyéni.” Wungi léElisabetwa.
Mariana gwar
1Sa. 2:1-10

46Maria wun hundi xékétaka lé gwar angi wa:
Wunamawuli Godna ximbu dé haréké.
47Wuna hamwinya wuniré Satanéna tambambu héraakwa Godka dé mawuli sawuli yata

dé déka ximbu haréké.
48Wuni néma takwa yingafwe.
Wuni baka takwa déka jémba yakwa takwawuni re.
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Rewuka dé Godwunika dé saréké.
Sarékéndéka hukémbu atéfék du takwa akwi watandi, ‘God Mariaré dé yikafre huru. Wu

mwi hundi dé.’
49Dé némafwi hambuk yakwa God dé. Déwuniré némafwi joo dé huru.
Déka xi yikafre male dé.
50Godka rookwa du takwaka God dé saréfa na.
Némbuli, hukémbu akwi, God wungi hurukwa du takwaka saréfa natandé.
51Godna tamba hambuk dé. Déka tambambu séfélak némafwi jémba dé ya.
Du dekamawulimbu deka xi harékéndaka dé diré déka tambambu yawulalama yaki.
52Déwandéka nak nak téfambu rendé néma du di baka du di re.
Dé wandéka deka hafu ximbu harékéhafi yakwa du takwa di néma du takwa re.
53Hénooka hiyaakwa du takwaka dé yikafre jondu hwendéka dé deka biya sukweké.
Xérénjuwimama du takwaka wandéka di jondu yike baka yi.
54-55Déka jémba yakwa Israelna du takwaré dé yikafre huru.
Hanja God dé Abraham nana mandékanguka akwi dé wa, ‘Guni Israelna du takwa, gu-

nika saréfa naata némbuli, hukémbu akwi, atéfék nukwambu akwi, guniré yikafre
hurutawuni.’

Wungi wataka dé wun hundika saréké.
56WungwarwungiwatakaMaria Elisabetwali lé re. Bafuhufuk re lé léka geréwambula

yi.
Elisabet lé Jonré héra

57Elisabet nyan hérateléka nukwa xakundéka lé dunya héra.
58Héraléka Elisabetna hémna du takwa akwi léka nyémayika akwi xékéta di léka yikafre

mawuli yata di mawuli sawuli ya. Mawuli sawuli yata di wa, “NémaDu God yikafre joo dé
huru, Elisabetka.” Wungi di wa.

59Nukwa angé yétiyéti angé hufuk yindéka di nukwa nak yae di hérangwanda, déka hémna
du wun nyanéna séfi sékénjoka. Hérangwanda di déka séfi séka di wun nyanéna xi Sekaraia
wanjoka di saréké, déka yafangala.

60 Sarékéndaka lé déka ayiwa lé wa, “Yingafwe. Déka xi Jon watame.”
61Wungi waléka di léré wa, “Hanja béna hémwun xi wahambandi.”
62Wungi wataka di déka yafa Sekaraiaré wakwexéké. Sekaraia hundi buléhafi rendéka

di déré tambambu yamanyita di angi wakwexéké, “Méta xi wakéme, déré?”
63Wungi wakwexékéndaka dé tambambu yamanyi, déka nyinga hwendate. Hwendaka

dé nyingambu angi hayi, “Déka xi Jon dé.” Wungi hayindéka di atéfék saréké waréké.
64Sarékéndaka déka hundi bari yikafre yandéka dé Sekaraiawambula hundi bulé. Buléta

dé Godna ximbu haréké.
65 Buléndéka di déka getéfambu rendé du takwa atéfék di némafwimbu roota saré waréké

xéka di wun jooka hundi wa saafa yi, Judiana némbumbu rekwa atéfék getéfaré.
66Wa saafa yindakawun hundi xékéndé du takwa di xékélaki,NémaDuGodwun nyanka

dé hambuk hwe. Wungi xékélakita saréké waréké xékéta di wa, “Hukémbuwun nyan yingi
maki retandé?”

Sekaraia dé gwarwa
67Godna Hamwinya dé wun nyanéna yafa Sekaraiana mawulimbu wulaaye té. Téndéka

dé Godna hundi angi wa:
68Nani Israelna du takwa, nana Néma Du Godna ximbu harékétame.
Naniré yikafre hurunjoka dé gaya. Gaye dé Satanéna tambambu naniré hératandé.
69 Godna jémba yakwa du Devitna hémémbu némafwi hambuk du dé taka. Takandéka dé

naniré mama duna tambambu hératandé.
70Godna profet wandanéngala dé xaku.
71 Wunde profet di angi wa, “Nana mama du, nanika hélék yakwa du akwi, naniré

xiyanandat, God naniré hératandé, deka tambambu.”
72God dé wungi nanamandékanguka saréfa nae.
Dé déka yikafre wasékérékéndén hundika sarékétawandénmaki dé huru.
73-74Wunmwi hundi God dé nanamandéka Abraham déka hémré akwi dé wasékéréké.
Wandénmaki dé naniré yikafre huruta naniré nanamama duna tambambu hératandé.
Hérandét nani déka roohafi yata déka jémba yatame.
75 Jémba yata nani ané héfambu reta atéfék nukwa déka du takwa male reta yikafre sémbut

male hurutame.
76Wun hundi wataka dé Sekaraia déka nyanré angi wa:

Méniwuna nyan, méni tale ye Néma Duna yambu hurutaméni.
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Yitemékaka du takwa ménika watandi, “Anwarmbu rekwa Godna profet méni.” Wungi
watandi.

77MéniwunNémaDunadu takwaréwataméni,dihurundanharaki saraki sémbutyakwanyi
diré hérae Godna tambambu takatendékaka.

78 God nanika némafwimbu saréfa nandénka némbuli male déka yikafre hanyikwa ya déka
getéfambu gaye nanika hanyitandé.

79Tale nani halékingambu reta nani du hiyana sémbutna hakimbu nani re.
Déka yikafre hanyikwa ya nanika hayindét, nani nakélak huru mawuli hwekwa yamburé

xétawun yambumbu jémba yitame.
Wungi dé Sekaraia wa.

80 Hukémbu wun nyan Jon némafwi yandéka déka mawuli jémba dé té. Dé du rehafi
hafwambu dé re. Reta dé Israelna du takwaré Godna hundi watendéka nukwaka dé haxé.

2
Maria lé Jisasré héra

1WunnukwaRomna néma du déka xi Ogastus dé déka duréwa, di atéfékRomna héfambu
rekwa du takwana xi hayita diré handékénéndate.

2Hanja di atéfék du takwaré handékénéhambandi. Wun jémba tale yandaka dé Kwirinius
Romna néma duka jémba yata Siriana héfambu dé néma du re.

3Atéfék du takwa dekamotéfaré di yi, di deka xi hayindat, di diré handékénéndate.
4 Josep Israelna néma duDevitna hémémbu dé re. Devitnamotéfa Betlehemdé. Betlehem

Judiambu dé re. Josep Galilimbu rekwa getéfaNasaretré yatakataka dé déka hémnamotéfa
Betlehemré yi.

5Déka yafa ayiwa wasékembén takwa wali bér Betlehemré yi, bérka xi hayinjoka. Wule
takwa léka xi Maria lé. Lé nyan lé té.

6-7Ye bér Betlehemémbu xakumbéka séfélak du takwa hwandaka ge wundé sukwekéndé.
Bérhwahafwayingafwe. Fatika lényanhéranjoka lé bulmakaubali hwandakageréwulayi.
Wulaaye lé maka du nyan héra. Hérae lé nukwa wurmbu banyitaka. Banyitakataka lé
bulmakau bali hénoo sandaka suwangembu takaléka dé hwa.

Ensel di sipsip balika hatikwa duréwa
8 Wun gan du nawulak nak hafwambu deka sipsip balika di hate té. Wun hafwa

Betlehem rekwambu dé re.
9 Hate téndaka dé Néma Duna ensel nak gaye téndéka némafwi ya maki dé hanyi.

Hanyindéka xéta di némafwimbu roo.
10 Roondaka dé Godna ensel diré wa, “Guni rookénguni. Mé xéké. Yikafre hundi

watawuni. Atéfék du takwa ané hundi xékéta yikafremawuli yatamawuli sawuli yatandi.
11Némbule takwa hési nyan lé héra,Devitna getéfambu. Héralén nyanwu guniré Satanéna

tambambu hérae guniré yikafre hurute yakwa du dé. Dé Godwasékendén du Krais dé. Wu
nana Néma Du dé.

12Némbuli ye wun nyanré xétanguni. Ayiwa nukwa wurmbu banyitaka bulmakau bali
hénoo sandaka suwangembu takaléka dé hwae. Ye xétaka xékélakitanguni,wuna hundimwi
hundi dé.” Wungi dé wa.

13Wandéka di séfélak ensel bari gaye di wun ensel wali té. Téta angi di gwar wa:
14 “Anwar Godna getéfambu Godna ximbu harékétame.
Ané héfambu Godmawuli yandéka du takwa nakélak hurumawuli hératandi.”
Wungi di wa.

Sipsip balika hatikwa du ye di Jisasré xé
15Wunde ensel wungi gwar wataka di diré yatakataka wambula wari, Godna getéfaré.

Warindaka di sipsip balika hatikwa du di hafu buléta di wa, “Betlehemré yitame. Nani ye
Néma Duwandén jooka xétame.”

16Wungi wataka di bari hari yi. Ye getéfambu xaakwa di Maria bér Josep, wun nyanré
akwi di xé, nyan bulmakau bali hénoo sandaka suwangembu hwandéka.

17Nyanré xétaka di ensel wun nyanka wandén hundika di du takwaré wa saafa yi.
18Wa saafa yindaka di wun hundi xékéndé du takwa atéfék di sipsip balika hatikwa du

wandan jonduka di saréké waréké.
19 Wungi saréké warékéndaka lé Maria léka mawulimbu wun hundi hulukita wun

jonduka lé saréké waréké xéké.
20Sipsip balika hatikwa duwambula yita Godna ximbu harékéta di déka yikafremawuli

ya. Yata diwa, “NémaDuGod naniré hundiwandéka xékétakananiwun joo atéféknani xé.”
Wungi di wa.
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Di déka xi wa Jisas
21 Nukwa angé yétiyéti angé hufuk yindéka nak nukwambu di wun nyanéna séfi séké.

Sékétaka di déka xi angi wa, Jisas dé. Hanja Maria nyan téhafi yalén nukwa dé ensel nak
wun xika léré wa.

Simeon bérAna bér Jisasré xé,Godna tempelmbu
22 Maria nyan hérae lé Moses wandén hambuk hundi wandén maki hurunjoka lé

mawuli ya, léka séfi Godna makambu wambula yikafre yandéte. Mawuli ye wun hambuk
hundimbuwandénmaki nukwa yindéka lé Josepwali bér Jerusalemré yi, bér Jisasré Néma
Du Godka hwenjoka.

23NémaDuGodna hambuk hundi nak angi déwa, “Takwahérandan atéfékmaka du nyan
Godka hwetandi.”

24NémaDuGodna hambukhundi nak akwi angi déwa, “Duwali takwawali bérka dunya
Godka hweta bér nyamwe afwi yéték wali xiyae déka hwetambér. Nyamwe afwika fatika
nyamwengala afwi yétékhwetambér.” Maria bér Josepwunhundiwandémaki hurunjoka
bér Jerusalemré yi.

25 Wun nukwa du nak déka xi Simeon dé Jerusalemémbu re. Dé yikafre sémbut male
huruta dé Godka wakwexékékwa du dé re. God Israelna du takwaré yikafre hurutendéka
nukwaka dé haxé. Godna Hamwinya dékamawulimbu dé wulaaye té.

26Hanja GodnaHamwinya dé Simeonréwa, “Méni hiyahafi re NémaDuGodwasékendén
du Kraisré xétaméni.” Wungi wandéka dé wun jooka dé haxé.

27Godna Hamwinya déka mawulimbu wulaaye téta wandéka dé tempelré wulayi. Wu-
layindéka bér Jisasna yafa ayiwa Jisasré hura wulayi, Godna hambuk hundi wandé maki
maka du nyan Godka hwenjoka.

28Hura wulayimbéka dé Simeon wun nyanré hérae déka tambambu hura téta dé Godna
ximbu harékéta dé angi wa:
29-30Néma Du, hanja wamén hundi némbulimwi hundi dé ya.
Némbuliwuni xé, naniré yikafre huruta naniré hérae Godna tambambu takatekwa duré.
Némbuli méni ména jémba yakwa du wuniré wamét, wuni yikafre mawuli hérae wuni

hiyatawuni.
31Ané nyanméniwasékemén du dé. Déména jémba yandét, atéfék héfambu rekwa du takwa

xétandi.
32Dé xérékékwa yamaki ané du nak téfana du takwanamawulimbu hanyitandé.
Hanyindét di Godka jémba sarékétandi.
Sarékéta di Israelna du takwana ximbu harékétandi.
Wungi dé wa.

33 Jisasna yafa ayiwa Simeonwandén hundika bér saréké waréké xéké.
34 Sarékémbéka dé Simeon Godka wakwexéké, dé bérré yikafre hurundéte. Wak-

wexékétaka dé nyanéna ayiwa Mariaré angi dé wa, “Mé xéké. God dé waséke, ané du
jémba yandét, Israelna séfélak du takwa xakrindat, Israelna séfélak du takwa raméndate. Dé
Godna jémba yandét séfélak du takwa déka haraki hundi watandi.

35Haraki hundi wata séfélak du takwa dekamawulimbu sarékéndan hundi hafwa hafwa
yatandé. Dunawulakdéréharaki saraki sémbuthurundat, nyénixényét,nyénamawulimbu
xi maki joo xiyatandé. Wungi dé Simeonwa.

36 Gwalefa takwa hési léka xi Ana, lé wumbu re. Lé Fanuelna takwanya lé. Aserna
hémémbu lé re. Lé Godna profet hési lé. Hanja lé du wali lé re. Reléka héki hwari angé
tamba yétiyéti angé tamba hufuk yindéka dé léka du hiya.

37Hiyandéka lé séfélak héki hwari lé duke takwa lé hwa. Léka atéfék héki hwari angi dé
dumiangéyétiyétiangéyétiyétiyenakduna tambayétiyéti (84)wungihékihwaridé. Godna
tempelmbu lé re. Reta lé wun ge yatakahafi lé. Gan nukwa lé Godna ximbu harékéléka dé.
Nak nukwa nak nukwa hénooka yakérta lé God wali hundi bulé.

38 Simeon hundi Josep bér Mariaré wataka téndaka lé yae wun nyanré xéta lé Godka
diména naata lé God Jerusalemré wambula hératendéka nukwaka haxékwa du takwaka lé
wa déka.

Di Nasaretré di wambula yi
39Néma Du Godna hambuk hundi wandé maki hurutaka bér Jisasré hura bér Nasaretré

wambula yi. Nasaret Galilimbu dé re.
40Wun nyan némafwi ye dé hambuk ye dé yikafre xékélelaki dé hérandéka dé God déré

yikafre huru.
Jisas dé tempelmbu re

41Atéfék héki hwari Jisasna yafa ayiwa bér Jerusalemré wari Pasovana hénoo sanjoka.
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42 Jisasna héki hwari tamba yétiman yéték (12) yindéka bér déré hura di wari, Pasovana
hénoo sanjoka atéfék héki hwarimbuwarimbékangala.

43 Hukémbu Pasova hénoo sandaka nukwa yindéka di deka getéfaré wambula yinjoka
yambumbu yi. Yindaka dé Jisas Jerusalemémbu dé re. Rendéka déka yafa ayiwa
xékélakihambambér.

44 Bér bérka mawulimbu bér wa, “Jisas ana hém wali dé yi.” Wungi wataka bér nukwa
nak yambumbu yi. Ye gérambu bér yambumbu yindé bérka hém bérka nyémayikanguka
wakwexéké, déka.

45Wakwexékétaka déré xéhafi yata bér déka hwaké. Hwaka bér hwakéfatiké. Hwakéfatika
bér Jerusalemré wambula yi, déka hwakénjoka.

46Ye nukwa hufuk bér déka hwaké. Hwaka hukémbu bér xé, dé tempelmbu rendéka. Dé
nawulak du wali Godna hundika wakwekwa néma du wali deka nyéndékmbu reta deka
hundi xékéta dé diré nakmaki nakmaki jonduka wakwexéké.

47 Wakwexékéndéka déka hundi xékéndé du di waréngénéta di saréké waréké, dé deka
hundi jémba xékélakita deka hundi jémba hasa wandéka.

48Déka yafa ayiwa déré xétaka bérwaréngéné. Waréngéna lé déka ayiwa déré wa, “Nyan,
métaka méni anika wungi huru? Ani ména yafa wali ana mawuli xak yandéka ani ménika
atéfék hafwaka ani hwakéfatiké.” Wungi lé wa.

49Waléka dé bérkawa, “Métaka béniwunika hwaké? Wuni wuna yafana gembu rewuka
xékélakihambambéni, o yingi maki dé?”

50Wungi wandéka bérwunmo hundika xékélakihambambér.
51 Xékélakihafi yambéka dé bér wali wambula ye di Nasaretmbu xaku. Xaakwa reta

dé bérka hundi xékéta dé wambén maki huru. Hurundéka déka ayiwa wun jonduka léka
mawulimbu lé saréké waréké xéké.

52 Jisas némafwi yandéka dékamawuli laréndéka dé séfélak jonduka dé xékélaki. God akwi
du takwa akwi di déka yikafre mawuli ya.

3
Guré husandakwa du Jon dé hundi wa
Mat. 3:1-112;Mak 1:3-8

1 Taiberius Romémbu néma du Sisar tamba yéti manmbu yétiyéti héki hwarimbu re.
Rendéka nak héki hwari Pontius Pailat dé Judiana héfambu néma du dé rendéka Herot
Galilinahéfambu rekwadu takwakadénémadurendéka,dékanyamaFilip Iturianahéfambu
rekwa du takwaka, Trakonitisna héfambu rekwa du takwaka akwi dé néma du rendéka
Lisanias Abilenembu rekwa du takwaka dé néma du re.

2Rendéka Anas bér Kaiafas atéfék prisna néma du bér re. Wun nukwa Sekaraiana nyan
Jon du rehafi hafwambu rendéka God dé déré hundi wa.

3Wandéka Jondékahundixékétadé Jordanxériyikwambuyitakayataka. Yitakayatakata
dé du takwaré angi wa, “Guni hurungun haraki saraki sémbut yatakangut wuni Godna
ximbuguniré guréhusandatawuni. Guniwungi yatakatakaGodnaximbugurénandingut,
dé guna haraki saraki mawuli yakwanyitandé.” Wungi dé Jon wa.

4 JonwungihurundékahanjaGodnaprofetdékaxiAisaiaGodnanyingambuangidéhayi:
Du nak dé wa du rehafi hafwambu.
Wata dé angi wa, “Néma Duna yambu huréhalékétanguni.
Huréhalékéngut déka yambu jémba rendé.
5Atéfék yafékwa yakitéfitanguni, yambu yindéte.
Atéfék némafwi némbu atéfék yikama némbu akwi jémba bwatanguni, yambu yindéte.
Angwa yandé yambu hurungut yambu huritéké rendé.
Yambumbu rekwamotu hérekingut yambu jémba rendé.
6 Wungi hurungut atéfék du takwa xétandi, God du takwaré Satanéna tambambu

hératendékaka.”
Wungi dé Aisaia hanja hayi, Jonka.
7 Hayindén maki séfélak du takwa Jon diré guré husandandéte yandaka dé diré angi

wa, “Guni haraki hambwena nyangwal guni. God gunika dé némafwimbu mawuli wita
dé hukémbu hurungun haraki sémbut hasa hwetandé. Héndé wa, guni déka mawuli wika
yaange yingute?

8 Tale guni hurungun haraki saraki sémbut yatakataka yikafre joo male hurutanguni.
Hurungut du takwa xéta xékélakitandi, guni guna haraki sémbut wundé yatakangu. Guni
gunamawulimbuguniwa, ‘NaniAbrahamnamandéka rembekadéGodnanika démawuli
ye.’ Wungi wakénguni. God mawuli yata wandét ané motu du takwaré xaakwa di
Abrahamnamandékamaki retandi.
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9Misangemimombu haxéta dé re. Atéfék yikafre sék xakéhafi yakwamiré xéle yakitaka
yambu tutandé.”

10 Jon wungi wandéka di déka hundi xékéta di déré wakwexéké, “Nani méta yatame?”
11Wungiwandaka dé diréwa, “Guni nukwawur yéték héra re, guni nak nukwawur hafi

du takwaka hwetanguni. Guni hénoo hura re, guni hénoo yike du takwaka hwetanguni.”
12 Wun hundi wandéka di Romka yéwa héraakwa du nawulak di déka ya, dé diré guré

husandandéte. Yae di déré wa, “Wakwekwa du, nani méta yatame?”
13Wungi wandaka dé diré wa, “Guni Romna gavman guniré wandan maki male yéwa

hératanguni. Nawulak akwi hérakénguni.”
14Wun hundi wandéka di xi warekwa du nawulak déré wakwexéké, “Nani yingi maki

dé? Naniméta yatame?” Wungiwandakadédiréwa, “Guni du takwakahambukyata deka
yéwa baka hérakénguni. Guni du takwaka yénataka hundiwata deka yéwa hérakénguni. Guni
jémba yata héranguka yéwaka yikafre mawuli yatanguni.”

15 Jon wungi huruta wungi wandéka atéfék du takwa saréké waréké xékéta deka
mawulimbudiwa, “Jonwunnaniré yikafrehurundéteGodwasékendénduKrais dé, oyingi
maki du dé?”

16Wungi sarékéndaka dé Jon diré wa, “Wuni guniré Godna ximbu guré wuni husanda.
Wunahukémbuyatekwadunahambukwunahambukrédé sarékéngwandé. Yingimakinae
wuni déka jémba yatawuni? Wu yingafwe. Déka jémba yanjoka hurufatikétawuni. Wuna
hukémbu yatekwa du Godna Hamwinya gunika hwetandé. Guna haraki saraki sémbut
hérae yambu tutandé.

17 Du wit hérae yikafre wit sék héranjoka di lékeki. Lékekitaka di yikafre wit sék gembu
takataka di séfi yaki. Hurundén maki wuna hukémbu yatekwa du wungi hurutandé. Dé
déka du takwaré hérae hura ye déka gembu takataka, haraki saraki sémbut hurukwa du
takwaré hérae yambu tutandé.”

18 Jon wun hundi du takwaré wata dé Godna hundi nawulak akwi dé wa, deka mawuli
jémba téndéte.

Herot wandéka di Jonré séndé gembu taka
Mat. 14:3-5; Mak 6:17-20

19Galilimbu rekwa du takwana néma du Herot dé déka nyama hiyahafi rendéka dé déka
takwaré héra. Léka xi Herodias lé. Herot séfélak haraki saraki sémbut akwi dé huru.

20Hurundéka Jon déré haraki hundi wandékaHerot dé ané haraki saraki sémbut akwi dé
huru. Dé wandéka déka du di Jonré séndé gembu taka.

Jon Jisasré dé Godna ximbu guré husanda
Mat. 3:13-17;Mak 1:9-11

21-22Hanja Herot Jonré séndé gembu takandate wahafi yandén nukwa Jon déka yandé
atéfék du takwaré dé guré husanda. Husandataka dé Jisasré akwi guré husanda. Husan-
dandéka téta God wali hundi buléndéka nyir télaméndéka dé Godna Hamwinya nyamwe
afwimaki dé Jisaska gaya. GayandékahundinakGodnagetéfambudéwa, “Méniwunanyan
méni. Ménikawuni némafwimbumawuli ye. Ménikawunamawuli yikafre dé ye.”

Jisasnamandékanguna xi
Mat. 1:1-17

23 Jisas déka héki hwari dumi hufuk (30) yandéka dé déka jémba tale ya. Du takwa di déka
wa, “Dé Josepna nyan dé.” Wungi di wa.
Josep Helina nyan dé.
24Heli Matatna nyan dé. Matat Livaina nyan dé. Livai Melkina nyan dé. Melki Janaina

nyan dé. Janai Josepna nyan dé.
25 Josep Matatiasna nyan dé. Matatias Amosna nyan dé. Amos Nahumna nyan dé.

Nahum Eslina nyan dé. Esli Nagaina nyan dé.
26Nagai Matna nyan dé. Mat Matatiasna nyan dé. Matatias Semenéna nyan dé. Semen

Josekna nyan dé. Josek Jodana nyan dé.
27 Joda Joananéna nyan dé. Joanan Resana nyan dé. Resa Serubabelna nyan dé.

Serubabel Sealtielna nyan dé. Sealtiel Nerina nyan dé.
28 Neri Melkina nyan dé. Melki Adina nyan dé. Adi Kosamna nyan dé. Kosam

Elmadamna nyan dé. Elmadam Erna nyan dé.
29Er Josuana nyan dé. Josua Elieserna nyan dé. Elieser Jorimna nyan dé. JorimMatatna

nyan dé. Matat Livaina nyan dé.
30 Livai Simeonéna nyan dé. Simeon Judana nyan dé. Juda Josepna nyan dé. Josep

Jonamna nyan dé. Jonam Eliakimna nyan dé.



Luk 3:31 98 Luk 4:16

31 Eliakim Meleana nyan dé. Melea Menana nyan dé. Mena Matatana nyan dé. Matata
Natanéna nyan dé. Natan Devitna nyan dé.

32Devit Jesinanyandé. Jesi Obetnanyandé. Obet Boasnanyandé. Boas Salmonénanyan
dé. Salmon Nasonéna nyan dé.

33Nason Aminadapna nyan dé. Aminadap Atminéna nyan dé. Atmin Arnina nyan dé.
Arni Hesronéna nyan dé. Hesron Peresna nyan dé. Peres Judana nyan dé.

34 Juda Jekopna nyan dé. Jekop Aisakna nyan dé. Aisak Abrahamna nyan dé. Abraham
Terana nyan dé. Tera Nahorna nyan dé.

35Nahor Serukna nyan dé. Seruk Reuna nyan dé. Reu Pelekna nyan dé. Pelek Eberna
nyan dé. Eber Selana nyan dé.

36Sela Kainanéna nyan dé. KainanArpaksatna nyan dé. Arpaksat Siemna nyan dé. Siem
Noana nyan dé. Noa Lamekna nyan dé.

37 Lamek Metuselana nyan dé. Metusela Enokna nyan dé. Enok Jaretna nyan dé. Jaret
Mahalalelna nyan dé. Mahalalel Kenanéna nyan dé.

38Kenan Enosna nyan dé. Enos Setna nyan dé. Set Adamna nyan dé. Adam Godna nyan
dé.

4
Satan dé Jisasnamawuliré haraki hurunjoka dé hurukwexé
Mat. 4:1-11;Mak 1:12-13

1Godna Hamwinya Jisasna mawulimbu wulaaye téta hambuk yata wandéka dé Jordan
xéri yatakataka dé yi. Yindéka Godna Hamwinya dé déré hérae hura yi, du rehafi hafwaré.

2 Hura yindéka dé wun hafwambu dumi yétiyéti (40) nukwa rendéka dé Satan déka
mawuli hurukwexé. Wunde nukwambu dé hénoo nawulak sahambandé. Sahafi yandéka
wunde nukwa yindéka hukémbu dé Jisasré hénoo ya.

3 Yandéka dé Satan déré wa, “Méni Godna nyan xe méni wamét ané motu waleka bret
xakutandé.”

4Wungiwandékadéwa, “Yingafwe. Wun jookaGodnanyingambuangi déwa: Du takwa
hénooka male sarékéta di jémba yamba rekéndi. Wun hundi xékéta motu bret xakundéte
yambawakéwuni.”

5 JisaswunhundiwandékaSatandérédéhéraehurawari. Hurawaradédéréanéhéfambu
tékwa atéfék getéfa bari wakwe.

6Wakweta dé déré wa, “Ané héfambu tékwa atéfék getéfa,wun getéfambu rekwa atéfék du
takwa atéfék jondu akwi di wuna tambambu di re. Wuni wun jondu du nakré hwenjoka
mawuli ye, wu hwetawuni, wun duka. Hwewut dé dika néma du retandé.

7Méni wunika hwati séta wuna ximbu harékémét, wuni ané jondu ménika hwetawuni.
Hwewut méni dika néma du retaméni.”

8Wungi wandéka dé wa, “Yingafwe. Godna nyingambu hayindén hundi angi dé: Ména
néma du Godmale dé. Méni déka hwati séta déka ximbumale harékétaméni. Harékéta déka
jémbamale yataméni.”

9 Jisas wun hundi wandéka Satan déré hérae hura yi Jerusalemré. Hura wara déré dé
tempelna dawi gembu taka. Takataka dé déréwa, “MéniGodna nyan xeméniméwuréféka
nandi.

10Wun jooka Godna nyingambu hayindén hundi angi dé wa:
“God déka enselré wandét di ménika jémba hatitandi, méni jémba reméte.”

11Ané hundi akwi dé re:
“Méni deka tambambu jémba retaméni.
Reta ménamanmotumbu yamba xiyakéméni.”

12Wungi wandéka dé wa, “Yingafwe. Wun jooka Godna hundi angi dé wa: Méni ména
néma du Godré yamba hurukwexékéméni.”

13Wungi wandéka dé Satan nak jémba yandéte Jisasré wahambandé. Wahafi yata déré
yatakataka dé déré wambula hurukwexétendéka nukwaka dé haxé.

Jisas Galilimbu dé tale jémba ya
14Godna Hamwinya Jisasna mawulimbu téta hambuk yandéka dé Galiliré wambula yi.

Yindékawun héfambu tékwa atéfék getéfambu di dékawa saafa yi.
15Dé Godna hundi buléndaka geré wulaaye du takwaré dé Godna hundi wa. Wandéka di

atéfék Jisasna ximbu haréké.
Nasaret di Jisaska hu hwe

16 Jisas wungi huruna harana ya dé Nasaretmbu xaku. Hanja yikama nyan re dé yafa
ayiwa wali wun getéfambu re dé wumbu néma du ya. Wun nukwa Nasaretré wambula ye
déwun getéfambu re. Reta baka hwa nukwa dé Godna hundi buléndaka geréwulayi. Atéfék
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baka hwa nukwa wulayindéka maki ye dé Godna hundi buléndaka geré wulayi. Wulaaye
re dé Godna hundi nyingambu xétawanjoka dé raama té.

17 Téndéka di profet Aisaia hayindén nyinga déka hwe. Hwendaka lae dé xé, ané hundi
rendéka. Xéta dé diré angi wa:
18Néma Du Godwuniré dé waséke,wuni déka hundi jambangwe du takwaré wawute.
Wataka dékaHamwinya hwendéka dé wunamawulimbuwulaaye té.
Godwuniré dé waséke,wuni yae ané hundi diré wawute.
Di séndé gembu rekwa du takwawun ge yatakataka jémba retandi.
Di dama hiyandé du takwa némbuliwambula xétandi.
Xak héraakwa du takwawambula xak yamba hérakéndi.
19NémaDu Godwuniré dé waséke,wuni dé du takwaré yikafre hurutendéka héki hwarika

hambukmbuwawute.
20 Jisas wungi wataka wun nyinga gétamétaka dé wun geka hatikwa duka hwe. Hwetaka

wun hundina moka diré wakwenjoka dé re. Rendékawun gembu rekwa atéfék du takwa
di dérémale xé.

21 Xéndaka dé diré wa, “Némbuli Godna nyingambu rekwa hundi mwi hundi dé ya.
Yandékawundé xékéngu.”

22 Wungi wandéka di wun hundi xékéta di waréngénéta déka hundika saré sarékéna.
Sarékéta di wa, “Owa. Wun yikafre hundi dé wa.” Wungi wataka di wa, “Wun du Josepna
nyan dé. Yingi maki nae dé wun yikafre hundi wa?”

23Diwungi wandaka dé Jisas diréwa, “Wafewana guni ané sataku hundikawuniré angi
watanguni? ‘Dokta, méni hafu ména séfiré yikafre hurutaméni.’ Wungi wata wafewana
guni angi akwi watanguni? ‘Kaperneamémbu yamén jémbaka bu xékékwa. Yamén maki
male méniménamotéfambu jémba yataméni.’ Wungi watanguni wana.

24 Mwi hundi wuni guniré we. Profet deka motéfambu reta hundi wandaka deka
motéfambu rekwa du takwa deka hundi xékénjoka hélék di ya.

25 Mé xéké. Hanja profet Elaija rendéka Israelmbu séfélak du hiyandé takwa di re.
Wun nukwa héki hwari hufuk bafu nawulak akwi rendaka wali giyahambandé. Giyahafi
yandéka atéfék getéfa némafwi hénooka di hiya.

26Hiyandaka God Elaijaré wahambandé, dé ye Israelmbu rekwa du hiyandé takwaré
yikafre hurundéte. God Elaijaré dé wa, dé ye nak héfambu rekwa du hiyandé takwa hésiré
yikafre hurundéte. Lé Saidonmbu rekwa getéfa déka xi Sarefatmbu lé re.

27Ané hundi akwimé xéké. Profet nak déka xi Elisa rendéka séfélakwalisufu hurundé du
Israelmbu di re. Rendaka Elisa diré huréhalékéhambandé. Natafa male duré dé huréhaléké.
Wun du dé Siriana héfambu yandé du nak déka xi Naman dé. Wun du Israelna du
yingafwe.”

28Godnahundibuléndakagemburendédu takwaJisaswandénhundixékétakadixékélaki.
Jisaswungiwata diré déharaki hundiwa. Wungi xékélakitadi némafwimbubiyamawuliwi.

29Mawuli wita raama di Jisasré huluke getéfa yatakataka hafwaré témbéra hura gwande
di déré deka getéfa tondén némbuna takumbu hura yi. Déré némbumbu yakisandanjoka di
déré wungiré hura yi.

30Hura ye wungi hurunjoka di hurufatiké. Dé deka nyéndékmbu ye diré yatakataka dé
yi.

Jisas wandéka dé haraki hamwinya hura téndé du yikafre ya
Mak 1:21-28

31 Jisas dé Kaperneamré naande yi. Wun getéfa Galilimbu dé re. Naande ye xaakwa dé
re. Reta baka hwa nukwa dé Godna hundi buléndaka geré wulaaye dé du takwaré Godna
hundika wakwe.

32Hambuk yata dé diré Godna hundi wa. Wungi wandéka di xékéta waréngéna di déka
hundika saréké waréké.

33Haraki hamwinya hura téndé du nak dé rewun gembu. Rendéka dé haraki hamwinya
hambukmbuwa.

34Wata dé wa, “Méni Nasaretna du Jisas. Méni naniré méta yataméni? Naniré haraki
hurutaméni, o yingi maki dé? Wuni ménika wuni xékélaki. Méni Godna yikafre male du
méni.”

35Wungi wandéka dé wa, “Méni makété. Wun duré yatakataka mé yaange yi.” Wungi
wandéka dé wun duré xasémékandéka dé héfambu xakri. Xakrindéka dé déré haraki
huruhafi ye déré yatakataka dé yi.

36Yindéka atéfék du takwa xétawaréngénéta di hafu buléta diwa, “Owa. Ané dumétakina
hundi dé wa? Dé hambuk yata du takwaré hura tékwa haraki hamwinyaré wandéka di
wunde du takwaré yatakataka di yi.”
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37Wungi wandaka di wun héfambu rekwa atéfék getéfambu Jisaska hundi wa saafa yi.
Jisas dé Pitana nakémaré huréhaléké
Mat. 8:14-15;Mak 1:29-31

38 Jisas Godna hundi buléndaka ge yatakataka dé Saimonéna geré wulayi. Saimonéna
nakémana séfi némafwimbu ya yandéka bar hiyaata lé hwa. Hwaléka di Jisasré wa, dé yae
léré huréhalékéndéte.

39Wandakawulaaye lé hwalénwali téta déwun barré hambukmbuwandéka dé léka bar
hényi. Hényindékawule takwa bari raama lé hénoo humbwe lé dika hwe.

Séfélak du takwaré Jisas dé huréhaléké
Mat. 8:16-17;Mak 1:32-34

40 Gérambu nukwa nandindéka baka hwa nukwa yindéka di bar hiyaakwa du takwa
nyangwal, séfimali haraki yandé du takwa nyangwalré akwi di Jisaska hura yi. Hura
yindaka dé déka tambambuwun du takwa nyangwalré hurundéka diwambula yikafre ya.

41 Yandaka dé haraki hamwinyaré wandéka di séfélak du takwaré yatakataka yaange
yi. Yita di wa, “Méni Godna nyan méni.” Wungi wata di xékélaki, dé God wasékendén du
Krais dé. Wungi xékélakindaka dé diré hambukmbuwa, di wun jooka hundi wandamboka.
Wandéka di yaange yi.

Jisas yitaka yatakata dé Godna hundi wa
Mak 1:35-39

42Ganémbambu raama dé Jisas wun getéfa yatakataka dé du rehafi hafwaré yi, God wali
hundi bulénjoka. Yindéka di du takwa déka hwaké. Hwaka di déré xéta di wa, “Méni nani
wali retaméni. Nak getéfaré yamba yikéméni.”

43Wungiwandaka dé diréwa, “Wuni nawulak getéfaré akwi ye Godna hundiwatawuni,
God néma du reta du takwaka hatitendékaka. Godwun jémba yawute wandékawuni ya.”

44 Wungi wataka Galilina héfa yatakataka ye dé Judiana héfambu yitaka yatakata dé
Godna hundi buléndaka gembu Godna hundi du takwaré wa.

5
Jisas dé wa du nawulak déwali yindate
Mat. 4:18-22;Mak 1:16-20; Jon 1:40-42

1Naknukwa JisasGenesaretna tukweseke tufwanakmbu téndékadi séfélakdu takwayae
hérangwanda di dé wali walémbambu té, Godna hundi xékénjoka.

2 Téndaka dé xé gunjambé yéték tukweseke tufwambu rembéka. Xéri hamwi wurukwa
du wun gunjambé takataka di mara yakwanyi. Yakwanyita téndaka deka gunjambé yéték
rembéka dé xé.

3 Xéta dé gunjambé nakmbu waré. Wun gunjambé Saimonéna gunjambé dé. Wara
reta dé Saimonré wa, dé gunjambé xasémekindét yalefu ye nyambambu téléte. Wandéka
wungi yandékadéwule gunjambémbu reta dé tufwambu téndé du takwaréGodnahundika
wakwe.

4 Hundi wataka dé Saimonré wa, “Gunjambé mé nyamba tukwesekeré hura wulaaye
méniména duwali guni mara yakisande guni xéri hamwi nawulak wurutanguni.”

5 Wungi wandéka dé wa, “Néma Du, némbule gan nani hambuk jémba nani ya. Yata
nani xéri hamwi nawulak wuruhambame. Waménka sarékéta wuni mara wambula
yakisandatawuni.”

6 Wungi wataka mara yakisande di séfélak xéri hamwi wuru. Wurundaka mara
nékétinjoka dé huru.

7Hurundéka di nak gunjambémbu rendé duka wa, di yae di wali hurundate. Wandaka
yandaka di gunjambé yétékmbu xéri hamwi témbéra husale. Husalendaka bér gunjambé
yéték guré nandinjoka huru.

8Hurundéka xéta dé Saimon Jisasna man mombu hwati se dé déré wa, “Néma Du, méni
wuniré yatakataka yitaméni. Wuni haraki saraki sémbut hurukwa du wuni. Wuni wali
yamba tékéméni.”

9 Dé séfélak xéri hamwi wurundanka sarékéta waréngéna dé wungi wa. Dé wali gun-
jambémbu rendé du akwi di waréngéné.

10 Sebedina nyan yéték Jems bér Jon bér akwi bér waréngéné. Bér Saimon wali jémba
yambékandé. Waréngéna Saimon wungi wandéka dé déré wa, “Rookéméni. Méni xéri
hamwi huruménmaki méniwuna jémba yata méni du takwaré hérataméni, di wuna hundi
xékéndate.”

11Wungiwandéka di gunjambémbu tufwaré ye tufwambu témbéra husawarétaka di deka
atéfék jondu yatakataka di dé wali yi.
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Jisas wandéka déwalisufu hurundé du yikafre ya
Mat. 8:2-4; Mak 1:40-44

12 Jisas ye dé getéfa nakmbu re. Wun getéfambu walisufu hurundé du nak dé re. Séfélak
wasi dé tédéka séfimbu. Wundu Jisasré xétadéyaehwati sewandédaatadédéréwa, “Néma
Du, wuni yikafre yawute ménimawuli yata wamét,wuni yikafre yatawuni.”

13Wungiwandékadédéré tambambuhuruta déwa, “Wuni yikafre yamétewunimawuli
ye. Méni yikafre yataméni.” Wungi wandéka dé wun walisufu hétékéndéka dé wun du
yikafre ya.

14Yandéka dé déré wa, “Mé xéké. Méniré yawun jooka nak duré yamba wakéméni. Méni
priska ye dékamakambu témét dé ména séfiré xétandé. Xéndétméni yikafre yaménkaméni
Moses hanjawandénmakiGodkahamwi hwetaméni. Hwemétnakdu takwaxétawalisufu
hétékéndankaméni yikafre yaménka xékélakitandi.” Wungi wandéka dé yi.

15 Jisas wungi yandéka séfélak getéfambu séfélak du takwa di Jisaska hundi bulé. Buléta
séfélak du takwa di Jisaska ya, déka hundi xékéta Jisasré wakwexékéndat dé séfimali haraki
yandé du takwaré huréhalékéndéte.

16 Yandaka dé séfélak nukwa diré yatakataka dé du rehafi hafwaré ye wumbu dé God
wali hundi bulé.

Jisas wandéka dématamba lékémbandé du nak yikafre ya
Mat. 9:2-8; Mak 2:3-12

17Nak nukwa dé Jisas du takwaré Godna hundika wakwendéka di Farisina du nawulak,
hambuk hundi wakwekwa du nawulak, wungi di re. Wunde du Galilina héfambu rekwa
atéfék getéfa, Jerusalem, Judiana héfambu rekwa nawulak getéfa akwi, wunde getéfambu di
ya. Yae rendaka dé Néma Du Godna hambuk Jisasna mawulimbu wulaaye téndéka dé du
takwaré dé huréhaléké.

18Huréhalékéndéka du nawulak di matamba lékémbandé du nakré jambémbu yate hura
ya. Yate hura yae di gekoré wulaaye Jisas téndénmbu takanjoka di mawuli ya.

19 Yandaka séfélak du takwa téndaka hafwa dé sukweké. Sukwekéndéka déré hura
wulayi yambuka di hwakéfatiké. Hwakéfatika di ge dawiré wara di ge nyéndékmbu féra.
Férae di wun du hwandén jambémbu yoo léke di wun yambumbu husanda, du takwana
nyéndékmbu. Husanda di Jisasnamakambu taka.

20 Takandaka Jisas dé xékélaki. Di deka mawulimbu di wa, dé wun duré hali
huréhalékéndé. Wungi xékélakita dé wun duré wa, “Wuna nyayika, wuni hurumén haraki
saraki sémbutwundé yakwanyiwu.”

21 Jisas wun hundi wandéka di xékélelakikwa du, Farisina du akwiwungi di di hafu buléta
di wa, “Wun du yingi maki du dé? God hafu du hurundan haraki saraki sémbut yakwanyi-
tandé. Wun du dé wa, ‘Wuni hurumén haraki saraki sémbutwundé yakwanyiwu.’ Wungi
wata dé Godré haraki hundi wa, dé baka du dé.”

22 Wungi wandaka Jisas deka mawuliré xékélakita dé diré wa, “Métaka guni guna
mawulimbuwungi saréké? Wungi sarékékénguni.

23Méta hundi hali wawu? Wuni hurumén haraki saraki sémbut wundé yakwanyiwu o
méni sé raama fétayi? Métahundiwawut guniwawunhundikamwihundi xékélakitanguni?

24Wuni Duna Nyan ané héfambu reta hurundan haraki saraki sémbut hali yakwanyiwu.
Guni wun jooka xékélakihambanguni. Guni wuna hambukéka jémba xékélakingutewuni ané
hundi némbuli déré watawuni.” Wungi wataka dématamba lékémbandé duré wa, “Méni sé
raamaména jambé hérae huraméniména geré yi.”

25Wungiwandékadéatéfékdu takwanamakambubari ramé. Raamadéhwandén jambé
hérae Godna ximbu harékéta dé déka geré hura yi.

26 Yindéka xéta di atéfék du takwa waréngéné. Waréngéna Godna ximbu harékéta
némafwimbu roota di wa, “Owa. Némbuli nakmaki hambuk jémba nani xé.”

Jisas dé Livairé wa, dé wali yindéte
Mat. 9:9-13;Mak 2:14-17

27Hukémbu Jisas ye dé xé Romka yéwa héraakwa du nak yéwa hérandaka gembu rendéka.
Wumba duna xi Livai dé. Jisas déré xétaka dé wa, “Méniwuni wali mé ya.”

28Wungi wandéka dé raama atéfék jondu yatakataka dé Jisas wali yi.
29Livai yedé Jisaskanémafwihénoohuru, dékagembu. HurutakawandékadiRomkayéwa

héraakwa séfélak du akwi, séfélak du akwi wungi di bérwali hénoo sa.
30Sandakadi Farisinadunawulak, dekaxékélelakikwadunawulak,wungi di Jisasnaduré

haraki hundi wata di wa, “Métaka guni Romka yéwa héraakwa duwali, haraki saraki sémbut
hurukwa duwali, guni hénoo hulingu sa?”

31Wungi wandaka dé Jisas diré sataku hundi angi wa, “Bar hiyahafi yakwa du takwa
doktaka yihafindi. Bar hiyaakwa du takwa di doktaka yi.”
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32 Wungi wataka dé wa, “Wuni du takwana haraki mawuli wuni huréhaléké. Haraki
mawuli yakwa du takwa yandan haraki saraki mawuli yatakataka wunika yae wuna
hundi xékéndatewuni gaya. Yikafre mawuli yakwa du takwaka saréka gayahambawuni.”
Wungi dé Jisas diré wa.

Hénooka yakérndakaka dé Jisas hundi wa
Mat. 9:14-17;Mak 2:18-22

33 Du nawulak yae di Jisasré wa, “Guré husandakwa du Jonéna du di God wali hundi
bulénjoka séfélak nukwa di hénooka yakér. Yakérta baka reta di God wali hundi bulé.
Farisina du akwi wungi male di ya. Ména du wungi yahambandi. Di atéfék nukwa hénoo
hulingu sandakandé. Métakaména du di hénooka yakérhafi ye?”

34Wungi wandaka dé Jisas diré sataku hundi angi wa, “Du nak takwa hérandét, di hénoo
humbwe yikafre mawuli yata hénoo satandi, o du nak wandét di hénooka yakértandi? Di
satandi. Takwa hérandé du di wali rendét, di yikafre mawuli yata satandi.

35 Hukémbu nukwa nawulak xakundat, takwa hérandé du diré yatakataka yindét di
hénooka yakértandi.”

36Wun hundi wataka dé diré sataku hundi yéték akwi angi wa, “Du takwa huli nukwa
wur nak léngae hérae nyo nukwa wurmbu tékwamoforé hundafanéhafindi. Di huli nukwa
wur nak léngae hérae nyo nukwa wurmbu tékwa moforé hundafanétaka hukémbu gumbu
yakwanyindat, huli nukwa wur yalefu maki yata dé léngatandé. Yalefu yandéka dé nyo
nukwa wurmbu némafwi mofo tétandé. Huli nukwa wur wali nyo nukwa wur wali jémba
yamba tékémbér.

37 Nak héki hwari xiyae rundan meme balina séfimbu huli wain hulingu wukasanda-
hafindi. Wungi wukasandandat, wun meme balina séfi nyo ye télaméndét wain hulingu
atéfék yitandé. Yindétwunmeme balina séfiwambula yikafre yamba yakéndé.

38Huli meme balina séfimbuwukasandandat, huli wain hulingu jémba tétandé.
39Talenawain hulingu sakwa du di huli wain hulingu sanjoka hélék yatandi. Hélék yata

di wa, ‘Talena yikafre dé.’ Wungi watandi.”

6
Baka hwa nukwaka dé Jisas hundi wa
Mat. 12:1-8; Mak 2:23-28

1Baka hwa nukwa nak dé Jisas déka duwali di wit tékwa yawi nakmbu yi. Yita déka duré
hénoo yandéka di witna humbu hutukwe di deka tambambu lékekita di wit sék sa.

2 Sandaka di Farisina du nawulak xéta di diré wa, “Guni witna humbu hutukwe
tambambu lékekita guni jémba ya, baka hwa nukwambu. Nana hambuk hundi angi dé
wa, ‘Guni baka hwa nukwa jémba yamba yakénguni.’ Métaka guni jémba ya, baka hwa
nukwambu?”

3Wungi wandaka dé diré wa, “Hanja nanamandéka Devit hurundén sémbutka di Godna
nyingambu hayi. Wun hundika guni sarékéhambanguni. Hanja Devit déka du wali hénooka
hiyandaka dé

4 Godna geré wulaaye wun gembu prisré dé wakwexéké, Godka hweta takandan bret
dika hwendate. Wakwexékéndéka hwendékaDevit wun bret déka duka hwendéka di atéfék
sa. Wungi huruta di nana hambuk hundi xékéhambandi. Nana hambuk hundi angi dé wa,
‘Pris male Godka hwendan hénoo satandi. Nak du wun hénoo yamba sakéndi.’ Wungi dé
hambuk hundi wa.”

5Wungi wataka dé diré wa, “Wuni Duna Nyan wuni baka hwa nukwaka wuni néma du
re.” Wungi dé Jisas wa.

Baka hwa nukwambu Jisas wandéka dé tamba haraki yandé du yikafre ya
Mat. 12:9-14;Mak 3:1-6

6Baka hwanukwanakmbu Jisas dé Godna hundi buléndaka geréwulaaye dé du takwaré
Godna hundika wakwe. Wun gembu yika tamba haraki yandé du nak dé re.

7 Rendéka di xékélelakikwa du akwi, Farisina du akwi di wun gembu reta di Jisasré
xé. Deka mawulimbu di wa, “Jisas baka hwa nukwambu wun duré huréhalékétandé, o
yingafwe? Déré huréhalékéta dé nana hambuk hundika hu hwetandé. Wungi yandét, nani
déré dunamakambu takatame.”

8Wungi wandaka dé deka mawuli dé xékélaki. Xékélakita dé tamba haraki yandé duré
wa, “Sé raama ye dekamakambu témét, atéfékméniré xénda.” Wungiwandéka dé raamadé
wumbu té.

9 Téndéka dé Jisas diré wa, “Wuni guniré hundi nak wakwexékétawuni. Nana hambuk
hundi yingi dé wa? Baka hwa nukwambu nani yikafre joo yatame, o haraki sémbut
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hurutame? Baka hwa nukwambu hiyanjoka hurukwa du takwaré yikafre hurutame, o
diré xiyatame?”

10Wungiwataka di naknakré xétakadéwunduréwa, “Ména tambaméhuritéké.” Wungi
wandéka dé déka tamba huritékéndéka dé wambula yikafre ya.

11Yandéka di némafwimbumawuli wita di hafu buléta di wa, “Nani Jisasréméta yatame?”
Wungi di wa.

Jisas du nawulakré déwaséke di déka aposel rendate
Mat. 10:2-4; Mak 3:16-19; Apo. 1:13

12Wun nukwa Jisas God wali hundi bulénjoka dé némburé wari. Ware gan dé God wali
hundi bulé. Hundi buléndéka dé xitélaké.

13Xitélakéndékanukwaxalendékadédékadukawandékadi ya. Yandakadé du tamba yéti
manmbu yétékwungi diré dé waséketa dé ané xi dika hwe, aposel dé.

14Dekaxi angi dé: Saimon. Déka Jisasdénakxihwe, Pita. Saimonénabandi, Andru. Jems.
Jon. Filip. Bartolomyu.

15Matyu. Tomas. Alfiusna nyan, Jems. Saimon. Dé hanja atéfék getéfaré yita déwa, “Nak
téfana du nanika néma du rendémboka hélékwuni ye.”

16 Jemsna nyan, Judas. Judas Iskariot. Hukémbu dé Jisasré mama duka hwe.

Jisas dé séfélak du takwaré yikafre huru
17 Jisas déka du wali naande ye dé bwiyande hafwa nakmbu dé té. Déka séfélak du dé

wali téndaka séfélak du takwa di akwi di té. Di Jerusalem, Judiana héfambu rekwa nawulak
getéfa, Tair, Saidonmbu akwi di ya. Tair, Saidon akwi némafwi xéri tufwambu bér té.

18Wunde du takwa nawulak Jisasna hundi xékénjoka di ya. Wunde du takwa nawulak
bar hiyae di dé diré huréhalékéndéte di ya. Wunde du takwaré nawulak haraki hamwinya
hura téndaka di akwi di ya. Yandaka dé wandéka yaange yindaka di wunde du takwa
yikafre ya.

19Yandaka déwandéka di xékélaki. Jisasna hambuk némafwi yandéka dé diré huréhaléké.
Wungi xékélakita di atéfék di déka séfiré séngétakanjoka di mawuli ya.

Nawulak yikafremawuli yandat nawulak gératendakaka déwa
Mat. 5:3-12

20 Jisas déka duré xéta dé diré wa, “Guni jambangwe du takwa, guni Godna hémémbu
renguka God néma du reta gunika dé jémba hati. Hatindékaka guni yikafre mawuli
yatanguni.

21 “Guni némbuli hénooka hiyaakwa du takwa, hukémbu guni séfélak hénoo satanguni.
Satengukaka guni yikafre mawuli yatanguni.

“Guni némbuli géraakwa du takwa, hukémbu guni wangitanguni. Wangitengukaka guni
yikafre mawuli yatanguni.

22 “Mé xéké. Wuni DunaNyan rewuka guniwuna hundika guni xéké. Dunawulakwuna
mama du reta gunika hélék yata gunika hu hweta guniré haraki hundi wata guniré angi
watandi, ‘Guni haraki saraki sémbuthurukwadu takwa guni.’ Wungiwandat, guni yikafre
mawuli yatanguni.

23 Hanja wunde duna mandéka di Godna profetré wungi di haraki huru. Diré wungi
haraki hurundanka sarékéta di guniréwungi haraki hurundat guni yikafremawuli yatan-
guni. Hukémbu God déka getéfambu guniré némafwimbu yikafre hurutandé. Hurutendékaka
guni yikafre mawuli yata némafwimbumawuli sawuli yatanguni.

24“Guni xérénjuwimamadu takwa, guni gunayikafre jonduwundéhérangu. Héraata guni
jémba re. Guni xékélaki na. Hukémbu xakéngali gunika yandét, guni jémba yamba rekénguni.

25 “Guni hénoo sata biya sukwekéndéka rekwa du takwa, guni xékélaki na. Hukémbu
xakéngali gunika yandét guni hénooka hiyatanguni.

“Guniwangikwa du takwa, guni xékélaki na. Hukémbu harakimawuli xékéta gératanguni.
26 “Atéfék du takwa guna ximbu harékéndat, guni xékélaki natanguni. Hanja guna

mandéka yénataka hundi wandé duna ximbu di haréké. Némbuli rekwa du guna ximbu
harékéndat, wafewana guni akwi yénataka hundi wakwa du guni re? Némbuli rekwa du
guna ximbu harékéndat, xakéngali gunika yatandé.”

Mama duka némafwimbumawuli yatendakaka déwa
Mat. 5:39-42

27Wun hundi wataka dé Jisas diré angi wa, “Guni, wuna hundika xékékwa du takwa, gu-
niré wuni we. Guni gunamama duka némafwimbumawuli yatanguni. Gunika némafwimbu
hélék yakwa du takwaré yikafre hurutanguni.
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28 Gunika haraki hundi wakwa du takwaka guni Godré wakwexékétanguni, dé diré
yikafre hurundéte. Guniré haraki saraki sémbut hurukwa du takwaka guni Godré wak-
wexékétanguni, dé dika yikafre mawuli hwendéte.

29 Du nak guna saawimbu yika tamba sakumbu guniré xiyandét, guni waleka baka
tétanguni, dé guna saawimbu aki tamba sakumbu xiyandéte. Du nak guna nukwa wur
hérandét, guni guna sanda wur akwi déka hwetanguni.

30 Du nawulak guniré joo nakéka wakwexékéndat, guni wun joo dika hwetanguni. Di
guna joo hérandat, guni wun joo wambula héranjoka diré wakénguni.

31 Nak du guniré yikafre hurundate mawuli yanguka maki, guni diré wungi yikafre
hurutanguni.

32 “Guni gunika némafwimbu mawuli yakwa du takwaka male némafwimbu mawuli
yangut, méta yikafre jémba guni ya? Wu yingafwe. Haraki saraki sémbut hurukwa du
takwa akwi di dika némafwimbumawuli yakwa du takwaka di némafwimbumawuli ya.

33Guni guniré yikafre hurukwa du takwaré male guni yikafre hurungut, méta yikafre
jémba guni ya? Wuyingafwe. Haraki saraki sémbuthurukwadu takwaakwidiwungihuru.

34 Guni nawulak du takwa gunika hasa hwendate guni dika joo nak hwengut, méta
yikafre jémba guni ya? Wu yingafwe. Haraki sémbut hurukwa du takwa akwi di nawulak
du takwaka jondu di hwe, di hasa hwendate.

35Guni gunamamadukanémafwimbumawuli yatanguni. Yata gunidiré yikafrehurutan-
guni. Huruta guni dika joo hweta wun joo hasa hwetendakaka sarékékénguni. Guni wungi
hurungut, némafwi hambuk yakwa God gunika watandé, ‘Di wuna nyangwal di.’ Wungi
wata guniré yikafre male hurutandé. Hurundét guni jémba retanguni. Guna yafa God dé
saréfa na, déka sarékéhafi yata haraki saraki sémbut hurukwa du takwaka.

36Dé dika saréfa nandékamaki, guni akwi dika saréfa natanguni.”

Di nak duna sémbutka haraki hundi wandamboka dé Jisas hundi wa
Mat. 7:1-5

37 Wun hundi wataka dé Jisas angi wa, “Nawulak du takwa hurundan jooka sarékéta
guni diré haraki hundiwahafi yata bari angiwakénguni, ‘Wunde du takwadi haraki saraki
sémbut hurukwa du takwa di.’ Wungi wahafi yangut, God hurungun jonduka sarékéta
dé akwi bari angi yamba wakéndé, ‘Guni haraki saraki sémbut hurukwa du guni.’ Wungi
yambawakéndé. Guniwundedu takwarébariwahafiyata guni di hurundanharaki saraki
sémbutka sarékékénguni. Wungi sarékéhafi yangut God hurungun haraki saraki sémbut
yakwanyitaka dé wun jooka wambula yamba sarékékéndé.

38Guni du takwaka jondu hwetanguni. Hwengut God gunika hwetandé. Dé hwengunré
sarékéngwanda dé séfélakmbu hwetandé. Guni nawulak du takwaré yikafre hurunguka
maki God guniré yikafre hurutandé.”

39Wun hundi wataka dé Jisas diré ané sataku hundi wa, “Dama hiyandé du nak dé nak
damahiyandéduré yambuwakwetandé, o yingafwe? Wungi yingafwe. Déréwakwenjoka
ye bér yituku wekwambu xakritambér.

40 Skulka yikwa nyangwal di baka du maki di. Diré wakwekwa du dé deka néma du dé.
Dé diréwakwendét jémba xékéta hukémbuwunde nyangwal diréwakwendé dumaki néma
du retandi.”

41 Wun sataku hundi wataka dé Jisas diré angi wa, “Métaka guni guna nyayikana
damambu hwakwa yikama mikulanyiré xéta guni guna damambu hwakwa némafwi
bangiré xéhafi ye?

42 Guna damambu hwakwa bangiré xéhafi ye yingi maki nae guni guna nyayikaka
watanguni, ‘Wuni ména damambu hwakwa yikama mikulanyi hérekitawuni.’ Wungi wata
guniyénaguniye. Talegunadamambuhwakwanémafwibangihérekitaka jémbaxehukémbu
guna nyayikana damambu hwakwamikulanyi hali hérekingu.”

Sék xakékwamika dé Jisas sataku hundi wa
Mat. 7:16-20

43Wun hundi wataka dé Jisas diré angi wa, “Ané sataku hundi mé xéké. Yikafre mimbu
haraki sék xakéhafindi. Haraki mimbu yikafre sék xakéhafindi.

44Nani misékré xéta nani xékélaki. Méta mi yikafre mi dé? Méta mi haraki mi dé? Nani
xékélaki. Rami yoombu nani jangéra gélihafime. Jufwembu nani wana sék gélihafime.

45 Mika xékélakimbeka maki, nani du takwana jémbaré xéta nani deka mawulika nani
xékélaki. Yikafre du deka mawulimbu yikafre mawuli male xalendéka di yikafre hundi
buléta yikafre sémbuthuru. Haraki saraki du dekamawulimbuharaki sarakimawulimale
xalendéka di haraki saraki hundi buléta haraki saraki sémbut huru.
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Du yéték ge tombénka dé Jisas hundi wa
Mat. 7:24-27

46 “Guni wunika guni we, ‘Méni, nana Néma Du méni.’ Wungi wata guni wuna hundi
xékéhafi ye. Métaka guni wungi wata wuna hundi xékénjoka hélék ye?

47Wunika yata wuna hundi xékétawawunmaki hurukwa du takwa di ané dumaki di.
48 Dé yikafre ge tonjoka dé némafwi wekwa xa. Xataka motumbu dé hwaar se. Setaka

hambuk yandéka yikafre ge dé to. Tondéka wali giyandéka hwe gwanda wun geré teléka
wun ge xakrihambandé. Hambuk ye jémba dé té.

49Wuna hundi baka xékéta wawun maki huruhafi yakwa du takwa di ané du maki di.
Dé ge bari tonjoka dé hwaar baka xataka. Xatakataka dé ge jémba téndéte sarékéhafi yata
dé wekwa xahambandé. Xahafi yandéka wali giyandéka hwe gwanda wun geré teléka dé
wun ge bari xakri. Xakrindéka hwe yae lé wun geré yate hura yi.” Wungi dé Jisas diré wa.

7
Jisas dé xi warekwa duna néma duna jémba yakwa duré huréhaléké
Mat. 8:5-13

1 Jisas du takwaré wun hundi wataka dé Kaperneamré yi.
2WungetéfambudéRomnaxiwarekwadunanémadunakdé re. Dé déka jémba yakwadu

nakéka dé némafwimbumawuli ya. Yandéka dé déka jémba yakwadubar hiyae dé hiyanjoka
huru.

3 Hurundéka wun néma du dé xéké, Jisas wun getéfambu rendéka. Xékétaka dé Ju-
dana néma du nawulakré wandéka di Jisaska ya, dé di wali ye déka jémba yakwa duré
huréhalékéndéte.

4Yae di déré wa, “Wun du dé yikafre du dé,méni déré yikafre huruméte.
5Dénani Judaka dé némafwimbumawuli ye. Dé Godna hundi buléndaka ge dé to, nanika.”
6 Wungi wandaka dé Jisas deka hundi xékétaka dé di wali yi. Ye gembu xakunjoka

yandéka xi warekwa duna néma du déka nyayika nawulakré wandéka di yae Jisasré déka
hundi angi wa, “Néma Du, wuni baka du wuni re. Méni néma duméni re. Wungi reta méni
wuna geré yamba xalekéméni.

7 Wungi rewuka sarékéta wuni ménika yahambawuni. Méni baka wamét wuna du
wambula yikafre yatandé.

8Wuni akwi nak duna ekombu reta, nawulak xi warekwa duka néma du re. Wuni du
nakré ‘Sa yi’ wawuka dé yi. Nak duré ‘Mé ya’ wawuka dé yae. Wuna jémba yakwa duré
‘Ané jémbamé ya’wawuka dé wun jémba ya.”

9 Jisaswunhundi xékétaka déwunduka némafwimbuwaréngéné. Waréngénawaleka déka
hukémbu yandé séfélak du takwaré dé wa, “Guniré wuni we. Wun du wunika jémba male
sarékéndékangalawuni nawulak hafwambu xéhambawuni. Israelmbu akwi xéhambawuni.”

10 Wunde hundi hura yindé du di geré wambula ye wulaaye di xé, néma duna jémba
yakwa duwambula yikafre ye rendéka.

Jisas wandéka dé hiyandé duwambula ramé
11Hukémbu dé Jisas nak getéfaré yi. Wun getéfana xi Nain dé. Séfélak du takwa akwi, déka

du akwi, di dé wali yi.
12Yewun getéfanawulayi gwande yambumbu xakunjoka yandaka di hiyandé bweku du

nakré yata xale. Déka ayiwa dérémale lé héra. Nak nyan akwi yingafwe. Wule takwana du
hanjambu dé hiya. Wun getéfambu rendé séfélak du takwa di wule takwawali yi.

13Yindaka Néma Du xéta dé wule takwaka saréfa naata dé léré wa, “Gérakényéni.”
14Wungiwataka ye dé hiyandé duna jambémbu hura té. Téndéka di jambé yatandé du té.

Téndaka dé wa, “Wayikana du, méniré wuni we. Méni sé ramé.”
15Wungiwandéka dé hiyandé du raama reta dé hundi bulé. Buléndéka Jisas dé déré déka

ayiwaka hwe.
16Hwendéka di atéfék du takwa waréngéna némafwimbu roota di Godna ximbu haréké.

Harékéta di wa, “Némafwi profet nak dé nana nyéndékmbu dé xaku.” Wungi wata di wa,
“Némbuli God déka du takwaré yikafre hurunjoka dé ya.”

17Wungi di Jisas hurundén jookawa saafa yi. Wa saafa yindaka dé deka hundi dé atéfék
Judiana hafwambu, walémbambu rekwa hafwambu akwi dé yi.

Jon dé déka du yétékré wa, Jisaska yimbéte
Mat. 11:2-19

18Guré husandakwa du Jon séndé gembu hwandéka déka du yae di déré Jisas hurundén
atéfék jonduka wa. Wandaka dé Jon wandéka déka du yéték yambéka dé bérré wa,

19 “Béni Jisaska ye béni déré angi wakwexékétambéni, ‘Méni hukémbu yatekwa du méni
wana yingafwe wana? Nani nak duka haxétamewana?’ Wungi déré watambéni.”
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20 Wungi wandéka ye bér Jisas rendénmbu xaakwa bér wa, “Guré husandakwa du Jon
aniré wandéka ani ménika ya. Ané hundi méniré wakwexékénjoka ani ya. Méni hukémbu
yatekwa duméniwana yingafwe wana? Nani nak duka haxétamewana?”

21Wunnukwa dé Jisas bar hiyaakwa séfélak du takwa akwi, séfimali haraki yandé séfélak
du takwaré akwi haraki hamwinya hura téndé séfélak du takwaré akwi dé huréhaléké.
Huréhaléka dé dama hiyandé du takwaré wandéka di wambula jémba xé.

22 Jisas wungi hura dé Jonéna du yétékré wa, “Béni wambula ye béni xéta xékéngun
jonduka Jonréwatambéni. Damahiyandédu takwawambulaxéndakadimanharaki yandé
du takwayikafreyedi yitakayataka. Walisufuhurundédu takwayikafreyandakadiwaan
héténdé du takwa di hundi xéké. Wuni wawuka hiyandé du takwa di wambula raama re.
Jambangwe du takwaré wuni Godna hundi wa.

23 Wunika yéték mawuli sarékéhafi yakwa du takwa di yikafre mawuli yata jémba
retandi.” Wungi dé Jonéna duré wa.

24 Jisaswungiwandéka Jonénaduyétékyimbékadé Jisaswumburendéséfélakdu takwaré
Jonkaangiwa, “Gunimétakina jooréxénjokagunidurehafihafwaréyi? Gunimuryata funyi
hwaakwa suwaré xénjoka guni yi wana?

25 Guni méta jooré xénjoka guni wungi gwande? Yikafre nukwa wur sandakwa duré
xénjoka guni yi? Wu yingafwe. Yikafre nukwa wur sandata yikafre jondu hura tékwa du
di néma duna yikafre gembu di re.

26Guniméta jooré xénjoka guniwungi gwande? Profet nakréwana? Xéxé, Jon profet nak
dé. Guniré wuni we. Dé profet male yingafwe.

27 Jonka ané hundi Godna nyingambu dé re:
Mé xé, ané wuna hundi hura yikwa du dé.
Déré watawuni, dé ménamakambu yindéte.
Dé tale yeména yambu hurutandé.

28 Guniré wuni we. Jon atéfék ané héfambu rekwa duré dé sarékéngwandé.
Sarékéngwandéndéka dé God néma du rendéka getéfambu yikama nyangwal maki rekwa du
takwa di Jonré sarékéngwandé.”

29Wun hundi wandéka di wumbu tékwa atéfék du takwa akwi Romka yéwa héraakwa du
akwidiwunhundikayikafremawuli ya. Hanjawundedu takwadi Jonénahundixékéndaka
Jon diré guré husanda. Husandandénka di Jisasna hundi xékétaka yikafre mawuli yata di
wa, “Godna sémbut yikafre dé.”

30Wungi wandaka di Farisina du akwi, xékélelakikwa du akwi di God mawuli yandéka
makimbu hurunjoka hélék di ya. Hanja akwi di Jonéna hundika hu hwendaka Jon diré
guré husandahambandé.

31 Wun hundi wataka dé Jisas diré angi wa, “Némbuli rekwa du takwaka yingi maki
watawuni? Di héndéngala di?

32 Di amembu reta nak nakéka wakwa nyangwal maki di. Wunde nyangwal di nak
nakéka angi wata re, ‘Nani hama yombeka guni hétihiyahambanguni. Nani saréfa gwar
wambeka guni gérahambanguni.’

33 Wunde nyangwal wandaka maki, guré husandakwa du Jon yae dé bret akwi wain
hulingu akwi sahafi yandéka guni déka angi wa, ‘Haraki hamwinya déka mawulimbu dé
té.’

34Wungi wanguka Duna Nyan yae dé hénoo akwi wain hulingu akwi sandéka guni déka
angi wa, ‘Mé xé. Wun du dé séfélak hénoo séfélak wain hulingu satéfwa du dé. Dé Romka
yéwa héraakwa haraki du wali reta, haraki saraki sémbut hurukwa du takwa wali reta dé
deka nyayika dé re.’

35Wu yak. Jémba sarékéta jémba xékélakikwa du takwa God hurundén sémbutka yawundu
natandi.” Wungi dé Jisas wa.

Haraki saraki sémbut hurulé takwa lé Jisasnaman yakwanyi
Mat 26:6-13Mak 14:3-9 Jon 12:1-8

36Farisina du nak déka xi Saimon Jisasré dé wa, dé yae dé wali hénoo sandéte. Wandéka
yae wun duna geré wulaaye jambémbu hwaata dé hénoo sa.

37Dé wun Farisina gembu sata hwandéka lé haraki saraki sémbut hurukwa takwa hési
lé wun getéfambu reta lé xéké. Xékétaka lé motumbu tandan yikama andé hura ya. Wun
andémbu yikafre yama xaakwa hulingu dé té.

38Hura yae lé Jisasnahungali sakumbu tétadékamanmombu téta géraata lé lékaménengu
dékamanmbu bleké. Blekétaka lé léka anéngambambu tékwa séményi némbémbu lé dékaman
létéké. Létékétaka séfélak yambu lé dékamanré tamaruta lé yikafre yama xaakwa hulingu
lé dékamanmbu bleké.
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39Blekéléka Jisas yandétewandé Farisina du xéta dé dékamawulimbu angi wa, “Wun du
profet reta dé déré hurukwa takwaka hurulén sémbutka akwi xékélakitandé. Wu, lé haraki
saraki sémbut hurukwa takwa lé.”

40Wungi sarékéndéka Jisas dé déré wa, “Saimon, wuni méniré nak hundi wanjoka wuni
mawuli ye.” Wungi wandéka dé wa, “Wakwekwa du, méniméwa.”

41Wungi wandéka dé wa, “Du yéték bér nak dumbu yéwa baka héra. Nak du dé séfélak
(500) nukwana yéwa héra. Nak du dé nawulak (50) nukwana yéwamale dé héra. Hérambéka
hukémbu dé haxé,wun yéwa hasa hwembéte.

42Wumbére du yéték bér déka yéwa hasa hwenjoka bér hurufatiké. Hurufatikémbéka dé
bérré baka yikafre huruta dé wa, ‘Reséndé. Wun yéwaka wambula yamba sarékékéwuni.’
Wungi wandénka yingi méni saréké? Wumbére du yéték héndé yéwa hwendé duka
némafwimbumawuli yatandé?”

43Wungi wandéka dé Saimonwa, “Séfélak yéwa hérandé du. Wungi wuni saréké.” Wungi
wandéka dé wa, “Wumwi hundi méniwa.”

44Wunhundiwataka Jisaswule takwakawalekadé Saimonréwa, “Ale takwaréménixé?
Wuniména geré gwandewukaménihulingu nawulakwunika hwehambaméni,wunaman
yakwanyiwute. Ale takwa lé lékaménengumbuwunaman yakwanyita lé léka némbémbu lé
létéké.

45Méni wuniré tamaruhambaméni. Wuni ambu xale rewuka wule takwa yae lé wuna
manré wambula wambula tamaruta re.

46 Méni wuna anéngambambu wel hulingu blekéhambaméni. Lé yikafre yama xaakwa
hulingu wunamanmbu lé bleké.

47Wungi maki wuni méniré we. Hurulén séfélak haraki saraki sémbut wundé hérekiwu.
Hérekiwunka lé wunika némafwimbumawuli ya. Déka yalefu haraki saraki sémbut hérekiwun
du dé wunika yalefumbumawuli dé ye.”

48Wungiwatakadéwule takwaréwa, “Hurunyénharaki saraki sémbutbuyakwanyiwu.”
49Wungi wandéka di dé wali hénoo sata rendé du di hafu buléta di wa, “Yingi maki dé?

Dé haraki saraki sémbut hali hérekindé wana?”
50 Wungi wandaka dé Jisas wun hundi hasa wahafi yata dé wule takwaré wa, “Nyéni

wunika jémba sarékényékakawuninyéniréyikafrehurutanyénaharaki saraki sémbuthéreki.
Nyéni sa ye nyénamawuli nakélakmé téndé.” Wungi dé léré wa.

8
Takwa nawulak Jisas wali di yitaka yataka

1Nawulak nukwa yindéka dé Jisas séfélak getéfambu yitaka yataka. Yitaka yatakata dé
yikafre hundi du takwaré wa, God néma du reta du takwaka jémba hatitendékaka. Déka du
tamba yétiman yéték di dé wali yindaka

2 takwa nawulak akwi di dé wali yi. Hanja wunde takwa nawulak di bar hiyandaka
nawulak haraki hamwinya deka mawulimbu téndéka dé Jisas di atéfékré huréhaléké.
Wunde takwa hési Maria lé. Léka di wa Makdalambu yalé takwa lé. Hanja haraki
hamwinya angé tamba yétiyéti angé tamba hufuk di lékamawulimbu re di léré yatakataka
yaange yi.

3Hési takwa akwi léka xi Joana. Lé Kusana takwa lé. Kusa dé Herotna geka hatikwa du
dé. Hési takwa Susana lé. Séfélak takwa akwi di di wali yi. Wunde takwa di deka hafu yéwa
hénoo hérae di Jisas déka duka akwi hwe.

Wit sék yawulalama yakindé duka dé Jisas sataku hundi wa
Mat 13:2-23Mak 4:1-20

4Séfélak du takwa di Jisaska yae hérangwanda té. Wunde du takwa séfélak getéfambu di ya.
Yandaka dé diré ané sataku hundi wa:

5 “Du nak dé déka yawimbu wit sék yawulalama yakinjoka dé yi. Ye yawulalama
yakindéka di wit sék nawulak yambumbu di xakri. Xakrindaka du takwa yitaka yatakata
di yambumbu rendé wit sékmbu xaki. Xakindaka di afwi yae hérae di sa.

6Wit sék nawulak motu wali rendé héfambu di xakri. Xakre bari takélaka wara di bari
yalinga talinga ye di hiya, wun héfambu hulingu téhafi yandénka.

7 Wit sék nawulak di rami wara téndénmbu xakri. Xakre rendaka rami wara wura dé
yakétéfi.

8Wit sék nawulak di yikafre héfambu xakri. Xakre wumbu re di jémba wara di séfélak
yikafre sék xaké.” Wungiwataka dé Jisaswa, “Gunawaan téndét, guniwunhundimé jémba
xéké.”

9 Jisas wun hundi wandéka di déka duwun sataku hundika déré wakwexéké.
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10Wakwexékéndaka dé diréwa, “God dé yawunduna, guni God néma du reta du takwaka
jémba hatitendéka hundi jémba xékélakingute. Wun hundi dé faakwa re. Wungi rendéka
wuni nawulak du takwaré sataku hundi wa, di ‘xe jémba xéhafi yata, hundi xéka wun
hundika xékélakihafi yandate.’

11 “Némbuliwun sataku hundika watawuni. Wunwit sék Godna hundi dé.
12 Yambumbu xakrindé wit sék di Godna hundi xékéndé du takwa di. Di wun hundi

xékéndaka Satan yae dé wun hundi deka mawulimbu hérae hura yi, di Godka jémba
sarékéhafi yandat, God diré yikafre huruhafi yandéte.

13 Wun motu wali rendé héfambu xakrindé wit sék di ande du takwa di. Di tale
Godna hundi xéka wun hundika yikafre mawuli ya. Mawuli yandaka wun hundi deka
mawulimbu jémba téhafi yandéka di nawulak nukwa male Godka jémba saréké. Wungi
sarékéndakamawuliré hurukwexé joo dika yandét, di Godna hundi bari yataka.

14 Wun rami warambu xakrindé wit sék di ande du takwa di. Tale di Godna hundi
jémba xéké. Xékéndaka nawulak nukwa yindéka di ané héfana jonduka sarékéta séfélak yéwa
yikafre jondu akwi héranjoka di mawuli ya. Wun jondu dé Godna hundiré takatéfindéka di
yikafre wit sék xakéhambandi.

15Yikafre héfambu xakrindé wit sék di Godna hundi jémba xékékwa du takwa di. Di yéna
yahafi yandaka déka mawuli jémba téndéka di Godna hundi jémba male xéké. Xéka di wun
hundi hulukita di wendé nahafi yata di yikafre sék di xaké.” Wungi dé Jisas wa.

Jisas sataku hundi dé wa hanyikwa yaka
16Wunhundiwataka dé Jisaswa, “Duhanyikwa ya xéréka hura yae diwunhanyikwa ya

akimbu samétakahambandi. Di wun hanyikwa ya jambé ekombu akwi takahambandi. Di
wun hanyikwa ya jambé takumbu takatandi, wun hanyikwa ya xérékéta hanyindét jémba
xénjoka.

17Atéfék fakuta rekwa jondu hukémbu hwiya hafwambu tétandi. Nakélakwandan hundi
hukémbu larékombu téndét atéfék xékélakitandi.

18Wungi maki wuna hundi xékénjoka xékélaki natanguni. Wuna hundi jémba xékékwa
du takwa hukémbu Godna hundika jémba xékélakitandi. Wuna hundi jémba xékéhafi yakwa
du takwa di wa, ‘Nani Godna hundika bu xékélakikwa.’ Wungi wataka hukémbu di déka
hundika yike yata baka retandi.” Wungi dé Jisas wa.

Jisas dé déka ayiwa déka bandingukawa
Mat. 12:46-50;Mak 3:31-35

19Wun nukwa Jisasna ayiwa déka bandingu akwi di déka ya. Yandaka séfélak du takwa
gekombu sukweka téndaka di téndénré wulayinjoka di hurufatiké.

20Hurufatikéndaka du nawulak di déréwa, “Ména ayiwa, ména bandingu yae hafwambu
téta di méniré xénjoka di mawuli ye.”

21Wungi wandaka dé diréwa, “Godna hundi xékétawandénmaki hurukwa du takwa di
wuna ayiwawuna bandingu di.” Wungi dé Jisas wa.

Jisas wandéka dé némamur fakéna
Mat. 8:23-27;Mak 4:36-41

22Nukwa nak dé Jisas déka du wali di gunjambé nakmbu waré. Wara dé diré wa, “Nani
tukweseke angé sakuré yitame.” Wungi wandéka di wungi yi.

23Yita dé Jisas xéndihwa. Hwandékanémamuryandékadé gu raamawara gunjambémbu
gwanda dé sukwekénjoka huru. Hurundéka di hiyanjoka huru.

24 Huruta di Jisasré sérkena di déré wa, “Néma du, nani hiyatame.” Wungi wandaka
waréngéna raamawandékamur fakénandéka dé gu naande ye dé jémba té.

25 Téndéka dé diré wa, “Métaka wuni guniré yikafre hurutewuka hambukéka guni
sarékéhambanguni?” Wungi wandéka di roota waréngéna di hafu buléta di wa, “Owa. Dé
wandéka dé mur akwi xéri akwi déka hundi xékétawandénmaki bér huru. Dé yingi maki
du dé?”

Jisas wandéka di haraki hamwinya yaange yi
Mat. 28-34;Mak 5:1-20

26 Jisas déka duwali gunjambémbu ye di Geresana héfambu xaku. Wun hafwa tukweseke
angé sakumbu téndéka Galilina héfa angé sakumbu dé té.

27Xaakwagunjambéyatakataka tukweseke tufwambuyinjokahurundakawungetéfana
haraki hamwinya huru téndén du nak dé Jisasré xénjoka ya. Hanjambu take dé nukwawur
nakihafi yata dé séfi baka dé re. Dé gembu rehafi yata dé du takwa hiyandaka réméndan
hafwambumale dé re.

28-29Déréhura téndéharaki hamwinya séfélaknukwadi déréhulukeharaki huru. Haraki
hurundaka dé wangété yandéka du nawulak déka man tamba senmbu di gi. Giya di déka



Luk 8:30 109 Luk 8:51

hatita té. Téndakadéwun sennékétindékadi haraki hamwinyadu rehafihafwaré déré hura
yi. Wun du Jisasré xénjoka yandéka dé Jisas wa, déré hura téndé haraki hamwinya yaange
yindate. Wandéka dé déré xétaka wanjita dé Jisasna man mombu xakre hwaata dé wa,
“Anwarmbu rekwa Godna nyan, Jisas. Méni wuniré méta yataméni? Wuni méniré wuni
wakwexéké,méniwunika hangéli hwemémboka.”

30 Wungi wandéka dé déré wa, “Ména xi yingi dé?” Wungi wandéka dé wa, “Wuna xi
Séfélak dé.” Séfélak haraki hamwinya hura téndéka dé wungi wa.

31Wunde haraki hamwinya di Jisasré wa, “Nani haraki hafwaré yinjoka hélék nani ye.
Méniré nani wakwexéké,méni nani wungiré yimbete wamémboka.” Wungi di wa.

32 Wun némbumbu séfélak bali di hénoo sata téndaka di wun duré hura téndé haraki
hamwinya Jisasré wa, “Méni yawundu namét, nani wunde balinamawuliré wulayitame.”
Wungi wandaka dé diré wa, “Yak. Sa guni yi.”

33Wungi wandéka di wun duré yatakataka ye di wunde baliré wulayi. Wulaaye téndaka
wunde bali takumbu yaange ye gumbu xakre hulingu se di hiya.

34Wunbalika hatindé duwungi yandaka xétaka di yaange yi. Ye di wun getéfambu rendé
du takwaré akwi wun getéfawalémbambu rendé du takwaré akwi wun jooka wa safé.

35Wa saféndaka di du takwawun jooré xénjoka di yi. Ye Jisas téndénmbu xaakwa di haraki
hamwinya yatakataka yindé duré di xé. Dé nukwa wur nakitaka yikafre mawuli yata
Jisasnamanmombu rendéka di xé. Xéta di némafwimbu roo.

36Roondaka di Jisas hurundén jooré xéndé du takwa di diré hundiwa, haraki hamwinya
hura téndé du yikafre yandénka.

37 Wandaka di Geresana héfambu rendé atéfék du takwa di némafwimbu roota Jisasré
wa, dé diré yatakataka yindéte. Wandaka dé Jisas diré yatakataka yinjoka huruta dé
gunjambémbuwaré.

38 Waréndéka dé haraki hamwinya yatakataka yindén du dé déré wambula wambula
wakwexéké, “Wuni méniwali yinjoka wuni mawuli ye.” Wungi wakwexékéndéka dé Jisas
yawundu nahafi yata dé déré wa,

39 “Méniména getéfaré wambula ye méni God méniré hurundén jooka hundi wataméni.”
Wungiwandéka yedédéka getéfambu rendé atéfékdu takwaré Jisas déréhurundénnémafwi
yikafre jooka dé hundi wa.

Jisas takwa yétékré dé yikafre huru
Mat. 9:18-26;Mak 5:22-43

40 Jisas tukweseke angé sakuré wambula ye xakundéka atéfék du takwa déré xéta di
mawuli sawuli ya, déka haxéndanka.

41-42 Mawuli yandaka du nak déka xi Jairus dé Jisaska ya. Dé wun getéfambu rekwa
Godnahundibuléndakagembudénémadure. Dékanatafamale takwanyagembuhiyawata
huruta hwaléka déwungi ya. Léka héki hwari tamba yétiman yétékmale di. Dé wungi yae
Jisasnamanmombuxakre hwaata dé déréwa, dé déka geré yindéte. Wungiwandéka dé dé
wali yindéka di séfélak du takwa dé wali walémbambu di yi.

43Dekanyéndékmbu takwahési lé yi. Wule takwa lé tambayétimanyétékhékihwarimbu
ramu yindéka lé re. Séfélak dokta léré huréhalékénjoka di hurufatiké.

44 Hurufatikéndaka lé Jisasna hukémbu yae lé déka nukwa wurna wambumbu
séngétakaléka léka ramu bari fakénandéka lé yikafre ya.

45 Yikafre yaléka dé Jisas wa, “Héndé wuniré séngétaka?” Wungi wandéka di atéfék wa,
“Nani yingafwe.” Wungi wata téndaka dé Pita wa, “Néma Du, séfélak du takwa di méniwali
walémbambumale di té.”

46Wungi wandéka dé Jisas wa, “Nak dé wuniré séngétaka. Séngétakandékawuna hambuk
nawulak yindékawuni xékélaki.”

47 Wungi wandéka lé wule takwa xékélaki. Jisas dé léka xékélaki. Wungi xékélakita lé
généta yae lé Jisasna makambu xakre hwaata lé atéfék du takwana makambu lé déré
séngétakalénénamoka akwi, bari yikafre yalénka akwi lé safé.

48 Saféléka dé léré wa, “Takwanya, nyéni wunika jémba sarékényénmbu wuni nyéniré
huréhaléké. Némbuli nyénamawuli nakélak téndét, nyéni jémba yitanyéni.”

49 Jisas wungi wata téndéka dé du nak Jairusna gembu dé ya. Yae dé wun néma duré wa,
“Ména takwanya bu hiya. Méniwamétwunwakwekwa du yahafi yata dékanawulak jémba
yatandé.”

50Wungi wandéka dé Jisas wun hundi xékéta dé Jairusré wa, “Méni roohafi yata wunika
jémba sarékétaméni. Wungi sarékémét, lé wambula yikafre yatalé.”

51Wungi wataka dé ye wun duna gembu xaakwa dé Pita, Jon, Jems, léka yafa ayiwaré
akwi wa, di dé wali wulayindate. Nawulak du takwa dé wali wulayindate dé watéfi.
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52 Wungi wandéka wumbu téndé atéfék du takwa wule takwanyaka saréfa naata
gérandaka dé diré wa, “Gérakénguni. Lé hiyahambalé. Lé baka xéndi lé hwae.”

53Wungi wandéka di dékawangi. Di xékélaki, lé bu hiya.
54Wangindaka dé wulaaye léka tambambu huruta dé léré wa, “Nyan sé ramé.”
55Wungi wandéka léka hamwinya wambula yaléka lé bari ramé. Raméléka dé Jisas diré

wa, di léka hénoo hwendat saléte.
56 Lé wungi raméléka bér léka yafa ayiwa léré xéta bér waréngéné. Waréngénémbéka dé

bérré wa, “Béni nawulak du takwaré wun jooka yambawakémbéni.” Wungi dé bérré wa.

9
Jisas déka duka dé jémba hwe
Mat. 10:9-15;Mak 6:8-11

1 Jisas déka duré wandéka yandaka dé dika hambuk hwe, di wandat atéfék haraki
hamwinya yaange yindate. Dika nak hambuk akwi dé hwe, di bar hiyandé du takwaré
akwi séfi haraki yandé du takwaré akwi huréhalékéndate.

2Hwetaka dé diréwa, di ye du takwaréGodnémadu reta dika jémbahatitendékakahundi
wata diré huréhalékéndate.

3Wungiwata dé diré angiwa, “Guni yinjoka jondunawulakhura yambayikénguni. Guni
sandangun jondu male hura yitanguni. Séto bangi, wur, hénoo, yéwa, wun jondu hura
yikénguni. Nukwawur yéték hura yikénguni.

4 Guni ge nakré wulaaye wun gembu male retanguni. Re wun getéfambu jémba yataka
wun ge yatakataka nak getéfaré yitanguni.

5 Guni getéfa nakré yingut, wun getéfambu rekwa du takwa guna hundi xékéhafi yata,
gunika hu hwendat, guni wun getéfa yatakatanguni. Yatakanjoka yita guna manmbu
hwakwa harki létékétaka guni yitanguni. Guni wungi hurungut di hurundan haraki
sémbutka xékélakitandi.

6Wungiwandékayediatéfékgetéfambuyitakayataka. YitakayatakataGodnahundiwata
di atéfék getéfambu du takwaré huréhaléké.

Herot Jisaska dé hundi xéké
Mat. 14:1-2; Mak 6:14-16

7-8 Galilina héfambu rekwa du takwana néma du Herot dé Jisas yandén atéfék jémbaka
hundi xéké. Du takwa nawulak di Jisaska angi wa, “Guré husandakwa du Jon hiyae dé
wambula ramé.” Wandaka nawulak di wa, “Elaija wambula dé xaku.” Nawulak di wa,
“Hanja rendé profet nak dé wambula ramé.” Wungi wandaka Herot deka hundi xékéta dé
saré waréké.

9 Saré warékéta dé wa, “Wuni wawuka di Jonéna humbu xatéké. Némbuli nak duka wuni
hundi xéké. Wun du héndé?” Wungi wata dé Jisasré xénjoka dé huru.

Jisas 5,000maki duka dé hénoo hwe
Mat. 14:13-21;Mak 6:32-44; Jon 6:5-13

10 Jisasna aposelwambula yae di Jisasré hurundan atéfék jondukawa safé. Wasaféndaka
dé diré hura di wun hafwa yatakataka di di hafu getéfa nakré yi. Wun getéfana xi Betsaida
dé.

11 Yindaka séfélak du takwa wun jooka hundi xékétaka di déka hukémbu yi. Yindaka dé
diré xéta dika yikafre mawuli yata dé diré hundi wa, God néma du reta du takwaka jémba
hatitendékaka. Wataka dé bar hiyandé du takwaré huréhaléké.

12Gérambu yandékadi dékadu tambayétimanyétékdéka yaediwa, “Anédu rehafihafwa
dé. Méni wamét ande du takwa di walémbambu tékwa getéfaré ye hénoo nawulak hérae
sataka bu hwanda.”

13Wungi wandaka dé diré wa, “Guni hafu mé guni hwe, di sandate.” Wungi wandéka
di wa, “Nani séfélak hénoo yingafwe. Yikama bret natamba xéri hamwi yéték wungi male
dé re. Wafewana, nani wunde du takwaka hénoo héranjoka nani ye yéwa hweta hénoo
hérambeteménimawuli ye wana?”

14 Séfélak (5,000maki) du wumbu téndaka di wungi wa.
Wungi wandaka dé Jisas diré wa, “Guni diré wangut di dumi natambambu dumi

natambambu retandi.”
15Wungi wandéka di wandénmaki wa, wunde du takwa atéfékwungi rendate.
16Rendaka dé Jisas bret natamba xéri hamwi yétékwungi hérae nyirré yasawara xéta dé

Godka diména nataka dé bret xéri hamwi fukae dé déka duka wambula wambula hwe, di
du takwakamune hwendate.

17Mune hwendaka di atéfék du takwa hura sa,mawuli yandakamaki. Sandaka bret xéri
hamwi nawulak rendéka di héraewasara tamba yétiman yétékwungi di lakwa sukweké.
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Pita dé wa, “Jisas dé Godwasékendén du Krais dé”
Mat. 16:13-16;Mak 8:27-29

18 Nak nukwa dé Jisas hafu God wali hundi buléta rendéka di déka du dé wali di re.
Rendaka dé diré wakwexéké, “Du takwawunika yingi di wa?”

19Wungi wakwexékéndéka di wa, “Ménika nawulak di wa, ‘Dé guré husandakwa du Jon
dé.’ Nawulakdiwa, ‘DéElaija dé.’ Nawulakdiwa, ‘Hanja rendéGodnaprofet nakwambula
dé ramé.’ Wungi di wa.”

20Wungi wandaka dé diré wa, “Guni yingi maki? Guni wunika yingi guni wa?” Wungi
wandéka dé Pita déré wa, “Méni naniré yikafre huruméte Godwasékendén du Krais méni.”

Jisas hiyae wambula ramétendékaka déwa
Mat. 16:21;Mak 8:31-9:1

21Pitawungiwandékadé Jisas diréwakwetadéhambukmbuwa, di nawulakdu takwaré
wun jooka wandamboka.

22 Wungi wata dé diré wa, “Wuni Duna Nyan séfélak xakéngali hératawuni. Hérawut,
Judana néma du akwi, prisna néma du akwi, xékélelakikwa du akwi wunika hu hwendat,
wuniré xiyandat, wuni hiyatawuni. Hiyae nukwa hufuk wungi hwawut, God wuniré
wambula husaramétandé.”

23Wun hundi wataka dé diré angi wa, “Du nak wuna hukémbu yinjoka mawuli yata dé
dé hafuka hu hweta atéfék nukwa déka hangéli hératendéka mi hérae yate dé wungi wuna
hukémbu yitandé.

24Ané héfambumale jémba renjoka mawuli yakwa du takwa hiyae fakutandi. Du takwa
nawulak di wuna jémba yanjoka mawuli yata ané héfambu rendakaka sarékéhafi yata di
jémba retandi, wungi re wungi re.

25Du takwa di ané héfana jondu atéfék héraata, di fakunjoka di hafuré haraki huruta, di
yingi maki retandi? Yingafwe. Di hiyae fakutandi.

26Du takwa wuna hundika hélék yata wunika hu hwendat, hukémbu wuni Duna Nyan
wambula yae dika hu hwetawuni. Wun nukwa wuni némafwi hambuk yata nukwa
hanyikwa maki hanyita wuni wuna yafana némafwi hambuk wali déka yikafre enselna
némafwi hambukwali gayatawuni.

27Guniréwunimwihundiwe. Guni ambu tékwadunawulakhiyahafi reta xétanguni,God
néma du reta déka du takwaka jémba hatindékaka.” Wungi dé déka duré wa.

Jisasna séfi yawuleka dé nakmaki xaku
Mat. 17:1-8; Mak 9:2-8

28Nukwa angé tamba yétiyéti angé tamba yétiyétimaki yindéka hukémbu nukwa nak dé
Jisas Pita, Jon, Jemsré akwi hura dé némburé wari, God wali hundi bulénjoka.

29 Dé wumbu God wali hundi buléta rendéka déka saawi yawuleka dé nak maki xaku.
Xakundéka déka nukwawur wamamale xaakwa dé hanyi.

30-31Hanyindéka, yak, du yéték bari xaakwa bér Jisas wali téta hundi bulé. Wumbére du
Moses bér Elaija bér. Bér Jisas wali téta Jisas Jerusalemémbu yatendéka jémbaka ané héfa
yatakatendékaka bér dé wali bulé.

32Tale Pita déwali yandé du yétékdeka damaxéndi yandékadi xéndihwatakawaréngéna
raama di xé, Jisasna séfi nukwa hanyikwa maki hanyindéka wumbére du yéték dé wali
témbéka.

33Xéndaka bér yinjoka hurumbéka dé Pita Jisasréwa, “NémaDu, nani ambu rembeka, wu
yikafre dé. Nani ge hufuk totame. Ménika nak,Moseska nak, Elaijaka nak.” Wungiwata dé
wandén hundika xékélakihambandé.

34Wungi wandéka buwi nak xaakwa dé diré takatéfinjoka dé huru. Hurundéka di roo.
35Roondaka dé hundi nakwunbuwimbuxale déwa, “Anéwunanyandé. Déwasékewun

du dé. Guni déka hundi mé xéké.”
36 Wun hundi wandéka xékétaka di xé, Jisas hafu téndéka. Xéta hundi nawulak

buléhambandi. Buléhafi yata wunde nukwambu di xéndan joo nakéka du nakré waham-
bandi.

Haraki hamwinya hura téndén nyanré dé Jisas huréhaléké
Mat. 17:14-18;Mak 9:14-27

37Nukwa nak yindéka di némbumbu gayandaka di séfélak du takwa Jisaska ya.
38 Yandaka dé di wali yandé du nak dé bari hambukmbu wata dé wa, “Wakwekwa du,

wuniméniréwuniwakwexéké,méniwunadunyaré xéméte. Déwunanatafamale nyandé.
39Méxé. Haraki hamwinya nak dé déré huluki, séfélak nukwambu. Hulukindéka dé bari

wanjindéka dé déré héfambu yakindéka dé sayiké hiyae dé wama simbar déka hundimbu
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xale. Wun haraki hamwinyawungi déré némafwimbu haraki huruta dé yalefu nukwamale
déré yataka, dé baka rendéte.

40 Wungi hurundéka wuni ména duré wakwexéké, di wandat wun haraki hamwinya
yaange yindéte. Wakwexékéwuka di wungi wanjoka di hurufatiké.”

41Wungi wandéka dé Jisas wa, “Guni némbuli rekwa du takwa guni atéfék Godka jémba
sarékéhafi yata haraki saraki sémbut hurukwa du takwa guni. Hatika nukwa wuni guni
wali reta guna sémbutré xétawuni? Wu yak. Méniména nyanrémé hura ya.”

42Wungi wandéka dé déka nyan hura yae Jisas téndénmbu xakunjoka hurundéka déwun
haraki hamwinya déré huluke héfambu yakindéka déwungi sayiké hiyae. Jisaswun haraki
hamwinyaré hambukmbu wa, dé wun nyanré yatakataka yaange yindéte. Wandéka
yaange yindéka dé Jisas wungi wun nyanré huréhalékéta dé déré déka yafaka wambula
hwe.

43 Hwendéka di wumbu téndé du takwa atéfék xétaka di Godna némafwi hambukéka di
waréngéné.

Jisas hiyatendékaka déwambula hundi wa
Mat. 17:22-23;Mak 9:30-32

Wunde du takwa Jisas yandén atéfék jémbaka wungi saré warékéta téndaka dé Jisas déka
duré angi wa,

44 “Ané hundi gunawaanrémé takawulayindé, jémba xékéngute. Hukémbu diwuni Duna
Nyanrémama duna tambambu takatandi.”

45 Wungi wandéka dé God wun hundina mo dé faku, di wun hundina moka
xékélakindamboka. Xékélakihafi yata di wun hundika Jisasré wakwexékénjoka di roo.

Némafwi du héndé
Mat. 18:1-5; Mak 9:33-37

46 Jisasna du di hafu buléta deka nyéndékmbu rendé néma duka di waru.
47Warundaka dé Jisas deka mawuli sarékéka xékélakita dé nyan nakré hura yandéka dé

dé wali dé té.
48Téndéka dé diré angi wa, “Mé xéké. Guni wuna ximbu ané nyanré yikafre huruta guni

wuniré akwi guni yikafre huru. Guni wuniré yikafre huruta guni wuniréwandéka yawun
duré akwi guni yikafre huru. Guna nyéndékmbu reta déka ximbu harékéhafi yakwa du, wu
dé némafwi du dé.”

Gunika hu hwehafi yakwa du takwa di guna sakumbu tékwa du takwa di
Mak 9:38-40

49 Jisas wun hundi wandéka dé Jon déré wa, “Néma du, du nak ména ximbu haraki
hamwinyaré wandéka di du takwana mawulimbu yaange yindaka nani xé. Dé nani wali
yitaka yatakahafi yandéka nani déré watéfi, dé wun jémba yandémboka.”

50Wungiwandéka dé Jisas déréwa, “Guni déréwatéfikénguni. Gunika hu hwehafi yakwa
du takwa di guna sakumbu tékwa du takwa di.” Wungi dé diré wa.

Samariana du takwa nawulak di Jisaska hélék ya
51 God Jisasré déka getéfaré hura waritendéka nukwa walémbambu yandéka dé Jisas

Jerusalemré yinjoka dé némafwimbumawuli yata dé wungi yi.
52Yita durénawulakwandékadi tale ye dékahundi hura yi. Ye di Samariana getéfanakré

wulayi, déka jondu huréhalékénjoka.
53 Wulayindaka di wun getéfambu rekwa du takwa Jisas Jerusalemré yitendékaka di

xékélaki. Xékélakita di dé wumbu rendéte hélék yata di wungi déka hu hwe.
54Huhwendaka Jisasnaduyéték Jemsbér Jonxétabér Jisasréwa, “NémaDu,ménimawuli

yamét ani wataani, ya Godna getéfambu gaye wunde du takwaré tusandandéte. Ani wungi
wanate ménimawuli ye, o yingafwe?”

55Wungi wambéka dé waleka dé bérré hambukmbuwatéfi.
56Wungi wataka dé déka duwali di nak getéfaré yi.

Jisas wali yitaka yatakanjokamawuli yandé duré déwa
Mat. 8:19-22

57 Jisas déka du wali yambumbu yindaka dé du nak yae déré wa, “Wuni ména hukémbu
yitawuni, yiteméka atéfék hafwaré.”

58 Wungi wandéka dé déré wa, “Afakana wasa di héfambu tékwa wekwambu di hwae.
Afwi deka wurmbu di hwae. Wuni Duna Nyan xéndi hwatewuka ge nak téhambwe.”

59Wungi wataka dé nak duré wa, “Méniwuna hukémbumé ya.” Wungi wandéka dé wa,
“Méni yawundu namét,wuni tale ye wuna yafana fusa rémétaka bu yawu.”
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60Wungiwandékadédéréwa, “Yingafwe. Hiyandédu takwadidekahiyandédu takwaré
rémétandi. Némbuli wuni méniré wuni we. Méni sa ye atéfék getéfaré yita du takwaré
wataméni, God néma du reta dika jémba hatitendékaka.”

61Wungi wandéka dé nak du Jisasré wa, “Néma Du, wuni ména hukémbu yitawuni. Méni
yawundu namét,wuni tale wuna getéfaré ye wuna hémré tamba hurutaka bu yawu.”

62 Wungi wandéka dé déré wa, “Du takwa di Godna jémba yanjoka hurutaka di hanja
hurundan maki wambula hurunjoka sarékéta di Godna hémna jémba jémba yamba hali
yanda.” Wungi dé Jisas wa.

10
Jisas 70 duré wandéka di yi

1Hukémbudé Jisasdumiangé tambayétiyétiangé tambahufukduréwaséketadédiréwa,
di yétékyétékwungi yedékayitendékaatéfék getéfaré akwi atéfékyitendékahéfaré akwi tale
yindate.

2Wungi wataka dé diré wa, “Séfélak hénoo akwe di té. Téndaka jémba yakwa du nawulak
male di re. Wungimaki guni wun akwe hénoonaNémaDuréwakwexékétanguni, déwandét
séfélak jémba yakwa du ye wun hénoo hérandate.

3Yak, sa guni yi. Mé xéké. Guniwawunmakiwungi yita guni harakiwasananyéndékmbu
yikwa sipsip bali maki yitanguni. Di guniré haraki hurunjokamawuli yatandi.

4 Guni yéwa, wur, su akwi hura yamba yikénguni. Guni yambumbu bari yitanguni.
Nawulak du takwawali hundi bulékénguni.

5 Guni geré nak wulaaye tale guni angi watanguni, ‘Godna nakélak huru mawuli ané
gembu retandé.’

6 Wungi wangut nakélak huru mawuli hurukwa du nak wun gembu rendét, wangun
nakélak huru mawuli démbu retandé. Nakélak huru mawuli hurukwa du nak wun gembu
rehafi yandét,wangun nakélak hurumawuli gunika wambula yatandé.

7 Guni tale wulayingun gembu male retanguni. Nak ge nak geré wulayikénguni. Wun
gembu reta guni hwetendaka hénoo hulingu satanguni. Jémba yakwa du wungi jémba
yataka deka yéwa hérandat,wu sékérékétandé.

8 “Guni getéfaré nakré wulayingut wumbu rekwa du takwa gunika yikafre mawuli
yandat, guni hwetendaka hénoo satanguni.

9Guni wumbu rekwa bar hiyaakwa du takwaré huréhalékéta diré angi watanguni, ‘God
néma du reta du takwaka jémba hatitendéka nukwa yae dé guni wali walémbambu dé té.’

10 “Guni getéfaré nak wulayingut wun getéfambu rekwa du takwa gunika hélék yandat,
guni ye wun getéfana yambumbu téta guni angi watanguni,

11 ‘Guna getéfana harki nawulak nana manmbu dé hwae. Némbuli nani wun harki
nani létéké, guni xe hurungun haraki saraki sémbutka xékélakingute. Guni ané jooka
xékélakitanguni. God néma du reta du takwaka jémba hatitendéka nukwa yae walémbambu
téndéka guni déka hu hwe.’ Wungi guni diré watanguni.

12 Guniré wuni we. Hukétéfi nukwambu wun getéfambu rekwa du takwa di némafwi
hangéli hératandi. Hératendaka hangéli Sodomémbu rendé du takwa hératendaka hangéliré
sarékéngwandétandé.”

Du takwa Jisaska hu hwendanka déwa
Mat. 11:21-24

13“GuniKorasinmburekwadu takwa, gunika saréfawuninae. GuniBetsaidamburekwa
du takwa, gunika saréfa wuni nae. Wuni guna getéfambu séfélak hanja xéhafi yandaka
hambuk jémba yawuka guni wuna hundi xékéhambanguni. Wun wumbére hanja téndé
getéfa yéték Tair bér Saidonmbu wun hambuk jémba yawut, wumbu rendé du takwa
di hanjambu deka haraki saraki sémbut yatakatandi. Deka hurundan sémbutka saréfa
nandakakaka wakwenjoka di nyo nukwawur nakita bombu retandi.

14 Wungi maki hukémbu God némafwi kot xékéta néma du retendéka nukwambu guni
némafwi hangéli hératanguni. Hératenguka hangéli Tairmbu Saidonmbu rendé du takwa
hératendaka hangéliré sarékéngwandétandé.

15 Guni Kaperneamémbu rekwa du takwa, yingi guni saréké? God guniré déka getéfaré
hura waritandé wana? Wu yingafwe. Guni hiyandé du takwana hafwaré nanditanguni.”

16Wun hundi wataka dé déka duré angi wa, “Guna hundi xékétekwa du takwa di wuna
hundi xékétandi. Gunika hu hwetekwa du takwa di wunika hu hwetandi. Wunika hu
hwekwa du takwa di wuniré wandéka gayawun Godka akwi di hu hwe.”

Jisasna jémba yakwa du di wambula ya
17Diwungi ye dékahundiwataka hukémbuwunde dumi angé tamba yétiyéti angé tamba

hufuk du diwambula yae di yandan jémbaka yikafremawuli ya. Mawuli yata di Jisasréwa,
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“NémaDu, naniménaximbuwambekadiharakihamwinyaakwinanahundixékawamben
maki huru.”

18Wungiwandaka dé diréwa, “Guniwungi yingukawuni xé, Satan nyirmbu gayandéka,
nyir tulem nandékamaki.

19 Mé xéké. Wuni gunika hambuk wundé hwewu, guni hambweré akwi hularé akwi
xakingut, di guniré haraki hurundamboka. Hwewun hambuk Satanéna atéfék hambukré
sarékéngwandétandé. Sarékéngwandéndét, joo nak guniré haraki yamba hurukéndé.

20 Wun jooka sarékékénguni. Guni atéfék haraki hamwinya guna hundi xékéndakaka
yikafre mawuli yamba yakénguni. Guni God guna xi déka getéfambu rekwa nyingambu
hayindénkamale yikafre mawuli yata mawuli sawuli yatanguni.” Wungi dé Jisas diré wa.

Jisas yikafremawuli yata dé Godréwa
Mat. 11:25-27, 13:16-17

21 Wun nukwa dé Jisas Godna Hamwinyambu dé némafwimbu mawuli sawuli yata
dé wa, “Wuna yafa, méni nyir akwi héfaka akwi méni néma du re. Méni ané jondu
fakuméka di jémba xékélakikwa du takwa akwi xékélelakikwa du takwa akwi diwun jonduka
xékélakihambandi. Xékélakihafi yandaka méni ramunya maki du takwaré wun jonduka
wakwe. Yafa, méni mawuli yaméka maki méni wungi wakwe. Wakweménka wuni ména
ximbuwuni haréké.”

22Wungi Godréwataka déwa, “Wuna yafa dé atéfék jonduwuna tambambu taka. Wuni
déka nyan rewuka di du takwa wunika xékélakihambandi. Dé male dé wunika xékélaki. Du
takwa di yafaka xékélakihambandi. Wuni male wuni déka xékélaki. Déka wakwewun du
takwa akwi di déka xékélaki.”

23Wun hundi wataka waleka dé déka duré male wa, “Guni séfélak jondu xéngun, guna
dama yikafre mawuli yatandi.

24Guniré wuni we. Hanja séfélak profet akwi séfélak néma du akwi di xénguka jonduré
xénjoka mawuli yata di xéhambandi. Xéhafi yata di xékénguka hundi xékénjoka mawuli yata
di xékéhambandi.”

Samariana du dékamamaka saréfa nandénka déwa
Mat. 22:34-40;Mak 12:28-31

25Wun hundi wandéka dé hambuk hundika xékélakikwa du nak dé raama téta dé Jisasré
hurukwexénjoka dé déré wa, “Wakwekwa du, wuni méta jémba yatawuni, huli mawuli
héraewungi re wungi re jémba renjoka?”

26Wungi wandéka dé déré wa, “Méta hundi Moses wandén hambuk hundimbu dé re?
Hayindén hundika yingi méni saréké?”

27 Wungi wandéka dé wa, “Guni guna mawulimbu, guna hamwinyambu, guna ham-
bukmbu, guna mawuli sarékémbu guni Néma Du Godka némafwimbu mawuli yatan-
guni. Mawuli yata guni guna nyémayikaka némafwimbu mawuli yatanguni, guni hafuka
némafwimbumawuli yangukamaki.”

28Wungi wandéka dé déré wa, “Wu yawundu. Jémbaméniwa. Méniwungi huruta méni
huli mawuli héraewungi re wungi re jémba retaméni.”

29 Jisas wungi wandéka wun du dé du takwana makambu yikafre sémbut hurukwa du
renjokamawuli yata dé Jisasré wakwexéké, “Wuna nyémayika héndé?”

30 Jisas déka hundi hasa wanjoka dé ané hundi wa, “Du nak Jerusalem yatakataka dé
Jerikoré nandinjoka yambumbu yi. Yindéka di sélé héraakwa du déré yambumbu huluke
di déka jondu déka atéfék nukwa wur akwi héraata di déré hambukmbu xiya. Xiyataka
yindaka dé yambumbu hiyanjoka huruta dé hwa.

31 Hwandéka dé wun nukwa pris nak dé wun yambumbu yi. Ye wun duré xétaka
yambuna angé sakumbu yita déré tenangéra dé yi.

32 Yindéka dé Livaina hémna du nak ye dé wun du hwandénmbu xaakwa déré xétaka dé
akwi angé sakumbu ye déré tenangéra dé yi.

33 Yindéka dé Samariana du nak dé afaké téfaré yinjoka dé wun yambumbu ye dé wun
du hwandénmbu xaku. Xaakwawun duré xéta dé déka saréfa na.

34Saréfanaatadédékayexiyandanwasiréwainhulingumbuakwiwelhulingumbuakwi
yakwanyitakadé gi. Gitakadéwunduréhéraedékadonkimbu takandékadé re. Rendékadé
yambumbu yita dé yéwa hweta hwandaka ge nakré déré hura ye dé wumbu déré yikafre
huru déka hati.

35Gan hwae ganémba yita yéwa nawulak wun gena yafaka hweta dé déré wa, ‘Méni ané
duka jémba mé hati. Hatita wun duka jondu nawulak héranjoka ména yéwa nawulak akwi
hwemét,wuni wambula yatewuka nukwambuwuni ména yéwa hasa hwetawuni.’ Wungi
wataka dé yi.
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36 “Némbuli yingi méni saréké? Du hufuk di wun yambumbu yi. Héndé sélé héraakwa du
xiyandan duna nyémayika dé?”

37 Wungi wandéka dé wa, “Déka saréfa naata déré yikafre hurundé du dé.” Wungi
wandéka dé déré wa, “Méni sa ye wungi male huru.” Wungi dé Jisas wa.

Jisas déMaria bérMartawali hundi bulé
38Nak nukwa Jisas déka du wali yambumbu ye di getéfa nakré wulayi. Wulayindaka lé

takwa hési léka xi Marta lé Jisasré wa, dé yae léka gembu hénoo sandéte.
39Walékawulaaye rendéka lé léka bandi Maria yae lé Néma Du Jisasnamanmombu reta

lé déka hundi xéké.
40 Xékéléka lé Marta séfélak hénoo humbwinjoka lé némafwi jémba yata lé déka hundi

xékéhambalé. Xékéhafi yalékaMaria baka reléka lé Marta Jisaska yae lé déré wa, “Néma Du,
wuna bandi baka reléka wuni hafu hénoo humbwiwukaka méni saréké wana? Méni léré
wamét lé yae wuni wali hénoo humbwitaani.”

41Wungi waléka dé Néma Du léré wa, “Marta, Marta, nyéni séfélak jonduka nyéni saréké
waréké.

42 Nyéni natafa male joo hurunyét, wu yikafre dé. Maria wun yikafre joo héranjoka lé
mawuli ye. Mawuli yaléka joo lémbu téndét, yamba hérekikéndi.” Wungi dé Jisas Martaré
wa.

11
Godréwakwexékétendakangalaka dé Jisas hundi wa
Mat 6:9-13, 7:7-11

1Naknukwa JisasnakhafwambudéGodwali hundi bulé. Hundibuléséketaka rendékadé
déka du nak yae dé déré wa, “Hanja guré husandakwa du Jon dé déka duré wakwe, Godré
wakwexékétendakangalaka. Diré wakwendénmaki méni naniré wakwetaméni.”

2Wungi wandéka dé déré wa, “Guni Godré wakwexékénjoka mawuli yata angi watan-
guni:
Nana yafa, nani ména yikafre ximbu harékénjoka nani mawuli ye.
Méni néma du reta atéfék du takwaka jémba hatiméte nani mawuli ye.
3Atéfék nukwana satembeka hénoo hweméte nani méniré wakwexéké.
4Du takwananiré haraki saraki sémbuthurundaka nani diré hasa hwehafi yatawun jooka

wambula sarékéhambame.
Sarékéhafi yambet méni hurumben haraki saraki sémbut yakwanyita wun jooka wambula

sarékékéméni.
Méni naniré yikafre hurumét naniré hurukwexékwa joo nanika yamba yakéndé. Wungi

nani méniré wakwexéké.”
5Wungi wataka dé diré angi wa, “Wafewana guna du nak angi hurutandé? Dé nyéndék

gan déka gembu hwandéka déka nyayika nak yae angi watandé, ‘Wuna nyayika, wunika
hénoo nawulak hwetaméni.

6 Némbule wuna nyayika nak dé nak getéfaré yinjoka dé wunika yandéka wuni déka
hwetewuka hénoo nawulak yingafwe. Méni wunika hénoo nawulak hwemét, wuni
hukémbu hasa hwetawuni.’

7Wungi wandét dé awula gekombu hwandé du watandé, ‘Némbuli wun jooka wuniré
yamba wakéméni. Gena yambu wundé téfiwu. Wuna nyangwal wuni wali xéndi di hwae.
Némbuliwuni raamaménika hénoo yamba hwekéwuni.’ Wungi watandé.

8Guniréwuniwe. Dé ‘Wunanyayika’naatamale, dé raamahénoodékayambahwekéndé.
Wunduwumbu tétawambulawambulawandét, dé raamawundumawuli yandékahénoo
atéfék déka hwetandé.

9 “Guniré wuni we. Guni wakwexékéngut, dé gunika hwetandé. Guni hwaka hwaka
xétanguni. Guni gena yambumbu xiyaata téngut, dé gena yambu nafwitandé.

10Atéfék wakwexékékwa du takwa hératandi. Atéfék hwakékwa du takwa xétandi. Atéfék
gena yambumbu xiyaakwa du takwaka dé gena yambu nafwitandé.

11 “Ané hundi akwi mé xéké. Guni yafa, guna nyan xéri hamwi hwengute wandét, guni
hambwe déka hwetanguni wana? Wu yingafwe. Guni déka xéri hamwi hwetanguni.

12 Guna nyan séra gék hwengute wandét guni hula déka hwetanguni wana? Wu
yingafwe. Guni séra gékmale déka hwetanguni.

13Némbulimésaréké. Guni haraki saraki sémbuthurukwadu reta guni gunanyangwalka
yikafre jondu hwenjoka guni xékélaki. Wungi maki guna anwarmbu rekwa yafa guniré
sarékéngwanda dé dékaHamwinya hwetandé, déréwakwexékékwa du takwaka.” Wungi dé
diré wa.
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Di wa, “Jisas Belsebul wali dé jémba ye”
Mat. 12:22-29;Mak 3:23-27

14 Nukwa nak Jisas dé haraki hamwinya nakré wa, dé hura téndén duré yatakataka
yindéte. Wun haraki hamwinya dé hundi buléhafindé. Jisas wungi wandéka dé wun duré
yatakataka yaange yindéka dé hundi buléhafi yandé du dé hundi bulé. Buléndéka di du
takwawun jooka saré waréké.

15 Saré warékéndaka di du nawulak wa, “Atéfék haraki hamwinyana néma du Belsebul
Jisasnamawulimbu téndéka dé Jisas wungi wa, di haraki hamwinya yaange yindate.”

16 Wungi wandaka nawulak di déré hurukwexénjoka di déré wa, “Méni hanja xéhafi
yamben hambuk jémba nak yamét, nani xéta xékélakitame, God déka jémba yaméte méniré
wandénka.”

17Wungi wandaka Jisas deka mawuli xékélakita dé diré wa, “Néma getéfambu rekwa du
watémbéra hémémbu hémémbu reta wareta di jémba yamba rekéndi. Deka héfa baka héfa
xakutandé. Natafa gembu rekwa du takwa watémbéra di hafu wali wareta di akwi jémba
yamba rekéndi.

18Wungi maki Satan déka du wali wungi watémbérawareta, yingi maki nae di hambuk
yata jémba tétandi? Wu yingafwe. Guni wuniré wangun maki Belsebul déka haraki
hamwinya yaange yindate wandét, di atéfék jémba yamba tékéndi.

19Wuni haraki hamwinya yaange yindate Belsebulna hambukmbu wawut, méta ham-
bukmbu di guna dunya nawulak wa, haraki hamwinya yaange yindate? Wungi maki di
hurungun sémbutka kot xékékwa néma du retandi.

20Mé xéké. God wunika hambuk dé hwe, wuni haraki hamwinyaré wawut di yaange
yindate. Hwendénka guni angi xékélakitanguni. God néma du reta du takwaka jémba
hatitendéka nukwa gunika wundé yandé.

21 “Ané hundi mé xéké. Hambuk yakwa du xi warekwa jondu hura déka geka hatindét,
déka jondu atéfék jémba retandé.

22Wun du angi dé saréké, ‘Wuna xi warekwa jondu wuniré yikafre hali hurundé,wuni
jémba rewute.’ Wungi sarékéndéka hukémbu némafwi hambuk yakwa du nak yae wun du
waliware déré sarékéngwandadédéka xiwarekwa jondu atéfék akwi héraedéka jondu akwi
hérae dé wun jondu nak dukamune hwetandé.

23 “Wuni wali jémba yahafi yakwa du takwa di wuna mama di. Wuni du takwaré
hérawuka di wuni wali di té. Wuni wali sékéré hérahafi yakwa du di wuna du takwaré héle
nambwe yakindaka di yi.”

Haraki hamwinya yaange ye wambula yandénka déwa
Mat. 12:43-45

24 Wun hundi wataka dé Jisas diré angi wa, “Ané hundi mé xéké. Haraki hamwinya
nak dunamawuli yatakataka ye déwali giyahafi yakwa hafwambu yitaka yatakata reséto
hafwaka dé hwaké. Hwakéfatika dé wa, ‘Wuni hanja rewun geré wambula yitawuni.’

25Wungi wataka wambula yae dé xé,wun ge hafwa yaka hutaféka takandéka téndéka.
26Xétaka ye dé haraki hamwinya angé tamba yétiyéti angé tamba hufukré hura ya. Hura

yandén haraki hamwinya di némafwi haraki saraki sémbut hurundaka deka sémbut dé tale
yandé haraki hamwinyana haraki sémbutré dé sarékéngwandé. Wunde haraki hamwinya
atéfék di wun dunamawuliré wulaaye té. Wun du hukémbu hérandén xak dé tale hérandén
xakré sarékéngwandé.”

God diré yikafre hurutendékaka dé Jisas wa
27 Jisas wun hundi wata téndéka di séfélak du takwa dé wali téndaka lé takwa hési deka

nyéndékmbu téta lé hambukmbu wata lé angi déré wa, “Hanja méniré héraeménikamunya
hwelé takwaré dé God yikafre huru, lé yikafre mawuli yata jémba reléte.”

28Wungi waléka dé Jisas wa, “Wun jooka sarékéhafi yata ané jooka mé saréké. Godna
hundi xékéta wandén maki hurukwa du takwaré God némafwimbu yikafre hurutandé, di
yikafre mawuli yata jémbamale rendate.” Wungi dé Jisas wa.

Jisas Jona yandénmaki hambuk jémba yatendékaka déwa
Mat. 12:39-42

29 Séfélak du takwa akwi yae hérangwandéndaka dé diré angi wa, “Ané nukwambu rekwa
du takwadiharaki saraki sémbuthurukwadu takwadi. Wunirédiwakwexéké,wunihanja
xéhafi yandan hambuk jémba yawute. Wakwexékéndaka wuni ané hanja xéhafi yandan
hambuk jémbamaleyatawuni. Hanja Jonadéxéhafiyandanhambuk jémbanakdéya. Wuni
Jona yandénmaki male yatawuni.



Luk 11:30 117 Luk 11:49

30Hanja Ninivembu rekwa duna makambu dé Jona hanja xéhafi yandan hambuk jémba
makidéxaku. WungimalewuniDunaNyananénukwamburekwadu takwanamakambu
hanja xéhafi yandan hambuk jémbamaki xakutawuni.

31 Hanja sautna sakumbu téndé héfana néma takwa lé néma du Solomonéna xékélelaki
hundi xékénjoka lé afaké téfambu ya. Mé xéké, némbuli rekwa joo dé Solomonré
sarékéngwandé. Wungi maki hukémbu God némafwi kot xékékwa néma du retendéka nukwa
wule néma takwa raama Godna makambu téta lé guni némbuli rekwa duré haraki hundi
watalé, hurungun haraki saraki sémbutka.

32Hanja Ninivembu rendé du takwa di JonawandénGodna hundi xékétaka di hurundan
haraki saraki sémbut di yataka. Mé xéké. Némbuli rekwa joo dé Jonaré sarékéngwandé.
Wungi maki hukémbu God némafwi kot xékékwa néma du retendéka nukwambu di
Ninivembu rendé du di Godna makambu téta di guni némbuli rekwa du takwaré haraki
hundi watandi, hurungun haraki saraki sémbutka.”

Jémbamale retendakaka dé Jisas hundi wa
Mat. 6:22-23

33Wunhundiwatakadédiréangiwa, “Duhanyikwayaxérékahurayaedi gena fakundén
hafwambu takahafindi. Di aki ekombu akwi takahafindi. Di jambé takumbu di taka, wun
geré wulayindé du takwa jémba xéndate.

34Guna dama wu guna séfina hanyikwa ya maki dé. Guna dama jémba téndét, guna séfi
atéfék larékombu retandé. Guna dama haraki téndét, guna séfi atéfék halékingambu retandé.

35Guni guna séfimbu reta hanyikwa ya halékimaki téndémboka guni xékélaki natanguni.
36 Wungi maki wun ya guna séfimbu jémba haanye téndét, guna séfina jondu atéfék

halékingambu rehafi yata atéfék larékombu rendat, guna séfi wun larékombu jémba male
retandé, guni yikafre hanyikwa yana larékombu jémba rengukamaki.”

Farisina du akwi hambuk hundi xékélakikwa du akwi di haraki saraki sémbut huru
37 Jisas wun hundi wataka téndéka dé Farisina du nak déré wa, dé yae dé wali hénoo

sandéte. Wandéka dé yae déka geré wulaaye dé wali sanjoka dé re.
38Wun nukwa Farisina sémbut angi dé, di sanjoka di tale deka tamba yakwanyi. Jisas

hénoo sanjoka déka tamba yakwanyihafi yandéka dé Farisina du xe dé waréngéné.
39 Waréngénéndéka dé Néma Du Jisas déré wa, “Ané nukwa guni Farisi guni andéna

hafwasaku akwi hanyandéna hafwasaku akwi guni yakwanyi. Guna takésakumbu sélé
héranguka sémbut akwi haraki saraki sémbut akwi dé gunimbu sukweka té.

40Guniwangétéduguni. GunahafwasakumbuhuratakandénGoddéguna takésakuakwi
dé hurataka.

41Guni wun takésakumbu rekwa jondu jambangwe du takwaka hwetanguni. Hwengut
guna jondu atéfék Godnamakambu yikafre retandi.

42 “Guni Farisina du, gunika wuni saréfa nae. Guni guna yawimbu hérangun atéfék nyaa
mune guni tamba yétina també nak Godka hwe. Guni wungi hweta guni ambére yikafre
sémbut yétékéka sarékéhambanguni. Guni du takwaré yikafre sémbut huruhafi yata guni
Godka némafwimbu mawuli yahambanguni. Guni Godka jondu hweta wumbére némafwi
yikafre sémbut akwi hurungut, wu yikafre dé.

43 “Guni Farisina du, gunikawuni saréfanae. Guni Godna hundi buléndaka geréwulaaye
guni néma duna hafwambu renjoka guni némafwimbu mawuli ye. Guni maketmbu yitaka
yatakangut, du takwa guna ximbu harékéta gunika dinguna nandate guni némafwimbu
mawuli ye.

44 “Gunika saréfa wuni nae. Guni fakundén hwandafu maki guni. Hukémbu du takwa
wun hwandafu takumbu féta ye di andélambu rekwa haraki jooka xékélakihambandi.”

45 Jisas wun hundi wandéka dé hambuk hundika xékélakikwa du nak dé déré wa,
“Wakwekwa du, méniwungi wata naniré akwi méni haraki hundi we.”

46 Wungi wandéka dé angi wa, “Guni hambuk hundika xékélakikwa du, gunika akwi
wuni saréfa nae. Guni du takwaka némafwi xak jondu guni hwe, di wun jondu yatan-
date. Hwenguka di wesékéta yatandaka guni hafu guna sék tambambu wun xak jondu
séngétakahafinguni, di wali wun jondu yatanjoka.

47 “Gunika wuni saréfa nae. Hanja guna mandéka di Godna profetré xiyandaka di hiya.
Hiyandaka guni réméndan hwandafumbu gemaki joo to.

48 Guna mandéka xiyae réméndan duna hafwambu wungi ge maki joo tongunka nani
xékélaki. Guni gunamandékanguna sémbutka xékélakitawun sémbutka guni yawundu na.

49Wunmoka dé xékélelakikwaGod déwa, ‘Wuni profetré akwi aposelré akwi watawuni,
dika yindate. Yindat nawulakré haraki huruta nawulakré xiyandat hiyatandi.
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50Wungi hurundat, wuni atéfékprofetna blekéndannyékika sarékétanémafwi kotna néma
du reta diré hasa hwetawuni. Ané héfa huratakawun nukwambu blekéndan nyéki akwi
hukémbu blekéndan nyéki akwi atéfék diré hasa hwetawuni.

51TaleKeindékabandiAbelréxiyandékadékanyékidébleké. Xiyandékadi gunamandéka
di Sekaraiaré xiyandaka déka nyéki dé bleké. Sekaraia dé Godna gena nyéndékmbu téndéka
di déré wungi xiya. Guniré wuni we. God blekéndan nyéki atéfékéka sarékéta guni ané
nukwa rekwa du takwaré hambukmbu hasa hwetandé.

52 “Guni hambuk hundi xékélakikwa du, gunika wuni saréfa nae. Guni Godka
xékélakindaka yambuna ki guni héreki. Hérekitaka guni hafu wun yambumbu wulayiham-
banguni. Wulayihafi yata guni wun yambumbu wulayinjoka mawuli yakwa du takwaré
guni haraki huru, di wulayindamboka.” Wungi dé Jisas wa.

53-54Wataka yindéka di xékélelakikwa du akwi Farisina du akwi di déka némafwimbu hélék
yata di hafu buléta di wa, “Wafewana dé nana hundi hasawanjoka dé haraki saraki hundi
nawulak watandé? Wandét nani déré duna makambu takatame.” Wungi wata di séfélak
xak hundika déré wakwexéké.

12
Farisina yiska déwa
(2-3)Mat. 10:26-27

1Wun nukwambu séfélak séfélak du takwa yae hérangwanda téndaka dé hafwa sukweké.
Sukwekéndékanawulak di nawulak dunamanmbuxaki. Xakindaka dé Jisas dékaduré tale
ané hundi wa, “Xékélaki natanguni. Farisina duna yis hurukénguni. Deka yiska wata wuni
deka yéna yandaka sémbutkawuni wa.

2God némbuli faakwa téfindan joo atéfék wakwetandé. Atéfék nakélak wandan hundika
hukémbu séfélak du takwa xékélakitandi.

3 Wungi maki, guni gan reta hundi buléngut, hukémbu du takwa nukwana larékombu
téta wun hundi xékétandi. Guni gekombu reta hundi nakélak buléngut, hukémbu di gena
takumbu tétawun hundi hambukmbuwatandi.”

Godkamale roondate dé Jisas hundi wa
Mat. 10:28-31

4 “Wuna nyayikangu, guniré wuni we. Guni hiyangute guna séfiré xiyaakwa duka
rookénguni. Di guniré xiyandat guni hiyangut hukémbu di guniré haraki hurunjoka
hurufatikétandi.

5 Guni ané duka male rootanguni. Guni Godka male rootanguni. Dé guniré xiyandét,
guni hiyangut, dé guniré ya yanékwahafwaré yakisandanjokadéhali hurundé. Wun jooka
sarékéta guni déka rootanguni.

6 “Guni xékélaki. Du takwa yikama yéwa yéték hwetaka di yikama afwi natamba héra.
Wun afwi wun yikama joomale rendaka God di atéfékéka dé saréké.

7 Wungi maki dé gunika akwi sarékéta dé guna anéngambambu tékwa némbé atéfék
handékéna dé di atéfékéka dé xékélaki. Godna makambu di afwi yikama joo rendaka nani
du takwa néma joo nani re. Wun jooka sarékéta yamba rookénguni.”

Dika “Wuna du”watendékaka dé Jisas wa
Mat. 10:32-33

8 “Guniré wuni we. Du nak dé dunamakambu téta angi wandét, ‘Wuni Jisasna duwuni.’
Wungi wandét, hukémbu wuni Duna Nyan Godna enselna makambu téta wuni déka angi
watawuni, ‘Ané duwuna du dé.’ Wungi watawuni.

9 Du nak dé duna makambu téta angi wandét, ‘Wuni Jisasna du yingafwe.’ Wungi
wandétwuni Godna enselna makambu tétawuni déka angi watawuni, ‘Wun du wuna du
yingafwe.’ Wungi watawuni déka.

10 “Du takwa di duna nyanka haraki hundi wandat, God wun haraki saraki sémbut
yakwanyitandé. Di Godna Hamwinyaka haraki hundi wandat, God wun haraki saraki
sémbut yamba yakwanyikéndé.

11“Dunawulak guniréGodnahundi buléndaka gemburekwaduréakwi, némaduré akwi,
gavmanéna duré akwi hura yindat, guni dekamakambu téta, guni roohafi yatawatenguka
hundika akwi deka hundi hasa watenguka hundika akwi yamba sarékékénguni.

12 Wun nukwa male Godna Hamwinya watenguka hundi guniré wakwetandé. Wun
jooka sarékéta yamba rookénguni.” Wungi dé diré wa.

Xérénjuwimama duka dé Jisas sataku hundi wa
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13 Jisas wali séfélak du takwa di té. Di wali téndé du nak dé Jisasré wa, “Wakwekwa du,
méni wuna nyamaré wamét dé ana yafana jondu mune dé wunika nawulak hwetandé.
Wungi wuni mawuli ye.”

14Wungi wandéka dé Jisas wa, “Héndé wa, wuni bénika kot xékékwa dumaki rewute?”
15Wungiwatakadédiréwa, “Guni xékélakinatanguni. Guni nakduna jonduakwi séfélak

jondu akwi héranjoka yamba sarékékénguni. Du nak dé séfélak jondu hérandét, wun jondu
déka mawuliré yikafre hurunjoka dé hurufatikétandé. Du takwa huli mawuli hérae jémba
renjoka, di jondu héranjoka yamba sarékékéndi.”

16 Wungi wataka dé diré sataku hundi nak angi wa, “Xérénjuwi mama du nak déka
yawimbu dé séfélak yikafre hénoowara dé té.

17 Téndéka dé xérénjuwi mama du déka mawulimbu dé wa, ‘Wuna hénoo taka ge séfélak
yingafwe. Némbulimétaki yakéwuni?’

18 Wungi sarékéta dé wa, ‘Némbuli angi hurutawuni. Wuni hénoo taka ge atéfék
glarétaka némafwi huli ge totawuni. Totaka atéfék hénoo nawulak jondu akwiwuniwumbu
takatawuni.

19 Take wuni wuna hamwinyaré watawuni: Hamwinya, méni séfélak yikafre jondu
wundé takamé, séfélakhékihwari baka renjoka. Wungimaki némbuli ambu resétota, hénoo
hulingu sata mawuli sawuli yataméni. Wungi watawuni.

20Wun du wungi wandéka dé God déré wa, ‘Méni wangété du méni. Némbuli gan hwae
hiyataméni. Hiyamét takamén jondu héndé hérate?’ Wungi dé God déré wa.

21Du takwa di ané héfambu séfélak jondu héraataGodna getéfambu yikafre jondu takahafi
ye, di wun dumaki retandi.”

Séfélak jonduka saré warékékwa duka dé Jisas hundi wa
Mat. 6:25-33

22Wun hundi wataka dé Jisas déka duré wa, “Wun jooka sarékétawuni guniré we. Guni
ané héfambu rengukaka, guna satenguka hénooka akwi guna séfimbu sandatenguka nukwa
wurka akwi yamba saréké warékékénguni.

23Guni wungi renjokamawuli yata guni hénookamale yamba sarékékénguni. Guni guna
séfimbu jémba renjokamawuli yata guni nukwawurkamale yamba sarékékénguni.

24Guni hwanyi afwika mé xé. Di hénoo sehambandi. Di hénoo hérae takahambandi. Di
hénoo takandaka ge yingafwe. Wungi huruhafi yandaka God dé dika hénoo hwe. Godna
makambu afwi di yikama joo rendaka guni némafwi joo maki guni re. Wumwi hundi dé.

25Méxéké. Gunadunakhékihwari nawulak akwi renjoka saréwaréké xékétadéwataka
héki hwari nawulak akwi renjoka hambuk yatandé wana? Wu yingafwe. Dé hafu wataka
héki hwari nawulak akwi renjoka hurufatikétandé.

26Guniwun yikama joo hurunjoka hurufatikétamétaka guni nak jooka guni saréwaréké
xéké? Wungi sarékékénguni.

27 “Guni mawe waréndakangalaka mé saréké. Di jémba yahafi yata nukwa wur
hundafanéhambandi. Wungi huruhafi yata deka sandandan nukwa wur dé yikafre male
dé. Hanja rendé néma du Solomon dé némafwi hambuk héraata séfélak jondu hérandéka dé
déka yikafre nukwa wur dé mawena nukwa wur maki yingafwe. Mawena nukwa wur dé
Solomon sandandén yikafre nukwawurré sarékéngwanda dé yikafre male dé.

28Wunde mawe di nawulak nukwa male retaka bari hiyandaka di du takwa diré hérae
yambu tutandi. God wun bari hiyatekwa maweka wungi nukwa wur hweta dé méta
yatandé, gunika hatinjoka. Dé gunika akwi nukwa wur hweta gunika jémba hatitandé.
Wungi maki métaka guni Godka jémba sarékéhafi ye?

29Guni satengukahénoo, satengukahulinguka akwi hwakéhafi yatawun jookawambula
saré warékékénguni.

30Atéfék héfambu rekwa du takwa di wun jondu héranjoka saréké warékéndaka dé guna
yafa dé fatikéngun jonduka dé xékélaki.

31 Guni wun jonduka sarékéhafi yata guni God néma du reta du takwaka hatitendéka
nukwa xakundéte némafwimbumawuli yatanguni. Wungi mawuli yangut, dé gunika wun
jondu hwetandé.”

Godna getéfambu jémba retendakaka dé Jisas wa
32 “Guni, wuna du, guni yikama hém sipsip bali maki renguka guna yafa gunika yikafre

mawuli yata dé guniré waséke, guni déka hémémbu rengut dé néma du reta gunika jémba
hatinjoka. Gunika hatindékaka sarékéta guni yamba rookénguni.

33Guni guna jonduhwetayéwahérae jambangwedu takwakahwetanguni. Wungihweta
guni haraki yahafi yakwa jondu héranjoka sarékétanguni. Wun jondu dé Godna getéfambu
reta dé haraki yamba yakéndé. Sélé héraakwa du wun jondu yamba hérakéndé. Tétémbér
wun jondu yamba sakéndé.
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34Gunamawuli guna takangun yikafre jondu rendén hafwambumale tétandé.”
Néma duwambula yatendékaka haxékwa duka déwa
Mat. 25:1-13, 24:43-44;Mak 13:33-37

35 “Mé xéké. Guni guna nukwa wur jémba sandataka guna hanyikwa ya jémba hurutan-
guni, guna néma duwambula yandét, guni jémba ténjoka.

36Guni ande du maki hurutanguni. Deka néma du dé takwa hératekwa du wali némafwi
hénoo sanjoka dé yi. Yindéka di jémba yakwa du di jémba haxéta té, deka néma duwambula
yae yambumbu xiyandét, di bari yambu nafwinjoka.

37Dekanémaduwambula yandét, déka jémba yakwadudi dékahaxétahuli re, wuwunde
jémba yakwa du yikafre mawuli yata mawuli sawuli yatandi. Mwi hundi wuni guniré we.
Deka néma du dika yikafremawuli yata dé hafu jémba yakwa duna nukwawur sandataka
dé diré watandé, di hénoo sanjoka jambémbu rendate. Wandét rendat dé yae dika hénoo
hwetandé, di jémba sandate.

38 Dé nyéndék gan néma gan wambula yae di déka jémba haxéndat xéndét, di yikafre
mawuli yatandi.

39 “Guni ané hundika mé saréké. Gena yafa sélé héraakwa du yatendéka nukwaka
xékélakita déwun nukwa déka geka jémba hatitandé, di déka geré hafékawulayindamboka.

40 Guni akwi, guni jémba haxéta retanguni. Wuni Duna Nyan, wuni xékélakihafi yaten-
guka nukwambuwambula yatawuni.”

Yikafre jémba yakwa duka, haraki saraki jémba yakwa duka déwa
Mat. 24:45-51

41 Jisas wungi wandéka dé Pita wa, “Néma Du, nanika male sarékéta méni wun sataku
hundi wawana atéfék du takwakaméniwawana?”

42Wungi wandéka dé NémaDu angi wa, “Jémba sarékéta yikafre jémba yata geka hatikwa
du angi hurutandé. Dékanéma du déré angiwatandé, ‘Méniwuna jémba yakwa duka hatita
satendaka nukwambu dika hénoo hwetaméni.’ Wungiwataka yindét déwungi hurutandé.

43Hurundét hukémbu déka néma du wambula yae xéndét, dé yikafre mawuli yata jémba
retandé.

44Mwi hundi wuni guniré we. Déka néma du yikafremawuli yata déré watandé, dé déka
atéfék jondu hatindéte.

45Haraki mawuli yata haraki jémba yakwa du déka mawulimbu angi watandé, ‘Wuna
néma du nak getéfaré ye séfélak nukwambu wumbu retandé. Dé bari wambula yamba
yakéndé.’ Wungi wataka dé jémba yakwa du takwaré xiyae séfélak hénoo sata, wangété
yandaka hulingu sata, wangété yatandé.

46 Yata déka néma du wambula yatendékaka sarékéhafi yandét wun nukwa déka néma
du wambula yatandé. Xékélakihafi yatendéka nukwa wambula yatandé. Yae hurundén
sémbutré xe déré tambémbu tambémbu xatékéndét hiyatandé. Hiyae dé Godka sarékéhafi
yandé du takwana hafwambu retandé.

47 “Déka néma du mawuli yandéka jémbaka xékélakindé du, dé jémba haxéhafi yata wun
jémba yahafi yandét, déka néma duwandét di déré séfélak yambu xiyatandi.

48Dékanémadumawuli yandéka jémbakaxékélakihafiyandédu, déharaki sémbutnawulak
hurundét, déka néma du wandét, di déré yéték hufuk yambu xiyatandi. God séfélak jondu
hwendén du takwaréwatandé, di séfélak jondu hasa hwendate. God du takwanawulakéka
dé séfélak jondu hwe, di wun jonduka hatindate. God wunde du takwaré watandé, wun
jondu nawulak akwi hasa hwendate.” Wungi dé Jisas diré wa.

Du takwa hémémbu hémémbu rendate dé Jisas ya
Mat. 10:34-36

49 Wataka dé diré wa, “Wuni ya ané héfaré yakinjoka wuni ya. Wun ya némbule
hénjarandétewuni mawuli ye.

50Talenakmaki gurénanditawuni. Gurénanditewukakawunamawuli némafwimbuxak
dé ye. Nanditaka wambula jémba retawuni.

51Yingi guni saréké? Atéfék héfambu rekwa atéfék du takwawarehafi yata jémba rendate
wuni ya, o yingafwe? Wu yingafwe. Du takwa watémbéréta hémémbu hémémbu rendate
wuni ya.

52Guniré wuni we. Ané nukwa akwi hukémbu akwi natamba du takwa nak gembu reta
diwatémbéra retandi. Hufuk angé sakumbu téndat, yéték angé sakumbu tétandi. Yéték angé
sakumbu téndat, hufuk angé sakumbu tétandi.

53 Yafa déka dunya wali waretambér. Nyan déka yafa wali waretambér. Ayiwa léka
takwanya wali waretambér. Nyan léka ayiwa wali waretambér. Yo léka miyanyi wali
waretambér. Miyanyi léka yo wali waretambér.” Wungi dé Jisas wa.
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Xakutekwa jonduka xékélakindate dé Jisas hundi wa
54Wun hundi wataka dé dé wali téndé séfélak du takwaré wa, “Guni némafwi wali géli

waréndéka xéta xékélakita guni wa, ‘Némbuliwali giyatandé.’ Wungi wanguka dé wali giya.
55 Guni gan séfélak hunkwariré xéta xékélakita guni wa, ‘Séri némafwi nukwa xétandé.’

Wungi wanguka dé némafwi nukwa xé.
56 Guni yéna yakwa du takwa guni. Guni nyirmbu xakukwa jondu héfambu xakukwa

jondu xéta guni xékélaki. Wali giyatandé. Nukwa xétandé. Wungi xékélakita métaka guni
ané nukwambu xakukwa jonduka xékélakihafi ye?

Guniré dunamakambu takatekwa duwali hundi bulétanguni
57 “Métakawe guni hafu yikafre sémbut hurunjoka xékélakihafi ye?
58 Du nak méniré majestretna makambu takanjoka méniré hura yindét, méni dé wali

yambumbu yita dé wali natafa mawuli héranjoka hurutaméni. Dé wali natafa mawuli
hérahafi yamét,wafewanadéméniré kot xékékwanémadukahura yindét,déwandét gélindu
méniré séndé gembu takatandi?

59Takandat méniwumbu retaméni. Guniré wuni we. Méniwumbu re méni kot xékékwa
néma du wandén atéfék yéwa hwengut, wun nukwa male séndé ge yatakataméni.” Wungi
dé Jisas wa.

13
Hurundan haraki saraki sémbut yatakandate dé wa

1 Wun nukwa du nawulak Jisaska yae di déré wa, “Néma du Pailat wandéka déka du
Galilina héfaré yae di Galilina duré nawulak xiya. Wun du Godka hamwi xiyae hweta
téndaka di Pailatna du diré xiyandaka deka nyéki dé hwetendaka hamwina nyéki wali dé
bleké.”

2Wungi wandaka Jisas dé diré wa, “Galilina du wungi hiyandanka yingi guni saréké?
Wunde du séfélak haraki saraki sémbut hurundaka hurundan haraki saraki sémbut nawu-
lak du hurundan haraki saraki sémbutré dé sarékéngwandé wana?

3Wu yingafwe. Guniré wuni we. Guni hurungun haraki saraki sémbut yatakahafi yata
guni akwi hiyatanguni, di hiyandanmaki.

4 Guni xékélaki. Hanja Siloamémbu téndé séményi ge dé tamba yéti angé man yétiyéti
angé man yétiyéti dumbu xakre diré xiyandéka di hiya. Némbuli yingi guni saréké?
Wungi xiyandén du hurundan haraki saraki sémbut dé Jerusalemémbu rekwa nawulak du
hurundan haraki saraki sémbutré dé sarékéngwandé wana?

5Wu yingafwe. Guniré wuni we. Guni hurungun haraki saraki sémbut yatakahafi yata
guni akwi hiyatanguni, di hiyandanmaki.”

Sék xakéhafi yandémika dé Jisas hundi wa
6Wun hundi wataka dé Jisas ané sataku hundi diré wa, “Du nak dé hambingal mi se,

déka wain yawimbu. Sendéka wumbu téndéka séfélak nukwa wun du dé ya, sék nawulak
gélinjoka. Yae dé hwakéfatiké.

7Hwakéfatika déwain yawika hatikwa duré wa, ‘Héki hwari hufukwuni anémimbu sék
nawulak gélinjokawuni ya. Yaewuni hwakéfatiké. Méniwunmixélitaméni. Yikafre héfambu
baka yamba tékéndé.’

8Wungi wandéka dé wa, ‘Néma du, métaka téndé, anémba héki hwari akwi. Téndét wuni
wun mi mombu héfa xae, héfa yikafre yandéte bulmakau balina di sangwe hura yae
takatawuni.

9 Takawut wafewana ané héki hwari sék xakétandé wana? Wungi xakéndét, wu yikafre
dé. Xakéhafi yandétméni xélitaméni.’ Wungi dé wa.” Wungi dé Jisas diré wa.

Baka hwa nukwa dé Jisas takwa hésiré huréhaléké
10 Baka hwa nukwa nak dé Jisas Godna hundi buléndaka gembu reta dé du takwaré

wakwe.
11 Wakwendéka lé takwa hési lé wumbu re. Haraki hamwinya dé wule takwaré

xiyandéka léka bunungul hambuk yahafi yata dé angwa ya. Yandéka lé huritékénjoka lé
hurufatiké. Séfélak (18) héki hwari lé wungi re.

12 Reléka Jisas léré xéta wandéka yaléka dé léré wa, “Takwa, némbuli wuni nyéniré bu
lukwawu, nyéni yikafre yanyéte.”

13Wungiwatadéka tambambuwule takwaréhurundéka lébarihuritéka té. Téta léGodna
ximbu haréké.

14 Jisas baka hwa nukwa léré wungi huréhalékéndénka dé Godna hundi buléndaka gena
néma du rékambawata déwumbu téndé du takwaréwa, “Nani gwongofu nukwambu jémba
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yatame. Wungimaki guni wunde nukwambu yatanguni, dé guniré huréhalékéndéte. Guni
baka hwa nukwambuwungi yakénguni.” Wungi dé wa.

15Wun du wungi wandéka dé Jisas wa, “Guni yéna yakwa du guni. Atéfék nukwa guni
ye bulmakau bali donki tékwa geré wulaaye yoo lukwa guni diré hura gwandi, hulingu
sandate. Baka hwa nukwa akwi guni wun jémba ya.

16Wule takwa lé Abrahamna mandéka akwi lé. Satan dé léré gindéka lé wungi haraki
re, tamba yéti angéman yétiyéti angéman yétiyéti (18) héki hwarimbu. Relénkawuni baka
hwa nukwambu léré Satanéna tambambuwungi lukwawut, wu yikafre dé.”

17Wungi wandéka di déka mama roota di nakélak re. Rendaka wumbu téndé du takwa
yandén atéfék yikafre male jémbaka di yikafre mawuli yata mawuli sawuli ya.

Miyar sékéka akwi yiska akwi dé Jisas sataku hundi wa
Mat. 13:31-33;Mak 4:30-32

18Dutakwawungimawuli yandakadé Jisasdiréwa, “Godnémaduretadu takwaka jémba
hatitendéka,wu yingi maki dé? Méta sataku hundi guniré watawuni?

19 Dé miyarna sék maki dé. Du nak wun misék hérae déka yawimbu dé yakisanda.
Yakisandandéka wara némafwi ye dé wun yawimbu tékwa miré dé sarékéngwandé. Dé
némafwimi téndéka di afwi yae di wunmina galimbuwur yatitaka hwa.”

20 Wun hundi wataka dé wambula wa, “God néma du reta du takwaka jémba hati-
tendékakaméta sataku hundi watawuni?

21Déyismakidé. Takwahésiyishérae lé séfélakflawawali yanjaménekélékadéwunflawa
atéfék dé wula némafwi ya.” Wungi dé Jisas diré wa.

Yikama gena yambuka dé Jisas hundi wa
22Watakawun getéfa yatakataka dé Jerusalemré yinjoka dé nak getéfaré nak getéfaré yi.

Ye dé du takwaré wakwe dé wungi yi.
23 Yindéka dé du nak déré wa, “Néma Du, God nawulak du takwaré male yikafre

hurutandéwana, di jémba rendate?” Wungiwakwexékéndékadéwumbu téndé du takwaré
dé wa,

24 “Guni wun yikama yambumbu wulayinjoka guni weséka jémba yatanguni. Séfélak du
takwawun gena yambumbuwulayinjokamawuli yata di hurufatikétandi.

25 Wun gena yafa raama wun gena yambu téfindét, guni yae hafwambu téta gena
yambumbu xiyaata angi watanguni, ‘Néma Du, nanika gena yambu mé nafwi.’ Wungi
wangut guniré angi watandé, ‘Guni yimbu guni ya? Wuni gunika yike wuni ye.’

26Wungi wandét guni angi watanguni, ‘Nani méni wali hénoo hulingu sékéré nani sa.
Méni nana getéfana yambumbu tétaméni naniré wakwe.’

27Wungi wangut dé guniré angi watandé, ‘Guniré wuni we. Wuni gunika akwi yangun
getéfaka akwi yikewuni ye. Guni haraki saraki sémbuthurukwadu takwaguni. Guni atéfék
wuniré yatakataka sa guni yi.’

28Wungi wandét guni hafwambu téta xétanguni, Abraham, Aisak, Jekop, Godna profet
atéfék akwi Godna getéfambu rendat. Xéta guni dé hafwambu takatendékaka hambukmbu
géraata némbi titanguni.

29 Guni hafwambu téngut di séfélak du takwa nukwa xalekwa sakumbu akwi, nukwa
nandikwa sakumbuakwi, notna sakumbuakwi, sautna sakumbuakwi yaeGodna getéfaré
wulaaye di dé wali hénoo sanjoka retandi.

30Guniré wuni we. Némbuli hukétéfi yikwa du takwa nawulak di hukémbu tale yitandi.
Némbuli tale yikwa du takwa nawulak di hukémbu hukétéfi yitandi.”

Jisas Jerusalemka dé némafwimbu saréfa na
Mat. 23:37-39

31 Jisas wungi wata téndéka di Farisina du nawulak yae di Jisasré wa, “Herot méniré
xiyanjoka démawuli ya. Wungi maki méni ané getéfa yatakataka nak getéfaré yitaméni.”

32 Wungi wandaka dé diré wa, “Guni ye wun yéna yakwa baka duré angi watanguni,
‘Mé xéké. Ané nukwa akwi, séri akwi wuni du takwaré huréhalékéta haraki hamwinyaré
watawuni, di yaange yindate. Séri hényawuni yitewuka héfambu xakutawuni.

33 Wu yak. Wuni némbuli, séri, hénya wuni yambumbu yitawuni. Godna profet nak
Jerusalemémbu hiyahafi yata nak héfambu hiyandét, wu yamba sékérékékéndé.’ Wungi
Herotré watanguni.”

34Wungi wataka dé wa, “Jerusalem, Jerusalem, nyéni Godna profetré xiyaakwa getéfa
nyéni. God wandéka yindé duré nyéni motumbu xiyanguka di hiya. Séra héralén nyanka
léka yék ekombu dika jémba hatiléka maki, wuni séfélak nukwa nyéna nyangwalré yikafre
huruta dika jémba hatinjoka wuni mawuli ya. Mawuli yawuka nyéni hélék nyéni ya.
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35Méxé,Godgunageyatakatakadéguna tambambutaka. Guniréwuniwe. Guniwuniré
bari yamba xékénguni. Hukémbu guniwunikawangut, ‘DéNémaDuna ximbu yakwa du dé.
Nani déka ximbu harékétame.’ Wungi wangut wuni yawut guni wuniré xétanguni.” Wungi
dé Jisas wa.

14
Man tambawuléndé duré dé Jisas huréhaléké

1Baka hwanukwanak dé Jisas Farisina duna néma dunakna geréwulayi, wumbuhénoo
sanjoka. Wulayindéka di déré xéséfwa di jémba xé.

2Xéndakaman tambawuléndé du nak dé Jisasnamakambu té.
3 Di wungi Jisasré xéséfundaka dé wun duré xéta dé hambuk hundika xékélakikwa duré

akwi Farisina duré akwi dé wakwexéké, “Nana hambuk hundi yingi dé wa? Nani baka
hwa nukwambu du takwaré huréhalékémbet,wu yikafre wana haraki wana?”

4 Wungi wakwexékéndéka di hundi nawulak buléhambandi. Buléhafi yandaka dé Jisas
wun duré hura huréhalékétakawandéka dé yi.

5 Yindéka dé diré wa, “Guna nyan guna bulmakau bali baka hwa nukwambu
hutungumbu xakre nandindét guni déré bari hura xaletanguni, o yingafwe? Xéxé, baka
hwa nukwambuwungi hurutanguni.”

6Wungi wandéka di déka hundi hasa wanjoka di hurufatiké.

Deka ximbu harékéhafi yatendakaka dé Jisas wa
7 Jisas dé xéwunhénoo sanjoka yandédu yaenémadunahafwambu renjokahurundaka.

Xétaka dé diré ané sataku hundi wa,
8 “Du nak takwa hérandén hénoo sangute guniré wandét, guni ye néma duna hafwambu

yamba rekénguni. Guninémadunahafwamburengut,wafewanaguniré sarékéngwandéndé
néma du nak yandét,

9 guniré wandé du yae guniré angi watandé, ‘Guni wun yikafre hafwa ané duka
hwetanguni.’ Dé wungi wandét guni roota néma duna hafwa yatakataka yae hukétéfi
hafwambu retanguni.

10 Dé guni wun hénoo sangute guniré wandét, guni ye hukétéfi hafwambu retanguni.
Wungi rengut guniré wandé du yae guniré watandé, ‘Nyayika, guni yae néma duna
hafwambu retanguni.’ Wungi wandét guni ye néma duna hafwambu rengut wun gembu
rekwa dunamakambu guni néma du retanguni.

11Du takwa deka ximbu harékéndat, God deka xiré husandatandé. Du takwa deka xiré
husandandat, God deka ximbu harékétandé.”

Di yae di wali hénoo sandate watendakaka déwa
12Wun hundi wataka dé dé wali hénoo sandéte wandé duré wa, “Méni hénoo humbwe

sanjoka huruta ména nyayika, ména nyamangu bandingu, ména hém, ména getéfambu
rekwa xérénjuwimama duré yambawakéméni, di yandate. Méniwungi maki duré wamét,
hukémbu di humbweméniré wandat yamét di ménika hénoo hasa hwetandi.

13 Méni wungi hurukéméni. Méni némafwi hénoo humbwe sanjoka huruta méni jam-
bangwe du, séfimaliharaki yandé du,manharaki yandé du, damahiyandé duréwataméni,
di yandate.

14 Wun du di ménika hénoo hasa hwenjoka dé hurufatikétandi. Wungi maki, yikafre
sémbut hura hiyandé du takwa wambula ramétendaka nukwambu God méniré hasa hwe-
tandé. Hasa hwendét,méni yikafre mawuli yataméni.” Wungi dé Jisas déré wa.

Némafwi hénoo satendakaka dé sataku hundi wa
Mat. 22:2-14

15Di wali reta hénoo sandé du nak wun hundi xékétaka dé Jisasré wa, “Godna getéfambu
reta hénoo satekwa du di yikafre mawuli yatandi.”

16Wungiwandéka dé Jisaswa, “Dunak némafwi hénoo humbwinjoka dé huru. Huruta dé
séfélak duré wa, di yae wun hénoo sandate.

17Wandéka hénoo satendaka nukwa yandéka dé déka jémba yakwa duré dé wa, dé hanja
wandénduka ye diré anéhundiwandéte, ‘Atéfék jonduhuratakambekadé re. Gunimé ya.’

18 “Dé dika ye wandéka di atéfék yinjoka hélék yandakaka di nak maki nak maki hundi
wa. Dunakdédéréwa, ‘Wuni yéwahwetakahéfanakwuni héra. Hératakanémbuliwunhéfa
xénjoka yitawuni. Méni yawundu namét,wuni yakéwuni. Wungi wuni mawuli ye.’

19Wungiwandéka dé nakwa, ‘Wuni bulmakau bali tamba yétiwuni héra. Hératakawuni
ye diré hurukwexétawuni. Di wuna jémba jémba yatandi, o yingi maki dé? Méni yawundu
namét,wuni yakéwuni. Wungi wuni mawuli ye.’
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20Wungiwandékadénakwa, ‘Wuniwayikamale takwahésiwunihéra. Wunmoka,wuni
yakéwuni.’

21 “Diwungiwandaka dé jémba yakwaduwambula yae dé dékanéma duré deka hundika
wa. Wandéka dé wun gena yafa mawuli wita dé déka jémba yakwa duré wa, ‘Méni ané
getéfambu hwakwa atéfék yambumbu bari hari ye méni jambangwe du, séfimali haraki
yandé du, dama hiyandé du, man haraki yandé duré héraewuna geré hura yataméni.’

22Wungi wandéka dé jémba yakwa du ye wandén maki hurutaka wambula yae dé wa,
‘Néma du, wuni waménmaki bu huruwu. Huruwuka hafwa nawulak baka dé té.’

23Wungiwandékadénémadudéka jémbayakwaduréwa, ‘Méninémafwiyambumbuakwi
yikama yambumbu akwi sa ye méniwumbu tékwa du takwaré hérae hura yataméni. Hura
yamétwuna ge sukwekéndétewuni mawuli ye.

24Némbuli guniré wuni we. Hanja wawun atéfék du wuna hénoo yamba sakéndi.’ Wungi
dé néma duwa.”

Jémba saréka déka hukémbu yitendakaka déwa
25 Séfélak du takwa di Jisas wali yambumbu yindaka dé waleka dé diré wa,
26 “Du nak wunika yae wuna hukémbu yinjoka mawuli yata dé angi hurutandé. Dé

déka yafa, ayiwa, takwa, nyangwal, nyamangu bandingu nyangenguka némafwimbu hélék
yatandé. Dé ané héfambu renjoka akwi némafwimbu hélék yatandé. Dé wungi némafwimbu
hélék yahafi yata dé wuna hukémbu yikwa du yamba rekéndé.

27 Du takwa di diré xiyae hatekatendaka mi yatahafi yata di wuna hukémbu yikwa du
takwa yamba rekéndi.

28 “Ané hundi mé xéké. Guna du nak séményi ge nak tonjoka mawuli yata tale dé reta
jémba sarékétandé, wun ge totendéka yéwaka. Wafewana dé hura rendéka yéwaré wun ge
sékérékékéndé wana?

29 Tale wungi jémba sarékéhafi ye dé hwaar male husandandét yéwa hényindét ge
tosékehafi yandét, atéfék du xétawun duka bangwawata wangitandi.

30 Wangita di watandi, ‘Wun ge tale tonjoka hurundéka yéwa hényindéka némbuli
tosékenjoka dé hurufatiké.’

31 “Ané hundi akwi mé xéké. Néma du nak dé xéké, nak néma du déka xi warekwa du
wali yandéka, di wali warenjoka. Xékéta di wali warenjoka mawuli yata tale reta dé angi
watandé, ‘Wuna xi warekwa du séfélak yingafwe. Déka xi warekwa du séfélak di. Yingi
maki nae nani diré sarékéngwandétame? Wafewana di naniré sarékéngwandétandi?’

32Wunnémaduwungi sarékéndét,wunyatekwanémaduafakéhafwambuwayika téndét
dé duré wandét di dika yae hundi bulétandi, di hundi bulésékéréka xi warehafi yandate.

33Wungi maki deka jondu atéfék hwehafi yandé du takwa di wuna hukémbu yikwa du
takwa yamba rekéndi.

Résék yahafi yakwa hunyika dé sataku hundi wa
Mat. 5:13;Mak 9:50

34 “Mé xéké. Hunyi yikafre joo dé. Wun hunyi résék yahafi yandét nani méta joo
wun hunyimbu takatame, dé wambula résék yandéte? Yingafwe. Résék wambula yamba
yakéndé.

35Wun hunyi dé baka joo wundé xakundé. Dé hénooré akwi héfaré akwi yikafre yamba
hurukéndé. Du takwa wun hunyi baka yakitandi. Guna waan téndét, wu ané hundi mé
guni xéké.” Wungi dé Jisas diré wa.

15
Fakundé sipsip balika dé Jisas sataku hundi wa
Mat. 18:12-14

1NaknukwaRomkayéwahéraakwaduakwi, nakharaki saraki sémbuthurukwadu takwa
akwi di Jisas téndénré yi, déka hundi xékénjoka.

2 Yindaka di Farisina du akwi xékélelakikwa du akwi wun jooka hélék yata di wa, “Wun
du haraki saraki sémbut hurukwa du takwawali téta dé di wali hénoo sa.”

3Wungi wandaka dé diré ané sataku hundi wa:
4 “Wafewana guna du nak angi hurutandé? Du nak dé dumi tamba yéti (100) sipsip bali

déhurare. Hurarendékadénak faku. Fakundékadéka séfélak sipsipbali yikafrehafwambu
sata téndaka dé diré yatakataka ye fakundé natafa sipsip balika dé hwaké.

5Hwaka hwaka xétaka hérae dékawarafumbu yate huramawuli sawuli ye dé yi.
6 Ye getéfambu xaakwa dé du takwaré wandéka yae hérangwandéndaka dé diré wa, ‘Guni

wuni wali yikafremawuli yatamawuli sawuli yatanguni, wuna sipsip bali nak fakundéka
hwaka xétaka hérawunka.’ Wungi dé diré wa.”
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7Wungi wataka dé Jisas wa, “Guniré wuni we. Wungi male haraki saraki sémbut hu-
rundé dunakdékaharaki saraki sémbut yatakataGodkawambula yindét,Godna getéfambu
di mawuli sawuli yatandi. Godna getéfambu di yikafre sémbut huruta hurundan sémbutka
yatakanjoka sarékéhafi yakwa séfélak du takwaka wungi yikafre mawuli yahambandi.”

Yéwa fakundénka dé Jisas sataku hundi wa
8 “Wafewana guna takwa hési angi hurutalé? Takwa hési silva yéwa tamba yéti hura

reléka nak fakundéka lé hanyikwa ya xéréka gena hafwa yakéta lé hwaka hwaka lé wun
yéwa xé.

9Xétakahérae lényayikanguréakwinyémayikanguréakwiwalékayaedihérangwandéndaka
lé diré wa, ‘Guni wuni wali mawuli sawuli yatanguni, wuna yéwa nak fakundéka hwaka
xétakawambula hérawunka.’ Wungi lé diré wa.”

10Wungi wataka dé Jisas diré wa, “Guniré wuni we. Wungi male haraki saraki sémbut
hurundé du déka haraki saraki sémbut yatakataka Godka wambula yindét, di Godna ensel
mawuli sawuli yatandi.”

Du déka yafaré yatakandénka dé sataku hundi wa
11Wataka dé Jisas nak sataku hundi angi wa, “Du nak dé nyan yéték héra.
12 Hukémbu hérandén nyan dé déka yafaré wa, ‘Yafa, méni hukémbu hiyamét di ména

jondumune hwetandi, wuna nyamaka akwi, wunika akwi. Ménihératewuka jondunémbuli
wunika hweméte wuni mawuli ye.’ Wungi wandéka dé yafa déka yéwa jondu bérka mune
hwe.

13 Hwendéka dé nawulak nukwa male yindéka dé hukémbu hérandén nyan déka jondu
atéfék nak duka hwetaka yéwa hérae hura dé afaké getéfaré yi. Ye wun getéfambu reta dé
déka yéwa hweséke, hurundén haraki saraki sémbutka.

14Hwendéka déka yéwa atéfék hényindéka hukémbu déwun hafwambu némafwi hénoo ya.
Yandéka déka hénoo dé hényi.

15 Hényindéka ye dé wun héfambu rendé du nakéka wa, jémba nak hwendét yanjoka.
Wandéka hwendéka ye dé déka bali téndan héfaré yi, dika hénoo hwenjoka.

16 Ye dé bali sandaka hénoo sanjoka némafwimbu mawuli yandéka dé nak du déka hénoo
hwehambandé.

17 “Wun du wungi hurutaka dé déka mawulimbu jémba saréké. Sarékéta dé wa, ‘Wuna
yafaka jémbayakwa séfélakdudi séfélakhénoo sandakahénoonawulakbakadé re. Rendéka
wuni ambu reta hénookawuni hiyae.

18 Némbuli wuni raama wuna yafaka wambula ye déré angi watawuni: Wuni Godré
haraki saraki sémbut huruta wuni méniré akwi haraki saraki sémbut huru.

19 Huruwunka méni wunika ‘Wuna nyan dé’ namét, wu yamba sékérékékéndé. Méni
yawundunamét,wuniména jémbayakwaduwaliména jémbayatawuni. Wungiwatawuni.’

20Wun nyanwungi wataka déka yafaka wambula yinjoka dé yambumbu yi.
“Wunnyan ye afakémbu téndéka dé déka yafa déré xé. Xéta déka némafwimbu saréfa naata

dé fétékéra ye déka nyanré rota dé tamaru.
21 Tamarundéka dé déka nyan déré wa, ‘Yafa, Wuni Godré haraki saraki sémbut huruta

wuni méniré akwi haraki saraki sémbut huru. Huruwunka méniwunika “Wuna nyan dé”
namét,wu yamba sékérékékéndé.’

22Wungi wandéka dé déka yafa déka jémba yakwa duré wandéka yandaka dé diré wa,
‘Guni yikafre nukwa wur bari hérae hura yae guni déré nakitakatanguni. Nakitakataka
guni wo déka tambambu sandataka su dékamanmbu sandatanguni.

23 Sandataka guni mwiwuléndé bulmakau bali nyan nakré hérae hura yae déré xiyatan-
guni. Xiyae nani sata mawuli sawuli yatame.

24Owa. Hanja wuna nyan dé hiyandé du maki dé re. Némbuli dé wambula ramé. Hanja
dé faku. Némbuli wuni déré wambula xé. Wambula yandénka mawuli sawuli yatame.’
Wungi wandéka di dékamawuli sawuli yata hénoo humbwinjoka di huru.

25 “Wun duna makandu nyan yawimbu dé té. Te hukémbu wambula yae gembu
xakunjoka yata dé xéké, hangu xiyaata hétihiyandaka.

26Xékéta dé jémba yakwa duré nakwandéka yandéka dé déréwakwexéké, ‘Diméta di ye?’
27 Wungi wakwexékéndéka dé jémba yakwa du wa, ‘Ména bandi wambula yae dé bar

hiyahafi yata dé jémba té. Yandéndéka ména yafa déka yikafre mawuli yata wandéka di
mwiwuléndé bulmakau bali nyan nak xiyae di hénoo sata mawuli sawuli ye.’

28 Wungi wandéka dé makandu nyan mawuli wita dé wulayinjoka hélék ya. Hélék
yandéka déka yafa gwande dé déré wa, gekoré wulayindéte.

29Wandéka dé yafaré wa, ‘Mé xéké. Séfélak héki hwari wuni baka jémba yakwa du maki
wuni ména jémba ya. Ye wuni wamén hundi atéfék wuni xéké. Yawunka méni wunika
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yikafre joo nak meme bali nyan nak hwehambaméni, wuni wuna nyayikangu wali sata
mawuli sawuli yambete.

30 Yak. Ména amba nyan ye ména séfélak jondu yambumbu tékwa takwaka hweséketaka
wambula yaeméni déka yikafre mawuli yata mwiwuléndé bulmakau bali nyanméni xiya,
di sata mawuli sawuli yandate.’

31Wungi wandéka dé yafa déré wa, ‘Wuna nyan, atéfék nukwambu méni andé re, wuni
wali. Wuna atéfék jonduména jondumale dé.

32Hanjaménabandidéhiyandédumakidére. Némbulidéwambulaxaku. Hanjadé faku.
Némbuli nani déré wambula xé. Wambula yandénka nani yikafre mawuli yata mawuli
sawuli yambet, wu yikafre dé.’ Wungi dé yafa dékamakandu nyanré wa.” Wungi dé Jisas
wa.

16
Jooka hatita jémba sarékéndé duka déwa

1Hukémbu Jisas déka duré ané sataku hundi akwi dé wa, “Du nak dé xérénjuwi mama
duna jonduka dé hati. Hatindéka di du nawulak di xérénjuwi mama duka yae di déré wa,
‘Ména jonduka hatikwa du dé yikafre jémba yahambandé. Yahafi yata déména jondu baka
dé hwe.’

2Wungi wandaka dé déka jonduka hatikwa duré wandéka yandéka dé déré wa, ‘Ménika
xékéwun hundi yingi maki dé? Méniwuna jondu, wuna yéwa atéfék handékéna nyingambu
hayitaka wun nyinga wunika mé hura ya. Hura yae méni wuna jémba wambula yamba
yakéméni.’

3Wungi wandéka dé jonduka hatikwa du déka mawulimbu dé wa, ‘Wuna néma du dé
wuni déka jonduka wambula hatinjoka hélék dé ye. Wuni méta yakéwuni? Wuni baki
xanjokawuni hambuk yingafwe. Wuni nak duwunika yéwa hwendétewanjokawuni roo.

4Némbuliwuni xékélaki. Wuna néma du déka jémba yatakataka yiwute wandét, di wuna
némadumbu jonduhérandéduwunanyayika retawandat,wuni deka geréwulaayediwali
renjoka angi hurutawuni.’

5 Wungi wataka dé déka néma dumbu yéwa hérandé duré wandéka di nak nak di ya.
Yandaka dé tale yandé duré wa, ‘Méni wuna néma duna jondu hatika hérae méni hasa
hwetaméni?’

6 Wungi wandéka dé wa, ‘Dumi tamba yéti (100) oliv wel hulingu tékwa némafwi
aki.’ Wungi wandéka dé jonduka hatikwa du déré wa, ‘Wun jondu atéfék hasa yamba
hwekéméni. Hasa hweméte hayindén nyinga andé re. Méni reta bari nak hundi wun
nyingambumé hayi. Méni dumi natamba (50) male hayitaméni.’

7 Wungi wataka dé nak duré wa, ‘Méni wuna néma duna jondu hatika hérae hasa
hwetaméni?’ Wungi wandéka dé wa, ‘Dumi tamba yéti (100) bek wit.’ Wungi wandéka
dé wa, ‘Wun jondu atéfék hasa yamba hwekéméni. Hasa hweméte hayindén nyinga andé
re. Méni nak hundi wun nyingambu mé hayi. Méni dumi angé tamba yétiyéti angé tamba
yétiyéti (80) male hayitaméni.’

8Hukémbu wun néma du dé déka jonduka hatikwa du yéna yata hurundénka dé hundi
xéké. Xékétaka dé wun duna ximbu haréké, dé jémba sarékéta hurundénka. Wu yak. Ané
héfana du takwa di deka du takwawali jémba yanjoka di jémba saréké. Larékombu rekwa du
takwa di deka du takwawali jémba yanjoka di wungi jémba sarékéhambandi.

9 “Guniré wuni we. Guni ané héfana haraki xérénjuwi hérae du takwaré yikafre huru-
tanguni, di guna nyayikangu rendate. Rendat guna xérénjuwi hényindét, di guniré yikafre
hurutandi, guni wungi re wungi re gembu rengute.

10Yikama jooka jémba hatikwa du takwa di némafwi jooka akwi jémba hatitandi. Yikama
jooka séféla hatikwa du takwa di némafwi jooka akwi séféla hatitandi.

11Guni ané héfana haraki xérénjuwika jémba hatihafi yangut, héndé gunikamwi xérénjuwi
hwetandé, guni wun jooka hatingute? Yingafwe.

12Guni nak duna jooka jémba hatihafi yangut, héndé gunikamwi joo hwetandé,wun joo
guna hafu joo rendéte? Yingafwe. Yamba hwekéndé.

13Du nak néma du yétékéka jémba yanjoka dé hurufatikétandé. Wungi jémba yata dé nak
némaduka yikafremawuli yata nakékahélék yatandé. Wungi jémba yata dénaknémaduna
hundi xékéta nak néma duka hu hwetandé. Guni wun dumaki guni. Guni Godka akwi ané
héfana xérénjuwika akwi jémba yamba yakénguni.” Wungi dé Jisas diré wa.

Moses wandén hambuk hundika akwi Godna hémka akwi déwa
14Farisinadudiyéwakanémafwimbumawuli yakwaduretadiwunhundixékétadi Jisaska

bangwa hundi wa.
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15 Wandaka dé diré wa, “Guni duna makambu guni atéfék nukwambu yikafre sémbut
guni huru, di guniré xéta angi wandate, ‘Guni yikafre sémbut hurukwa du guni.’ Wungi
wandate guni wungi hurunguka dé God guna mawulika dé xékélaki. Du takwa guna
sémbutré xe guna ximbu harékéndaka dé God guna sémbutka némafwimbu hélék ye.

16 “Hanja diMoseswandénhambukhundiwataGodnaprofetna hundi akwiwandaka di
du takwawunhundinaekombudi re. Rendaka Jonrendénnukwayindékanémbuliwunidu
takwaré wa, God néma du reta du takwaka jémba hatitendékaka. Wawuka séfélak du takwa
déka getéfaré wulayinjoka di hambuk jémba di ye.

17 Moses wandén yikama hambuk hundi nak bari hényikéndé. Wandén hundi atéfék
wungi retandé. Hukémbu nyir héfa tale hényindétwun hundi hényitandé.

Du deka takwaré yamba yatakakéndi
18“Dudéka takwaré yatakatakahési takwahéraedéhukémbuhérandén takwawali haraki

saraki sémbut bér huru. Du déka takwaré yatakandét nak du wule takwa hérae dé wule
takwawali haraki saraki sémbut bér huru.”

Xérénjuwi du bér Lasarus
19 “Ané hundi mé xéké. Hanja xérénjuwi mama du nak dé re. Atéfék nukwa dé yikafre

nukwa wur akwi waka sanda wur akwi sandandékandé. Sandata atéfék nukwa dé séfélak
yikafre hénoo sata dé yikafre mawuli yata re.

20-21 Jambangwe du nak, déka xi Lasarus, dé xérénjuwi duna gena yambumbu hwandéka
déka séfimbu séfélak wasi téndéka dé Lasarus xérénjuwi mama duna jambémbu xakrindé
mangé hénoo sanjoka dé némafwimbu mawuli ya. Mawuli yandéka séfélak nukwa di wasa
yae di dékawasimbu bwiyaké.

22 “Hukémbu wun jambangwe du Lasarus dé hiyandéka di ensel déré hura wara di
Abrahamwali taka. Takandaka dé xérénjuwimama du akwi hiyandéka di rémé.

23 Réméndaka dé ye ya yanékwa hafwambu reta dé némafwi hangéli héraata yasawara dé
xé, Abraham Lasarus wali anwar afakémbu rembéka.

24Xéta dé wanjita wa, ‘Wuna yafa Abraham, wuni ané ya yanékwa hafwambu reta wuni
némafwi hangéli hérae. Hérawukaka méni wunika saréfa naata Lasarusré wamét dé déka
sékétambambu hulingu nawulak hura yae dé wuna tékalimbu takatandé.’ Wungi dé wa.

25 “Wandéka dé Abraham wa, ‘Nyan, méni mé saréké. Hanja méni héfambu reta séfélak
yikafre jonduménihéra. HéramékaLasaruswungi hérahambandé. Haraki saraki jondumale
dé déka ya. Némbuli dé ambu rendéka nani dékamawuliré yikafre hurumbekaméni haraki
hafwambu reta hangéliméni héra.

26Ané jooka akwi mé saréké. Ani renakambuméni reméka nyéndékmbu God dé némafwi
baki nak taka. Takandéka ambu rekwa du méni reméka hafwaré yinjoka di hurufatiké.
Wumbu rekwa du akwi angiré yanjoka di hurufatiké.’

27 “Wun hundi xékétaka dé hanja xérénjuwi mama hura rendé du wa, ‘Wuna yafa, wuni
wun jooka sarékétawuniméniréwakwexéké,méniLasarusréwamét, déwuna yafana geré
yindéte.

28 Dé ye wuna bandingu natambaré hambukmbu watandé, di akwi ané hafwaré yae
némafwi hangéli hérandamboka.’

29Wungi wandéka dé Abraham wa, ‘Yingafwe. Moses wandén hambuk hundi, Godna
profetna hundi akwi dé Godna nyingambu re. Di wun hundi métaka xékénda.’

30 “Wun hundi wandéka dé wa, ‘Yafa Abraham, wungi yingafwe. Di deka hundi yamba
xékékéndi. Hiyandé du nak raama dika yindét, di déka hundi xékéta hurundan haraki
saraki sémbut yatakatandi.’

31 Wungi wandéka dé Abraham wa, ‘Di Mosesna hundi akwi profetna hundi akwi
xékéhafi yata di hiyae wambula raméndé duna hundi akwi yamba xékékéndi.’ Wungi dé
Abrahamwa.” Wungi dé Jisas diré wa.

17
Hurundan haraki saraki sémbutka dé Jisas hundi wa

1 Jisas dé déka duré wa, “Wuni xékélaki. Du takwana mawuliré hurukwexé jondu
xakutandi, du takwa wun jondumbu xakre haraki saraki sémbut hurundate. Wun jondu
hura yatekwa duka wuni saréfa nae.

2Wun jondu hura yatekwa duré di tale deka hwalimbu némafwi motu gitaka diré néma
xérimbu yakisandandat, di hulingu se hiyandat, wu yikama joo dé. Wunde du wun jondu
hura yandat, wuna yikamanyangwal deka hundi xékaharaki saraki sémbutmbu xakrindat,
hukémbu God wun jondu hura yatekwa duré hambukmbu hasa hwendét, wu némafwi
haraki joo dé.
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3Guni xékélaki natanguni. Guna nyama bandi nak haraki saraki sémbut hurundét, guni
déré hambuk hundimbu watanguni. Hambuk hundimbu wangut, dé hurundén haraki
saraki sémbut yatakandét, guni wun jooka wambula sarékékénguni.

4Dénatafa nukwambuangé tamba yétiyéti angé tambahufuk yambumbu guniré haraki
saraki sémbut hura dé angé tamba yétiyéti angé tamba hufuk yambumbu gunika yae
angi wandét, ‘Guniré huruwun haraki saraki sémbutka hélék ye némbuliwuni wun sémbut
yatakatawuni.’ Wungi wandét, guni angé tamba yétiyéti angé tamba hufuk yambumbu
guni watanguni, ‘Yak. Hurumén haraki saraki sémbutka wambula sarékékéme.’ Wungi
watanguni.”

Godka jémba sarékétendakaka dé Jisas wa
5 Jisasna du di déré wa, “Néma Du, méni naniré yikafre hurumét nana Godka jémba

sarékémbekamawuli némafwi yatandé.”
6Wungi wandaka dé Néma Du Jisas dé wa, “Guni Godka jémba sarékénguka mawuli dé

miyar sék maki yalefu male rendét, guni ané miré angi wangut, “Méni ména méngi féla
méni hafuré néma xérimbu takataméni.” Wangut ané mi guna hundi xékéta wangun maki
hurutandé.

Jémba yatendakaka dé Jisas hundi wa
7Wun hundi wataka dé Jisas diré wa, “Guni du, guna be nak déka jémba yakwa du héfa

dé wee wana dé sipsip balika dé hati wana? Dé gérambu jémba yaséketaka déka néma duna
geré yindét,wafewana déka néma du déré angi watandé? ‘Méni bari mé yae reta sa.’

8Wu yingafwe. Dé angi watandé, ‘Méni wuna hénoo mé humbwi. Humbwitaka méni
yikafre nukwa wur nakitaka wuna hénoo wunika hwetaméni. Hwemét, wuni tale sawut
méni hukémbu sataméni.’

9Wun néma duwungi wandét déka jémba yakwa duwungi hurundét,wun néma du déka
jémba yakwa duka diména natandé o yingafwe? Wu yingafwe. Wun jémba yakwa du dé
néma duwandénmaki male dé jémba ya.

10Guni wun jémba yakwa du maki Godna jémba yatanguni. Godna jémba yata guni nak
nakéka angiwatanguni, ‘Nani baka jémba yakwadunani re. Godhwendén jémbamale nani
ya.’ Wungi watanguni.” Wungi dé Jisas diré wa.

Jisas walisufu hurundé du tamba yétiré dé huréhaléké
11 Jisas Jerusalemré yikwa yambumbu dé yi. Samariana héfa angé sakumbu téndéka

Galilina héfa angé sakumbu dé té.
12 Jisas yambumbu ye getéfa nakmbu xakundéka di walisufu hurundé du tamba yéti

wungi di afakémbu téta déré di yambumbu xé.
13Xéta di hambukmbuwa, “Néma du, Jisas, nanikamé saréfanaata naniré yikafre huru.”
14Wungi wandaka dé diré xéta dé wa, “Guni sa ye guni prisré guna séfiwakwe.” Wungi

wandéka di déka hundi xékéta yindaka dé deka séfiwambula yikafre ya.
15 Yandéka dé wun du nak déka séfi yikafre yandéka xéta dé wambula ya. Yae ham-

bukmbuwata dé Godna ximbu haréké.
16Harékéta Jisasnamanmombuxakre hwaata déwambulawambula Jisaska diménana.

Wun du Samariana héfambu yandé du dé.
17Yandéka Jisas dé wa, “Du tamba yéti deka séfi yikafre dé ya. Du angé tamba natamba

angé tamba yétiyéti di yimbu di té?
18Métaka we natafa du male, nak téfambu yandé du dé hafu wambula ya, Godna ximbu

harékénjoka?”
19 Wungi wataka dé wun duré wa, “Méni wunika jémba sarékéménka méni wambula

yikafre xaku. Méni sé raama yi.” Wungi dé Jisas wun duré wa.

God néma du reta du takwaka jémba hatitendékaka déwa
(26-27)Mat. 24:37-39

20 Farisina du nawulak di Jisasré wakwexéké, “God néma du reta du takwaka jémba
hatitendéka nukwa yinga nukwa yatandé.” Wakwexékéndaka dé diré wa, “God néma du
reta du takwaka jémba hatitendéka nukwa yandét guni yamba xékénguni.

21Wun nukwaka du nawulak angi wakéndi, ‘Mé xé. God ambu dé néma du re.’ Wungi
wahafi yandat nawulak du angi wakéndi, ‘Mé xé. God wun hafwambu néma du dé re.’
Wungi wakéndi,God néma du reta du takwaka jémba hatitendéka nukwa guna nyéndékmbu
dé xaku.”

22Wun hundi wataka dé Jisas déka duré angi wa, “Hukémbu guni Duna Nyan retendéka
nukwaré xénjokamawuli yatanguni. Mawuli yata guni wun nukwaré yamba xékénguni.
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23Wunnukwa du nawulak guniré angi watandi, ‘Wun durémé xé. DunaNyan ambu dé
re.’ Wungi wandat nawulakwatandi, ‘Yingafwe. Wumbu dé re.’ Wungi wandat guni deka
hundi xékékénguni. Deka hukémbu yamba yikénguni.

24Nyir tulem nandéka atéfék du takwa xéndaka maki, wuni Duna Nyan wuni wambula
yatewuka nukwambu gayawut, guni atéfékwuniré xétanguni.

25 Tale némbuli rekwa du takwa wuniré séfélak haraki sémbut huruta wunika hu hwe-
tandi.

26 “Hanja Noa rendén nukwambu du takwa hurundanmaki, Duna Nyanwuniwambula
yatewuka nukwa du takwawungi male hurutandi.

27Wunnukwambu du takwa di hénoo sata, hulingu sata, takwa héraata, duré humbwita,
di wungi hurundaka dé Noa némafwi gunjambémbu wulayi. Wulayindéka némafwi hwe
gwandéléka di atéfék hulingu se di hiya.

28Lot rendénnukwambuSodomémbu rendédu takwawungimaledihuru. Dihénoo sata,
hulingu sata, jondu héraata, yéwa hweta, yawimbu seta, ge tota, wungi di huru.

29Hurundaka dé Lot Sodom yatakandé nukwambu dé ya akwi yanékwa motu akwi bér
wali giyaakwamaki nyirmbu xakre bér atéfék du takwaré xiyasanda.

30 Wunde du takwa hurundan maki, wuni Duna Nyan gayawut wuniré xétendaka
nukwambu du takwawungi male hurutandi.

31 “Wun nukwa gena hafwambu tékwa du takwa bari yaange yitandi. Deka jondu
héranjoka deka geré wambula yamba wulayikéndi. Wungi male yawimbu tékwa du takwa
akwi di deka getéfaré wambula yihafi ye di bari yaange yitandi.

32Guni Lotna takwakamé saréké.
33Wungi maki hiyahafi renjokamawuli yakwa du takwa di hiyae fakutandi. Hiyanjoka

roohafi yakwa du takwa jémba retandi, wungi re wungi re.
34 Guniré wuni we. Wambula yatewuka gan du déka takwa wali natafa jambémbu

hwambét ensel nakré héraata nakré yatakatandi.
35 Wun nukwa takwa yéték hénoo humbwita rembét, ensel hésiré héraata hésiré

yatakatandi.
36 [Wun nukwa du yéték yawimbu jémba yata témbét, ensel nakré héraata nakré

yatakatandi.]”
37 Wun hundi wandéka xékéta déka du di wa, “Néma Du, wun joo yimbu xakutandé?”

Wungi wandaka dé Jisas diré wa, “Barokwaru yae hérangwandéndaka xéta guni hiyandé
hamwi nak rendékaka guni xékélaki. Wungi maki guni xe xékélakitanguni.” Wungi dé Jisas
diré wa.

18
Takwa hési kot xékékwa néma duréwakwexékélénka déwa

1 Jisas ané sataku hundi dé déka duré wa. Di atéfék nukwambu God wali buléta déré
wakwexékénjokawendé nandamboka dé diré angi wa.

2 “Néma getéfambu dé kot xékékwa néma du nak dé re. Wun du dé Godka roohafi yata, dé
du takwaka akwi sarékéhafindé.

3Du hiyandé takwa hési lé wun getéfambu re. Reta lé kot xékékwa néma duka wambula
wambula yita lé angi déré wa, ‘Wuna mama wuniré haraki hurunjoka dé huru. Méni
hambuk hundimbu déré watéfimétewuni mawuli ye.’

4Wungi waléka wun du dé wa, ‘Yingafwe.’ Wataka tale léré yikafre hurunjoka hélék dé
ya. Hélék yandéka lé séfélak nukwa yita déréwakwexékéléka hukémbu dé dékamawulimbu
wa, ‘Wuni Godka roohafi yata, du takwaka akwi sarékéhambawuni.

5 Sarékéhafi yata wuni wule takwa wunika wambula wambula yaata wuniré wak-
wexékélét wuni wendé natawuni. Lé wungi huruta wuna mawuliré haraki hurulémboka,
wuni léka hundi xékéta léré yikafre hurutawuni.’ Wungi dé kot xékékwa néma duwa.”

6Néma Du Jisas wun hundi wataka dé diré wa, “Guni wun haraki saraki sémbut huruta
kot xékékwa néma duwandén hundikamé saréké.

7Wunduwungihurundénka,Godmétayatandé,dékawasékendéndu takwaatéféknukwa
atéfék gan dé diré yikafre hurundéte déré wakwexékéndat? Dé deka hundi bari xékétandé
o yingi maki dé?

8Guniré wuni we. Dé diré bari yikafre huruta deka mamaré hasa hwetandé. Ané jooka
akwi mé saréké. Hukémbu wuni Duna Nyan wambula gayata Godka jémba sarékékwa du
takwaré xétawuniwana?”

Farisina du bér Romka yéwa hérandé duka déwa
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9 Jisas dé xékélaki. Du takwa nawulak deka mawulimbu di wa, “Nani Godna makambu
yikafre sémbut hurukwa du takwa nani re. Nawulak du takwa déka makambu haraki
sémbut hurukwa du takwa di re.” Wungi wakwa duré dé Jisas ané sataku hundi wa:

10 “Du yéték God wali hundi bulénjoka bér tempelré wari. Wun du nak Farisina du dé.
Nak Romka yéwa hérandé du dé.

11 Farisina du wumbu téta dé hafuré dé angi wa, ‘Méni God, wuni yikafre du rewukaka,
wuniménika diména nae. Wuni nawulak du takwamaki yingafwe. Di nak duna jondu sélé
héraata di yénataka hundi wata, du nak duna takwa wali hwaata wungi huruta di haraki
saraki sémbut huru. Wuni ambu tékwa Romka yéwa héraakwa du hurundékamaki huruhafi
wuni.

12Wuni atéfék wik wuni nukwa yéték hénoo sahafi wuni re. Reta wuni hérawuka atéfék
jondumune tamba yétina natafa també wuni ménika hwe.’

13Wungi wandéka dé Romka yéwa hérandé du afakémbu téta dé hurundén haraki saraki
sémbutka sarékéta dé nyirré yasawara xénjoka dé roo. Roota dé hurundén sémbutka
némafwimbu saréfanaata déGodré angiwa, ‘MéniGod,wuni haraki saraki sémbuthurukwa
duwuni. Méniwunikamé saréfa naata wuniré yikafre huru.’ Wungi dé wa.”

14 “Guniré wuni we. Romka yéwa hérandé du wungi wandéka God hurundén haraki
saraki sémbut yakwanyindéka dé Godna makambu yikafre du reta dé jémba yi, déka geré.
Farisina dudéGodnamakambuyikafre du rehambandé. Dekaximbuharékékwadu takwa
hukémbu God deka xiré husandatandé. Deka ximbu harékéhafi yakwa du takwa hukémbu
God deka ximbu harékétandé.” Wungi dé Jisas diré wa.

Jisas dé yikama nyangwalré yikafre huru
Mat. 19:13-15;Mak 10:13-16

15Du takwa di yikama nyangwalré Jisaska hura yi, dé diré séngétakandéte. Hura yindaka
di Jisasna du xéta di diré haraki hundi wa.

16Haraki hundi wandaka dé Jisas wun nyangwalréwa, di déka yandate. Wataka dé déka
duréwa, “Yikamanyangwalwunikamétaka yanda. Yandat guni diréwatéfikénguni. Godna
getéfaré wulayitekwa du takwa di wunde yikama nyangwal maki di.

17 Mwi hundi wuni guniré we. God néma du reta déka du takwaka jémba hatitandé.
Yikama nyangwal maki, du takwa dé dika jémba hatitendékaka yikafre mawuli yata di
déka getéfaréwulayitandi. Yikamanyangwalmawuli yandakamaki yikafremawuli yahafi
yakwa du takwa di déka getéfaré yambawulayikéndi.” Wungi dé Jisas diré wa.

Xérénjuwimama du dé Jisas wali hundi bulé
Mat. 19:16-19;Mak 10:17-30

18Néma du nak dé Jisasré wa, “Yikafre wakwekwa du, méni mé wa. Wuni huli mawuli
héraewungi re wungi re jémba renjokaméta joo hurutawuni?”

19Wungiwandékadé Jisaswa, “Métakaméniwunika ‘Yikafredu’wa? Godhafudéyikafre
du dé.

20 Méni ané hambuk hundika bu xékélakimé. ‘Méni nak duna takwa wali yamba
hwakéméni. Du takwa hiyandate diré yamba xiyakéméni. Sélé yamba hérakéméni. Nak du
hurundén jooka yénataka hundi yamba wakéméni. Méni ména yafa ayiwana hundi xékéta
béniré yikafre hurutaméni.’ Wungi méni xékélaki.”

21 Wungi wandéka dé wa, “Wuni nyan rewun nukwa wuni wun hambuk hundi wuni
xéké. Ané nukwa akwi wuni xéké.”

22 Wungi wandéka Jisas déka hundi xéka dé wa, “Méni nak joo akwi yataméni. Méni
takamén atéfék jondu nak duka hwetaka yéwa hérae méni jambangwe du takwaka hwe-
taméni. Hweta méni Godna getéfambu yikafre male jondu hérataméni. Wungi hwetaka
wambula yae wuna hukémbu yitaméni.”

23Wungi wandéka wun hundi xékéndéka déka mawuli némafwimbu xak dé ya, dé séfélak
xérénjuwi hérandénka.

24 Jisaswun duré xéta dé déka duréwa, “Xérénjuwimamadu takwaGod néma du rendéka
getéfaré wulayinjokamawuli yata, wuweséka jémba yatandi.

25Némafwi kamel bali nak nukwawur hundafanéndaka ramina yambumbuwulayinjoka
mawuli ye, wu yalefu jémba yatandé. Xérénjuwi mama du takwa God néma du rendéka
getéfaré wulayinjokamawuli ye, wu némafwi jémba yatandi.”

26Wungi wandéka di wun hundi xékéndé du di wa, “Xérénjuwi mama du takwa wungi
hurundat, héndé huli mawuli héraewungi re wungi re retandi?”

27Wungi wandaka dé wa, “Du takwa hurufatikéndaka joo God dé hali hurundé.”
28Wun hundi wandéka dé Pita wa, “Mé xéké. Nani nana ge nana jondu akwi yatakataka

nani ména hukémbu nani yi.”
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29Wungiwandékadédiréwa, “Mwihundiwuniguniréwe. Du takwadiGodnémadureta
du takwaka hatitendékaka sarékéta Godna jémba yanjoka di deka ge, deka du, deka takwa,
nyamangu, bandingu, yafa, ayiwa, nyangwalré yatakandat,

30 God némbuli dika séfélak yikafre jondu hasa hwetandé. Hukémbu dé diré yikafre
hurutandé di jémba rendate, wungi re wungi re.” Wungi dé diré wa.

Jisas hiyae wambula ramétendékaka déwambulawa
Mat. 20:17;Mak 10:32-34

31 Jisas dékadu tambayétimanmbuyétékdiwalimale hundi bulétadédiréwa, “Méxéké.
Némbuli Jerusalemré nani wari. Warimbet di Godna profet hanja Duna Nyanka hayindan
maki atéfék huruséketandi.

32 Jerusalemémbu di wuniré nak téfana duka hweta wunika bangwa hundi wata wuniré
haraki huruta di wuniré simbar séxatandi.

33 Di wuniré rami yoombu xiyataka wuniré xiyatandi. Xiyandat hiyae nukwa hufuk
wungi hwataka wuni wambula ramétawuni.”

34Wungi wandéka déka du wun hundi atéfékéka yike di ya. God wun joo fakundéka di
Jisas wandén hundika yike di ya.

Jisas dama hiyandé duré dé huréhaléké
Mat. 20:29-34;Mak 10:46-52

35Hukémbu Jisas dékaduwali di Jerikombuxakunjoka yandakadédamahiyandédunak
dé yambumbu reta dé du takwaré wa, yéwa héranjoka.

36Héranjokawatadéxéké, séfélakdu takwayindaka. Xékétadédunawulakréwakwexéké,
“Wuméta di ye?”

37Wungi wakwexékéndéka di déré wa, “Nasaretna du Jisas andé yae.”
38 Wungi wandaka dé wa, “Devitna mandéka Jisas, wunika mé saréfa naata wuniré

yikafre huru.”
39Wungi wandéka di tale yindé du déré hambukmbu wata di wa, “Nakélak sé naande

re.” Wungi wandaka dé deka hundi xékéhafi yata dé wambula wambula wanjita dé wa,
“Devitnamandéka Jisas, wunikamé saréfa naata wuniré yikafre huru.”

40Wungi wandéka dé Jisas téta dé diré wa, di wun duré hura yandate. Wungi wandéka
dé wun du yae Jisas téndénmbu xakundéka dé déré wakwexéké,

41 “Wuniméniréméta yawuteménimawuli ye?” Wungiwandéka déwa, “NémaDu, wuni
wambula xénjokawuni mawuli ye.”

42Wungi wandéka dé déré wa, “Ména damambu wambula mé xé. Méni wunika jémba
sarékéménkaméniwambula yikafre ya.”

43 Wungi wandéka dé déka dama bari hari wambula yikafre yandéka dé xé. Xéta dé
Jisasna hukémbu yita dé Godna ximbu haréké. Harékéndéka di wun joo xéndé du takwa
akwi di Godna ximbu haréké.

19
Sakius dé Jisaska jémba saréké

1 Jisas dé Jerikoré wulaaye dé nak getéfaré yinjoka dé yambumbu yi.
2Wun getéfambu dé Romka yéwa hérandé du nak déka xi Sakius dé re. Dé Romka yéwa

hérandé duna néma du dé. Dé xérénjuwimama du dé.
3Dé Jisasré xénjoka dé mawuli ya. Mawuli yandéka séfélak du takwa téndaka dé Jisasré

xénjoka dé hurufatika, dé fosék du dé.
4Hurufatika dé Jisas yitendéka yambumbu tale fétékéré ye dé mimbu nak waré, Jisasré

xénjoka.
5Wararendéka Jisas yaewunhafwambuxaakwadéréyasawaraxétadédéréwa, “Sakius,

méni bari mé gaya. Ané nukwawuni méniwali ména gembu retawuni.”
6Wungi wandéka dé bari gayata démawuli sawuli yata dé Jisasré déka geré hura yi.
7Yindéka di atéfék du takwa xéta di wa, “Jisas dé haraki saraki sémbut hurukwa du wali

renjoka dé déka geré yi. Wungi haraki dé.”
8Di wungi wandaka Sakius dé wumbu téta dé Néma Duré angi wa, “Néma Du, mé xéké.

Némbuli wuni wuna jondu nyéndékmbu munitawuni. Mune nak també jambangwe du
takwaka hwetawuni. Hweta angi akwi hurutawuni. Wuni hanja duré nawulak yéna ye
deka jondu hérataka némbuliwuni dika wambula hweta també hufuk akwi hwetawuni.”

9Wungi wandéka dé Jisas wa, “Ané du akwi dé Abrahamna mandéka dé re. Rendékaka
némbuli God déré déka gembu rekwa du takwaré akwi Satanéna tambambu démbu héra.

10WuniDunaNyan fakundédu takwakahwakaxétadiré Satanéna tambambuhéraediré
yikafre hurunjoka wuni ané héfaré gaya.” Wungi dé diré wa.
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Jémba yandé du yéwa hérandanka dé sataku hundi wa
Mat. 25:14-30

11Di déka hundi xékéta rendaka dé Jisas diré sataku hundi nak akwi wa. Wumbu rendé
du di angi saréké, “God néma du reta nanika jémba hatitendéka nukwa bari xakutandé.”
Jisas deka mawulika sarékéta, Jerusalem walémbambu téndénka akwi sarékéta dé diré ané
sataku hundi wa.

12-13 “Néma du nak dé afaké téfaré yinjoka dé tale déka jémba yakwa du tamba yétiré
wandéka yandaka dé di nak nakéka dé bangi nak yéwa hwe (20 kina maki). Hweta dé diré
wa, ‘Ané yéwa hura jémba yangut, wuni wambula yae hératawuni.’ Wungi wataka dé afaké
téfaré yi, wumbu rekwa néma du déré wandét, dé déka hafu getéfambu rekwa du takwaka
néma du renjoka. Ye wun hundi xékétaka bari wambula yanjoka dé saréké.

14Déyindékadidékagetéfambu rendédu takwanawulakdékahélékyata, di durénawulak
wandaka di déka hukémbu yi. Ye di afaké téfambu rendé néma duré wa, ‘Wun du nanika
néma du rendémboka hélék nani ye.’

15“Hukémbuwunafaké téfambu rendénémadudéwunduréwa, dé déka getéfambu rekwa
du takwaka néma du rendéte. Wandéka xékétaka re déwambula ya. Yae déwa, ‘Hanja yéwa
hwewun duréméwa, di yandate. Hwewun yéwa hura jémba ye yéwa hatika di héra?’

16Wungi wandéka du nak tale yae dé déré wa, ‘Néma du, wuni ména yéwa hura jémba ye
wuni bangi tamba yéti yéwa akwi wuni héra.’

17Wungi wandéka dé néma du déré wa, ‘Wu jémbaméni huru. Méni yikafre jémba yakwa
du méni. Méni yikama jooka jémba hatiménka wuni wawut méni getéfa tamba yétika néma
du retaméni.’

18Wungi wandéka dé nak du akwi yae dé wa, ‘Néma du, wuni ména yéwa hura jémba ye
wuni bangi natamba yéwa akwi héra.’

19 Wungi wandéka dé néma du wa, ‘Wu yikafre dé. Némbuli wuni wawut méni getéfa
natambaka néma du retaméni.’

20-21Wungi wandéka nak du yae dé wa, ‘Néma du, wuni ménika wuni xékélaki. Méni du
takwaka saréfa nahafiméni. Méni takahafi yamén joo méni hura yi. Méni sehafi yamén
héfambuméni hénoo héra. Wungi xékélakitawuni ménika roota wuni hwemén yéwa nukwa
wurmbu giya wuni taka. Mé xé. Ména yéwa ambu.’

22Wungiwandékadénémaduwa, ‘Méniharaki jémba yakwaduméni. Waménhundimbu
wuni yamén haraki saraki sémbut méniré hasa hwetawuni. Méni angi méni wa. ‘Wuni du
takwaka saréfa nahafiwuni. Wuni takahafi yawun joo wuni hura yi. Wuni sehafi yawun
héfambuwuni hénoo héra.’ Méniwungi xékélakita

23métaka wuna yéwa méni yéwa takandaka gembu takahafi ye? Méni wumbu takamét,
wuni wambula yae wun yéwa hérae nawulak yéwa akwi hératawuni.’

24Wungi wataka dé wumbu téndé duré wa, ‘Guni déka hwewun yéwa démbu hérae guni
bangi tamba yéti yéwa hérandé duka hwetanguni.’

25Wungi wandéka di déré wa, ‘Néma du, dé yéwa tamba yétiwundé hérandé.’
26Wungiwandaka dé diréwa, ‘Yikafre jémba ye séfélak jondu hérandé du takwahukémbu

jondu nawulak akwi hératandi. Yikafre jémba yahafi yata joo hérahafi yandé du takwa
hukémbu baka retandi.

27Yak, wunamama diwuni deka néma du rewumboka hélék di ya. Hélék yandanka guni
diré mé hura yae wunamakambu xiyangut hiyanda.’ Wungi dé néma duwa.”

Jisas néma du reta dé Jerusalemréwulayi
Mat. 21:1-9; Mak 11:1-10; Jon 12:12-15

28 Jisas wun hundi wataka dé tale ye dé déka duwali Jerusalemré warinjoka dé yi.
29 Ware dé Betfage bér Betanimbu xakunjoka dé ya. Wumbére getéfa yéték Oliv

némbumbu bér té. Xakunjoka yaata dé déka du yétékré wa, bér tale yimbéte.
30 Dé bérré angi wa, “Béni wun angé sakumbu tékwa getéfaré wulaaye xétambéni,

wayikana donki nakmimbu lékindaka téndéka. Hanja du déka bunungulmbu rehambandé.
Béni dérémé lukwa béni hura ya.

31 Lukwambét du nak béniré angi wakwexékéndéte, ‘Méta yanjoka béni wun wayikana
donki luku?’ Wungi wandét béni angi watambéni, ‘Néma Du dé wun donkika mawuli ye.’
Wungi watambéni déré.”

32Wun hundi xékétaka bér ye bér xé, Jisas wandénmaki wun donki wumbu téndéka.
33 Xétaka wun wayikana donkina yoo lukumbéka di wun donkina yafa yae di bérré wa,

“Méta yanjoka béniwunwayikana donki luku?”
34Wungi wandaka bérwa, “Néma Du dé wun donkikamawuli ye.”
35Wungi wambéka yawundu nandaka bérwayikana donki hura yi Jisaska. Ye bér bérka

sanda wur donkina bunungulmbu xakétaka, Jisas wumbu rendéte.
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36Wun donkimbu reta yindéka di du takwa deka nukwawurré yambu xéletaka.
37Xéletakandaka déOliv némbu yatakataka naande ye Jerusalemémbu xakunjoka yandéka

déka jémba sarékékwa séfélak du takwa di déka yikafremawuli yatamawuli sawuli ya. Yata
hanjaxéhafiyandanhambuk jémbaxéndanka sarékétadihambukmbuwatadiGodnaximbu
haréké. Harékéta di wa:
38Néma Du God déka ximbu xaakwa néma duré yikafre hurutandé.
Godna getéfambu rekwa du nakélak hurumawuli héraata jémba retandi.
Nani anwarmbu rekwa Godna ximbu harékétame.

39 Farisina du nawulak wun du takwa wali téta xékéta di Jisasré wa, “Wakwekwa du,
ména du takwaréméwatéfi.”

40Wungi wandaka dé diré wa, “Guniré wuni we. Di hundi buléhafi yandat, ande motu
hambukmbuwata wuna ximbu harékétandi.” Wungi dé diré wa.

Jisas Jerusalemka dé géra
41 Jisas ye Jerusalemémbu xakunjoka yata getéfaré xéta saréfa naata dé géra.
42 Géraata dé wa, “Nyéni, nyéni akwi ané nukwa God wali nakélak huru mawuli

hératenyéka yambuka xékélakinyét, wu yikafre dé. Wu yak, némbuli wun yambu nyénika
faakwa rendéka nyéniwun yamburé yamba xékénguni.

43-44 Guni God guniré yikafre hurutendéka nukwa yandékaka xékélakihambanyéni.
Xékélakihafi yanyékaka hukémbu guna mama yae guna getéfa hérangwanda nyéna atéfék
sakumbu tétandi. Téta di héfa xae yitenguka atéfék yambu takatéfitandi. Takatéfita di
getéfaré wulaaye guniré, guna nyangwalré akwi xiyasandatandi. Xiyasandata atéfék geré
glarétandi. Glaréndat ge tondan atéfék motu héfambu xakre hafu hafu retandi.” Wungi dé
wa.

Tempelmbu dé duré héreki
Mat. 21:12-16;Mak 11:15-18; Jon 2:13-16

45 Jisas ye tempelré wulaaye dé xé du nawulak jondu hweta yéwa hérandaka. Xéta dé diré
hérekinjoka huruta

46 dé diré angi wa, “Ané hundi Godna nyingambu dé re: God dé wa, ‘Wun gembu du
takwawuni wali hundi bulétandi.’ Wungi dé Godwa. Guni wungi huruhambanguni. Guni
jondu hweta yéwa héranguka ané ge dé sélé héraakwa duna gemaki dé xaku.” Wungi dé diré
wa.

Tempelmbu dé hundi wa
47 Atéfék nukwambu dé tempelmbu du takwaré wakwendéka di prisna néma du,

xékélelakikwa du, néma du nawulak akwi di déré xiyanjoka huru.
48Hurundaka atéfék du takwa déka yikafre mawuli yata déka hundi xékénjoka mawuli

yandaka di wunde néma du déré xiyanjoka di hurufatiké.

20
Jisasré di wakwexéké, “Héndé waméniwun jémba yaméte?”
Mat. 21:23-27;Mak 11:27-33

1Nukwa nak dé Jisas tempelmbu téta du takwaré wakweta Godna yikafre hundi wata
téndéka di prisna néma du, xékélelakikwa du, Israelna néma du, wungi di déka ya.

2 Yae di déré wa, “Méta hambuk hérae méni wun jémba ye? Héndé wa méni wun jémba
yaméte?”

3Wungi wandaka dé diré wa, “Wuni akwi guniré nak hundi wakwexékétawuni. Guni
wuniré méwa.

4Héndé Jonré wa dé du takwaré guré husandandéte? God dé wungi wa, o du male dé
wungi wa?”

5Wungiwakwexékéndékadi di hafu bulétadiwa, “Nani angiwambet, ‘Goddéwungiwa.’
Wungi wambet dé naniré angi watandé, ‘Métaka guni déka hundi xékéhafi ye?’

6Nani angi wambet, ‘Dumale déwa.’ Wungi wambet, atéfék du xékéta nanirémotumbu
naake xiyatandi, di Jonka ‘Godna profet dé’ nandanka.”

7Wungi bulétaka di Jisasré wa, “Nani yike nani ye. Wun jooka yambawakéme.”
8Wungi wandaka dé diré wa, “Wuni akwi yamba wakéwuni, wuniré wandéka yae ané

jémba yawun duka.”
Jisas sataku hundi dé wawain yawika hatindé duka
Mat. 21:33-46;Mak 12:1-11

9Wun hundi wataka dé du takwaré ané sataku hundi wa, “Du nak dé wain yawi nak
huru. Hukémbu dé yawika hatikwa du nawulakékawun yawi hwe, di wun yawimbu jémba
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yata sék gélitendaka nukwambu nawulak sék déka hwendate. Hwetaka dé nak hafwaré ye
dé séfélak bafu wumbu re.

10Rendékawain sék gélitendaka nukwa yandéka dé wali reta déka jémba yakwa duré nak
dé wa, dé yawika hatikwa duka yindéte. Di wain sék nawulak hwendat hura yandéte dé
mawuli ya. Mawuli yatawandéka déka jémba yakwa du yindéka di yawika hatikwa du déka
hundi xékéhambandi. Xékéhafi yata di wun duré xiyaata wandaka dé wain sék nawulak
hérahafi yata dé baka wambula ya.

11Yandékadéka jémbayakwanakduréwandéka, yindéka,déré akwi xiyaataharaki saraki
sémbut huruta wandaka dé wain sék nawulak hérahafi yata dé baka wambula ya.

12Yandékadéka jémba yakwanakduré akwiwandéka, yindéka,déréhambukmbuxiyaata
di déré hafwaré yakisangwandé.

13Yakisandandaka wambula yandéka yawina yafa dé wa, ‘Wuni méta yatawuni? Wuni
wuna némafwimbu mawuli yawuka nyanré watawuni, dé yindéte. Dé ye wandét, wafe-
wana, di déka hundi xékétandiwana?’

14 Wungi wataka dé déka dunyaré wandéka, yindéka, di yawika hatikwa du déré xéta
di hafu buléta angi di wa, ‘Yawina yafa hiyandét, wun nyan déka yafana jondu atéfék
hératandé. Nani déré xiyataka ané yawi hératame.’

15Wungi wataka di déré hura yawi yatakataka hafwaré hura gwandi di déré xiyandaka
dé hiya.” Wungi wataka dé Jisas diré wa, “Guni yingi guni saréké? Di wungi hurundanka
wun yawina yafa diré méta yatandé?

16 Dé yae wun wain yawika hatikwa duré xiyasandatandé. Xiyae nawulak duka wun
yawi hwetandé, di yawika hatindate.”
Wumbu téndé du wun hundi xékétaka di wa, “Yingafwe. Dé wungi yamba hurukéndé.”
17Wungiwandaka dé diré xétadéwa, “Guni Godnanyingambu rekwahundika nak guni

yike ye wana. Wun hundi angi dé:
Ge tokwa du di motu nakéka hélék yata di wunmotu yaki.
Yakindaka nak dé wunmotu hérae takandéka dé ge jémba té.

18 Du nak wun motu takumbu xakre dé aki maki també també fikatandé. Wun motu
duna séfimbu xakre dé wun duré fikaséketandé.” Wungi dé Jisas wa.

Yéwa hwendakakwa dé Jisas hundi wa
Mat. 22:15-22;Mak 12:12-17

19Wun hundi wandéka di xékélelakikwa du prisna néma du akwi di xékélaki, Jisas dika dé
wun sataku hundi wa. Xékélakita déré bari hulukinjoka mawuli yata di du takwaka roota
di déré hulukihambandi.

20Hulukihafiyatadi déréhulukitendakayambukahwakétadi yénayakwadunawulakré
wa, di nakélak ye Jisasré nakmaki nakmaki jooka wakwexékéndate, du nak Jisasré Godna
yikafre sémbutka wakwexékéndéka maki. Wungi wata di deka mawulimbu angi wa, “Di
wungi déré wakwexékéndat, wafewana dé hasa wata haraki hundi nawulak watandé?
Wandét nani déré duna makambu takatame. Duna makambu takataka nani déré ané
hafwambu rekwa Romna duka hwetame.” Wungi wandaka

21wunyéna yakwadu Jisasré ye diwa, “Wakwekwadu, nani xékélaki,méni yikafre hundi
wata diré Godna hundika jémba méni wakwe. Méni natafa hundi male méni wa néma du
takwa, bakadu takwaré akwi. MénimwihundiwataGodnayambukaméniwakwe. Wungi
xékélakita némbuli nani méniré angi wakwe,

22nanahambukhundiyingidéwa? NaniRomnanémadukayéwahwetame, oyingafwe?”
23Wungi wandaka dé Jisas deka yéna yakwamawulika xékélakita dé diré wa,
24 “Guni guna yéwa nak wuniré mé wakwe. Ané yéwambu rekwa waka héna saawi dé?

Héna xi di ané yéwambu hayi?” Wungi wakwexékéndéka di wa, “Wu Romna néma duna xi,
Sisar dé.”

25Wungi wandaka dé diré wa, “Wumwi hundi dé. Romna néma duna jondu guni déka
hwetanguni. Godna jondu guni Godka hwetanguni.”

26 Jisas wungi wandéka di yéna yakwa du di Jisas du takwana makambu wandén
hundika haraki hundi wanjoka di hurufatiké. Diwandén hundika déré Romna néma duna
makambu takanjokadi hurufatiké. Hurufatikétadi dékahundika sarékéwarékétadi hundi
buléhafi té.

Du hiyae ramétendakaka di Jisasré wakwexéké
Mat. 22:23-33;Mak 12:18-27

27 Nak nukwa Sadyusina du nawulak di Jisaska ya. Sadyusina du di angi saréké,
“Hiyandé du takwawambula yamba ramékéndi.” Wungi di wa.

28Di nawulak Jisaska yae di déré angi wa, “Wakwekwa du, hanja Moses nanika dé angi
hayi, ‘Du nak takwa hérae nyan hérahafi ye hiyandét, déka bandi wule takwaré hératandé.
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Hérandét nyan héralét wun nyanka watandé, ‘Wuna nyamana nyan dé.’ Wungi watandé.’
Wungi déMoses hayi.

29 Némbuli mé xéké. Hanja nyamangu bandingu angé tamba yétiyéti angé tambambu
hufuk di re. Nyama takwaré hérae nyan hérahafi ye dé hiya.

30Hiyandéka déka bandi wule takwaré hérae nyan hérahafi ye dé hiya.
31Hiyandéka nak bandi wule takwaré hérae nyan hérahafi ye dé hiya. Hiyandéka atéfék

bandingu wungi male léré hérae di atéfék nyan hérahafi ye di hiya.
32Hiyandaka hukémbu lé wule takwa akwi hiya.
33 Némbuli naniré mé wa. Hiyandé du takwa wambula ramétendaka nukwambu wule

takwahéndéna takwaretalé? Hanjawundenyamangubandinguatéfékdi léréhéra.” Wungi
di Sadyusina du Jisasré wakwexéké.

34 Jisas deka hundi xékéta dé diré wa, “Némbuli rekwa du di takwa hérandaka takwa di du
humbwi.

35-36 Hukémbu God nawulak du takwana sémbutka sarékéta dé diré waséketandé, di
hukémbu xakutekwanukwambu rendate. Wunde hiyandé du takwadiwambula raamadi
ensel maki reta di wambula yamba hiyakéndi. Wungi maki wunde du di takwaré yamba
hérakéndi. Wunde takwa di du yamba humbwikéndi. Di Godna nyangwal retandi. Di
hiyandé du takwawambula ramétendaka nukwana nyangwal retandi.

37 Wu yak, hiyandé du takwa wambula ramétandi. Ramétendakaka hanja Moses dé
wakwe. Dé yikama mi ya yanéndén hundimbu Néma Du Godka angi wa: Dé Abrahamna
God dé. Dé Aisakna God dé. Dé Jekopna God dé.

38Moses wun hundi hayindéka nani xékélaki. Dé hiyandé duna God yingafwe. Dé huli
rekwa duna God dé. Godnamakambu atéfék du di huli du di re. Wungi nani xékélaki.”

39Wungiwandéka di xékélelakikwa du nawulak di déréwa, “Wakwekwa du,méni yikafre
hundi méniwa.”

40Wungi wandaka di déré nak jooka wambula wakwexékénjoka di roo.
Jisas dé diré wakwexéké Godwasékendén duka
Mat. 22:41;Mak 12:35-37

41Wungiwandakadé Jisas diréwa, “Yingimaki naeGodwasékendénduKrais déDevitna
mandéka retandé?

42Hanja Devit hafu dé Godna nyingambu rekwa gwar dé Kraiska angi hayi:
“Néma Du Godwuna Néma Duré dé wa,
‘Méni néma du reta wuna yika tambambu retaméni.
43Remétwuni ménamamaréménamanmombu takatawuni.’ ”

44 Devit wun hundi hayita dé Kraiska, ‘Wuna Néma Du,’ nandéka yingi maki dé Krais
Devitna mandéka re? Krais Devitna mandéka reta, Devitna néma du akwi dé re, o yingi
maki dé?” Wungi dé diré wakwexéké.

Hambuk hundi xékélakikwa duka dé Jisas hundi wa
Mat. 23:1-7; Mak 12:38-40

45Atéfék du takwa Jisasna hundi xékéta téndaka dé Jisas déka duré dé angi wa,
46“Gunixékélelakikwadukaxékélakinatanguni. Di séményinukwawurnakitakadu takwa

hérangwandéndaka hafwambu yitaka yatakanjoka dimawuli ye. Yitaka yatakandat, nak du
takwa diré xéta deka ximbu harékéta dika dinguna nandate dimawuli ye. Di Godna hundi
buléndaka geréwulaaye di néma dunahafwambu renjoka dimawuli ye. Dunak dé némafwi
hénoohurundét,di déwali sata di atéfékdu takwanamakambuyikafre hafwambu renjoka
di mawuli ye.

47Di du hiyandé takwana jondu atéfék di héra. Di yéna yata némafwi hundi Godré wa, du
takwa diré xéta deka ximbu harékéndate. Hurundanka God diré hambukmbu male hasa
hwetandé.” Wungi dé Jisas wa.

21
Jambangwe du hiyandé takwa lé Godka yéwa hwe
Mak 12:41-44

1 Jisas tempelmbu téta dé xé xérénjuwimama du takwa Godka yéwa hwendaka.
2 Xéndéka jambangwe du hiyandé takwa hési yae yikama yéwa yéték Godka hweléka dé

xé.
3Xéta dé wa, “Mwi hundi wuni guniré we. Wule jambangwe du hiyandé takwa hwelén

yéwa dé atéfék xérénjuwimama du takwa hwendan yéwaré dé sarékéngwandé.
4Wunde xérénjuwi du takwa di séfélak jondu hura di Godka yéwa nawulak male di hwe.

Wule takwa lé séfélak yéwa huruhafi yata lé hura relén yéwa atéfékGodka hwe. Hwetaka lé
hénoo hérateléka yéwa yingafwe.”
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Tempel haraki hurutendakaka déwa
Mat. 24:2; Mak 13:2

5 Jisasna du nawulak di tempelka buléta di wa, “Ané yikafre ge dé. Yikafre motumbu di
to. Du takwa Godka hwendan yikafre jondumbu jémba di yasu.” Wungi wandaka dé Jisas
diré wa,

6 “Némbuli xénguka jondu, yak, hukémbu nak nukwa yandét, nawulak du yae ané geré
haraki hurutandi. Haraki huruta atéfék motu hérae yakisandandat motu nak nak motu
takumbu yamba hwakéndé.”

Séfélak xakéngali yatendakaka dé Jisas wa
Mat. 24:3-14;Mak 13:3-13

7Wunhundiwandékadi déréwakwexéké, “Wakwekwadu, yimbanukwawun ge haraki
hurutandi? Méta joo tale yandét nani xétawun joo yatendékaka xékélakitame?”

8Wungi wandaka dé Jisas wa, “Guni xékélaki natanguni. Naata yéna yakwa duna hundi
xékékénguni. Séfélak du yae di guniré yéna yanjoka wuna ximbu wata di nak nak angi
watandi, ‘Krais wambula yatendéka nukwa andé yae. Wuni Krais wuni.’ Wungi wandat
guni deka hundi xékékénguni.

9 Wun nukwa xékétanguni, séfélak du takwa deka héfambu rekwa du takwa wali, nak
téfambu rekwa du takwa wali warendat. Xékéta guni rookénguni. Tale wun joo xakutandé.
Xakundét, hukétéfi nukwa hukémbu yatandé. Bari yamba yakéndé.” Wungi dé wa.

10Wataka dé diré wa, “Natafa héfambu rekwa du takwa di nak héfambu rekwa du takwa
wali waretandi. Nak néma duna hém nak néma duna hémwali waretandi.

11Séfélaknukwanémafwinonohurutandé. Séfélakhéfambunémafwihénooyandétnémafwi
bar akwi hiyatandi. Nyirmbu roonguka jondu akwi hanja xéhafi yangun jondu xakundat
guni xétanguni.

12 “Wun jondu wayika xakuhafi yandat, tale du nawulak di guni wuna du rengukaka
akwi wuna jémbaka akwi hélék yata, di guniré huluke guniré haraki hurutandi. Huruta di
Godna hundi buléndaka gembu guniré duna makambu takatandi. Di guniré séndé gembu
takatandi. Guniré hura yindat guni némafwi héfana néma du akwi, yikama héfana néma du
akwi dekamakambu tétanguni.

13Di wungi hurundat wun nukwa guni diré wuna hundi watanguni.
14Watengukaka sarékéta guni tale guna mawulimbu angi wakénguni, ‘Nani deka hundi

yingi maki hasa watame?’
15 Wungi wakénguni. Wun nukwa wuni gunika yikafre xékélaki akwi watenguka

hundi akwi gunika hwetawuni. Wuni wungi hwewut watenguka hundi guna mama
watendaka hundiré sarékéngwandétandé. Sarékéngwandéndét di guna hundi hasa wanjoka
hurufatikétandi.

16 Guna yafa ayiwa, guna nyamangu bandingu, guna hémna nawulak du, guna
nyayikangu wungi di guniré mamaka hwetandi. Hwendat guna be nawulakré xiyandat
hiyatanguni.

17Guni wuna du rengukaka atéfék du takwa gunika némafwimbu hélék yatandi.
18Hélékyata guniréharaki hurundat, gunaanéngambambu tékwanémbénakhiyae yamba

fakukéndé.
19Di guniré haraki hurundat, guni wendé nahafi yata wuna jémba yatakahafi yata guni

wuni wali wungi re wungi re jémba retanguni.”

Jerusalemré haraki hurutendaka dé Jisas hundi wa
Mat. 24:15-27;Mak 13:14-23

20 “Hukémbu xi warekwa du Jerusalemré hérangwanda téndat xéta xékélakitanguni.
Jerusalemré haraki hurutendaka nukwa andé yae.

21 Xékélakita guni Judiambu rekwa du takwa némburé bari yaange yitanguni. Guni
Jerusalemémbu rekwa du takwa wun getéfa yatakataka bari yaange yitanguni. Guni
yawimbu tékwa du takwawun getéfaré wulayikénguni.

22 Wungi wuni wa, wun nukwa dé God Jerusalemémbu rekwa du takwa hurundan
haraki saraki sémbut diré hasa hwetendéka nukwa dé. Hanja hayindan hundi mwi hundi
xakundate di wun jonduwun nukwambu xakutandi.

23Wun nukwa nyan tékwa takwa akwi, nyangwalka munya hwekwa takwa akwi bari
yaange yinjoka hurufatikétandi. Dika wuni saréfa nae. Wun nukwa némafwi xakéngali ané
héfambu xakutandé. Godnamawuli wi Judana du takwaka yatandé.

24 Yandét mama yae di Judana du takwa nawulakré xi warekwa yarmbu xiyandat di
hiyatandi. Nawulakré di huluke hura ye di séfélak téfambu takatandi. Wunde mama
nak téfambu yae di Jerusalemré haraki huruta di Jerusalemna héfambu xakita yitaka
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yatakatandi. Yitaka yatakandat, God wandén maki nak téfana duna nukwa hényindét, di
wun héfa yatakatandi.

DunaNyan yatendékaka dé Jisas wa
Mat. 24:29-31;Mak 13:24-27

25 “Nukwa, bafu, nyirmbu tékwahunkwari nakmaki nakmaki jondu xakundat du takwa
xétandi. Néma xéri hambukmbu raméta wilét séfélak héfambu rekwa du takwa xéta roota
saré warékétandi.

26Nyirmbu tékwahambuk jondu séngénéta yitaka yatakatandi. Yitaka yatakandat séfélak
du takwa di ané héfambu xakutekwa haraki jonduka sarékéta di némafwimbu roota jinjawe
maki yandét xakritandi.

27 Wun nukwambu wuni Duna Nyan némafwi hambuk yata nukwa hanyikwa maki
haanye buwimbu reta gayawut xétandi.

28Wun joo tale yandét guni xékélakitanguni. Nawulak nukwa male yindét, wuni guniré
hérae Godna getéfaré hura yitawuni. Wungi xékélakita guni yikafre mawuli yata raama
yasawara xétanguni.” Wungi dé Jisas diré wa.

Jémba xékélakindate dé Jisas hundi wa
Mat. 24:32-35;Mak 13:28-31

29Wataka dé diré angi wa, “Hambingal mi akwi atéfékmika akwi mé saréké.
30Mi ganga fiyae huli ganga hunyalandéka xe guni xékélaki. Hénoo naré yakwa nukwa

andé yae.
31Wunmiré xétanukwaka xékélakingukamaki, guniwawun jonduré xéta xékélakitanguni.

God néma du reta du takwaka jémba hatitendéka nukwa andé yae. Wungi xékélakitanguni.
32Mwi hundi wuni guniré we. Némbuli rekwa du takwa nawulak hiyahafi reta wawun

atéfék jonduré xétandi.
33Nyir héfa akwi hényitandé. Wuna hundi yamba hényikéndé. Reséketandé.
Jisasna du déka jémba haxéndate dé diré wa
Mat. 24:36-39;Mak 13:32-33

34 “Guni xékélaki natanguni. Du nawulak séfélak hénoo sata, wangété yandaka hulingu
sata wangété yata, ané héfana jondukamale sarékéta,wungi hurundaka dekamawuli xak
yandéka di wunika sarékéhambandi. Guni di hurundaka maki yamba hurukénguni. Guni
wungi hurungut, wun hukétéfi nukwa gunika bari yatandé, biyami bari xiyandékamaki.

35Wun nukwa dé ané héfambu rekwa atéfék du takwaka bari yatandé.
36 Guni atéfék nukwa wunika haxétanguni. Haxéta guni Godré wakwexékétanguni, dé

guniré yikafre hurundét,wun xakéngali xakutendéka nukwambu guni hambuk yata jémba
ténjoka. Guni wungi te hukémbu guni wuni Duna Nyanéna makambu jémba tétanguni.”
Wungi dé Jisas diré wa.

37 Atéfék nukwa Jisas tempelmbu téta dé Godka du takwaré wakwe. Wakwendéka gan
yandéka dé Oliv némburé ye dé wumbu hwa.

38Hwandéka atéfék ganémbambu atéfék du takwa di tempelré yi, déka hundi xékénjoka.

22
Judas Jisasrémama duka hwenjoka déwa
Mat. 26:2-5, 14-16;Mak 14:1-2, 10-11

1Yis takahafi yandan bret sandaka nukwa, wun nukwana xi Pasova, dé walémbambu dé
ya.

2 Wun nukwa di prisna néma du, xékélelakikwa du akwi wungi di Jisasré xiyanjoka
mawuli yata di du takwaka roota di Jisasré xiyatendaka yambuka di hwaké.

3Hwakéndaka dé Satan Judasna mawulimbu dé wulayi. Judasna nak xi Iskariot dé. Dé
wun Jisasna tamba yétiman yéték du nak dé.

4Wulayindékadé Judas ye déprisnanémaduwali gélinduwali dé hundi bulé, Jisasré dika
hwenjoka.

5Buléndéka di mawuli sawuli yata di déka yéwa nawulak hwenjoka hundi gi.
6Gindaka dé Judas yawundu nataka ye dé Jisasré dika nakélak hwetendéka nukwaka dé

haxé. Séfélak du takwa Jisas wali rehafi yatendaka nukwaka dé haxé.
Jisasna du yéték bér Pasovana hénoo humbwi
Mat. 26:17-19;Mak 14:12-16

7Yis takahafi yandan bret sandaka nukwa dé ya. Wun nukwa di sipsip bali nyanré xiya,
Pasova nukwana hénooka.

8 Xiyandakaka sarékéta Jisas dé Pita bér Jonré wa, “Béni sa ye Pasova nukwana hénoo
humbwimbét nani satame.”



Luk 22:9 138 Luk 22:30

9Wungi wandéka bér déré wa, “Ani yimbu humbwinate ménimawuli ye?”
10 Wungi wakwexékémbéka dé wa, “Mé xéké. Béni ye Jerusalemré wulaaye hulingu

tékwa aki yate yikwa du nakré xétambéni. Xéta béni déka hukémbu ye wulayitendéka geré
wulayitambéni.

11Wulaaye béniwun gena yafaré angi watambéni, ‘Nana wakwekwa du dé méniré angi
wa, ‘Wuniwunaduwali Pasovanukwanahénoo satembeka ge yimbudé té?’ Wungi déwa.’

12 Wungi wambét dé gena takumbu tékwa néma ge bénika wakwetandé. Wun gembu
hénoo satembeka jambé, retembeka jambé akwi dé té. Béniwun gembu hénoo humbwita-
mbéni.”

13Wungiwandékabéryebér Jisaswandénmakibérxé. XétakabérPasovanukwanahénoo
bér humbwi.

Jisas dé déka duka bret akwi wain hulingu akwi dé hwe
Mat 26:20-29;Mak 14:18-25; Jon 13:21-20; 1 Kor 11:23-25

14Hénoo satendaka nukwa yandéka dé Jisas déka aposel wali yae di hénoo sanjoka di re.
15 Reta dé Jisas diré wa, “Hukémbu wuni némafwi hangéli hératawuni. Tale wuni ané

Pasova nukwana hénoo guni wali sanjoka wuni némafwimbumawuli wuni ye.
16Guniréwuniwe. Wuniwun hénoo bari wambula yamba sakéwuni. Wuni God néma du

reta du takwaka hatitendéka nukwambu wun hénoonamo huruséketaka, wuni wun hénoo
wambula satawuni.”

17Wungiwataka déwain hulingu téndé hanyandé nak hérae dé Godka diména nataka dé
déka duré wa, “Guni hérae nak nak satanguni.

18Guniréwuniwa. Wuni anéhéfambu retawunwainhulinguwambula yamba sakéwuni.
Hukémbu God néma du reta du takwaka hatitendéka nukwa yandét, wuni wain hulingu
wambula satawuni.”

19Wungiwatakadébret héraedéGodkadiménanatakabret fukaedédékadukahwetadé
diré wa, “Ané wuna séfi dé. [Guniré yikafre hurunjoka wuni wuna séfi hwe. Guni wunika
sarékétawungi hurutanguni.”

20Wungi wandéka di atéfék sandaka dé Jisas wain hulingu téndé hanyandé héraewungi
male huruta dé wa, “Ané wuna nyéki dé. Wuna nyéki blekéndét, God gunika huli hundi
wasékérékétandé.”]

21Wunhundiwataka dé Jisas diréwa, “Méxéké. Wunirémamaka hwetekwa du némbuli
dé wuni wali reta dé hénoo se.

22Wu yak, hanja di Duna Nyanré haraki huruta xiyatendakaka di hayi. Hayindanmaki
wuniré xiyandat hiyatawuni. Wu mwi hundi dé. Wuniré mamaka hwetekwa duka wuni
saréfa nae. Démbu némafwi xakéngali yatandé.”

23Wungi wandéka di hafu buléta di wakwexéké, “Héndé wungi hurute?”

Héndé néma du rendékaka di Jisasna duwaru
Mat. 20:25-28;Mak 10:42-45

24 Jisasna du di hundi bulétawaru. Waruta di wa, “Naniwali rekwa du héndé nana néma
du rete?”

25 Wungi wandaka dé diré wa, “Nak téfambu rekwa du takwana néma du di hambuk
yata deka du takwaka di hati. Hatindaka deka du takwa di dika wa, ‘Wu naniré yikafre
hurukwa du dé.’

26Wungi wandaka guni wun néma du maki yamba hurukénguni. Guna nyéndékmbu du
nak dé néma du renjoka mawuli yata dé wayikana du maki retandé. Guna makambu tale
yikwa du dé guna jémba yakwa du retandé.

27Héndénémadudé re, jambémbu sanjoka rekwaduwanahénoohumbwita jémba yakwa
duwana? Wu jambémbu rekwadu dé. Wuniwungi huruhambawuni. Wuni guniwali reta
wuni guna jémba yakwa duwuni re.

28 “Guni wuni wali ténguka xak wunika yandéka guni wuniré yatakahafi yata wuni wali
té.

29 Wuna yafa wuniré dé waséke, wuni néma du reta du takwaka jémba hatiwute.
Wasékendénmaki wuni guniré waséke,

30wuni néma du rewut guni wuna jambémbu wuni wali reta wuni wali hénoo hulingu
sangute. Sata guni Israelna hém tamba yéti manmbu yétékéka néma du reta dika hatitan-
guni.”

Jisas dé wa Pita déka hu hwetendékaka
Mat. 26:33-35;Mak 14:29-31
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31Wungi wataka dé Jisas Saimon Pitaré wa, “Saimon, Saimon, méni mé xéké. Satan dé
guniré hurukwexénjoka dé némafwimbu mawuli ye. Yata dé Godré wakwexéké, dé wungi
hurunjoka.

32 Wungi wakwexékéndéka wuni ménika Godré bu wakwexékéwu, méni wunika jémba
sarékémétménamawuli jémba téndéte. Téndétméniwunika hu hwehukémbuwambula yae
méniwuna duré yikafre hurumét, dekamawuli akwi hambuk tétandé.”

33Wungi wandéka dé Pita déré wa, “Néma Du, wuni méniwali yinjoka wuni mawuli ye.
Wuni méniwali ye séndé gembu hwawut, wu yikafre dé. Wuni méniwali ye hiyawut, wu
yikafre dé.”

34 Wungi wandéka dé Jisas déré wa, “Pita, méniré wuni we. Némbuli gan séra wahafi
yandétméni yambuhufuk angiwataméni, ‘Wuni Jisaska xékélakihambawuni.’ Wungiwamét
sérawatandé.” Wungi dé Jisas Pitaré wa.

Yéwa,wur, xi warendaka yar hura yindate dé wa
35 Jisas dé déka duré angi wa, “Hanja guniré wawuka yita guni yéwa, wur, su hura

yihambanguni. Wun nukwa guni jondu nawulak fatiké wana?” Wungi wandéka di wa,
“Yingafwe.”

36Wungi wandaka dé diré angi wa, “Némbuli wuni guniré angi we. Guni yéwa hura re
guni yéwa hura yitanguni. Guni wur hura re guni wur hura yitanguni. Guni xi warendaka
yar huruhafi re guni guna nukwa wur nak hwetaka yéwa hérae guni xi warendaka yar
hératanguni.

37 Guniré wuni we, wunika hayindan maki wuniré huruséketandi. Wun hundi angi
dé: ‘Déka di wa, Dé akwi haraki saraki sémbut hurukwa du dé.’ Wunika hayindan maki
xakutandé.”

38Wungi wandéka di wa, “Néma du, mé xé. Nani xi warendaka yar yéték nani hura re.”
Wungi wandaka dé wa, “Wu yak.”

Getsemanimbu dé Jisas Godré wakwexéké
Mat. 26:36-46;Mak 14:32-42

39Wunhundiwataka Jisas gwandedéOliv némburé yi, séfélaknukwahanja yindénmaki.
Déka du akwi di dé wali yi.

40 Ye wun hafwambu xaakwa dé diré wa, “Guni Godré wakwexékétanguni, dé guniré
yikafre hurundét guniré hurukwexé joo xakundémboka.”

41Wungi wandéka di rendaka dé motu nakindaka xakrikwa hafwaré maki dé yi. Ye dé
hwati se Godré wata

42 dé angi wa, “Wuna yafa, méni mawuli ye, ané wunika yaakwa hanyandé mé héreki.
Wungi ménika wuni we. Méni wuna mawuli yawukangalambu yamba hurukéméni. Méni
mawuli yamékangalambu hurutaméni.”

43 [Wungi wandéka dé ensel nak Godna getéfambu gaye dé déré yikafre huru, dé hambuk
yata jémba téndéte.

44 Jisas déka mawulimbu dé némafwi hangéli hérae dé Godré wambula hambukmbu
wakwexéké. Wakwexékéndéka dé wangér nyékimaki ye dé héfambu xakri.]

45 Jisas Godré wakwexékétaka raama te dé déka duka yi. Ye dé xé, di xéndi hwandaka.
Dekamawulimbu némafwi xak yandéka di wungi xéndi hwa.

46Hwandakaxétadiré sérkenétadéwa, “Gunimétakaguni xéndihwae? Guni sé raamaGo-
dréwakwexékétanguni, dé guniré yikafre hurundét guniré hurukwexé joo xakundémboka.”

Judas dé Jisasrémamaka hwe
Mat. 26:47-56;Mak 14:43-50; Jon 18:3-11

47 Jisaswunhundiwata téndéka,méxé, séfélak du di ya. Jisasna dunak Judas yambumbu
tale yindéka di wunde du ya. Judas Jisasré tamarunjoka dé Jisas téndénmbu xaku.

48 Xakundéka dé Jisas déré wa, “Judas, méni Duna Nyan wuniré tamaruta méni mama
duka hwetaméniwana?”

49 Jisas wali téndé du di wun jooré xe di Jisasré hulukitendakaka xékélakita di Jisasré wa,
“Néma Du, nani xi warendaka yarmbu diré xiyambete ménimawuli ye?”

50Wungi wataka deka du nak dé prisna néma duna jémba yakwa duré xiyaata déka yika
tamba sakumbu téndé waan xatékéndéka dé xakri.

51Xakrindéka Jisas xéta dé wa, “Yak. Wungi hurukénguni.” Wungi wataka dé wun duna
waanmbu hurundéka dé wun duré huréhaléké.

52Prisna néma du akwi, tempelna gélindu akwi, Israelna getéfana néma du akwi, wungi di
ya, Jisasré huluke hura yinjoka. Yandaka dé Jisas diré wa, “Guni wuniré hura yinjoka yata
métaka guni xi warendaka yar bangi akwi hura ya? Guni sélé héraata duré xiyaakwa duré
hulukinjoka guni wun joo hura ya wana?
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53 Séfélak nukwa wuni tempelmbu guni wali rewuka guni wuniré hulukihambanguni.
Wu yak, ané guna nukwa dé. Némbuli halékingambu guni hambuk héraewungi huru.”

Pita déwa, “Wuni Jisaska xékélakihambawuni”
Mat. 26:69-75;Mak 14:66-72; Jon 18:16-18, 25-27

54 Jisas wun hundi wandéka di déré huluke hura yi. Hura ye di prisna néma duna geré
wulayi. Wulayindaka dé Pita deka hukémbu ye dé afakémbu té.

55Téndéka di Jisasré hura yindé du nawulak geka séndé gisangwandéndanmbu reta di ya
xéréké. Xérékétaka rendaka dé Pita deka nyéndékmbu re.

56Rendéka lé jémba yakwa takwa hési déré xé. Xéta déka saawiré xéséfu naata léwa, “Ané
du akwi Jisas wali dé té.”

57Wungi waléka dé Pita wa, “Nyénawa,wuni déka xékélakihambawuni.”
58Wungi wandéka nawulak re hukémbu dé du nak déré xéta dé wa, “Méni akwi Jisasna

du nakméni.” Wungi wandéka dé wa, “Ménawa,wuni yingafwe.”
59Wungi wandéka nawulak re hukémbu dé du nak akwi déré xéta dé hambukmbu wa,

“Ané du akwi dé Galilimbu yandé du dé. Dé akwi dé Jisas wali té. Wunmwi hundi dé.”
60Wungi wandéka dé Pita wa, “Ménawa, wuni waméka hundika yike wuni ye.” Wungi

wata téndéka dé séra nak bari wa.
61 Wandéka dé Néma Du Jisas waleka dé Pitaré xé. Xéndéka dé Jisas déré tale wandén

hundika wambula saréké. Tale Jisas dé déré wa, “Méni yambu hufuk wataméni, ‘Wuni
Jisaska xékélakihambawuni.’ Wungi wamét sérawatandé.”

62Wun hundika sarékéta Pita gwande némafwimbu saréfa naata dé géra.
Jisaska bangwa hundi wata di déré xiya
Mat. 26:67-68;Mak 14:65; Jon 18:22-23

63 Jisasré hurundé du di déka bangwa hundi wata di déré xiyaata
64déka damambu nukwa wurré gitaka di déré wa, “Méni profetna hundi naniré mé wa.

Héndéméniré xiya?”
65Wungi wata di séfélak haraki hundi akwi dékawata di déka xiré husanda.
Jisas Israelna néma dunamakambu dé té
Mat. 26:63-66;Mak 14:61-63; Jon 18:19-21

66Nukwaxalendékadi Israelna getéfananémadu, prisnanémadu, xékélelakikwaduwungi
yaedihérangwanda rendakadi Jisaskahatikwadudéréhurayadika. Hurayandakadédeka
makambu té.

67Téndéka di déréwa, “Méni naniréméwa. MéniGodwasékendén du Krais, o yingafwe?”
Wungi wandaka dé diré wa, “Wuni guniré wawut, guni wunika yamba sarékékénguni.

68Wuni guniré hundi wakwexékéwut, guni wuna hundi hasa yambawakénguni.
69Némbuli Duna Nyan dé némafwi hambuk yakwa Godna yika tambambu retandé.”
70Wungi wandéka di atéfékwa, “Yingi méniwe? Méni Godna nyan méniwana?” Wungi

wandaka dé wa, “Xéxé. Wuwuni wuni.”
71 Wungi wandéka di wa, “Déka hafu dé haraki hundi wandéka bu xékékwa. Xékétaka

nani hurundén jonduka hundi nawulak akwi xékénjoka yamba hurukéme.” Wungi di wa,
Jisaska.

23
Jisas Pailatnamakambu dé té
Mat. 27:1-2, 11-14;Mak 15:1-5; Jon 18:28-37

1Wunde néma du di atéfék raama di Jisasré hura ye di Pailatnamakambu taka.
2Takatakadi Jisaskadéréangiwa, “Anédudéharaki sémbutkananadu takwaréwakweta

dé diré wa, Romna néma du Sisarka yéwa hwendamboka. Wungi wata dé wa, ‘Wuni néma
duwuni re. Wuni Godwasékendén du Krais wuni.’ Wungi wandéka nani déréménika hura
ya.”

3Wungi wandaka dé Pailat Jisasré wakwexéké, “Méni Judana néma du méni?” Wungi
wandéka dé Jisas wa, “Xéxé. Wamén hundi mwi hundi dé.”

4WungiwandékadéPailat prisnanémaduréakwi,wumbu téndé séfélakdu takwaréakwi
dé wa, “Ané dumbu haraki saraki sémbut nawulak xéhambawuni.”

5Wungi wandéka di hambukmbu wata di wa, “Dé déka hundi Judiambu rekwa atéfék
du takwaré wandéka di jémba rehafi yata warenjoka di mawuli ya. Tale Galilimbu hundi
wataka némbuli yae dé naniré wungi wa.”

Jisas Herotnamakambu dé té
6Pailat wun hundi xékétaka dé diré wakwexéké, “Ané du Galilina du wana?”
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7 Wungi wandéka di wa, “Yawundu.” Yawundu nandaka Pailat dé xékélaki. Herot dé
Galilina héfambu rekwa du takwaka néma du rendéka dé Jisas déka ekombu dé re. Wun
nukwa Herot akwi Jerusalemémbu dé re. Wungi xékélakita Pailat wandéka di Jisasré hura
yi Herotka.

8Hanja Herot Jisaska hundi xékétaka déré xénjoka dé mawuli ya. Séfélak bafu re Jisasré
xéhafi yandéka wun nukwa déré hura yandaka dé Herot xéta dé mawuli sawuli ya. Jisas
hanja xéhafi yandén hambuk jémba nak dékamakambu yandéte démawuli ya.

9Mawuli yata dé Jisasré séfélak jonduka wakwexéké. Wakwexékéndéka Jisas déka hundi
nak hasa wahambandé.

10 Buléhafi yandéka di prisna néma du akwi, xékélelakikwa du akwi wumbu téta di
hambukmbu haraki hundi wa, Jisas hurundén jonduka.

11Wandaka Jisas Herotna hundi hasa wahafi yandéka dé Herot déka du wali di Jisasna
xiré husandata di Jisaska bangwa hundi wata dé Herot wandéka di yikafre nukwa wur
hérae Jisasré sandataka di déré wambula hura yi Pailatka.

12Hanja Pailat Herotna mama dé re. Pailat Herot hurundén jooré xéta yikafre mawuli
yata wun nukwamale dé Herotna nyayika xakundéka dé Herot Pailatna nyayika dé xaku.

Jisasré xiyaemimbu hatekandate dé Pailat wa
Mat. 27:15-30;Mak 15:6-18; Jon 18:38-19:16

13Pailat wandéka di prisna néma du akwi, Israelna néma du akwi séfélak du takwa akwi
yae di hérangwandé.

14 Hérangwandéndaka dé diré wa, “Guni ané duré wunika hura yae guni wa, ‘Dé du
takwaré dé haraki hundi wa, di Romna gavman wali warendate.’ Wungi wanguka wuni
guna makambu téta wuni déré wun jooka wakwexéké. Wakwexékétaka wuni guniré angi
wa. Dé wangun haraki saraki sémbut huruhambandé.

15Herot akwi wungi male dé wa. Wungi wandéka di déré wambula hura ya wunika. Mé
xéké. Déharaki saraki sémbuthuruhafi yandénkanani déré yamba xiyakéme, dé hiyandéte.

16Wuni wawut wuna du déré bakamale xiyandat dé baka yitandé.”
17 [Atéfék héki hwari Pasovana hénoo sandaka nukwa dé Romna néma du séndé gembu

hwakwa duré nak wandéka dé séndé ge yatakataka dé baka yi.]
18Pailatwunhundiwandékadiwumbu téndédu takwadi atéfékwanjita di angiwa, “Ané

duré hérekitakaméni Barabasré wamét dé séndé ge yatakataka baka yitandé.”
19 Hanja wun du Barabas Romna duka hélék yata Jerusalemémbu rekwa du takwaré

wandéka di Romna duwali ware. Nak nukwa Barabas du nakré xiyandéka dé hiya. Wungi
hurundéka di déré séndé gembu takandaka dé wumbu hwa.

20Wumbu téndé du takwa wungi wandaka dé Pailat Jisas baka yindéte dé mawuli ya.
Mawuli yata dé diré wambula wa, Jisas baka yitendékaka.

21Wandéka hélék yata di hambukmbu wata di wa, “Déré mimbu mé xiyae hateka. Déré
mimbumé xiyae hateka.”

22 Wungi wandaka dé diré wambula wa, “Métaka we? Méta haraki saraki sémbut dé
huru? Wuni démbu haraki saraki sémbut xéhambawuni. Xéhafi yawunka nani déré yamba
xiyakéme, dé hiyandéte. Wuni wawut wuna du déré bakamale xiyandat dé baka yitandé.”

23Wungiwandéka hélék yata di hambukmbuwata di wambulawambulawa, déwandét
di Jisasré xiyae mimbu hatekandate. Wungi wandaka deka hundi dé Pailatna hundiré
sarékéngwandénjoka dé huru.

24Hurundéka dé Pailat yawundu nataka dé déka duré wa, di wunde du takwa wandaka
maki hurundate.

25Wata déwandékamawuli yandan du Barabas séndé ge yatakataka gwande dé baka yi.
Hanja Barabas du takwaré dé wa, di Romna du wali warendate. Nak nukwa Barabas du
nakré xiyandéka dé hiya. Wungi hurundéka di déré séndé gembu takandaka dé wumbu
hwa. Pailat Barabas jémba yindétewataka dé wa, di Jisasré xiyaemimbu hatekandate.

Jisasré di xiyaemimbu hateka
Mat. 27:31-43;Mak 15:20-32; Jon 19:17-24

26 Romna xi warekwa du Jisasré hura yita di xé, Sairinimbu yandé du déka xi Saimon
Jerusalemréwulayinjoka yandéka. Xéta déré huluke diwa, dé Jisasré xiyae hatekatendaka
mi yate Jisasna hukémbu yindéte. Wandaka yate dé di wali yi.

27Yindaka di séfélak du takwa di Jisasna hukémbu yi. Yita di takwa nawulak saréfa naata
di déka hambukmbu géra.

28 Gérandaka Jisas waleka dé diré wa, “Guni Jerusalemémbu rekwa takwa, guni wunika
gérakénguni. Guni guni hafuka, guna nyangwalka akwi gératanguni.
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29Méxéké. Haraki nukwanawulak yandat du takwaangiwatandi, ‘Nyanhérahafi yakwa
takwa, nyangwalka munya hanja hwehafi yakwa takwa akwi yikafre mawuli yatandi,
nyangwalka hatihafi yandanka.’

30Wungi wata di némafwi némburé angi watandi, ‘Nanimbu mé xakri.’ Wungi wata di
yalefu némburé angi watandi, ‘Naniré mé samétéfi.’ Wungi watandi.

31Di yikafre miré angina sémbut hurundat, di méta yatandi, réka yandékamiré?” Wungi
dé Jisas wunde takwaré wa.

32Haraki saraki sémbut hurundé du yétékré akwi di xi warekwa du hura yi. Bérré Jisas
wali xiyanjoka di hura yi.

33HurayediAnéngambanaAfawandanhafwambuxaku. Xaakwawumbudi Jisasréxiyae
mimbu hateka. Hatekataka di wun haraki saraki sémbut hurundén du yétékré akwi xiyae
mi yétékmbuhateka. Nakré di Jisasna yika sakumbuxiyae hateka. Nakré di déka aki tamba
sakumbu xiyae hateka.

34 Jisasré xiyae mimbu hatekandaka dé Jisas wa, “Wuna yafa, di hurundaka jooka
xékélakihambandi. Wungi maki méni wuniré hurundaka haraki saraki sémbutka sarékéhafi
yata méni diré hasa yamba hwekéméni.” Wungi dé wa.
Jisasré xiyae mimbu hatekataka di reta déka nukwa wur akwi sanda wur akwi munin-

joka di deka xi haaye wurmbu lakwataka hérae di nak duna xi xé. Xétaka wun du Jisasna
nukwawur dé héra.

35Mune hérandaka di du takwa téta di xé. Xéndaka di Israelna néma du Jisasré wangita
haraki hundi wata di wa, “Dé nak duré dé yikafre huru. Dé naniré yikafre hurundéte God
wasékendén du Krais reta dé dé hafurémétaka yikafre hurundé.”

36 Wungi wandaka di xi warekwa du akwi déka wangita haraki hundi wata déka yae
nyingi yakwawain hulingu di hweta

37di wa, “Méni Judana néma du reta méniméni hafurémé yikafre huru.”
38 Jisasréxiyaehatekandanmianwarmbuhaaye takandanhundiangidé: Anédu Judana

néma du dé.
39 Jisas wali xiyaemimbu hatekandan du nak dé Jisasré haraki hundi wata déwa, “Méni

naniré yikafre huruméte God wasékendén du Krais wana? Méni Krais reta méni méni
hafurémé yikafre huruta aniré akwi yikafre huru.”

40 Wungi wandéka dé Jisas wali xiyae mimbu hatekandan nak du wun duré haraki
hundi wata dé wa, “Jisas hiyandéte wandaka maki di ménika akwi wa, méni hiyaméte.
Hiyatemékaka,métakaméni Godka akwi roohafi ye?

41Haraki saraki sémbuthurunankadi aniré xiya. Wungi sékérékétandé. Anédudéharaki
saraki sémbut nawulak huruhambandé.”

42Wungi wataka dé wa, “Jisas, méni du takwaka hatinjoka néma du reta méni wunika
wambulamé sarékétaméni.”

43Wungiwandékadé Jisaswa, “Mwihundiwuniméniréwa. Anénukwamaleméniwuni
wali Godna yikafre hafwambu retaméni.” Wungi dé Jisas déré wa.

Jisas dé hiya
Mat. 27:45-56;Mak 15:33-41; Jon 20:25-30

44-45 Nukwa dawimbu téndéka dé atéfék héfambu gan hunyi. Hunye téndéka nukwa
xéhambandé. Hukémbu nukwa tengura nandinjoka yandéka dé tempelmbu lékitakandan
séményi nukwawur nyéndékmbu léngae dé també yéték xaku.

46 Xakundéka dé Jisas hambukmbu wanjita dé angi wa, “Wuna yafa, wuna hamwinya
ména tambambuwuni take.” Wungi wataka dé hiya.

47Hiyandéka dé xi warekwa duna néma du xéta Godna ximbu harékéta dé wa, “Wun du
yikafre sémbutmale hurundé du dé. Wumwi hundi dé.” Wungi dé wa.

48 Wun joo xénjoka yae hérangwanda téndé atéfék du takwa Jisas hiyandéka xéta
némafwimbu saréfa naata di deka getéfaré wambula yi.

49Yindaka Jisaska xékélakindé du akwi, takwa nawulak akwi wungi di afakémaki téta di
wun jondu yandéka di xé. Hanja Jisas Galili yatakataka yandéka diwunde takwa déwali di
ya.

Jisasna fusamotumbu xandanwekwambu di taka
Mat. 27:57-61, Mak 15:42047; Jon 19:38-42

50-51Arimateambu yandé du nak déka xi Josep dé re. Déka getéfa Judana getéfa nak dé.
Dé yikafre sémbut male hurukwa du reta, dé God néma du reta du takwaka hatitendéka
nukwaka dé haxé. Dé Israelna néma du nak reta nawulak néma du wali hérangwanda reta,
Jisasré xiyanjoka buléndan hundika yawundu nahambandé.

52Wun du dé Pailatka ye dé Jisasna fusa héranjokawakwexéké.
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53Wakwexékéndéka dé yawundu nandéka ye dé Jisasna fusa lukwa hura gaye dé wama
nukwa wurmbu banyitaka dé motumbu xandan wekwa nakmbu taka. Hanja wun
wekwambu di hiyandé du nakré takahambandi.

54 Gérambu dé Josep Jisasna fusa wekwambu takandéka dé Judana baka hwa nukwa
yanjoka ya.

55 Galilimbu Jisas wali yandé takwa di Josepna hukémbu ye di xé Jisasna fusa
takandénéngala. Takandén hafwa akwi di jémba xé.

56Xétaka getéfaré wambula ye di fusambu takanjoka yikafre yama yakwa joo humbwi.
Baka hwa nukwambu di Moses wandén hambuk hundi wandénmaki di baka hwa.

24
Jisas dé wambula ramé
Mat. 28:1-8; Mak 16:1-8; Jon 20:1-8

1Baka hwa nukwa yindéka Sande ganémbambu nukwa xalenjoka yandékawunde takwa
di humbwindan yikafre yama xaakwa joo hérae hura di yi. Jisasna fusa takandén hafwaré
di yi.

2Ye di xé wekwambu takatéfindanmotu sérmena takandéka rendéka.
3Xétaka di wekwaré wulaaye di Néma Du Jisasna fusaré xéhambandi.
4Xéhafi yatakawun jooka saréwarékétawumbu téndakaduyétékbari xaakwabérdiwali

té. Bérka nukwawur wamamale yata dé némafwimbu hanyi.
5 Témbéka di roota di hwati se deka saawi héfambu taka. Takandaka bér wa, “Métaka we

guni hiyandé duna hafwambu huli rekwa duka hwaké?
6Dé ambu rehambwe. Dé wambula dé ramé. Dé Galilimbu guniré wandén hundika mé

saréké.
7Dé angi dé wa, ‘Di Duna Nyan wuniré haraki saraki sémbut hurukwa duna tambambu

takandat di wuniré xiyae mimbu hatekandat wuni hiyae nukwa hufuk wumbu hwae
wambula ramétawuni.’ Wungi dé wa.”

8Di bérka hundi xékétaka di wunde takwa Jisas hanja wandén hundika wambula saréké.
9 Sarékéta di fusa takandan wekwa yatakataka di wambula ye di Jisasna du tamba yéti

man natafa diré wun jooka wa. Jisasna du takwa nawulakré akwi di wun jooka wa.
10 Jisasna duré wun hundi wandé takwa di Makdalambu yalé takwa Maria, Joana,

Jemsna ayiwaMaria, takwa nawulak akwi.
11 Di wun hundi wandaka di Jisasna du wa, “Wu wangété duna hundi male di bulé.”

Wungi wataka di deka hundi xékéhambandi.
12 [Xékéhafi yandaka dé Pita raama dé Jisasna fusa takandan hafwaré fétékéra yi. Ye

hwaséleka yasalo dé xé fusa banyitakandan nukwa wur male rendéka. Xétaka déka geré
wambula ye dé wun jooka saré waréké xéké.]

Jisasna du yéték Emeusré yita bér Jisasré xé
13Wun nukwa bér hanja Jisas wali yitaka yatakandé du yéték Emeusré yindaka yam-

bumbu yi. Du Jerusalem yatakataka wun getéfaré yita afakémaki yitandi (11 kilomita).
14Bér yita bér xakundan atéfék jonduka bér hafu hundi bulé.
15Buléta yimbéka dé Jisas hafu yae dé bérwali yi.
16 Yindéka déré xéta bér déka xékélakihambambér, God déka saawi bérka damambu

fakundénka.
17 Xékélakihafi yambéka dé bérré wa, “Béni yita bulémbéka hundi méta maki hundi dé?”

Wungi wandéka bér Jisas hiyandénka sarékéta némafwimbu saréfa naata bér té.
18Téta du nak déka xi Kliopas dé déka hundi hasawata déwa, “Nak téfambu yandé séfélak

du takwa Jerusalemémbu némbuli reta di xékélaki, hurundan jonduka. Méni, nak téfambu
yandédu,ménihafu andenukwambu Jerusalemémbuhurundan jondukaméni xékélakihafi
ye wana?”

19Wun hundi wandéka dé Jisas bérré wakwexéké, “Méta jondu?” Wungi wandéka bér
déréwa, “Nasaretnadu Jisasrédiwun jonduhuru. DéwunGodnaprofetnak retadéGodna
makambuakwi séfélakdu takwanamakambuakwi tétadéyikafremalehambuk jémbayata
némafwi hundi wa.

20Wandékadi prisna némadu akwi, nananémadu akwi déré di hweRomnaduka, di déré
xiyandate. Hwendaka di déré xiyaemimbu hatekandaka dé hiya.

21 Tale nana mawulimbu angi nani wa, ‘Wun du nani Israelna du takwa naniré hérae
naniré yikafre hurutandé.’ Wungi wambeka di déré xiya. Wun jooka hundi buléta ané
jooka akwi ani bulé. Nanga di Jisasré xiyandaka nukwa yéték yindéka némbuli nukwa
hufuk dé ya.
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22 Nak jooka akwi ani hundi bulé. Némbuli nani wali Jisasna hukémbu yindé takwa
nawulak hundi wandaka nani waréngéné. Ganémbambu di déka fusa takandan hafwaré
di yi.

23Yedi déka fusaré xéhambandi. Xéhafi yatakawambula yae di naniré angi akwiwa, ‘Nani
ye janji maki enselré xémbeka bér angi wa, Dé wambula dé ramé. Wungi bérwa.’

24 Wunde takwa yae naniré wungi wandaka di nana du nawulak yi, Jisasna fusa
takandan hafwaré. Ye di wunde takwawandanmaki xé. Xéta di Jisasré xéhambandi.”

25Wun hundi wambéka dé Jisas bérré wa, “Béni wangété du béni. Béna mawuli jémba
téhafi yandéka béni profet hanja wandan hundi nawulakmale béni xéké.

26Wunde du di angi wa, ‘Tale di Godwasékendén du Kraisré haraki hurundat dé hangéli
hérae hukémbu dé néma du reta nukwa hanyikwamaki hanyitandé.’ Wungiwandan hundi
béni xékéhambambéni.”

27 Wungi wataka dé tale Moses hayindén hundimbu hukémbu atéfék Godna profet
hayindan hundimbu akwi dé bérré Godna nyingambu rendén hundika wakwe, démbu
xakundén jooka.

28 Yambumbu yita bér yitembéka getéfa di xakunjoka ya. Ye xaakwa dé Jisas nawulak
akwi yinjoka dé yi.

29Yindéka bér déré wa, “Wu gérambu dé. Gan bari hunyitandé. Méni ani wali retaméni.”
Wungi wambéka dé wulaaye dé bérwali re.

30Reta hénoo sanjoka reta dé bret hérae dé Godka diména nataka dé bret fukae dé bérka
hwe.

31Hwendéka bérka dama bari landéka bér déka xékélaki. Xékélakimbéka dé bari faku. Bér
déré xéhambambér.

32Xéhafi yata bér hafu hundi buléta angi wa, “Ani yambumbu yinaka dé ani wali buléta
Godna nyingambu rekwa hundika aniré wandéka, dé ana mawulimbu ya maki dé yané.
Wumwi hundi dé.”

33Wungi wataka bér bari raama Jerusalemré wambula yi. Ye bér xé Jisasna du tamba
yétimanmbu natafa akwi di wali rendé du takwawali hérangwanda rendaka.

34Xémbékadibérréwa, “NanaNémaDuwambuladé ramé. Wumwihundidé. Raméndéka
Saimon dé déré xé.”

35Wungiwandaka bér yambumbu yita Jisas bérka yandénka bér hundiwa. Jisas bérwali
reta bret fukandékawun nukwamale déka xékélakimbénka akwi bér diré wa.

Jisas déka duka yandéka di déré xé
Mak 16:14; Jon 20:19-25

36 Bér wun hundi wata témbéka dé Jisas hafu yae dé deka nyéndékmbu té. Téta dé wa,
“Gunamawuli nakélakmé téndé.”

37Wungi wandéka di waréngéna roota di dekamawulimbuwa, “Wu gambaré nani xé.”
38Wungi wandaka dé diré wa, “Métaka guni waréngéné? Métaka guni guna mawulimbu

saréké waréké?
39 Wuna man tambaré xéta ramimbu xiyandan mé xé. Wuniré huruta xéta

xékélakitanguni. Ané wuni wuni té. Wuni gamba yingafwe. Gamba di séfi afa hura
téhambandi,wuni hura téwukamaki.”

40 [Wungi wataka dékaman tamba dé diré wakwe, di ramimbu xiyandan xéndate.]
41 Jisasnadudéréxétadi sarékéwarékétayikafremawuli yatamawuli sawuli yatadideka

mawulimbuwa, “Yingimaki dé? Anéhiyae raméndédu Jisas, o héndé?” Wungi sarékéndaka
dé diré wakwexéké, “Guni ambu hénoo nawulak guni taka?”

42Wungi wakwexékéndéka di tuwa takandan xéri hamwi déka hwe.
43Hwendaka dé hérae dekamakambu sandéka di xé.
44Wun xéri hamwi sataka dé diré wa, “Hanja wuni guni wali reta guniré wuni angi wa,

‘Hanja Moses wunika hayindéka, Godna profet akwi wunika di hayi. Godna nyingambu
rekwa gwarmbu akwi di wunika hayi. Wunika hayindan maki huruséketandi.’ Wungi
wawuka némbuliwun hundi mwi hundi dé ya.”

45Wungi wataka dé deka mawuliré yikafre huru, di Godna nyingambu rekwa hundika
jémba xékélakindate.

46 Huruta dé diré wa, “Godna nyingambu ané hundi dé re: ‘God wasékendén du
Krais némafwi hangéli hérae hiyatandé. Hiyae nukwa hufuk wumbu hwataka wambula
ramétandé.

47 Raméndét déka du déka ximbu du takwaré watandi, di hurundan haraki saraki
sémbutka hélék ye yatakandat, God hurundan haraki saraki sémbut yakwanyindéte. Wun
hundi Jerusalemémbu rekwa du takwaré tale wata hukémbu di atéfék héfambu rekwa du
takwaré akwi wun hundi watandi.
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48Guni hafu wun jondu atéfékwundé xéngu. Xétakawun jonduka watanguni.
49Mé xéké. Wuni wuna yafa wasékérékéndén Hamwinya gunika hwetawuni. Tale guni

Jerusalemémbu déka haxétanguni. Haxéngut Godna Hamwinya anwarmbu gaye gunika
hambuk hwendét guni wun jonduka watanguni.”

Godwandéka dé Jisas Godna getéfaré wari
Apo. 1:3-8

50Wun hundi wataka dé Jisas diré hura Jerusalem yatakataka di Betaniré yi. Ye Betan-
imbu xaakwa dé déka tamba harékéta dé Godré wakwexéké, dé diré yikafre hurundéte.

51Déwakwexékéta téta dé diré yatakandéka dé God déré déka getéfaré hura wari.
52 Warindéka di yikafre mawuli yata némafwimbu mawuli sawuli yata di Jerusalemré

wambula yi.
53Ye atéfék nukwa tempelmbu téta di Godna ximbu haréké.
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Jisas Kraiska Jon hayindén hundi
Du nak déka xi Hundi reta wandéka di du takwa re

1Hanja nyir héfa atéfék jondu xakuhafi yandékaHundi dé re. Dé Godwali dé re. Dé hafu
dé God dé.

2Hanja talembu Hundi dé Godwali re.
3 Rendéka God wandéka dé hafu dé nyir héfa atéfék jonduré hurataka. Nak joo hafu

xakuhambandé. Atéfék jonduré Hundi male dé hurataka.
4Dé huli mawuli hwekwa du dé. Wun huli mawuli dé ya hanyindékamaki du takwana

mawulimbu dé hanyi, di Godka jémba xékélakindate.
5Wunhanyikwa ya dé halékingambu dé hanyita té. Halékingawunhanyikwa yaré yamba

yasékunyikéndé.
6God du nakékawandéka dé ya. Wun duna xi Jon dé.
7Dé du takwaré wun hanyikwa yaka hundi wanjoka dé ya. Du takwawun hanyikwa ya

maki duka jémba sarékéta déka hundika “Mwi hundi dé” nandate dé Jon wun hundi wa.
8Dé wun xéréka hanyikwa ya maki duka dé du takwaré hundi wanjoka ya. Dé wumba

hanyikwa yamaki du yingafwe.
9Wunhanyikwa ya dé natafamale dé. Dé atéfék du takwanamawulimbuhanyinjoka dé

ané héfaré gaya, di Godka jémba xékélakindate.
10Talewun hundi dé ané héfaré hurataka. Huratakataka dé ané héfaré gayandéka di ané

héfambu rekwa du takwa déka xékélakihambandi.
11 Déka motéfaré dé gaya. Gayandéka déka getéfana du takwa déka hundi xékéhafi yata

déka hélék di ya.
12 Nawulak di déka hundi jémba xéké. Xékéta di wa, “Dé nana néma du dé.” Wungi

wandaka dé wandéka di Godna nyangwal di xaku. Déka xina hambukéka jémba sarékékwa
du takwa di Godna nyangwal di xaku.

13Deka ayiwa yafa dikamawuli yandaka ayiwa diré hérandaka di Godna nyangwal xaku,
wana héfambu rekwa du nak wandéka di Godna nyangwal xaku wana? Wungi yingafwe.
God hafu wandéka di déka nyangwal di xaku.

14 Hundi du xaakwa dé nana héfaré gaya. Gaye dé nani wali re. Reta naniré yikafre
huruta dé mwi hundi male wa. Wandéka déré xéta nani wa, “God dé déré déka hambuk
hwe. Hwetaka wandéka dé gaya. Dé hafu dé Godna nyan dé. Du nak dé hurundén maki
yamba hurukéndé.” Wungi nani wa.

15 Jon wun du yandéka xéta dé wa, “Dérémé xé. Hanja ané duka wuni guniré wa, ‘Wuna
hukémbu yatekwa du dé néma du dé. Wuni baka du wuni tale ya. Wuniré ayiwa hérahafi
yaléka hanja wun du dé re.’ Wungi wuni dékawe.” Jon wungi dé wa.

16 Godna saréfana Hundimbu dé sukweka té. Téndéka dé Hundi naniré yikafre huru.
Hura dé naniré wambula yikafre huru.

17 Hanja God wandéka dé Moses Godna hambuk hundi dé du takwaré wa. Hukémbu
Godna saréfana Godnamwi hundi Jisas Kraismbu dé xaku.

18Du nak Godré xéhafi yata déka jémba xékélakihambandé. Déka natafamale nyan Jisas dé
wali re xétaka dé déka jémba xékélaki. Xékélake gaye dé naniré yikafre hundi wakwe, déka
yafa Godka. Wakwendéka nani Godka jémba xékélaki.

Guré husandakwa du Jon dé hundi wa
Mat. 3:1-12;Mak 1:2-8; Luk 3:4-20

19 Jon téndéka di Judana néma du di pris nawulak Livaina duré nawulakwungi wandaka
di Jerusalemémbu yae di Jonka wakwexéké, “Méni héndé?”

20Wungiwakwexékéndakadé Jonwa, “WuniGodwasékendénduKrais yingafwe.” Wungi
watamwi hundi dé wa. Hundi fakuhambandé.

21Wandéka di déré wambula wakwexéké, “Méni héndé méni? Méni elaija wana héndé
wana?” Wungi wakwexékéndaka dé Jon wa, “Yinga! Wuni elaija yingafwe.” Wungi
wandékadiwambulawa, “Méninanihaxéta témbekaprofetméni?” Wungiwakwexékéndaka
dé Jon wa, “Yingafwe.”

22Wungi wandéka di déré wambula wakwexéké, “Méni héndé? Du nawulak di naniré
wandaka nani ya. Nani wambula ye diré yingi wakéme? Méni hafuka yingi méniwe?”

23 Wungi wakwexékéndaka dé Jon wa, “Wuni du rehafi hafwambu téta hundi wakwa
du wuni. Wuni du rehafi hafwambu téta angi wuni we, ‘Néma Du yatendéka yambu
hurutanguni.’ Hanja profet Aisaia wun hundi Godna nyingambu hayindéka némbuliwuni
yae wuni wun hundika we.” Jon dé wungi wa.



Jon 1:24 147 Jon 1:47

24Hanja Farisi diré wandaka di ya.
25Yaedi Jonénahundi xékétakadidéréwakwexéké, “Du takwadekaharaki sarakimawuli

yatakandakaméniGodna ximbu diré guré husanda. Métakaméniwungi huru? Méni elaija
yingafwe. Méni God wasékendén du Krais yingafwe. Méni haxéta témbeka profet yingafwe.
Méni baka duméni,métakaméni Godna ximbu diré guré husanda?”

26Wungiwakwexékéndakadé Jonwa, “WuniGodna ximbuwuni diré guré husande. Ané
yikama jémbamale dé. Néma du nak guni wali dé re. Guni déka xékélakihambanguni.

27Déwuna hukémbu yatandé. Yae dé hambuk jémba yatandé. Dé néma du dé. Wuni baka
du wuni, yingi maki nae déka jémba yatawuni? Wuni dékamanmbu sandandéka suna yoo
yingi nae lukukéwuni?” Wungi dé wa.

28Betanimbu reta dé Jon wun hundi bulé. Wun getéfa jordan xéri angé sakumbu dé té.
Wumbu reta dé Godna ximbu du takwaré guré husanda.

Jisas dé Godna sipsip balina nyanmaki dé
Mat. 3:13-17;Mak 1:9-11; Luk 3:21-22

29Nukwa nak yindéka Jon téta dé xé, Jisas dé rendén hafwambu yandéka. Yandéka Jon
déréxedéwa, “Guniatéfékanéduréméxé. DéGodnasipsipbalinanyandé. Déanéhéfambu
rekwa du takwana haraki saraki sémbut hérekinjoka hiyatandé.

30Hanja wun duka guniré angi wuni wa, ‘Wuna hukémbu yatekwa du dé néma du dé.
Wuni baka du wuni tale ya. Wuniré ayiwa hérahafi yaléka hanja wun du dé re.’ Wungi
wuni wa.

31Hanja déka xékélakihambawuni. Némbuli male déka wuni xékélaki. Déka guniré hundi
wata wuni Godna ximbu guniré guré husanda. Guni israel ané duka xékélakingute wuni
wungi huru.”

32 Jon xéndén jooka wata dé Jisaska angi wa, “Godna hamwinya nyamwe afwi maki dé
Godna getéfambu gaye dé wun dumbu té.

33 Tale wuni wun duka xékélakihambawuni. Xékélakihafi yawuka God wuniré dé angi
wa, ‘Wuna Hamwinya gaye du nak wali téndét xe xékélakitaméni. Wun du wandét wuna
Hamwinya du takwanamawulimbuwulayitandé.’

34Wandénmaki wundé xéwu. Xe wuni xékélaki, dé Godna nyan dé. Wuni xékélakewuni
guniré hundi we.” Wungi dé Jon wa.

Jisas dé du nawulakékawa, di dé wali yindate
Mat. 4:18-22;Mak 1:16-20; Luk 5:2-11

35Nak nukwa yindéka dé Jon wambula téndéka déka du yéték akwi bér dé wali té.
36Témbéka dé Jon xé, Jisas yindéka. Xe dé wa, “Mé xé. Dé Godna sipsip balina nyan dé.”
37Wungi wandéka bér Jisasna hukémbu yi.
38 Yimbéka Jisas waleka dé xé, déka hukémbu yimbéka. Xe dé bérka wa, “Métaka béni

hwaké?” Wungi wakwexékéndéka bérwa, “Rabai, yén gembuméni re?” (Wun hundi Rabai
nana hundimbu angi di wa, “Godna hundika wakwekwa du.”)

39Wungi wambéka dé wa, “Mé yae xétambéni.” Wungi wandéka ye bér xé, dé rendéka ge
téndéka. Xétakawun nukwa bér dé wali re. Gérambu yandéka bér yihambambér.

40Bér Jonéna hundi xékétaka bér Jisasna hukémbu yi. Du nak déka xi Andru dé Saimonéna
bandi dé. Saimonéna nak xi Pita dé.

41Andru Jisasré yatakataka bari ye dé Saimonka hwaka xe déwa, “AniMesaiaréwundé
xéna.” Wungi dé wa. Wun xi Mesaia nana hundimbu angi dé: Godwasékendén du Krais.

42Wataka dé Andru Saimonré hura yi Jisaska. Hura yindéka Jisas Saimonré xe dé wa,
“Méni Jonéna nyan Saimonméni. Hukémbuménika angi watame, Sifas.” Wungi dé Jisaswa.
Wun xi, Sifas, Grikna hundimbu angi dé, Pita. Nana hundimbu angi dé,Motu.

Jisas dé Filip bérNatanielré wa, bér déwali yimbéte
43Nak nukwa dé Jisas Galiliré yinjoka dé saréké. Saréka ye Filipré xe dé wa, “Méniwuni

wali mé ya.”
44Filip Betsaidambu dé ya. Betsaida Andru bér Pitanamotéfa akwi dé.
45Wungi wandéka dé Filip ye dé Natanielka hwaké. Hwaka xe dé déré wa, “Hanja nana

mandéka Moses Godna profet nawulak akwi di du nakéka Godna nyingambu hayi. Wun
duré wundé xékwa. Wun du Nasaretna du Jisas dé. Dé josepna nyan dé.”

46 Wungi wandéka dé Nataniel déré wa, “Nasaret haraki getéfa dé. Yingi maki nae
yikafre du Nasaretmbu xaletandé?” Wungi wandéka dé Filip wa, “Ménimé yae xé.” Wungi
wandéka dé yi.

47Nataniel yandéka Jisas xéta dé déka angi wa, “Mé xé. israelna yikafre du nak andé yae.
Yénataka hundi wahafindé.”
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48 Wungi wandéka dé Nataniel wa, “Yingi maki ye méni wunika xékélaki?” Wungi
wakwexékéndéka dé Jisas déré wa, “Filip ménikawahafi yandékaméniwun hambingal mi
mombu afakémbu remékawuni xeménikawundé xékélakiwu.”

49Wungi wandéka dé Nataniel wa, “Wakwekwe du, méni Godna nyan méni. Méni nani
israelna néma duméni.”

50Wungi wandéka dé wa, “Méniré wun mi mombu reméka xéwunka wuni we. Wawuka
némbuli wunika méni jémba saréké. Hukémbu xéteméka joo yae némbuli xéméka jooré
sarékéngwandétandé.”

51Wungi wataka dé déréwa, “Mwi hundimbuwuni guniréwe. Hukémbu guni xétanguni,
Godna getéfanafwindét déka enselwari gayandatwuni DunaNyanka.” Wungi dé Jisaswa.

2
Du nak dé takwa héraKanambu

1 Nukwa yéték yindéka dé du nak takwa héra Kanambu. Wun getéfa Galilimbu dé té.
Jisasna ayiwa takwa hérandéka xénjoka lé wumbu re.

2Takwa hératekwa du dé Jisaska hundi taka, Jisas déka duwali yandate.
3 Yae rendaka hukémbu dé wain hulingu wungi hényi. Hényindéka lé Jisasna ayiwa déré

wa, “Di wain hulingu yingafwe.”
4Wungiwalékadé Jisaswa, “Wuna ayiwa,métakawenyéniwun jookawuniréwa. Wuna

jémba yatewuka nukwawayika yakéndé.”
5Wungi wandéka lé Jisasna ayiwa jémba yakwa duré wa, “Guniré hundi wandét, guni

déka hundi xékéta guni wandénmaki hurutanguni.” Wungi lé diré wa.
6 Judana du deka hambuk hundi xékéta di man tamba jémba yakwanyi. Wun gembu

rekwa du wungi man tamba yakwanyindate di motumbu bérandan aki gwongofu wungi
di té. Wun aki némafwi di (100 lita maki di).

7 Jisas dé jémba yakwa duré wa, “Wun akimbu hulingu mé guni wukasanda.” Wungi
wandéka di hulingu wukasandandaka dé sukweka té.

8 Sukwekéndéka dé diré wa, “Nawulak mé tuwa hura yi, hénooka hatikwa duka.” Wungi
wandéka di tuwa hura yi.

9Hura yindaka dé hénooka hatikwa du dé wun hulingu sakwexé. Wun hulingu dé wain
hulingu xaku. Sakwexe wun wain hulinguka xékélakihafi yandéka di jémba yakwa du di
xékélaki,wunwain hulinguka.

10 Xékélakihafi yata dé hénooka hatikwa du dé takwa hérandé duré wandéka yandéka dé
déré wa, “Atéfék du yikafre wain hulingu di tale hwe. Hwendaka du séfélakwain hulingu
sandaka hukémbu di haraki wain hulingu hwe. Méni yikafre wain hulingu fakutaka tale
haraki wain hulingu méni hwe. Hukémbu yikafre wain hulingu hweméka nani jémba sa.
Wun yikafre wain hulingu dé.” Wungi dé wa.

11Wun nukwa dé Jisas tale hanja xéhafi yandan hambuk jémba dé ya. Kanambu dé wun
hambuk jémba ya. God déka hambuk hwendékawun hambukmbu jémba yandéka déka du
di xé. Xe di déka xékélakita di déka du déka jémba sarékéta di wa, “Wun du Godna nyan dé.
Wumwi hundi dé.” Wungi di wa.

12 Wun hénoo sataka dé Jisas, déka ayiwa, déka bandingu, déka du, wungi di yi
kaperneamré. Ye nukwa nawulak di wun getéfambu re.

Godna tempelmbu du nawulak jémba yandaka dé Jisas diré héreki
Mat. 21:12-13;Mak 11:15-17; Luk 19:45-46

13 Judana némafwi nukwa Pasova xakundéka dé Jisas Jerusalemré yi.
14 Ye dé tempelré wulaaye dé Jisas xé, du nawulak jémba yandaka. Di yéwa héraata di

sipsip bali bulmakau bali afwi hwe, di pris xiyae Godka hwendate. Du nawulak di nak
téfana yéwa héraata di wun getéfana yéwa dika hwe.

15Di wungi hurundaka dé Jisas xé. Xétaka hélék yata dé yikama yoo nawulak hérae dé
hambuk yoombu léki. Lékitaka hura téta dé wumbu rendé du, sipsip bali, bulmakau bali,
atéfékré dé héreki. Hérekita dé yéwa hérandan jambé yanguréka yakita wun yéwa blekéndéka
dé xakri.

16Xakrindéka dé afwi hura téndé duré wa, “Wun afwi sa hura yi. Guni wuna yafana ge
jondu hérandaka gemaki hurukénguni.” Wungi dé Jisas wa.

17 Jisas wungi hurundéka di déka du ané Godna nyingambu rekwa hundika di saréké:
“God, wuni ména geka wuni némafwimbu mawuli ye. Yawuka wuna mawulimbu ya maki
dé yané. Yanéndékaména ge jémba téndétehambuk jémbawuni ya.” Wunhundikadi saréké.

18 Jisas wungi hurundéka di Judana néma du wun jooré xe di wa, “God ménika hambuk
hwendéka méni wungi huru, o yingi maki dé? Méta hanja xéhafi yamben hambuk jémba
yamét xeména hambukéka xékélakitame.”



Jon 2:19 149 Jon 3:17

19Wungiwandakadé Jisasdiréwa, “Guni anéyikafre geré glaréngutnukwahufukyindét
wuni wambula totawuni.”

20Wungi wandéka di wa, “Séfélak (46) héki hwari di ané tempel to. Yingamaki ye nukwa
hufukmbuwambula totaméni?” Wungi di néma duwa Jisasré.

21 Jisas wungi wata déka séfika dé sataku hundi wa. Tempelka wahambandé.
22Wataka hukémbu hiyandéka nukwa hufuk yindéka God wandéka dé wambula ramé.

Raméndéka di déka du wun nukwa wandén hundika wambula saréké. Sarékéta di Godna
nyingambu hanja hayindan hundi akwi Jisas wandén hundika akwi sarékéta di wa, “Wu
mwi hundi dé.” Wungi di wa.

Jisas atéfék du takwanamawulika dé xékélaki
23Wun Pasovana nukwa Jisas Jerusalemémbu dé re. Reta hanja xéhafi yandan hambuk

jémba yandéka di séfélak du takwa di xé. Xe di wa, “Dé Godna nyan dé.”
24Wungi wandaka dé Jisas dekamawulika dé xékélaki. Deka hundi baka hundi dé. Déka

jémba sarékéhambandi. Wungi xékélake dé dé hafuka diré wafuke wahambandé.
25 Dé atéfék du takwana mawulika dé xékélaki. Du nak déré wakwehambandé, deka

mawulika. Dé hafu dé dekamawulika xékélaki.

3
Jisas Nikodemuswali dé hundi bulé

1 Judana néma du nak dé re. Déka xi Nikodemus dé. Wun du Farisina du dé.
2Nak gan wun du Jisaska ye dé déré wa, “Wakwekwa du, God méniré wandékaméni ya,

déka hundika naniré wakwenjoka. Nani wundé xékélakikwa. Baka du méni yamén maki
hanja xéhafi yamben hambuk jémba yamba yakéndé. God méni wali téndéka méni wun
hambuk jémba ya.”

3 Dé wungi wandéka dé Jisas déré wa, “Mwi hundi wuni méniré we. Du takwa huli
wambula xakuhafi yandat, dé God néma du reta diré jémba yamba hatikéndé. Hatihafi
yandét, di Godna du takwa yamba rekéndi.”

4Wungi wandéka dé wakwexéké, “Du takwa gwalefa ye yingi maki ye di huli wambula
xakutandi? Wafewana, di yikama nyangwal maki re ayiwana biyakombu wulayindat
ayiwawambula hératalé, o yingi maki dé?”

5 Dé wungi wandéka dé wa, “Mwi hundi wuni méniré we. Du takwa Godna hémémbu
xakunjoka mawuli yata tale di hulingumbu akwi Godna Hamwinyambu akwi huli xaku-
tandi. Wungi huruhafi ye di Godna hémémbu yamba xakukéndi.

6 Séfimbu xakundé joo, wu séfina dé. Godna Hamwinyambu xakundé joo, wu
hamwinyana dé.

7Wungi wataka déwambulawa, “Ménikawuni we, guni huli du takwa xakungute. Wun
hundi xékawaréngénékéméni.

8 Mur séta mawuli yandékangalambu dé yi. Yindéka méni déka hamré male méni xéké.
Xékétaméni xékélakihambaméni. Yimbu dé ya? Yingiré yitandé? Murka xékélakihafi yaméka
maki, méni Godna Hamwinya yandéka jémbaka yamba xékélakikéméni. Godna Hamwinya
dekamawulimbuwulayindét di huli du takwa retendakaka yamba xékélakikéméni.”

9Wungi wandéka dé wa, “Wun joo yingi maki xakutandé?”
10 Nikodemus wungi wandéka dé wa, “Méni Judana wakwekwa du méni. Métaka méni

wun jooka xékélakihafi ye?
11Mwi hundi wuni méniré we. Nani xékélakimben jooka nani ménika we. Xémben jooka

akwi nani hundi we. Wambeka guni nana hundi xékénjoka hélék guni ye.
12Wuni ané héfana jonduka ménika wawuka méni wun jonduka jémba xékéhambaméni.

Wuni Godna getéfana jondukaménikawawut, yingi maki yeméniwun hundi xékétaméni?
13Du natafa male dé Godna getéfaré wari. Tale Duna Nyan Godna getéfambu re dé ané

héfaré gaya. Gayandéka ané héfana du nak Godna getéfaré warihambandé.
14 “Hanja nanamandékangu du rehafihafwambu yitaka yatakandaka déMoses bras ain-

mbu nandan hambwe nak mimbu haréka dé hateka, di xéta yikafre yandate. Harékéndén
maki, di Duna Nyanré wungi harékétandi.

15Harékéndat diwuniré xétawunika jémba sarékétawunahundika ‘Mwihundi dé’nae di
huli mawuli hérae Godwali wungi re wungi re jémba retandi.” Wungi dé Jisas wa.

16 God ané héfambu rekwa du takwaka némafwimbu mawuli yata dé déka natafa male
dunyaré wandéka dé gaya. God wungi dé wa, du takwa déka nyanka jémba sarékéta huli
mawuli hérae dé wali jémba rendate, wungi re wungi re. Yamba hiyakéndi.

17Goddékanyanréwandékadéanéhéfarégaya, du takwahurundanharaki saraki sémbut
hérekinjoka. Hurundan haraki saraki sémbut diré hasa hwendéte, Godwahambandé.
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18Déka nyanka jémba sarékékwa du takwaré God watandé, “Guni yikafre du takwa guni.
Jémba retanguni.” Wataka dé déka nyanka jémba sarékéhafi yakwa du takwaré watandé,
“Guni haraki saraki sémbut hurukwa du takwa guni. Wuna nyanka jémba sarékéhafi
yanguka wuni hurungun haraki saraki sémbut hasa hwetawuni.” Godwungi watandé.

19 Jisas yikafre ya maki hanyinjoka dé ané héfaré ya. Yandéka di du takwa haraki saraki
sémbut huruta di halékingambu renjoka di mawuli ya. Wun yaka hélék yandat, God diré
haraki hundi watandé.

20Haraki saraki sémbut hurukwa du takwawun yaka hélék yata larékwa hafwaré yamba
yikéndi. Ya xérékéta hanyindét, di nawulak du deka hurundan haraki saraki sémbut
xéndamboka hélék yata, di larékwa hafwaré yamba yikéndi.

21 Mwi hundi xékékwa du takwa wunde du takwa maki yingafwe. God dika hambuk
hwendéka di yikafre jémba ye. Yata di larékwa hafwaré yindaka di nawulak du hurundan
yikafre jémbaré xé. Xéndaka God dika hambuk hwendéka di xékélaki.

Jisaska dé guré husandakwa du Jon hundi wa
22Hukémbu Jisas déka du wali di Judiaré yi. Ye wun héfambu reta di Godna ximbu diré

guré husanda.
23 Jon akwi dé Ainonmbu téta dé du takwaré guré husanda, séfélak xéri rekwambu. Wun

getéfa Salim wali walémbambu dé té. Wun hafwambu séfélak du takwa yandaka dé Godna
ximbu diré guré husanda.

24Wun nukwa néma du Herot Jonré séndé gembu takahambandé. Dé baka téta dé jémba
ya.

25 Jonéna du di du nak wali waru. Juda deka hambuk hundi xékéta di gu yakéndakaka di
waru.

26Warutaka Jonénadudékayedidéréwa, “Wakwekwadu, hanjadunakméniwali jordan
xéri angé sakumbu dé té. Hanja déka jémbaka méni naniré wa. Wun du yae téta Godna
ximbu dé du takwaré guré husandandéka di atéfék du takwa naniré yatakataka di déka yi.
Di atéfék dékamale yindamboka hélékme ye.”

27Wungi wandaka dé Jon diré wa, “God du nakéka nak jémba hwehafi yandét, wun du
wun jémba yamba yakéndé.

28Guni hafu wuna hundi xékawawun hundika guni wa. Tale wuni angi wa, ‘Wuni God
wasékendén duKrais yingafwe. Godwandékawuniwun duna yambuhurunjokawuni tale
ya. Déwunahukémbuyatandé.’ Wungiwatawuniwun jémbaye, atéfékdu takwawunduna
hundi xékéndate.

29 Du nak takwa hési héranjoka mawuli yandét déka nyayika téta xéndét wun du wule
takwa hérandét dé wali mawuli sawuli yatandé. Wuni wun takwa héraakwa duna nyayika
maki wuni. Séfélak du takwa Jisaska yita déka hundi xékéndaka wuni xéta yikafre mawuli
yata mawuli sawuli wuni ye.

30Déka jémbamétaka némafwi yandé,wuna jémba yikama yandé.” Wungi dé Jon wa.
31Anwarmbu re gayandé du dé atéfék du takwana néma du dé. Ané héfambu rekwa du

héfana jonduka male di xékélaki. Anwarmbu gayandé du atéfék jonduka xékélakita dé diré
sarékéngwandé.

32Dé xéndén jonduka akwi xékéndén hundika akwi dé diré wa. Wandéka di déka hundi
xékénjoka hélék di ya.

33 Du nak déka hundi xékéta dé wun hundika angi watandé, “God mwi hundi male dé
we.” Wungi watandé.

34God wandéka yandé du dé Godna hundi wa. God dékaHamwinya atéfék dé hwe, wun
duka. Hwendéka dé Godna hundi wa.

35 Yafa God déka nyanka dé némafwimbu mawuli ye. Némafwimbu mawuli yata dé déka
atéfék jondu hwe, dé wun jonduka jémba hatindéte.

36Godna nyanka jémba sarékékwa du takwa huli mawuli héraewungi re wungi re jémba
retandi. Déka hundi xékéhafi yakwa du takwa huli mawuli yamba hérakéndi. Godna
mawuli wi dimbu dé té,wungi té wungi té.

4
Jisas samariana takwawali dé hundi bulé

1-2 Wun nukwa du nawulak di wa, “Séfélak du takwa di Jisasna hundi jémba xéké.
Xékéndaka dé Jisas Godna ximbu diré guré husanda. Wungi hurundéka déka jémba guré
husandakwa du Jonéna jémbaré dé sarékéngwandé.” Wungi wata xékélakihambandi. Jisasna
du male di Godna ximbu du takwaré guré husanda. Jisas diré guré husandahambandé.
Jisasna jémbakawungi wandaka di Farisi wun hundi xékéta buléndaka dé Jisas xéké.

3Xékétaka dé Jisas Judia yatakataka dé Galiliré wambula yinjoka dé yi.
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4Galiliré yindaka yambu samariana hafwambu dé yi. Jisas wun yambumbu dé yi.
5Yedé samariana getéfanakmbuxaku. Wungetéfana xi Sikar dé. Hanja Judanamandéka

Jekop dé déka nyan josepka hafwa nak dé hwe. Sikar wun hafwawalémbambu dé té.
6 Wun hafwambu Jekopna hutungu dé re. Jisas afakémbu yae wun hutungumbu

xakundéka resétonjoka dé wun hutungumbu re, nukwa dawimbu téndéka.
7-8 Jisaswumburendékadidékadugetéfaréyi, hénoonawulakhéranjoka. Yindaka rendéka

lé samariana takwa hési gu tunjoka ya. Yaléka dé Jisas léréwa, “Hulingu nawulakmé hura
yanyét, sawu.”

9Wungi wandéka lé samariana takwa déré wa, “Méni Judana duméni. Wuni samariana
takwawuni. Yingimaki ye hulingu hwewut sanjokaméniwe?” Wungi léwa, Juda samaria
wali yitaka yatakahafi di.

10Waléka dé Jisas wa, “Tale wuni nyénika angi wa, ‘Hulingu nawulak mé hura yanyét,
sawu.’ Wungi wawuka nyéni God hwendén yikafre jooka xékélakitawunika akwi xékélake,
nyéni wunika nak maki hulinguka wakwexékétanyéni. Nyéni wun hulingu sataka nyéni
jémba retanyéni.”

11Déwungiwandéka lé dékahundika xékélakihafi yata léwa, “Némadu,méni gu tuteméka
aki yingafwe. Ané wekwambu hulingu andélambu dé té. Waméka hulingu yimbu héra
hwetaméni?

12Nana mandéka Jekop dé nanika ané hutungu hwe. Déka nyangwal akwi, déka sipsip
bali akwi, déka bulmakau bali akwi, dé akwi di ané hulingumbu sa. Méni Jekopré
sarékéngwandé wana?”

13Wungi waléka dé Jisas wa, “Atéfék du takwa wun hulingu sataka hukémbu hulinguka
wambula hiyatandi.

14 Di hwetewuka hulingu sataka di hukémbu hulinguka wambula yamba hiyakéndi.
Yingafwe. Hwetewuka hulingu deka mawulimbu huli hutungungala xakutandé. Xakuta
blekéndét, di huli mawuli hérae jémba retandi, wungi re wungi re.”

15Wungi wandéka lé déré wa, “Yika du, némbuli wunika wun hulingu mé hwe. Wunika
hwemét hukémbu wuni wambula hulinguka yamba hiyakéwuni. Wambula yae ané wek-
wambu hulingu yamba tukéwuni.”

16Wungi waléka dé Jisas angi wa, “Sé ye nyéni nyéna du hura béni ya.”
17Wungi wandéka lé wa, “Wuni du yingafwe.” Wungi waléka dé wa, “Wu mwi hundi

nyéniwe.
18Hanja du natamba wali nyéni re. Némbuli hura tényéka du nyéna du yingafwe. Nyéna

hundi wumwi hundi dé.”
19Wungi wandéka lé wa, “Néma du, némbuli andé xékélakiwi. Méni profet nakméni.
20 Wuna mandékangu ané némbumbu wara di Godna ximbu haréké. Guni Juda guni

wa, ‘Godna ximbu harékémbeka hafwa Jerusalemémbu dé té.’ Wungi wangut, yingi Godna
ximbu harékékéme?”

21Lé wungi waléka dé léré wa, “Nyéniwuna hundiré jémbamé xéké. Nukwa nak yandét,
guni Godna ximbu harékénjoka guni ané némbumbu akwi, Jerusalemémbu akwi renjoka
yamba sarékékénguni.

22Guni samaria Godka jémba xékélakihafi yata, guni déka ximbuharéké. Nani JudaGodka
xékélakita nani déka ximbu haréké. Du takwana haraki saraki mawuli hérekitekwa du dé
Judana hémémbu dé xaku.

23Nukwanak xakundétGodna ximbuharékékwa du takwa angi hurutandi. Di nana yafa
Godka mwi hundi wata deka hamwinyambu déka ximbu harékétandi. Wunde du takwa
déka ximbu harékéndate démawuli ye. Déka ximbu harékétendaka nukwa andé yae.

24God dé hamwinya dé. Dé séfi yingafwe. Du takwa Godna ximbu harékénjoka mawuli
yata di mwi hundi naata deka hamwinyambu déka ximbu harékétandi.” Wungi dé wa.

25Wandéka lé wa, “Godwasékendén duMesaia déka nak xi Krais yatandé, naniré yikafre
hurunjoka. Wungi wuni xékélaki. Dé yae atéfék hundika naniré wakwetandé.”

26Wungi waléka dé Jisas léré wa, “Wun du nyéniwali andé buléndi. Wuni andu.”
27 Jisaswungiwandékadi dékaduhénoohéraehuradiwambula ya. Yae takwawali buléta

téndéka xétaka di saréké waréké. Sarékétawahambandi, “Méta héranjoka nyénimawuli ye?
Métakaméni lé wali hundi bulé?” Wungi wahambandi.

28-29Wahafi yandaka lé wule takwa hulingu tuléka aki yatakataka lé getéfaré wambula
yi. Ye lé du takwanawulakréwa, “Méyae guni xé, dunakré. Hanjawuniré xéhambandé. Dé
hanja huruwun atéfék jonduka dé wuniré wa. Dé Godwasékendén du Krais wana?”

30Wungi waléka di getéfa yatakataka di Jisaska ya.
31Di yambumbu yandaka di Jisasna du déré wa, “Wakwekwa du, hénoomé sa.”
32Wungi wandaka dé wa, “Wuna hénoowundé re. Wun hénooka xékélakihambanguni.”
33Wungiwandékadi dékadudi hafubulétadiwa, “Dunakdékahénoobuhwendéwana?”
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34Di wungi wandaka dé diré wa, “Wuna hénoo angi dé. Wunika wandéka yawun duna
hundi xékétawuni. Xékétawunika hwendén jémba yaséketawuni. Wun jémbawuna hénoo dé.

35Gunihénoo setakaangi guniwa, ‘Hénoohératembekabafuyétiyétidé re.’ Wangukawuni
guniré we: Némbulimale hératanguni. Mé guni xé. Yawina hénoomwi dé té.

36 Némbuli male hénoo séngwaakwa du di jémba yata yéwa hérae. Di wunde du takwaré
séngwandat, wunde du takwa jémba retandi wungi re wungi re. Séngwandat, God deka
yikafre jémbaka hasa hwendét, tale hénoo sendé du wali hénoo séngwaakwa du wali mawuli
sawuli yatandi.

37Hanja ané hundi du nak dé wa, ‘Du nak dé hénoo se. Sendéka nak du dé wun hénoo
héra.’ Wandéka némbuliwun hundi mwi hundi dé ya.

38Wuni guniré wuni wa, guni jémba yahafi yangun hénoo hérangute. Hanja du nawulak
di wun hénoo sendaka némbuli guni di wali jémba yatanguni.” Wungi dé Jisas diré wa.

39 samariana takwa lé wun getéfambu rekwa du takwaré wa, “Wun du hanja huruwun
atéfék jonduka dé wuniré wa.” Wungi waléka di séfélak samariana du takwa di Jisaska
jémba saréké.

40 Sarékéta Jisaska yae di déré wakwexéké, dé di wali rendéte. Wungi wakwexékéndaka
dé di wali nukwa yéték dé re.

41Retadiwali hundi buléndékadi séfélakdu takwadékahundi xékétadi déka jémba saréké.
42 Sarékéta di wule takwaré wa, “Tale nyéna hundi nani xéké. Xékétaka nani Jisaska

jémba saréké. Sarékéta hukémbunani Jisasna hundi xéké. Déka hundi xékétakanémbulinani
xékélaki. Dé ané héfambu rekwa du takwaré satanéna tambambu hératekwa du dé. Wumwi
hundi dé.” Wungi di samariana du takwawa.

Jisas wandéka dé néma duna nyan yikafre ya
43-44 Jisas Samariambunukwa yéték re nak nukwadéwa, “Godna profet nak rendét déka

motéfana du takwa déka di wa, ‘Dé nanimaki du dé. Dé néma du yingafwe. Wu baka du dé.’
Wungi wandaka di nak téfana du takwa déka di wa, ‘Wu néma du dé.’ Wungi di wa.” Jisas
wungi wataka dé wun getéfa yatakataka dé dékamotéfa Galiliré yi.

45Hanja Pasovana hénoo hura sa nukwa di Galilina du takwa nawulak Jerusalemré yi.
Ye di xé Jisas hanja xéhafi yandan hambuk jémba yandéka. Xétaka deka héfaré wambula ye
re di xé, Jisas deka getéfaré yandéka. Xéta di déka mawuli yata mawuli sawuli ya. Yata di
déka hundi xéké.

46-47DéGalilimbuyedéKanambuxaku. Hanja Jisaswungetéfambu retawandékahulingu
dé wain hulingu xaku. Jisas Judia yatakataka Galiliré ye Kanambu xaakwa rendéka dé
néma du nak xéké. Wun néma duna nyan bar hiyaata dé kaperneamémbu hwa. Hwandéka
dé néma du Jisaska ya. Yae déré dé wa, “Némbuli male wuna nyan hiyatandé. Méni wuni
wali yae wuna nyanré yikafre hurumét, dé yikafre yandé.”

48Wungi wandéka dé Jisas wa, “Guni hanja xéhafi yangun hambuk jémba yawuka xéta
guni wunika jémba saréké, o yingi maki dé?”

49 Wungi wandéka dé néma du wa, “Néma du, bari mé ya. Yahafi yamét wuna nyan
hiyatandé.”

50Wungiwandéka dé Jisaswa, “Méni sa yi. Ména nyan yikafre yatandé.” Wungiwandéka
dé Jisasna hundi jémba xékétaka dé yi.

51Déka jémbayakwaduyaedéré yambumbuxediwa, “Ménanyanyikafrewundéyandé.”
52Wungi wandaka dé diré wakwexéké, “Méta nukwa dé yikafre ya?” Wakwexékéndéka

di wa, “Nalika nukwa dawimbu téndéka déka bar wungi hényi.”
53Wungi wandaka dé yafa xékélaki. Nalika Jisas dé wali hundi buléndén nukwa dé déka

nyan yikafre ya. Wungi xékélakita dé déka hém wali atéfék di Jisaska jémba sarékéta déka
hundika di “Mwi hundi dé” na.

54 Jisas tale Judia yatakatakaGaliliré yewandéka déwunnyan yikafre ya. Wungi yata dé
Jisas hanja xéhafi yandan hambuk jémba yambu yéték dé ya.

5
Tukweseke tufwambu dé Jisas du nakékawandéka dé yikafre ya

1Hukémbu Judana némafwi hénoo hura sandaka nukwa xakundéka dé Jisas Jerusalemré
wari.

2 Jerusalemna motumbu gindan séndémbu yambu nak dé té. Wun yambuna xi angi dé,
sipsip balina yambu dé. Wun yambu tékwambu dé xandan gu nak dé re. Wun xandan gu
Hibruna hundimbu angi di wa, Betesda. Wun gumbu hasafwi ge natamba dé té.

3 Séfélak du takwa di wun gembu re. Dama hiyandé du takwa, man haraki yandé du
takwa, hambuk yahafi du takwa, wungi di re. [Wun gu gungan yandét xénjoka di re.
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4Hanja nak nukwa nak nukwa Godna ensel nak gaye dé wun hulingumbu nandindéka
dé gu gungan ya. Gu gungan yandéka xétaka dé guré tale nandindé du dé yikafre ya.]

5Du nak séfélak (38) héki hwari déka séfi haraki dé té.
6Dé wun hasafwi gembu hwandéka Jisas déré xe dé xékélaki, séfélak héki hwari wumbu

hwandéka. Wungi xékélake dé Jisas déré wakwexéké, “Méni yikafre yanjoka méni mawuli
ye?”

7 Wungi wakwexékéndéka dé séfimali haraki yandé du wa, “Néma du, yingi maki
yatawuni? Gu gungan yandékawuniré hérae guré husandatekwa du yingafwe. Wuni hafu
nandinjoka yiwuka nak duwuniré tenangéra dé tale nandi.”

8Wungi wandéka dé Jisas wa, “Méni sé raama hwamén be hérae hura yi.”
9Wungi wandéka dé wun duwambula yikafre ye dé déka be hérae hura yi.
Wun nukwa baka hwa nukwa dé.
10Wunduyindékadi Judananémaduyikafre yandéduréwa, “Bakahwanukwadé. Méni

baka hwa nukwambuména be hura yamba yikéméni.”
11Wungiwandaka dé diréwa, “Dunakwandéka yikafre yawuka déwuniréwa, ‘Ménabe

hérae hura yitaméni.’ Wungi wandékawuni hérae hura yi.”
12Wungi wandéka di wakwexéké, “Ména be hérae hura yiméte héndé wa?”
13 Wungi wandaka xékélakihambandé. Wun hafwambu séfélak du takwa téndaka Jisas

wundé yindé.
14Hukémbudé Jisasdéré tempelmbuxé. Xedéwa, “Méxéké. Némbuliméniwundéyikafre

yamé. Haraki saraki sémbut wambula yamba hurukéméni. Wuna hundi xékéhafi yamét
némafwi xakéngaliménika yatandé.”

15Wungiwandékawunduyedé Judananémaduréwa, “Wunikawandékayikafre yawun
du, wu Jisas dé.”

16Déwungiwandéka xékétaka di baka hwa nukwambuwungi hurundénka di tale Jisasré
haraki hundi wata di haraki hurunjoka saréké.

17Wungiwandaka dé Jisas diréwa, “Wunayafa atéféknukwadé jémba ye. Yandékawuni
akwi wuni jémba ye.”

18 Wungi dé déka yafa Godka wata dé dé hafu God maki rendékaka dé wa. Wandéka
xékétaka di Judana néma du déré xiyanjoka di mawuli ya, wun duré baka hwa nukwambu
huréhalékéndénka akwi Godmaki rendékaka akwi.

Godna nyan hundi wanjoka dé hambuk héra
19Di wungi hurundaka dé Jisas diré wa, “Mwi hundimbu wuni guniré we. Wuna yafa

jémba yandéka, wuni déka nyan xe wun jémba wuni ye. Wuni hafu wuna mawuli yambu
jémba nak yamba yakéwuni. Wuna yafa jémba yandékamaki wuni akwi yatawuni.

20Wuna yafa wunika némafwimbumawuli yata dé déka jémbawuniré wakwe. Hukémbu
wunikawakwetendéka jémbanémbuli yawuka jémbaré sarékéngwandétandé. Wuniwunhuli
jémba yawut guni xe waréngéna sarékétanguni,wun jémbaka.

21Wuna yafa hiyandé du takwaré wandéka di raama jémba di re. Wandéka maki wuni
mawuli yawuka du takwaka wawut, di hiyahafi jémba retandi.

22 Wuna yafa némafwi kot xékékwa néma du reta, du takwa hurundan sémbutka hundi
yamba wakéndé. Wun jémbawunika wundé hwendé. Wuni némafwi kot xékékwa néma du
reta hurundan sémbutka hundi watawuni.

23Atéfék du takwa wuna yafana ximbu harékéndaka maki, wuna ximbu harékéndate dé
wun jémba wunika hwe. Wuna ximbu harékéhafi yakwa du takwa di wunika wandéka
yawun duna ximbu akwi harékéhambandi.

24 “Mwi hundimbu wuni guniré we. Wuna hundi jémba xéka wuniré wandéka yawun
duka jémba sarékékwa du takwa atéfék huli mawuli di hérae. Héraewungi re wungi re God
wali jémba retandi. Hukémbuwuninémaduretadekahundi xékétahurundanharaki saraki
sémbutka hundi yambawakéwuni. Haraki hafwaré yamba yikéndi.

25Mwihundimbuwuniguniréwe. Hiyandédu takwadiGodnaNyanénahundixékétandi.
Xékétaka di huli mawuli hérae jémba retandi. Wun nukwa némbuli andé yae.

26 Yafa God dé du takwaka hamwinya dé hwe, di ané héfambu rendate. Hwendén maki,
dé dékanyanka dé hambuk hwe, dé akwi du takwaka huli hamwinya hwendéte. Hwendét,
di huli mawuli hérae jémba retandi, wungi re wungi re.

27 Déka nyan dé Duna Nyan dé re. Rendénka God déka hambuk hwe, hukémbu dé kot
xékékwa néma du reta, atéfék du takwa hurundan sémbutka hundi xékétawandéte.

28 Wun jooka waréngénékénguni. Nak nukwa yandét, hiyandé du takwa réméndan
hwandafumbu hwaata déka nyanéna hundi xékétandi.
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29Xékétaka ramétandi. Yikafre sémbut hurundé du takwa raamawungi rewungi re jémba
retandi. Haraki saraki sémbut hurundé du takwa raméndat, God diré hurundan haraki
saraki sémbut hasa hwetandé.” Wungi dé Jisas wa.

Du nawulak di Jisasna jémbaka hundi wa
30 Jisas wungi wataka dé Judana néma duré wambula wa, “Wuni nak joo wuna mawuli

sarékémbu yamba hurukéwuni. Wuniré wandéka yawun duna hundi xéka wandén maki
wuni du takwa hurundan sémbutkawuni hundi we. Wunamawuli sarékémbuwahafi yata
déka hundi male wawuka dé wawun hundi mwi hundi dé.

31Wuni hafu wuna jémbaka hundi wawut, guni watanguni, ‘Déka hundi yénataka hundi
dé.’ Wungi wata guni wunika jémba yamba sarékékénguni.

32 Du nak akwi dé wuna jémbaka hundi wa. Wandéka wuni xékélaki. Wuna jémbaka
wandéka hundi wumwi hundi dé.

33Hanja guni nawulak duré wanguka di Jonka ye di wakwexéké. Wakwexékéndaka dé
guniré mwi hundi wawunika.

34Wuni du wunika wandénka sarékéhambawuni. Sarékéhafi yawuka guni wuna hundika
jémba xékéngut God guniré yikafre hurundétewuni Jonka wa.

35Hama ya yanéta hanyindéka di du jémba xé. Jon hama yamaki xéréka hanyindéka guni
déka larékombu reta guni mawuli sawuli ya.

36 “Jon wunika hundi wandéka wundé xékéngu. Wuna hambuk jémba déka hundiré dé
sarékéngwandé. Wuna yafa yawute hwendén jémba andé yawi. Wuna jémba wunika dé
wakwe. Nawulak du takwa wuna jémbaré xe di wa, ‘Déka yafa God wandéka dé ya. Wungi
nani xékélaki.’ Wungi di wa.

37 Wuna yafa wuniré wandéka yawuka dé akwi dé wunika wa. Guni déka hundi rasi
xékéhambanguni. Wu yingafwe. Guni déka saawi akwi xéhambanguni.

38Godwuniréwandékawuni ya. Guniwunika jémba sarékéhafiyangukadékahundi guna
mawulimbu téhambwe.

39 Guni huli mawuli hérae jémba renjoka sarékéta, guni Godna nyingambu hayindan
hundika hwaké. Wun hayindan hundi wunika dé wa.

40Wunika yae huli mawuli hérae jémba renjoka hélék guni ye.
41 “Du takwawuna ximbu harékéndatewahambawuni.
42Gunamawuli wuni xékélaki. Gunamawulimbu Godkamawuli ya téhambwe.
43Wuni wuna yafana ximbu wuni ya. Yawuka guni wuna hundi xékéhafi guni. Nak du

yae déka hafu ximbuwandét, guni déka hundi xékétanguni.
44 Du takwa guna ximbu harékéndate guni mawuli ye. Natafa male God guna ximbu

harékéndéte hélék guni ye. Wungi huruta wunika jémba sarékénjoka guni hurufatiké.
45 “Guni angi sarékékénguni, ‘Jisas hurumben haraki saraki sémbutka Godré hundi

watandé.’ Wungi sarékékénguni. Guni nana mandéka Moseska guni angi wa, ‘Nani Moses
wandén hundi xékétawandénmaki hurungut, dé naniré yikafre hurutandé.’ Wungi wata
guni ané hundi mé xéké. Moses hurungun haraki saraki sémbutka Godré watandé.

46Hanja Moses dé hayi wunika. Guni wun hundi xékéhambanguni. Guni Moses hayindén
hundi xékétaka guni wuna hundi xékétanguni.

47Gunihayindénhundixékéhafiyatayingimaki yewunahundi jémbaxékétanguni? Wuna
hundi jémba xékénjoka guni hurufatiké.” Wungi dé Jisas Judana néma duré wa.

6
Jisas dé séfélak (5,000) duka hénoo hwe
Mat. 14:13-21;Mak 6:32-44; Luk 9:10-17

1Wun hundi wataka dé Jisas tukweseke angé sakuré yi. Wun tukwesekena xi Galili dé.
Nak xi taiberius dé.

2 Hanja séfélak du takwa di xé Jisas séfélak hambuk jémba yandéka. Yandéka di bar
hiyaakwa du takwa yikafre ya. Xétaka di déka hukémbu yi.

3 Jisas déka duwali némbu nakmbuwara di wumbu re.
4Pasovana nukwa, Judana némafwi hénoo hura sa nukwa xakundéka di wumbu re.
5Rendaka dé Jisas xé, séfélakdu takwadéka yandaka. Xétakadé Filipréwa, “Hénoo yimbu

héraewun du takwaka hwembet sakéndi?”
6Filipnamawuli hurukwexénjoka dé wungi wa. Jisas yatendéka jémbaka dé xékélaki.
7 Jisas wungi wandéka dé Filip déréwa, “Nani séfélak séfélak yéwa hwetaka bret nawulak

hérambet, di wali yamba sékérékékéndé. Di nak nak du takwa nyangwal yalefu yalefu
satandi.”

8Wungi wandéka Jisasna du nak Andru dé wumbu té. Wun du dé Saimon Pitana bandi
dé. Téta dé wa,
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9 “Nyan nak andé té. Dé yikama bret natamba xéri hamwi yétékwungi dé hura té. Wun
yikama bret wali yikama xéri hamwi wali séfélak du takwaré yingi maki hwetame?”

10Wungi wandéka dé Jisas diré wa, “Wun du takwaré mé wa renda.” Wun hafwambu
séfélakwara dé té. Wungi wandékawandakawara takumbu di re. Séfélak séfélak du takwa
di wumbu re (5000 dumaki di).

11Rendakadé Jisaswunbret héraeGodkadiménanatakadédu takwakamunehwendéka
di sa. Bret munindén maki male dé xéri hamwi yéték akwi wungi muni. Mawuli yandan
makimbu démune hwe.

12Mune hwendéka sandaka dé Jisas déka duka wa, “Sandan també hénoomé héra, baka
rendémboka.”

13Wungi wandéka di du takwa sandaka rendé bret wasara tamba atéfék ye man yéték
wungi di hérae lakwa.

14 Lakwandaka di du takwa Jisas yandén hambuk jémbaré xéta di wa, “Profet nak ané
héfaré yatandé. Déka nani haxé. Haxémben du Jisas dé. Wumwi hundi dé.”

15Wungi wandaka dé Jisas xékélaki. Di déré huluke takandat dé deka néma du rendéte di
mawuli ya. Wungi xékélakitawun getéfambu néma du renjoka hélék ye dé dé hafu némburé
wambula wari.

Jisas dé gu takumbu féta yi
Mat. 14:22-33;Mak 6:47-51

16-17 Gérambu yandéka Jisasna du tukwesekeré nandi. Naande gunjambémbu wara
di kaperneamré yinjoka mawuli ya. Mawuli yandaka Jisas dika yahambandé. Yahafi
yandéka gan hunyindéka di yi.

18Yindaka némafwimur yandéka dé gu hambukmbu raamawaré.
19Waréndéka gunjambé yiléte di gutuwa yi. Wungi gutuwa afakémbu di yi (6 kilomita

maki). Ye di xé Jisas gu takumbu yandéka. Xéta di roo.
20Roondaka dé diré wa, “Ané wuni wuni yae. Guni rookénguni.”
21Wungiwandéka di yikafremawuli ye di gunjambéré xalendéte dimawuli ya. Yandaka

dé gunjambéré wari. Wara rendéka di gunjambémbu ye wun getéfambu bari hari xaku.

Séfélak du takwa di Jisaska hwaké
22Xitélakéndéka di séfélak du takwa tukweseke angé sakumbu di té. Téta di hafu angi wa,

“Nalika natafa gunjambé lé re. Reléka Jisasna du wun gunjambémbu wara di yi. Yindaka
Jisas di wali yihambandé. Dé ané hafwambu dé re.”

23Wungi wata di Jisaska hwaké. Hwakéfatikéndaka taiberiusmbu di gunjambé nawulak
akwi ya. Yae di nalika reta bret sandan hafwambu di re. Nalika Jisas bret hérae Godré
wataka dé dika hwe, wun hafwambu.

24 Jisas déka du akwi wun hafwambu rehafi yandaka di du takwa hwakéfatika, wun
gunjambémbuwara di tukweseke angé sakuré yi, kaperneamré. Jisaska hwaka xénjoka di
yi.

Jisas Godna getéfambu gayandé bret maki dé
25 Wunde du takwa ye xaakwa Jisasré xe di déré wakwexéké, “Wakwekwa du, méta

nukwaméni angiré ya?”
26Wungi wakwexékéndaka dé Jisas diré wa, “Mwi hundi wuni guniré we. Bret sanguka

guna biya bu yata. Yatandéka guni wunika hwaké, bret nawulak akwi hwewute. Hambuk
jémba yawuka xéngunka jémba sarékéhambanguni.

27Guni jémba yata guni yama xe gérékéndé xaakwa hénooka yamba sarékékénguni. Guni
jémba yata nak maki hénooka sarékétanguni. Wun hénoo wungi retandé. Guni wun hénoo
sataka jémba retanguni, wungi re wungi re. Wun hénoo Duna Nyan dika hwetandé. Dé
wungi hwendéte dé Yafa God hafu déré waséke.”

28Wungi wandéka di wa, “Métamaki ye Godna jémba yakéme?”
29Wungi wandaka dé wa, “Godna jémba angi dé. Guni God wandéka yandé duka jémba

sarékétanguni. Wungi saréka guni Godna jémba yatanguni.”
30Wungi wandéka di wa, “Méta hambuk jémba yamét xe nani ménika jémba sarékétame?

Méta yataméni?
31Hanja nana mandékangu du rehafi hafwambu yitaka yatakata di nak maki hénoo sa.

Wun hénooka di wa, ‘Mana dé.’ Hanja rendé du di Godna nyingambu wun hénooka angi
hayi: Dé du takwaka Godna getéfambu gayandé bret hwendéka di sa. Wungi di hayi.”

32Di wungi wandaka dé Jisas diré wa, “Mwi hundi wuni guniré we. HanjaMoses Godna
getéfambu gayandé bret hwehambandé. Wuna yafamale dé Godna getéfambu yikafremale
gayandé bret hwe.
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33 God hwendén bret dé Godna getéfaré yatakataka dé ané héfaré gaya, du takwaré
yikafre hurunjoka. Dé diré yikafre hurundét di jémba retandi, wungi re wungi re.”

34Wungiwandéka di Jisasréwa, “NémaDu, naniwun yikafre bret héranjokananimawuli
ye. Wungi té wungi té mé hwe naniré.”

35Diwungiwandaka dé Jisas diréwa, “Wuni hafuwuni hulimawuli hwekwa bretwuni.
Guni wunika yae guni hénookawambula yamba hiyakénguni. Guni wunika jémba sarékéta
guni hulinguka wambula yamba hiyakénguni.

36 Guni wuni hambuk jémba yawuka xe guni wunika jémba sarékéhambanguni. Hanja
guniré wungi wuni wa.

37 Wuna yafa séfélak du takwa wunika dé hwe. Wunde du takwa atéfék wuna hundi
xékétawunika yatandi. Yandat nakré yamba hérekikéwuni.

38 Wuni Godna getéfambu re wuni ané héfaré gaya. Wuna mawuli sarékémbu jémba
yanjoka gayahambawuni. Wuna yafa wandéka wuni gaya, dé mawuli yandén jémba
yanjoka.

39Wuna yafa wandéka wuni gayawuka déka mawuli ya angi dé. God wunika hwendén
du takwa atéfék wunika yatandi. Nak yamba fakukéndé. Hukétéfi yatekwa nukwa wuni
diré husaramétawuni. Wungi dé Godmawuli ya.

40 Wuna yafana mawuli ya angi dé. Godna nyanré xe wunika jémba sarékéta wuna
hundika ‘Mwi hundi dé’ naakwa atéfék du takwa huli mawuli hérae wungi re wungi re
jémba retandi. Wun hukétéfi nukwa wuni hafu wuni wunde du takwaré husaramétawuni.
Wungika dé wuna yafa mawuli ye.”

41 Jisas wungi wandéka di Judana néma du wun hundi xékéta di hélék ya. Jisas dé wa,
“Wuni hafu Godna getéfambu gayandé bret wuni.”

42Wungiwandékaxékétahélékdi ya. Hélékyatadiwa, “Godnagetéfambugayahambandé.
Dé josepna nyan dé. Déka xi Jisas dé. Déka yafa ayiwaka nani xékélaki. Dé nana getéfambu
rekwa du dé. Dé we, ‘Godna getéfambu wuni gaya.’ Métaka dé wungi wa? Dé yéna dé ye.”
Wungi di wa.

43 Wandaka dé Jisas diré wa, “Guni wuna hundika hélék yata guni hafu wungi
bulékénguni.

44Du takwadekamawuli yambuwunikayambayakéndi. TaleGodwasékendétdiwunika
yatandi. Hukétéfi nukwambuwuni diré husaramétawuni.

45Hanja Godna profet déka nyingambu di angi hayi: God atéfék du takwaré déka jémbaka
wakwetandé. Wungi di hayi. Du takwa Godna hundi xékéta déka jémbaka xékélake,wunde
du takwa atéfékwunika yatandi.

46DunakyafaGodréxéhambandé. Godwali reyandédumaledéyafaGodréwundéxéndé.
47 “Mwi hundi wuni guniré we. Wunika yae jémba sarékéta wuna hundika ‘Mwi hundi

dé’ naakwa du takwa di huli mawuli hérae di jémba retandi, wungi re wungi re.
48Wuni hafu wuni huli mawuli hwekwa bret wuni.
49Gunamandékangu du rehafi hafwambu yitaka yatakata di mana se di hiya.
50Godna getéfambu gayandé bret angi dé. Du takwawun bret sataka yamba hiyakéndi.
51Wuni hafu wuni wungi re Godna getéfambu gayandé bret wuni. Wuni du takwa huli

mawuli hérandatewuni gaya. Du takwa wun bret sataka di jémba retandi, wungi re wungi
re. Di jémba rendate hwetewuka bret wuwuna séfi dé.”

52 Judana néma du wun hundi xékétaka di hafu waruta di wa, “Ané yingina hundi dé?
Yingi maki ye wun du déka séfi nanika hwendét satame?”

53Di wungi wandaka dé Jisas diré wa, “Mwi hundi wuni guniré we. Guni Duna Nyanéna
séfiwali déka nyékiwali sahafi ye, guni hiyandé du takwamaki retanguni.

54Du takwa wuna séfi wali wuna nyéki wali sataka di huli mawuli hérae jémba retandi,
wungi re wungi re. Hukémbu hiyandat hukétéfi nukwambuwuni diré husaramétawuni.

55Wuna séfi wu yikafre hénoo dé. Wuna nyéki akwi wu yikafre hulingu dé. Wu mwi
hundi dé.

56Wuna séfi wali wuna nyéki wali sakwa du takwa di wuni wali retandi. Rendat wuni
dekamawulimbu tétawuni.

57 Wuna wungi re Yafa God wandéka wuni gaya. Gayawuka déka hambuk hwendéka
wuni jémba re. Rewukamaki,wunaséfi sakwadu takwakawunahambukhwewut, di jémba
retandi, wungi re wungi re.

58Godna getéfambu gayandé bret dé mandékangu hanja sandan bret maki yingafwe. Di
wun bret se di hiya. Du takwa Godna getéfambu gayandé bret sataka di jémba retandi,
wungi re wungi re.”

59Wungi dé Jisas wa, Godna hundi buléndaka gembu. Wungi wata dé kaperneamémbu
dé du takwaré wakwe.
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Jisas hundi dé wawungi re wungi re retendakaka
60 Jisasna du séfélak déka hundi xékéta di wa, “Jisas wandéka hundi wu xak hundi dé.

Héndé xékéte, déka hundi?”
61Wungi wandaka dé Jisas deka mawuli xékélakita dé wakwexéké, “Wuna hundi guna

mawuliré haraki dé huru wana?
62Wuni anwarmbuwuni gaya. Wambula waréwut, guni xe yingi sarékékénguni?
63 Godna Hamwinya hafu huli mawuli hwendét, du takwa huli mawuli hérae di jémba

retandi, wungi re wungi re. Taku séfina joo guniré yikafre yamba hurukéndé. Gunika
wawun hundi wu Hamwinyana hundi dé, huli mawuli hwetekwa hundi dé.

64Guni wali tékwa du nawulak wuna hundika jémba xékéhambandi.” Wungi dé Jisas wa.
Déka jémba sarékéhafi yakwa duka dé xékélaki. Déré mama duka hwetekwa duka akwi dé
xékélaki. Xékélakita dé wungi wa.

65 Wungi wataka dé angi wa, “Tale wuni guniré wa, ‘Du takwa deka mawuli yambu
wunika yamba yakéndi. Tale God wasékendét di wunika yatandi.’ Guni nawulak wunika
jémba sarékéhafi yanguka wuni tale wungi wa.”

66Wungiwandékadidékaduséfélakdéréyatakatakadiyi. Déwaliwambulayihambandi.
67 Yihafi yandaka di déka du tamba atéfék ye man yéték di wumbu té. Téndaka dé Jisas

diré wa, “Guni yingi maki dé? Guni akwi wuniré yatakataka yitanguni, o yingafwe?”
68 Wungi wakwexékéndéka dé Saimon Pita wa, “Néma Du, méniré yatakataka héndéka

yikéme? Méni hafuméni naniré yikafre hundi wa, nani huli mawuli hérae jémba rembete.
69Ménika nani jémba saréké. Nani xékélaki. Méni Godwasékendén yikafre duméni.”
70 Wungi wandéka dé Jisas diré wa, “Wuni hafu wuni tamba atéfék ye man yéték du

guniré wuni waséke. Wasékewuka guna be nak satanéna du dé.”
71Wungi wandén dé Saimon Iskariotna nyan Judaska dé wa. Judas dé déka du nak dé.

Hukémbu dé Jisasré dékamama duka hwetandé. Judas wungi hurutendékaka dé Jisas wa.

7
Jisasna bandingu déka jémba sarékéhambandi

1 Judana néma du Judiambu reta di Jisasré xiyanjoka di huru. Wungi hurundaka deka
héfambu yihambandé. Yihafi ye dé Galilimbu yitaka yatakata dé déka jémba ya.

2 Judana némafwihénoo sa nukwanakwalémba dé. Wunnukwa Judana du takwadi deka
ge yatakataka yikafre mawuli yata Jerusalemré ye boro yakitaka di re.

3 Wun nukwa di Jisasna bandingu déré angi wa, “Ané héfa yatakataka méni Judiaré
yitaméni. Wunhéfaré yimét diménahundi xékénjokamawuli yatawumbu rekwadu takwa
di yateméka jémba xétandi.

4 Méni du takwana makambu néma du renjoka mawuli yata, méni ye faakwa jémba
yamba yakéméni. Méni wun jémba yawu nae sé ye hwiya hafwambu téta jémba yamét bu
du takwa atéfék xénda.”

5 Jisasna bandingu déka sarékéhafi yata di wungi wa.
6Wandaka dé Jisas diré wa, “Atéfék nukwa guni Judiaré yinjokamawuli yata yitanguni.

Wuni yitewuka nukwawayika yakéndé.
7Ané héfana du takwa gunika yamba mama wakéndi. Wuni dika wuni wa, ‘Guni haraki

saraki sémbut guni huru.’ Wungi wawukaka di wunikamamawe.
8 Guni hafu wun némafwi hénoo sa nukwaka sa guni yi. Wuni yamba yikéwuni. Wuni

yitewuka nukwawayika xakukéndé.”
9 Jisas wungi wataka dé Galilimbu re.

Jisas dé yi Jerusalemré
10 Jisasna bandingu némafwi hénoo sa nukwaka xénjoka Jerusalemré yindaka hukémbu

dé Jisas yi. Jisas faakwa yindéka du takwa nawulak déré xéhambandi. Dé duna makambu
yihambandé.

11Némafwi hénoo sa nukwa yandéka di Judana néma du Jisaska hwakéta di wa, “Wun du
yimbu dé re?”

12Wungi wandaka di du takwa di hafu buléta di angi wa. Nawulak di wa, “Dé yikafre du
dé.” Wungi wandaka nawulak di wa, “Yingafwe. Dé du takwaka yéna yakwa du dé.”

13Wungi wata Judana néma du xékéndamboka hélék yata némafwimbu buléhambandi.
14Hénoo sata rendaka dé Jisas tempelré wulaaye dé du takwaré Godna jémbakawakwe.
15Wakwendéka di Judana néma du saréké warékéta di wa, “Wun du dé xékélelakikwa du

wandakamaki dé wa. Yingi maki ye dé wungi wa? Nana du déré wakwehambandi.”
16Wungi wandaka dé Jisas diré wa, “Guniré wakwewuka hundi wuna hundi yingafwe.

Wakwewun hundi wuniré wandéka yawun du Godna hundi dé.
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17Guni déka hundi xékawandénmaki hurunjoka mawuli ye wakwewun hundika jémba
xékélakitanguni. Wuna mawuli sarékémbu wuni wakwe wana, Godna hundi wuni wakwe
wana? Wungi xékélakitanguni.

18 Nawulak du deka ximbu harékéndate mawuli yata di du nawulakéka deka mawuli
sarékémbu hundi wa. Wuni wungi wahambawuni. Wuna yafa God wandéka wuni ya.
Nawulak duGodna ximbuharékéndatemawuli yatawuni Godmawuli yandékamakiwuni
hundi we. Guni wuna hundi xékéta xékélakitanguni. Mwi hundi male wuni we. Haraki
sémbut nawulak wunimbu téhambwe.

19 “Hanja Moses dé gunika hambuk hundi hwe. Hwendéka guni wun hambuk hundi
xékéhambanguni. Métaka guni wuniré xiyanjoka huru?”

20 Wungi wandéka di wa, “Haraki hamwinya ména mawulimbu dé té. Héndé méniré
xiyanda hiyate?”

21 Wungi wandaka dé Jisas wa, “Baka hwa nukwa hambuk jémba nak yawuka guni
waréngéna guni saré waréké.

22 Hanja Moses dé dunyana séfi sékéngute dé gunika wakwe. Wakwendéka xéka guni
baka hwa nukwambu dunyana séfi séké. Wun jooka Moses tale wakwehambandé. Nana
mandékangu di wun jooka tale wakwe.

23Guni Mosesna hundi jémba xéka guni baka hwa nukwambu dunyana séfi séké. Wungi
sékétamétaka guni wunika biyamawuli wi, baka hwa nukwambu duré huréhalékéwuka.

24 Guni taku damambu xénguka jooka wakénguni. Guni yikafre sémbutka sarékéta guni
huruwun jooka wa.” Wungi dé Jisas wa.

Nawulak di wa, “Jisas héndé?”
25 Jerusalemémbu rekwa du takwa nawulak di wa, “Ané durémé xé. Xiyatendaka du dé.
26 Dé atéfék duna makambu téta dé hundi wa. Wandéka néma du déré hundi nak

wahambandi. Dé Godwasékendén du Kraiska di xékélakiwana?
27Nani wun dunamotéfaka nani xékélaki. Naniré yikafre hurundéte God wasékendén du

Krais xakundét, nani dékamotéfaka yamba xékélakikéme.” Wungi di wa.
28Wandakadé Jisas tempelmbu tétadédu takwaréhundiwa. Wata déwa, “Guniwunika

xékélakita wuna yawun téfaka guni xékélaki. Wuna mawuli yambu yahambawuni. Wuna
yafa wandékawuni ya. Déka sémbut yikafre dé. Guni déka xékélakihambanguni.

29Wuni hafu wuni déka xékélaki. Wuni dé wali rewuka dé wandékawuni ya.”
30 Wungi wandéka di déré huluke hura yinjoka di huru. Hura déré hulukihambandi.

Métakawe? Déka hiyatendéka nukwawayika yakéndé.
31 Hurundaka séfélak du takwa déka jémba sarékéta di wa, “God wasékendén du

Krais hanja xéhafi yamben hambuk jémba yandét, ané du yandéka jémbaré yamba
sarékéngwandékéndé. Ané du God wasékendén du Krais dé. Wungi nani xékélaki.” Wungi
di wa.

Gélindu nawulakré wandaka di Jisasré hurunjoka yi
32 Jisaska wun hundi buléndaka di Farisi xéké. Xékétaka di prisna néma du wali gélinduré

wandaka di yi, Jisasré huluke séndé gembu takanjoka.
33Ye xakundaka dé Jisas wa, “Wuni nawulak nukwa re wuniré wandéka gayawun duka

wambula yitawuni.
34 Yiwut guni wunika hwaka hwakéfatikétanguni. Hwakéfatika guni rewuka hafwaré

yamba yakénguni.”
35Wungi wandéka di Judana néma du di hafu buléta di wa, “Dé yingiré yindét nani déka

hwakéfatikétame? Grikna héfambu rekwa Judana du takwaka ye Grikna du takwaré déka
jémbakawakwetandé wana?

36Dé angi dé wa, ‘Guni wunika hwaka hwakéfatikétanguni. Guni wuni rewuka hafwaré
yamba yakénguni.’ Ané hundinamo hundi yingi dé?” Wungi di di hafu wa.

Jisas huli mawuli hwekwa hulinguka déwa
37Némafwi hénoo sa nukwana hukétéfi nukwa yandéka di séfélak du takwa re. Rendaka

dé Jisas téta hambukmbuwa, “Guni hulinguka hiyae wunikamé yae hulingu sa.
38 Guni wunika jémba sarékéngut guna mawulimbu huli mawuli hwekwa hulingu

xaakwa sukwekablekétandé. Wun jookahanja di hayi, Godnanyingambu.” Wungi dé Jisas
wa.

39DéwungiwandéndéGodnaHamwinyadéka jémba sarékékwadu takwanamawulimbu
wulaaye tétendékaka dé Jisas wa. Jisas wungi wandén nukwa dé Godna getéfaré wambula
yihafi yandéka Godna Hamwinya gayahambandé.

Du takwawatémbéra di hafu hafu re
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40Du takwanawulakwunhundi xékétakadiwa, “Wumwihundidé. Déhaxémbekaprofet
dé.”

41 Wungi wandaka nawulak di wa, “Yinga. Dé God wasékendén du Krais dé.” Wungi
wandaka nawulak di wa, “Yinga. Wun du Galilimbu dé ya. God wasékendén du Krais
Galilimbu yamba yakéndé.

42HanjaGodnanyingambudékaangidihayi: GodwasékendénduKraisDevitnahémémbu
xakutandé. Dé hanja Devit rendén getéfa Betlehemémbu xakutandé. Wungi di hayi.”
Wungi di wa.

43Wun hundi xékétakawatémbéra di hafu hafu re.
44Reta di nawulak Jisasré hura séndé gembu takanjoka di mawuli ya. Mawuli yata déré

huruhambandi.
Judana néma du Jisaska sarékéhambandi

45Wungi hurundaka di gélindu di Farisi, prisna néma duka wambula yi. Yindaka di diré
wakwexéké, “Métakawe guni déré hura yahafi ye?”

46Wakwexékéndakadi gélinduwa, “Hanja dunakdébuléndékangalahundi buléhambandé.”
47Wungi wandaka di Farisi wa, “Yingi maki dé gunika akwi yéna ye?
48Nana néma du akwi nani Farisi akwi nani atéfék déka sarékéhambame.
49Nana hambuk hundika xékélakihafi du takwa male di déka hundi xéké. Hukémbu God

wandét di haraki hafwaré yitandi.” Wungi di Farisi wa.
50 Nikodemus akwi dé Farisi dé, hanja Jisaska yindé du dé. Nikodemus deka hundi

xékétaka dé wa,
51 “Nana hambuk hundi xékéta angi nani huru. Duna hundi xékéta hurundén haraki

saraki sémbutka akwi xékétaka néma du watandé, ‘Wu haraki sémbut hurukwa du dé.
Hurundén haraki sémbut déré hasa hwetame.’ Wungi watandé. Tale dé wun duna hundi
xékétandé. Xékétaka déré haraki hundi watandé. Déré baka haraki hundi yamba wakéndé.
Wun du wandén maki, nani Jisaska baka haraki hundi yamba wakéme. Tale déka hundi
xékétame.”

52Wungi wandéka di déré haraki hundi wata di wa, “Méni akwi Galilina méni? Godna
nyingambu mé jémba xe xékélakitaméni. Godna profet Galilimbu yamba xakukéndé.”
Wungi di wa.

53Wun hundi wataka di deka geré yi.

8
Takwa hési lé nak duwali haraki saraki sémbut huru

1Yindaka dé Jisas Oliv némburé wari.
2Wara re ganémbambu dé naande ye tempelré wambula yi. Yindéka di atéfék du takwa

déka ya. Yandaka re dé diré Godka wakwe.
3Wakwendéka di xékélelakikwa du akwi Farisi akwi di takwa hésiré hura ya. Wule takwa

lé nak duwali haraki sémbut huruléka di xé. Hura yae di wandaka lé nyéndékmbu té.
4Télékadi Jisaskaangiwa, “Wakwekwadu, ale takwa lénakduwaliharaki sémbuthuruta

hwalékame xé.
5 Hanja Moses Godna nyingambu wungi hurukwa takwaka dé angi hayi, ‘Wungi hu-

rukwa takwaré motumbu naake xiyatanguni. Xiyangut hiyatalé.’ Wungi dé Moses hayi.
Méni yingi méniwe, wule takwaka?”

6 Di Jisaska hurukwexénjoka di wungi wa. Tale di hafu di angi wa, “Nani Jisaska wun
jooka wakwexékémbet dé naniré haraki hundi hasa wandét, nani déré duna makambu
takatame.” Di Jisaska wungi wandaka dé Jisas wandé dae dé déka sékétambambu héfambu
hayi.

7Hayindékawumbutétawambulawakwexékéndaka Jisas raamadédiréwa, “Ambu tékwa
du nak hanja haraki saraki sémbut huruhafi yemé tale naki motu léka.”

8Wungi wataka wambula wandé dae dé héfambu hayi.
9 Wungi hayita rendéka déka hundi xékétaka di nak nak wun hafwa yatakataka di yi.

Gwalefa du tale yindaka di wayikana du deka hukémbu yi. Yindaka dé Jisas hafu rendéka
lé wule takwawumbu té.

10 Jisas raama téta dé wule takwaré wa, “Nyénawa, wunde du yindu? Nyénika haraki
hundi watekwa du ambu téhambwe, yingafwe?”

11Wungi wandéka lé wa, “Néma du, wunika haraki hundi watekwa du nak yingafwe.”
Wungi waléka dé wa, “Wuni akwi haraki hundi nyénika yamba wakéwuni. Nyéni sé ye
wambula haraki sémbut hurukényéni.” Wungi wandéka lé wungi yi.

Jisas ané héfambu hanyikwa yamaki dé
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12 Jisas tempelmbu téta dé du takwaka wambula wa, “Wuni hafu wuni ané héfambu
hanyikwa ya wuni. Du wuna hukémbu ye halékingambu yamba yikéndé. Yingafwe. Dé
hanyikwa huli mawuli hératandé.”

13Wungi wandéka di Farisi wa, “Méni hafu ménika méni we. Waméka nani ména hundi
yamba xékékéme.”

14Wungi wandaka dé Jisas wa, “Wuni hafu wunika wawuka wuna hundi mwi hundi
male dé. Métaka we? Wuni yawun hafwaka akwi yitewuka hafwaka akwi wuni xékélaki.
Guni yawun hafwaka akwi yitewuka hafwaka akwi xékélakihambanguni.

15 Guni taku séfimbu huruwuka jooka xétaka guni haraki hundi we. Némbuli wuni du
takwana hurundan sémbutka haraki hundi wahambwe.

16Wuni hafu jémba yahambawuni. Wunika wandéka yawun yafa dé wuni wali jémba dé
ya. Yanaka wuni du takwana hurundan sémbutkawata wuni mwi hundi male watawuni.

17Gunahambukhundimbuangi dé hayi: Du yétéknatafa hundimalewambét,wumbére
duna hundi wumwi hundi dé.

18 Wuni hafu wuna sémbutka wuni we. Wuna yafa wuniré wandéka yawuka dé akwi
wuna sémbutka dé we. Ana hundi nata maki dé.”

19 Dé wungi wandéka di wa, “Ména yafa yimbu dé re?” Wungi wandaka dé wa, “Guni
wunika akwi wuna yafaka akwi xékélakihambanguni. Guni wunika xékélake wu wuna
yafaka akwi xékélakitanguni.”

20 Jisas wun hundi dé diré wa tempelmbu. Yéwa takandaka hafwambu téta dé diré
wun hundi wa. Wandéka di déré huluke hura yihambandi, dé hiyatendéka nukwawayika
yakéndé.

Jisas diré dé wa, “Guni yitewuka getéfaré yamba yikénguni”
21 Jisas diré dé wambula wa, “Wuni yitawuni. Yiwut guni wunika hwakéfatikétanguni.

Hwakéfatika hiyangut hurungun haraki saraki sémbut wungi tétandé. Guni yitewuka
getéfaré yamba yikénguni.”

22Wungi wandéka di Judana néma duwa, “Métaka dé angi we, nani dé yitendéka getéfaré
yamba yikéme. Dé dé hafuré xiyae hiyanjoka dé wungi wa, o yingi maki dé?”

23Diwungi wandaka déwa, “Guni andélana guni. Wuni anwarnawuni. Guni ané héfana
du guni. Wuni ané héfana du yingafwe.

24 Guni wungi renguka wuni gunika angi wuni we, ‘Guni hiyangut hurungun haraki
saraki sémbut wungi tétandé.’ Wuni hafu wuni wungi té. Guni wunika jémba sarékéhafi ye
hiyangut, hurungun haraki saraki sémbutwungi tétandé.”

25Wungi wandéka di wa, “Méni héndé?” Di wungi wakwexékéndaka dé Jisas wa, “Hanja
wuni guniré wundé wawu.

26 Wuni guna hurungun sémbutka séfélak hundi hali wawu. Wunika wandéka yawun
duna hundi male watawuni. Déka hundi mwi hundi dé. Déka hundi xékéta wuni ané
héfambu rekwa du takwaka we.”

27Wungi wandéka di déka yafaka wandénka xékélakihambandi.
28 Xékélakihafi yandaka dé Jisas wa, “Hukémbu Duna Nyanré harékétaka guni wunika

xékélakitanguni. Wuni hafu wuni wungi té. Wuna mawuli sarékémbu joo nak yaham-
bawuni. Wuna yafa wun jonduka wuniré wakwendéka wuni wakwendén jonduka male
wuni we. Wungi akwi xékélakitanguni.

29 Wuna yafa wunika wandéka yawuka dé wuni wali dé té. Wuni déka mawuli
yandékangalambu male huruwuka dé wuniré yatakahambandé. Wuni hafu reham-
bawuni.”

30Wungi wandéka di séfélak du takwa déka jémba sarékéta déka hundika “Mwi hundi dé”
di na.

Mwi hundi xékéta jémba retandi
31Wungi sarékéndaka dé Jisas wun jémba sarékékwa Judana du takwaka wa, “Guni wuna

hundi xékétawawunmaki huruta guni wuna du takwa guni. Wumwi hundi dé.
32Wuna du reta guni mwi hundika xékélakitanguni. Xékélakita guni nak duka baka jémba

yakwa dumaki yamba rekénguni. Guni jémba retanguni.”
33 Wungi wandéka di déré wa, “Nani Abrahamna mandéka me. Hanja nani nak duka

baka jémba yahambame. Nani jémbame re. Méni angiméniwe, ‘Guni nak duka baka jémba
yakwa dumaki yamba rekénguni. Guni jémba retanguni.’ Métakaméniwungi we?”

34Diwungiwandakadé Jisaswa, “Mwihundiwuni guniréwe. Du takwadi haraki saraki
sémbut huru. Wungi huruta di haraki saraki sémbutna ekombu reta di wun sémbutna jémba
yakwa du di re.

35Wunde jémba yakwa du takwa di yafana gembu wungi re wungi re rehafindi. Déka
nyanmale wungi re wungi re dé re, déka gembu.
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36Wun nyan baka jémba yingute wandét, guni jémba yitanguni. Wumwi hundi dé.
37Wuni xékélaki. Guni Abrahamna mandéka guni. Wungi renguka wuna hundi guna

mawulimbu téhambwe. Téhafi yandéka guni wuniré xiyanjoka guni huru.
38Wuniwuna yafawali reta xéwun jondukawuni guniréwe. Wawuka guni guna yafana

hundi male guni xéké.” Wungi dé Jisas wa.
39 Jisas wungi wandéka di wa, “Nana yafa Abraham dé.” Wungi wandaka dé Jisas wa,

“Guni Abrahamna mandéka guni. Wu mwi hundi dé. Métaka guni hurundén sémbut
huruhafi ye?

40God wunika mwi hundi wandéka xékawuni gunika wun hundi wa. Wawuka némbuli
wuniré xiyanjoka guni huru. Abrahamwungi huruhambandé.

41Guni guna yafa hurundénmaki male guni huru.”
Dé wungi wandéka di wa, “Nana ayiwa yambumbu te naniré hérahambalé. Nana yafa

natafa male dé God dé.”
42Wungi wandaka dé Jisas wa, “Wuni God wali re wuni gaya. Wunamawuli sarékémbu

gayahambawuni. God wandéka wuni gaya. God guna yafa xe, guni wunika némafwimbu
mawuli yatanguni.

43Métakawe guniwuna hundika xékélakihafi ye? Guniwuna hundi xékénjoka yamba hali
xékéngu.

44 Guni satanéna nyangwal guni. Wungi reta guni guna yafana mawuli yandéka
makimbuguni jémba ye. Hanja akwi némbuli akwi dé du takwaré xiyandékadi hiya. Wungi
yata mwi hundi xékéhambandé. Dé yénataka hundi male dé wa. Yénataka hundi wu déka
hundi dé. Dé yénataka hundina yafa dé.

45Gunidékanyangwal rengukawunimwihundimalewawukaguniwunahundikahélék
yata wuna hundika jémba sarékéhambanguni.

46Wuni haraki saraki sémbut huruhambawuni. Huruwun haraki saraki sémbutka guna
du nak wunika haraki hundi wanjoka dé hurufatiké. Wuni mwi hundi wawuka métaka
guni wuna hundi xékéhafi ye?

47Godna nyangwal atéfék di déka hundi xéké. Guni Godna nyangwal yingafwe. Wungi
reta guni déka hundi jémba xékéhambanguni.” Wungi dé Jisas wa.

Hanja Abraham rehafi yandéka Jisas dé re
48Wandéka di Judana néma du Jisasré haraki hundi wata di wa, “Nani angi wa, ‘Méni

samariana du méni. Haraki hamwinya ména mawulimbu dé té.’ Némbuli nani xékélaki
wambeka hundi wumwi hundi dé.”

49 Wungi wandaka dé Jisas wa, “Wunimbu haraki hamwinya téhambwe. Wuni wuna
yafana ximbu harékéwuka guni wuna ximbu harékéhambanguni.

50 Wuni wuna ximbu harékénjoka hélék wuni ye. Nak dé wuna ximbu harékénjoka dé
wuna sémbutka xétawatandé.

51Mwi hundi wuni guniré we. Wuna hundi jémba xékékwa du takwa yamba hiyakéndi.”
52Déwungiwandékadi némaduwa, “Ménamawulimbuharaki hamwinyadé té. Némbuli

wungi nani xékélaki. Abraham wundé hiyandé. Hiyandéka Godna profet akwi wundé
hiyanda. Hiyandaka méni angi méni we, ‘Wuna hundi jémba xékékwa du takwa yamba
hiyakéndi.’ Métakaméniwungi we?

53NanamandékaAbrahamwundé hiyandé. Méni déréméni sarékéngwandé, o yingimaki
dé? Godna profet akwi wundé hiyanda. Méni héndé? Ménika yingi méniwe?”

54Di wungi wandaka dé Jisas wa, “Wuni wuna ximbu hafu harékéwut,wuna xi wu baka
joo dé. Wuna yafa hafu wuna ximbu harékéndéka guni déka angi wa, ‘Dé nana God dé.’

55Wungiwatagunidékaxékélakihambanguni. Wunidékawunixékélaki. Wuniangiwawut,
‘Wuni déka yike wuni ye.’ Wungi wata wuni guni maki yéna yakwa du wuni. Wuni déka
xékélakitawuni wandénmaki huru.

56 Guna mandéka Abraham jémba yatewuka nukwaka xékélakita dé mawuli sawuli ya.
Yata xéndéka dékamawuli yikafre dé ya.”

57Wungi wandéka di néma du wa, “Ména héki hwari séfélak yingafwe. Yingi maki méni
Abrahamré xé?”

58Wungi wandaka dé Jisas wa, “Mwi hundi wuni guniré we. Hanja Abraham xakuhafi
yandékawuni re.”

59Wungi wandéka dimawuli wiya dimotu héra, dé hiyandéte déré xiyanjoka. Hérandaka
dé Jisas faakwa ye tempel yatakataka dé gwande yi.

9
Dama hiyandé duna hundi
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1 Jisas yambumbu ye dé xé dama hiyandé du nakré. Déka ayiwana biyambu dama hiyae
rendéka lé héra.

2 Wungi xéndéka Jisasna du déré wakwexéké, “Wakwekwa du, héndé haraki sémbut
hurukwa lé déka ayiwa dama hiyae rendéka héra? Wun du haraki sémbut dé huru, o déka
yafa ayiwa bér haraki saraki sémbut huru?”

3 Wungi wandaka dé Jisas wa, “Wun du akwi déka yafa ayiwa akwi haraki sémbut
huruhambandi, déwungi rendéte. GunidéréGodyatendékahambuk jémbaxéngutedédéka
dama hiya.

4 Némbuli nukwa dé. Nani God hwendén jémba yatame. Dé wandéka wuni ya. Gan
hunyindét nak du déka jémba yamba yakéme.

5Wuni ané héfambu reta wuni ané héfana xérékékwa ya wuni.” Wungi dé wa.
6 Wataka dé héfambu simbar séxa. Séxataka dé héfa wali nawulak hérae dé wun duna

damambu taka.
7 Takataka dé déré wa, “Sé ye Siloam hutungumbu yaké.” (Siloamna mo hundi angi dé:

Wandaka dé yi.) Wungi wandéka ye dé wun hutungumbu yaké. Yakéndéka déka dama
yikafre yandéka jémba xe dé wambula ya.

8Wun du wambula yandéka déka nyémayika akwi déré hanja xéndé du takwa akwi déré
xe di wa, “Ané du hanja yambumbu reta yéwa hwendate wandé duwana?”

9Wungiwandaka di nawulakwa, “Xéxé, déwundudé.” Nawulak diwa, “Yinga. Démaki
du dé.” Wungi wandaka dé wun duwa, “Xéxé. Ané wuni wuni.”

10Wungi wandéka di déré wa, “Yingi maki yaméka déména dama yikafre ya?”
11Wungi wakwexékéndaka dé wa, “Du nak déka xi Jisas dé héfa hérae simbar séxataka dé

wuna damambu taka. Takataka dé wuniré wa, ‘Sé ye Siloam hutungumbu yaké.’ Wungi
wandéka ye wuni hutungumbu yakéwuka dé wuna dama yikafre yandékawuni jémba xé.”

12 Wungi wandéka di déré wa, “Wun du yindu?” Wungi wakwexékéndaka dé wa,
“Wafewana. Yike wuni ye.” Wungi dé wa.

13Di dama hiyae yikafre yandé duré Farisika hura yi.
14Bakahwanukwadé Jisashéfahérae simbar séxatakadéwundunadamambu takandéka

dé yikafre ya.
15 Hura yindaka Farisi di déré wambula wakwexéké, “Ména dama yingi maki ye dé

yikafreya?” Wungiwakwexékéndakadéwa, “Héfahérae simbar séxatakawandékayakéwuka
dé wuna dama yikafre ya.”

16Wungi wandéka di Farisi nawulak wa, “Wun du baka hwa nukwambu jémba yata dé
nana hambuk hundi xékéhambandé. Xékéhafi yandéka nani xékélaki. God déré wandéka
yahambandé.” Wungi wandaka di nawulak wa, “Haraki sémbut hurukwa du dé yikafre
jémba yamba yakéndé.” Wungi wataka di watémbéra di hafu hafu re.

17Wungi reta di dama hiyandé duréwambulawa, “Ména damaré yikafre hurundé duka
yingi méniwe?” Wungi wakwexékéndaka dé wa, “Dé Godna profet nak dé.” Wungi dé wa.

18Hanja wun duna dama dé hiya. Némbuli déka dama yikafre dé ya. Yandéka di Judana
néma duwun jooka “Mwi hundi dé” nahambandi. Nahafi yata di dama hiyandé duna yafa
ayiwaka hundi taka.

19 Takandaka yambéka di bérré wakwexéké, “Ané béna nyan dé, o yingafwe? Ayiwa
héraléka dé dama hiya. Béniwungi béniwa, o yingafwe? Yingi maki ye dé dama xé?”

20Wungi wandaka bér angi wa, “Ani ani xékélaki. Dé ana nyan dé. Dé dama hiyae re dé
xaku, ayiwana biyambu. Wunka ani xékélaki.

21Némbulidama lae xéndéka ani yike ani ye. Méta yandékawanadékadama landé. Héndé
hurukwa wana landé. Wunka yike ani ye. Déré mé guni wakwexéké. Dé néma du dé. Dé
hafu watandé.”

22 Judana néma du bérré haraki hundi wandamboka bér wungi wa. Tale néma du di
angi wa, “Du nak ‘Jisas Godwasékendén du Krais dé’ nandétwambet wun du Godna hundi
buléndaka ge yatakataka ye wambula yambawulayikéndé.” Wungi di wa.

23Di bérré wungi wandamboka bér wun duna yafa ayiwa roo. Roota bér wa, “Dé néma
du dé. Dérémé guni wakwexéké.”

24 Bér wungi wambéka di néma du wun duré wambula wa. Wandaka yandéka di déré
wa, “Ménimwi hundi wata Godna ximbu harékétaméni. Nani nani xékélaki. Jisas dé haraki
saraki sémbut hurukwa du dé.”

25Wungiwandaka dé diréwa, “Wuni yikewuni ye. Dé yikafre duwana haraki duwana.
Angi male wuni xékélaki. Hanja wuna dama dé hiya. Némbuliwuna dama yikafre yandéka
wuni jémba xé.”

26Wungi wandéka di wa, “Méniré méta dé ya? Yingi ye hurundéka ména dama yikafre
ya?”
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27Wungi wakwexékéndaka dé wa, “Tale wundé wawu. Wawuka guni xékéhambanguni.
Métaka guni wambula xékénjoka mawuli ya? Guni akwi déka du xakunjoka guni mawuli
ye, o yingi maki dé?”

28Wungi wandéka di déré haraki hundi wata di wa, “Méni déka du méni. Nani Mosesna
dume.

29Nani angi nani xékélaki GodMoses wali dé hundi bulé. Wun duka yike me ye. Yandén
hafwaka akwi yikeme ye.”

30Wungi wandaka dé wa, “Yingi maki dé? Ané nak maki guni we. Dé wuna dama dé
hula. Hulandéka dé yandén hafwaka yike guni ye.

31Nani xékélaki. God haraki saraki sémbut hurukwa duna hundi xékéhafindé. Déka jémba
sarékéta déka jémba yakwa duna hundi dé xéké.

32Hanjambu yae némbuli du nak dama hiyae rendéka déka ayiwa héraléka du nak déka
dama hulandéka xékéhambame.

33Godwun du takahafi yandétwun du angina joo yamba hurukéndé.”
34Wungi wandéka di mawuli wita di wa, “Ména yafa ayiwa haraki saraki sémbut hura

bérméniré héra. Hérambékaméni akwi haraki saraki sémbut hurukwa duméni. Wungi reta
yingi maki ye méni naniré wakwetaméni.” Wungi wataka di wa, “Godna hundi buléndaka
ge yatakataka gwande wambula yambawulayikéméni.” Wungi wandaka dé yi.

Di dama hiyandé dumaki re
35Wun du yindéka Jisas xékétaka déka hwaka xe dé déré wa, “Méni Duna Nyanka jémba

méni saréké, o yingafwe?”
36Wungiwandékadéwa, “Némadu,wunduhéndé? Méniwuniréwamétwuni déka jémba

sarékétawuni.”
37Wungi wandéka dé Jisas wa, “Méni déré wundé xémé. Wun du némbuliméniwali andé

buléndi.”
38 Wungi wandéka dé wa, “Néma Du, wuni ménika andé sarékéwi.” Wungi wataka dé

héfambu hwati se dé Jisasna ximbu haréké.
39Wungihurundékadé Jisaswa, “Wunidu takwanasémbutréxewanjokawunianéhéfaré

gaya. Dama hiyandé du jémba xétandi. Jémba xékwa du dama hiyandé du xakutandi.”
40Wungi wandéka di Farisi nawulak wumbu reta wun hundi xékéta di déré wa, “Yingi

méniwe? Nani akwi dama hiyandé dume, o yingafwe?”
41Wungi wakwexékéndaka dé wa, “Guni dama hiyandé du reta guni guni haraki sémbut

huruhafi yakwa du retanguni. Guni guni wa, ‘Nani jémba me xé.’ Wungi wanguka guna
haraki sémbutwungi dé té.” Wungi dé Jisas Farisiré wa.

10
Jisas dé sipsip balika hatikwa yikafre du dé

1 Jisas déwa, “Mwihundiwuni guniréwe. Dunak sipsip bali tékwahafwaréwulayinjoka
mawuli ye, yambuka hélék ye, séndémbu wuréféka wulayindét, wun du sélé héraata jondu
nyéngélékwa du dé.

2Yambumbuwulayikwa du dé sipsip balika hatikwa du dé.
3Wun du wulayinjoka yandéka dé yambumbu tékwa du dé yambu nafwi. Nafwindéka

wulayindéka di sipsip bali déka hundi xéké. Déka sipsip balina ximbu dé wa. Wataka tale
yindéka di déka hundi xékéta di déka hukémbu yi.

4Yindaka dé tale yindéka déka sipsip bali déka hundika xékélakita di déka hukémbu yi.
5Di nak duna hukémbu yamba yikéndi. Di déka hundika xékélakihafi ye déka roo yaange

yitandi.”
6 Jisas wun sataku hundi wandéka di wun hundinamo hundika xékélakihambandi.
7 Xékélakihafi yandaka dé Jisas wambula wa, “Mwi hundi wuni guniré we. Wuni sipsip

bali wulayindaka yambuwuni.
8Du nawulak tale yandaka wuni deka hukémbu ya. Tale yandé du di sélé héraata jondu

nyéngélékwa du di. Di yandaka sipsip bali deka hundi xékéhambandi.
9 Wuni hafu wuni yambu wuni. Du takwa wunimbu wulayindat God diré yikafre

hurutandé. Di wulayita yikafre hénoo hérae satandi.
10 Sélé héraakwa du sélé héraata sipsip baliré xiyaata sipsip baliré haraki hurunjoka dé

ya. Wuni diré yikafre huruta hulimawuli hwenjokawuni ya. Hwewut hulimawuli dimbu
sukwekéndét, di mawuli yata wungi re wungi re jémba retandi.

11 “Wuni hafu wuni sipsip balika hatikwa yikafre du wuni. Sipsip balika hatikwa
yikafre du dé déka sipsip baliré yikafre hurunjoka hurundét dékamama déré xiyandat dé
hiyatandé.
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12 Yéwaka jémba yakwa du dé sipsip balika hatikwa du yingafwe. Dé sipsip balina yafa
yingafwe. Wungi rendéka haraki wasa yandat, dé sipsip bali yatakataka yaange yitandé.
Yaangeyindétharakiwasa sipsipbaliré tinjokanambwandat, di sipsipbali yaangeyitandi.

13Wun du yéwakamale jémba yata dé sipsip balika saréfa nahafi ye yaange yitandé.
14-15 “Wuni hafu wuni sipsip balika hatikwa yikafre du wuni. Wuna yafa wunika

xékélakindékawunidékaxékélakiwukamakiwuniwunasipsipbalikaxékélakiwukadiwunika
xékélaki. Wuna sipsip baliré yikafre hurunjoka huruwut, di wunamamawuniré xiyandat
hiyatawuni.

16Wuna sipsip bali nawulak akwi di té, nak séndémbu. Wuni diré akwi hura yatawuni.
Hurewut di wuna hundi xékétandi. Hurewut di tale téndé sipsip bali wali sékéré téndat bu
natafa male du hati dé.

17 “Wuni diré yikafre hurunjoka hiyae wuni wambula ramétawuni. Wungi yatewukaka
wuna yafa dé wunika némafwimbumawuli ya.

18Wuni hélék yawut di wuniré yamba xiyakéndi. Wuni hafu yawundu nawut di wuniré
xiyandat hiyatawuni. Wu wuna jémba dé. Wuni hambuk ye yawundu nawut wuniré
xiyandat hiyae hambuk hérae wambula ramétawuni. Wun jémba yawute wuna yafa dé
wuniré wa.” Wungi dé wa.

19Wungi wandéka di Judana néma duwun hundi xékétakawatémbéra di hafu hafu re.
20 Reta di séfélak du wa, “Haraki hamwinya déka mawulimbu téndéka dé wangété ya.

Guni déka hundi xékékénguni.”
21 Di wungi wandaka di nawulak wa, “Yingafwe. Haraki hamwinya déka mawulimbu

téndétwungina hundi yamba bulékéndé. Hanja déwandéka dé dama hiyandé du jémba xé.
Haraki hamwinya wandét dama hiyandé duwambula yamba xékéndé.” Wungi di wa.

Judana néma du Jisaska hélék di ya
22 Jerusalemémbu di némafwi hénoo sanjoka di ya. Wunhénoo sa nukwa di dekamandéka

hanja tempel wambula tondanka di saréké.
23Wun nukwa yifa yakwa nukwa dé. Wun nukwa tempelmbu dé Jisas yitaka yataka.

Gena tafékambu dé yitaka yataka. Wun tafékaka di wa, Solomonéna taféka dé.
24Wun tafékambu yitaka yatakandéka di Judana néma du yae hérangwanda téta di déréwa,

“Méta nukwa méni naniré wamét nani ménika jémba xékélakitame? Méni God wasékendén
du Krais xe naniré jémbaméwa.” Wungi di wa.

25 Wandaka dé Jisas wa, “Wuni guniré wundé wawu. Wawuka guni jémba
xékéhambanguni. Wuna yafa hambuk hwendéka wuni déka jémba ye. Guni yawuka
jémbaré jémba xe wunika xékélakitanguni.

26Guni wuna sipsip bali yingafwe. Guni wuna hundi xékéhafi guni.
27Wuna sipsip bali wuna hundi di xéké. Xékéndaka wuni dika xékélakita tale yiwuka di

wuna hukémbu yi.
28 Yindaka wuni dika huli mawuli hwe, wungi re wungi re jémba rendate. Di yamba

hiyakéndi. Wuna tambambu rendat du nak diré yamba hérakéndé.
29 Wuna yafa dé diré wunika hwe. Déka hambuk atéfék duna hambukré dé

sarékéngwandé. Déka hambuk wungi téndét nak du wuna sipsip baliré yamba hérakéndé,
wuna yafana tambambu.

30Ani wuna yafa wali natafa ani.”
31 Dé wungi wandéka di Judana néma du motu wambula hérae di dé hiyandéte déré

xiyanjoka di huru.
32Hurundaka dé Jisas diré wa, “Wuni wuna yafana séfélak yikafre jémba yawuka guni

xé. Guni méta jémbaka sarékéta guni wuniré motumbu xiyanjoka huru?”
33 Dé wungi wandéka di néma du wa, “Nani yikafre jémbaka sarékéta nani méniré

motumbu xiyanjoka huruhambame. Méni Godka haraki hundi wata méni haraki saraki
hundibulé. Ménidumaleduméni. Ménibakaduretaménihafuka ‘WuniGodwuni’naméka
nani ménirémotumbu xiyanjoka huru.” Wungi di wa.

34Wandaka dé wa, “Yingi maki dé? Guna hambuk hundimbu angi di hayi: ‘Wuni angi
wuni we, Guni god guni.’

35God déka hundi xékéndé duka dé angi wa, ‘Guni god guni.’ Wungiwandékawunhundi
déka nyingambu rendéka dé déka hundi yamba yatakakéndé.

36God dika wungi wandéka,wuni wun hundi male wawukamétaka guni wunika haraki
hundi we? Wuna yafa dé wuniré wa, du takwaré yikafre huruwute. Wuniré wandéka
wuni ané héfaré gaya. Gaye wuni wa, ‘Wuni Godna nyan wuni.’ Wungi wawuka guni wa,
‘Méniwun hundi wataméni Godka haraki hundi méniwe.’ Métaka guni wungi we?

37Wuni wuna yafana jémba yahafi yawut, guni wuna hundi yamba xékékénguni.
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38Wuni déka jémba yawut, guni wuna hundi xékénjoka hélék yata yawuka jémbaka mé
jémba saréké. Guniwungi sarékétaxékélakitanguni. Wunayafawunimbu téndékawuni akwi
wuna yafambuwuni té.”

39Wungiwandéka di déréwambula hulukinjoka di huru. Hurundaka dé yindéka di déré
hulukihambandi.

40 Jisas wambula ye dé jordan xéri angé sakuré yi. Ye dé Jon diré guré husandandén
hafwambu xaku. Xaakwa dé wun hafwambu re.

41Rendéka di séfélak du takwa déka ya. Yae xétaka di hafu buléta di wa, “Jon hanja xéhafi
yamben hambuk jémba huruhambandé. Huruhafi yata wun duka wata mwi hundi male
dé wa.”

42Wungi wataka di wumbu rekwa du takwa séfélak di déka jémba sarékéta di wa, “Jisas
Godna nyan dé. Wumwi hundi dé.”

11
Lasarus dé hiya

1 Betanimbu rendé du nak, déka xi Lasarus, dé bar hiya. Betani Maria bér léka nyama
Martanamotéfa dé.

2 Wule takwa Maria lé hukémbu yikafre yama xaakwa hulingu blekékwa takwa lé.
Hukémbu lé wun hulingu Néma Du Jisasna manmbu blekétalé. Blekétaka lé léka némbémbu
létékétalé. Wule takwana hee Lasarus bar dé hiyae.

3 Bar hiyandéka dé Jisas afakémbu rendéka bér Lasarusna nyange yéték ané hundi
wambéka ye di Jisaska wa: “Néma Du, némafwimbumawuli yaméka du bar dé hiyae.”

4 Jisas wun hundi xékétaka dé wa, “Dé hiyandéte wun bar xakuhambandé. Du takwa
Godna ximbu harékétawuna ximbu akwi harékéndate dé wun bar xaku.” Wungi dé wa.

5 Jisas déMarta akwi, léka bandi akwi, Lasaruska akwi dé némafwimbumawuli ya.
6Mawuli ye dé Lasarus bar hiyandékaka xékétaka dé rendén getéfambunukwa yéték akwi

re.
7Re dé déka duré wa, “Judiaré wambula yitame.”
8Wungi wandéka di déka duwa, “Néma du, némbule diménirémotumbu xiyanjoka huru.

Hurundakamétakaméniwun hafwaré wambula yinjoka we?”
9 Wungi wandaka dé Jisas wa, “Ganémbambu take ye gérambumbu nukwa xéta laréta

tékwandé. Du nukwambu ye ané héfana hanyikwa yana larékombu ye yamba xakrikéndé.
10Duhalékingambu yindét,wunduxakritandé,wunhanyikwa ya dékamawulimbu téhafi

yandénka.”
11Wungi wataka dé diré wambula wa, “Nana nyayika Lasarus xéndi dé hwae. Wuni ye

déré husaramétawuni.”
12Wungiwandékadi dékaduwa, “NémaDu, dé baka xéndihwandét, dékabar hényitandé.”
13Tale Jisas Lasarus hwandénkawata dé Lasarus hiyandénka dé wa. Wungi wandéka di

déka du Lasarus hiyandénka xékélakihambandi. Di angi saréké, “Dé baka xéndi dé hwae.”
14Wungi sarékéndaka dé diré wa, “Lasarus bu hiya.
15 Hiyandéka wuni dé wali rehambawuni. Guni wuna hambukéka xékélakingute wuni

déka yihafi yawuka dé wunamawuli yikafre ya. Némbuli déka yitame.”
16Wungi wandéka déka du nak Tomas, déka nak xi Didimas dé Jisasna du nawulakréwa,

“Nani akwi ye dé wali hiyatame.”

Jisas wandét di wambula ramétandi
17Wungi wandéka di Jisas déka du wali yi. Ye xaakwa dé Jisas hundi xéké, Lasaruska.

Lasarus nukwa yétiyéti dé réméndanwekwambu hwa.
18Betani Jerusalemwali walémbambu dé té (3 kilomita maki).
19MartabérMarianaheehiyandékadi séfélakdu takwaJerusalemyatakatakadiBetaniré

yi, bérwali reta bérkamawuliré yikafre hurunjoka.
20 Jisas yambumbu yandéka lé Marta hundi xéké. Xékétaka Jisasré yambumbu xénjoka lé

yi. YilékaMaria gembu lé re.
21 Reléka ye Jisasré xe lé Marta wa, “Néma Du, méni ambu remét wuna hee yamba hali

hiyandé.
22 Némbuli akwi Godré wakwexékémét, wakwexékémén joo hwetandé. Wungi wuni

xékélaki.”
23Wungi waléka dé Jisas wa, “Nyéna hee wambula ramétandé.”
24Wungi wandéka lé Marta wa, “Wuni xékélaki. Hiyandé atéfék du takwa ramétendaka

hukétéfi nukwambu ramétandé.”
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25Wungi waléka dé Jisas wa, “Wuni hafu hiyandé du takwaré husaraméta huli mawuli
hwekwa du wuni. Du takwa wunika jémba saréka hiyandat, wuni wawut di wambula
ramétandi.

26 Du takwa wunika jémba sarékéta huli mawuli hérae di yamba hiyakéndi. Di jémba
retandi. Ané hundika ‘Mwi hundi dé’ nyéni nae, o yingafwe?”

27Wungi wandéka lé wa, “Néma Du, wu mwi hundi dé. Méni God wasékendén du Krais
méni. Méni Godna nyanméni. Méni haxémbeka duméni. Wumwi hundi dé.” Wungi lé wa.

Jisas dé géra
28Marta wungi wataka ye lé léka bandi Mariaré wa. Waléka yaléka hura ye hafwambu

téta lé nakélakwa, “Wakwekwa du yae téta nyéniré xénjoka dé we.”
29Wungi waléka lé bari raama lé Jisasré xénjoka yi.
30 Jisas wungi ye getéfambu xakuhambandé. DéMarta déré xélén hafwambu dé té.
31Wumbu téndéka lé Maria déré xénjoka yiléka di lé wali rendé du takwa xé. Tale wunde

du takwa Mariana mawuli yikafre yandéte di Jerusalem yatakataka yae di lé wali re
gembu. Lé raama hafwaré bari gwandiléka xe di wa, “Lasarusré réméndanmbu géranjoka
lé gwandi.” Wungi wataka di léka hukémbu raama yi.

32Wungi ye lé Jisas téndénmbu xaakwa lé Maria Jisasré xé. Xétaka hwati se lé déré wa,
“Néma Du, ambu remétwuna hee yamba hali hiyandé.”

33Wungi wata géraléka dé Jisas xé. Jerusalemémbu yandé du takwa akwi lé wali yaata
gérandaka dé xé. Xétaka saréfa nandéka dékamawulimbu némafwimbu xak dé ya.

34 Xak yandéka dé wa, “Déré yimbu guni rémé?” Wungi wakwexékéndéka di wa, “Néma
Du, mé yae xé.”

35Wungi wandaka Jisas dé géra.
36Gérandéka xe di wa, “Mé xé. Déwun duka némafwimbu démawuli ye.”
37Wungi wandaka di nawulak wa, “Hanja wandéka dé dama hiyandé du wambula xé.

Dé Jisas wandét Lasarus yamba hiyakéndé wana? Métaka we dé déré huréhalékéhafi ye?”
Wungi di nawulak wa.

Jisas wandéka dé Lasarus wambula ramé
38 Jisasna mawulimbu némafwi xak yandéka ye dé réméndan wekwambu xaku. Wun

wekwamotu wekwa dé. Wunwekwana yambumbu di némafwimotu nak gétamétaka.
39 Jisas xaakwadéwa, “Wunmotumé sérmené.” Wungiwandéka lé hiyandédunanyange

Marta lé déré angi wa, “Néma Du, hiyandéka nukwa yétiyéti bu yi. Nani motu rafwimbet
haraki yama xatandé.”

40Wungi waléka dé Jisas wa, “Tale nyéniré wundé wawu, ‘Wunika jémba saréka Godna
hambuk xétanyéni.’ Wun hundikamé saréké.”

41 Wungi wandéka di motu sérmené. Sérmenéndaka Jisas nyirré yasawara xéta dé wa,
“Wuna yafa, diménawuni nae, wuna hundi xékémékaka.

42 Wuni xékélaki. Atéfék nukwambu méni wuna hundi xékémékandé. Ambu tékwa du
takwaka sarékétawuniméniréwe. Diménikawawukahundi xékétawatandi, ‘Godwandéka
dé Jisas gaya. Wumwi hundi dé.’ Wungi wandate wuni mawuli ye.”

43Wungi wataka dé hambukmbuwa, “Lasarus, méni sé raama gwande.”
44Wungi wandéka dé hiyandé du wambula raama gwande. Hanja nukwa wurmbu di

déka man tamba giya giya taka. Déka saawi akwi nukwa wurmbu giya giya takandaka
dé wungi hwa. Hwae raama gwandendéka dé Jisas wa, “Nukwa wur mé léfwingu yindé.”
Wungi wandéka di léfwi.

Néma du di hundi gi Jisasré xiyanjoka
45Mariaka yae lé wali rendé séfélak du takwa di xé Jisas wungi hurundéka. Xe di Jisas

anwarmbu gayandénka di jémba saréké.
46Wandaka nawulak Farisika ye di Jisas hurundén jooka safé.
47 Saféndaka di prisna néma du akwi Farisi akwi wandaka atéfék Judana néma du yae di

Jisaska angi wa, “Wun du hanja xéhafi yamben séfélak hambuk jémba dé ya. Méta yatame?
48Nani déka jémbakadéréwatéfihafi yambet dé tétawungimale hurundét atéfékdu takwa

déka ‘Nana néma du dé’ natandi. Nandat néma du reta Romna néma duna hafwa hérandét
Romnaduhélékyatayae tempelréharakihurutananadu takwaréakwixiyatandi.” Wungi
di néma duwa.

49WunhékihwariKaiafasatéfékprisnanémadudé. Déwundenémadunahundixékétaka
dé diré wa, “Guni nawulak xékélakihambanguni.

50Mé xéké. Wun du Jisas atéfék du takwana hafwa hérae hiyandét,wungi sékérékétandé.
Dé hafu hiyandét, nani atéfék yamba hiyakéme.”
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51Wun hundi wata, déka mawuli sarékémbu wahambandé. Dé wun héki hwari prisna
néma du rendéka God déré wandéka dé wun hundi wa, Jisas hiyae Judana du takwaré
yikafre hurutendékaka.

52 Jisas hiyae Judana du takwaré male yikafre yamba hurukéndé. Jisas atéfék getéfambu
rekwa Godna nyangwalré hérae natafambu takanjoka dé hiya.

53Kaiafas wungi wandéka di Judana néma du hundi bulésékéréké, Jisasré xiyanjoka.
54Hundi gindaka Jisas Jerusalemémbu rekwa duna makambu wambula yitaka yataka-

hambandé. Dédékaduwali JerusalemyatakatakadiEfraimréyediwungetéfambu re. Wun
getéfa du rehafi hafwawali walémbambu dé té.

55 Judana némafwi nukwa Pasova walémba maki yandéka di Judana du takwa séfélak
Jerusalemré yi, di deka haraki saraki sémbut huréhaléka re wun nukwana hénoo jémba
sanjoka.

56Yexaakwadi Jisaskahwaké. Hwakéfatika tempelmbu tétadidihafubulétadiwa, “Yingi
guni saréké? Pasovana hénoo sanjoka yakéndé wana?” Wungi di wa.

57 Hanja prisna néma du akwi Farisi akwi angi di wa, “Jisasré hura ye séndé gembu
takatame.” Wungi wataka di wa, “Jisas rendéka hafwa du nak xékélakitaka yae naniré
watandé.” Wungi di wa.

12
Maria lé yikafre yama xaakwa gu Jisasnamanmbu bleké
Mat. 26:6-13;Mak 14:3-9

1Nukwa gwongofu yindét Pasovana nukwa yatandé. Wun nukwa Jisas Betaniré dé yi.
Betani Lasarusna getéfa dé. Hanja wumba du hiyandéka Jisas wandéka déwambula ramé.

2Lasarusna gembu di hénoo humbwi, Jisaska. Marta lé hénoomunita reléka dé Lasarus
Jisas wali déka duwali jambémbu di re, hénoo sanjoka.

3 Rendaka lé Maria yikafre yama xaakwa hulingu lé hura yae lé Jisasna manmbu
blekétaka lé lékamakambuténdé séményinémbémbu létéké. Wungihurulékawunhulinguna
yama xae dé wun geré hunamé.

4 Jisasnadunak, dékaxi Judas Iskariot, dé Jisasré dékamamakahwetekwadudé angiwa,
5 “Métaka lé wungi huru? Nani wun hulingu hwetaka némafwi yéwa hali hérakwa. Hérae

jambangwe du takwaka hali hwekwa.”
6 Wungi wata dé jambangwe du takwaka sarékéhambandé. Dé sélé héraakwa du dé.

Dé Jisasna duna yéwaka hatindékandé. Hatita dé déka jondu héranjoka dé wun yéwa
hérandékandé.

7 Dé wungi wandéka dé Jisas wa, “Léka haraki hundi wakéméni. Hukémbu hiyawut
wekwambu rémétendakaka sarékéta lé wungi huru.”

8 Wataka dé wa, “Jambangwe du takwa guni wali wungi té retandi. Wuni guni wali
wungi té yamba rekéwuni.” Wungi dé wa.

Néma du di hundi gi Lasarusré xiyanjoka
9 Jerusalemémbu rekwa séfélak du takwa di xéké, Jisas déka duwali Betanimbu rendaka.

Xékétaka di déré xénjoka yi. Jisasré male xénjoka yihambandi. Lasarusré akwi xénjoka di yi.
Lasarus hiyandéka Jisas wandéka dé wambula raméndénka di xékélaki. Wungi xékélake di
déré xénjoka yi.

10-11 Wun hafwambu rekwa du takwa di hundi xéké Lasaruska. Xékéta séfélak du di
Jisaska jémba saréké. Sarékéta di deka néma duna hundika hélék ya. Hélék yandaka di
prisna néma du Lasarusré akwi xiyanjoka di hundi gi.

Jisas néma du re dé Jerusalemréwulayi
Mat. 21:4-9; Mak 11:7-10; Luk 19:35-38

12 Séfélak du takwa di Jerusalemré yi, Pasovana hénoo sanjoka. Ye di re. Ganémbambu di
xéké Jisas Jerusalemré yanjoka yandéka.

13Wungi xéka di Jisasré xénjoka di yi. Ye di téméngara hura yita di angi wa,
Néma Du, naniré mé yikafre huru.
God déka ximbu yaakwa duré yikafre hurutandé.
Dé nani israelna néma du dé.

14 Jisaswayikanadonkiréxétakawundonkinabunungulmburedéyi. Jisaswungihuruta
du nak Godna nyingambu hanja hayindénmaki dé huru. Angi dé hayi:
15Guni israelna du takwa rookénguni.
Mé xé. Guna néma du andé yae.
Donki nyanéna bunungulmbu re dé yae.
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16 Wungi dé hayi. Wungi wandaka Jisasna du wun jooka xékélakihambandi. Hukémbu
JisasGodnagetéfaréwarindékadihurundan jooka, hanjahayindénhundikaakwidi saréké.
Sarékéta di xékélaki.

17Hanja séfélak du takwa di xé, Jisas wandéka Lasarus wambula raméndéka. Xétaka di
hundi wa.

18Wandaka séfélak du takwa di wun hambuk jémba yandénka di xéké. Xékétaka di Jisasré
xénjoka yi.

19Ye déka ximbu harékéndaka di Farisi hélék ya. Hélék yata di di hafu buléta di wa, “Nana
wambeka hundi baka dé yi. Mé xé. Atéfék du takwa Jisaska di némafwimbu mawuli ye.”
Wungi di wa.

Grikna du nawulak di Jisasré xénjokamawuli ya
20 Judana du takwa séfélak di Pasovana hénoo sata Godna ximbu harékénjoka di

Jerusalemré yi. Nak téfambu yandé du akwi wungi hurunjoka di Jerusalemré yi. Di Grikna
du di.

21Wunde du nawulak yae di Jisasna du nak wali bulé. Wun duna xi Filip dé. Filipna
motéfa Betsaida dé. Galilimbu dé té. Wunde du di Filipré wa, “Yika du, nani ye Jisasré
xénjoka nani mawuli ye.”

22Wungi wandaka dé Filip ye dé Andruré wandéka bér yi, wun jooka Jisasré wanjoka.
23Ye wambéka dé Jisas bérré wa, “God Duna Nyanéna ximbu harékétendéka nukwa andé

yae.
24Mwihundiwuni guniréwe. Wit séknakhéfambuxakrehiyahafi renatafamale tétandé.

Wit sék héfambu xakre hiyae takélakawara séfélakwit sék xakétandé.
25Deka séfikamale sarékékwa du takwa hiyatandi. Huli mawuli héraewungi re wungi re

jémba yamba rekéndi. Deka séfika sarékéhafi yata wuna jémbaka male sarékékwa du takwa
di huli mawuli héraewungi re wungi re jémba retandi.

26 Du takwa wuna jémba yanjoka mawuli yata di wuna hundi xékétandi. Xékéta di
wuni retewuka hafwambu retandi. Wuna yafa wuna jémba yakwa du takwana ximbu
harékétandé.” Wungi dé Jisas wa.

Jisasré haréka hatekatandi
27Wun hundi wataka dé wambula wa, “Némbuli wuna mawuli xak dé ye. Hiyatewuka

nukwa andé yae. Yingi watawuni, ‘Yafa, némbuli wunimbu xakute yakwa joo mé héreki.
Wungi yambawakéwuni. Ané jooka wewuni andé héfaré gaya.”

28 Wungi wataka dé Godré wa, “Wuna yafa, ména xi métaka némafwi yandé.” Wungi
wandéka dé Godna getéfambu ané hundi gaya: “Wuni huruwuka wuna xi némafwi wundé
yandé. Wambula hurutawuni, wuna xi némafwi yandéte.”

29 Wungi wandéka di wumbu rendé du takwa xékétaka nawulak di wa, “Jar dé yae.”
Nawulak di wa, “Godna ensel nak dé Jisas wali hundi bulé.”

30 Wungi wandaka dé Jisas diré wa, “Godna getéfambu gayandé hundi guniré yikafre
hurunjoka dé gaya. Wunika gayahambandé.

31Némbuli God néma du reta ané héfambu rekwa du takwa hurundan sémbutkawatandé.
Némbuli dé ané héfana néma du satanré hérekitandé.

32 Wuniré haréka hatekandat wuni atéfék héfambu rekwa du takwaré wunika hura
yatawuni.”

33Wungiwandén déré xiyaemimbuhatekatendakaka déwa. Diwun jooka xékélakindate
dé wungi wa.

34 Jisas wungi wandéka di déré wa, “Nani hanja Godna nyingambu hayindan hundi
wundé xékwa. God wasékendén du Kraiska ané hundi di hayi: Dé hiyahafi ye wungi re
wungi re reséketandé. Hayindanhundi xémbekamétakaméni angiwe, ‘DunaNyanré haréka
hatekatandi.’ WunDuna Nyan héndé?”

35 Di wungi wandaka dé Jisas wa, “Yalefu nukwa male hanyikwa ya guni wali tétandé.
Téta hanyindét guni déka larékombu yitanguni, gan hunyi yae guniré takatéfindémboka.
Halékingambu yikwa du yitendaka yambuka xékélakihambandi.

36 Némbuli wun hanyikwa ya guni wali dé re. Rendét guni wun hanyikwa yaka jémba
sarékétanguni. Sarékéta guni hanyikwa yana nyambali retanguni.” Wungi dé Jisas sataku
hundi wa. Jisas wungi wataka diré yatakataka ye dé faakwa re.

Séfélak Judana du takwa Jisaska sarékéhambandi
37Dé hanja xéhafi yandan séfélak hambuk jémba yandéka di xé. Xéta déka sarékéhambandi.

Sarékéhafi yata God wandéka Jisas gayandénka xékélakihambandi. Di yike di ya.
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38 Hanja Godna profet Aisaia dé dika angi hayi, Godna nyingambu: “Néma Du, héndé
wamben hundi xéké? Méni hambuk jémba yaméka héndé xé?” Hanja Aisaia wungi
hayindékawunde du takwa Jisaska jémba sarékéhafi yandaka déka hundimwi hundi dé ya.

39-40Hanja Aisaia ané hundi akwi dé hayi, Godna nyingambu:
God deka dama hurundéka di hiya.
Hiyandaka wandéka dekamawuli motumaki dé re.
Dé wungi huruhafi yandét di deka damambu jémba xétandi.
Déwungi wahafi yandét dekamawuli jémba téndét di déka hundika xékélakitandi.
Wungi xe xékélake yawuleka wunika yandat wuni diré huréhalékétawuni.
Wungi dé Aisaia Godna hundi hayi. Du takwana mawulika sarékéta dé wungi hayi.

Hanja hayindéka hukémbu di wunde du takwa Jisaska sarékéhambandi.
41Aisaia Jisasna hambukré xétaka xéndénkawata dé wun hundi hayi.
42 Judana néma du nawulak di Jisaska jémba saréké. Sarékéta di Farisika roota Jisaska

jémba sarékéndakaka hundi wahambandi. Wun hundi wandat, Farisi diré hérekindat, di
Godna hundi buléndaka geré yambawulayikéndi.

43 Jisaska jémba sarékéndakaka hundi wahafi yata di nawula du deka ximbu harékéndate
di mawuli ya. God deka ximbu harékéndéte sarékéhambandi.

Jisas wandén hundi du takwana sémbutré hurukwexétandé
44 Jisas hambukmbu dé wa, “Guni wunika jémba sarékéta guni wunika male

sarékéhambanguni. Guni wunika jémba sarékéta guni wuniré wandéka gayawun duka
akwi guni jémba saréké.

45Guni wuniré xéta guni wuniré wandéka yawun duré akwi guni xé.
46Wuni hanyikwa yamakiwuni ané héfaré gaya. Gayawuka guniwunika jémba sarékéta

guni halékingambu yamba rekénguni.
47 Du nak wuna hundi xékéta wawun maki huruhafi yandét, wuni déré angi yamba

wakéwuni, ‘Méni haraki saraki sémbut hurukwa du méni.’ Wungi yamba wakéwuni. Wuni
du takwana sémbutka hundi wanjoka ané héfaré gayahambawuni. Wuni atéfék héfambu
rekwa du takwa satanéna tambambu héranjokawuni gaya.

48 Du takwa wunika hu hweta wuna hundika xékéhafi yandat, hukémbu hukétéfi nuk-
wambuwawun hundi deka hurundan haraki sémbutka diré watandé, Godnamakambu.

49Wuni wuna mawuli sarékémbu hundi wahambawuni. Wuna yafa wunika wandéka
yawuka dé watewuka hundi wunika dé wa. Wandékawuni guniré wun hundi male wuni
wa.

50Wata wuni xékélaki. Guni wun hundi jémba xéka huli mawuli hérae jémba retanguni,
wungi re wungi re. Wungi xékélakita wuna yafa wuniré wandén maki wuni guniré we.”
Wungi dé Jisas wa.

13
Jisas déka dunaman dé yakwanyi

1 Pasovana némafwi hénoo hura sa nukwa yandéka dé Jisas xékélaki. Hiyae ané héfa
yatakataka déka yafaka yitendéka nukwa andé yae. Xékélakita dé déka du wali reta dika
sarékéta dé dika némafwimbumawuli ya.

2 Gérambu Jisas déka du wali hénoo sata rendaka dé satan yae dé Judas Iskariotna
mawulimbudé déréwa, Jisasré dékamamaka hwendéte. Judas dé Saimon Iskariotna nyan
dé.

3 Jisas dé xékélaki. Déka yafa atéfék du takwa jondu akwi déka tambambu takataka
wandéka dé gaya. Gaye déka jémba yataka dé Godka wambula yitandé.

4Wungi xékélakita dé di wali reta hénoo sataka raama téta déka nukwa wur léfwitaka dé
gu létékéndaka nukwawur hérae dé déka yifwambu naki.

5Nakitaka akimbu hulingu nawulak wukae dé deka man yakwanyi. Yakwanyitaka dé
nakindén nukwawurmbu létéké.

6Wungi hura ye dé Saimon Pita rendénmbu xaku. Xakundéka dé Pita déréwa, “NémaDu,
métaka yakwanyitaméni,wunaman? Méniwungi huruméte hélékwuni ye.”

7Wungi wandéka dé Jisas wa, “Némbuli huruwuka jooka xékélakihambaméni. Hukémbu
wun jooka xékélakitaméni.”

8Wungi wandéka dé Pita wa, “Yingafwe! Wuna man yamba yakwanyikéméni.” Wungi
wandéka dé Jisas wa, “Wuni méniré yakwanyihafi yawut, méni wuna hémémbu yamba
rekéméni.”

9Wungi wandéka dé Pita angi wa, “Néma Du, méniwunaman, tamba, anéngamba, atéfék
yakwanyitaméni.”
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10Wungiwandéka dé Jisaswa, “Méniwundé gu yakémé. Ménamanmbumale dé harki té.
Wuniménamanyakwanyiwut,méniyikafre retaméni. Guniyikafreguni re. Guniatéfékéka
wahambawuni.”

11Wungi wata Jisas dé xékélaki, déré mamaka hwetekwa duka. Wungi xékélakita dé diré
wa, “Guni atéfék yikafre rehambanguni.”

12 Jisas deka man yakwanyitaka dé déka nukwa wur wambula sandataka dé wambula
reta dé diré wakwexéké, “Guni huruwun jooka guni xékélakiwana?

13Guniwunika ‘NémaDu’akwi ‘Wakwekwadu’akwiguninae. Wungi yawunduwangwi.
Wuni wungi wuni.

14Wuni guna néma du guna wakwekwe du reta guna man wundé yakwanyiwu. Yak-
wanyiwunmaki guni akwi nawulak dunaman yakwanyitanguni.

15Guni huruwunmaki hurungute wundé wakwewu.
16Mwi hundi wuni guniréwe. Jémba yakwa du dé déka néma duré sarékéngwandéhafindé.

Wungi maki hundi harikwa du dé hundi hwendé duré sarékéngwandéhafindé.
17 Guni wun hundika xékélakita wawun maki huruta guni yikafre mawuli yata jémba

retanguni.
18 “Guni atéfékékawahambawuni. Wuni wuna wasékewun duka wuni xékélaki. Guna du

nak wuniré haraki saraki sémbut hurutandé. Wunka wuni xékélaki. Hanja du nak Godna
nyingambu wun duka angi dé hayi: “Du nak wuni wali reta hénoo sataka wuniré haraki
hurutandé.” Hayindén hundi bari mwi hundi yatandé.

19Guniré andéwawi. Wawuka joohukémbuyandét guni xewuni anwarmbugayawunka
jémba sarékétanguni.

20Mwi hundiwuni guniréwe. Wawun du yewuna hundiwandat guni wun hundi jémba
xékétadiréyikafrehurutaguniwuniréakwiyikafre gunihuru. Wunahundixékétawuniré
yikafre huruta guniwunikawandéka yawunduré akwi guni yikafre huru.” Wungi dé Jisas
wa.

Judas Jisasré dékamamaka hwetandé
21 Jisas wungi wandéka dékamawuli xak yandéka dé wa, “Mé xéké. Guna du nak wuniré

mama duka hwetandé.”
22Wungi wandéka di déka du xékélakihambandi. Héndéka dé Jisas we? Xékélakihafi yata di

nak nakré xé.
23 Jisas déka du nakéka némafwimbumawuli yandéka dé wun du dé wali walémbambu re.
24Rendéka dé Saimon Pita humbu yakénakéta dé déré wa, “Méni Jisasré mé wakwexéké.

Héndéka dé wa?”
25Wungi wandéka dé Jisas wali sata reta dé déré wakwexéké, “Néma Du, héndéka méni

we?”
26Wungi wakwexékéndéka dé Jisas wa, “Bret gumbu tondéréka hwetewuka du dé wun

du dé.” Wungiwataka nawulak bret hérae dé gumbu tondéréka dé Saimon Iskariotna nyan
Judaska hwe.

27 Hwendéka Judas hérandéka dé satan déka mawuliré wulayi. Wulayindéka dé Jisas
Judasré wa, “Hurunjoka sarékémén joo bari mé huru.”

28Wungi wandéka di hénoo sata rendé duwun jooka xékélakihambandi.
29Xékélakihafi yata nawulak di dekamawulimbuwa, “Judas dé nana yéwakahatindékadé

Jisas déré wa, hénoo nawulak hérandéte.” Nawulak di wa, “Judas nana yéwaka hatindéka dé
Jisas déré wa, jambangwe du takwaka nawulak hwendéte.” Wungi wata xékélakihambandi,
Jisas Judasré wandén hundika.

30 Judas Jisas hwendén hénoo hérae sataka dé diré yatakataka dé bari gwandi. Gan
hunyindéka dé gwandi.

Huli hambuk hundi
31 Judas raama gwandindéka dé Jisas diré wa, “Némbuli guni Duna Nyanéna hambukré

xe déka ximbu harékétanguni. Wungi harékétawuna yafa God néma du rendékaka xékélake
déka ximbu akwi harékétanguni.

32 Wuna hambukré xe Godka xékélakingut God bari wandét wuni dé wali néma du
retawuni.

33 Guni wuna nyangwal guni. Gunika wuni némafwimbu mawuli ye. Wuni guni wali
yamba rekéwuni. Wuni bari guniré yatakataka yiwut guni wunika hwakétanguni. Hanja
wuni Judana néma duré angi wuni wa, ‘Wuni yitewuka hafwaré guni yamba yikénguni.’
Wungi wawun hundi male wuni guniré we.

34Némbuli guniré huli hambuk hundi watawuni. Guni nak nakéka némafwimbu mawuli
yatanguni. Wuni gunika némafwimbumawuli yawuka maki, guni nak nakéka némafwimbu
mawuli yatanguni.
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35 Guni nak nakéka wungi némafwimbu mawuli yangut, atéfék du xe di guni wuna du
rengukaka xékélakitandi.

Jisas dé Pitaré wa, dé déka hu hwetendékaka
Mat. 26:33-35;Mak 14:29-31; Luk 22:33-34

36 Jisas wungi wandéka dé Saimon Pita wa, “Néma Du, nak hafwaré yinjoka méni we.
Yingiré yitaméni?” Wungi wakwexékéndéka dé Jisas wa, “Wuni yitewuka hafwaré yamba
yikéméni. Hukémbuwuni yitewuka hafwaré yitaméni.”

37Wungi wandéka dé Pita wa, “Néma Du, métaka we méni wali yamba yikéwuni? Wuni
méniwali hiyanjokamawuli wuni ye.”

38Wungiwandéka dé Jisaswa, “Méniwuniré yikafre hurunjoka hiyataméni, o yingafwe?
Wuyingafwe. Mwi hundiwuniméniréwe. Némbuli ganméni yambuhufuk angiwataméni,
‘Wuni Jisaska xékélakihambawuni.’ Wungi wamét hukémbu séra watandé.” Wungi dé Jisas
wa.

14
Jisas dé Godka yitendaka yambu dé

1 Jisas déka duré dé angi wa, “Guna mawuli xak yakéndé. Guni Godka jémba sarékéta
wunika akwi jémba sarékétanguni.

2 Hanja guniré wuni wa, ‘Wuni ye retenguka hafwa huréhalékétawuni.’ Wungi wata
guniré mwi hundi wuni wa. Wuna yafa rendéka gembu séfélak hafwa dé re.

3 Guni retenguka hafwa wumbu dé re. Wuni ye guna hafwa huréhalékétawuni.
Huréhalékétakawuni wambula yae guniré hérawutwuni wali ye wuni wali retanguni.

4Wuni yitewuka yambuka wundé xékélakingu.”
5 Wungi wandéka dé Tomas Jisasré wa, “Néma Du, méni yiteméka getéfaka

xékélakihambame. Wun getéfaré yiteméka yambuka akwi xékélakihambame.”
6Wungi wandéka dé Jisas wa, “Wuni hafu wun yambu wuni. Wuni hafu mwi hundina

mo wuni. Wuni huli mawuli hwekwa du wuni. Du nak nak yambambu yamba yikéndé,
wuna yafaka. Yingafwe. Wunimbu yae yitandé.

7 Guni wunika xékélake wu wuna yafaka akwi xékélakitanguni. Némbuli déka andé
xékélakingwi. Xékélakita déré andé xéngwi.”

8 Jisas wungi wandéka dé Filip wa, “Néma Du, naniré yafa mé wakwemét xe bu
xékélakikwa. Wungi wakwemét,wu sékérékétandé.”

9Wungiwandékadé Jisas Filipré angiwa, “Séfélaknukwawuni guniwaliwuni re. Métaka
méni wunika xékélakihafi ye? Wuniré xéndé du dé wuna yafaré akwi dé xé. Métaka méni
angi wa? ‘Ména yafa méwakwemét xékwa.’ Wungi wakéméni. Méni déré wundé xémé.

10 Wuni wuna yafambu téwuka dé wuna yafa wunimbu dé té. Wun hundika méni
xékélaki, o yingafwe? Guniré wawun atéfék hundi wuna mawuli sarékémbu waham-
bawuni. Yafa wunamawulimbu téta déka jémba yandékawuni wun hundi wa.

11 Guni wawun hundika jémba sarékéta guna mawulimbu angi watanguni, ‘Jisas déka
yafambu téndéka déka yafa démbu dé té. Wu mwi hundi dé.’ Wungi watanguni. Wungi
wahafi yata guni yawuka xéngun hambuk jémbaka sarékétawunika jémba sarékétanguni.

12 “Ané hundi mé xéké. Guni wuna hundi jémba xékékwa du guni akwi wuni
yawuka hambuk jémba yatanguni. Wuni wuna yafaka yiwut, guna jémba wuna jémbaré
sarékéngwandétandé.

13 Guni wunika jémba sarékéta wuna ximbu wuna yafaka wakwexékéngut, wuni wak-
wexékéngun maki hurutawuni. Wungi huruwut atéfék du takwa xe wuna yafana ximbu
harékétandi.

14Guniwuna ximbuwunikawakwexékéngut,wuniwakwexékéngunmaki hurutawuni.”
Wungi dé wa.

Godwandét dékaHamwinya yatandé
15 Jisas dé wa, “Guni wunika némafwimbu mawuli yata guni wuna hundi jémba xékéta

wawukamaki hurutanguni.
16Hurungut wuni wuna yafaré wakwexékéwut nak du yae wuna hafwa hératandé. Dé

gaye guniré yikafre huruta guni wali wungi re wungi re retandé.
17Wungi wata wuni Godna Hamwinyaka wuni we. Dé mwi hundi male dé wa. Wuna

hundikaxékékwadu takwamaledékaxékélakedéréhératandi,dekamawulimbu. Anéhéfana
du takwa déré xéta déka xékélakihambandi. Xékélakihafi yata di déré yamba hérakéndi. Dé
guni wali re gunamawulimbu téndét guni déka xékélakitanguni.

18 “Wuni guniré yatakawut guni yafa ayiwa hiyae yatakandan nyangwal maki yamba
rekénguni. Wuni gunika wambula yatawuni.
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19 Tale yalefu nukwa yindét ané héfana du takwa wuniré yamba xékéndi. Guni hafu
wuniré xétanguni. Wuni huli téwukangala maki, guni akwi huli tétanguni, wungi té wungi
té.

20 Wun nukwambu guni angi xékélakitanguni. Wuni wuna yafambu téwuka guni wu-
nimbu téngukawuni gunimbuwuni té.

21Wuna hundi xékétawawukamaki hurukwa du takwa di wunika némafwimbumawuli
ye. Di wunika némafwimbu mawuli yandat, wuna yafa God dika némafwimbu mawuli
yatandé. Wuni akwiwunde du takwaka némafwimbumawuli yatawuni. Mawuli yatawuni
hafuka diré wakwetawuni.”

22 Jisas wungi wandéka dé nakémba Judas déré wa. (Dé Judas Iskariot yingafwe.) Dé
angi wa, “Néma Du, métaka we méni naniré male wakwetaméni, ané héfana du takwaré
wakwehafi yata?”

23Wungi wandéka dé Jisas déré wa, “Wunika némafwimbu mawuli yakwa du takwa di
wawun maki hurutandi. Wungi hurutekwa du takwaka wuna yafa némafwimbu mawuli
yatandé. Mawuli yandét ani wuna yafa wali ye wunde du takwana mawulimbu wulaaye
tétaani.

24 Wunika némafwimbu mawuli yahafi yakwa du takwa di wuna hundi xékéhambandi.
Wawun hundi wuna hundi yingafwe. Wuna yafa wandéka xékétawuni guniré we.

25 “Némbuli guni wali reta wuni ané hundi we.
26 Hukémbu guniré yikafre hurutekwa du Godna Hamwinya dé wuna ximbu gunika

yatandé. Wuna yafa wandét dé yae wuna hafwa hérae dé atéfék jonduka guniré wakwe-
tandé. Yae wakwendét, guni wawun atéfék hundika wambula sarékétanguni.

27 “Wuni guniré yatakataka yita nakélak huru mawuli gunika hwetawuni. Wuna
nakélak hurumawuli gunika hwetawuni. Ané héfana dunamawulimaki hwehambawuni.
Hwewut gunamawuli xak yahafi yandét yamba rookénguni.

28Guniré angi wuni wa, ‘Wuni guniré yatakataka ye wambula yatawuni.’ Wuni wungi
wawuka guni wun hundi wundé xékéngu. Xékéta wunika némafwimbu mawuli yata guni
yikafre mawuli yatanguni, wuna yafaka yitewukaka. Wuna yafa néma du reta dé wuniré
sarékéngwandé. Sarékéngwandéndékawuni yi, déré xénjoka.

29 Némbuli guniré wundé wawu, wuni yitewukaka. Hukémbu wuni yiwut, guni angi
watanguni. ‘Tale Jisas yitendékaka wandéka wundé xékélakikwa. Dé God wali dé re. Wu
mwi hundi dé.’ Wungi wangute wuni wun hundi we.

30 “Gunika séfélak hundi yambawakéwuni. Ané héfana néma du satan andé yae. Yae déka
hambukwuna hambukré yamba sarékéngwandékéndé.

31 Sarékéngwandéhafi yandét, ané héfambu rekwa du takwa xékélakitandi, wuna yafaka
némafwimbu mawuli yawukaka. Di wungi xékélakindate wuni mawuli ye. Mawuli yata
wuna yafa wuniré wandén jémbawuni ye. Yak. Sé raama yikwa.” Wungi dé Jisas wa.

15
Jisas wain bangwimaki dé

1 Jisas dé angi wa, “Wuni yikafre male wain bangwi wuni. Wuna yafa God dé wun
bangwika hatikwa du dé.

2 Séfélak gali dé fuka, wun bangwimbu. Bangwina gali nawulak sék xakéhafi yandat,
wuna yafa wun galiré xatéka yakitandé. Bangwina gali nawulak sék xakéndat, dé wun
galina saalé male sénatandé, di séfélak sék xakéndate.

3Wuni gunika wawuka guni wawun hundi xékénguka gunamawuli yikafre dé té.
4Guni wunimbu téngutwuni gunimbu tétawuni. Wungi wuni mawuli ye. Bangwina gali

ye bangwi wali téhafi yata sék nawulak yamba xakékéndé. Wungi maki guni wuni wali
téhafi ye hénoo yamba xakékénguni.

5 “Wuni hafu wun wain bangwi wuni. Guni wun bangwina gali guni. Du nak wunimbu
téndét wuni démbu téwut dé séfélak hénoo xakétandé. Dé wuniré yatakataka ye hafu te
yikafre jémba yamba yakéndé.

6 Du nawulak galiré xatékéndat, wun gali réka yatandé. Hukémbu wun gali natafambu
takataka di yambu tutandi. Wun gali maki, du nakwuniré yatakataka ye hafu téndét, déré
héreke yambu tutandi.

7Guni wunimbu téngut,wuna hundi gunamawulimbu téndét,Godréwakwexékéngut dé
mawuli yanguka jondu atéfék hwetandé.

8 Guni séfélak yikafre jémba yangut séfélak du takwa xéta watandi, ‘Jisasna jémba di ya.
Déka du di. Wumwi hundi dé.’ Wungi wata wuna yafana ximbu harékétandi.

9 “Wuna yafa wunika némafwimbu mawuli yandéka maki wuni gunika némafwimbu
mawuli wuni ye. Guni wunamawuli yawukambuméwulaaye té.
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10Wuniwuna yafana hundi xékétawandénmaki hurutawuni dékamawuli yandékambu
wuni té. Téwuka maki guni wuna hundi xékéta wawun maki huruta guni wuna mawuli
yawukambuwulaaye tétanguni.

11Guni yikafre mawuli yata mawuli sawuli yangute wuni guniré wun hundi we. Wuna
yikafre mawuli gunamawulimbu sukwekéndétewuni wungi we.

12 “Wuna hambuk hundi angi dé. Wuni gunika némafwimbumawuli yawuka maki, guni
akwi nak nakéka némafwimbumawuli yatanguni.

13Du nak déka nyayikaré yikafre hurunjoka hiyandét, nani xékélaki, dé déka nyayikaka
dé némafwimbumawuli ye. Dékamawuli ya atéféknamawuli yaré dé sarékéngwandé.

14Guni wuna hundi xékawawunmaki huruta guni wuna nyayikangu guni.
15 Némbuli wuni gunika wambula angi yamba wakéwuni: Guni wuna jémba yakwa

du guni. Wungi yamba wakéwuni. Jémba yakwa du di deka néma duna mawulika
xékélakihambandi. Wuna yafa wandén atéfék hundi xékétaka wuni guniré we. Wawuka
guni wuna mawulika guni xékélaki. Xékélakingukawuni we: Guni wuna nyayikangu guni.
Wungi wuni guniré we.

16 “Guni wuniré wasékehambanguni. Wuni guniré wuni waséke, guni ye séfélak hénoo
xakéngute. Xakéngut, gunahénoowungi téwungi té tétandé. Téndét guniwunayafakawuna
ximbuwangut, dé wangun joo hwetandé, gunika.

17Anéhambukhundiwuni guniréwe. Guni naknakékanémafwimbumawuli yatanguni.”
Di Jisasna duka hélék yatandi

18“Anéhéfambu rekwadutakwagunikahélékyandat,wubaka joodé. Talewunikawungi
di hélék ya. Wungi guni xékélaki. Wunika hélék yata hukémbu gunika akwi hélék yatandi.

19Guni ané héfana du takwa rengut, ané héfana du takwa gunika mawuli yatandi. Wuni
guniré wundé wasékewu, guni ané héfa yatakangute. Guni ané héfana du takwa rehafi
yanguka di ané héfana du takwa gunika hélék ye.

20 Guni hanja wawunka guni xékélaki? ‘Jémba yakwa du déka néma duré
sarékéngwandéhafindé.’ Wawun makika jémba sarékétanguni. Di wuniré haraki
hurundanéngala, guniré akwi haraki hurutandi. Di wuna hundi xékétaka wu guna hundi
akwi xékétandi.

21Diwunikawandéka yawunGodka xékélakihambandi. Xékélakihafi ye di wunika hélék ye
guniré haraki hurutandi, guni wuna du rengukaka.

22 “Wuni yae diré hundi wahafi yawut, di deka haraki saraki sémbutka yamba
xékélakikéndi. Wuni yae diré hundi wawuka hurundan haraki saraki sémbutka di xékélaki.
Xékélakita angi yambawakéndi, ‘Nani xékélakihafi yeme haraki saraki sémbut huru.’ Wungi
yambawakéndi.

23Wunika hélék yakwa du takwa di wuna yafaka akwi di hélék ye.
24Hanja du nawulak yae yawun maki jémba yahambandi. Wuni deka nyéndékmbu téta

séfélak hanja xéhafi yandan hambuk jémba wuni ya. Wuni wun jémba yahafi yawut, di
ané héfambu rekwa du takwa deka haraki saraki sémbutka yamba xékélakikéndi. Wuniwun
jémba yawuka di xé. Xétaka deka haraki saraki sémbutka xékélakita di wuna yafa wali anika
di hélék ye.

25Wuni haraki saraki sémbut nawulak huruhafi yawuka di wunika baka hélék yandaka
Godna nyingambu rekwa hundi nak némbulimwi hundi dé ya. Hanja du nak angi dé hayi,
“Wunika baka nyéndé di hélék ye.”

26“Hukémbuwawut guniré yikafrehurutekwadugunika yatandé. Némbulidéwunayafa
wali dé re. Wuni wuna yafaré wawut, dé wandét yatandé. Wun du Godna Hamwinya dé.
Mwi hundi male wata wunika du takwaré wakwetandé.

27Guniakwiwunikadiréwatanguni. Hanjaakwinémbuliakwiguniwuniwali retawuna
jémbaré wundé xéngu. Xéngunka guni diré akwi wakwetanguni.”

16
1 “Némbuli guni wunika jémba saréké. Guni wuna hundi yatakahafi yangute wuni wun

hundi guniré we.
2Hukémbu néma du nawulak watandi, guni Godna hundi buléndaka ge yatakataka wun

geré wambula wulayihafi yangute. Yatakangut du nawulak watandi, ‘Di haraki saraki
sémbut hurukwa du di. Nani diré xiyaata nani Godna jémbame ye.’ Wungi wata di guniré
xiyatandi.

3Wunde du wuna yafa wali anika xékélakihambandi. Xékélakihafi yata di guniré haraki
hurutandi.

4 Némbuli guniré wuni we, wun jooka. Hukémbu di guniré haraki hurundat guni
watanguni, ‘Hanja Jisas dé naniré hundi wa, di naniré haraki hurutendakaka. Wandén
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maki némbuli wungi di huru.’ Wungi wata wuna hundika sarékétanguni.” Wungi dé Jisas
wa.

GodnaHamwinya ané jémba yatandé
Wunhundiwatakadéwa, “Hanja guniwali tétawuni guniréwunhundiwahambawuni.
5 Némbuli guniré yatakanjoka huruta wuni guniré wun hundi we. Nawulak nukwa

yindét wunika wandéka gayawun duka wambula yitawuni. Yitewukaka guna be nak
wunika wakwexékéhambandé, ‘Méni yingiré yitaméni?’ Wungi wakwexékéhambandé.

6Ané wawuka hundi xékénguka gunamawuli xak dé ye.
7 “Némbulimwi hundi wuni guniré we. Wuni yiwut, wu yikafre dé. Wuni yihafi yawut,

gunamawuliré yikafre hurutekwa du yamba yakéndé. Wuni ye wawut, wun du yatandé.
8Wun du yae dé ané héfambu rekwa du takwaré watandé, deka hurundan haraki saraki

sémbutka akwi, yikafre sémbutka akwi, God haraki sémbut hasa hwetendékaka akwi.
9Déharaki saraki sémbutka angiwatandé, ‘Guni Jisaska jémba sarékéhafi yata guni haraki

saraki sémbut guni huru.’
10 Wungi wataka dé wuna yikafre sémbutka angi watandé, ‘Jisas yikafre sémbut male

hurutaka dé déka yafaka wambula yindéka guni déré xéhambanguni. Jisas déka yafa wali
rendéka guni xékélaki, dé yikafre male sémbut hurukwa du dé.’

11 Dé God haraki sémbut hasa hwetendékaka angi watandé, ‘God néma du reta satan
hurundén sémbutka déré hasa hwetendékaka wundé wandé. Wandénka dé guna sémbutka
akwi watandé.’ Gunamawuliré yikafre hurutekwa duwungi watandé.”

12 “Wuni séfélak hundi akwi guniré wanjoka wuni mawuli ye. Mawuli yawuka guni
wuna hundika yamba hali xékékéngu.

13Hukémbu Godna Hamwinya gunika yatandé. Dé mwi hundi male watandé. Yae mwi
hundi wata guna mawuliré yikafre hurundét guni atéfék mwi hundika xékélakitanguni.
Déka mawuli sarékémbu yamba wakéndé. Wuni ye wawut dé yae wawun hundi guniré
watandé. Dé hukémbu xakutekwa jonduka guniré watandé.

14Déwuna jondu héraewun jonduka guniré wakweta dé wuna ximbu harékétandé.
15 Wuna yafana atéfék jondu wuna dé. Wungi xékélakita wuni guniré we, ‘Godna

Hamwinya wuna jondu héraewun jonduka guniré wakwetandé.’ ”Wungi dé Jisas wa.

Mawuli xak yawuleka dé yikafremawuli xakutandé
16 Wun hundi wataka dé Jisas angi wa, “Nawulak nukwa yindét guni wuniré yamba

xékénguni. Hukémbu nawulak nukwa yindétwuniré wambula xétanguni.”
17Wungiwandéka déka dunawulak di hafu angi bulé, “Jisaswandékahundinamohundi

yingi dé? Angi dé wa, ‘Nawulak nukwa yindét guni wuniré yamba xékénguni. Hukémbu
nawulak nukwa yindétwuniréwambula xétanguni.’ Wungiwataka nak hundi akwi déwa,
‘Wuni wuna yafaka yitawuni.’ ”

18Diwungi wataka di angi wa, “Métaka dé nawulak nukwaka déwa? Nani déka hundina
mo hundika yikeme ye.” Wungi di wa.

19 Jisasréwunhundikawakwexékénjokamawuli yandakadé Jisasdekamawuli xékélakita
dé diré wa, “Guniré wuni we, ‘Nawulak nukwa yindét guni wuniré yamba xékénguni.
Hukémbu nawulak nukwa yindétwuniré wambula xétanguni.’ Wungi wawuka guni wuna
hundika xékélakihafi yata, wun hundika guni guna hafu hundi bulé, o yingi maki dé?

20Mwihundiwuni guniréwe. Wuni guniré yatakataka yiwut guni harakimawuli xékéta
gératanguni. Gérangut di ané héfambu rekwa du takwa mawuli sawuli yatandi. Tale guna
mawuli xak yatandé. Hukémbu gunamawuli xak yawuleka yikafre mawuli xakutandé.

21Takwanyanhéranjoka talehangéli léhéra. Héraatamawuli sawuli yahambalé. Yahafiye
lé wun nyan hératakawun hangélikawambula sarékéhambalé. Héralén nyanré xétamawuli
sawuli lé ya.

22 Guna mawuli wule takwana mawuli maki dé. Némbuli guna mawuli xak yandéka
guni mawuli sawuli yahambanguni. Hukémbu wuni guniré wambula xéwut, guni yikafre
mawuli yata mawuli sawuli yatanguni. Wambula raméwunka mawuli yangut di guna
yikafre mawuliré haraki yamba hurukéndi.

23“Guni yikafremawuli yatawunnukwawunikayambawakwexékékénguni. Mwihundi
wuni guniré we. Guni wuna yafaka wuna ximbu wakwexékéngut dé xékétaka mawuli
yanguka jondu hwetandé.

24Hanja Godka wuna ximbu wakwexékéhambanguni. Némbuli wakwexékétanguni. Wak-
wexékéngut dé mawuli yanguka jondu hwendét guni yikafre mawuli yata némafwimbu
mawuli sawuli yatanguni.”

Jisasna hambuk ané héfana hambukré dé sarékéngwandé
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25 Jisas wungi wataka dé wa, “Wuni sataku hundimbu male wuni guniré we. Hukémbu
sataku hundi wambula yamba wakéwuni. Wahafi yata guniré wafuke watawuni, wuna
yafaka.

26 Wungi watewuka nukwambu guni wuna ximbu wuna yafaka wakwexékétanguni,
guniré yikafre hurundéte. Wungi wata wuni angi wahambawuni, ‘Wuni déré wak-
wexékétawuni, dé guniré yikafre hurundéte.’ Yingafwe. Guni hafu déré wakwexékétanguni,

27dé gunika némafwimbumawuli yandékaka. Guniwuniré xéta guniwa, ‘Jisas Godwali re
dé gaya. Wumwi hundi dé.’ Wungi wata guni wunika némafwimbumawuli guni ye. Wungi
mawuli yanguka wuna yafa gunika dé némafwimbumawuli ye.

28Hanjawuniwunayafawali rewunianéhéfarégaya. Gayereanéhéfayatakatakawuna
yafaka wambula yitawuni.”

29 Dé wungi wandéka di déka du wa, “Méni sataku hundi wahafi yaméka némbuli nani
ména hundi xékéta nani xékélaki.

30Méni atéfék jondukaméni xékélaki. Xékélake du takwana hundika akwi xékélakiméka di
huli hundinakméniréyambawakwexékékéndi. Wungixékélakitananiménika jémba saréké.
Méni Godwali re méni gaya. Wumwi hundi dé.” Wungi di wa.

31Wungi wandaka dé wa, “Némbulimale wunika guni jémba saréké wana?
32Mé xéké. Naniré haraki hurutendaka nukwa andé yae. Yandét guni nak nak yaange

yitanguni, guna geré. Guni wuniré yatakataka yaange yingut, wuni hafu tétawuni. Wuni
hafu téhambwe,wuna yafa wuni wali dé té.

33Wun hundi wuni guniré we, guni nakélak huru mawuli yangute. Ané héfambu rekwa
du takwaguniréharakihurutandi. Harakihurutendakaka sarékétaguni rookénguni. Wuni
néma du rewuka wuna hambuk deka hambukré dé sarékéngwandé. Sarékéngwandéndéka
guni yikafre mawuli yatanguni.” Wungi dé Jisas wa.

17
Jisas Godré déwakwexéké, déka duré yikafre hurundéte

1 Jisas wungi wataka Godna getéfaré yasawara xéta dé angi wa, “Yafa, wuni hiyatewuka
nukwa andé yae. Némbuliména nyanka hambuk mé hwemét, du takwa xe bu déka ximbu
harékénda. Diména nyanré xeména hambukéka akwi xékélakita di ména ximbu harékéte.

2 Tale méni ména nyanré waméka dé ané héfambu rekwa du takwaka néma du re. Reta
wunikahwemén atéfékdu takwakahulimawuli hwewut, di jémba retandi,wungi rewungi
re.

3 Di huli mawuli hérae angi xékélakitandi. Méni hafu méni néma du God méni. Méni
waméka dé Jisas Krais ya. Wungi xékélakita jémba retandi, wungi re wungi re.

4Ané héfambu yawute wamén jémbawundé yawu. Yata wuni ména ximbu haréké.
5 Hanja ané héfa baka téndéka wuni méni wali reta nukwa hanyikwa maki wuni re.

Ménikawambula yiwut wamétwuni nukwa hanyikwamaki wambula retawuni.”
6 Jisas wungi wataka dé wa, “Hwemén duré ména xika wundé wakwewu. Wakwewuka

diménikaxékélaki. Hanja di anéhéfambu rendakaménidiréwunikaménihwe. Tale diména
du rendaka diré wunika hweméka di ména hundi jémba xéké.

7Némbuli di xékélaki,wuna jondu atéfékméni hwemén dé.
8Hwemén hundi wuni diré wuni hwe. Hwewuka di wun hundika jémba xéka xékélakita

di wa, ‘Hanja Jisas Godwali dé re. RendékaGodwandéka dé Jisas ané héfaré gaya. Wumwi
hundi dé.’ Wungi watandi.

9 “Némbuli méniré wuni wakwexéké, wunde duka. Ané héfana du takwaka waham-
bawuni. Méniwunika hwemén du takwaré yikafre hurumétewuni méniré wakwexéké.

10Ména du takwa wuna du takwa di. Wuna du takwaména du takwa di. Di wuna hundi
xékétakawuna jémba yandaka nawula du takwa xéta di wuna ximbu haréké.

11Némbuliwuni ané héfambu yamba resékekéwuni. Rehafi yawut di ané héfambu retandi.
Wuni ménika wambula yitawuni. Wuna yafa, méni yikafre du méni. Méniré wuni
wakwexéké, wunde duka. Ména hambuk wundé hwemé, wunika. Némbuli méni hambuk
yata dika jémba hatitaméni. Hatimét di ani natafa mawuli héranaka maki natafa mawuli
hérae jémba retandi. Wungika wuni mawuli ye.

12 Méni hambuk hweméka wuni di wali reta wuni dika jémba hati. Jémba hatiwuka
nawulak du diré haraki huruhambandi. Di jémba di re. Natafa du male fakutandé.
Fakundét Godna nyingambuwun duka hayindan hundi mwi hundi yatandé.

13 “Némbuli ménika yatawuni. Wuni ané héfambu reta wun hundi wuni we, wuna du
roohafi yata wunamawuli hérae yikafre mawuli yandate.

14Ména hundi dika wawuka di xéké. Di ané héfana du yingafwe. Wuni akwi ané héfana
du yingafwe. Nani wungi rembeka ané héfana du takwa di nanika hélék ye.
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15Wuni diré ané héfambu hérae ména getéfaré hura yaméte, wahambawuni. Méni diré
satanéna tambambu rendamboka hatimétewuni we.

16Di ané héfana du yingafwe. Wungi maki wuni ané héfana du yingafwe.
17Ména hundi mwi hundi dé. Méniwamétwuna du ménamwi hundi male xékétaména

du retandi.
18Hanjaméniwamékawuni ané héfambu rekwa du takwaka gaya. Wunikawaménmaki

wuni dika wa, di ané héfana du takwaka ye wuna hundi wandate.
19Wuni ména hundi xékétaména jémbamale wuni ya. Wuna du xétaména hundi xékéta

ména jémbamale yandate wuni wungi ya.
20 “Wuna yafa, wunde duka male ménika wakwexékéhambawuni. Wun du yita

wuna hundi watandi, nawulak du takwaka. Watendaka hundi xékétaka wunika jémba
sarékétekwa du takwaka akwi méniré wuni wakwexéké.

21 Di atéfék natafa mawuli hératandi. Wungi wuni mawuli ye. Yafa, méni wunimbu
téméka wuni ménimbu téwuka maki, di animbu tétandi. Wungi téndat, ané héfana du takwa
xe watandi, ‘Godwandéka dé Jisas gaya. Wumwi hundi dé.’ Wungi watandi.

22Hanja méniwunika hambuk hwe, wuni jémba yawut nawulak du takwa wuna ximbu
harékéndate. Hweménmaki wuni dika hambuk hwe. Di ani natafa mawuli héranakamaki
natafa mawuli hérandate,wuni wun hambuk hwe.

23Wuni dimbu téwuka méni wunimbu té. Wungi téta nani atéfék natafambu té. Témbet,
ané héfana du takwa diré xéta xékélakita watandi, ‘God wandéka dé Jisas ané héfaré gaya.
God Jisaska némafwimbu mawuli yandéka maki, Jisasna du takwaka akwi dé némafwimbu
mawuli ye.’ Wungi watandi.

24 “Wuna yafa, wuni hwemén duka wuni méniré wakwexéké. Di wuni wali ména
getéfambu sékéré rendate wuni mawuli ye. Hanja ané héfa baka téndéka méni wunika
némafwimbumawuli yata wamékawuni nukwa hanyikwamaki reta wuni ména getéfambu
re. Nukwa hanyikwamaki wambula rewut di ména getéfaré yae xéndatewuni mawuli ye.

25Wuna yafa, yikafre jémbamaleméni ya. Ané héfana du takwaménika xékélakihambandi.
Wuni ménika xékélakiwuka di wuna du akwi ménika di xékélaki. Méni waméka wuni gaya.
Wungi di xékélaki.

26Wuni diré ména xika wundé wakwewu. Wakwewuka di ménika xékélaki. Wambula
wawut xékélakitandi. Wuni wawut méni wunika némafwimbu mawuli yaméka maki, di
deka du nak nakéka némafwimbumawuli yatandi. Mawuli yandat wuni deka mawulimbu
tétawuni.” Wungi dé Jisas Godré wakwexéké.

18
Judas dé Jisasré hwe, dékamama duka
Mat. 26:47-56;Mak 14:43-50; Luk 22:47-53

1 Jisas wun hundi wataka déka duwali di Kidron huté angé sakuré yi. Yikafremi sendan
yawi nak wumbu téndéka di Jisas déka duwali wun yawiré wulayi.

2Wun nukwa Jisasré mama duka hwetekwa du Judas di wali yahambandé. Tale séfélak
nukwambu Jisas déka duwali diwun yawimbuwulaayewumbu re. Hanja Judas Jisaswali
yitaka yatakata dé wun yawika xékélaki.

3Wungi xékélakitaka dé Romna xi warekwa du nawulak akwi, gélindu du nawulak akwi
wungi hura yae di wun hafwaré ya. Prisna néma du akwi, Farisi akwi di wun gélindu duré
wandaka di ya. Xi ware jondu akwi, téméngara akwi, hanyikwa ya akwi di hura ya.

4Hura yandaka dé Jisas xékélaki, déré hurutendaka atéfék jonduka. Xékélake ye dé diré
wa, “Héndéka guni hwaké?”

5-6Wungi wakwexékéndéka di wa, “Nasaretna du Jisaska nani hwaké.” Wungi wandaka
dé Jisasrémamadukahwekwadu Judas dé diwali té. Téndékawandaka dé Jisaswa, “Wuni
andu.” Wungi wandéka roo hu hu ye di héfambu xakri.

7 Xakrindaka dé diré wambula wakwexéké, “Héndéka guni hwaké?” Wungi wak-
wexékéndéka di wa, “Nasaretna du Jisaska nani hwaké.”

8Wungi wandaka dé Jisas diré wa, “Guniré wundé wawu. Wuni andu, hwakénguka du.
Wuna durémé takangut yinda.”

9Wungi wandéka wandén hundi dé mwi hundi ya: “Wunika hwemén du nakré haraki
huruhambandi.”

10Du nak déka xiMalkus dé gélinduwali té. Dé prisna néma duka jémba yakwa du nak dé.
Téndéka dé Saimon Pita xi warendaka yarré tara dé déka yika tamba sakumbu téndé waan
xatéké.
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11 Xatékéndéka dé Jisas Pitaré wa, “Wungi hurukéméni. Ména yar mé lakwa wurmbu.
Wuniwuna yafa hwendén hanyandémbu satawuni. Wuniwunhanyandémbu sawumboka
yambawatéfikéméni.”

Jisasré hura yi, Anaska
Mat. 26:57

12 Jisaswungiwandéka di Romna xiwarekwa du nawulak, deka néma du, Judana gélindu
nawulak wungi di déré huluke di yoombu gi.

13GitakadiAnaskahurayi. AnasdéKaiafasnanakémadé. WunhékihwariKaiafas atéfék
prisna néma du dé re.

14Hanja Kaiafas dé Judana néma duré angi wa, “Wun du atéfék du takwana hafwa hérae
hiyandét,wungi sékérékétandé. Dé hafu hiyandét, nani atéfék yamba hiyakéme.” Wungi dé
wa.

Pita dé wa, “Wuni Jisaska xékélakihambawuni.”
Mat. 26:69-70;Mak 14:66-68; Luk 22:55-57

15 Di Jisasré hura yindaka bér Saimon Pita Jisasna nakémba du wali déka hukémbu yi.
Ye bér prisna néma duna gembu xaku. Wun néma du Jisasna nakémba duka dé xékélaki.
Xékélakindéka dé Jisasna hukémbu ye dé néma duna gena séndékoré wulayi.

16Wulayindéka Pita hafwambu dé té. Téndéka dé Jisasna nakémba du dé gena séndéna
yambuka hatikwa takwaré wa, Pitaka walétwulayindéte.

17Wandéka Pita wulayindéka lé wule takwa Pitaré wakwexéké, “Méni akwi Jisasna du
méni?” Wungi wakwexékéléka dé Pita wa, “Wuni yingafwe.”

18Wungi wandéka di jémba yakwa du wali gélindu du wali di wumbu té. Téndaka dé yifa
yandéka di ya hénjara, deka séfi tangurénjoka. Pita akwi di wali dé té, déka séfi tangurénjoka.

Prisna néma du dé Jisaskawakwexéké, déka jémbaka
Mat. 26:59-68;Mak 14:55-65; Luk 22:63-71

19 Prisna néma du dé Jisasré déka duka wakwexéké. Du takwaka wakwendén hundika
akwi dé wakwexéké.

20Wakwexékéndékadé Jisaswa, “Wuniatéfékdu takwanamakambutétawunidiréhundi
wa. Godna hundi buléndaka gembu, tempelmbu akwi téta wuni du takwaka hundi wa.
Wuni faakwa téta hundi nawulak wahambawuni.

21Métaka méni wunika wakwexéké? Wuna hundi xékéndé du takwaka mé wakwexéké.
Wawuka xékéndan hundikaméniré watandi.” Wungi dé wa.

22Wandéka dé gélindu nak wumbu te dé Jisasna saawimbu xiyaata dé wa, “Prisna néma
duka wungi yambawakéméni.”

23 Wungi wandéka dé Jisas wa, “Wuni haraki hundi wawut, méni wunika wun hundi
wataméni. Wunimwi hundi wawukamétakaméniwuniré xiyae?”

24 Wungi wandéka Anas wandéka di Jisasré hura yi, atéfék prisna néma du Kaiafaska.
Déré gindan yoo wungi téndéka di hura yi.

Pita dé wambulawa, “Wuni Jisaska xékélakihambawuni”
Mat. 26:71-75;Mak 14:69-72; Luk 22:58-62

25 Saimon Pita déka séfi tangurénjoka dé ya walémbambu té. Téndéka xe di wa, “Méni akwi
Jisasna duméni?” Wungi wakwexékéndaka dé wa, “Wuni yingafwe.”

26Wungi wandéka dé Pita waan xatékéndén duna hémna du dé xéké. Dé akwi jémba dé
ya prisna néma duka. Xékétaka dé wa, “Méni Jisas wali yawimbu témékawuni xé. Wumwi
hundi dé.”

27Wungi wandéka dé Pita wambula wa, “Yingafwe.” Wungi wandéka dé séra bari wa.
Pailatka di Jisasré hura yi
Mat. 27:11-18;Mak 15:2-11; Luk 23:2-3, 18-21

28Ganémbambu Jisasré hura Kaiafas yatakataka di Romna néma duna geré yi. Ye di deka
hambuk hundi xékéta Pasovana hénoo sanjoka di Romna néma duna geré wulayiham-
bandi. Judana hambuk hundi angi déwa, “Guni nak téfana duna geréwulaaye guni haraki
saraki sémbut hurutanguni. Hura guni Pasovana hénoo yamba sakénguni.” Wungi dé deka
hambuk hundi wa.

29Wulayihafi yata hafwambu téndakadéRomnanémaduPailat dika ye dé diréwa, “Wun
dukaméta hundi watanguni?”

30Wungi wandéka di wa, “Ané du haraki saraki sémbut dé huru. Dé haraki saraki sémbut
huruhafi yandét, nani ménika déré hura yamba yakéme.”

31Wungiwandaka dé Pailatwa, “Guni déré hura ye guni hafu bulétanguni. Bulétaka guna
hambuk hundi wandé maki guni déré duna makambu takatanguni.” Wungi wandéka di
wunde Judana du wa, “Hanja guni Rom guni naniré watéfi, nani haraki saraki sémbut
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hurukwa duré duna makambu takataka déré xiyambemboka. Nani Jisasré xiyandate
wanjoka nani hurufatiké.” Wungi di wa.

32Hanja Jisas mimbu hiyatendékaka dé hundi wa. Wunde du Pailatré wungi wandaka
dé Jisas wandén hundi mwi hundi dé xaku.

33Wunde du wungi wandaka dé Pailat wambula wulayi geré. Wulaaye gembu reta dé
Jisaska wandékawulayindéka dé dékawakwexéké, “Méni Judana néma du, o yingafwe?”

34Wungiwakwexékéndékadéwa, “Ménihafu sarékétaméniwungiwa, onakdudéméniré
wa?”

35 Wungi wakwexékéndéka dé wa, “Wuni Judana du yingafwe. Wuni ménika
xékélakihambawuni. Ménahafugetéfanaduakwiprisnanémaduakwidiméniréwunikahura
ya. Métaméni ya?”

36 Wungi wakwexékéndéka dé wa, “Wuni ané getéfambu néma du rewut wuna du
warendat nawulak du wuniré hura ye Judana duka yamba hwekéndi. Némbuli wuni ané
getéfaka néma du rehambawuni.”

37Wungi wandéka dé wakwexéké, “Méni néma du wana?” Wungi wakwexékéndéka dé
wa, “Wu yawundu. Wuni néma du wuni. Wuni angi wuni we. Mwi hundi wanjoka wuni
ané héfaré gaya. Mwi hundi wawute lé wuna ayiwa wuniré héra. Mwi hundi xékékwa du
takwa di wuna hundi xéké.”

38Wungi wandéka dé wakwexéké, “Mwi hundi méta hundi dé?”

Jisasré xiyaemimbu hatekandate dé Pailat wa
Mat. 27:20-30;Mak 15:12-19; Luk 18:22-25

Pailat wungi wataka dé Judana duka wambula gwandi. Gwande dé diré wa, “Wun du
haraki saraki sémbut huruhambandé.

39 Atéfék héki hwari Pasovana hénoo sa nukwa guni wunika wangukandé, séndé
gembu rekwa du nakéka wawut dé gwandindéte. Némbuli Judana néma duré wawut dé
gwandindéte guni mawuli ye, o yingafwe?”

40 Wungi wakwexékéndéka hambukmbu wata di wa, “Yingafwe. Déka hélék me ye.
Barabasré wamét gwandindéte nani mawuli ye.” Wungi di wa. Wun du Barabas dé duré
xiyaata jondu sélé héraakwa du dé.

19
1 Judana du wungi wandaka dé Pailat wandéka Romna xi warekwa du di Jisasré xiya,

rami wali yoombu.
2Xiyataka di rami yoohéraedi anéngambambu sanda joo gootutaka di déka anéngambambu

sandataka, néma du sandaka maki. Sandatakataka di néma duna waka nukwa wur déré
sandataka.

3 Sandatakataka di déré haraki hundi wata di wangi. Wangita di wa, “Judana néma du,
jémba retaméni!” Wungi wata di deka tambambu déka saawiré di xiya.

4Xiyandaka Pailat gwande dé Judana duré wa, “Mé xé. Déré wuni gunika hura gwande.
Guni xe xékélakitanguni. Dé haraki saraki sémbut huruhambandé.”

5 Wungi wandéka dé Jisas gwande. Gootundan rami yoo dé déka anéngambambu té.
Sandatakandanwaka nukwawur akwi déka séfimbu dé té. Téndéka dé Pailat diré wa, “Ané
durémé xé.”

6 Wungi wandéka déré xéta di prisna néma du akwi gélindu du akwi di hambukmbu
angi wa, “Déré mé xiyae mimbu hateka. Déré mé xiyae mimbu hateka.” Wungi wan-
daka dé Pailat diré wa, “Yingafwe. Wuni hurundén haraki saraki sémbut nawulakéka
xékéhambawuni. Guni hafu déré hura ye xiyaemimbu hatekatanguni.”

7Wungiwandékadi Judadéréwa, “Wundumétakahiyandé. Déangi déwa, ‘WuniGodna
nyan wuni.’ Wungi wata dé nana hambuk hundi xékéhambandé. Wun hundi angi dé wa,
‘Du nak Godka haraki hundi wandét, guni déré xiyatanguni.’ Nana hambuk hundi wungi
dé wa.”

8 Pailat wun hundi xékétaka dé déka mawulimbu wa, “Wun du Godna nyan wana?”
Wungi sarékéta dé némafwimbu roo.

9 Roota dé geré wambula wulayi. Wulayi wandéka Jisas wambula wulayindéka dé
déka wakwexéké, “Méni yimbu méni ya?” Wungi wakwexékéndéka Jisas hundi nak
buléhambandé.

10 Buléhafi yandéka dé Pailat wa, “Métaka méni wuni wali buléhafi ye? Wuni mawuli ye
wawut jémbayitaméni. Wunimawuli yewawut, diméniréxiyaemimbuhatekatandi. Wuni
ambuwuni néma du re. Wun jookaméni xékélaki, o yingafwe?”
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11Wungi wandéka dé Jisas wa, “God ménika hambuk hwehafi yandét méni ambu néma
du yamba rekéméni. Wuniré ménika hwendé du némafwi haraki saraki sémbut di huru. Di
hurundan haraki saraki sémbutméni huruméka haraki sémbutré dé sarékéngwandé.”

12 Pailat wun hundi xékétaka dé Jisas baka takandét yitendéka yambuka dé hwaké.
Hwaka dé Judaré wa, Jisasré wandét dé baka yindéte. Wandéka di wa, “Wun du angi dé
wa, ‘Wuni néma du wuni.’ Wungi wata dé Romna néma duna hafwa héranjoka dé huru.
Wungi huruta dé Romna néma dunamama dé re. Méni dé baka yindétewamét,méni akwi
Romna néma dunamama retaméni.”

13 Pailat wun hundi xékétaka wandéka di Jisasré hura gwande. Gwandendaka dé Pailat
kot xékékwa néma duna jambémbu re. Wun jambéka di wa, Motumbu yandan jambé dé.
Hibruna hundimbu angi di wa, Gabata.

14Wun nukwa Judana du takwa Pasovana hénoo sanjoka di humbwi. Nukwa dawimbu
ténjoka hurundéka dé Pailat néma duna jambémbu reta dé Judakawa, “Guna néma durémé
xé.”

15Wungi wandéka hambukmbu di angi wa, “Déré mé héreki. Déré mé héreki. Déré mé
xiyae mimbu hateka.” Wungi wandaka dé Pailat wakwexéké, “Guna néma duré xiyae
mimbu hatekawute guni mawuli ye?” Wungi wandéka di prisna néma du wa, “Dé nana
néma du yingafwe. Romna néma du démale nana néma du dé.”

16 Wungi wandaka dé Pailat Judana néma duna hundi xékétaka wandéka di Romna xi
warekwa du Jisasré hura yi, xiyaemimbu hatekanjoka.

Jisasré di xiyaemimbu hateka
Mat. 27:33-44;Mak 15:22-32; Luk 23:26-43

17 Jisasré hura yindaka dé Jisas hafu dé déré xiyae hatekatendakami dé yata. Yatandéka
Judana néma getéfa Jerusalem yatakataka di Anéngambana Afana hafwaré yi. Hibruna
hundimbu angi di wa, Golgota.

18Wun hafwambu di Romna xi warekwa du Jisasré xiyae mimbu hateka. Du yétékré
akwi di mi yétékmbu xiyae hateka. Nakré di aki tamba sakumbu xiyae hateka. Nakré di
yika tamba sakumbu xiyae hateka. Xiyae hatekandaka dé Jisas nyéndékmbu téndé mimbu
té.

19 Pailat hundi nak haaye dé Jisasré hatekandan mimbu xiyataka. Angi dé hayi:
Nasaretna du Jisas. Judana néma du dé.

20 Pailat wun hundi Hibruna hundimbu akwi, Romna hundimbu akwi, Grikna
hundimbu akwi wungi dé hayi. Jisasré xiyae mimbu hatekandan hafwa Judana néma
getéfawalémbambu dé té. Téndéka di séfélak Juda wun hundi di xé.

21 Xétaka di Judana prisna néma du di Pailatré wa, “Angi hayikéméni, Judana néma du
dé. Wungi hayikéméni. Angi hayitaméni, ‘Ané du angi dé wa,Wuni Judana néma duwuni.’
Wungi hayitaméni.”

22Wungiwandaka dé Pailat wa, “Wuni hayiwun hundiwuniwundé hayiwu. Nak hundi
wambula yamba hayikéwuni.” Wungi dé wa.

23 Romna xi warekwa du yétiyéti di Jisasré xiyae mimbu hateka. Hatekataka di déka
nukwawurhéraedimunehari. Naknakhéraatadi dékayikafre sandawurmunihambandi.
Wun sanda wur atéfék natafambu yatindan dé, di hundafanéhambandi.

24 Wun yikafre sanda wurré xéta di xi warekwa du wa, “Nani ané sanda wur yamba
léngakéme. Nani nana xi haaye bu xékwa héna xi wana xakukéndé wana. Xakundét dé
wun sanda wur hératandé.” Wungi wataka hurundaka dé du nak héra. Hérandéka Godna
nyingambu rekwa hundi nakmwi hundi dé ya. Wun hundi angi dé:
Di wuna nukwawur nawulakmune di héra.
Di wuna yikafre sanda wur héranjoka di deka xi hayindaka xakundéka dé héra.

25 Jisas téndénmbu di Jisasna ayiwa Maria akwi, léka bandi akwi, Klopasna takwa Maria
akwi, Makdalambu yalé takwa Maria akwi wungi di té. Wunde takwa Jisasré xiyae
hatekandanmi walémbambu di té.

26Téndakadé Jisas dékaayiwawali dékamawulimawuli yandékaduwali bérwalémbambu
témbéka. Xe dé déka ayiwaré wa, “Ayiwa, wun nyéna nyan dé.”

27Wataka dé déka duré wa, “Wule ména ayiwa lé.” Wungi wandékawun nukwambu dé
Mariaré hérae hura yi déka geré. Hura ye dé léré hati.

Jisas dé hiya
Mat. 27:46-50;Mak 15:34-37; Luk 23:36

28 Jisas wungi wataka dé xékélaki. Dé déka jémba wundé yasékendé. Xékélake dé Godna
nyingambu atéfék hayindanmaki hurunjoka dé angi wa, “Wuni hulinguka wuni hiyae.”

29 Jisasré xiyae mimbu hatekandanmbu aki nak dé re. Wun akimbu nyingi wain
hulingunawulakdé té. Gumbuhwaakwanyambanakhéraediwunhulingumbuhusanda.
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Husandataka bangimbu takataka husora di Jisaska hwe, dé jéma sandét déka holéméngi
yikafre yandéte.

30 Jisas wun hulingu sataka dé wa, “Yak. Andé hényi.” Wungi wataka dé wandé dae dé
hafu déka hamwinya taka.

Romna xi warekwa du dé Jisasna yikanyambu xiya
31 Judana néma du Pasovana hénoo sanjoka di angi wa, “Séri baka hwa nukwambuhénoo

satame. Wun nukwa néma nukwa dé. Séri deka fusa mimbu yamba tékéndé.” Wungi wata
di Pailatré wa, “Méniwamét guna du xiyae mimbu hatekandan duna man yatukwetandi.
Yatukwendat hiyandat di deka fusa hura ye rémétandi.”

32Wungiwandaka Pailat wandéka di xi warekwa du ye Jisaswali xiyaemimbu hatekan-
dan du yéték bérkaman di yatukwe.

33Yatukwetaka Jisaska ye di xé, déwundé hiyandé. Xétaka dékaman yatukwehambandi.
34 Yatukwehafi yandaka dé Romna xi warekwa du nak xi hérae dé Jisasna yikanyambu

xaréngériké. Xaréngérikéndéka dé nyékiwali hulingu wali bari dé bleka gaya.
35 Gayandéka wuni ané nyinga hayindé du wuni xé. Xéwun jooka wuni gunika hundi

hayi, guni akwi Jisaska jémba sarékéngute. Wawun hundi wu mwi hundi dé. Wungi wuni
xékélaki.

36 Xi warekwa du wungi hurundaka Godna nyingambu rekwa hundi yéték mwi hundi
bér xaku. Wun hundi nak angi dé: “Déka afa nak yatukwehambandi.”

37Nakhundi akwi angi dé: “Ximbu xiyandan duré xétandi.” Wunnukwawunhundimwi
hundi dé xaku.

Jisasna fusamotumbu xandanwekwambu di taka
Mat. 27:57-61;Mak 15:42-47; Luk 23:50-56

38 Romna xi warekwa du wungi hurundaka dé arimateana du josep ye dé Pailatré
wakwexéké, Jisasna fusa héranjoka. josep dé Jisasna du nak dé. Dé Judana néma duka roota
faakwa dé wa, “Jisas Godna nyan dé. Wu mwi hundi dé.” Wungi wata dé Jisaska jémba
saréké. josepwakwexékéndéka Pailat yawundu nandéka dé josep yi, Jisasna fusa héranjoka.

39 Yindéka dé Nikodemus josep wali dé yi. Hanja gan nak wun du dé Jisaska yi, dé wali
hundi bulénjoka. Dé yikafre yama xaakwamina bi yéték, bérka ximir akwi alos akwi, hérae
wukasande hura dé yi. Wun joo xak dé (30 kilo maki).

40Wumbére du ye bér Jisasna fusa héra. Hérae hura ye bér Judana du réméndaka maki,
bér yikafre yama xaakwamina bi fusambu takataka bér nukwawurmbu barataka.

41 Jisasré xiyae mimbu hatekandan hafwambu dé mi sendan yawi nak dé té. Wun
hafwambu du hiyandét takatendaka huli wekwa nak dé té. Wun wekwambu hiyandé du
nakré hanja takahambandi.

42Wunwekwaafakémbu téhambandé. Téhafiyandékabér Jisasna fusahurayebérwulaaye
wun wekwambu taka, Juda Pasovana hénoo sa nukwa bari yatendékaka. Wun nukwa di
Juda hiyandé duré wekwambu takahafindi.

20
Jisas dé wambula ramé
Mat. 28:1-8; Mak 16:1-8; Luk 24:1-10

1 Sande lé Makdalambu yalé takwa Maria raama lé Jisasna fusa takambén hafwaré yi,
ganémbambu nukwa xalehafi téndéka. Ye lé xé wun wekwambu takatéfimbén motu wun
wekwambu téhafi yandéka.

2 Xétaka fétékéra ye lé Saimon Pita wali Jisasna mawuli mawuli yandéka du wali bér
yambumbu xé. Xe lé bérré wa, “Nana Néma Du wekwambu rendéka wundé hura yinda.
Hura ye takandan hafwaka yikeme ye.” Wungi lé wa.

3Wun hundi xékétaka Pita wali Jisasna nakémba du wali getéfa yatakataka bér Jisasna
fusa takambénwekwaré fétékéra yi.

4 Ye nakémba du ye dé Pitaré tenangérétaka dé tale yi. Tale ye dé Jisasna fusa takambén
wekwambu xaku.

5 Xaakwa hwaséleka yasalo dé xé fusa baratakambén nukwa wur male rendéka. Xétaka
wulayihambandé.

6 Saimon Pita hukémbu yae dé Jisasré takambén wekwaré wulayi. Wulaaye dé xé fusa
baratakambén nukwawur rendéka.

7 Jisasna anéngambambu gimbén nukwa wur akwi lamweka takandéka jémba rendéka dé
xé. Wun nukwawur nawulak nukwawur wali rehambandé. Dé hafu dé re.

8Rendéka xéndékadé tale yandédudé akwiwulayi. Wulaaye xe dé xékélaki, “Jisaswundé
raméndé.”
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9Hanja di Jisas hiyaewambula ramétendékakahundi hayi, Godna nyingambu. Hanja bér
wun hundika xékélakihafi ya.

10Bérwun jonduré xe bér bérka geré wambula yi.
Makdalambu yalé takwaMaria lé Jisasré xé
Mak 16:9-11

11Maria hafwambu téta lé géra.
12 Géraata téta hwaséleka lé wekwaré yasalo xé, Godna ensel yéték wama nukwa wur

sandataka rembéka. Jisasna fusa takambén hafwambu bér re. Nak dé humbu sakumbu
re. Nak déman sakumbu re.

13Reta bérMariakawa, “Nyénawa,métakanyéni gérae?” Wungiwakwexékémbéka lé bérré
wa, “Wuna Néma Duré wundé hura yinda. Hérae hari takandan hafwaka yike wuni ye.”

14Wungi wataka waleka lé xé, Jisas téndéka. Xe déka xékélakihambalé.
15 Xékélakihafi yaléka dé Jisas léré wa, “Nyénawa, métaka nyéni gérae? Héndéka nyéni

hwaké?” Wungi wakwexékéndéka lé Maria angi saréké “Dé yawika hatikwa du wana?”
Wungi sarékéta lé wa, “Yika du, méni déré hérataka wuniré mé wakwemét wuni ye déré
hérae hura yitawuni.”

16 Wungi waléka dé Jisas wa, “Maria.” Wungi wandéka lé waleka déka xékélakita lé
Hibruna hundimbu angi wa, “Rabonai.” Wun hundi na mo hundi angi dé, “Wakwekwa
du.”

17 Maria wungi waléka dé Jisas wa, “Nyéni wuniré hurukényéni. Wuni wuna yafaka
warihafi wuni té. Nyéni wuna bandinguka ye angi watanyéni, ‘Dé déka yafa guna yafaka
dé yi. Dé déka God guna Godka dé yi.’ Wungi watanyéni diré.”

18Wungi wandéka xékétaka lé Makdalambu yalé takwaMaria ye lé déka duré wa, “Wuni
nana Néma Duré wundé xéwu.” Wungi wataka lé Jisas wandénmaki safé.

Jisasna du di déré xé
Mak 16:14; Luk 24:36-43

19Wun nukwambu Jisasna du di Judana néma duka roota di rendan gena yambu jémba
téfi. Sande nukwa nandindéka dé Jisas yae deka nyéndékmbu té. Téta dé diré wa, “Guna
mawuli nakélakmé téndé.”

20Wungi wata dika dé tambana haak akwi, yikanyana haak akwi wakwe. Wakwendéka
deka Néma Duré xemawuli ye di mawuli sawuli ya.

21Mawuli yandaka dé Jisas diré wambula wa, “Guna mawuli nakélak mé téndé. Wuna
yafa wandéka wuni déka jémba yanjoka wuni ya. Wandén maki wuni wawut guni wuna
jémba yanjoka yitanguni.”

22 Wungi wataka dé déka yanambi diré yota dé diré wa, “Guni Godna Hamwinya
hératanguni.

23Guni haraki saraki sémbut hurukwa du takwaka angi wangut, ‘God hurungun haraki
saraki sémbut hérekitandé.’ Wungi wangut God wungi hurutandé. Guni haraki saraki
sémbut hurukwa du takwaka angi wangut, ‘God hurungun haraki saraki sémbut yamba
hérekikéndé.’ Wungi wangut God hurundan haraki saraki sémbut yamba hérekikéndé.”
Wungi wataka dé Jisas yi.

Tomas dé Jisasré xé
24 Jisas dika yandén nukwa déka du nak rehambandé. Déka xi Tomas dé. Déka nak xi

Didimas dé.
25 Jisasna du déré xe di wa, “Nana Néma Du Jisas hiyae wambula raméndéka wundé

xékwa.” Wungi wandaka dé Tomas wa, “Wuni déka tambambu ramimbu xiyandan xe,
wuna sékétamba wumbu husolata, wuna tamba déka yikanyambu akwi husolataka, wuni
guna hundi jémba xékétawuni. Némbuli guna hundi yamba xékékéwuni.” Wungi dé wa.

26Nukwa angé yétiyéti angé hufuk yindéka di Jisasna du wambula gekombu re. Tomas
akwi di wali dé re. Atéfék yambu jémba téfitaka rendaka Jisas yae dé deka nyéndékmbu té.
Téta dé wa, “Guna biya nakélakmé téndé.”

27WatakadéTomasréwa, “Méniména sékétamba ambuméhusolatakawuna tambaré xé.
Méniména tamba mé hura yae husolo, wuna yikanyambu. Méni deka hundika yamba hu
hwekéméni. Némbulimbuwunikamé jémba saréké.”

28Wungi wandéka dé Tomas Jisaska jémba sarékéta dé wa, “Owa, méni wuna Néma Du
Godméni.”

29Wungiwandékadé Jisaswa, “Méniwuniréxeméniwunika jémba saréké. Wuniréxéhafi
yatawunika jémba sarékékwa du takwa yikafremawuli yata jémba retandi.” Wungi dé Jisas
Tomasré wa.

Guni Jisaska jémba sarékéngute dé Jon ané hundi hayi
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30 Jisas hanja xéhafi yamben séfélak hambuk jémba nawulak akwi nani déka duna
makambu dé ya. Yandén jémba atéfék ané nyingambu hayihambawuni.

31Ané hayiwun hundi xéta Jisaska jémba sarékéngutewuni hayi. Guni watanguni, “Jisas
dé God wasékendén du Krais dé. Dé Godna nyan dé.” Guni wungi wata déka jémba sarékéta
hwetendéka huli mawuli héraewungi re wungi re jémba rengute wuni hayi.

21
Jisasna du nawulak di déré xé

1Hukémbu Jisasna du di taiberius tukwesekembu téndaka dé Jisas dika wambula yi, di
déré jémba xéndate. Dika yindénéna hundi angi dé.

2Saimon Pita, Tomas, déka nak xi Didimas, Kanambu yandé du Nataniel, Sebedina nyan
yéték, Jisasna du yéték akwi wungi di wun tukweseke tufwambu té. Kana Galilimbu dé té.

3SaimonPita dé diréwa, “Wuni xérihamwi héranjoka yitawuni.” Wungiwandékadi déré
wa, “Nani akwi méniwali yitame.” Wungi wataka di atéfék ye di gunjambé nakmbu wara
di yi. Ye di wun gan atéfék di jémba yata xéri hamwi nawulak hérahambandi.

4 Xitélakéndéka Jisas yae dé tukweseke tufwambu té. Téndéka di déka du gunjambémbu
reta déré xe di déka xékélakihambandi.

5 Xékélakihafi yandaka dé diré wakwexéké, “Gunawa, xéri hamwi nawulak guni hérae
wana?” Wungi wakwexékéndéka di wa, “Yingafwe.”

6 Wungi wandaka dé wa, “Guni guna yika tamba sakumbu mara yakisandataka guni
xéri hamwi hératanguni.” Wungi wandéka di mara yakisandandaka di séfélak xéri hamwi
marambuwulaaye téndaka di témbéra hura warinjoka di hurufatiké.

7 Hurufatikéndaka dé Jisas mawuli mawuli yandén du dé Saimon Pitaré wa, “Dé nana
Néma Du dé.” Wandéka xékétaka Pita jémba yanjoka lafindén nukwa wur wambula
sandataka dé guré naande dé xéra yi.

8 Di gu tufwa walémbambu di té. Afakémbu téhambandi (100 mita maki). Dé yindéka di
gunjambémbu yita mara xéri hamwi wali témbéra hura yi.

9Di ye tufwambu xaakwa di xé, ya nak yanéta rendéka. Xéri hamwi, bret wungi dé wun
yambu yanéta re.

10Rendéka dé Jisas diré wa, “Wayika male hérangun xéri hamwi nawulak mé hérae hura
ya.”

11 Wungi wandéka Saimon Pita gunjambémbu wara dé mara lakéra hura ya, tufwaré.
Séfélak (153) némafwi xéri hamwi di marakombu hwa. Hwandakamara nékétihambandé.

12 Yandéka dé Jisas diré wa, “Guni mé yae sa.” Wungi wandéka di Jisasré “Méni héndé”
naata wakwexékénjoka di roo. Di wundé xékélakinda. Dé deka Néma Du dé.

13 Jisas yae dé bret wali xéri hamwi wali hérae dé dika hwe.
14 Jisas hiyae raama tale nukwa yéték dé déka duna makambu xaakwa té. Némbuli

xakundéka nukwa hufuk dé wa.
Jisas sataku hundi dé wa, Pita Jisasna du takwaka hatitendékaka

15Bret xérihamwi sataka dé Jisas Saimon Pitaréwa, “Saimon, Jonénanyan,méni anémbu
tékwa duré sarékéngwandaméniwunika némafwimbumawuli ye?” Wungi wakwexékéndéka
dé Pita wa, “Xéxé. Néma Du, méni xékélaki. Wuni ménika némafwimbu mawuli wuni ye.”
Wungi wandéka dé Jisas wa, “Méniwuna sipsip bali nyanka hénoomé hwe.”

16Wungi wataka dé wambula wa, “Saimon, Jonéna nyan, wunika némafwimbu mawuli
méni ye?” Wungiwandéka déwa, “Xéxé. NémaDu,méni xékélaki. Wuniménikanémafwimbu
mawuli wuni ye.” Wungi wandéka dé Jisas wa, “Méniwuna sipsip balika jémbamé hati.”

17 Wungi wataka dé wambula wa, “Saimon, Jonéna nyan, méni wunika némafwimbu
mawuli méni ye?” Wungi wandéka dé déka mawuli xak dé ye, Jisas yambu hufuk
wakwexékéndénka. Mawuli xakyandékadé Jisasréwa, “NémaDu,méniatéfék jondukaméni
xékélaki. Wunika akwi méni xékélaki. Wuni ménika némafwimbu mawuli wuni ye.” Wungi
wandéka dé Jisas wa, “Méniwuna sipsip balika hénoomé hwe.

18Mwihundiwuniméniréwe. Hanjaméniwayikanadu tétaméninukwawurnaakeméni
mawuli yaménmakiyitakayataka. Hukémbuménigwalefaxaakwaména tambaharékémét
nak duméniré gitandi. Gitaka yinjoka hélék yaméka hafwaréméniré hura yitandi.”

19Wungi wata dé Pitaré xiyatendakaka dé hundi wa. Pitaré xiyandat hiyae dé Godna
ximbu harékétandé. Wungi yatendékaka dé Jisas wun hundi wa. Wungi wataka dé Pitaré
wambula wa, “Méniwuna hukémbumé ya.” Wungi dé Jisas wa.

Jisasmawuli mawuli yandéka duka dé hundi wa
20 Jisas wungi wandéka Pita waleka dé xé, Jisas mawuli mawuli yandéka du bérka

hukémbu yandéka. Hanja Jisas wali reta hénoo sata dé déré wakwexéké, “Néma Du, héndé
méniréménamama duka hwetandé?” Wungi dé wa.
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21Pita wun duré xe dé Jisaska wa, “Néma Du, wun duméta yatandé?”
22 Wungi wakwexékéndéka dé Jisas wa, “Dé rendéte mawuli yata wawut dé wambula

yatewuka nukwaka haxétandé. Wungi wawut, wu déka jémba dé. Méni wun jooka yamba
sarékékéméni. Méniwuna hukémbumé ya.”

23 Dé wungi wandéka di déka hundi xékékwa du nawulak di wun duka wa, “Wun du
yamba hiyakéndé.” Wungi di wa. Wandaka wun du hiyahafi yatendékaka Jisas Pitaré
wahambandé. Angi male dé wa, “Dé rendétemawuli yata wawut, dé wambula yatewuka
nukwakahaxétandé. Wudéka jémbadé. Méniwun jookayambasarékékéméni.” Wungimale
dé Jisas wun duka wa. Wun duwun nukwaka haxéndétewahambandé.

24 Wuni Jisas yandén jémbaka haaye wuni wun du wuni. Wuni ané nyingambu mwi
hundi wuni hayi. Nani xékélaki. Hayiwuka hundi wumwi hundi dé.

25 Jisas yandén jémba séfélak dé. Yandén jémbaka atéfék hayihambawuni. Du nawulak
yandén jémbaka atéfék hayindat, hayindan nyinga ané héfambu takandat, atéfék héfa
sukwekétandé. Hafwa nak yamba rekéndé. Wungi wuni saréké.
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Jisasna Aposel Yandan Jémba

Jisas dé wa, “Wuni wawut GodnaHamwinya yatandé.”
1 Méni Tiofilaska, wuni ané nyinga hayi. Hanja nak nyingambu Jisas yandén atéfék

jémbakawali wandén atéfék hundika wali wuni hayi.
2 Hanja Jisas déka duré dé waséke, di déka aposel rendate. Hukémbu Godna

Hamwinyambu dé déka duré wa, di déka jémba yandate. Wandéka hukémbu God wandéka
dé Jisas wari, Godna getéfaré. Wun jonduka wundé hayiwu.

3Guni xékélaki, hanja Jisas hangéli hérae dé hiya. Hiyae hukémbu raama dé déka duka yi.
Dumi yétiyéti nukwa dé dika yi. Ye di wali reta nakmaki nakmaki hambuk jémba yandéka
xéndaka hundi wandéka xékéta di wa, “Dé hiyae dé wambula ramé. Wu mwi hundi dé.”
Wungi wandaka dé diré hundi wa, God néma du reta du takwaka hatitendékaka.

4 Wataka dé di wali reta dé wambula diré wa, “Guni Jerusalem yatakakénguni. Guni
wumbu reta guni wuna yafana Hamwinyaka haxétanguni. Hanja wuna yafa dé wa,
déka Hamwinya hwetendékaka. Wuni akwi guniré wundé wawu, déka Hamwinya hwe-
tendékaka. Guni haxétanguni.

5Hanja Jon dé du takwaré guré dé husanda, Godna ximbu. Guré husandandéka maki,
nawulak nukwa yindét, God wandét, Godna Hamwinya guna mawuliré wulaaye tétandé.”
Wungi dé Jisas wa.

6 Jisasna du dé wali hundi buléta di déré wakwexéké, “Néma Du, némbuli méni nani
israelna du takwaka néma du retaméni, hanja Devit néma du rendénmaki?”

7Wungiwakwexékéndakadé Jisas diréwa, “Yingafwe. HanjawunayafaGodhafuwundé
wetakandéka dé re, hukémbu xakute yakwa joona nukwaka. Wun déka jémba dé. Guni
wandén nukwaka yamba xékélakikénguni.

8 Godna Hamwinya guna mawulimbu wulaaye téta gunika hambuk hwendét, guni
wunika hundiwatanguni. Jerusalemémbu rekwa du takwaka, Judiana héfambu samariana
héfambu rekwa du takwaka, atéfék héfambu rekwa du takwaka akwi hundi watanguni,
wunika.” Wungi dé Jisas wa.

Godwandéka dé Jisas Godna getéfaré wari
Mak 16:19-20; Luk 24:50-53

9 Jisas wungi wandéka God wandéka dé wari, Godna getéfaré. Warindéka xéta téndaka
buwi nak takatéfindéka di déré xéhambandi.

10Xéhafi yandaka yindéka di yasawara xétahwakéndaka bérwamanukwawur sandandé
du yéték bari hari gwande bér di wali té.

11Téta bérwa, “Gunawa, Galilina du, métaka guni wumbu téta nyirré yasawara xé? God
wandéka dé Jisas guniré yatakataka dé Godna getéfaré wari. Warindéka guni xé. Xéngun
maki male Jisas wambula gayatandé.” Wungi bérwa.

Jisasna du di wa nak du Judasna hafwa hérandéte
12Wumbére du wungi wambéka di Jisasna du Oliv némbu yatakataka ye di Jerusalemré

wambula wulayi. Wun némbu Jerusalem wali walémbambu dé té. Yindaka yambu afaké
yingafwe.

13 Jerusalemré wulaaye di rendan gena taku geré wari. Pita, Jon, Jems, Andru, Filip,
Tomas, bartolomyu,Matyu, alfiusna nyan Jems, nak Jemsna nyan Judas, Saimon, wungi di
wara re. Wumba du Saimon nak héfana du déka getéfana duka néma du rendémboka hélék
yandé du dé.

14 Wunde du atéfék di du takwa nawulak akwi, Jisasna ayiwa Maria akwi, Jisasna
bandingu akwi, wungi di atéfék nukwa hérangwanda Godwali hundi bulé.

15 Nukwa nawulak yindéka Jisasna hundi xékékwa séfélak (120 maki) du takwa gembu
hérangwandéndaka dé Pita deka nyéndékmbu téta dé angi wa,

16 ”Wuna nyama bandi, hanja Godna Hamwinya wandéka dé Devit Judaska hundi hayi,
Godna nyingambu. Wun hundi mwi hundi yandéte dé Judas Jisasré hura dé wakwe, déka
mamaka.

17Wun hundi mwi hundi dé ya, Judas yandén jémbaka. Hanja Jisas wandéka dé wun du
Judas nani wali yitaka yatakata dé jémba ya.” Wungi dé Pita wa.

18 Judasharaki saraki sémbuthura Jisasrémamakahwetakadéyéwanawulakhéra. Hérae
hwetaka dé héfa nak héra. Hérae dé wun héfambu dé xakri. Xakre dé déka biya fukandéka
dé di jamuneka gwandendéka dé wungi hiya.
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19 Hiyandéka di Jerusalemémbu rekwa atéfék du takwa di wun hundi xéké. Hibru
hundimbu wun héfaka di wa, “Akeldama.” Wun hundina mo hundi angi dé, “Nyéki rekwa
héfa dé.”

20Pita Judaska sarékétadédéwali rekwadu takwaré angiwa, “Devit hayindén gwar angi
dé wa:
Déka rendén hafwa baka retandé.
Nak duwumbu yamba rekéndé.
Wungi dé hayi. Nak hundi akwi angi dé wa:
Nak du déka jémba hérae du takwaka hatitandé.
Wungi dé hayi Judaska.

21-22 ”Wungi maki, némbuli wambet Jisasna jémbaré xéndé du nak nani wali yitaka
yatakata dé akwi du takwaka watandé, ‘Néma Du Jisas hiyae dé wambula ramé. Wungi
wuni xé.’ Wungi watandé. Hanja guré husandakwa du Jon dé du takwaré yikafre hundi
wa. Wandén nukwa du nawulak di nani wali yitaka yataka. Yitaka yatakata di nani wali
nana Néma Du Jisas wali jémba ya. Yambeka God wandéka Jisas Godna getéfaré warindéka
di nani wali té. Wunde duka sarékétame. Sarékéta wunde du nakré wasékembet, dé nani
wali yitaka yatakatandé.”

23Wungi wandéka di du yétékna xi wa, josep, déka nak xi Basabas. Nawulak déka angi di
wa, Jastus. Nakémba du akwi, Matias dé.

24-25Wataka di Jisaska angi wakwexéké, “Nana Néma Du, méni xékélaki. Judas dé ména
jémba yatakataka hiyae dé déka hafu hafwaré yi. Yindéka némbuli nani méniré we. Méni
atéfék duna mawulika méni xékélaki. Wungi xékélakita némbuliméni ambére du yétékré xe
wasékemén duré nanika wakwetaméni. Wakwemét, wun du ména aposel reta ména jémba
yatandé. Yata dé Judasna hafwa hératandé.”

26Wungi wakwexékétaka di motumbu bérka xi hayi. Hayitaka motu take di xé Matiasna
xi hayindanmotu xalendéka. XéndakadéMatias Jisasna aposel tamba yéti angémannatafa
wali yitaka yatakata dé Jisasna jémba ya.

2
GodnaHamwinya dé gaya

1 Pentikosna néma nukwa xakundéka di Jisasna du atéfék di natafa gembu hérangwanda
re.

2Retadi xéké,némafwihamGodnagetéfambubari gayandéka. Wunhamnémafwihambuk
murmaki dé ya. Wun ham rendan geré wulaaye dé sukweka té.

3 Xékéta di xé séfélak yalefu ya maki jondu natafambu te mutala ye di nak nak duna
anéngambambu xérékéta téndaka.

4Xéndaka dé Godna Hamwinya deka mawulimbu wulaaye téta dika hambuk hwendéka
di nak nak téfana hundimbu di bulé.

5Hanja séfélak Judana du di atéfék getéfambu ya. Yae di Jerusalemémbu re. Wunde du di
Godna ximbu harékékwa du di.

6Wun ham xékétaka di séfélak du di Jisasna du téndanmbu hérangwanda té. Téta nak nak di
xéké Jisasna du nak nak deka getéfana hundimbu buléndaka. Xékéta di saréké waréké xéké.

7 Sarékawaréngéna nae di wa, “Owa. Wun hundi bulékwa du di Galilina du di wana?
8 Wunde du nana hundi yike di ye. Yingi maki nae di nana getéfana hundimbu bulé?

Buléndaka nani nak nak nana getéfana hundimbu xéké.
9 Nani séfélak héfambu nani ya. Partia, Midia, Elam, Mesopotemia, Judia, Kapadosia,

Pontus, Esia,
10Frigia, Pamfilia, Isip, Libiana hafwa Sairiniwali walémbambu tékwa,wunhéfambunani

ya. Nani nawulak Romémbu yae nawulak nukwamale ambu re. Nawulak nani Judana du.
Nawulak nani nak téfana du nani Judana hambuk hundi xéké.

11 Nawulak nani Kritna héfambu nani ya. Nawulak nani Arebiana héfambu nani ya.
Nani atéfék nana getéfana hundimbu nani xéké. Di nana getéfana hundimbu buléta God
hurundén hambuk jémbakawandaka nani xéké. Yingi maki nae di nana hundimbu bulé?”

12Wungi wata di waréngéné. Waréngénéta saréké waréké xékéta di di hafu buléta di wa,
“Owa. Ané yingi maki joo dé?”

13Wungiwandakadi nawulak Jisasnaduré bangwahundiwata diwa, “Séfélakhuliwain
hulingu sataka di wangété ye.” Wungi di wa.

Pita dé hundi wa
14 Wandaka dé Pita Jisasna du tamba yéti angé man natafa di wali téta dé atéfék du

takwaré hambukmbu wata dé wa “Gunawa, Judana du takwa, Jerusalemémbu rekwa du
takwa, waanmé nakélak take wuna hundi xéké. Xékéta xéngun jooka xékélakitanguni.
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15 Guni séféla guni we. Némbuli ganémba male dé. Nani Judana du wain hulingu
ganémbambu sahafime. Yingafwe. Guni wungi guni xékélaki. Wunde du wangété yandaka
hulingu sahambandi. Di wangété yahambandi.

16Hanja Godna profet Joel dé wun huli jémbaka Godna nyingambu angi dé hayi:
17God dé wa, ‘Hukétéfi nukwa walémba téndét, wuni wuna Hamwinya blekétawuni, atéfék

du takwaka.
Hwewut guna dunya, takwanya, wuna hundi xékéta, profetna hundi watandi.
Guna wayikana du janji maki joo xéndat,
di guna gwalefa du janji hwatandi.
18Wun nukwambuwuni wuna Hamwinya blekétawuni,wuna jémba yakwa du takwaka.
Blekéwut di profetna hundi watandi.
19Nakmaki joo hurutawuni, nyirmbu akwi, héfambu akwi.
Huruwut, du takwa xétawaréngénétandi.
Nyékiwali, ya wali, yaki wali huruwut xakundét xétandi.
20Wawut nukwa hiyandét gan hunyitandé. Wungi yandét bafu akwi nyékimaki xakutalé.
Xakulét hukémbu Néma Duna némafwi nukwa xakutandé. Wun nukwambu Néma Du déka

némafwi hambukwakwetandé.
21Wun nukwa du takwa dika yikafre hurundéte di Godka wandat, dé diré yikafre hura

satanéna tambambu hérandét, di jémba retandi.’
Wungi dé God hanja wa.

22 Wun hundi wataka dé Pita wambula wa, “Israelna du, guni mé xéké ané hundi.
Nasaretna du Jisaska watawuni. God wandéka dé Jisas nak maki nak maki hanja xéhafi
yangun hambuk jémba dé ya, guna nyéndékmbu. Yandéka guni ambu retawun jémba xétaka
guni xékélaki, ‘Dé Godna du dé.’

23 Wun duré du nak dé guna tambambu taka, God hanja sarékéta xékélakindén maki.
Takandéka guni déré Godna hundi xékéhafi yandé duna tambambu takanguka di Jisasré
xiyaemimbu hatekandaka dé hiya.

24 Hiyandéka God du hiyana sémbut hérekindéka dé wambula ramé. Hiya sémbut déré
hulukinjoka dé hurufatiké.

25Hanja Devit angi dé wa, déka:
Wuni atéfék nukwambuwuni xé,Néma Duwuni wali téndéka.
Déwuna yika tambambu té,wuni roota généwumboka.
26 Xéwuka dé wuna mawuli yikafre yandéka wuni mawuli sawuli yata wuna hundimbu

wuni déka ximbu haréké.
Wuni wamén hundika sarékétawuni hiyanjoka roohafi yata jémba retawuni.
27Méni God, méniwa, wuna hamwinya hiyandé duna getéfambu rehafi yandéte.
Méniwamétména yikafre duna fusa yamba yama xakéndé.
28Méniwuniré wunde wakwemé, huli hamwinya héra yambu.
Wakwemékawuni méniwali téta yikafre mawuli yata mawuli sawuli yatawuni.
Wungi dé Devit hanja hayi.”

29Wun hundi wataka dé Pita wambula wa, “Nyama bandi, guni mé xéké. Wuni wawut,
guni jémba xékélakitanguni, ané hundi. Nana mandéka Devit wundé hiyandé. Hiyandéka di
déré wundé réménda. Déré réméndan hwandafu ané getéfambu némbuli andé re.

30Devitwunhundi hayita dé hafuka hayihambandé. Wunhundi hayindénwunak duka
dé hayi. Godna hundi wanjoka hukémbu yate yakwa duka dé hayi. Hanja God dé déré wa,
‘Ména mandéka nak ména hafwa hérae dé néma du retandé. Mwi hundi wuni méniré we.’
Wungi God wandéka dé Devit xéké.

31 Xékéta God yatendéka jémbaka xékélakita dé wa, ‘God wandét dé hiyandé duna
getéfambu yamba rekéndé. Déka fusa yamba yama xakéndé.’ Wungi wata Devit God
wasékendénduKrais hiyae ramétendékakadéhayi. Guniwunhundika sarékétanémbuli ané
hundi mé xéké.

32 Jisas hiyandéka dé God déré wambula husaraméndéka nani Jisasna du wundé xékwa.
Xémbenka guniré wuni we.

33God wandéka dé Jisas Godna getéfaré wara dé Godna yika tamba sakumbu re. Hanja
déka yafa God dé Jisasré wa, ‘Wuna Hamwinya ménika hwetawuni.’ Wungi wataka déka
Hamwinya hwendéka hérae dé nanika bleka yakindéka xe xéka andé xékélakingwi.

34Hanja Devit Godna getéfaré warihambandé. Warihafi ye dé hafu dé angi wa:
Néma Du Godwuna Néma Duré dé wa, ‘Méniwuna yika tambambu retaméni.
35Remétwuni wawut ménamamaménamanéna ekombu retandi.
Wun hundi wandén,wu Jisaska dé wa.
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36 ”Guni, israelna du takwa, mé xéké. Xékéta jémba xékélakitanguni. Wun du Jisaska wuni
we. Jisasré guni xiyaemimbuhatekangukadéhiya. HiyandékaGodwandékadé JisasNéma
Du dé re. Wun du Godwasékendén du Krais dé.” Wungi dé Pita wa.

Séfélak du takwa Jisaska jémba sarékéndaka di Jisasna ximbu diré guré husanda
37Wandéka di du takwa wun hundi xékéndaka xi maki xiyandéka di Pitaré akwi Jisasna

aposelré akwi di wakwexéké, “Gunawa, nana du, méta yatame?”
38 Wungi wakwexékéndaka dé Pita wa, “Guni nak nak guna haraki saraki sémbut

yatakangut nani Jisas Kraisna ximbu guniré guré husandatame. Guni wungi hurungut
Godgunaharaki saraki sémbutyakwanyitakadékaHamwinyahwetandé, gunika. Hwendét
dékaHamwinya gunamawulimbuwulaaye tétandé.

39Hanja God déwa, ‘Wuni guniré akwi, gunamandékaré akwi yikafre hurutawuni. Mwi
hundi wuni we.’ Wungi wataka dé afakémbu rekwa du takwaka akwi déka Hamwinya
hwenjoka dé mawuli ye. Nana Néma Du God wasékendén du takwa atéfékéka déka
Hamwinya hwenjoka démawuli ye.”

40Wun hundi wataka dé Pita wambula hundi nawulak wata dé wa, “Ambu rekwa du
takwa séfélak haraki saraki sémbut hurundanka God wun sémbut diré hasa hwendét, di
hangéli hératandi. Guni guna haraki saraki sémbut mé yataka. Yatakataka yikafre mawuli
yata di wali wun hangéli yamba hérakénguni.”

41WungiPitawandékadi séfélakdu takwadékahundixéké. Xékétadi Jisaska jémba saréké.
Sarékétamawuli yandaka di diré Kraisna ximbu guré husanda. Wun nukwambu 3,000 du
takwa di Jisasna du takwawali re.

42Wungi reta di atéfék nukwambu di Jisasna aposel wakwendan hundi xékéta di Jisasna
du takwawali jémba reta di Jisaska sarékéta bret fukae sata di God wali hundi bulé.

Jisasna hundi xékékwa du takwawungi di re
43 God wandéka di Jisasna aposel di nak maki nak maki, hanja xéhafi yandan hambuk

jémba di ya. Yandaka di atéfék du takwa xétawaréngéna di roo.
44 Jisasna hundi xékékwa du takwa natafamawuli héraata di atéfék jémba re. Reta di deka

jondu hura yae di wa, “Ané Jisaska jémba sarékékwa atéfék du takwana jondu dé. Ané nana
jondumale yingafwe.”

45Wungi wataka di nawulak du takwa deka jondu deka héfa akwi hwetaka, yéwa hérae
di wun yéwamune hwe, jondu yike reta Jisasna hundi xékékwa du takwaka.

46Atéfék nukwa tempelmbu hérangwanda reta di God wali hundi bulé. Bulétaka wun ge
yatakataka di nak du nak duna geré wulaaye di nata mawuli hérandaka dé deka mawuli
yikafre téndéka di hénoo sékéré sa.

47Wungi huruta Godna ximbuharékéndaka di séfélak du takwa xe diwa, “Wunde yikafre
du takwadi. Jémbamale di re.” AtéféknukwaNémaDudédu takwanawulakré akwi déwa,
dékahundi xékéndate. Wandékadékahundi xékétadi, di akwi Jisaska jémba saréké. Sarékéta
di Jisasna du takwawali di re.

3
Man haraki yandé du nak dé yikafre ya

1GérambunakPitabér Jon tempelréyinjokabéryambumbuwari, atéfékgérambuyimbéka
maki.

2Man haraki yandé duré akwi di nawula du tempelré yate hura yi, yambumbu. Déka
ayiwa déré héralén nukwambu dé déka man haraki ye wungi té. Téndéka di atéfék nukwa
déré yate hura yi, tempelna wulayi gwande yambumbu takanjoka. Wun yambuna xi
angi dé, “Yikafre yambu dé.” Di yate hura yindaka dé wun yambumbu reta dé tempelré
wulayikwa du takwaka yéwakawakwexéké, déka hwendate.

3Pita bér Jon akwiwarawulayinjoka yambékadéwunmanharaki yandé dubérré xétaka
dé bérkawakwexéké, bér déka yéwa hwembéte.

4 Wandéka Pita bér Jon dama xéféke hambukmbu xe dé Pita wa, “Méni mé yakite xé,
aniré.”

5Wungi wandéka dé bérré xéséfu. Xéséfwa xe dé wa dékamawulimbu, “Wafewana yéwa
nawulak wuniré hwetambérwana?”

6Wungi wandéka dé Pita déré wa, “Wuni yéwa yingafwe. Hura téwuka joo male méniré
hwetawuni. Nasaretna du Jisas Kraisna ximbuwuni méniré we: Méni sé raama féta yi.”

7Wungi wataka dé déka yika tambambu hura dé husaraméndéka dé dékamanwali déka
wulanyimawali bari hambuk yandéka dé yikafre ya.

8Wun du yikafre ye dé wuréféka xale xayitéka te dé, wungi féta yi. Féta ye dé bér wali
tempelré wulayi. Wulaaye dé mawuli sawuli yata dé wuréféka gweréfékéta dé Godna
ximbu haréké.
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9Atéfék du takwa di xé,wun duwungi féta yita Godna ximbu harékéndéka.
10 Xéta di déka xékélaki. Dé yéwa héranjoka wata tempelré wulayindaka yikafre yam-

bumbu rendé du dé. Dé wungi yikafre yandéka xéta di waréngéné. Waréngénéta saréké
waréké xékéta di wa, “Owa. Wun man haraki yandé du némbuli yikafre dé ya.” Wungi di
wa déka.

Pita hundi dé wa tempelmbu
11 Wun du Pita bér Jonré hulukindéka atéfék du takwa hundi xékéta waréngéna di di

téndanré di fétékéré yi. Ye di di wali hérangwanda té, gena tafékambu. Wun tafékana xi angi
dé, Solomonéna taféka dé.

12Hérangwanda téndaka dé Pita diré xéta dé wa, “Gunawa, israelna du, métaka guni wun
jooré xe waréngéna guni aniré wungi xéséfu? Guni angi guni saréké ani hafu ani wun
hambuk jémba ya. Ani Godna makambu yikafre te wanaka dé ané du féta yi. Wungi
sarékékénguni. Wun ana jémba yingafwe.

13Abrahamnanémadu,Aisaknanémadu, Jekopnanémadu, nanaatéfékmandékananéma
du God dé wandéka déka jémba yakwa du Jisas dé néma du re. Guni Jisasré guni hwe, guna
néma duka. Hwenguka di Jisasré haraki sémbut hurundate dé néma du Pailat hélék dé ya.
Jisas baka téndéte dé Pailat mawuli ya. Mawuli yandéka guni Pailat rendénmbu téta guni
Jisaska guni hu hwe.

14 Jisas haraki saraki sémbut huruhambandé. Yikafre sémbut huruta Godna hundi
xékékwa du dé. Guni déka hu hweta guni Pailatréwa, ‘Méni Jisasré yamba takamét yikéndé.
Du nakré xiyandé durémé takamét yindé.’

15 Wungi wataka guni du takwa jémba resékendate huli hamwinya hwekwa duré guni
xiyanguka dé hiya. Hiyandéka God wandéka dé Jisas wambula ramé. Raméndéka ani
wundé xéna.

16 Jisasna hambukmbu dé wun man haraki yandé du yikafre ya. Wun hambuk wu
Jisasna hambuk dé. Ana hambuk yingafwe. Ani Jisaska jémba sarékénaka dé déka hambuk
aniré hwendéka ani déka ximbu wanaka dé wun du yikafre ye dé yikafre male té. Yikafre
téndéka guni téta xéta guni xékélaki. Ani Jisaska jémba sarékénakadé Jisas hafu déwun jémba
ya.

17 ”Wuna nyama bandi, guni mé xéké. Guni guna néma du wali guni Jisaska jémba
xékélakihafi ye guni déré xiyanguka dé hiya. Wungi wuni xékélaki.

18 Hanja God wandéka atéfék profet di wa, God wasékendén du Krais hangéli
hératendékaka. Wandaka Godwandénmaki dé Jisas hangéli héra.

19 Guni guna haraki saraki sémbut mé yatakataka Godna hundi xékéngut, God guna
haraki saraki sémbut hérekitandé. Hérekitaka dé Néma Du God gunika hambuk hweta guni
wali téndét, gunamawuli jémba tétandé.

20 Téndét God wandét Jisas Krais wambula yatandé. Hanja God dé Jisasré waséke, dé
guniré yikafre hurundéte.

21Némbuli Jisas Godna getéfambu dé re. Hanja God atéfék jondu huratakandéka dé atéfék
jondu yikafremale dé té. Te déwun jondu haraki ya. Wun jonduwambula yikafre téndéte
Godwandét, Jisaswambula yatandé. Hanja Godwandéka di déka profet dékahundi xéka di
wambula yikafre tétendékakawa.

22 ”Hanja nana mandéka Moses dé wa, ‘Guna Néma Du God wandéka wuni déka profet
wuni xaku. God wuniré wandén maki hukémbu wambula wandét guna hémémbu du nak
xakutandé. Xakundét guni déka hundi atéfékéka jémba xékétanguni.

23 Wun profetna hundi xékéhafi yakwa du takwaré God xiyae haraki hurutandé. Di
israelna du takwawali yamba rekéndi.’

24Wungi Moses wandéka dé Godna profet Samuel dé ané nukwambu xakundé jooka dé
hayi. Samuelna hukémbu yandé profet atéfék akwi di ané nukwambu xakundé jooka di
hayi.

25 ”Guni God déka profetré wandén hundi akwi, guna mandékanguré wasékérékéndén
hundi akwi némbule wundé hérangu. Hanja God guna mandéka Abrahamré dé wa, ‘Wuni
ménamandékambu atéfék héfambu rekwa du takwaré yikafre hurutawuni.’

26 Wungi wataka God hukémbu wandéka dé déka jémba yakwa du Jisas tale dé gunika
ya, guniré yikafre hurunjoka. Yikafre hurundét guni guna haraki saraki sémbut nak nak
yatakatanguni.” Wungi dé Pita wa.

4
Pita bér Jonré di séndé geré hura yi

1 Pita bér Jon du takwaka wata témbéka di pris, tempelka hatikwa duna néma du,
Sadyusina du yae di bér témbénmbu xaku.
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2 Tale di xéké bér angi wambéka, “Jisas hiyae wambula wundé raméndé. Raméndén
maki, hiyandé du takwa ramétandi.” Wungi wambéka xékétaka di bérka hundika hélék yata
mawuli wita yae di bér témbénmbu xaku.

3 Xakundaka nukwa nandindéka di bérré huluke di hura yi séndé geré. Hura ye di wa,
“Séri bérka hundi xékétame, némbuli gan dé.” Wungi di wa.

4Wandaka bér tale tempelmbu téta bér hundi wambéka di séfélak du takwa xéké. Bérka
hundi xékétaka di Jisaska jémba saréké. Wun nukwa di 5,000 du takwa di Jisaska jémba
saréké.

Néma du di bérré dunamakambu taka
5Gan hwae ganémbambu di israelna néma du, deka néma du akwi, xékélelakikwa du akwi,

wungi di Jerusalemémbu hérangwandé, hundi bulénjoka.
6 Hérangwandéndaka dé prisna néma du Anas dé wumbu re. Kaiafas akwi, Jon akwi,

Aleksander akwi, atéfék prisna néma duna hémna du akwi wungi di hundi bulénjoka
hérangwanda re.

7 Reta di Pita, Jon, man haraki ye yikafre yandé duré akwi séndé gembu hura yandaka
di deka makambu té. Téndaka di Pita bér Jonré wakwexéké, “Méta yambéka dé wun man
haraki yandéduyikafre ya? Yingimaki béniwunhambuk jémba ya? Héna ximbuwambéka
dé wun du yikafre ya?”

8DiwungiwakwexékéndakadéGodnaHamwinyaPitanamawulimbuhambukye téndéka
dé Pita wa, “Gunawa, israelna néma du, atéfék néma du,

9némbuli guni aniréwakwexéké, anémanharaki yandé du yikafre yandénka. Aniré guni
wakwexéké, yikafre jémba yananka.

10 Guni mé xéké. Guniré némbuli wuni we. Wawut guni akwi israelna atéfék du takwa
akwi xékéta xékélakitanguni. Nasaretna du Jisas Kraisna hambuk hwendéka ani déka ximbu
wanaka dé ané man haraki yandé du dé yikafre ya. Yikafre ye némbuli dé ané du guna
makambu dé té. Guni Jisasré xiyaemimbu hatekanguka dé hiya. HiyandékaGodwandéka
dé wambula wundé raméndé.

11 Jisaska ané hundi Godna nyingambu dé re:
Ge tokwa du di motu nakéka hélék yata di wunmotu yaki.
Yakindaka nak dé wunmotu hérae takandéka dé ge jémba té.

12Wungi rendéka némbuli guniré wuni we déka. Dé hafu dé naniré yikafre hurundét,
nani huli mawuli hérae jémba reséketame. Jisas dé hafu naniré wungi yikafre hurutandé.
Nak du yingafwe.”

13Pitawungiwandékadi némaduxékétakadiwaréngéné. Waréngénétadiwa, “Owa. Wun
duyéték roohafi tétabérnaniré hundiwa. Bér xékélakikwaduyingafwe. Nana xékélelakikwa
du bérré wakwehambandi, nyinga hayimbéte.” Wungi wataka di xékélaki. Bér Jisas wali
yitaka yatakandé du bér.

14Xékélakita di xéman haraki yandé du yikafre ye Pita bér Jonwali téndéka. Xéta di bérka
hundi hasa wanjoka di hurufatiké.

15Wahafi yata di bérré wa, hafwaré gwandimbéte. Wandaka gwandimbéka di di hafu
bulé.

16 Buléta di wa, “Bérré méta yatame? Bér yikafre male hambuk jémba bér ya. Yambéka
wun du yikafre yandéka di Jerusalemémbu rekwa atéfék du takwa di xékélaki. Nani yamba
wakéme, “Bérwun jémba yahambambér.” Wungi yambawakéme.

17Du takwa nawulak akwiwun jooka xékéndamboka hélék nani ye. Hélék yata nani bérré
hambukmbuwatame, Jisasna ximbuwambula wahafi yambéte.”

18Wungi wataka di wandaka bérwambula wulayi. Wambula wulayimbéka di wa, “Béni
mé xéké. Jisasna ximbuwambulawakémbéni. Du takwaré Jisaska yambawakwekémbéni.”

19DiwungiwandakabérPita bér Jonwa, “Goddé aniréwa, atéfékdu takwarédékahundi
wanate. Guni aniré guniwatéfi,wunhundiwahafi yanate. Némbuli guniméwa aniré. God
yingika dé mawuli ye? Yingi maki yikafre joo yataani? Guna hundi xékétaani, o Godna
hundi xékétaani?

20Ani angi yataani. Jisas yandé jémbaré xétaka ani wun jémbaka wataani. Jisas wandéka
xékénan hundika wataani. Wungi male wataani. Ani nakélak yamba rekéani.”

21Bérwungiwambékadinémadubérréhambukmbuwatadiwa, “Méxéké. Hundiyamba
wakéméni, Jisaska. Nana hundi xékéta baka tétambéni.” Wungi di wa. Wun hundi wata
di bérré xiyanjoka di roo, du takwaka. Man haraki yandé du yikafre yandénka di atéfék
du takwa Godna ximbu di haréké. Harékéndaka di néma du Pita bér Jonré xiyanjoka roo
wandaka bér baka yi.

22Wunmanharaki yandé du dumi yétiyétinawulak hékihwari akwi rendéka bér Jisasna
ximbuwambéka dé yikafre ya.
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Jisasna hundi xékékwa du takwa di Godré wa
23Pita bér Jon bér Jisasna hundi xékékwa du takwaka bari wambula yi. Wambula ye bér

prisna néma du israelna néma du bérré wandan atéfék haraki hundika bér safé, diré.
24Wambéka di du takwa xékétaka natafa mawuli héraata di angi Godré wa: “Méni nana

Néma Duméni. Hanja tale méni atéfék jonduméni hurataka. Nyir, héfa, gu, méni hurataka.
Wumbu rekwa atéfék jondu akwi méni hurataka.

25HanjaméniwamékaménaHamwinya dé nanamandékaDevitréwa. Wandéka déména
jémba yandé du Devit dé ména nyingambu angi hayi:
Métaka di nak téfana du di rékambambuwe?
Métaka di nana du deka mawuli haraki yandéka di Néma Du wasékendén duré xiyanjoka

hundi bulé?
26NémaDu dékawasékendén duwali, bérwali warenjoka di atéfék héfambu rekwa néma du

di hérangwanda té.
27”Devitwungi hayindékadékahundimwihundi dé ya. NémaduHerot bérpontius Pailat

bérnak téfanadu israelnaduakwibérdiwali hérangwandaanégetéfambu té. Diménayikafre
jémba yakwa du Jisasré xiyanjoka di hérangwanda hundi bulé. Hanja méni Jisasré waséke,
ména jémba yandéte.

28Wundeduhundi bulétakadi haraki saraki sémbutdi huru, Jisasré. Hanjaménihambuk
yemawuli yataméniwa, di wun sémbut hurutendakaka. Talembu xeméniwa, hukémbu di
wungi hurundate.

29 Néma Du, némbuli wandan haraki hundika sarékéta nanika hambuk mé hwe, nani
ména jémba yakwa du takwa dika roohafi yata, ména yikafre hundi jémbawambete.

30Méni hambuk hwemét di bar hiyaakwa du takwa yikafre yatandi. Méniwamétména
yikafre jémba yakwa du Jisas hambuk naniré hwendét, nani déka ximbu wata nak maki
nakmaki hanja xéhafi yandan hambuk jémba yatame.” Wungi di Godré wakwexéké.

31Wakwexékéndaka dé wun hundi buléta téndan ge huséngéné. Huséngénéndéka Godna
Hamwinya dekamawulimbu sukweka téndéka di atéfék, néma duka roohafi yata di Godna
hundi wa.

Jisasna hundi xékékwa du takwa di natafamawuli héra
32 Jisasna hundi xékékwa du takwa di natafa mawuli héra. Héraata di deka jonduka wa,

“Ané jondu atéfék duna jondu dé. Wunnana baté jondu yingafwe.” Wungiwataka di deka
jondumune hweta di atéfékwun jondu taka.

33 Séfélak nukwa Jisasna aposel di hambukmbu di wa, “Néma Du Jisas hiyae wundé
raméndé. Wumwi hundi dé.” Wungi wa saafa yindaka dé God Jisasna du takwa atéfékré
némafwimbu yikafre huru.

34 Yikafre hurundéka di atéfék jémba di re. Jambangwe du yingafwe. Du nawulak deka
ge héfa hwetaka yéwa hérae di aposelka wun yéwa hwe, di mune hwendate.

35Hwendaka di aposel yéwamune hwe, jonduhafi rendé du takwaka. Wungi huruta di
atéfék jémba di re.

36-37Du nak déka xi josep dé akwi wungi huruta déka héfa hwetaka yéwa hérae dé wun
yéwa Jisasna duka hwe, di mune hwendate. Dé Livaina hémémbu yandé du dé. Saiprusna
héfambu dé ya. Jisasna du di déka huli xi hwe, Barnabas. Wun deka hundimbu wandaka
maki dé. Wun xinamo hundi angi dé: “Dekamawuliré yikafre hurukwa du dé.”

5
Ananaias bér Safaira

1Du nak déka xi Ananaias dé déka takwa Safaira wali bér re. Bér bérka héfa hwetaka bér
yéwa nawulak héra.

2 Hérae dé wun yéwa nawulak hura reta dé nawulak hura ye dé Jisasna aposelré wa,
“Wuna héfa hwetaka wuni ané yéwa héra. Hérae némbuli atéfék yéwa gunika andé hwewi.”
Wungi wataka hura yae yéna yata dé hérandén yéwa nawulak dika hwe, mune hwendate.
Hérandén yéwa atéfék hwehambandé. Hwendéka lé déka takwa akwi lé xékélaki, wun
yéwaka.

3 Ananaias wun yéwa hwendéka dé Pita déré wa, “Yinga maki naméka satan ména
mawulimbu wulaaye téndékaméniména héfa hwetaka héramén yéwa nawulak méni faku?
Fakutaka méni wa, ‘Wuni hérawun yéwa atéfék wuni hwe.’ Wungi wata méni Godna
Hamwinyakaméni yéna ye. Métakaméniwungi we?

4 Tale méni wun héfa hwehafi yaméka wun héfa ména ximbu dé re. Méni wun héfa
hwetaka yéwa héramén wu ména yéwa dé. Métaka we méni wungi hurunjoka méni saréké.
Wungi hurutaméni dukamale yéna yahambaméni. MéniGodka akwiméni yéna ya. Wungi
haraki sémbutméni huru.”
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5Wungiwandéka dé Ananaias xékétaka dé bari xakre déwungi hiya. Hiyandéka xékéndé
du takwa atéfék di roo.

6Wayikana du nawulak yae di Ananaiasna fusa nukwa wur samétaka hérae hura ye di
wekwambu rémé.

7Hukémbu lé Ananaiasna takwa gwande. Gwande léka du hiyandénka xékélakihambalé.
8 Xékéhafi yaléka dé Pita léré wakwexéké, “Nyéna du wali héfa hwetaka hérambén yéwa

atéfékbéninanikahwe, oyingafwe? Wuniréméwa.” Wungiwakwexékéndéka léwa, “Xéxé.
Wumwi hundi dé. Wun yéwa atéfék ani wundé hwena.” Wungi wata lé yéna ya.

9YénayalékadéPitawa, “Nyénaduwalibénibénamawulimbubéniwa, ‘Aninawulakyéwa
fakutaani, Néma Duna Hamwinya yamba xékélakikéndé.’ Wungi wataka déka yéna béni ya.
Wungi haraki saraki sémbut béni huru. Mé xéké. Nyéna duré réméndé du fétémbu di té.
Nyéniré akwi hura yitandi.”

10 Wungi wandéka lé bari téndénmbu xakre lé wungi hiya. Hiyaléka di wayikana du
gwande yae di léré xétaka hérae hura ye di léka duwali sékéré rémé.

11 Jisasna hundi xékékwa du takwa akwi wun hundi xékéndé du takwa atéfék akwi di
némafwimbu roo.

Jisasna du di nakmaki nakmaki hambuk jémba ya
12 Jisasna aposel di séfélak nak maki hanja xéhafi yandan hambuk jémba yandaka di

du takwa xé. Séfélak nukwa Jisasna hundi xékékwa du takwa atéfék di tempelré wulaaye
hérangwanda di Solomonéna tafékambu té.

13Téndaka di atéfék du takwa diré xéta di wa, “Wunde du takwa yikafre di.” Wungi wata
Jisaska jémba sarékéhafi yakwa du takwa di di wali yitaka yatakanjoka di roo.

14 Séfélak du takwa roohafi yata di akwi Néma Du Jisaska jémba di saréké. Sarékéta di
séfélak séfélak du takwa akwi Jisasna hundi xéké.

15 Jisasna aposel séfélak nak maki hambuk jémba yandaka di bar hiyaakwa du takwaré
jambémbu take di yate hura yi. Yate hura ye di diré yambumbu taka. Takata angi di
wa, “Wafewana Pita wandét di yikafre yatandi wana? Wahafi yata yambumbu yindét
wafewana déka haki bar hiyaakwa duré hérandét di yikafre yatandi?” Wungi di saréké.

16Atéfék Jerusalemwalémbambu rekwa getéfambu séfélak du takwa di yi Jerusalemré. Ye
di bar hiyaakwa du takwa, haraki hamwinya hura téndé du takwaré akwi di hérae hura yi.
Wungi hurundaka di Jisasna aposel wandaka di atéfék di yikafre ya.

Ensel gayandéka di séndé ge yatakataka yi
17 Jisasna aposel wungi hurundaka dé atéfék prisna néma du déka du wali hélék di ya.

Wunde du di Sadyusina du di. Hélék yata haraki mawuli xékéta di hundi bulé.
18 Hundi bulétaka wandaka di Jisasna aposelré huluke di hura yi séndé geré. Hura

yindaka di wumbu re.
19Gan hunyindéka dé Néma Duna ensel nak dé gaya. Gaye dé séndé gena yambu nafwe

dé Jisasna aposelré hura gwande yi hafwaré.
20Hura gwande dé diré wa, “Guni ye guni tempelré wulayitanguni. Wulaaye guni guni

huli mawuli hérae jémba reséketendaka atéfék hundika du takwaré watanguni.”
21 Wungi wandéka di Jisasna aposel xékétaka ganémbambu di tempelré wulaaye di du

takwaré Godna hundi wa.
Wun jookaxékélakihafiyata, atéfékprisnanémadudékaduwaliwandakadidekagetéfana

du, israelna néma du atéfék,wungi di ya. Yae hérangwanda di atéfék di hundi bulé. Bulétaka,
di gélinduré wa, di séndé geré ye Jisasna aposelré dika hura yandate.

22Wandaka di deka du ye séndé gembu xaakwa di Jisasna aposelka hwakéfatiké.
23 Hwakéfatika wambula yae di wa, “Nani séndé gembu xaakwa nani xé gena yambu

jémba téfindaka séndé geka hatikwa du jémba téndaka. Xétaka gena yambu nafwitaka nani
wunde duka hwakéfatiké.”

24Di wungi wandaka dé tempelna gélinduna néma du, prisna néma du wali di xékétaka di
Jisasna du yindanka di saréké waréké xéké.

25 Sarékéta rendaka dé du nak wulaaye dé diré wa, “Mé xéké. Nalika wanguka di du
nawulak di séndé gembu re. Wunde du némbuli di tempelmbu téta di hundi andé we, du
takwaka.”

26Wungi wandéka di néma geka hatikwa du deka néma duwali di Jisasna aposelka yi. Ye
xaakwa di wumbu tékwa du diré rékambambu wata diré motumbu xiyandamboka di roo.
Roota di Jisasna aposelré di nakélak hura yi. Hambukmbu diré hundi wahambandi.

Jisasna du néma duré hundi wanjoka roohambandi
27Diré hura ye wandaka di Jisasna aposel néma dunamakambu di wambula té. Téndaka

dé atéfék prisna néma du diré wa,



Aposel 5:28 192 Aposel 6:3

28”Nani gunikahambukmbunaniwatéfi, guniwundunaximbuwakwengumboka. Guni
nana hundi xékéhambanguni. Guni wun duka hundi guni we, Jerusalemémbu rekwa atéfék
du takwaré. Nani déré xiyambeka hiyandénka guni we.”

29Wungi wandéka dé Pita wali, Jisasna nawulak duwali di wa, “Nani Godna hundimale
xékétame. Nani héfambu rekwa duna hundi yamba xékékéme.

30Hanja guni Jisasré mimbu xiyae hatekanguka dé hiya. Hiyandéka nana mandékana
Néma Du God déré dé husaramé.

31Husaraméndéka dé Jisas Godna yika tambambu reta Néma Du re, nani atéfék israel,
nana haraki saraki mawuli yatakambet, God nana haraki saraki mawuli yakwanyindéte.

32Godwandéka Jisaswungi yandékanani atéfék xétakananiwun jooka hundiwe. Godna
Hamwinya akwi dé wun hundi we. God dé déka Hamwinya hwe, déka hundi xékékwa du
takwaka.” Wungi di wa.

Gamaliel dé hundi wa néma duré
33Wandaka di néma du xékétaka di rékambambuwata di diré xiyanjoka di huru.
34 Xiyanjoka hurundaka dé néma du nak déka xi Gamaliel dé té. Dé Farisina du reta dé

dekahambukhundikawakwe sakwe séfélakduré. Déatéfékdu takwanamakambuyikafre
du dé re. Gamaliel tétawandéka di Jisasna aposelré hura gwandi hafwaré.

35Hura gwandindaka dé Gamaliel néma duré wa, “Guni, nana getéfana du, israel, guni
mé jémba saréké. Wunde duréméta yatanguni?

36Hanja du nak déka xi Teudas yae dé wa, ‘Wuni néma du wuni. Guni wuna hukémbu
mé guni ya.’ Wungi wandéka di 400 maki du di déka hukémbu yi. Yindaka hukémbu
di déré xiyandaka di déka du yaange yi atéfék getéfaré. Yindaka déka jémba yambumbu
yihambandé, baka dé xakri.

37Hukémbu gavman di atéfék du takwana xi hayindaka dé nak du déka xi Judas Galilina
héfambu dé ya. Yandéka di séfélak du déka hundi xéké. Xékéta di déka jémbambu wulayi.
Wulayindakahukémbudunawulakdidéréxiya. Xiyandakahiyandékadidékadudi yaange
yi atéfék getéfaré.

38Némbuli Jisasna duka guniréwatawuni. Wundeduré yambaxiyakénguni. Mé takangut
yinda! Di héfambu rekwa duna hundi male xékéta déka jémba yandat, deka jémba baka
xakritandé.

39 Di Godna hundi xékéta déka jémba yandat, deka jémba reséketandé. Resékendét guni
di wali waru diré yamba sarékéngwandékénguni. Wafewana guni God wali warutanguni?”
Wungi wandéka di néma du Gamalielna hundi xéké.

Jisasna aposel yikafremawuli yata di re
40Néma du déka hundi xékétakawandaka di Jisasna aposelré wambula hura xale. Hura

xalendaka wandaka di deka séfimbu témbéré, rami yoombu. Témbéréta di néma du diré
wa, “Jisaska wambula yamba wakénguni. Wun duna ximbu wakénguni. Némbuli guni
yitanguni.”

41Wungi wandaka di Jisasna aposel wun ge yatakataka di wungi yi. Ye di wa, “God nani
Jisasna jémba yambekaka yikafre mawuli yata dé wa, wunde du naniré xiyandat, nani
hangéli héraata Jisasna ximbu harékémbete. Wu yikafre dé.” Wungi wataka yandan jooka
di mawuli ya.

42 Atéfék nukwambu di tempelmbu akwi, du takwana gembu akwi di Godna hundi
wambula wa. Wata di wa, “Jisas wu God wasékendén du Krais dé.” Wungi wata di wun
jémba yatakahambandi.

6
Di du nawulakré waséke, Jisasna aposel wali jémba yandate

1Wunnukwambu séfélak du takwa akwi di Jisaska jémba saréké. Jisaska jémba sarékékwa
du nawulak di Grikna hundi xéké. Nawulak di Hibruna hundi xéké. Nak nukwa di Grikna
hundi xékékwa Judana du di Hibruna hundi xékékwa Judana du wali di waru. Waruta di
Grikna hundi xékékwa du di wa, “Atéfék nukwa guni nawulak jondumale gunimune hwe,
nana getéfana du hiyandé takwaka. Guna du hiyandé takwaka guni séfélak jondu mune
hwe. Nani wungina sémbutka hélék nani ye.”

2Wungiwandakadiaposel tambayétiangémanyétékwandakadi Jisasnahundixékékwa
du takwa atéfék di hérangwandé. Hérangwandéndaka di wa, “Mé xéké. Nani Godna hundi
wambeka jémba yatakataka hénoo mune hwembet, wungi haraki dé. Jondu mune hwe
jémba nana jémba yingafwe.

3 Nyama bandi, wungi maki guni wali rekwa du angé tamba yétiyéti angé tamba
hufukéka hwakétanguni, jondu mune hwendate. Di xékélakikwa du di. Godna Hamwinya



Aposel 6:4 193 Aposel 7:6

dekamawulimbu hambuk ye tékwa du di. Guni hwaka xétakawunde duna xi wangut nani
diré watame, di wun jémba yandate.

4Di wun jémba yandat, nani God wali hundi buléta Godna hundi wakwetame. Wu nana
jémba dé.”

5 Di wungi wandaka di atéfék du takwa xékétaka di deka hundika mawuli ya. Mawuli
yata di ande duré wa, di jondumune hwendate:
Stiven. Dé Jisaskahambukmbu jémba saréké. DékamawulimbuGodnaHamwinyahambuk

ye dé té.
Filip, Prokorus, Nikanor, Timon, Pamenas.
Nikolas. Dé nak téfana du reta dé Judana hambuk hundi xékéta dé deka sémbut huru. Dé

Antiokmbu dé ya.
6Wunde duna xi wandaka di wunde du angé tamba yétiyéti angé tamba hufuk Jisasna

aposelnamakambu té. Téndaka di Jisasna du deka anéngambambu nak nak tamba takata di
Godka wa, di jondu jémbamune hwendate.

7 Wataka di Jisasna aposel di Godna hundi wa saafa yi. Wa saafa yindaka di
Jerusalemémbu rekwa séfélak du takwa deka hundika xéka di Jisaska jémba saréké.
Sarékéndaka di Jisasna du takwa di séfélak xaku. Séfélak pris akwi di Jisaska jémba saréké.

Juda di Stivenré dunamakambu taka
8GodwunduStivenrénémafwimbuyikafrehurutahambukhwendékadéStivendéséfélak

nakmaki hanja xéhafi yandan hambuk jémba dé ya. Yandéka du takwa déka jémbaré xéta di
waréngéné.

9Waréngénéndaka di Judana du nawulak di Stivenka hélék ye di mamawa. Wunde du di
Godna hundi buléndaka ge nakmbu di ya. Wun gena xi angi dé, “Dé dé hafuka jémba yakwa
duna ge dé.” Wunde du di Sairinina héfambu, Aleksandriana héfambu, Silisiana héfambu,
Esiana héfambu akwi yae di Jerusalemémbu re. Wunde du atéfék di Stivenka hélék yata di
dé wali waru.

10WarundakadéGodnaHamwinyahambukhwendékadé Stiven jémbaxékélakitadédiré
wa. Wandéka di déka hundi hasa wanjoka di hurufatiké.

11 Hurufatikéta di yéna yakwa duka nakélak hwaké. Hwaka xétaka di dika yéwa hwe,
yénataka hundi wandate. Hwendaka wun yéna yakwa du di wa, “Wun du Stiven dé nana
mandékaMoseskawali, Godkawali déharaki hundiwa. Haraki hundiwandékanani xéké.”

12Di wungi wata yéna yandaka di du takwawali, getéfana duwali, xékélelakikwa du akwi
wungi xékéta di rékambambuwata Stivenka ye di déré témbéra hura yi, néma du reta hundi
buléndaka geré.

13 Hura yindaka Stiven néma duna makambu téndéka wandaka di yéna yakwa du
nawulak di wulayi, wun geré. Wulaaye di wa, “Wun du atéfék nukwambu dé Godna
tempelka dé haraki hundi wata déMosesna hambuk hundika akwi haraki hundi wa.

14Angidéwa, ‘Nasaretnadu Jisas tempelréharakihurutandé. HarakihurutakadéMoses
hwendén sémbut yatakataka huli sémbut hérambete dé naniré wa.’ Wungi Stiven wandéka
nani xéké.” Wungi di yéna ya.

15 Yéna yandaka di atéfék néma du Stivenré xéséfwa xe di xé déka saawi enselna saawi
maki xakundéka.

7
Stiven dé néma duka hundi wa

1Atéfékprisnanémadudé Stivenréwakwexéké, “Dekahundimwihundiwana yingafwe
wana?”

2-3Dé wungi wakwexékéndéka dé Stiven angi wa, “Yafa, nyama, bandi, wuna hundi mé
xéké. Hanja nanamandékaAbrahamMesopotemiana héfambu rendéka dé hambuk yakwa
NémaDu God déka yae dé déré wa, ‘Ména hémména héfa yatakatakaméniré wakwetewuka
héfaré yitaméni.’ Wungi wandéka dé AbrahamHaranré yi.

4Abrahamwungi Kaldiana héfa yatakataka ye dé Haranmbu rendéka déka yafa wumbu
hiyandéka Godwandéka dé Abraham némbuli ané rembeka héfaré dé ya.

5 ”Abraham ané héfaré yandéka dé God déka héfa hwehambandé, wun nukwambu.
Wun nukwa Abraham nyan hérahafi yandéka dé God déré wa, ‘Hukémbu wuni ané héfa
hwetawuni ménika. Hwewut méni ména mandéka guni yafa yatanguni, ané héfaka. Mwi
hundi wuni we.’ Wungi dé Godwa.

6God ané hundi akwi dé Abrahamré wa: ‘Ména mandéka nak héfambu retandi. Rendat
wun héfana du hambuk yata diré haraki huruta watandi, ména mandéka deka némafwi
jémba baka yandate. Yéwa yamba hérakéndi. Séfélak séfélak (400) héki hwari reta wun jémba
male yatandi.
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7Yandat hukémbuwuni wun némafwi jémba dika hwendé duré hasa hwewut, di némafwi
hangéli hératandi. Némafwi hangéli hérandat, di ménamandékawun héfa yatakataka di yae
ané héfambu reta wuna ximbu harékétandi.’

8Wungi wataka dé God Abrahamré wa, ‘Méni wuna mwi hundi sarékéta méni ména du
wali guna séfi sékétanguni.’ Wungi God wandéka dé Abraham xékétaka wungi huruta déka
nyanAisak hérae dé déka séfi akwi dé séké. Aisak angé yétiyéti angé yétiyéti nukwa rendéka
dé déka yafa déka séfi séké. Hukémbu dé Aisak Jekopna yafa xaku. Xakundéka Jekop dé
tamba yéti angéman yéték duna yafa xaku. Wungi xakundéka di nanamandékangu di re.

9 ”Jekopna nyambali deka bandi josepka haraki mawuli xékéta di déré nawulak duka
hwetaka di yéwa héra. Hérandaka di wunde du di josepré hura yi, Isipré. Hura yindaka
josep wun héfambu rendéka dé God dé wali té wungi té wungi té.

10 Téta dé déré yikafre huruta wandéka hukémbu atéfék haraki saraki joo déka yaham-
bandé. God josepré yikafre huruta yikafre xékélelaki hwendéka dé josep yikafre hundi wa.
Wandéka xékétaka dé Isipna néma du Fero déré xéta josepkamawuli yata déwa, josep néma
du reta dé Isipna héfaka akwi Ferona geka akwi dé hati.

11 ”Hukémbu dé hénooka hiyatendaka nukwa dé xaku, kenanéna héfambu Isipna héfambu
akwi. Xakundékadi séfélakdu takwadi hénookahiya. Hiyae di nanamandéka akwi hénooka
hwakéfatiké.

12Hwakéfatika Jekop dé xéké, hénoo Isipmbu rendéka. Xékétaka dé déka nyambali nana
mandékaré wandéka di tale wun héfaré yi.

13Hukémbu di wambula Isipré yi. Ye xaakwa josepka xékélakihafi yandaka dé josep diré
wa, ‘Guni wuna nyama bandi guni. Wuni josep wuni.’ Wungi wandéka di déka xékélaki.
Xékélakindaka dé Fero hundi xéké josepna hémka.

14 Xékétaka wandéka dé josep déka nyama bandiré wa, ‘Guni ye wuna yafa Jekop déka
hémré akwi watanguni, Isipré yandate.’

15Wungi wandéka ye déka hundi wandaka dé Jekop déka hém atéfék wungi di Isipré yi.
Séfélak (75) du takwa di yi. Hukémbu Jekop, dékanyambali nanamandéka akwi, di Isipmbu
hiya.

16 Hiyandaka di deka fusa hura yi Sekemna héfaré. Hura ye di diré Abrahamna
wekwambu rémé. Hanja dekamandékaAbrahamdé yéwahwe, Hamorna hémka. Hwetaka
dé wunwekwa téndé héfa héra.”

17 ”God hanja Abrahamré wasékérékéndénéngala hurutendéka nukwa walémbambu
téndéka israelna du takwa nanamandéka némafwi hém di xaku, Isipmbu.

18 Xakundaka dé nak néma du Fero dé re Isipmbu. Dé josep akwi déka jémbaka akwi
xékélakihambandé.

19Wun néma du yéna yata dé nana mandékaré dé haraki huru. Huruta dé wa, di deka
huli nyan hérae hafwambu takandat re hiyandate.

20 Wun nukwa Mosesna ayiwa lé déré héra. Dé Godna makambu yikafre nyan dé.
Héraléka dé déka yafana gekombu male dé munya sata re. Bafu hufuk rendéka lé roo lé
déré hafwambu taka.

21Hafwambu takaléka rendéka lé Ferona takwanya déré xétakahéraehura ye lé déré hati,
léka nyanmaki.

22Hatiléka di Isipna hambuk hundi di Mosesré wakwe sakwe. Wakwendaka dé xékélaki.
Xékélakita hambuk hérae dé yikafre hundi wata dé hambuk jémba ya.

23 ”HukémbuMosesnahékihwari dumi yétiyéti yandékadéwa, ‘Wuniwunanyamabandi
israelna duka yitawuni, diré xénjoka.’

24Wungiwatakayedéxé, Isipnadunak israelnadunakré xiyandéka. Xétadédékahémna
duwali téta dé wun haraki sémbut hasa hwenjoka dé Isipna duré xiyandéka dé hiya.

25 Moses déka mawulimbu angi dé saréké, ‘Di wun duré xiyawukaka xékélake
xékélakitandi, God wuniré dé waséke,wuni diré yikafre huruta ané héfa yatataka yimbete.
Wungi xékélakitandi.’ Wungi sarékéndéka di wun jooka xékélakihambandi.

26 Wun du hiyandéka nukwa nak yindéka dé Moses wambula yi, israelna duka. Ye
dé xé israelna du yéték warembéka. Xétaka bér warehafi yata jémba rembéte dé mawuli
ya. Mawuli yata dé bérré wa, ‘Bénawa. Béni nyama bandi béni. Métaka béni ware? Béni
warekémbéni.’

27WungiwandékadéwarendédunakMosesréxasémekindékadéMoseshuhuyi. Yindéka
déré haraki hundi wata dé wakwexéké, ‘Héndé wa méni nana néma du reméte. Héndé wa
nanika hatiméte?

28Wafewanawuniré xiyataméni, nalika Isipna duré xiyaménmaki?’
29WungiwakwexékéndékadéMosesxékétaka roodéyaangeyi. Yaangeye Isipyatakataka

déMidianmbu dé nak téfambu yandé dumaki dé re. Wumbu re takwa hérae dé nyan yéték
héra.
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30 ”Moses dumi yétiyéti héki hwari wumbu re dé nak nukwaMoses du rehafi hafwambu
Sainainémbu tékwambu tétadéxé,Godnaenselnakgayedéyaxérékékwayikamamiekombu
téndéka.

31Xétawaréngénadé sarékéwarékéxéké. Sarékétadé jémbaxexékélakinjokadéyi. Yindéka
dé Néma Duna hundi dé xaku.

32 Néma Du dé déré wa, ‘Wuni ména mandékana God wuni. Wuni Abrahamna God,
Aisakna God, Jekopna Godwuni.’ Wungi wandéka xéka déMoses généta xénjoka dé roo.

33Roondéka dé Néma Duwa, ‘Ména sumé futi. Téméka hafwawuna héfa dé.’
34Wungi wataka dé God wambula wa, ‘Wuni xé, wuna du takwa Isipmbu reta némafwi

hangéli hérandaka. Wuni wundé xékéwu, némafwi hangéli héraata gérandaka. Xékétakawuni
gaya, diré hura gwandenjoka. Méni mé xéké. Méni wuna jémba yanjoka méni raama
wambula yitaméni, Isipré.’ Wungi dé Godwa.

35 ”Tale israelna du di Moseska hu hweta di déré wakwexéké, ‘Héndé wa méni nana
néma du reméte?’ Wungi wakwexékétaka hukémbuGod dé hu hwendan duMosesré déwa,
dé déka jémba yata deka néma du rendéte. Godna ensel gaye ya yanékwa yikama mimbu
téndéka dé GodMosesré wa, dé deka néma du reta diré hura gwandendét di jémba rendate.

36Wandéka déwumba duMoses nakmaki nakmaki hanja xéhafi yandan hambuk jémba
yataka dé diré hura ye di Isip yatakataka di yi. Ye diMoses dénawulakhambuk jémba akwi
dé ya, Waka Xérimbu akwi du rehafi hafwambu akwi. Dé wun du rehafi hafwambu dumi
yétiyéti héki hwari dé diré hura yitaka yataka.

37Wun du Moses dé nana mandéka israelna duré wa, ‘God wandéka wuni déka profet
wuni xaku. God wuniré wandén maki hukémbu wambula wandét guna hémémbu du nak
xakutandé.’ Wungi déMoses wa.

38Wun du Moses israelna du wali wungi di hérangwanda du rehafi hafwambu. Moses
nana mandékangu wali dé re. Re dé Sainai némburé wara dé Godna ensel wali téndéka
wun ensel déré hundi wa. Wandéka dé huli mawuli hérae jémba retembeka hundi dé héra,
nanika hwenjoka.

39 ”Moses wun némbumbu téndéka di nana mandékangu Mosesna hundi xékéhafi yata di
Moseska hu hwe. Hu hweta di Isipré wambula yinjoka di mawuli ya.

40Mawuli yata hanja hurundan sémbutka sarékéta di Mosesna nyama aronré wa, ‘Tale
wun du Moses naniré dé hura ya, Isipmbu. Hura yandéka nani ambu rembeka dé wun
némburé wari. Wara wambula gayahambandé. Wambula gayatandé, o yingafwe? Métaki
nae déré xétame? Méni gwalinya nak tataméni nanika. Wun gwalinya nana néma du
retandé. Reta dé tali yindét nani déka hukémbu yitame.’

41 Wungi wataka di némafwi yénataka god ta, bulmakau balina nyan maki. Tataka di
hamwi xiyae di déka hwe. Hwetaka di némafwi hénoo sata deka tambambu tandan jooré
xéta di mawuli sawuli ya.

42 Yandaka dé God hu hwe dika. Hu hwendéka di nukwa, bafu, hunkwarina ximbu di
haréké. Hukémbu Godna profet nak dé wun jooka angi hayi Godna nyingambu:
God dé wa, ‘Gunawa, israelna du, mé xéké.
Hanjagunidumiyétiyétihékihwaridurehafihafwambuyitakayatakatagunihamwixiyae

hwe.
Hamwi hwengun héndéka guni hwe? Wunika hwehambanguni. Yingafwe.
43Guni yénataka godMolekna gememe balina séfimbu totaka guni hura yi.
Guni yénataka god Refanéna hunkwariré guni hura yi. Guni wumbére yénataka godré guni

ta, bérka ximbu harékénjoka.
Wungi hurunguka némbuliwawut di guniré Babilonéna angé saku hafwaré hura yitandi.’

Wungi dé Godwa.
Wandékawungi dé hayi Godna nyingambu.

44 ”Wungi hurundaka dé GodMosesré wakwe, déka ximbu harékéndaka gememe balina
séfimbu totendakangalaka. WandékaMoses xe wandéka di xéndénmaki ge di to. Totaka di
hérae hura yitaka yataka, du rehafi hafwambu. Di wun geré xéta di wa, ‘God nani wali dé
té.’

45 Hukémbu di wun ge di hwe, deka nyangwalka. Hwendaka di Josuana ekombu reta
di wun ge hura ye di deka héfa héra. Hura yandaka dé God nana mandékana makambu
dé deka mamaré hérekindéka di ané héfaré ya. Yae di wun ge totaka di ané héfambu re.
Hukémbu Devit néma du xakundéka dé wun ge wungi té.

46God Devitka dé mawuli ya. Mawuli yandéka dé Devit Godré wakwexékéta dé wa, dé
Jekopna Godna ge tonjoka. Wakwexékéndéka dé Godwa, ‘Yingafwe.’

47Wandéka hukémbu Devitna nyan Solomon dé yikafre ge to, Godka.
48 ”Yandénkamé saréké. Atéfék duna NémaDu God dé du tondan gembu yamba rekéndé.

Godna profet nak wun jooka dé angi hayi:
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49NémaDu déwa, ‘Nyir wuni néma du rewuka jambé dé. Héfawunaman takawuka jambé
dé.

Métakina ge wunika totanguni?
Méta hafwambuwuni resétotawuni?
50Wu yingafwe. Wuni wun jondu atéfékwuni hafu wuni hurataka.’
Godwungi wandéka dé hayi.

51 ”Némbuli guni mé xéké. Guni guna waanmbu Néma Duna hundi xékéhafi yata guna
mawulimbu guni séfi sékéhafi yandé du guni. Guni mawuli yanguka maki male hurukwa
du guni. Gunamandékahurundanmaki huruta guniGodnaHamwinyanahundi xékénjoka
hélék guni ye, atéfék nukwambu.

52Guna mandéka di haraki saraki sémbut di huru, Godna profet atéfékré. Hanja Godna
profet di wa, Godna yikafremale sémbut hurutekwa du yatendékaka. Wun jookawandaka
guna mandéka di diré xiyandaka di hiya. Hiyandaka hukémbu wun yikafre male sémbut
hurukwa du yandéka guni déré dékamamaka hwetaka guni déré xiyanguka dé hiya.

53 Godna ensel déka hambuk hundi Mosesré wandéka guni wun hambuk hundi hérae
wandénmaki huruhambanguni.” Wungi dé Stiven wa.

Stivenrémotumbu xiyandaka dé hiya
54Stivenwungi wandéka néma du xékéta di némafwimbumawuli wita deka némbi ti, déka.
55 Némbi tindaka dé Godna Hamwinya Stivenéna mawulimbu hambuk ye téndéka dé

StivenGodnagetéfaréyasawaraxé. XétadéxéGodnukwahanyikwamakihanyindéka Jisas
déka yika tambambu téndéka.

56Xéta dé Stivenwa, “Mé xé. Wuni yasawara wuni xé Godna getéfa nafwe téndéka,Duna
Nyan Godna yika tambambu téndéka.”

57 Dé wungi wandéka di déka hundi xékénjoka hélék yata hambukmbu wanjita di deka
waan géféti. Géféti ye di atéfék déka fétékéra yi.

58 Ye di déré huluke hura getéfa yatakataka di déré hafwaré hura gwandi. Gwande di
motumbu naake déré xiya. Stivenka haraki hundi wandé du motumbu nakinjoka di yifa
yandéka sandandannukwawur lafediwayikanadunakdékaxi Sol dékamanmombu taka.
Takandaka dé deka nukwawurka hate té.

59Hate téndéka di Stivenré motumbu naake xiyandaka dé Stiven Néma Duka wa, “Néma
Du Jisas, wuna hamwinyamé héra.”

60 Wungi wataka dé hwati se dé hambukmbu wanjita dé wa, “Néma Du, wunika
hurundan haraki saraki sémbut diré hasa hwekéméni.” Wungi wataka dé Stiven wungi
hiya.

8
Sol Jisasna hundi xékékwa du takwaré dé haraki huru

1Di Stivenré xiyandaka dé Sol xétaka démawuli ya.
Wun nukwa di Jerusalemémbu reta Jisasna hundi xékékwa du takwaré tale di haraki

huru. Hurundaka di Jisasna hundi xékékwa du takwa atéfék Jerusalem yatakataka di
Judiana hafwaré samariana hafwaré akwi di yaange yi. Yindaka di Jisasna aposel male
di Jerusalemémbu re.

2Godna hundi jémba xékékwa du nawulak di Stivenré rémé. Réméta di déka némafwimbu
géra.

3 Gérandaka dé Sol Jisasna hundi xékékwa du takwaré haraki hurunjoka dé mawuli ya.
Mawuli yata dé atéfék geré wulaaye dé hambuk yata Jisasna hundi xékékwa du takwaré
huluke hura yi. Huluke hura ye séndé gembu takandéka di hwa.

Jisasna hundi di wa samariambu
4 Jerusalemyatakataka yaange yindé du takwadi atéfék getéfaré yita di Jisasna hundiwa

saafa yi.
5Wa saafa yindaka dé deka du nak Filip samariana getéfa nakré ye dé du takwaré hundi

wa, God wasékendén du Kraiska.
6 Wandéka di séfélak du takwa Filipna hundi xékéta di xé, Filip hanja xéhafi yandan

hambuk jémba yandéka. Xéta déka hundikamawuli yata di jémba xéké.
7Séfélakdu takwanamawulimbuharakihamwinyadi té. TéndakaFilipwandékadiharaki

hamwinya hambukmbuwaanje di diré yatakataka di yaange yi. Man haraki yandé séfélak
du takwa, man tamba lékémbandé séfélak du takwa akwi di re. Rendaka Filip wandéka di
yikafre ya.

8Yikafre yandaka di atéfék du takwamawuli yata di mawuli sawuli ya, samariambu.
9Du nak déka xi Saimonwun getéfambu dé re. Hanja foo tuta laku yakwa du dé. Yandéka

di samariana du takwa xéta di déka saré waréké. Saimon dé wa, “Wuni némafwi duwuni.”
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10Wungi wandéka di wun getéfambu rekwa atéfék néma du, baka du akwi, wungi di déka
hundi jémbaxéké. Xékétadiwa, “WunduGodnahambukdéhéra. Héraedénémafwihambuk
yata dé néma du re.”

11Wungi wataka waréngéna di wa, “Owa. Séfélak nukwambu dé laku yaata dé wungi
hambuk jémba dé ye.” Wungi wataka di dekamawuli déka takata di déka hundi xéké.

12 Hukémbu Filip yae dé diré yikafre hundi wa, God néma du reta du takwaka hati-
tendékaka. Jisas Kraiska akwi dé wa. Wandéka xékéta di Jisaska jémba saréké. Sarékéndaka
dé Jisasna ximbu diré guré husanda, duré akwi takwaré akwi.

13Saimonakwidé Jisaska jémba saréké. Sarékéndékadé Jisasnaximbudéréguréhusanda.
Guré husandandéka dé Filipwali yitaka yatakata dé xé, Filip nakmaki hanja xéhafi yandén
hambuk jémba akwi yandéka. Xétawaréngénéta dé saré waréké.

14 Jisasna aposel Jerusalemémbu reta di xéké, samariana du takwa Godna hundi
xékéndaka. Xékétakawandaka Pita bér Jon bér yi, samariana du takwaka.

15Ye xaakwa bér Godré wakwexéké, dé dékaHamwinya dika hwendéte.
16 Tale wunde du takwa Jisaska jémba sarékéndaka dé Filip Jisasna ximbu diré guré

husanda. Guré husandandéka dé Godna Hamwinya dika gayahambandé.
17Hukémbu Pita bér Jon yae Godré wakwexékéta deka anéngambambu tamba takambéka

dé Godna Hamwinya dekamawulimbuwulaaye té.
18 Saimon dé xé Pita bér Jon deka anéngambambu tamba takambéka Godna Hamwinya

dekamawulimbuwulaaye téndéka.
19Xétaka dé yéwa nawulak hérae hura yae dé bérré wa, “Wuni yéwa bénika hwewut béni

wun hambuk wuniré hwetambéni. Wuniré hwembét wuni akwi duna anéngambambu
tamba takawut Godna Hamwinya dekamawulimbuwulaaye tétandé.”

20 Dé wungi wandéka Pita déré dé angi wa, “Wungi yingafwe. Wungi hura, méni
ména yéwa wali haraki hafwaré yitaméni. God déka Hamwinya baka hwendéka dé. Yéwa
héranjoka dékaHamwinya hwehafindé.

21Méni yéwambu héranjokawamékaménamawuli haraki dé té. Haraki téndéka Godména
mawulika hélék dé ye. Méni wun hambuk yamba hérakéméni. Méni ani wali wun jémba
yamba yakéméni.

22Ménimenaharaki saraki sémbutméyatakatakaGodkawa. Wamét,wafewana, déména
mawuli sarékémén joo yakwanyita wun joo wambula yamba sarékétandé wana.

23Wuni xé, méni haraki mawuli xékéméka haraki sémbut ména mawuliré hulukindéka
méni yoombu gindan dumaki méni re.”

24Wungi wandéka Saimon dé Pita bér Jonré wa, “Béni Néma Duré watambéni, wunika.
Wambét dé wuniré yikafre hurundét wambén joo wunika yamba xakukéndé.” Wungi dé
wa.

25 Pita bér Jon Néma Du Jisaska hundi wataka bér Jerusalemré wambula yinjoka bér
yambumbu yi. Ye bér samariambu rekwa séfélak getéfambu bérNémaDuna hundiwa saafa
yi.

Filip dé Jisaska hundi wa Itiopiana néma duré
26 Néma Du Godna ensel dé Filipré wa, “Yambu nak Jerusalem yatakataka dé Gasaré

yi. Méni raama méni wun yambumbu yitaméni.” Wungi dé wa. Wun yambu du rehafi
hafwambu dé yi.

27 Filip Godna enselna hundi xékétaka raama dé yi. Ye dé xé Itiopiana néma du
nak yambumbu yandéka. Hanja di déka mandé héreki, dé atéfék Itiopiana du takwana
néma takwa Kandasika jémba yandéte. Dé wun jémba yata dé léka yéwaka hati. Tale dé
Jerusalemré yi, Godna ximbu harékénjoka.

28 Harékétaka dé déka getéfaré wambula yinjoka ye karis tokumbu re. Reta dé Aisaia
hanja hayindén nyingambu rekwa hundiré xéta dé wata re.

29Nyingaréxétawata rendékadéGodnaHamwinyaFilipréwa, “Méni sa yedéwali sékéré
yi.”

30Wungi wandéka dé Filip fétékéra ye dé xéké, Itiopiana du Aisaia hayindén nyingaré
xéta wandéka. Xékétaka dé déré wakwexéké, “Méni hayindén hundina mo hundika méni
xékélaki, o yingafwe?”

31Dé wungi wakwexékéndéka dé wa, “Yingafwe. Du nak wuniré wun hundika waham-
bandé. Wahafi yandét, yingi maki nae xékélakitawuni.” Wungi wataka dé Filipré wa, dé
wara dé wali rendéte. Wungi wandéka dé Filip yawundu nae dé waré.

32Wara reta bér Aisaia hayindén hundiré xé, Godna nyingambu. Aisaia hanja angi dé
hayi:
Hura ye xiyatendaka sipsip bali maki nakélak téndéka di déré hura yi.
Sipsip bali nyanéna yuwi sékéndaka nakélak téndékamaki, dé té. Hundi nak wahambandé.
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33Di dékawa, ‘Haraki saraki sémbut dé huru.’ Wungi wataka di déka hundi xékéhafi yata di
yéna ya.

Di déré xiyandaka dé ané héfambu téhambandé.
Déka hémka héndé xékélakewate?
Wungi dé Godna profet Aisaia hanja hayi.

34 ItiopianaduwunnyingaxétakadéFilipréwakwexéké, “HéndékadéGodnaprofet hayi?
Déka hafu dé hayi, o héndéka dé hayi? Wuniré méwa.”

35Wungi wandéka dé Filip déka wa. Tale wun hundina mo hundi dé wa. Wungi wata
hukémbu akwi dé Jisaska wa.

36-37Watayambumbubéryi. Yebérgurekwahafwambuxaakwadé Itiopianaduwa, “Mé
xé. Xéri andé re. Héndé wuniré watéfite,méni Jisasna ximbuwuniré guré husandamét?”

38Wunduwungiwataka déwunkarisré hurukwaduréwa, karis hulukindéte. Wandéka
wun karis hulukindéka bér Itiopiana du Filip wali guré nandi. Naande ye dé Filip Jisasna
ximbuwun duré guré husanda.

39 Guré husandandéka bér wambula xale. Xalembéka dé Néma Duna Hamwinya dé
Filipré bari hura yi. Hura yindéka dé Itiopiana du déré wambula xéhambandé.

40Wun du yikafre mawuli yata mawuli sawuli ye dé yi, déka getéfaré. Yindéka Filip dé
Asdotmbu dé té. Te dé atéfék getéfaré yita dé yikafre hundi we, Jisaska. Wa saafa ye dé
Sisariambu xaku.

9
Sol huli mawuli hérae dé Jisaska jémba saréké
Apo. 22:4-16, 26:9-18

1 Filip wungi huruta téndéna nukwambu Sol rékambambu wata dé Néma Du Jisasna du
takwaré xiyandat hiyandate dé hambukmbuwa. Wataka dé atéfék prisna néma duka yi.

2 Ye dé déré wa, “Méni wuna jémbaka akwi wunika akwi nyingambu hayiméte wuni ya.
Haaye wunika hwetaméni. Hwemét wuni Damaskusré ye wuni wun nyinga hwetawuni,
Godna hundi buléndaka gena néma duka. Hwewut di nyinga xétaka wunika xékélakita
yawundu nandat, wuni wuna jémba yatawuni. Yata wuni Jisasna hundi xékékwa du
takwakahwakétawuni. Hwakaxétakawunidiré yoombugiyahurayatawuni, Jerusalemré.”

3 Wun hundi wataka nyinga hérae Jerusalem yatakataka dé Sol Damaskusré yi. Ye
wun getéfambu xakunjoka yandéka dé némafwi ya nyirmbu tulem nae dé wungi gaya, Sol
téndénmbu.

4Gayandéka dé Sol héfambu xakri. Xakrita dé xéké ané hundi wandéka, “Sol Sol, métaka
méniwuniré haraki huru?”

5Wungi wandéka dé wakwexéké, “Néma Du, méni héndé?” Wungi wakwexékéndéka dé
wa, “Wuni Jisas. Wuniré méni haraki huru.

6 Sé raama ané getéfaré wulayi. Wulayimét du nak wandétméni déka hundi xékétaka dé
wandénmaki hurutaméni.” Wungi dé wa.

7 Wandéka di Sol wali yindé du hundi nawulak xékétaka wun hundi buléndé duka di
hwakéfatiké. Hwakéfatika di nakélak té. Hundi nawulak buléhambandi.

8 Buléhafi yandaka dé Sol raama dé dama lanjoka hurufatiké, déka dama gan hunye
téndéka. Wungi téndéka di déka tambambu hura di Damaskusré wulayi.

9 Wulaaye nukwa hufuk rendéka déka dama lahambandé. Wungi yandéka dé hénoo
hulingu sahambandé.

10 Jisasna du nak dé re Damaskusmbu. Déka xi Ananaias. Janji makimbu dé Néma Du
Jisas déréwa, “Ménawa,Ananaias.” Wungiwandéka dé Ananaiaswa, “NémaDu,wuni andé
re.”

11Wungi wandéka dé Néma Du wa, “Méni sé raama ané watewuka yambu nakmbu yi.
Wun yambuna xi angi dé,Huritéké Yambudé. Dunak déka xi Judas dé rewun yambumbu.
Judasna gembu Tarsusmbu yandé du déka xi Sol dé re. Méni déka hwakétaméni, Judasna
gembu. Wun du Sol némbuli dé wunika wata dé re.

12Dé janjimaki hwandékawuni ané joo déréwuniwakwe. Dunak déka xi Ananaias déka
yae déka damawambula jémba yandéte dé déka damambu tamba taka.”

13NémaDu Jisaswungiwandéka dé Ananaiaswa, “NémaDu, séfélak du di hundiwa, wun
du haraki saraki sémbut ména du takwaré hurundénka, Jerusalemémbu. Wandaka wuni
xéké.

14Prisnanémadudékanyingahwendaka déDamaskusré dé ya,ménadu takwaré huluke
hurayinjoka. NaniménaximbuwataGodréwakwexékékwaatéfékdu takwaréhulukehura
yinjoka démawuli ya.”
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15 Dé wungi wandéka dé Néma Du wa, “Yingafwe. Méni yitaméni, Solka. Wuni wundé
wasékewu, dé wuna jémba yatekwa du dé. Dé wunika hundi watandé, nak téfana du
takwaka, deka néma duka akwi, ména getéfa israelna du takwaka akwi.

16Wandét nawula du wuna ximbu wandén hundi hélék yata déré xiyandat, dé némafwi
hangéli hératandé. Wuni déré wakwetawuni wun jooka.” Wungi dé wa.

17 Wandéka dé Ananaias raama ye Judasna geré wulaaye dé déka tamba Solna
anéngambambu taka. Takata déwa, “Wunabandi Sol,méni yambumbuyaeNémaDu Jisasré
wundé xémé. Xéménka wandéka wuni andé yawu, ména dama wambula jémba téndét
Godna Hamwinyaménamawulimbuwulaaye téndéte.”

18Wungi wandéka dé xéri hamwina haarmaki joo Solna damambu dé xakri. Xakre déka
dama yikafre yandéka dé wambula jémba xé. Xe dé raama té. Téndéka dé Ananaias Jisasna
ximbu déré guré husanda.

19Guré husandandéka dé hénoo se dé déka hambukwambula héra.

Sol dé Jisaska hundi wa Damaskusmbu
Nawulak nukwa dé Sol Jisasna duwali dé Damaskusmbu re.
20Dé bari Godna hundi buléndaka geréwulaaye dé tale Jisaska ané hundi déwa, “Jisas dé

Godna Nyan dé.”
21Wungi wandéka di xékétaka waréngéna di wa, “Owa. Yingi maki dé? Tale wun du dé

hambuk yata dé Jisasna hundi xékékwa du takwaré dé haraki huru, Jerusalemémbu. Wun
du angiré dé ya, Jisasna hundi xékékwa du takwaré yoombu giya prisna néma duka hura
yinjoka.” Wungi wata di wun jooka saréké.

22Di wungi sarékéndaka dé Sol hambuk yata dé yikafre hundi hambukmbu wa. Dé wa,
“Jisas dé God wasékendén du Krais dé. Wu mwi hundi wuni we.” Wungi wata hambuk
yandéka di Damaskusmbu rekwa Judana du déka hundi hasa wanjoka di hurufatiké.

Judana du Solka hélék yandaka dé Damaskus yatakataka yaange yi
23 Séfélak nukwa rendéka di Damaskusmbu rekwa Judana du déré xiyanjoka di hundi

bulé.
24 Buléndaka di xékétaka di Solré wa, wun jooka. Gan nukwa Judana du di wun getéfaka

motumbu gindan séndémbu tékwa atéfék yambumbu téta déré xiyanjoka di haxéta té.
25 Haxéta téndaka di Solna hundi xékétaka Jisasna hundi xékékwa du nawulak yoo di

léki, némafwi wasarambu. Lékitaka gan nak di getéfana séndémbu wara reta wandaka Sol
wun wasarambu rendéka di yoombu hura di séndé tékwa wekwa nakmbu husangwanda
husande di héfambu takandaka te dé wungi yi.

Sol Jerusalemémbu dé re
26 Sol Jerusalemré dé yi. Ye xaakwa dé Jisasna hundi xékékwa du takwa wali renjoka dé

mawuli ya. Mawuli yandéka di atéfék du déka roota angi di wa, “Dé yéna dé ye. Dé Jisaska
jémba sarékéhambandé.”

27 Wungi wandaka dé Barnabas Solré yikafre huruta dé déré hura bér yi, Jisasna
aposelka. Hura ye dé diré wa, “Sol yambumbu ye dé Néma Duré xé. Xéndéka dé Néma Du
déré hundiwa. Wandéka dé Sol hambuk yata roohafi yata Jisasna ximbu dé Godna yikafre
hundi wa Damaskusmbu.” Wungi dé Barnabas Solka wa.

28Wandéka di wa, “Wungi yawundu. Nani wali retandé.” Wungi wandaka dé Sol di wali
reta dé Jerusalemémbu yitaka yatakata roohafi yata dé diré hundi wa, Néma Du Jisaska.

29DéGriknahundixékékwa Judanaduréakwidéhundiwa. Watadiwalihundibuléndéka
hélék yata, di déré xiyanjoka huru.

30Hurundaka di Jisasna hundi xékékwa du wun jooka xékéta di Jerusalem yatakataka di
Solré hura ye Sisariaré. Hura ye di déré wa, “Méni Tarsusré yitaméni.” Wungi wandaka dé
wun getéfaré yi.

31 Jisasna hundi xékékwa du takwa di jémba re, Judiana héfambu, Galilina héfambu,
samariana héfambu akwi. Du nawulak diré haraki huruhambandi. Godna Hamwinya di
wali jémba yandéka di séfélak du takwa Jisasna hundika di xéké. Xéka di atéfék yikafre
mawuli yata, hambuk yata, di Néma Duka roota déka hundika jémba xéka di némafwi hém
xaku.

Pita wandéka dé Einias yikafre ya
32 Hukémbu Pita dé wumbu rekwa atéfék téfaré dé yitaka yataka. Yitaka yatakata dé

nukwa nak dé Godna du takwaré xénjoka dé Lidaré yi.
33 Ye dé du nakré xé. Wun duna xi Einias dé. Déka matamba hiyandéka dé héki hwari

angé yétiyéti angé yétiyétiwungi dé hwa, jambémbu. Yitaka yatakahambandé.
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34Déwungi hwandéka dé Pita déré xéta déwa, “Ménawa Einias. Jisas Kraisméniréwundé
huréhalékéndé. Méni sé raama ména tafu wura taka.” Wungi wandéka Einias bari raama
dé té.

35 Saronéna héfambu rekwa du takwa, Lidambu rekwa atéfék du takwa akwi di atéfék di
xé, dé yikafre ye téndéka. Xétaka di Néma Du Jisaska jémba saréké.

Pita wandéka lé Tabita ramé
36Takwa hési léka xi Tabita Jopambu lé re. Grikna hundimbu léka xi angi di wa, Dorkas.

Tabita lé Jisaska jémba saréké. Sarékéta léyikafre jémbayata lé jonduyikerekwadu takwaré
yikafre huru.

37Wun nukwa bar hiyae lé wungi hiya. Hiyaléka di léka fusaka guyateke hura ware di
taku gembu taka. Takandaka lé hwa.

38 Lida Jopa walémbambu dé re. Jisasna hundi xékékwa du Jopambu reta di xéké, Pita
Lidambu téndéka. Xékétaka wandaka bér du yéték Jopa yatakataka bér yi Pitaka. Ye bér
déré wa, “Méni bari hari ani wali yitaméni. Wungi nani mawuli ye.”

39WungiwambékadéPita bérwaliwungi yi Joparé. Yexakundakadi Pitaréhéraehuradi
wari, Dorkasna fusa rendé hafwaré. Warindaka di duke takwa atéfék Pita téndénmbu téta
di géra. Géraata di Dorkas reta hundafana hwelén nukwawur wakwe, déka.

40 Wakwendaka Pita wandéka di atéfék du takwa wun hafwa yatakataka di gwandi.
Gwandindaka dé Pita hwati se dé Néma Duré wa. Wataka waleka léka fusaré xéta dé wa,
“Tabita, sé ramé.” Wungi wandéka lé dama lae déré xe lé wungi raama re.

41Reléka dé tambambu hurundéka lé raama té. Télékawandéka di Godna du takwa wali
duke takwa akwi wungi di xale. Xalendaka dé diré wa, “Némbuli lé jémba lé re.”

42Wungiwandékadiwun jookahundiwa saafa yi, Jopambu. Wa saafa yindaka di séfélak
du takwa di Néma Duka jémba saréké.

43 Séfélak nukwa Pita dé Jopambu re. Du nak déka xi Saimon wali dé re. Saimon dé
bulmakau balina séfi ruwa dé wun séfimbu jémba ya.

10
Godna ensel dé Korniliusré hundi wa

1Du nak déka xi Kornilius dé re Sisariambu. Dé Romna du dé. Dé Judana du yingafwe.
Dé 100 Romna xi warekwa duna dé néma du re. Déka duka di wa, “Italina xi warekwa du
di.” Wungi di wa.

2Kornilius Godka dé jémba saréké. Sarékéta yikafremawuli yata dé déka hémwali wungi
di Godna ximbu haréké. Dé Judana jambangwe du takwaka yéwa baka hweta Godka
wandékandé.

3Gérambu nak dé God wali wata dé janji maki hwa. Hwae dé xé Godna ensel nak déka
gaye angi wandéka, “Ménawa, Kornilius.”

4Wungi wandéka dé déré xe roota dé wa, “Néma du, métaka méni mawuli ya?” Wungi
wandéka dé Godna ensel wa, “Méni Godka waméka dé ména hundi wundé xékéndé. Méni
jambangwe du takwaka yéwa baka hweméka Godwundé xékélakindé. Xékélakita déménika
saréké.

5Némbuli wamét di ména du nawulak Joparé yitandi. Ye di du nakéka hwakétandi. Déka
xi Saimon. Déka nak xi Pita dé.

6Dé bulmakau balina séfimbu jémba yakwa du Saimonwali dé re, néma xéri tufwambu.”
7Wungiwataka dé Godna ensel dé yi. Yindéka dé Korniliuswandéka bér jémba yakwa du

yéték bér ya. Xi warekwa du nak akwi dé ya. Dé akwi Godna ximbu harékéndékandé. Dé
akwi Kornilius wali rendékandé.

8 Wunde du hufuk yandaka dé Kornilius Godna enselna hundi diré wa. Wataka diré
wandéka di yi, Joparé.

Pita dé janji maki hwa
9Yindaka nukwa nak yindéka di Jopambu xakunjoka yandaka nukwa dawimbu téndéka

dé Pita dawi geré wari, God wali hundi bulénjoka.
10Warindéka hénoo yandéka dé hénoo sanjoka dé mawuli ya. Mawuli yandéka di hénoo

humbwindaka dé janji maki hwa.
11Hwae dé xé, nyir télaméndéka némafwi nukwa wur maki joo gayandéka. Gayandéka di

nukwawurna yétiyétiwambumbu hura di Pita rendénmbu husanda, héfaré.
12Wun joombu nakmaki nakmaki hamwi hambwe afwi di re.
13Rendaka dé Pita ané hundi xéké, “Méni sé raama xiyae sa.”
14 Pita wun hundi xékétaka dé wa, “Néma Du, wungi yingafwe. Ména hambuk hundi dé

naniréwatéfi,wunde hamwi sambemboka. Watéfindékawuniwunde haraki hamwi hanja
sahambawuni. Némbuli haraki hamwi yamba sakéwuni.”
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15 Wungi wandéka dé God wambula wa, “Wuni wunde jonduré wundé huréhalékéwu.
Wun huréhalékéwun jonduka angi yamba wakéméni, ‘Wun haraki joo dé.’ Wungi yamba
wakéméni.” Wungi dé Godwa.

16YambuhufukPitawun jooréxétadéwunhundi xéké. Xékéndékadéwun joobarinyirré
wambula wari.

17 Pita saré waré xékéta dé déka mawulimbu wa, “Ané xéwun joona mo yingi dé?” Dé
wungi sarékéta rendéka di Korniliusna du nawulak duré angi wakwexéké, “Saimonéna ge
yimbu dé té?” Wungi wakwexékétaka xéka ye di Saimonéna gena fétémbu té.

18Téta di wa, “Du nak déka xi Saimon déka nak xi Pita ambu dé re, o yingafwe?”
19Wungi wandaka dé Pita xéndén jooka sarékéta rendéka dé Godna Hamwinya déré wa,

“Mé xéké. Du hufukménika hwaka ya.
20Sé raama naande yi, di wali. Wuni hafu wawuka yandaka di wali yinjoka rookéméni.”
21 Wungi wandéka dé Pita naande ye dé diré wa, “Hwakéngun du, wuni andu. Méta

yanjoka guni ya?”
22 Wungi wandéka di wa, “Xi warekwa duna néma du Kornilius wandéka nani ya. Dé

yikafre du dé. Godna ximbu harékékwa du dé. Judana du atéfék di déka wa, ‘Dé yikafre
du dé.’ Wungi di wa. Godna ensel nak dé Korniliusré wa, méni déka geré ye hundi wamét
xékéndéte.”

23Wungi wandaka dé Pita wa, “Mé gwande. Ambu hwatanguni.” Wungi wandéka di
wulaaye diwumbuhwa. Hwae ganémbambu dé Pita diwali yi. Jopambu reta Jisasna hundi
xékékwa du nawulak akwi di Pita wali yi.

Pita dé Korniliusna geré yi
24Yindaka nukwa nak yindéka di Sisariambu xaku. Kornilius déka hém déka du takwaré

wandéka yae di hérangwanda reta di Pitaka haxéta re.
25Haxéndaka Pita yae wulayinjoka hurundéka dé Kornilius gwande déré xe mawuli ye

hwati se dé wandé da, dékamanmombu.
26Hwati séndéka dé Pita hélék yata dé wa, “Sé ramé. Wuni akwi dumale wuni.”
27WungiwandékadéKornilius raamabérPitawali hundi bula bér geréwulayi. Wulaaye

dé Pita xé, séfélak du takwa hérangwanda rendaka.
28 Xéta dé diré wa, “Nana hambuk hundimbu di wa, ‘Judana du nak téfana duna geré

yambawulayikéndi. Judana dunak téfanaduwali yamba yitaka yatakakéndi. Nak téfanadu
di Godka xékélakihafi yata di haraki du di re.’ Wungi wandaka guni xékélaki. Wuni Judana
duwuni. Nanga janji maki hwawuka God dé wuniré huli hundi wa, nak téfana duka. Déka
hundi xékétakawuni dika angi yambawakéwuni,Di haraki du di. Wungi yambawakéwuni.

29God huli hundi wuniré wandékawuni hundi buléhafi yewuni ya. Métaka guni wunika
wa, gunika yawute?” Wungi dé wa.

30WandékadéKorniliuswa, “Nukwahufukyindékaanginanukwambuwuni gembureta
wuni Godka wa. Wawuka dé du nak nukwa hanyikwa maki nukwa wur sandataka dé
wunamakambu bari té.

31 Téta dé wa, ‘Kornilius. Méni Godka waméka dé ména hundi wundé xékéndé. Méni
jambangwe du takwaka yéwa baka hweméka Godwundé xékélakindé. Xékélakita déménika
saréké.

32Méniwamét di ména du nawulak Joparé yitandi. Ye di du nakéka hwakétandi. Déka xi
Saimon dé. Déka nak xi Pita. Dé bulmakau balina séfimbu jémba yakwa du Saimon wali dé
re, néma xéri tufwambu.’

33 Wungi wandéka bari wawuka di wuna du yi, ménika hwakénjoka. Ye méniré xétaka
wandaka méni naniré yikafre huruta méni ya. Wungi yikafre dé. Némbuli nani atéfék
Godnamakambu nani ambu re, NémaDuméniré wandén hundi wamét xékénjoka.” Wungi
dé Kornilius Pitaré wa.

Pita dé hundi wa, Korniliusna gembu
34Pita hundi angi déwa, “Némbuliwundéxékélakiwu. Godnatafahémnadu takwakamale

mawuli yahambandé.
35 Atéfék getéfana du takwa Godka roota yikafre sémbut hurundat, God di atéfékéka

mawuli yatandé.
36God hundi wandéka dé Jisas Krais wun hundi wa, nani israelna duré, nani God wali

jémba rembete. Jisas dé atéfék duna néma du dé.
37Guni wundé xékélakingu, Galilina héfambu akwi Judiana atéfék héfambu akwi xakundé

jonduka. Tale Jon du takwaré wandénmaki dé Jisasré guré husanda.
38 Husandandéka God déka Hamwinya dé Nasaretna du Jisaska hwendéka dé némafwi

hambuk héra. Godwungi déwali téndéka dé Jisas atéfék getéfaré yita du takwaré dé yikafre
huru. satan haraki hurundé du takwaré wandéka di yikafre ya.
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39Naniwundé xékwa, Jisas Jerusalemémbu akwi, nana héfambu akwi déka jémba yandéka.
Hukémbu di déré xiyaemimbu hatekandaka dé hiya.

40Hiyandékanukwayéték yindékanukwahufukmbuGoddéréwambula husaramé. God
déré husaramawandéka nawulak du di déré xé.

41Atéfék du déré xéhambandi. Nani God hanja wasékendén du male nani xé. Hanja God
nanirédéwaséke,nani Jisaskahundiwambete. Jisaswambula raamarendékanani déwali
hénoo hulingu sa.

42 Jisas naniré dé wa, ‘Guni du takwaré hundi watanguni, wunika. God wuniré
wasékendéka wuni jémba ya. Hukémbu wuni kot xékékwa néma du reta wuni hiyandé du
takwana hundi, rekwa du takwana hundi akwi, xékétawuni. Xékéta deka haraki saraki
mawuli deka yikafre mawulika akwi diré hundi watawuni. Wun jémbaka akwi guni
watanguni.’ Wungi dé Jisas naniré wa.

43 Hanja Godna profet atéfék di Jisaska hundi wa. Wata di wa, ‘Du takwa déka jémba
sarékéta déka hundika ‘mwi hundi dé’ nandat, God deka haraki saraki sémbut yakwanyi-
tandé.’ Wungi di wa.” Wungi dé Pita wa.

God dékaHamwinya dé nak téfana du takwaré bleké
44 Pita diré wata téndéka dé Godna Hamwinya Pitana hundi xékékwa du takwana

mawulimbuwulaaye té.
45-46Wulaaye téndékadi Jisaska jémba sarékékwa JudanaduPitawali Jopambuyaedixéké,

wunde du takwa xékéhafi yandaka hundimbu wata Godna ximbu harékéndaka. Xékéta
waréngénéta di wa, “Owa. God dékaHamwinya dé bleké, nak téfana du takwaka akwi.”

47Wungi wandaka dé Pita wa, “Godna Hamwinya wunde du takwana mawulimbu dé
wulaaye té, nana mawulimbu hanjambu wulaaye téndéka maki. Héndé naniré haraki
hundi wate, Jisasna ximbu diré guré husandambet? Yingafwe. Nani Jisasna ximbu diré
guré husandatame.”

48Wungiwataka Pitawandékadi déwali yandé du Jisas Kraisna ximbuwata di diré guré
husanda. Guré husandandaka di Pitaré wakwexéké, dé di wali nukwa nawulak rendéte.

11
Pita dé hundi wa Jerusalemémbu rekwa Jisasna du takwaka

1 Jisasna aposel, Jisasnahundi xékékwaduwali di Judianahéfambu reta di xéké,nak téfana
du takwa Godna hundi jémba xékéndaka.

2Hukémbu Pita dé Jerusalemré wambula yi. Ye xakundéka di Jisaska jémba sarékékwa du
nawulak di Pita wali waru. Wunde du di angi saréké, atéfék du Godna hundi xékénjoka di
tale séfi sékétandi.

3Wungi sarékéta waruta di angi wa, “Méni nak téfana duna geré wulaaye méni di wali
hénoo sa. Wungi sata haraki méni huru.” Wungi di wa.

4Wandaka dé Pita Kornilius wali reta hurundan atéfék jooka dé diré angi wa:
5 “Wuni Jopambu reta God wali hundi buléta wuni janji maki hwa. Hwae wuni xé

némafwi nukwa wur maki joo nyirmbu gayandéka. Gayandéka di nukwa wurna wambu
yétiyétimbu hura husandandaka dé rewunmbu té.

6 Téndéka wuni jémba xéta wuni xé nak maki nak maki hamwi hambwe afwi wumbu
rendaka.

7Xétawuni ané hundi xéké, ‘Méni Pita, sé raamaméniwun tékwa hamwi xiyae sa.’
8 Wun hundi xékétaka wuni wa, ‘Néma Du, wungi yingafwe. Ména hambuk hundi

naniré dé wunde hamwi sambemboka. Watéfindéka wuni wunde haraki hamwi hanja
sahambawuni. Némbuli yamba sakéwuni.’

9 Wungi wawuka dé God wambula wa, ‘Wuni wun jonduré wundé huréhalékéwu.
Wun huréhalékéwun jonduka angi yamba wakéméni, ‘Wun haraki joo dé.’ Wungi yamba
wakéméni.’ Wungi dé Godwa.

10Yambu hufukwuni wun jooré xétawuni wun hundi xéké. Xékéwuka di wun joo nyirré
wambula hura wari.

11Hurawarindaka di Sisariambu yandé du hufuk deka néma duna hundi xékétaka yae di
rewun gembu bari xaku.

12 Xakundaka dé Godna Hamwinya wuniré wa, wuni roohafi yata bari di wali yiwute.
Ande Jisaska jémba sarékékwa du gwongofu di wuni wali yi Sisariaré. Ye nani atéfék
Korniliusna geré wulayi.

13 Wulayimbeka dé naniré wa, Godna ensel nakré xéndénka. Wun ensel Korniliusna
gembu téta dé déré wa, ‘Méni wamét di ména du nawulak yitandi Joparé. Ye di du nakéka
hwakétandi. Déka xi Saimon. Déka nak xi Pita dé.
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14Dé yaeméniré hundi watandé. Wandét guni guna hémwali xékéngut,God guna haraki
saraki sémbutyakwanyindét, guni jémba retanguni.’ Wungi déGodnaenselwaKorniliusré.

15Wandéka dé Kornilius wun jooka wandéka wuni diré wayika wata téwuka dé Godna
Hamwinya dekamawulimbuwulaaye té, nanamawulimbu tale wulaaye téndékamaki.

16GodnaHamwinya dekamawulimbuwulaaye téndékawuni NémaDuna hundikawuni
saréké. Hanja dé Néma Du wa, ‘Guré husandakwa du Jon dé Godna ximbu diré guré
husanda. God déka Hamwinya hwetandé gunika. Hwendét Godna Hamwinya guna
mawulimbuwulaaye tétandé.’ Wungi dé Néma Du Jisas wa.

17 Nani Néma Du Jisas Kraiska tale jémba sarékémbeka dé God déka Hamwinya nanika
dé hwe. God déka Hamwinya dé wunde nak téfana du takwaka akwi dé hwe. God wungi
hwendéka, wuni héndé, wuni déka jémba takatéfitewuka. Wungi yingafwe, wu déka jémba
dé.”

18 Pita wungi wandéka di Judana du wambula déré haraki hundi wahambandi. Wahafi
yata di Godna ximbu harékéta di wa, “God yikafre dé. Dé nak téfana du takwaka akwi dé
wa. Di deka haraki saraki mawuli yatakataka huli mawuli hérae jémba retandi, wungi re
wungi re.” Wungi di wa.

Antiokmbu rekwa du takwa akwi di Jisaska jémba saréké
19 Tale di Stivenré xiya motumbu. Xiyandaka hiyandéka di Jisasna hundi xékékwa du

takwaré haraki hurunjoka hurundaka di atéfék getéfaré yaange yi. Yaange yita nawulak
afakéré ye di Fonisiana héfambu re. Nawulak di Saiprusna héfambu re. Nawulak di
Antiokmbu re. Reta di Judana du takwarémale di Jisaska hundiwa. Nak téfanadu takwaré
déka hundi wahambandi.

20 Saiprusna héfambu yandé du Sairinimbu yandé du akwi Jisaska jémba sarékéta An-
tiokré ye di Judana du takwaré akwi, nak téfambu yandé du takwaré akwi, di Néma Du
Jisaska hundi wa.

21Wandaka dé Néma Du dika hambuk hwendéka di séfélak du takwa deka haraki saraki
mawuli yatakataka di Néma Duka jémba saréké.

22 Jerusalemémbu reta Jisasna hundi xékékwa du di wun jooka hundi xékétawandaka dé
Barnabas yi Antiokré.

23Ye xaakwa dé xé,Godwun du takwaré yikafre hurundéka jémba rendaka. Xéta yikafre
mawuli yata mawuli sawuli yata dé diré yikafre hundi wa, di deka mawulimbu hambuk
yata Néma Duna jémba yatakandamboka.

24Barnabas dé yikafre du dé. Godna Hamwinya déka mawulimbu wulaaye hambuk ye
dé té. Téndéka dé Jisaska jémba male saréké. Wun nukwa séfélak du takwa Barnabasna
hundi xékétaka di akwi di Jisaska jémba saréké.

25Hukémbu Barnabas Solka hwaka xénjoka dé Tarsusré yi.
26 Ye hwaka xétaka dé déré hura bér yi Antiokré. Hura ye héki hwari natafa bér

Antiokmbu reta bér Jisasna hundi xékékwa du takwa wali hérangwanda bér hundi bulé.
Séfélak du takwaré bér wakwe sakwe, Jisaska. Antiokmbu di Jisasna du takwaka di ané
xi tale hwe, “Kristen.” Wun xinamo angi dé, “Kraisna du takwa.”

27Wun nukwa profet nawulak di Jerusalem yatakataka di Antiokré nandi.
28 Wun du nak déka xi Agabus. Godna Hamwinya déka mawulimbu sukweka téndéka

dé téta wa, “Hénooka hiyatendaka nukwa xakutandé. Xakundét atéfék héfambu rekwa du
takwa hénooka hiyatandi.” Wungi dé Agabus wa. Hukémbu Klodius Romna néma du dé re.
Rendékawun hénoo hiyatendaka nukwa dé xaku.

29Agabus wun jooka wandéka di Jisasna du takwa xékéta di wa, “Nani nak nak Jisasna
hundi xékéta Judiambu rekwa du takwaka sarékéta nani yéwa hunduwe dika hwetame.
Nani yéwa hérambekamaki dika hwetame, diré yikafre hurunjoka.”

30 Wungi wataka yéwa hérae di Sol bér Barnabaska hwe. Hwetaka wandaka bér
Jerusalemré wara bér hwe, Jisasna hundi xékékwa du takwana néma duka.

12
Herot wandéka di Jemsré xiyataka di Pitaré hura yi séndé geré

1Wun nukwa dé néma du Herot dé Jisasna hundi xékékwa du takwa nawulakré huru,
diré haraki hurunjoka.

2Haraki huruta wandéka di Jonéna nyama Jemsré xiya, xi warendaka yarmbu. Xiyan-
daka dé hiya.

3Hiyandéka di Judana du xéta di mawuli ya. Mawuli yandaka dé Herot wungi xékélakita
wandéka di Pitaré huluke hura yi, séndé geré. Yis takahafi bret sandaka nukwambu Herot
wandéka di Pitaré wungi hura yindaka dé séndé gembu re.



Aposel 12:4 204 Aposel 12:20

4Rendéka Herot wandéka di xi warekwa du tamba yétiman gwongofu di déka hatita té,
dé yaange yindémboka. Tale yétiyéti hukémbu yétiyéti di wungi male Pitaka hatita té. Herot
angi dé wa, “Pasovana hénoo sa nukwa hényindét, wawut Pitaré hura yandat dé Judana
dunamakambu tétandé. Téndét hundi bulétaka di déré xiyatandi.” Wungi dé wa.

5 Pita séndé gembu rendéka di xi warekwa du déka hate té. Téndaka di Jisasna hundi
xékékwa du takwa di nukwambu héndék Godka hambukmbu wa, dé Pitaré yikafre hu-
rundéte.

Godna ensel dé Pitaré hura gwandi séndé gembu
6Nawulak nukwa yindékaHerot angi dé wa, “Séri Pitaré hura xalendat, dé Judana duna

makambu tétandé, tale wawun maki.” Wungi wandéka wun gan dé Pita séndé gembu
xéndi hwa. Xi warekwa du yéték bér sen yétékmbu Pitana tambambu gimbéka dé bérka
nyéndékmbu dé xéndi hwa. Hwandéka xi warekwa du nawulak di séndé gena yambumbu
hati.

7 Hatindaka dé Néma Duna ensel bari xakundéka dé séndé ge nukwa maki hanyi.
Hanyindéka déwun ensel Pitana bélangaré xiyaata déwa, “Sé ramé, bari.” Wungiwandéka
dé wun sen Pitana tambambu lukwa dé xakri.

8 Xakrindéka dé Godna ensel wa, “Ména nukwa wur sandata ména su akwi mé sanda.”
Wungi wandéka dé Pita wandén maki huru. Hurundéka dé wambula wa, “Yifa yandéka
sama téméka nukwawur akwi sandatakamé ya, wuna hukémbu.”

9Wungi wandéka dé Pita wun ge yatakataka dé enselna hukémbu yi. Pita Godna ensel
hurundén jooka xékélakihambandé. Déka mawulimbu dé wa, “Wuni baka janji maki wuni
hwae.”

10 Wungi wata dé Godna enselna hukémbu yi. Ye bér tale xi warekwa du yétékré
tenangéré. Tenangérétaka hukémbu bér téndé xi warekwa duré akwi tenangérétaka bér
séndégenaainmbuxiyandanyambumbuxaku. Duwunyambunafwitakadénémagetéfaré
yitandé. Gena yambumbu xakumbéka dé wun gena yambu hafu nafwi, gwandimbéte.
Nafwindéka gwande bér yambu nakmbu yi. Ye dé Godna ensel Pitaré bari yatakataka dé
wungi yi.

11Wun ensel yindéka Pitana mawuli laréndéka dé xékélakita dé angi wa, “Némbuli andé
xékélakiwu. Néma Duwandéka dé Godna ensel wunika gaya. Gaye wuniré dé séndé gembu
hura gwande,Herotna tambambu. Hura gwandindékadi Judanadu sarékéndan joowuniré
yamba hurukéndi. Wungi wuni xékélaki. Wumwi hundi dé.”

12Wungiwatakawun jooka xékélakitadéMariana geré yi. Maria lé Jonéna ayiwa lé. Déka
nak xi Mak dé. Mariana gembu séfélak du takwa hérangwanda reta di Godka wa.

13GodkawandakadéPitayaedéhafwambu tétadégena fétémbuxiya. Xiyandéka lé jémba
yakwa takwa hési léka xi Roda lé gena yambu nafwinjoka lé ya.

14Yae Pitana hundi xékétaka lé xékélaki,wun du Pita dé. Xékélakitakamawuli sawuli yata
lé bari wambula wulayi. Gena yambu nafwihambalé. Wambula wulaaye lé diré wa, “Pita
andé té, hafwambu.”

15Wungiwalékadiwa, “Nyéniwangétényéniye.” Wungiwandaka léwambulawambula
wa, “Mwi hundi wuni we. Dé andé té, hafwambu.” Wungi waléka di wa, “Wu Pitana ensel
wana.” Wungi male di wata re.

16Wata rendaka dé Pita gena fétémbuwambula wambula xiya. Xiyandéka yae ge nafwe
déré xe di waréngéné.

17 Waréngénéndaka dé Pita tamba haréké, hundi buléhafi yandate. Harékéndéka hundi
buléhafi yandaka dé séndé gembu hwandéka Néma Du Jisas déré hafwaré hura gwan-
dendénka dé hundi wa. Wataka dé diré wa, “Wun jooka Jisasna hundi xékékwa du atéfékré
wata Jemsré akwi watanguni.” Wungi watakaMariana ge yatakataka dé nak hafwaré yi.

18 Ganémbambu di séndé gembu Pitaka hatindé xi warekwa du di Pitaka hwakéfatika
némafwimbu roota waréngéna di wa, “Owa. Pita yingiré dé yi?”

19Wungi wandaka dé Herot wandéka di Pitaka hwaké. Hwaka déré xéhambandi. Xéhafi
yandaka déHerot séndé gembuPitaka hatindé xiwarekwaduré hambukmbuwakwexéké,
Pitaka. Wakwexékéndéka di Pita yindénka xékélakihafi yandaka dé déka du diré xiyandat
hiyandate dé wa. Wataka dé Herot Judiana héfa yatakataka dé Sisariaré yi. Ye xaakwa
séfélak nukwa dé wumbu re.

Herot dé hiya
20HanjaakwinémbuliakwiHerotdé tairnadu takwakaSaidonénadu takwakadémawuli

wi. Mawuli windéka di du nawulak wumbére getéfambu di ya, Herot wali hundi bulénjoka.
Di deka hénoo Herotna héfambu héraata wungi maki Herot wali jémba renjoka di mawuli
ya. Yae tale di Herotna geka hatikwa du Blastus wali hundi buléndaka dé diré yikafre
hurundéka di Herot wali hundi bulénjoka hérangwanda té.
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21Herotwandénnukwambudédékayikafrenukwawursandatakadénémadunayikafre
jambémbu reta dé du takwaka némafwi hundi dé wa.

22Wata rendékadi du takwaangiwa, “Dunahundimaki yingafwe. AnéGodnaknahundi
maki dé.”

23Wungi wandaka dé Herot deka hundi xékétamawuli sawuli dé ya. Mawuli yata déka
ximbu dé haréké. Godna ximbu harékéhambandé. Harékéhafi yandéka dé Néma Du Godna
ensel déré bari xiyandéka dé hawe déka biyambu tindaka dé wungi hiya.

24Wunxakxakundékanukwambuséfélakdu takwanawulakakwiGodnahundi xékétaka
di Jisaska jémba saréké.

25 Barnabas bér Sol bérka jémba yata wun yéwa hwetaka bér Jonré hura di Jerusalem
yatakataka di wambula yi Antiokré. Jonéna nak xi Mak dé.

13
GodnaHamwinya déwa Barnabas bér Sol yimbéte

1Antiokmbu reta Jisasna hundi xékékwa du nawulak di profetna hundi wa. Nawulak di
du takwaré wakwe Jisasna jémbaka. Wunde duna xi angi di: Barnabas, simeon déka nak xi
Niger, Sairinimbu yandé du Lusius, néma du Herotna nyayika duManain, Sol.

2 Nak nukwa Antiokmbu reta Jisasna hundi xékékwa du takwa Néma Duna ximbu
harékéta hénoo sahafi yata Néma Du wali buléndaka dé Godna Hamwinya diré wa, “Guni
wangut bér Barnabas bér Sol wuna jémba yatambér. Wuni waséke, bér wawun jémba
yambéte.”

3Wungiwandékadi hénoo sahafi yata retaGodréwakwexékétakabérkamakambu tamba
takata di wa, bérwun jémba yanjoka yimbéte.

Barnabas bér Sol bér Jisasna hundi wa Saiprusna héfambu
4Godna Hamwinya wandéka bér Barnabas bér Sol Selusiaré yi. Ye gunjambémbu wara

bér Saiprusna héfaré yi.
5Ye bér Salamismbu xaku. Xaakwa bérGodna hundiwa, JudanaGodna hundi buléndaka

gembu. JonMak bérwali dé Jisasna jémba ya.
6Barnabas bér Sol héfambu yita bér Saiprusna atéfék getéfaré yita bér Pafosmbu xaku. Ye

xaakwabér xé, hundi sufuwakwadunakré déka xi Bar-Jisas. Dé Judana du dé. Dé yénataka
profet dé.

7DéSaiprusnanémaduwali dé re. Wunnémadunaxi Sergius Paulas dé. Déxékélelakikwa
du dé. Dé wandéka bér Barnabas bér Sol yambéka dé bérré wa, “Wuni Godna hundi
xékénjokawuni mawuli ye. Béniwuniré méwawun hundi.”

8 Wungi wandéka dé wun hundi sufu wakwa du, Saiprusna néma du dé Jisaska jémba
sarékéndémboka hélék yata, dé wa, “Méni bérka hundi xékékéméni.” Wun du Grikna
hundimbu déka xi angi di wa, “Elimas.”

9Wungi elimas wandéka dé Godna Hamwinya Solna mawulimbu wulaaye hambuk ye
dé té. Téndéka dé Sol déka nak xi Pol elimasré némafwimbu xéséfuta dé wa,

10 ”Méni satanéna nyan méni. Méni atéfék yikafre sémbutka mama wakwa du méni.
Yénataka sémbut haraki sémbut ménimbu sukweka dé té. Néma Duna yikafre yambu méni
haraki huru. Méta nukwa huruméka haraki sémbut yatakataméni?

11 Mé xéké. Némbuli Néma Du méniré xiyatandé. Xiyandét ména dama hiyatandé.
Hiyandét séfélak nukwambu méni nukwaré yamba xékéméni.” Wungi Pol wandéka dé
géli buwi maki joo gaye déka dama saméndéka elimasna dama dé hiya. Hiyandéka yitaka
yatakata dé du takwaré wa, déka tambambu hura yindate.

12 Yandéka dé Saiprusna néma du Sergius Paulas xe Néma Du Jisasna hundi xéka wun
hundika waréngénéta dé Jisaska jémba sarékéta déka hundika dé “Mwi hundi dé” na.

Pol bér Barnabas bér hundi wa Pisidiambu rekwa getéfaAntiokmbu
13 Pol déka nyayikangu wali gunjambémbu wara Pafos yatakataka di Pergambu xaku.

WungetéfaPamfilianahéfambudé re. Xaakwadé JonMakbérré yatakatakadé Jerusalemré
wambula yi.

14 Wambula yindéka Pol bér Barnabas Perga yatakataka bér Antiokré yi. Wun getéfa
Pisidiana héfambu dé re. Yewumbu reta baka hwa nukwa bérGodna hundi buléndaka geré
wulayi. Wulaaye bér re.

15RembékadiwungenanémaduGodnanyingambuxétaMoses hayindénhambukhundi
nawulak xéta wataka di profet hayindén hundi nawulak akwi xéta wataka di néma du
nawulak du nakré wandaka dé Pol bér Barnabaska yae dé deka hundi angi wa, “Nyama
yéti, béni du takwaré yikafre hundi wanjoka mawuli ye némbuli watambéni. Wambét
xékéndat dekamawuli yikafre yatandé.”
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16WungiwandékadéPol raama téta tambaharékétadéanéhundiwa: “Gunawa, israelna
du akwi, Godka rookwa nak téfana du akwi, mé xéké.

17 Hanja israelna duna God dé nana mandékaré waséke, di déka hundi xékéndate.
Wasékendéka di nana mandéka israelna du takwa deka getéfa yatakataka nak Isipré ye
wumbu rendaka dé God diré yikafre huru, di némafwi hém xakundate. Xakundaka dé God
déka tamba harékéta déka hambukwakweta dé diré hura gwandi Isipmbu.

18Diré hura gwande dumi yétiyéti héki hwari dé deka hurundan haraki sémbutkawendé
nahafi yata dika dé jémba hati, du rehafi hafwambu.

19 Hatita dé angé tamba yétiyéti angé tamba hufuk kenanmbu rendé hémna getéfaré
xiyasandataka dé wun héfa diré mune hwe, di wun héfambu rendate.

20Di Isipré ye yatakataka deka héfaré hérandan héki hwari angi dé 450 héki hwari. Deka
héfambu rendakahukémbuGodwandékadidunawulakdi kot xékékwanémadumaki retadi
israelnadu takwakadi hati. HatindakahukémbuGodnaprofet Samuel déakwikot xékékwa
néma dumaki reta dé israelna du takwaka hati.

21 “Hukémbu di israelna du Godré wa, ‘Méni wamét dé néma du nak nanika hatitandé.’
Wungi wandaka God wandéka dé Kisna nyan Sol dé deka néma du re. Dé Benjaminéna
hémna du dé. Dumi yétiyéti héki hwari dé deka néma du re.

22Rendéka God déré hérekitaka wandéka dé Devit deka néma du re. God dé Devitka angi
wa, ‘Jesina nyan Devitré wuni xé. Dé wuna mawuli yawukangala hurunjoka dé mawuli
ye. Dé wunamawuli yawukamaki atéfék hurutandé.’

23Wungi wataka God dé mwi hundi wata dé Devitré wa, Devitna mandéka nak israelna
du takwaré satanéna tambambu hérandéte. Wungi wataka hukémbu wandéka dé Devitna
mandéka Jisas dé ya.

24 “Tale guré husandakwa du Jon dé israelna atéfék du takwaré angi hundi wa, ‘Guni
guna haraki saraki mawuli yatakangut, wuni Godna ximbu guniré guré husandatawuni.’

25 Wungi wataka déka jémba yasékenjoka yata dé wa, ‘Guni yingi guni saréké wunika?
Wuni héndé? Wuni néma du yingafwe. Nak duka guni haxé. Wunika haxékénguni. Mé
xéké. Wuna hukémbu dé yatandé. Dé néma du dé. Wuni baka du wuni. Wuni yikafre du
yingafwe, déka su hérekiwute.’ Wungi Jon wandéka hukémbu Jisas dé ya.” Wungi dé Pol wa.

26 Wataka dé angi wa, “Nyama bandi, Abrahamna mandéka, guna nyéndékmbu reta
Godka rookwa nak téfana du akwi, mé xéké. God dé naniré satanéna tamba hératendéka
hundi dé naniré wundé wandé.

27Wandéka dé Jisas diré yikafre hurunjoka yandéka di Jerusalemémbu rekwa du takwa
deka néma du akwi déka xékélakihambandi. Atéfék baka hwa nukwa di xéké, néma du nawu-
lak Godna nyingambu xéta Godna profet hayindan hundi xéta hambukmbu wandaka.
Xékéta di wun hundika xékélakihambandi. Xékélakihafi yata di wa, Jisasré xiyandate. Wungi
wandaka Godna profetna hundi mwi hundi dé xaku.

28 Di Jisasré xiyanjoka mawuli yata di hurundén haraki saraki sémbutka hwakéfatiké.
Hwakéfatika di yéna yata di néma du Pailatré wa, déka du di Jisasré xiyandate.

29Godna profet hanja di Jisasré haraki saraki sémbuthurutendakaka di hayi. Hayindaka
hukémbudi Jerusalemémbu rekwaduwunatéfék jondudi Jisasréhuru. Hurundakadédéka
fusa mimbu téndéka lukwa hura ye di wekwambu rémé.

30Réméndaka God déré dé wambula husaramé.
31 Husaraméndéka hukémbu Jisas wali Galilina héfa yatakataka Jerusalemré yindé du

takwa di séfélak nukwambu di déré xé. Xétaka némbuli di israelna du takwaré hundi we
déka.

32“HanjaGoddénanamandékangurédiré yikafrehurutendékakadéwasékéréké. Némbuli
ani wun yikafre hundi guniré ani we.

33 God hanja wasékérékéndén maki dé Jisasré husaraméta dé nani deka nyangwalré
yikafre huru. Dé Jisasré husaramétendékaka dé wa Godna nyingambu rekwa Gwar
nakmbu. Dé angi wa: “God dé wa, ‘Méni wuna nyan méni. Némbuli wuni ména yafa wuni
xaku.’ ” Déwungi wa.

34 “Nak nukwa Godwandét Jisas raméndét déka fusa blaréhafi yatendékaka, dé hundi wa.
Wandéka dé du nak Godna nyingambu angi hayi: ‘Guniré Devitka hanja wasékérékéwun
yikafre male joo gunika hwetawuni.’

35Wungi God wataka dé gwar nakmbu akwi angi dé wa:
‘Méni God, méniwamétména yikafre male duna fusa yamba blarékéndé.’

36 “Nani xékélaki. Devit ané héfambu rendén nukwambu dé Devit God mawuli yandéka
maki dé jémba ya. Jémba yataka hiyandéka dékamandékawali déré réméndaka déka fusa dé
blaré.

37Devitna fusa blaréndéka dé God husaraméndén duna fusa blaréhambandé.
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38Wuna nyama bandi, mé xéké. Wun dumbu God guna haraki saraki sémbut dé héreki.
God guna haraki sémbut hérekitendékaka guniré andé wawi.

39Guni wun du Jisaska jémba sarékéngut, God guna haraki sémbut atéfék yakwanyindét
guni déka makambu yikafre sémbut hurukwa du retanguni. Guni Godna makambu
yikafre sémbut hurukwa du renjoka sarékéta Moses wandén hambuk hundika xékéta, wu
hurufatikétanguni.

40 Wun hundika sarékéta guni xékélaki na, Godna profet hayindé joo gunimbu
xakundémboka. Profetna hundi angi dé:
41Guni bangwa hundi wakwa du, guni yatewuka jémbarémé xé.
Wuni renguka nukwambuwuni némafwi jémbawuni ye.
Du nak dé wuna jémbaka guniré wandét, guni déka hundika ‘mwi hundi dé’ yamba

nakénguni.
Wuna jémbaré xe saréké warékéta guni hiyatanguni.
Wungi di Godna hundi hayi.” Wungi dé Pol wa.

42Wunhundiwataka Pol bér Barnabas gwandinjoka yimbéka di du takwa bérkawata té,
bér nak baka hwa nukwawambula yae wambén jonduka wambula wambéte.

43Wungi wataka di Godna hundi buléndaka ge yatakataka di gwandi. Gwande di séfélak
Judana du takwa, séfélak Judana sémbutka xékékwa nak téfana du takwa akwi, wungi di Pol
bérBarnabas bérkahukémbudi yi. Yindakabérdiré hundiwa, di Godna saréfanambuwungi
male téndate.

44 Baka hwa nukwa yandéka wun getéfambu rekwa séfélak séfélak du takwa Néma Duna
hundi xékénjoka di yae hérangwanda re.

45 Rendaka di Judana du nawulak wunde du takwaré xéta hélék yata di haraki mawuli
xéké. Xéka di Polna hundika bangwawata di Polka akwi di haraki hundi wa.

46Haraki hundi wandaka bér Pol bér Barnabas hambuk ye roohafi yata angi wa, “Ani
yikafre sémbut hurunjoka sarékéta ani tale guni Judana du takwaré Godna hundi wa.
Wanaka guni wun hundika guni hu hwe. Hu hweta guni huli mawuli hérae jémba renjoka
hélék guni ye. Némbuli ani guniré yatakataka nak téfana du takwaré Godna hundi wanjoka
yitaani.

47Néma Du ani nak téfana du takwaka yitenakaka hanja angi dé wa:
Hanja wuni méniré wa, méni yanékwa hama yamaki reméte.
Wungi reta wuna hundi nak téfana du takwaré wamét di xékélakitandi.
Méniwamét atéfék héfambu rekwa du takwaré wuni satanéna tambambu hératawuni.
Wungi God dé wa.”

48 Pol bér Barnabas wungi wambéka di wumbu rekwa nak téfana du takwa yikafre
mawuli yata mawuli sawuli di ya. Yata di wa, “Néma Duna hundi wu yikafre hundi dé.”
Wungi di wa. God wasékendén du takwa di Jisaska jémba sarékéta di déka hundika “Mwi
hundi dé” di na. Hanja God wunde du takwaré dé waséke, di huli mawuli hérae jémba
rendate.

49Wun héfambu di séfélak du takwaré di Néma Duna hundi wa saafa yi.
50Wa saafa yindaka di Judana du nawulak wun jooka hélék yata di Pol bér Barnabaska

haraki saraki hundi wa. Wata di wun getéfana néma du Godka jémba sarékékwa néma
takwaré akwi di wa, wun jooka. Wandaka di bérka hélék yata di bérré tale haraki huru.
Haraki huruta di bérré haraki hundi wa, deka héfa yatakataka yimbéte.

51Haraki hundi wandaka bér angi bérkamawulimbuwa, “Wun getéfana du takwa aniré
haraki sémbut hurundaka God hurundan haraki sémbut diré hasa hwetandé.” Wungi wata
wunde du takwa xéta wun jooka xékélakindate bér bérka manmbu hwandé harki létéké.
Létékétaka bérwun héfa yatakataka bér Aikoniamré yi.

52 Antiokmbu rekwa Jisasna hundi xékékwa du takwa di yikafre mawuli yandaka dé
Godna Hamwinya dekamawulimbuwulaaye sukweka té.

14
Pol bér Barnabas bér jémba ya Aikoniamémbu

1 Pol bér Barnabas Aikoniamémbu reta Judana Godna hundi buléndaka geré wulaaye
yikafre hundi jémbawambéka di Judana du takwa séfélak,wumbu rekwa séfélak nak téfana
du takwa akwi di Jisaska jémba saréké.

2Sarékéndakadi Judanadunawulak Jisaska jémba sarékéhafiyatadinak téfanadu takwaré
Pol bér Barnabaska akwi haraki hundi wa. Wandaka di nak téfana du takwa deka hundi
xékéta di Jisasna hundi xékékwa du takwaka hélék ya.

3Wungimaki séfélaknukwambuPolbérBarnabaswungetéfambubér re. Retabér roohafi
yatabérhundiwa,NémaDuka. Bérkahundi angi dé,Godatéfékdu takwarédéyikafrehuru.
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Wumbu rekwa du takwa bérka hundikamwi hundi dé nandate dé NémaDu bérka hambuk
hwendéka bér nakmaki hanja xéhafi yandan hambuk jémba bér ya, bérka tambambu.

4Wungi yambékadiwun getéfambu rekwadu takwadiwatémbéré re. Nawulak di Jisaska
jémba sarékéhafi yakwa Judana duwali té. Nawulak di bérka hundika xéka di bérwali té.

5Hukémbu di nak téfana du nawulak, Judana du nawulak, deka néma du nawulak, wungi
di hafu buléta diwa, “Nani bérré haraki hurutame. Nani bérrémotumbunaake xiyatame.”

6 Wungi wandaka bér wun hundi xékétaka bér Aikoniam yatakataka bér yaange yi,
Likoniana héfambu rekwa getéfaré, Listraré akwi, Derberé akwi, wumbu rekwa hafwaré
akwi.

7Ye bérwumbu rekwa du takwaré bér yikafre hundi wa, Néma Du Jisaska.
Bér Listrambu bér jémba ya

8Manharaki yandédunakdéreListrambu. Dékaayiwadéréhéralékadéwungi re. Yitaka
yatakanjoka dé hurufatiké.

9Pol hundi wandéka dé wun du xéké. Xékéndéka dé Pol déré xéséfuta dé xékélaki,wun du
Godka dé jémba saréké, déré huréhalékéndéte.

10Wungi xékélakita dé hambukmbu wa, “Méni sé raama jémba té.” Wungi wandéka dé
bari raama dé yitaka yataka.

11 Pol wungi wandéka wun du yitaka yatakandéka di du takwa xéta waréngéna ham-
bukmbu wata di deka Likoniana hundimbu di wa, “Owa. Nana God du maki xaakwa
nanika bér gaya.”

12Wungi wataka di Barnabaska wa, “Dé God Sus dé.” Wataka di Polka wa, “Dé hundi
wakwa néma du dé. Dé God Hermes dé.” Wungi di wa.

13Susna ximbu harékéndaka ge dé getéfa tékwa hafwambu dé té. Susna pris dé bulmakau
bali nawulak akwi mawe nawulak akwi dé hura yi, wun getéfana yamburé. Dé wun
getéfana du takwa wali di bulmakau bali xiyae bérka hwenjoka wungi di mawuli ya, “Bér
nana God bér,” nandanka.

14Mawuli yandaka bér Pol bér Barnabas wun jooka hundi xéké. Xékéta hélék yata bérka
nukwawur haléngataka dika fétékéra ye wanjita bérwa:

15 “Gunawa, métaka guni wungi huru? Wungi hurukénguni. Ani du male ani, guni maki
ani. Ani God yingafwe. Ani yikafre hundi guniré wanat guni wun haraki saraki sémbut
yatakatakawungi rewungi re rekwaNémaDuGodna hundi xékéngute ani ya. Dé nyir héfa,
hulingu, atéfék ambu rekwa jondu, dé hurataka.

16Hanja God atéfék du takwaka dé wa, ‘Tékwandi. Mawuli yandakamaki hurutandi.”
17 Wungi wata dé guni déka yike yangute hélék dé ya. Hélék yata dé guni déka

xékélakingute dé guniré yikafre huru. Huruta dé wa, wali giyandét hénoo jémbawaréndéte.
Waréndéka guni hérae sata guna biya sukwekéndéka guni mawuli sawuli ya.”

18 Wungi bér wa, du takwa bérka bulmakau bali xiyae hwendamboka. Wungi wata
hambuk jémba yambéka di du takwa bérka hwehambandi.

Polré di motumbu naake xiya
19 Judana du nawulak di Antiokmbu Aikoniamémbu akwi di ya. Yae Pol bér Barnabaska

haraki saraki hundiwandakadiwungetéfambu rekwadu takwadekahundidi xéké. Xékéta
di akwi Polna hundika hélék ya. Hélék yata di Polrémotumbunaake xiya. Xiyataka di angi
wa, “Dé bu hiya.” Wungi wata di déré témbéra getéfa yatakataka hura gwandi. Témbéra
hura gwande di déré hafwambu takataka di getéfaré wambula wulayi.

20 Wulayindaka di Jisasna hundi xékékwa du Pol hwandénmbu hérangwanda téndaka dé
raama té. Raama te dé getéfaré wulayi. Wulaaye hwae ganémbambu raama dé Barnabas
wali wun getéfa yatakataka bérwungi yi Derberé.

Siriambu rekwa getéfaAntiokré bér yi
21 Pol bér Barnabas bér Néma Du Jisaska hundi wa Derbembu. Wambéka séfélak du

takwa xékéta di Jisaska jémba saréké. Sarékéndaka bér Listraré wambula yi. Ye Aikoniamré
wambula ye bér Pisidiambu tékwa getéfa Antiokré wambula yi.

22 Ye bér Jisasna hundi xékékwa du takwana mawuliré bér yikafre huru. Huruta bér di
Jisasna hundi yatakandamboka bér diré angi wa, “Nani Godna getéfaré wulayinjoka tale
nani séfélak xakéngali hératame.”

23 Wungi wambéka wunde getéfambu Jisasna hundi xékékwa du takwa hérangwanda
rendaka bér deka du nawulakré wa, di deka hatikwa néma du rendate. Wataka bér Néma
Duka sarékéta hénoo sahafi ye bér déré angi wa, “Wunde du takwa di ménika jémba saréké.
Méni diré yikafre hurumét di jémba retandi.” Wungi bérwa.

24Wataka bér Pisidiana héfambu ye bér Pamfiliana héfambuwambula xaku.
25Wambula xaakwa bér Jisasna hundi wambula wa Pergambu. Wataka bér Ataliaré yi.
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26Ye gunjambémbuwara bér Antiokré wambula yi. Hanja wun getéfambu Jisasna hundi
xékékwa du di bérré wa, “Béni Godna Hamwinya wandén jémba yatambéni. Yambét dé God
béniré yikafre hurutandé.” Wungi wandaka bér ye wun jémba yaséketaka bérwambula yi.

27 Antiokmbu xaakwa wambéka di Jisasna hundi xékékwa du takwa hérangwanda re.
Rendaka bér diré ané hundiwa, “God aniwali téndékawungi nani jémba ya. God yambu dé
nafwi di nak téfana du takwa akwi Jisaska jémba sarékéndate.” Wungi wataka bér yambén
jémbaka atéfék safé.

28Safétaka séfélak nukwa bér Jisasna hundi xékékwa du takwawali bér rewun getéfambu.

15
Jisasna hundi xékékwa du takwa di hundi bulé Jerusalemémbu

1 Judana du nawulak Judiana héfa yatakataka naande di yi Antiokré. Ye di Jisasna hundi
xékékwa du takwaré wa, “Guni Moses wandén hambuk hundika xékéhafi yangut, di guna
séfi sékéhafi yandat, God guniré satanéna tambambu yamba hérakéndé.”

2Wungi wandaka bér Pol bér Barnabas hélék yata rékambambu wata bér di wali waru,
wun hundika. Warundaka di Jisasna hundi xékékwa du nawulak di wa, Pol bér Barnabas,
Antiokmbu rekwa Jisasna hundi xékékwa du nawulak akwi wungi yindate, Jerusalemré.
Jisasna aposel wali, Jisasna du takwaka hatikwa néma du wali warundan hundika
bulénjoka di Jerusalemré yindate di wungi wa.

3 Wungi wataka di Jisasna hundi xékékwa atéfék du takwa hérangwanda wandaka di
Pol bér Barnabas, deka du nawulak akwi, wungi di yi. Yita di Fonisiana héfambu yita,
samariana héfambu akwi yita, di Jisasna hundi xékékwa du takwaré wa saafa yi, nak téfana
du takwa Jisaska jémba sarékéndan atéfék jémbaka. Wa saafa yindaka di xékétamawuli yata
mawuli sawuli di ya.

4 Yandaka ye di Jerusalemémbu xaku. Xakundaka di wumbu rekwa Jisasna hundi
xékékwa du takwa, Jisasna aposel, néma du akwi, wungi di dika mawuli yata diré yikafre
huru di wali hundi bulé. Wungi buléndaka bér Pol bér Barnabas diré wa, God bérwali téta
wungi yandan jémbaka.

5Wambéka di du nawulak di wanjoka di wumbu té. Wunde du tale di Farisina hundi
xéka di hukémbu Jisasna hundika akwi jémba xéké. Wunde du téta di angi wa, “Nak téfana
du Godna makambu yikafre sémbut hurukwa du renjoka di deka séfi sékétaka di Moses
wandénéngala hambuk hundi xékétandi. Wungi hurundat, wu yikafre dé.” Wungi di wa.

6 Wandaka di Jisasna aposel, hatikwa néma du akwi wun jooka hundi bulénjoka di
hérangwandé.

7 Hérangwanda reta némafwi hundi buléndaka dé Pita raama téta dé wa, “Nyama bandi,
mé xéké. Hanja wuni guni wali rewuka dé Godwuniré waséke, nak téfana duré déka hundi
wawute. Wungi guni xékélaki. Godwandékawuni yediréGodnayikafre hundiwa, diNéma
Duka jémba sarékéndate.

8Wuni wawuka di Néma Duka jémba sarékéndaka dé God atéfék mawulika xékélakita dé
dekamawulikaxékélakitadédirédékaHamwinyahwe, naniNémaDuka jémba sarékéndanka
xékélakimbete. Nanika hanja hwendénmaki dé diré akwi wungi hwe.

9 God natafa hundi male dé atéfék du takwaré wa, nani Judana du takwaré akwi, nak
téfana du takwaré akwi. Nak téfana du takwa nawulak déka jémba sarékéndaka dé deka
haraki saraki mawuli dé huréhaléké.

10 Wun jooka sarékéta, métaka guni Godna mawuliré hurukwexétanguni? Métaka guni
Moseswandénhundinaxak jémbanak téfanadukahwetanguni? Wungihurukénguni. Nana
mandéka akwi nani akwi wun jémba yanjoka nani hurufatiké.

11Hurufatika nani angi nani saréké, nani Néma Du Jisaska jémba sarékémbeka dé naniré
baka yikafre hurundéka dé God naniré héra, satanéna tambambu. Wungi male God nak
téfana du takwaré akwi yikafre hurutandé.” Wungi dé Saimon Pita wa.

12 Wandéka di Barnabas bér Polna hundi xékénjoka di nakélak re. Wungi rendaka,
Barnabas bér Pol bér diré hundi wa, nak téfana du takwa xéndaka God bér wali téta nak
maki hambuk jémba yandanka.

13Wambéka dé Jems wa, “Nyama bandi, wuna hundi mé xéké.
14God nak téfana du takwaka mawuli ye wakwendénka Saimon wundé wandé. Wunde

du takwa déka du takwawaséketa dé wungi wakwe.
15Hanja Godna profet nawulak wun jooka di hundi wa. Profet nak angi dé hayi:

16NémaDu déwa, ‘Hukémbuwuniwambula yatawuni. Wambula yaewuni Devitna hémna
du takwaré huréhalékétawuni.

Di glaréndé gemaki di re. Wuni wun ge wambula totawuni.
Wungi towut di jémba retandi.
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17Rendat atéfék téfana du takwa akwi wuna hundi xékénjokamawuli yatandi.
Wasékewun nak téfana du takwa atéfékwuna hundi xékénjokamawuli yata wuna du takwa

retandi.’
18Wungi dé Néma Duwa. Hanjambu akwi dé wun jooka wakwe.
Wungi Godna profet dé hayi.”

19 Jems wungi wataka dé wa, “Wuna mawulimbu sarékéta wuni angi wa. Godka jémba
sarékékwa nak téfana du takwaka némafwi jémba yamba hwekéme. Diré yamba wakéme,
‘Guni Moses wandén hambuk hundi atéfék xékétanguni.’ Wungi yambawakéme.

20 Di ané hundi male xékéndate nani dika nyinga nak hayitame. Angi hayitame: ‘Guni
yénataka godka hwendan hamwi sakénguni. Wu haraki hamwi dé. Guni nak du takwa
wali haraki saraki sémbut yambahurukénguni. Guni holéméngimbuhutukwakéndanhamwi
sakénguni. Guni nyéki sakénguni.’

21Wungi hayitame dika. Nani xékélaki, hanja akwi némbuli akwi du nawulak di Moses
wandén hambuk hundi wa atéfék getéfambu. Di atéfék baka hwa nukwa Moses wandén
hambuk hundi xéta di hambukmbu wa, Godna hundi buléndaka gembu. Wungi nani
xékélaki.”

Di nyinga di hari hwe, nak téfambu rekwa Jisasna hundi xékékwa du takwaka
22 Jems wungi wandéka di Jisasna aposel akwi, Jisasna du takwaka hatikwa néma du

akwi, Jisasna hundi xékékwa du atéfék akwi wungi hundi bulétaka di wa, “Nani wali rekwa
du nawulak di akwi Pol bér Barnabas wali yitandi Antiokré.” Wungi wataka di Judas déka
nak xi Basabas bér Sailasré wa, yimbéte. Bér deka nyéndékmbu néma du bér re.

23Ané nyinga hayitaka di bérka hwe, Antiokmbu rekwa du takwaka hura yimbéte:
“Gunawa, nani Jisasna aposel akwi, nani Jisasna du takwa hatikwa néma du akwi, nani

guna nyama bandi akwi nani gunika angi hayi. Nani guni Antiokmbu rekwa Siriana
héfambu rekwa Silisiana héfambu rekwa nyama bandika nani hayi. Nani guni nak téfana
du takwaka haaye gunika dinguna nani nae.

24 Nani wali rendé du nawulak gunika ye di guniré hundi nawulak wa. Nani diré
wun hundi wahambame. Deka mawuli sarékémbu di guniré hundi wa. Wandaka guni
xékénguka gunamawuli haraki dé ya. Wun hundi wundé xékékwa.

25 Xékétaka nani hérangwanda reta hundi nani bulé, wun jooka. Hundi bulétaka natafa
mawuli héraata nana du yétékré nani wa, gunika nana hundi hura yimbéte. Bér mawuli
yambeka du Barnabas bér Pol wali yitambér.

26Barnabas bér Pol Néma Du Jisas Kraisna yata bér hiyanjoka roohambambér.
27 Nani Judas bér Sailasré nani wa, bér wali yimbéte. Bér ye guniré wamben jooka

watambér.
28Godna Hamwinya nani wali téndéka nani natafa mawuli héraata hundi bulétaka angi

naniwa: GuniMoseswandénhambukhundinanémafwi jémba yahafiyata ané yalefu jémba
male yatanguni:

29 Guni yénataka godka hwendan hamwi sakénguni. Guni nyéki sakénguni. Guni
holéméngimbu hutukwakéndan hamwi sakénguni. Guni nak du takwa wali haraki saraki
sémbut hurukénguni. Guni wun hundi xékéta jémba hurutanguni. Wungi yata jémba
retanguni. Yak. Dinguna.”

30 Di wungi haaye nyinga hwetaka wandaka bér deka du wali Pol bér Barnabas wali
wungi di naande yi Antiokré. Ye xaakwa wandaka di Jisasna hundi xékékwa atéfék du
takwa di hérangwanda re. Rendaka bér Judas bér Sailas wun nyinga hwe.

31 Hwembéka hayindan hundi xéta wataka di wun hundika mawuli sawuli ya, deka
mawuli yikafre hurundénka.

32 Judas bér Sailas Godna profet reta bér némafwi hundi wa, Jisasna hundi xékékwa du
takwaka. Wambéka di yikafre mawuli hérae roohafi yata di hambuk ye re.

33 Rendaka bér nawulak nukwa wun getéfambu re. Re Jerusalemré wambula yinjoka
hurumbéka di Jisasna hundi xékékwa du bérréwa, “Béni jémba yitambéni.” Wungiwandaka
bérwambula yi, Jerusalemémbu rekwa duka. Hanja wun du di bérré wa, yimbéte.

34 [Sailas renjokamawuli yata dé Antiokmbu re.]
35 Pol bér Barnabas Antiokmbu reta bér nawulak du wali Néma Duna hundi diré bér

hambukmbuwata bérwakwe.

Pol bér Barnabas hafu hafu bér yi
36Hukémbu Pol dé Barnabasréwa, “Yitaani, wambula tale yita NémaDuna hundi wanan

atéfék getéfaré. Ye ani Jisasna hundi xékékwa du takwaré xétaani. Jémba di re, o yingafwe?”
37Wungi wandéka dé Barnabas JonMak bérwali yindéte démawuli ya.
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38 Mawuli yandéka dé Pol wun jooka hélék yata dé wa, “Hanja Jon Mak Pamfiliana
héfambu aniré yatakataka dé yi. Ani wali atéfék jémba yanjoka yihambandé. Némbuli dé
ani wali yamba yikéndé.”

39 Wungi wandéka bér némafwimbu waru, wun jooka. Warutaka bér hafu hafu yi.
Barnabas Makré hérae hura bér gunjambémbuwara bér yi, Saiprusna héfaré.

40Bérwungi yimbéka dé Pol Sailasré waséke, dé wali yindéte. Wandéka di Jisasna hundi
xékékwa du di déré wa, “Béni yimbét God béniré yikafre hurutandé. Wungi nani déré wa.”

41Wungi wandaka bér yi, Siriana héfaré akwi, Silisiana héfaré akwi. Yita dé Pol Jisasna
hundi xékékwa du takwaka wandéka dekamawuli jémba téndéka di hambuk ye re.

16
Timoti dé Pol wali yi

1 Pol dé yi, Derberé. Ye hukémbu dé Listraré yi. Jisasna hundi xékékwa du nak déka xi
Timoti Listrambu dé re. Déka ayiwa akwi lé Jisaska jémba saréké. Lé Judana takwa lé. Déka
yafa dé Grikna du dé.

2 Jisaska jémba sarékétaListramburekwadu takwa, Aikoniamémbu rekwadu takwaakwi
di Timotika wa, “Wu yikafre du dé.” Wungi di wa.

3 Pol dé mawuli ya, Timoti dé wali yindéte. Mawuli yata dé wun héfambu rekwa Judana
duka sarékéta dé Timotina séfi séké. Wumbu rekwa Judana du atéfék di xékélaki, Timotina
yafa Grikna du dé. Xékélakindaka dé Pol di Timotika mawuli yandate dé déka séfi séké.
Sékéndéka di Pol, Sailas, Timoti wungi di yi.

4Atéfékgetéfaréyitadi Jisasnahundixékékwadu takwaréwa, Jerusalemémbu reta Jisasna
aposel, néma du akwi wandan hundika, di wandanmaki hurundate.

5Di diré hundi wandaka di Jisasna hundi xékékwa du takwa xéké. Xékéta Jisasna hundi
yatakahafi yata di hambuk ye re. Atéfék nukwa séfélak du takwa akwi di Jisaska jémba
saréké.

Masedoniana duré dé Pol xé
6Tale Pol déka duwali di Esiana héfaré yita Jisasna hundi wanjoka hurundaka dé Godna

Hamwinya diré tatéfi. Tatafindéka di Frigiana héfambu, Galesiana héfambu akwi yita
7Misiana héfambu xaakwa di Bitiniana héfaré yinjoka di huru. Hurundaka dé Jisasna

Hamwinya diré watéfi.
8Wungi wandéka di Misiana héfambu ye di Troasré yi.
9Ye gan Pol dé janji maki hwae dé xé,Masedoniana héfana du nak téndéka. Téta dé Polré

wa, “Méni bari yaeméni naniré yikafre hurutaméni.”
10Wungi wandéka dé Pol wun hundi xékétaka raamawandéka nani xékélaki, God naniré

dé wa, nani ye diré Jisasna hundi wambete. Xékélakita bari nani Masedoniana héfaré
yinjokanani yambukahwaké. Wuni anényingahayindéduwuni diwali yambukahwaké.

Lidia lé Jisaska jémba saréké
11 Gunjambémbu wara nani Troas yatakataka nani néma xérimbu ye nani Samotresré

male wungi yi. Ye hwae ganémbambu raama Samotres yatakataka nani Neapolisré yi
gunjambémbu.

12Ye xaakwa gunjambé yatakataka nani Filipairé nani yi. Hanja séfélak Romna du deka
héfa yatakataka ye di wun getéfambu re. Wun getéfaMasedoniana héfambu dé re. Dé néma
getéfa dé. Nawulak nukwa nani wun getéfambu re.

13 Baka hwa nukwa getéfa yatakataka nani xériré yi. Yita angi nani saréké, “Wafewana
Judana du takwa ambu hérangwanda retandi, God wali hundi bulénjoka?” Wungi sarékéta
ye nani xé, takwa nawulak hérangwanda rendaka. Xétaka nani di wali reta hundi bulé.

14Hundi bulémbeka lé takwa hési léka xi Lidia lé nana hundi xéké. taiatairambu hanja
yae lé waka maki nukwa wur hweta lé yéwa héra. Lé Godna ximbu harékélékandé. Néma
Du God lékamawuli nafwindéka lé Polna hundika jémba xéké.

15 Xékéléka nani léré Jisasna ximbu guré husandataka léka gembu rekwa du takwa
atéfékré akwi nani Jisasna ximbu guré husanda. Guré husandambeka lé naniréwa, “Néma
Duka jémba wuni saréké. Wu mwi hundi dé. Guni wuna hundi mwi hundi dé naata yae
guni wuna gembu retanguni.” Wungi wata hambuk yaléka nani léka hundi xéka nani léka
geré yi.

Pol bér Sailas Filipaimbu bér séndé gembu re
16Nak nukwa nani wambula yi, God wali hundi buléndaka hafwaré. Yimbeka lé jémba

yata yéwa hérahafi yakwa takwa hési naniré yambumbu xé. Wule takwana mawulimbu
haraki hamwinya nak dé té. Tétawandéka lé hukémbu xakutekwa jonduka wa. Séfélak du
takwaré léwa, diré hukémbu xakutekwa jonduka. Léka hatikwa du nawulak léréwandaka
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lé haraki hamwinyana hundi xékéta lé wun hundi wa. Wun jémba yaléka di wun du séfélak
yéwa di héra.

17 Pol wali yimbeka lé nana hukémbu yita lé wanjita lé wa, “Wun du di Néma Du Godna
jémba yakwa du di. Di God guniré yikafre huruta satanéna tambambu hératendéka yambu
di guniré wakwe.” Wungi lé wa.

18 Séfélak nukwa lé wungi male huruléka hukémbu dé Pol wun jooka wendé naata hélék
yata waleka dé wun haraki hamwinyaré wa, “Wuni Jisas Kraisna ximbu wuni méniré we,
méni léré mé yatakataka gwande yi!” Wungi wandéka dé wun haraki hamwinya wule
takwaré bari yatakataka dé yaange yi.

19 Wule takwana néma du di xé, yéwa hérandaka yambu hényindéka. Xéta di Pol bér
Sailasré huluki. Huluke hambuk ye di hérangwandéndaka hafwaré hura yi, deka néma duna
makambu takanjoka.

20 Bérré hura ye di deka néma duré wa, “Ambére du Judana du bér. Bér nana getéfambu
rekwa du takwaré bér haraki huru.

21 Bér nak maki sémbut nanika wakwe. Nani Romna du reta nani Romna néma duna
hundi xékénjoka nani bérwambén hundi xékéhafi yata wambénmaki yamba hurukéme.”

22Wungi wandaka di séfélak du takwa bérré xiyanjoka di ramé. Raméndakawunde néma
du di wa, Pol bér Sailasna nukwawur hangérika yakitaka bérré bangimbu xiyandate.

23 Wandaka di bérré séfélak yambu di xiya. Xiyataka di bérré séndé gembu taka.
Takandaka di wunde néma du séndé geka hatikwa duré wa, “Méni bérka jémba hatitaméni,
bér yaange yimbémboka.”

24Wungi wandaka dé séndé geka hatikwa du wun hundika xékétaka dé Pol bér Sailasré
hura ye dé nyéndék gembu takataka dé bérka man mina wekwambu husolotaka gindéka
bérwungi re.

25Nyéndék gan Pol bér Sailas God wali hundi buléta bér Godna ximbu harékéndaka gwar
bérwa, Godka. Wambéka di séndé gembu rekwa du xékéta di re.

26 Rendaka dé némafwi nono hurundéka bari dé séndé ge hambukmbu séngéné.
Séngénéndéka di atéfék gena yambu di hafu di nafwi. Nafwindaka dé séndé gembu rekwa
atéfék duna tambambu gindan sen di hafu di luku.

27 Lukundaka séndé geka hatikwa du waréngéna raama dé xé, séndé gena atéfék gena
yambu nafwi téndaka. Xe dé wa, “Séndé gembu rendé atéfék du bu yaange yinda.” Wungi
wataka dé xi warendaka yar hérae dé déka tambambu hura dé hafuré xiyae hiyanjoka dé
huru.

28Hurundéka dé Pol hambukmbu wata dé wa, “Méni hafuré haraki hurukéméni. Nani
atéfék andé re.”

29Wungi wandéka dé séndé geka hatikwa du dé hama yakawandéka di fétékéra hura ya.
Hura yandaka dé fétékéré wulaaye némafwimbu roondéka dé déka séfi géné. Généndéka dé
Pol bér Sailaska hwati se.

30Hwati sétaka raama dé bérré hafwaré hura gwande dé wa, “Yika du, méta yawut God
wuniré yikafre hurundétwuni jémba reséketawuni?”

31Wungiwakwexékéndékabérwa, “NémaDu Jisaska jémba sarékémét,Godméniréyikafre
hurundét,méniména hém akwi jémba reséketanguni.”

32Wungi wataka bér déré Néma Duna hundi wa. Wambéka dé xéké. Déka gembu rekwa
du takwaka akwi bérwun hundi wa.

33 Wambéka wumba gan male dé bérka séfimbu tékwa wasi bangimbu xiyandan dé
yakwanyi. Yakwanyindéka bér Jisasna ximbu déré guré husanda. Déka hém atéfékré akwi
bér Jisasna ximbu diré guré husanda.

34 Guré husandambéka dé bérré hura yi, déka geré. Hura ye dé bérka hénoo hwe.
Hwendéka bér sa. Wun du déka hém wali Godka jémba sarékéta yikafre mawuli yata di
mawuli sawuli ya.

35Ganémba di deka néma du deka gélinduré wandaka di séndé geré yi. Ye di séndé geka
hatikwa duré wa, “Wumbére dumé takamét yimbé.”

36 Wungi wandaka dé séndé geka hatikwa du ye dé Polré wa, “Néma du di wa, béni
yimbéte. Némbuli séndé ge yatakataka jémba yitambéni. Bénamawuli jémba tétandé.”

37Wungi wandéka dé Pol gélinduré wa, “Ani Romna du ani. Romna néma du hatindaka
deka ekombu ani re. Ani haraki saraki joo huruhambaani. Huruhafi yanaka di guna néma
du di du takwanamakambu di aniré baka xiya. Xiyataka di aniré séndé gembu takandaka
ani re. Di wungi hurutaka némbuli anika fakuta di wa, ani nakélak yinate. Wungi yinat
du takwa aniré yamba xékéndi. Wungi yingafwe. Wun néma du wungi yamba hurukéndi.
Di hafu yae aniré yikafre hundi wata aniré yikafre hurundat, ani di wali yita séndé ge
yatakataka yitaani.”
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38Déwungiwandékadi gélindu ye bérkahundiwanémaduré. WandakawunnémaduPol
bér Sailasna hundi xékéta di roo, bér Romna du bér.

39Roota di Pol bér Sailaska yi. Ye di wa, “Nani haraki saraki joo nani huru béniré. Wun
jooka nani saréfa nae. Némbuli séndé ge yatakataka béni nani wali gwande yitambéni. Ye
nana getéfa yatakataka nak getéfaré yitambéni. Wungi nani mawuli ye.”

40Wungi wandaka bér Pol bér Sailas séndé ge yatakataka bér Lidiana geré yi. Ye Jisasna
hundi xékékwa du takwaré xe bér diré yikafre hundi wa. Wambéka deka mawuli jémba
téndéka bérwun getéfa yatakataka bér yi.

17
Tesalonaikana du di Pol bér Sailaska hélék ya

1 Pol bér Sailas héfambu ye bér Amfipolismbu xaku. Amfipolis yatakataka bér yi Apolo-
niaré. Apolonia yatakataka bér Tesalonaikambu xaku. Wun getéfambu Judana Godna
hundi buléndaka ge nak dé té.

2Pol déwungeréwulayi, atéfék getéfambu tékwaGodnahundi buléndaka geréwulayindén
maki. Baka hwa nukwa hufuk wun geré wulaaye dé Judana du takwa wali dé hundi bulé.
Buléta dé diré wa, “Hanja di Godna nyingambu hundi hayi, God wasékendén du Kraiska.

3Hukémbu wun hundi angi mwi hundi dé xaku. Wun du Krais dé yae némafwi hangéli
hérae dé hiya. Hiyandéka God déré dé husaramé. Némbuli guniré wuni we. Wun du Jisas
dé. Jisas dé God wasékendén du Krais dé.” Wungi wataka dé hundi nawulak akwi di wali
bulé, Godwasékendén du Jisas Kraiska.

4Wandéka xékéta di wunde Judana du takwa nawulak di déka hundika wa, “Wu mwi
hundi dé.” Wungi wataka di Pol bér Sailas wali Jisasna hundi jémba xéké. Godna ximbu
harékékwa Grikna du takwa séfélak akwi, wun getéfambu rekwa néma takwa séfélak akwi,
wungi di bérwali Jisasna hundi jémba xéké.

5 Wunde Judana du takwa nawulak Jisaska jémba sarékéndaka nawulak Jisaska
sarékéhambandi. Sarékéhafi yata di xé, séfélak du takwa Polna hundi xékéndaka. Xéta di
harakimawuli xékéta di jémba yahafi yata getéfambu baka rekwa haraki du nawulakréwa.
Wandaka di raama di séfélak du takwaré akwi wa, di akwi raama Pol bér Sailaska mawuli
windate. Wandaka séfélak du takwa wungi raama Pol bér Sailasré hurunjoka di Jesonéna
geré bari yi. Di Pol bér Sailasréwun getéfananémadunahérangwandahafwaré hura yinjoka
di mawuli ya.

6Mawuli yata bérkahwakéfatikadi Jeson akwi Jisasna hundi xékékwadunawulakré akwi
huluke di diré hura yi, wun getéfana néma duka. Hura ye di hambukmbuwa, “Du yéték bér
haraki saraki hundi wa, atéfék getéfambu. Wambéka du takwa bérka hundi xékéta di haraki
saraki sémbut huru. Némbuliwumbére du nana getéfaré bérwundé yambé.

7 Yae bér ané du Jesonéna gembu bér re. Wun du atéfék di Romna néma duna hambuk
hundi xékéhambandi. Xékéhafi yata diwa, ‘Dunak déka xi JisaswunanaNémaDudé.’ Wungi
di wa.”

8Wungi wandaka di wumbu tékwa du takwa getéfana néma du akwi di wun hundi xéka
waréngéna di hambukmbuwa.

9 Wandaka di néma du di Jeson dé wali tékwa duré akwi angi wa, “Guni nanika yéwa
nawulakhwetanguni. Hwetakayikafre sémbuthurungut, nani gunayéwagunikawambula
hwetame.” Wungi wandaka di yéwa hwetaka di jémba yi.

Pol bér Sailas jémba bér ya Beriambu
10 Gan hunyindéka di Jisasna hundi xékékwa du wandaka, Pol bér Sailas Tesalonaika

yatakataka bér yi Beriaré. Ye xaakwa bér Judana Godna hundi buléndaka geré wulayi.
11 Beriambu rekwa Judana du takwa di yikafre mawuli yata jémba re. Deka mawuli

Tesalonaikambu rekwa du takwana mawuliré dé sarékéngwandé. Di Polna hundi xékéta
di némafwimbumawuli ya. Yata angi di wa, “Polna hundi mwi hundi, o yingafwe?” Wungi
sarékéta di Godna nyingambu jémba xé, atéfék nukwambu.

12Wungi huruta séfélak Judana du takwa di Jisaska jémba saréké. Séfélak Grikna néma
takwa akwi séfélak Grikna du akwi wungi di Jisaska jémba saréké.

13Tesalonaikamburekwa JudanadudixékéPolGodnahundiBeriambuwandéka. Xékéta
hélék yata di yi Beriaré. Ye xaakwa di du takwa Pol bér Sailaska haraki hundi wa, wunde
du takwa bérka hélék yandate.

14 Wandaka di Jisasna hundi xékékwa du bari Polré taka, dé bari néma xérina tufwaré
yindéte. Yindéka Sailas bér Timoti Beriambu bér re.

15 Pol wali yindé du di Polré Atensmbu takandaka Pol dé diré wa, “Guni Sailas bér
Timotiré watanguni, bér angiré bari yae wuni wali rembéte.” Wungi wataka wumbu
rendéka di déré yatakataka di wambula yi Beriaré.
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Pol dé hundi wa Atensmbu
16 Pol Sailas bér Timotika dé haxé Atensmbu. Haxéta re dé xé séfélak yénataka god wun

getéfambu rendaka. Xétaka dé di wun yénataka godna ximbu harékéndamboka hélék dé ya.
17Hélék yata dé wun jooka hundi bulé, Godna hundi buléndaka gembu. Dé Judana du

wali, Godna ximbu harékékwa nak téfana du wali dé wungi hundi bulé. Atéfék nukwa du
takwahérangwandéndakahafwambuakwidéwun jookahundibulé,wumburekwaduwali.

18Epikurianénahundika xékélakikwadunawulak, Stoiknahundika xékélakikwadunawu-
lak akwi di Pol wali hundi bulé. Nawulak di wa, “Dé baka reta baka hundi bulékwa du dé.
Yingi watandé?” Nawulak di wa, “Dé nak téfanaGodka déwa, o yingimaki dé?” Pol Jisaska
hundi wata Jisas wambula raméndénka akwi wandéka xéka di déka hundika xékélakihafi
yata di wun hundi wa.

19Wataka di Polré hurawari, Areopagusnanémburé. Hurawara di Polréwa, “Huli hundi
méniwa. Némbuli nani wun hundi xékénjoka nani mawuli ye.

20 Hanja wun hundi xékéhambame. Méni wamét nani xékéta wun hundina moka
xékélakitame.” Wungi di wa.

21 Atéfék Atensna du, atéfék nak téfambu yae wun getéfambu rekwa du wali, di atéfék
nukwa hérangwanda hundi bulénjokamale di mawuli ya. Di nak jémba yanjoka hélék di ya.
Di huli hundi wata huli hundi xékétawungi male di wata re.

22Diwungi Polré Areopagusna némburé hura yindaka Pol déwumbuhérangwanda rekwa
duna makambu téta dé wa: “Atensmbu rekwa du, guni nak maki nak maki Godna ximbu
harékénjoka guni hambukmbu jémba yanguka wuni xé.

23Tale wuni guna getéfambu yitaka yatakata wuni xé deka ximbu harékénguka hafwaré.
Xéta wuni xé hayingun motu jambé nakré. Wun motu jambémbu guni angi hayi, ‘Ambu
nani xékélakihafi yambeka Godka we.’ Wungi hayinguka wuni xé. Guni déka xékélakihafi
yata guni déré we. Némbuli dékawuni guniré we.

24 “God dé nyir héfa atéfék jondu dé hurataka. Huratakandén atéfék jonduka déNémaDu
re. Néma Du reta dé du tondan gembu rehambandé.

25 Dé hafu Néma Du dé re, atéfék jonduka. Du jémba yata wun jondu nawulak déka
hwenjoka hurufatikétandi, wu déka jondu dé. Dé hafu dé atéfék duka dé hamwinya,
yanambi, atéfék jondu dé hwe. Dé hafu wandéka nani re. Dé wahafi yandét nani yamba
rekéme.

26Hanja dé du nakré hurataka. Huratakataka wandékawun dunamandéka séfélak yata
atéfék du takwa di xaku. Xaakwa di nakmaki nakmaki hundi buléta ye di atéfék getéfambu
re. Hanja dé di retendaka héfaka héki hwarika akwi dé wa. Wandéka hukémbu di wun héki
hwari wun héfambu re.

27God atéfék du takwa déka hwaka xétaka déka ximbuharékéndatewungika dé hurataka.
Dé nani nak nakmbu afakémbu téhambandé. Dé nani wali walémbambu dé té.

28Déwandékanani yitaka yatakata hambuk yata nani re. Gunadunawulak di akwi angi
déka hayi: ‘Nani akwi déka nyangwal nani re.’ Wungi di hayi.”

29 “Wungi maki nani Godna nyangwal nani re. Wungi reta nani déka angi yamba
sarékékéme, dé gol silva motumbu tandan gwalinya maki dé. Wungi yamba sarékékéme.
Wun gwalinya du nawulak di ta, dekamawuli sarékémbu. Nak du Godré tahambandé.

30Hanja du takwa di wungi Godka xékélakihafi yandaka dé God hurundan haraki saraki
sémbutka sarékéhambandé. Némbuli dé atéfék héfambu rekwa atéfék du takwaré dé angi wa,
‘Guni guna haraki saraki sémbutmé guni yataka.’ Wungi dé wa.

31Dé nukwa nak dé waséke. Wun nukwa dé wandét dé déka du nak néma kot xékékwa
néma du reta atéfék héfambu rekwa du takwa hurundan sémbutka hundi watandé. Dé
yikafre sémbutmbumale dé deka hurundan sémbutkawatandé. Wun hundi watekwa duré
God dé waséke. Wun du hanja dé hiya. Hiyandéka God déré dé husaramé, nani wun duré
wasékendénka xékélakimbete.”

32Polwungiwandéka di du nawulak du hiyae raméndén hundika xékéta di déka hundika
haraki hundi wata di wangi. Wangindaka di du nawulak wa, “Nani wun hundi wambula
xékénjoka nani mawuli ye.”

33Wungi wandaka dé Pol diré yatakataka dé yi.
34Du takwa nawulak déka hundi xékéta di Jisaska jémba saréké. Areopagusna némbumbu

hundi bulékwa néma du nak, déka xi Dionisius, takwa hési léka xi Damaris, du takwa
nawulak akwi wungi di Jisaska jémba saréké.

18
Pol dé jémba ya Korinmbu

1Hukémbu Pol Atens yatakataka dé yi Korinré.
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2 Ye xaakwa dé xé, Judana du nakré. Wun duna xi Akwila dé. Déka motéfa Pontus dé.
Hanja wun du Romémbu rendéka hukémbu Romna néma du Klodius dé wa, atéfék Judana
du takwa Rom yatakandate. Wungi wandéka dé Akwila déka takwa Prisila wali bér Rom
yatakataka Italina hafwa yatakataka ye bér Korinmbu re. Nawulak nukwamale rembéka
dé Pol bérka ya.

3 Yae dé bér wali reta dé bér wali hanja yandén jémba wambula ya. Di meme balina
yuwimbu yatindannukwawur hundafané. Hundafanéndakadi dunawulak yéwahwetaka
hundafanéndan nukwawur hérae di wun nukwawurmbu ge to.

4 Atéfék baka hwa nukwa Pol dé Godna hundi buléndaka geré wulayi. Wulaaye dé di
Jisaska jémba sarékéndate dé Judana du takwa Grikna du takwawali dé hundi bulé.

5Hukémbu Sailas bér TimotiMasedoniana héfa yatakataka bér yi Korinré. Ye xakumbéka
dé Pol du takwaré Jisasna hundiwata dé nak jémba yahambandé. Wata Judanadu takwaré
dé angi wa, “Jisas dé Godwasékendén du Krais dé.”

6Wungi wandéka di déka hundika hélék yata di haraki hundi wa déka. Wandaka dé déka
nukwa wurmbu hwandé boinjo yakuté. Yakutéta dé wa, “Guna nyéki guna anéngambambu
retandé. Wuna anéngambambu yingafwe. Talewuni guni Judana du takwaré Jisasna hundi
wataka némbuliwuni nak téfana du takwaka ye wuni diré wun hundi watawuni.”

7Wungi wataka dé Pol Judana du takwaré yatakataka dé nak téfambu yandé duna geré
yi. Wun duna xi Titius Jastus. Dé Godna ximbu harékékwa du dé. Déka ge Godna hundi
buléndaka ge tékwambu dé té.

8Du nak déka xi Krispus néma du dé re Godna hundi buléndaka gembu. Dé déka hémwali
di Néma Duka jémba saréké. Korinmbu rekwa séfélak du takwa akwi di Polna hundi xékéta
di Néma Duka jémba saréké. Sarékéndaka di Néma Du Jisasna ximbu diré guré husanda.

9 Gan nak Pol janji maki dé hwa. Hwandéka dé Néma Du déré wa, “Wun getéfambu
rekwa duka rookéméni. Atéfék du takwaré hundi wataméni, wuna hundika. Wun jémba
yatakakéméni.

10Wuni méni wali wuni té. Wuna du takwa séfélak di re, ané getéfambu. Du nak méniré
haraki yamba hurukéndé.”

11Wungiwandéka dé Pol re. Séfélak (18) bafu dé re Korinmbu. Reta dé atéfék du takwaré
Godna hundi wa.

12HukémbuRomnanéma duwandéka déGalio ye Akaiana héfambu rekwa du takwaka dé
néma du re. Wunnukwa di Judana du natafambu hérangwanda Polré huluke hura yi, hundi
buléndaka hafwaré, néma du Galioka.

13Hura ye diwa, “Ané du dé nakmaki hundi déwa, nani Romna hambuk hundi xékéhafi
yata Godna ximbu harékémbete.”

14 Wungi wandaka dé Pol hundi wanjoka mawuli yandéka dé Galio wunde duré wa,
“Guni Judana du, mé xéké. Ané du nana hambuk hundi xékéhafi yata haraki saraki sémbut
hurundét guna hundi xékétawuni.

15Guni yae nak téfana hundi, nak duna xi, guna hambuk hundika akwi wuniré yamba
wakwexékékénguni. Guni hafu wun jooka hundi bulétanguni. Wun jooka wuni xékénjoka
hélékwuni ye.”

16Wungi wata dé diré wa, di wun hafwaré yatakataka yindate.
17 Wungi wandéka yita di néma du nakré huluki. Wun du déka xi Sostenes dé Godna

hundi buléndaka geka dé néma du re. Huluke di hundi buléndaka hafwa tékwambu di déré
xiya. Xiyandaka dé Galio xétawun jooka sarékéhambandé.

Pol dé Siriana héfaré wambula yi Antiokré
18 Séfélak nukwa dé Pol Jisasna hundi xékékwa du wali dé re Korinmbu. Re diré

yatakataka Prisila bér Akwila wali Siriana héfaré yinjoka di yi. Tale Pol Godré
wasékérékéndén hundika sarékéta dé déka némbé séké, Senkriambu. Sékétaka Prisila bér
Akwila wali Siriana héfaré yinjoka di gunjambéré wara di wungi yi.

19Ye di Efesusmbu xaakwa Prisila bér Akwila wun getéfambu bér re. Hukémbu Pol bérré
yatakataka dé yi. Tale dé Godna hundi buléndaka geré wulaaye dé Judana du wali hundi
bulé.

20 Buléndéka di déré wa, “Séfélak nukwa méni nani wali retaméni. Wungi nani mawuli
ye.” Wungi wandaka dé wa, “Yingafwe.

21 Némbuli yitawuni. Wafewana hukémbu wambula yatawuni? God wambula yawute
mawuli yandét, hukémbu wuni gunika wambula yatawuni.” Wungi wataka Efesusré
yatakataka gunjambémbuwara dé yi.

22Ye dé Sisariambu xaku. Xaakwawun getéfa yatakataka déwari, Jerusalemré. Wara dé
Jisasna hundi xékékwa du takwa wali dé hundi bulé. Hundi bulétaka dé wambula naande
yi Antiokré.
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23Ye re dé hukémbuwun getéfa yatakataka dé Polwambula yi. Ye déGalesia bér Frigiana
héfambu dé yitaka yataka, hanja yitaka yatakandénmaki. Yitaka yatakata dé Jisaska jémba
sarékékwa atéfék du takwaré Godna hundi wa. Wandéka deka mawuli jémba téndéka di
hambuk yata re.

Apolos dé hundi wa Efesusmbu Korinmbu akwi
24Wun nukwambu Judana du nak déka motéfa Aleksandria yatakataka dé Efesusré yi.

Déka xi Apolos dé. Dé hundi jémbawandékandé. Godna nyingambu hanja hayindan atéfék
hundika jémba dé xékélaki.

25Hanja du nawulak di déré Néma Duna yambuka wakwendaka dé xékélakindéka déka
mawuli hambuk yandéka dé atéfék du takwaré hundi jémba wa, Jisaska. Wungi wata dé
Jon du takwaré hundi wata guré husandandénkamale dé xékélaki.

26Xékélakita dé Godna hundi buléndaka geré wulaaye dé roohafi yata Judana duré hundi
wa, Jisaska. Wandéka bér Prisila bér Akwila xéké. Xékétaka wambéka dé bér wali yi, bérka
geré. Ye reta bér Godna yikafre yambuka déré jémbawa safé. Wa safémbéka dé jémba xéké.

27 Hukémbu Apolos Akaiana héfaré yinjoka dé wa. Wandéka di wumbu rekwa Jisasna
hundi xékékwa du déré yikafre huruta di Akaiana héfambu rekwa Jisasna hundi xékékwa
dukadi nyinganakhayi, di déré yikafre hurundate. Wungi hayindakadéwunnyingahura
ye dé Akaiana héfambu xaku. Xaakwa dé hanja God diré yikafre hurundéka Jisaska jémba
sarékéndé du takwaré dé némafwimbu yikafre huru.

28Dé angi diré yikafre huru. Dé atéfék du takwanamakambu téta dé hundi hambukmbu
wa Jisaska. Wata dé Godna nyingambu hayindan hundi xéta hambukmbu wata dé wa,
“Jisas dé God wasékendén du Krais dé.” Apolos wun hundi hambukmbu wandéka Judana
du di déka hundi hasa wanjoka di hurufatiké.

19
Pol hundi dé wa Efesusmbu

1 Apolos Korinmbu rendén nukwa dé Pol ye dé Galesiana héfambu Frigiana héfambu
rekwa yambu ye dé Efesusmbu xaku. Ye xaakwa dé Jisasna hundi xékékwa du nawulakré
xé.

2 Xétaka dé diré wakwexéké, “Guni tale Jisaska jémba sarékénguka Godna Hamwinya
gunamawulimbu dé wulaaye té, o yingafwe?” Wungi wakwexékéndéka di wa, “Yingafwe.
Godna Hamwinya, wunméta dé? Wun jooka xékéhambame.”

3 Wungi wandaka dé Pol diré wakwexéké, “Métaka di Godna ximbu guniré guré hu-
sanda?” Wungi wakwexékéndéka di wa, “Jonéna hundika sarékéta di Godna ximbu naniré
guré husanda.”

4Wun hundi wandaka dé Pol wa, “Hanja Jon hundi dé wa, du takwa deka haraki saraki
mawuli yatakandate. Deka haraki saraki mawuli yatakandaka dé Godna ximbu diré guré
husanda. Jonhundinawulakakwidu takwarédéwa, di dékahukémbuyatekwaduka jémba
sarékéndate. Wun du Jisas dé.”

5Wungi wandéka xékétaka di Néma Du Jisaska jémba sarékéndaka dé Néma Duna ximbu
diré guré husanda.

6 Guré husandataka dé Pol deka anéngambambu tamba taka. Takandéka dé Godna
Hamwinya deka mawulimbu wulaaye té. Wulaaye téndéka di huli hundimbu wata di
profetna hundi wa, Godna ximbu.

7Wunde du angi di tamba yétiman yétékmaki di.
8Bafu hufuk wumba reta dé Pol dé Godna hundi buléndaka geré wulaaye dé diré hundi

wa, Godnémaduretadikahatitendékaka. Watadika roohafiyatadéGodnahundi xékéndate
dé di wali hundi bulé.

9Buléndékadi nawulakdekamawuli hambukyandékadi dékahundi xékénjokahélék yata
di wun getéfambu rekwa du takwana makambu téta di haraki hundi wa, Godna yikafre
yambuka. Wungi wandaka dé Pol diré yatakataka dé Jisasna hundi xékékwa du takwaré
hura di yi. Ye atéfék nukwa dé Tiranusna wakwendaka gembu dé du takwa wali hundi
bulé.

10 Héki hwari yéték dé wungi huru. Huruta dé Néma Duna hundi wandéka di Esiana
héfambu rekwa atéfék du takwa di xéké, Judana du takwa akwi, nak téfana du takwa akwi.

11God hambuk hwendéka dé Pol nakmaki nakmaki hanja xéhafi yandan hambuk jémba
dé ya.

12 Du nawulak di Polna saawimbu létékéndén yalefu nukwa wur nawulak akwi déka
jémba yandéka nukwa wur akwi hérae hura ye di bar hiyaakwa du takwana séfimbu
takandaka di yikafre yandaka di wun du takwana mawulimbu tékwa haraki hamwinya
akwi di diré yatakataka yaange yi.
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13 Judana du nawulak yitaka yatakata di wa, dunamawulimbu tékwa haraki hamwinya
wun duré yatakataka yaange yindate. Wunde du nawulak di haraki hamwinya hurundé
du takwaré di Jisasna ximbu wa, haraki hamwinya hérekinjoka. Angi di wa, “Wuni Pol
wakwendén du Jisasna ximbuwuni méniré we. Ménimé yaange yi.”

14 Skevana dunya angé tamba yétiyéti angé tamba hufuk di akwi di wungi huru. Skeva
dé prisna néma du nak dé.

15NaknukwaSkevanadunyawungiwandakadéwunharaki hamwinyadirédéangiwa,
“Jisaska wuni xékélaki. Polka akwi wuni xékélaki. Guni héndé?”

16Wungiwataka déwunharaki hamwinyahura téndé duhambukyata dé dikawuréféka
dé diré hambukmbu xiyae di atéfékré sarékéngwandé. Sarékéngwanda dé deka séfiré haraki
hurutadédekanukwawurhaléngata léfwi. Wungihurundékadiwungeyatakatakadibaka
yaange yi.

17Yaange yindakadi Efesusmbu rekwaatéfékdu takwadiwun jookahundi xéké, Judana
du takwaakwi, Griknadu takwaakwi. Xékétakawaréngéna rootadiNémaDu Jisasnaximbu
di haréké.

18 Jisasna hundi xékékwa séfélak du takwa di du takwana makambu téta di hurundan
haraki saraki sémbutka hélék yata di wafuka.

19 Hundi séfu wakwa séfélak du di hundi séfu hayindan nyinga hura ya. Hura yae di
natafambu taka. Takataka di atéfék du takwana makambu téta di wun nyinga yambu tu.
Du wun nyinga héranjokamawuli yata di 50,000 silva yéwa hwetandi.

20Wungi hurundaka dé NémaDuna hundi hambuk yata némafwi ye dé hurundan haraki
saraki sémbutré dé sarékéngwandé.

Efesusmbu rekwa du takwa Polré rékambambuwata di hambukmbuwa
21Pol wumbuwun jémba yasékendékaGodnaHamwinya déréwandéka dé Pol wa, “Wuni

Masedonia, Akaiana héfaré akwi yitawuni. Ye yatakataka Jerusalemré yitawuni. Ye re
yatakataka hukémbuwuni Romré yitawuni, wun héfa xénjoka.”

22Wungi wataka dé dé wali sékéré jémba yakwa du Timoti bér Erastusré dé wa, Masedo-
niana héfaré yimbéte. Wandéka yimbéka dé Pol nawulak nukwambu Esiana héfambu re.

23 Wun nukwa du nawulak Godna yikafre yambuka hélék yata di hérangwanda ham-
bukmbuwa, Efesusmbu.

24DunakdékaxiDemitrius dé re. Dé silvamotumbudé jémba ya. Wun jémba yata déwun
motumbu gwalinya maki dé ta, Artemisna ximbu harékéndaka néma ge maki. Demitrius
wun jémba yata dé séfélak yéwa héra. Déwali jémba yakwa du akwi di séfélak yéwa héra.

25Du nawulak akwi di wun jémba ya. Demitrius wandéka di wun jémba yakwa du atéfék
yae di hérangwanda re. Hérangwanda rendaka dé diré wa, “Gunawa, mé xéké. Nani ané
jémba yata séfélak yéwa nani héra. Nani ané jémba yahafi yata yingi maki nani séfélak yéwa
hératame? Wu yingafwe. Wungi guni xékélaki.

26Wundu Pol yénataka hundi wandéka di séfélak du takwa déka hundi xékéndaka guni xé.
Guniwun jooka guni xéké. Pol déwa, ‘Duna tambambu tandan gwalinya di God yingafwe.’
Artemiska akwi dé wungi waWungi wandéka di nana getéfa Efesusmbu rekwa séfélak du
takwa di déka hundi xéké. Esiana héfambu rekwa séfélak du takwa di akwi di déka hundi
xéké. Xékéta di wa, ‘Déka hundi mwi hundi dé.’

27 Wafewana Polna hundi xékéta angi watandi? ‘Gwalinya tandaka jémba dé haraki
saraki jémba dé. Artemis lé nana néma takwa yingafwe. Artemisna ximbu harékéndaka
néma ge dé baka ge dé.’ Wungiwatakaméta yatandi? Némbuli Esiana héfambu rekwa atéfék
du takwa, atéfék héfambu rekwa du takwa akwi di Artemisna ximbu haréké. Hukémbu
Polna hundi xékéta léka ximbu yamba harékékéndi.”

28Demitriuswungiwandéka di dékahundi xékéta Polna hundikamawuliwita diwanjita
wa, “Artemis lé némafwi takwa lé. Lé nani Efesusmbu rekwa du takwana néma takwa lé.”

29 Wungi wandaka di wun getéfambu rekwa atéfék du takwa akwi di hambukmbu di
wa. Wataka di Gaius bér Aristarkusré huluke hura fétékéré yi, hérangwandéndaka hafwaré.
Hanja wumbére duMasedoniana héfambu yae Pol wali bér yitaka yataka.

30Wumbére duré huluke hura yindaka dé Pol du takwana makambu téta di wali hundi
bulénjokadémawuli ya. Mawuli yandékadi Jisasnahundi xékékwadudi déréwa, “Wungiré
yamba yikéméni.” Wungi wandaka dé yihambandé.

31 Esiana héfana néma du nawulak Polka mawuli yata di akwi dé hérangwandéndaka
hafwaré yindémboka hélék yata di déré hundi hambukmbuwa.

32Wun hafwambu séfélak du takwa di hérangwanda téta di hambukmbu wa. Nawulak di
nak maki hundi wandaka nawulak di nak maki hundi wa. Wungi wata séfélak du takwa
xékélakihambandi, hérangwandéndanénamoka.
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33 Xékélakihafi yandaka Judana du wandaka dé deka du nak déka xi Aleksander du
takwana makambu dé té. Téndéka di du takwa nawulak déré xéta angi di wa, “Anéke
du wandéka nani yae ambu nani hérangwanda.” Wungi wandaka dé Aleksander tamba
harékéta dé diré ané hundi wanjoka dé huru, “Nani Judana du haraki saraki sémbut
huruhambame.”

34 Wun hundi wanjoka hurundéka di déré xéta di xékélaki, dé Judana du dé. Wungi
xékélakita hélék yata di atéfék ané natafa hundi male hambukmbu di wa, “Artemis lé
némafwi takwa lé. Lé nani Efesusmbu rekwa du takwana néma takwa lé.” Wungi male di
wata té.

35Hukémbuwungetéfananéma dunak téta dé duréwa, “Guni, Efesusmbu rekwadu, guni
wuna hundi mé xéké. Nakélak retanguni. Nani Efesusmbu rekwa du takwa nani néma
takwaArtemisnaximbuharékéndakanémagekananihati. Nyirmbugayexakrindémotuka
akwinanihati. WunmotuArtemisnawakamakidé. Wunjookaatéfékdu takwadixékélaki.

36Wuna hundi mwi hundi dé. Yénataka hundi yingafwe. Guni wuna hundi xéka nakélak
male retanguni. Yikafre mawuli mé ya. Yata haraki saraki sémbut yamba hurukénguni.

37Guni wumbére duré guni hura ya, angiré. Bér Artemisna ximbu harékémbeka gembu
joo nawulak sélé hérahambambér. Bér haraki hundi wahambambér, nana néma takwaka.

38 Demitrius déka jémba yakwa du wali di rékambambu wata duka nak hundi wanjoka
mawuli yandat, di néma duka yitandi. Kot xékétendaka nukwa andu. Kot xékékwa néma
du andé re. Wun néma dunamakambumale tétawun jooka watandi.

39Guniwun jooka hélék yata nak hundikawanjokamawuli yata guni ané getéfana atéfék
du hundi bulénjoka hérangwandétendaka nukwa yatanguni. Yae guni hundi bulétanguni.

40WafewanaRomnanémadunémbuli yamben jooka xékétananiré rékambambuwatandi?
Angi watandi, ‘Métaka guni hérangwanda téta hambukmbu wa? Wungi huruta guni haraki
saraki sémbut guni huru.’ Wungi wandat méta hundi hasa watame? Hérangwandémbenéna
mo yingafwe. Baka tétame. Deka hundi hasa yambawakéme.

41Némbuli ané hafwa yatakataka sa guni yi.” Wungi wandéka di yi.

20
Pol dé hundi waMasedoniana héfambuGrikna héfambu

1 Efesusmbu rekwa du takwa hambukmbu wataka nakélak rendaka hukémbu Pol
wandéka di Jisasna hundi xékékwa du takwa di hérangwanda re. Hérangwanda rendaka dé
deka mawuli jémba téndéte dé diré hundi wa. Hundi wataka dé wa, “Dinguna. Jémba guni
re.” Wungi wataka diré yatakataka déMasedoniana héfaré yi.

2Wunhéfaréyedéwumbureta Jisasnahundi xékékwadu takwaré séfélakhundiwandéka
dekamawuli jémba téndéka di hambuk yata jémba re. Rendaka dé yi Grikna héfaré.

3Ye dé bafu hufuk dé wumbu re. Re gunjambémbu Siriana héfaré yinjoka démawuli ya.
Mawuli yata dé xéké Judana du nawulak déré xiyatendaka hundi buléndaka. Xékétaka nak
yambumbu ye déMasedoniana héfaré wambula yi.

4 Angi du di dé wali yi. Beriambu yandé du, Sopater. Wun du Pirusna nyan dé.
Tesalonaikambu yandé du yéték, Aristarkus bér Sekundus; Derbembu yandé du Gaius;
Timoti; Esiana héfambu yandé du yéték Tikikus bér Trofimus. Wungi di Pol wali yi.

5Ye Polré yatakataka di tale yi Troasré. Ye wumbu di anika haxé.
6 Yishafi bret sa nukwa re hukémbu Filipai yatakataka gunjambémbu wara wuni ané

nyingahayindéduPolwali ani yi. Nukwanatambaye ani Troasmbuxaku. Xaakwanukwa
angé tamba yétiyéti angé tamba hufuk ani wunde duwali re.

Troasmbu reta Pol wandéka dé Yutikus ramé
7Bakahwanukwaganhunyindékanani Jisaska sarékétahénoo sanjokanani hérangwanda

re, ge nakmbu. Rembeka dé Pol téta dé du takwaré hundi wa. Séri diré yatakataka yinjoka
dé némafwi hundi wa. Wungi wata téndéka dé gan hunye dé nyéndé gan ya.

8Gan yandéka nani jémba xémbete di séfélak yikama ya xéréké. Xérékéndaka nani wumbu
re, gena takumbu.

9Wayikana du nak déka xi Yutikus dé mur wulayikwa yambumbu dé re. Rendéka Pol
hundiwandékadéYutikusnadamaxéndidéya. Xéndiyandékadéxéndihwa. Xéndihwaedé
anwarmbu dé xakre héfaré. Xakrindéka di héranjoka nandi. Naande di xé hiyae hwandéka.

10 Pol akwi dé nandi. Naande dé hwati se. Hwati séta wun duré huruta dé diré wa,
“Haraki mawuli xékékénguni. Jémba dé re.”

11Wungi wataka dé Pol wambula wari, wun geré. Warindéka Jisasna hundi xékékwa du
takwa akwi warindaka dé di wali hénoo sa. Sataka dé di wali némafwi hundi bulé. Bulétaka
xitélakéndéka dé diré yatakataka dé yi.
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12 Yindéka di wun duré hura di yi déka geré. Wun du yikafre yandéka deka mawuli dé
jémba té.

Pol Troas yatakataka déMiletusré yi
13Pol dénaniréwa, “Guni gunjambémbuwaraAsosré yitanguni. Wuni héfambu yitawuni

Asosré. Ye wumbu wuni gunjambémbu wara guni wali yitawuni.” Wungi wandéka nani
gunjambémbuwara nani yi Asosré.

14 Ye Asosmbu rembeka dé Pol yae naniré xé. Naniré xétaka gunjambémbu warindéka
nani Pol wali Mitiliniré yi.

15 Ye Mitilini yatakataka nani yi. Yimbeka gan hunyindéka hwae ganémba nani xé Kios
angé sakumbu téndéka. Xétaka nani yi. Yimbeka gan hunyindékawambula hwae ganémba
nani Samosmbu xaku. Xaakwa Samos yatakataka yimbeka gan hunyindéka wambula
hwae nani Miletusmbu xaku. Xaakwa nani wumbu re.

16 Pol Jerusalemré bari ye Pentikosna nukwambu wumbu renjoka dé mawuli ya. Dé
Efesusmbu séfélak nukwa Esiana héfambu renjoka hélék dé ya. Hélék yandéka nani
gunjambémbu ye Efesus tenangéraMiletusmbu xaku.

Pol Efesusmbu yandé néma duré dé hundi wa
17 Xaakwa Miletusmbu reta dé Pol hundi taka, Efesusmbu rekwa du takwaka. Jisasna

hundi xékékwa du takwana néma du yae déré xéndatewungi démawuli ya. Mawuli yata dé
dika hundi taka.

18Hundi takandéka yandaka dé diré ané hundi wa:
“Guni hafu guni xékélaki, tale Esiana héfambu yawun nukwambu ye hukémbu rewun

nukwambu akwi guni wali reta huruwun sémbutka.
19 Wuni guni wali reta wuna ximbu harékéhafi yata gunika némafwimbu saréfa naata

géraata wuni Néma Duna jémba wuni ya. Judana du nawulak wuna hundika hélék yata
wuniré xiyanjoka mawuli yandaka wuni Néma Duna jémba yatakahambawuni. Wungi
guni xékélaki.

20Wuni roohafiyatawuni guniré yikafrehurutendékahundi atéfékwuni gunikawakwe.
Hundi nawulak fakuhambawuni. Hérangwandéndaka hafwambu, guna nak nak gembu
akwi, wuni wun hundi wa. Wungi guni xékélaki.

21 Judana du takwaka akwi nak téfana du takwaka akwi wuni hundi wa. Gunika wuni
hambukmbuwa, gunaharaki sarakimawuli yatakatakaGodnahundixékétaNémaDuJisas
Kraiska jémba sarékéngute.

22 Némbuli Godna Hamwinya wandén hundi xékéta wuni Jerusalemré yitawuni. Yita
Jerusalemémbuwunimbu xakutekwa jooka xékélakihambawuni.

23AtéfékyiwungetéfambuGodnaHamwinyadéwuniréanéhundiwa, ‘Méni séndégembu
retaméni. Méniré haraki hurutandi.’ Wungi wandékawuni wun jookamale wuni xékélaki.

24 “God du takwaré dé yikafre huru. Wuni wun yikafre jooka diré hundi wawute Néma
Du Jisas dé hanja wuniré wa. Wunika hwendén jémba atéfék yasékenjokawuni mawuli ye.
Hwendén jémba wu némafwi joo dé. Bari hiyatawuni, o yalefu re hiyatawuni? Wun jooka
sarékéhambawuni. Wu baka joo dé.

25 “Mé xéké. Hanja gunika wuni ya. Yae wuni hundi wa saafa yi, God néma du reta
gunika jémbahatitendékaka. Guniwuniréwambula yambaxékénguni. Némbuliwungiwuni
xékélaki.

26-27Xékélakitanémbuliwuni guniré anéhundiwa: Wuni roohafiyataGodnahundi atéfék
guniré wuni wa. Hundi nawulak fakuhambawuni. Guni wali rekwa du nak huli mawuli
hérae jémba resékehafi yandét,wun déka jémba dé. Wuna jémba yingafwe. Mwi hundi wuni
guniré wa.

28 “Mé xéké. Guna mawuli jémba téndéte, xékélaki natanguni. Jisasna hundi xékékwa du
takwa jémba rendate, guni néma du reta dika jémba hatitanguni. Dika jémba hatingute,
Godna Hamwinya wun jémba dé hwe gunika. Godna hundi xékékwa du takwa di sipsip
bali maki di. Guni sipsip balika hatikwa du maki guni. Guni dika jémba hatitanguni. God
wandéka di déka du takwa di re, déka nyan Jisas dika hiyandéka déka nyéki blekéndénka.

29 Wuni xékélaki. Wuni guniré yatakataka yiwut, haraki wasa maki du yae guna
nyéndékmbu reta di guni Godna sipsip baliré haraki hurutandi. Wungi wuni xékélaki.

30 Hukémbu guna nyéndékmbu rekwa du nawulak akwi raama haraki hundi watandi.
Jisasna hundi xékékwa du takwa Kraisré yatakata deka hundi male xékéndate, di wungi
yatandi.

31Wun jooka sarékéta xékélaki natanguni. Ané jooka yike yakénguni. Héki hwari hufuk
Godna hundi guniré wuni wa. Gan, nukwa, wuni gunika saréfa naata wuni géraata wuni
guni nak nakéka hambukmbuwa, guni Kraisna hundi yatakahafi yangute.
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32 “Némbuli wuni guniré Godna tambambu wuni taka, dé gunika jémba hatindéte. God
guniré yikafre hurundéka hundi dé guniré yikafre hali hurundé. Yikafre hurundét,
guni wun hundimbu hambuk ye jémba téngut, God déka wasékendén du takwaré yikafre
hurundéka maki, dé gunika akwi wandén yikafre joo hwetandé, guni hambuk yata jémba
rengute.

33Wuni nak duna yéwaka akwi yikafre nukwawurka akwi mawuli yahambawuni.
34Guni xékélaki. Guni wali reta wuna tambambumale jémba yata yéwa héraewuni hafu

wuna jondu wuni héra. Wuni wali yitaka yatakakwa duka akwi wuni jondu héra. Wungi
guni xékélaki.

35Wuni wun hambuk jémba yata dika jondu hwewuka guni xé. Xétaka huruwuka maki
guni akwi hambuk jémba yata hambuk yahafi yakwa du takwaré yikafre hurutanguni.
Hanja Néma Du Jisas dé wa, ‘Jondu baka hwekwa duna yikafre mawuli dé jondu héraakwa
duna yikafremawuliré dé sarékéngwandé.’ Wungi dé Jisas wa. Nani déka hundi xékéta diré
yikafre hurutame.”

36Pol wungi wataka dé wunde néma duwali hwati séta dé Godka wa.
37 Wandéka di déka mawuli yata déré hura rota géraata di déka saawiré wambula

wambula tamaru.
38Wungi huruta di saréfa na. Pol dé diré wa, “Guni wuniré wambula yamba xékénguni.”

Wungiwandékawunhundika sarékéta di némafwimbu saréfa na. Saréfa naata di Polré hura
yi, gunjambé tékwa hafwaré.

21
Pol Jerusalemré yinjoka dé gunjambéré wari

1Diré yatakataka wuni ané nyinga hayindé du, Pol akwi, déka du nawulak akwi, wungi
nani gunjambémbuwara nani yi. Tale nani Kosré male yimbeka nukwa nak yindéka nani
Rodesré yi. Ye xaakwa Rodes yatakataka nani Patararé yi.

2 Ye xaakwa gunjambé yatakataka ye nani Fonisiana héfaré yitekwa gunjambéré xé.
Xétakawun gunjambéré wara nani yi.

3 Yita nani Saiprusna héfa aki tamba sakumbu afakémbu téndéka nani xé. Xétaka nani
yi, Siriana héfaré. Ye tairmbu nani xaku. Wun getéfambu di gunjambémbu rekwa jondu
hérekinjokadimawuli ya. Mawuli yandakanani gunjambéyatakatakayenaniwungetéfaré
wulayi.

4 Wulaaye nani hwaké, Jisasna hundi xékékwa du takwaka. Hwaka xétaka nukwa
angé tamba yétiyéti angé tamba hufuk nani di wali re. Rembeka Godna Hamwinya diré
wandéka di Polréwa, “Méni Jerusalemré yamba yikéméni.” Wungiwandaka dé deka hundi
xékéhambandé.

5Rediré yatakatakayinjokahurumbekadi atéfékdu takwanyangwalwungi di naniwali
yi. Ye getéfa yatakataka nani néma xérina tufwambu yi. Ye xaakwa nani wumbu hwati séta
Godka wa.

6 Wataka nani diré wa, “Dinguna. Jémba guni re.” Wambeka di nanika wungi wa.
Wandaka gunjambéré warémbeka di deka getéfaré wambula yi.

Sisariambu dé Agabus hundi wa Polré hukémbu xakutekwa jooka
7Gunjambéréwara tair yatakatakanani yi, Tolemesré. Ye xaakwa gunjambé yatakataka

ye nani Jisasna hundi xékékwa du takwaré xé. Xétaka nani natafa nukwa di wali re.
8 Re gan hwae ganémba nani Tolemes yatakataka nani yi Sisariaré. Ye xaakwa nani

Filipna geré ye nani di wali re. Filip dé du takwa Godka jémba sarékéndate hundi wakwa
du dé. Hanja aposel Jerusalemémbu reta di du angé tamba yétiyéti angé tamba hufuk duré
di waséke, jondumune hwendate. Filip dé wun jondumune hwendé du nak dé.

9Déka takwanya yétiyéti di du humbwihambandi. Di profet di.
10 Séfélak nukwa nani Filip wali re. Rembeka dé Godna profet nak ya, Judiana héfambu.

Déka xi Agabus.
11 Nanika yae dé Pol nukwa wurmbu gindén yoo hérae dé dé hafu déka man tamba

gi. Gitaka dé wa, “Godna Hamwinya angi dé we, ‘Jerusalemémbu rekwa Judana du ané
yoombu gikwa duré wungi gitandi. Gitaka di nak téfana duka déré hwetandi.’ Wungi dé
we.”

12Agabuswungiwandékaxékétananiwumbu rekwadu takwawali nani Polréwa, “Méni
Jerusalemré yamba yikéméni. Méni yimémboka hélék nani ye.”

13Wungi wambeka dé wa, “Métaka we guni wungi géraata guni wuna mawuliré haraki
hurunjoka guni saréké? Wungi yakénguni. Wuni séndé gembu renjoka roohambawuni.
Wuni Jerusalemémbu hiyanjoka roohambawuni. Wuni wungi huruta wuni Néma Du
Jisasna ximbu harékéwut,wu yikafre dé.”
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14Wungiwata nana hundi xékéhambandé. Xékéhafi yandékanani dékahundi hasawahafi
yata nani wa, “Reséndé. Néma Dumawuli yandékamaki métaka yandé.” Wungi nani wa.

Pol dé néma duré hundi wa Jerusalemémbu
15Nukwa nawulak wumbu nani re. Re jondu huréhaléka nani Jerusalemré yi.
16 Jisasna hundi xékékwa du nawulak deka getéfa Sisaria yatakataka di naniré hura yi,

Nasonéna gembu dé wali rembete. Hanja Nason dé Jisasna hundika xéké. Dé Saiprusna
héfambu yandé du dé.

17Nani Jerusalemémbu xakumbeka di Jisasna hundi xékékwa du naniré xéta di yikafre
mawuli ya.

18Ganhwaeganémba JemsréxénjokadéPolnaniwali yi. Yenanixé Jisasnahundixékékwa
duna néma du atéfék Jems wali rendaka.

19Xéta dé Pol dika dinguna nataka dé diré atéfék hundi wa, God yandén atéfék jémbaka.
Hanja God wandéka dé Pol ye nak téfana du takwaré hundi wata dé Godna jémba ya. Wun
jooka dé Pol diré hundi wa.

Pol néma duna hundi xékéta dé tempelré wulayi
20 Wunde du Polna hundi xékétaka di Godna ximbu haréké. Harékétaka di Polré wa,

“Nyayika, mé xéké. Séfélak séfélak Judana du takwa di Jisaska jémba sarékéta di Moses
wandén hambuk hundi wandénmaki hurunjoka di némafwimbumawuli ye.

21Mawuli yandaka du nawulak di ané hundi wa: ‘Pol nak téfaré ye dé nak téfambu reta
Judana du takwaré hundi dé wa, di Mosesna hambuk hundi yatakata, deka nyangwalna
séfi sékéhafi yata, nani Judana sémbutmaki hurundamboka.’ Wungi du nawulak di ménika
hundi wandaka di Jisaska jémba sarékékwa Judana du di xéké.

22Némbuli ané getéfaréméni ya. Di xékétandi yaménka. Méta yatame?
23Angi yaméte nani mawuli ya. Du yétiyéti ambu di re. Di hurutendaka jooka di hanja

God wali bulésékéréké.
24 Méni wunde duré hura ye méni di wali séfi yikafre yatendéka sémbut hurutanguni,

guna séfi Godnamakambu yikafre yandéte. Diré hura ye méni priska yéwa hwetaméni, dé
wunde duna némbé xindét, deka bulésékérékéndan hundi hényindéte. Xindét méni wungi
hurumét atéfék du takwa xéta xékélakitandi. Méni Mosesna hambuk hundi méni xéké.
Wungi xékélakitandi.

25 Nak téfambu rekwa Jisasna hundi xékékwa du takwa di Mosesna hambuk hundi
xékéhambandi. Wungi nani xékélaki. Wu yikafre dé. Hanja nani nyinga nak dika hari hwe.
Angi nani hayi: Guni yéna Godka hwendan hamwi sakénguni. Guni nyéki sakénguni. Guni
holéméngimbu hutukwakéndan hamwi sakénguni. Guni nak du takwa wali haraki saraki
sémbut hurukénguni. Wungi dika nani hayi.”

26Wungi wandaka dé Pol deka hundi xéké. Xékétaka gan hwae raama dé wunde duré
hura ye dé di wali dé déka séfi yikafre yatendéka sémbut hurunjoka dé tempelré wulaaye
dé priska wa, wun sémbut hurusékenjoka nak nak hamwi hénoo hura yae hwetendaka
nukwaka.

Polré di huluke tempelmbu
27 Nukwa angé tamba yétiyéti angé tamba hufuk yinjoka yandéka di Esiana héfambu

yandé Judana du di xé Pol tempelmbu téndéka. Xéta di atéfék du takwaré wa, di Polka
mawuli windate. Wata di Polré huluki.

28Déré hulukitawanjita diwa, “Israelna du,mé yae naniwali déré huluki. Ané du atéfék
getéfaré yita dé atéfék du takwaré déka hundi wa. Wata dé nani israelna duka akwi, Moses
wandénhambukhundika akwi, ané geka akwi dé huhwe. Némbulidé nak téfanaduré hura
yae dé di wali tempelré wulayi. Wulayindaka dé wun yikafre male tempel haraki dé ya,
nak téfana duwulayindanka.” Wungi di wunde duwa.

29Tale di xé Efesusmbu yandé du Trofimus Polwali Jerusalemémbu yitaka yatakambéka.
Xétakadi xéPolhafu tempelmbu téndéka. Xétakaangi di dekamawulimbuwa, “Polwunnak
téfana duré hura yae bérwulayi, tempelré. Wungi wulayita dé Pol haraki saraki sémbut dé
huru.” Wungi wata di xékélakihambandi. Pol hafu dé tempelmbu té.

30Diwungiwata hambukmbuwandaka di Jerusalemémbu rekwa atéfék du takwa xékéta
waréngéna fétékéré yae di Polré huluki. Huluke di déré tempelmbu témbéra hura gwandi.
Témbéra hura gwandita di gena yambu bari téfi.

Romna xi warekwa duna néma du dé Polré huluki
31 Gena yambu téfindaka di du takwa Polré hiyandéte xiyanjoka di huru. Di Polré

xiyanjoka huruta téndaka hundi ye dé Romna xi warekwa duna néma dumbu xakundéka
dé xéké. Di hambukmbuwata di yitaka yatakandaka dé wungi xéké.
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32Xéka dé wun néma du déka xi warekwa du nawulakré wandéka di wali dé bari hari yi,
du takwa hérangwandéndaka hafwaré. Ye xakundaka di du takwa di xi warekwa du deka
néma duré akwi xéta di Polré wambula xiyahambandi.

33 Xiyahafi yandaka dé néma du Polka ye déré huluke dé déré sen yétékmbu gindate dé
déka duré wa. Wataka dé du takwaré wakwexéké, “Ané du héndé? Méta dé ya?”

34 Wungi wakwexékéndéka nawulak di nak hundi hambukmbu wandaka nawulak di
nak hundi hambukmbu wa. Nak maki nak maki hundi wandaka dé deka hundi jémba
xékéhambandé. Xékéhafi yata Polka xékélakihafi yata dé déka duré wa, “Guni déré huluke
hura yitanguni, nana geré.”

35 Wungi wandéka di xi warekwa du Polré hura yi, deka geré. Hura ye warinjoka
hurundaka di du takwa biya mawuli wita Polré xiyanjoka mawuli yandaka di déré yate
hura wari.

36Du takwa di déka hukémbu ye di hambukmbu wanjita di wa, “Déré mé xiya. Déré mé
xiya.” Wungi di wa.

Pol dé Judana du takwaré hundi wa déka jémbaka
37 Xi warekwa du Polré deka geré hura warinjoka hurundaka dé Pol deka néma duré

Grikna hundimbu wa, “Méniré hundi nawulak watawuni.” Wungi wandéka dé wun néma
duwa, “Yingi maki dé? Méni Grikna hundi méni xéké.

38Hanja Isipna héfambu yandé du nak dé Romna gavmanka hélék yata wandéka di 4,000
du déka hundi xéké. Xékéndaka nani wunde duka nani wa, “Duré xiyaakwa du di. Wunde
du di Isipna duna hukémbu ye di yi, du rehafi hafwaré. Méniwun Isipna duméniwana?”

39Wungi wandéka dé Pol wa, “Yingafwe. Wuni Judana du wuni. Wuna motéfa Tarsus
dé. Silisiana héfambu dé re. Wuna getéfa dé néma getéfa dé. Wuni ande du takwaré hundi
wanjoka wuni mawuli ye. Wamétwuni wunde du takwaré hundi watawuni.”

40Wungi wandéka dé néma duwa, “Méwa.” Wandéka dé Pol jambé takumbu téta tamba
harékéndékadiwundu takwahundi buléhafi yandaka dé diréHibrunahundimbu angiwa:

22
1 “Wuna yafa nyama bandi, mé xéké. Némbuli guna hundi guniré hasa watawuni.”
2Wungi wata dé Hibruna hundimbu wa. Wandéka di déka hundi xékéta di nakélak té.

Téndaka dé Pol angi wa:
3 “Wuni Judana du wuni. Wuna ayiwa wuniré Tarsusmbu lé héra. Tarsus Silisiambu

dé re. Hanja wuni ané getéfa Jerusalemré wuni ya. Yae ambu rewuka dé Gamaliel
wuniré wakwe, nana mandékana hambuk hundika. Wakwendéka hambuk yata wuni
atéféknukwambuGodmawuli yandékamakihurunjokawuninémafwimbumawuli ya, guni
ambu tékwa dumawuli yangukamaki.

4 Mawuli yata wuni Godna yikafre yambumbu wulayindé du takwaré haraki huru.
Haraki huruwuka nawulak di hiya. Wuni wunde du takwa nawulakré huluke hura yi,
séndé geré.

5Mwi hundi wuni we. Atéfék prisna néma du guna getéfana du akwi wungi di xékélaki.
Xékélakita di guniré watandi, wun jooka. Di Damaskusmbu rekwa Judana duka hundi
nyingambu hayitaka wuniré hwendaka wuni wun nyinga hura yi Damaskusré. Wun
Jisasna yambumbu wulayindé du takwaré huluke senmbu ginjoka wuni yi. Gitaka
Jerusalemré hura wambula yae hurundan sémbut diré hasa hwenjoka wuni wun getéfaré
yi.

Pol dé diré hundi wa Jisaska tale jémba sarékéndénka
Apo 9:3-19, 26:12-18

6 “Yambumbu yita nukwa dawimbu téndékawuni Damaskusmbu xakunjoka ya. Xakun-
joka yawuka dé némafwi ya yanékwa maki joo nyirmbu gaye téta dé wuna damambu
wuséra.

7Wusérandékawuni héfambu xakri. Xakre hwaata wuni xéké ané hundi wandéka, ‘Méni,
Sol, métakaméniwuniré haraki huru?’

8 Wungi wandéka wuni wakwexéké, ‘Néma Du, méni héndé?’ Wakwexékéwuka dé wa,
‘Wuni Nasaretna du Jisas wuni. Wuniré méni haraki huru.’ Wungi dé wa.

9Wuniwali yindédudixénémafwiyayanékwamaki joogayerendéka. Xétawandénhundi
jémba xékéhambandi.

10 “Wuni wa, ‘Néma Du, méta yatawuni?’ Wawuka dé wa, ‘Sé raama méni Damaskusré
wulayi. Wulayimét du nakméniré watandé,wunika yateméka jémbaka.’ Wungi dé wa.

11 Némafwi ya yanékwa maki joo reta wuna damambu wusérandéka wuni xénjoka hur-
ufatiké. Xénjoka hurufatikéwuka wuni wali yindé du wuna tambambu hurundaka nani
Damaskusré wulayi.
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12 “Yikafre du nak dé wumbu re. Déka xi Ananaias dé. Dé Moses wandén hambuk
hundika jémba xékéndéka di Damaskusmbu rekwa atéfék Judana du di dékawa, ‘Dé yikafre
du dé.’ Wungi di wa.

13Ananaias dé wunika ya. Yae wuni wali téta dé wa, ‘Wuna bandi Sol, némbuliwambula
mé xé.’ Wungi wandékawuna dama bari wambula landékawuni déré xé.

14 Déré xéwuka dé wuniré wa, ‘Nana mandékana God dé méniré waséke, méni déka
mawulika xékélakita, déka yikafre male duré xéta déka hundi xékéméte.

15 Xe xékétaka méni ye atéfék du takwaré déka hundi wataméni. Xémén jooka, xékémén
hundika akwi wataméni.

16 Némbuli haxékéméni. Sé ramé. Mé ya. Wuni méniré guré husandatawuni. Méni
Jisasna ximbu wakwexékémét, dé ména haraki saraki mawuli yakwanyakitandé.’ Wungi
dé Ananaias wuniré wa.

Godwandéka dé Pol yi, nak téfana du takwaka
17 “Hukémbu wuni Jerusalemré wambula ya. Wambula yae tempelmbu téta wuni God

wali hundi bulé. Hundi buléta janji maki hwaata wuni Néma Duré xé.
18 Xéwuka dé wuniré angi wa, ‘Jerusalem yatakataka bari hari yitaméni. Wunika ambu

hundi wamét, atéfék du takwaména hundi yamba xékékéndi.’
19Wungiwandékawuni angiwa, ‘NémaDu, di hafu di xékélaki. Hanjawuni Godna hundi

buléndaka geré wulaaye wuni ménika jémba sarékékwa du takwaré huluke séndé gembu
takataka wuni diré xiya. Wungi di xékélaki.

20Di ménika hundi wandé du Stivenré motumbu naake xiyandaka hiyandékawuni xéta
wuni mawuli ya. Yata wuni motumbu xiyaakwa duna yifa yandéka sama téndan nukwa
wurka wuni hate té. Di atéfékwungi di xékélaki.’

21 Wungi wawuka dé Néma Du wuniré wa, ‘Yingafwe. Méni yitaméni. Wawut méni
afakéré yitaméni, nak téfana du takwaka.’ Wungi dé Néma Du wuniré wa.” Wungi dé Pol
wa.

Pol dé Romna xi warekwa duré angi wa, “Wuni Romna duwuni”
22 Pol wandéka tale di wumbu tékwa du déka hundi xéké. Xékéndaka dé nak téfana du

takwaka hundi wandéka di mawuli wita hambukmbu wa, “Déré mé xiya. Dé métaka
hiyandé. Ané du nana héfambu yamba rekéndé.”

23 Wungi wanjita némafwimbu biya mawuli wita di yifaka sanda wur yakita di boinjo
hérae di yakisawuré.

24 Yakisawuréndaka dé xi warekwa duna néma du déka duré wa, “Wun duré hura
nana geré wulayitanguni. Wulaaye déré rami wali yoombu xiyatanguni. Métaka we
wunde Judana du di wungi hambukmbu wata déka hélék ya? Guni déré xiyaata déré
wakwexékétakawun jooka xékélakitanguni.”

25 Wungi wandéka di Polré hura wulaaye gitaka déré xiyanjoka huru. Hurundaka dé
Pol wumbu tékwa xi warekwa duna néma duré wa, “Kot xékékwa néma du wuna hundi
xékéhambandé. WuniRomnaduwuni. GuniRomnadurébakaxiyangut,wuyikafrewana?”

26Polna hundi xékétaka dé wun du deka néma duka ye dé déré wa, “Métaméni ya? Wun
du dé Romna du dé.”

27Wungi wandéka néma du Polka ye dé wa, “Méwa. Méni Romna duméni, o yingafwe?”
Wungi wandéka dé Pol wa, “Xéxé.”

28Wandéka dé néma duwa, “Wuni séfélak yéwa Romna gavmanka hwetakawuni Romna
duwuni re.” Wungiwandéka dé Polwa, “Wuna yafa Romna du rendékawuni akwi Romna
duwuni re.”

29Wungi wandéka di Polré xiyanjoka hurundé du déré yatakataka bari yindaka dé xi
warekwadunanémaduPolnahundixékétakadékaxékélakitadéroo, Romnadurégindanka.

30Wun xi warekwa duna néma du dé Judana du Polka haraki hundi wandanéna moka
xékélakinjoka dé mawuli ya. Mawuli yata nukwa nak yindéka dé déka duré wa, “Polmbu
tékwa sen léfwitanguni. Judanaduréméwa, dekanémaduatéfék,prisnanémaduakwihundi
bulénjoka hérangwandéndate.” Wungi wandéka di hérangwanda. Hérangwandéndaka dé Polré
hura ye dekamakambu taka.

23
Pol Judana néma duré dé hundi wa

1 Pol néma duna makambu téta diré xéséfuta dé angi wa, “Wuna nyama bandi, mé xéké.
Wuni Godnamakambu yitaka yatakata wuna sémbut hanjambu take ye amba nukwambu
wuni angi wuni saréké,wuni haraki sémbut nak huruhambawuni.”

2Wungi wandéka dé atéfék prisna néma du Ananaias Pol téndékambu tékwa duré dé wa,
“Déka hundimbumé xiya.”
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3Wungiwandéka dé Pol déréwa, “Méniwamahéfa xakindan séndémakiméni. Hukémbu
God méniré xiyatandé. Méni néma du reta wuna hundi xékétaméniwa, Mosesna hambuk
hundi xékéhafi yawunka. Ménidiréwa,wuniré xiyandate. MéniwungiwataméniMosesna
hambuk hundi xékéhambaméni.”

4 Wungi wandéka di Pol wali tékwa du déré wa, “Méni Godna prisna néma duka méni
haraki hundi wa.”

5 Wungi wandaka dé Pol wa, “Wuna nyayika, dé prisna néma du rendékaka
xékélakihambawuni. Déka xékélakita déka wungi yamba wakéwuni. Hanja di angi hayi
Godnanyingambu: Guni gunanémaduka haraki hundi yambawakénguni. Wungi di hayi.”
Wungi dé Pol wa.

6 Pol dé xékélaki, wunde néma du nawulak di Farisina du, nawulak di Sadyusina du di.
Xékélakita dé atéfék néma duré wanjita dé wa, “Wuna nyama bandi, mé xéké. Wuna yafa
Farisinadudé. Wuni akwi Farisinaduwuni. Duhiyaewambula ramétandi. Ramétendakaka
xékélakitawuni hundiwa. Wawukadiwuniré dunamakambu takanjoka diwuniré huluke
angiré hura ya.”

7Wungi wandéka di Farisina du waru, Sadyusina duwali. Waruta di watémbéra té.
8 Farisina du di du hiyae wambula ramétendakaka, enselka akwi, hamwinyaka akwi di

jémba saréké. Sadyusina du di wun jonduka sarékéhambandi. Wungi sarékéta Polna hundi
xékétaka di Sadyusina du Farisina du wali di waru.

9Waruta hambukmbu wandaka di xékélelakikwa Farisina du nawulak deka makambu
téta di wa, “Mé xéké. Ané du haraki saraki sémbut huruhambandé. Wu mwi hundi dé.
Wafewana, Godna ensel nak dé déré hundi wa, o hamwinya nak déré dé hundi wa? Yingi
maki nae xékélakitame?”

10 Di wungi wandaka di Judana néma du atéfék hundi wambula hambukmbu wa.
Wandaka dé Romna xi warekwa duna néma du angi dé wa, “Di watémbéréta Polré témbéra
hura yitaka yatakata déré haraki hurutandi.” Wungi wata dé roo. Roota dé déka duré wa,
“Guni deka naande ye Polré huluke hura wambula yitanguni, nana néma geré.” Wungi
wandéka di déka du Polré huluke hura yi, deka geré.

11 Wun gan Néma Du Jisas Pol wali téta dé wa, “Hambuk yata yamba rookéméni.
Méni Jerusalemémbu reta wunika hundi wundé wamé. Romémbu akwi wunika hundi
wataméni.” Wungi dé Néma Du Jisas wa.

Juda di Polré xiyanjoka di hundi gi
12 Ganémbambu raama Judana du nawulak natafambu hérangwanda di hundi

bulésékéréké. Bulésékérékéta di wa, “Polré xiyatame. Déré xiyataka hulingu hénoo
wambula satame. Némbuli hulingu hénoo yamba sakéme. Mwi hundi nani we.” Wungi
wataka di bulésékéréké.

13Dumi yétiyéti du nawulak du akwi di Polré xiyanjoka di bulésékéréké.
14Bulésékérékétaka prisna néma du getéfana néma duka akwi ye di wa, “Nani atéfék nani

bu bulésékérékékwa. God naniré xéndéka nani bu bulésékérékékwa. Bulésékérékétaka hénoo
yamba sakéme. Baka re Polré xiyatame. Déré xiyataka, wu hénoo satame.

15Wungi hurumbete némbuli guni atéfék néma du wali guni Romna xi warekwa duna
néma duka hundi watanguni. Angi watanguni, ‘Polna hundi nawulak akwi xékénjoka nani
mawuli ye. Méniwamét di ména du Polré wambula hura gayatandi.’ Wungi wangut nani
yambumbu reta dékahaxétame. Haxéta rembet dé yae guni rengukaré yinjoka yandétnani
déré xiyatame.” Wungi di wa deka néma duré.

16 Yambumbu re Polré xiyanjoka hundi buléndaka dé Polna raa xéké. Xékétaka dé xi
warekwa duna néma geré ye wulaaye dé Polré wun hundi wa.

17Wandéka dé Pol xi warekwa duna néma du nakré wakwexéka dé wa, “Ané wayikana
durémé hura yi guna néma duka. Hundi nawulak wanjoka démawuli ya.”

18Wungi wandéka dé wun xi warekwa du Polna raaré hura déka néma duka hura ye dé
wa, “Séndé gembu tékwa du Pol wuniré wakwexéka dé wa, ‘Anéwayikana duré néma duka
hura yitaméni. Dé néma duré hundi nawulak wanjoka démawuli ya.’ Wungi Pol wandéka
wuni ménikawunwayikana duré hura ya.”

19WunhundiwandékadénémaduPolna raana tambambuhurundékayalefu yebérhafu
té. Hafu téta dé déré wakwexéké, “Méta hundi wuniré wataméni?”

20Wungi wakwexékéndéka dé Polna raa wa, “Judana du nawulak di hundi bulésékéréké,
séri méniré wakwexékéndat ména du Polré hura ye nana néma duka naande yindate. Di
yéna yata watandi, ‘Déka hundi nawulak akwi xékénjoka nani mawuli ya.’

21Wungiwandat deka hundi yamba xékékéméni. Wunde du dumi yétiyétinawulak akwi
di angi wa, ‘Nani hulingu hénoo yamba sakéme. Polré xiyataka wu hulingu hénoo satame.’
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Wungi wataka di nakélak yambumbu faakwa Polka haxéta retandi, déré xiyanjoka. Hundi
bulésékérékétaka di méni yawundu naméte di haxé.”

22Wungi wandéka dé néma du wun duré wa, “Wuniré wamén hundi nak duré yamba
wakéméni. Némbuli yitaméni.” Wungi wandéka dé yi.

Néma duwandéka di Polré hura yi néma du Felikska
23Xiwarekwadunanémadudékaduyétékréwata déwa, “BéniwambétbénaduSisariaré

yitandi. Angi yitanguni. Xi warekwa du séfélak (200) yitandi. Du nawulak (70) horsmbu
reta yitandi. Séfélak (200) du xi warendaka xi hura héfambu yitandi. Wungi gan yitanguni.

24 Pol yitendéka hors nawulak hératambéni. Hérataka déré jémba hura yitanguni, nana
néma du Felikska.”

25Wungi wataka dé nyinga nak angi hayi:
26Wuni Klodius Lisias wuni. Méni Feliks, méni néma du reta séfélak du takwaka méni

hati. Wuni ané nyinga wuni hayi ménika. Ménikawuni diména nae.
27 Judana du di ané duré huluke hura xiyanjoka di huru. Hurundaka wuni hundi xéké,

dé Romna du dé. Xékétakanani xiwarekwa duwali yae nani déré hura ya, nana néma geré.
Hura yambeka dé re.

28Rendékawuni déré hurundan haraki joona moka xékélakinjokamawuli yata hukémbu
wuni déré hura naande yi, deka néma du hérangwandéndaka hafwaka.

29Huranaande yiwuni xéké, dé deka hambukhundi xékéhafi yandénkahundi buléndaka.
Xékétaka wuni wa, “Dé Romna hambuk hundi dé xéké. Déré xiyakénguni. Séndé gembu
takakénguni.”

30Wungiwatakawuni hundi nawulak xéké, déka getéfanadunawulak nakélak faakwa re
di déré xiyanjoka hundi bulésékérékéndaka. Xékétaka wuni wa, wuna du déré ménika bari
hura yindate. Wataka wuni déka haraki hundi wandé duka angi wa, “Guni ye néma du
Feliks wali hundi bulétanguniwun jooka.” Wungi wuni diré wa. Yak. Wuna hundi andu.
Wungi hayitaka dé wun nyinga déka duka hwe.
31Néma du wun nyinga bérka hwendéka bér bérka xi warekwa duwali di Polré gan hura

yi. Antipatrisré di déré hura yi.
32Hura yewumbu hwae ganémbambu raama di héfambu yita xi warekwa du di wambula

yi, Jerusalemré. Wambula yindaka di horsmbu yita xi warekwa du di Polré hura yi
Sisariaré.

33HurayexaakwadinémaduFelikskanyingahwetakadiwa, Pol dékamakambu téndéte.
34Wungi wandaka dé wun néma du dé nyinga xé. Xétaka dé Polré wakwexéké, “Ména

motéfa méta héfambu dé té?” Wungi wakwexékéndéka dé Pol wa, “Wuna motéfa Silisiana
héfambu dé té.”

35Wungi wandéka xékétaka dé déré wa, “Ménika haraki hundi wandé du yandat wuni
ména hundi xékétawuni.” Wungiwataka déka duréwandéka di Polré hura yi, Herotna néma
geré. Hura yindaka di dékawumbu hate té, dé yaange yindémboka.

24
Judana néma du di Polré Feliksnamakambu taka

1 Hukémbu nukwa natamba yindéka dé atéfék prisna néma du Ananaias dé néma du
nawulak wali wungi di Sisariaré yi. Du nak déka xi Tertulus dé di wali yi, dé deka hundi
xékéta dé Feliksré wanjoka. Ye xaakwa di Feliksnamakambu téta dé Polka wa.

2Wandaka dé Feliks Polré wa, dé yandéte. Wandéka yandéka dé Tertulus dé Polka hundi
wa, di Polré séndé gembu takandate. Angi dé wa:

“Méni Feliks méni nana néma du. Séfélak héki hwari méni nanika jémba hatiméka nani
jémba reta nawulak nukwa warehambame. Méni nana hafwambu haraki saraki jonduré
xétawamékaména du yikafre jémba nanika yandaka nani jémba nani re.

3Reta xétawun jondukamawuli yata nani ménika némafwimbu diména nani nae.
4“Méniwunahundikawesékédénahafiyamétewuniyalefuhundimalewatawuni. Méni

naniré saréfa namét,wuni méniré wakwexékétawuni,méniwuna foo hundi xékéméte.
5Ané du Pol dé haraki saraki sémbut hurukwa du dé. Atéfék du takwaré dé haraki huru.

Atéfékgetéfaréyitadékahundiwandékadi Judadékahundi xékéndakaharaki sarakimawuli
xakundéka di néma duna hundi xékénjoka hélék yata haraki saraki sémbut huru. Ané du dé
néma du dé re wun jémbaka. Wun jémbaka di wa Nasaretna duna jémba dé. Wungi nani
xékélaki.

6Dé tempelmbu haraki saraki sémbut hurunjoka dé wulayi. Wun haraki saraki sémbut
hurundét wun tempel haraki ge xakutandé. Wun haraki saraki sémbut hurunjoka wu-
layindéka nani déré huluki.
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7 [Hulukenani nanahambukhundiwandénmaki nani déréhasahwenjokananimawuli
ya. Yata témbeka dé xi warekwa duna néma du Lisias yae hambuk yata dé déré hura yi.

8Hura ye déwa, ‘Guniwunduka hundi nawulakwanjokamawuli yata néma du Felikska
yitanguni.’ Wungi wandéka nani ya, ménika.] Méni déré wakwexékétaméni wun jooka.
Wakwexékémétwandétméni xékélakitaméni,wamben atéfék hundika.”

9 Tertulus wungi wandéka di wumbu tékwa Judana du atéfék di Tertulusna hundika
yawundu nae di akwi wa, Tertulus wandénmaki.

Pol hundi dé wa Feliksré
10Di wungi wandaka dé néma du Feliks Polré wa, “Méni sake mé wa.” Wungi wandéka

dé Pol ané hundi wa:
“Méni séfélak héki hwari kot xékékwa néma du reta méni nanika jémba hati. Hatiméka

wungi xékélakita némbuli hundi wanjoka wuni mawuli ye. Deka hundi hasa watawuni.
11 Hanja, nukwa tamba yéti man yéték hanja wuni Jerusalemré yi, Godna ximbu

harékénjoka. Diré wakwexékémét, di méniré watandi, yiwunka.
12 Wuni tempelmbu akwi, Godna hundi buléndaka gembu akwi, wun getéfambu akwi

téta nak du wali waruhambawuni. Waruhafi yata di haraki saraki sémbut hurundate du
takwaré wahambawuni. Méta haraki saraki sémbut huruwuka di wunde Judana du di xé?
Wu yingafwe.

13 Haraki saraki sémbut huruhambawuni. Di yéna di ya. Deka hundi mwi hundi
yingafwe. Deka hundi mwi hundikaméniré wakwenjoka hurufatikétandi.

14“Anéwandanhundinatafamaledémwihundidé. Huli yambumbuwuniwulayi. Wun
yambuka di wa, ‘Wu haraki yambu dé.’ Wungi di wa. Wun yambu yikafre dé. Haraki
yambuyingafwe. WunyambumbuwulaayewuninanamandékanaNémaDuGodnaximbu
haréké. Wuni nanamandékaMosesna hambuk hundi akwi profetna hayindénhundi akwi
wuni jémba xéké.

15 Wun hundi atéfék wuni xéké. Hukémbu God wandét di atéfék du takwa, yikafre
sémbut hurukwa du takwa, haraki saraki sémbut hurukwa du takwa akwi hiyae wambula
ramétandi. Wungi xékélakitawuni wun jooka haxé. Ambu tékwa du akwi wungi di xékélaki.

16Atéfék du takwa hiyae ramétendakaka sarékétawuni hambuk yatawuni yikafre sémbut
huru. Wungi huruta Godna makambu, du takwana makambu akwi yikafre sémbut
hurukwa du renjoka wuni mawuli ya.

17 “Wuni séfélak héki hwari nak hafwambu re hukémbu wuni Jerusalemré wambula yi,
Judana jambangwe du takwaka akwi Godka akwi nawulak jondu hwenjoka.

18Yewuna séfiGodnamakambuyikafre xakundétewuniMosesnahambukhundi xékéta
wuni jémba nawulak ya. Wun jémba yataka wuni wunde jondu Godka hweta téwuka di
wuniré xé, tempelmbu. Wuni jémba téwuka di wuniré xé. Hundi nawulak hambukmbu
wahambawuni. Séfélak du takwawuni wali téhambandi.

19 Téhafi yandaka di Judana du nawulak Esiana héfambu yae di wuniré xé. Xétaka di
huruwun haraki saraki sémbutka hundi wanjoka mawuli yata di hafu angiré yatandi. Yae
di ménamakambu téta hundi watandi.

20 Yahafi yandat ambu tékwa du huruwun haraki saraki sémbutka watandi. Tale Judana
némaduhérangwanda téndakawunidekamakambu téwukadiwuniréwakwexéké,huruwun
sémbutka. Di wuna hundi xékéndanéngalambuméniré watandi.

21Wunde néma duna makambu téta ané hundi male hambukmbu wata wuni diré wa,
‘God wandét hiyandé du takwa wambula ramétandi. Wun hundika wawuka di wuniré
gunamakambu taka.’ Wungi wuni diré wa.” Wungi dé Pol wa.

22 Feliks Jisasna yambuka jémba xékélakita dé wumbu tékwa duré wa, “Hundi bulénguka
wundé xékéwu. Némbuli yak. Hukémbu xi warekwa duna néma du Lisias Jerusalemémbu
gayandét,wuni hundi wambula watawuni guniré.”

23 Wungi wataka dé xi warekwa du nakré wa, “Méni Polka mé hati, dé yaange
yindémboka. Takamét, dé yalefu yitaka yatakatandé. Déka nyémayikangu déré yikafre
hurunjoka yandat, méni diré haraki hurukéméni.” Wungi wandéka dé Polka hatindéka dé
re séndé gembu.

Feliks wandéka héki hwari yéték dé Pol re séndé gembu
24Feliksna takwa lé Judana takwa lé. LékaxiDrusila lé. NukwanawulakPol séndégembu

rendékabérFeliks bérDrusila bér ya. Yae FelikswandékadéPol déka ya. Yae débérréhundi
wa, Krais Jisaska. Dé wa, “Krais Jisaska jémbamé saréké.” Wungi wandéka dé Feliks Polna
hundika saréké.

25 Sarékéndéka dé Pol wambula hundi dé angi wa, “Du takwa yikafre sémbut hurutandi.
Dekamawuli deka séfika jémba hatitandi. Hukémbu nukwa nak yatandé. Wun nukwa God
kot xékékwa néma du reta dé du takwa hurundan sémbutka hundi watandé.” Wungi Pol
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wandéka dé Feliks roota dé wa, “Yak. Némbuli sa yi. Wafewana, nak nukwa wuni baka
reta méniré watawuni, wambula yaméte?”

26Wungi wandéka dé Pol wambula wulayi séndé geré. Wulaaye rendéka dé Feliks angi
saréké, “WafewanaPol séndé ge yatakanjokamawuli yata séfélak yéwawuniré hwetandé, o
yingafwe?” Wungi sarékéta séfélak nukwawandéka dé Pol déka yae dé dé wali hundi bulé.
Bulétaka dé Felikska yéwa nawulak hwehafi ye dé wambula wulayi, séndé geré.

27Polhékihwari yéték séndégemburendékaPorsiusFestusdéFeliksnahafwahéra. Hérae
dé néma du re. Feliks yinjoka huruta angi dé déka mawulimbu wa, “Judana du wunika
mawuli yandate wuni mawuli ye. Di Polka hélék di ye. Pol métaka rendé, séndé gembu.
Rendét Judana duwunikamawuli yatandi.” Wungi wandéka dé Pol re séndé gembu.

25
Pol dé wa, “Wuni Romna néma duré hundi watawuni.”

1 Festus wun héfambu rendéka nukwa hufuk yindéka dé Sisaria yatakataka dé
Jerusalemré wari.

2Wara xakundéka di prisna néma du Judana néma duwali wungi yae di déréwa, di Polré
dékamakambu takanjoka. Wungi wata di déré hambukmbuwakwexéké,

3dé Polré bari hura yandéte, Jerusalemré. Pol yandét dunawulak yambumbu faakwa re
déré xiyandate di yéna yata wa.

4 Wandaka dé Festus wa, “Pol séndé gembu dé re Sisariambu. Wuni bari wambula
yitawuni, wun getéfaré.

5 Yiwut ména néma du wuni wali yitandi. Ye xaakwa Pol hanja hurundén jooka hundi
watandi. Dé haraki saraki sémbut hurundét, di wunamakambu takatandi.”

6 Festus wungi wataka nawulak nukwa dé re Jerusalemémbu. Re hukémbu dé wambula
yi Sisariaré, wunde Judana du wali. Ye xaakwa gan hwae ganémba raama dé kot xékékwa
néma du dé re, hundi buléndaka hafwambu. Reta dé déka duré wa, Polré hura yandate.

7WandékaPolré hura yandakadi Jerusalemémbu yandé Judanadudi Polré gisangwanda
té. Téta di Festusré wa, “Ané du séfélak haraki saraki jondu dé huru.” Wungi wata deka
hundi mwi hundi wakwenjoka di hurufatiké.

8Wungi wandaka dé Pol deka hundi hasa wata dé wa, “Wuni Judana hambuk hundiré
akwi, tempelré akwi, Sisarré akwi wuni haraki saraki joo nak huruhambawuni.” Wungi
dé wa.

9WandékadéFestus Judanadunamawuliré yikafrehurunjokamawuli yatadi Polré angi
wa, “Wafewana ani Jerusalemré ye wumbu wuni ména hundi xékétawuni? Wungi méni
mawuli ye, o hélékméni ye?”

10 Dé wungi wandéka dé Pol angi wa, “Hélék wuni ye. Wuni Romna du wuni. Nak du
wuniré duna makambu takanjoka mawuli yandét, wuni Romna gavmanéna du nakna
makambu téwut, wu sékérékétandé. Méni xékélaki. Wuni Judana duré haraki joo nak
huruhambawuni.

11Wuni haraki saraki joo huruwut, méni wuna huruwun jooka hasa hwenjoka wuniré
xiyamét, wuni hiyawut, wu sékérékétandé. Deka hundi mwi hundi xakuhafi yandét, du
nakwunirédika yambahwekéndé,diwuniré xiyandate. Sisarwunahundi xékéndétewuni
mawuli ye.”

12WungiwandékadéFestusdékamawuli sarékéhwekwaduwali déhundibulé. Bulétaka
dé Polré wa, “Sisar ména hundi xékéndéteménimawuli ye. Mawuli yata Sisarka yitaméni.”
Wungi dé Festus wa.

Festus dé Agriparé hundi wa Polka
13Nukwa nawulak yindéka dé néma du nak déka xi Agripa déka nyange Bernaisi wali bér

yi Sisariaré. Yikafre mawuli yata Festus wali hundi bulénjoka bér yi.
14Ye séfélak nukwa rembéka hukémbu dé Festus ané hundi wa Polka: “Méni, Agripa, mé

xéké. Feliks néma du reta wandéka du nak déka xi Pol dé séndé gembu re. Rendéka Feliks
wun néma duna jémba yatakataka yindékawuni déka hafwa héra. Héraewuni xéké wun du
séndé gembu rendéka.

15 Xékétaka Jerusalemré yiwuka di Judana néma du, prisna néma du akwi, di wuniré
hundi wa, haraki saraki sémbut hurundénka. Wataka hurundén haraki saraki sémbut déré
hasa hwewute di wuniré wakwexéké.

16Wakwexékéndaka wuni diré angi wa, ‘Romna sémbut angi dé. Du nawulak nak duna
hurundén haraki sémbutka hundi wanjoka mawuli yata di tale hundi buléndaka hafwaré
yitandi. Yindatwun duwali kot xékékwa dunamakambu téta dekamaka sékéré take téta di
wun jookawandatwun du deka hundika hasawatandé. Wandét kot xékékwa du yawundu
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nandét di wun haraki sémbut hurundé duré hura xiyatandi. Kot xékékwa du tale yawundu
nahafi yandét di wun duré yamba xiyakéndi.

17 “Wungi wawuka di angiré ya, wuni wali Polka hundi nawulak wanjoka. Yandaka
wuni deka hundi bari xékénjokamawuli yawuka natafa nukwa male yindékawuni hundi
buléndaka hafwambu néma du reta wuni wa, wun duré wunika hura yandate.

18 Déré hura yandaka deka makambu téndéka di Judana néma du déka hundi wa.
Wandaka angi wuni wuna mawulimbu wa, ‘Haraki saraki sémbut hurundénka watandi.’
Wungi wawuka di haraki saraki sémbut nawulakékawahambandi.

19Deka Godna ximbu harékéndaka sémbutka di waru. Hiyandé du Jisaska akwi di waru.
Wun duka Pol dé wa, ‘Déwambula wundé raméndé.’

20Wungi wandéka angi wuni wuna mawulimbu wa, ‘Yingi maki nae wuni wun jooka
jémba xékélakitawuni?’ Wungi sarékéta wuni Polré wa, ‘Wafewana ani Jerusalemré ye
wumbuwuni ména hundi xékétawuni? Wungi ménimawuli ye, o hélékméni ye?’

21Wungi wawuka dé Pol wa, ‘Yingafwe. Sisar wuna hundi xékéndéte wuni mawuli ye.
Wuniré takamét wuni séndé gembu rewut, hukémbu takamét bu wuni Sisarka yitawuni.’
Wungi wandékawawuka dé séndé gembu re. Hukémbuwawut dé Sisarka yitandé.”

22 Wungi Festus wandéka dé Agripa wa, “Wuni hafu wun duna hundi xékénjoka wuni
mawuli ye.” Wungi wandéka dé wa, “Sériméni déka hundi xékétaméni.” Wungi dé wa.

Pol dé néma du Agriparé hundi wa
23 Wandéka gan hwae ganémba bér Agripa bér Bernaisi yikafre male nukwa wur san-

dataka bér ya. Yae bér xi warekwa duna néma du, wun getéfana néma du wali, wungi di
hundi buléndaka geré wulayi, séfélak du takwa xéta téndaka. Wulayindaka Festus wandéka
di Polré hura ya.

24 Hura yandaka dé Festus wa, “Néma du Agripa, guni, ambu tékwa yikafre du takwa
atéfék, guni mé xéké. Guni ané duré guni xé. Judana du takwa atéfék di wun duka haraki
hundi wa. Jerusalemémbu rekwa du takwa akwi ambu rekwa Judana du takwa akwi di
wungi wa. Haraki hundi wata nawulak di wunika ya. Yae di wuniré hambukmbu wa,
‘Wun du hiyandéte nani mawuli ya. Wamét di déré xiyatandi.’

25 Wungi wandaka xékétaka angi wuni wa, ‘Wun du haraki saraki sémbut huruham-
bandé. Métaki wuni wawut di déré xiyatandi?’ Wungi sarékéwuka dé wa, ‘Sisar wuna
hundi xékéndétewuni mawuli ye.’ Wungi wandékawuni yawundu nataka wawut Sisarka
yitandé.

26Wuni hurundén jooka jémba xékélakihafi yatawun jooka Sisarka nyinga nak hayinjoka
wuni hurufatiké. Hurufatikétawuni déré hura yae gunamakambu atéfék taka. Takawuka
méni néma du Agripa méni déka hundi xékétaka wuniré wamét, wuni wun nyinga hay-
itawuni.

27Wuni nyinga hayihafi yawut dé Sisarka baka yindéte yamba wakéwuni. Dé hurundén
jooka hayitewuka nyinga wali yindét,wu sékérékétandé.” Wungi dé Festus wa.

26
1FestuswungiwandékadéAgripa Polréwa, “Méniménahundimé safé.” Wungiwandéka

dé Pol déka tamba harékéta dé déka hundi angi wa:
2-3 “Néma du Agripa, méni nani Judaka atéfék méni xékélaki. Nana hambuk hundika

akwi nana nak maki nak maki hundika akwi méni xékélaki. Xékélakiméka némbuli wuna
hundi wanjoka ménamakambu tétawuni yikafre mawuli ya. Judana du wunika wandan
hundika hasa watawuni. Méni nakélak reta wuna hundi xékéta bari wendé namémboka
wuni mawuli ye.

4 “Judana du atéfékwunika jémba di xékélaki. Wuni yikamanyan reta huruwun sémbutka
di xékélaki. Némafwi du xaakwa reta huruwun sémbutka akwi di xékélaki. Talewuni yikama
nyan reta wuni wuna hémwali wuni re. Hukémbu ye wuni Jerusalemémbu re.

5 Tale séfélak héki hwarimbu wuni di wali rewuka di wunika jémba xékélake di mawuli
yata di huruwun sémbutka watandi. Wuna sémbut angi dé, wuni Farisina duna hambuk
hundiwuni xéké. Farisina duMoseswandénmaki hurunjoka di hambuk jémba di ya. Wun
jémba atéfék Judana duna jémbaré dé sarékéngwandé.

6Némbuli ambuwuni té,méninémadu retawunahundi xékéméte. Anémokawuni ambu
té. Hanja God dé nanamandékaré angi wasékéréké, ‘Guniré yikafre hurutawuni.’

7 Wungi wandéka di Judana hém tamba yéti man yéték nani Judana du takwa atéfék
wungi nani God wasékérékéndén hundika sarékéta naniré yikafre hurutendéka nukwaka
nani haxé. Gan nukwa nani Godka wata nani wun nukwaka nani haxé. Wuni akwi God
naniré yikafrehurutendékanukwakawuni haxé. Haxéwukadi Judanadunawulakwunika
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di wa, ‘Wungi huruta haraki saraki sémbut dé huru.’ Néma du, di wungi wandaka wuni
ménamakambu té.

8 Guni angi guni we, ‘God hiyandé du takwaré yamba husaramékéndé.’ Métaka guni
wungi wa? Métaka guni Godka jémba sarékéhafi ye?

9 “Hanja angi wuni wuna mawulimbu wa, ‘Nasaretna du Jisasré haraki hurutawuni.
Déka jémba sarékékwa du takwaré haraki huruta déré akwi haraki hurutawuni.’

10Wungi wata wuni diré haraki huru Jerusalemémbu. Prisna néma du wuniré wandaka
wuni wandan maki Godna du takwaré huluke wuni séndé geré hura yi. Hura yiwuka di
diré xiyanjoka hundi buléndakawuni akwi diré xiyanjoka wuni wa.

11 Séfélak nukwa wuni Godna du takwaré haraki huru, Godna hundi buléndaka atéfék
gembu. Néma Du Jisaska haraki hundi wandate wuni diré haraki huru. Dika némafwimbu
mawuli wita wuni afaké téfaré yita diré haraki hurunjokawunimawuli ya.” Wungi dé Pol
wa.

Pol dé Jisaska jémba sarékéndénka hundi wa
Apo. 9:3-19, 22:6-16

12 Pol wungi wataka dé angi wa, “Nukwa nak diré haraki huruwute di prisna néma du
nyinga wuniré hweta wandaka wuni hérae hura yi Damaskusré.

13Néma du, yak, wuni yambumbu yiwuka nukwa dawimbu téndéka némafwi ya nyirmbu
gaye dé wuni wali yindé du témbenmbu hanyi. Wun ya hanyita nukwana hanyiré dé
sarékéngwandé. Gaye téndékawuni xé.

14 Ya téndéka nani héfambu xakri. Xakre hwaata wuni xéké, hundi nak wuniré Hibruna
hundimbu wandéka. Angi dé wa, ‘Méni, Sol, métaka méni wuniré haraki huru? Ramimbu
xakita méni hangéli héra. Méniwuniré haraki hurunjokaméniméni hafuré haraki huru.’

15Wungi wandékawuni wakwexéké, ‘NémaDu,méni héndé?’ Wungi wakwexékéwuka dé
wa, ‘Wuni Jisas wuni. Wuniré méni haraki huru.

16 Sé raamaménamanmbu té. Wuni ménikawuni ya, méniwuna jémba yaméte. Wuniré
némbuli xétaka méni wun jooka hundi wataméni. Hukémbu wakwetewuka jémbaka akwi
hundi wataméni.

17 Hundi wamét di ména du, nak téfambu rekwa du akwi méniré haraki hurunjoka
hurundat, wuniménika hatitawuni. Wawutméni nak téfambu rekwa du takwaka yitaméni.

18Ye méni deka damaré lataméni. Lamét di halékingaka hu hwetaka bu larékombu ténda.
Deka damaré lamét satanéna hambuk yatakataka bu Godka yinda. Wungi yindat, wuni
hurundan haraki saraki sémbut yakwanyita dika yikafre huruwut, di jémba retandi, wungi
re wungi re. Wuni atéfék wunika jémba sarékékwa du takwaka wuni waséke, wuni dika
wungi hurunjoka.” Wungi dé Pol wa.

Pol dé Agriparé yandén jémbaka hundi wa
19Polwungiwataka dé angiwa: “NémaduAgripa,méxéké. Wun joonyirmbugayandéka

xéta hundi xékétakawun duna hundika hu hwehambawuni.
20Huhwehafiyatawuni taleDamaskusmburekwadu takwaré,hukémbu Jerusalemémbu

rekwa du takwaré, hukémbu Judiana héfambu rekwa atéfék getéfana du takwaré, hukémbu
nak téfana du takwaré akwi wuni déka hundi wa. Angi wuni wa, ‘Guni guna haraki
saraki mawuli yatakataka guni Godna hundi xékétanguni. Xékéta yikafre sémbut male
hurutanguni. Wungi hurungut, nawulak du takwa xéta xékélakitandi, guni guna haraki
sémbutwundé yatakangu.’ Wungi wuni diré wa.

21Wunhundiwataka tempelréwulaaye téwuka di Judana duwawunhundika hélék yata
di wuniré huluke di wuniré xiyanjoka huru.

22 Hurundaka God dé wuniré yikafre hurundéka wuni jémba té. Wun nukwambu
akwi némbuli akwi God dé wuniré yikafre hurundéka wuni ambu téta némbuli néma duna
makambu, baka duna makambu akwi téta guniré wuni hundi wa. Wuni hanja Moses
wandén maki male Godna profet wandan maki male akwi wuni hundi wa. Deka hundi
angi dé,

23 ‘Godwasékendén du Krais hangéli hérae hiyaewambula ramétandé. Dé tale ramétandé.
Hukémbu atéfék hiyandé du takwa ramétandi. Krais raama dé nana getéfana du takwa, nak
téfana du takwaré akwi hundi watandé, larékombu retendakaka.’ Wungi wandaka wuni
akwi wuni wungi wa.” Wungi dé Pol wa.

Agripa déka hundi xékéndéte dé Pol hundi wa
24 Pol wungi wata téndéka dé Festus hambukmbu wata dé wa, “Pol, méni séfélak hundi

xékéta séfélak nyingambu xétawangétéméni ye.”
25 Wungi wandéka dé Pol wa, “Néma du Festus, wuni wangété yahambawuni. Wuna

hundi mwi hundi dé. Yénataka hundi yingafwe.
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26Néma du Agripa dé wun jonduka dé xékélaki. Wun jondu faakwa rehambandé. Rehafi
yata di dékamakambuxaku. Xakundakawuni angiwuni saréké,déwawunatéfék jonduka
dé xékélaki. Wungi sarékétawuni déré wun jonduka wanjoka roohambawuni.

27 Néma du Agripa, méni profetna hayindan hundika méni jémba saréké, o yingafwe?
Wuni xékélaki,méni jémbaméni saréké.”

28 Wungi wandéka dé Agripa wa, “Yingi maki dé? Wafewana méni foo nukwambu
wunika wamét, xékétawuni Jisas Kraiska jémba sarékétawuniwana?”

29Wungi wandéka dé Pol wa, “Méni bari o hukémbu Jisas Kraiska jémba sarékémétewuni
Godka wa. Méni male yingafwe. Atéfék wuna hundi xékéta tékwa du takwa wuni maki
téndate wuni mawuli ye. Huli mawuli hérawunka wuni hundi we. Ané senmbu wuniré
gindanka wahambawuni.”

30 Pol wungi wandéka dé néma du Agripa raama téndéka di néma du Festus, Bernaisi, di
wali rendé atéfék du takwa akwi di wungi raama té.

31 Raama te di gwandi. Gwande di hafu buléta di wa, “Wun du haraki saraki joo
huruhambandé. Déré séndé gembu yamba takakéndi. Déré yamba xiyakéndi.”

32Wungi wandaka dé Agripa Festusré wa, “Wun du Sisar déka hundi xékéndéte dé tale
wa. Wahafi yandét,méni dé baka yindéte hali wamé.” Wungi dé Agripa wa.

27
Pol Romré yindéte di déré gunjambémbu hura yi

1 Hukémbu Festus dé wa, “Némbuli guni gunjambémbu wara Italina héfaré yitanguni.”
Wungi wandéka di Pol akwi séndé gembu rendé du nawulak akwi diré di hura yi, néma
duka. Wun du déka xi Julius dé Romna xi warekwa du nawulakéka dé néma du re. Déka
duka di wa, “Romna néma duna xi warekwa du di.” Wungi di wa. Wun néma du dé séndé
ge yatakandé duka dé hati, di yaange yindamboka.

2 Hate dé diré hura yi. Wuni ané nyinga hayindé du akwi wuni di wali nani yi.
Tesalonaikambu yandé du Aristarkus akwi dé nani wali yi. Tesalonaika Masedoniana
héfambu dé re. Ye Adramitiumémbu yandé gunjambé nakmbu nani waré. Wun gunjambé
Esiana héfambu tékwa getéfaré yinjoka yaléka nani yi.

3 Ye gan hwae ganémba nani Saidonmbu xaku. Xakumbeka dé xi warekwa duna néma
du Julius Polré yikafre huru, dé déka nyayikaka yindét, di déka jémba hatindate.

4 Hatindaka gunjambémbu wambula wara Saidon yatakataka nani wambula yi. Yim-
beka mur yandéka Saiprusna héfa aki tambambu téndéka nani mur hambukmbu yahafi
yakwa sakumbu yi.

5 Saiprus yatakataka néma xérimbu ye Silisiana héfa, Pamfiliana héfa akwi afakémbu
téndéka nani xé. Xéna harana ye nani Mairambu xaku. Maira Lisiana héfambu dé té.

6Wun getéfambu xaakwa nani gunjambé yataka. Yatakataka rembeka dé xi warekwa
duna néma du dé Italina héfaré yitekwa gunjambéka hwaka xé. Wun gunjambé Aleksan-
driambu lé ya. Hwaka xétaka yae dé naniré hura yindéka nani wun gunjambémbuwaré.

7 Wara mur hurundéka nani séfélak nukwa nakélak nakélak yi. Nakélak yita di wun
gunjambémbu jémba yakwa du hambuk jémba yandaka nani Nidasré xé. Xétaka yinjoka
hurumbekadénémafwimuryandékanani yinjokahurufatiké. Yenak yambumbuyimbeka
Kritna héfa yika tambambu téndéka nani mur hambukmbu yahafi yakwa sakumbu yi. Ye
Kritna héfa Salmoneré xétaka ye

8 nani Kritna héfa tékwambu yi. Ye hambuk jémba yandaka nani nak hafwambu xaku.
Wun hafwaka di wa, “Gunjambé jémba tékwa hafwa dé.” Wungi di wa. Wun hafwa Lasea
tékwambu dé re.

9Nani séfélaknukwa yambumbu yimbeka dé Judana hénooka yakérndakanukwa yindéka
nani wun hafwambu xakumbeka dé némafwimur yakwa nukwa dé ya. Wun nukwa néma
xéri hambukmbu raméta warélékandé. Wun nukwa gunjambé jémba yamba yikélé. Pol
wun nukwaka xékélakita dé gunjambémbu rekwa duré ané hundi wa,

10 ”Gunawa, wuni xékélaki. Nani némbuli yimbet, néma xakéngali nanika yandét séfélak
jondu fakutandi. Gunjambémbu rekwa jondu séfélak fakundat, nani nawulak akwi hiy-
atame. Némbuli yamba yikéme.”

11Wungi wandéka gunjambé hurukwa du akwi gunjambémbu jémba yakwa duna néma
du akwi bérwa, “Yingafwe. Nani yitame.” Wungi wambéka dé xi warekwa duna néma du
bérka hundi xékéta Polna hundi xékéhambandé.

12Wunnukwarembenhafwayikafrehafwayingafwe. Némafwimuryandékandé. Wungi
xékélakita bérka hundi xékétaka di gunjambémbu rekwa séfélak du di hundi bulésékéréké,
wunhafwayatakataka yinjoka. Ye Finiksmbuxaakwanémafwimuryakwanukwawumbu
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renjoka di mawuli ya. Finiks Kritna héfambu dé té. Wun hafwa démur yandéka gunjambé
jémba tékwa hafwa dé.

Némafwimur yandéka lé néma xéri hambukmbu ramétawaré
13Hukémbu dé yikafre mur angé sakumbu yae dé nakélak ya. Yandéka di wun hafwaré

yinjoka di hundi bulé. Bulétaka di gumbu yakisandandan ain témbéra hura wara gun-
jambémbu takataka di Kritna héfa tékwambu nakélak yi.

14 Yindaka bari dé némafwi mur Kritna héfambu dé ya. Wun murka di wa, “Notna
sakumbu yakwamur dé.”

15 Némafwi mur yandéka lé gunjambé yinjoka hurufatiké. Hurufatikéléka nani baka
rembeka démur gunjambéré hura yi.

16Hura yindéka nani néma xérimbu tékwa yikama héfa Kauda tenangéra nani mur ham-
bukmbu yahafi yakwa sakumbu yi. Yita wumbu di hambuk jémba ya, wun gunjambéna
yikama kanu jémba reléte.

17 Di hambuk jémba yata di yoombu témbéra hari di wun yikama kanu gunjambémbu
husawara taka. Take di hambuk yoombu gunjambé gisangwandé, hambuk ye reléte.
Gisangwandétaka di roo, gunjambé baka ye Afrikana hafwambu tékwa awemémbu wara
haraki yalémboka. Roota di yoombu gindan joo nak guré di husandataka, wun joo guré
hurundét gunjambé bari yilémboka. Husandandakamur yandénmaki gunjambé lé yi.

18 Yiléka nukwa nak yindéka némafwi mur yandéka lé néma xéri némafwimbu raméta lé
waré. Warélékanaknukwagunjambémbu rendé jondudinémaxériréyakisanda, gunjambé
xéréfweka xaleléte.

19Yakisandandaka nak nukwa akwi yindéka di gunjambéna jondunawulak, nukwawur,
yoo, mi, wungi di néma xériré yakisanda.

20 Yakisandataka yita séfélak nukwa reta nani hunkwariré nukwaré xéhambame. Xéhafi
yambeka dé némafwi mur hényihambandé. Hényihafi yandéka nani wa, “Nani jémba yamba
rekéme. Hiyatame.”

21 Séfélak nukwa yindéka hénoo sahambandi. Sahafi yandaka dé Pol raama deka
nyéndékmbu téta dé wa, “Gunawa, guni tale wuna hundi xékéta Kritna héfa yatakahafi
yangut, nanimbu ané xak yamba hali xakundé. Xakuhafi yandét, wun jondu yamba hali
fakunda.

22Mé xéké. Nana du nak yamba fakukéndé. Gunjambé male fakutalé. Yikafre mawuli
yatanguni. Rookénguni.

23Wuni Godna du reta wuni déka jémba ya. Nalika gan Godna ensel nak gaye wuni wali
téta dé wa,

24 ‘Pol, rookéméni. Méni Sisarna makambu tétaméni, déré hundi wanjoka. God ména
hundi xékétaka dé wa, méni wali yindé du jémba rendate. Nak yamba hiyakéndé.’ Wungi
dé wuniré wa.

25 Guni wun hundi xékétaka rookénguni. Wuniré wandén maki God hurutandé. Déka
hundi mwi hundi dé. Wungi wuni xékélaki.

26 Wandén maki mur yata gunjambéré hambukmbu hura yindét, nani nak téfwambu
waritame. Néma xérina nyéndékmbu tékwa héfambu xakutame.” Wungi dé wa.

27Nani baka rembeka némafwi mur yata dé gunjambéré hura yi. Tamba yéti manmbu
yétiyéti nukwa nani Mediterenian néma xérimbu nani wungi yi. Ye gan hunyindéka
nyéndéngan di gunjambémbu jémba yakwa du di nawulak jondu xe di angi wa, “Téfwa
nakmbu xakutame.”

28Wungi wata di némafwimotu léki, yoombu. Lékitaka di guré yakisanda. Yakisandataka
di handékéné. Handékéna di xékélaki, némafwi nyamba dé (37mitamaki). Wungi xékélakita
nawula ye di wambula wunmotu yakisanda. Yakisandataka handékéna di xékélaki, yalefu
nyamba dé (28mita maki).

29Wungi xékélakita di roo, gunjambé ye motu rekwa hafwambu warilémboka. Roota di
lékindan ain yétiyéti gunjambéna hungalimbu gumbu yakisanda, gunjambé wumbu téléte.
Yakisandataka di mawuli ya, nukwa bari xalendéte.

30 Mawuli yata di gunjambémbu jémba yakwa du di gunjambé yatakandaka yambuka
hwaké. Hwakéta di hanja takandan yikama kanu hérae yoombu lékitaka di néma xériré
husanda. Husandata yéna yata di wa, “Nani kanuré naande gunjambéna makambu ye
lékimben ain nawulak akwi gumbu yakisandatame.”

31 Wungi wandaka dé Pol xi warekwa du, deka néma duré akwi dé wa, “Wunde du
gunjambémbu rehafi yandat, guni fakutanguni.”

32Wungi wandéka di xi warekwa du kanumbu lékindan yoo xatéké. Xatékéndaka wule
kanu baka lé yi.
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33Xitélakénjoka hurundéka dé Pol atéfék duré wa, “Hénoomé sa. Tamba yétiman yétiyéti
nukwa guni roota reta hénoo nawulak sahambanguni.

34 Mé xéké. Rookénguni. Guni jémba retanguni. Yamba fakukénguni. Némbuli mé sa.
Sangut guna biya hambuk yandét guni hambuk yata jémba yitanguni. Hénoo sahafi yata
guni hambuk yahafi yata fakutanguni.”

35Wungi wataka dé bret hérae dekamakambu téta dé Godka diména nataka dé fukae sa.
36Pol sandéka di atéfék du xéta dekamawulimbu hambuk yata di hénoo sa.
37Nani wun gunjambémbu yindé du séfélak (276) me.
38Wun hénoo sataka angi di wa, “Séfélak jondu gunjambémbu rehafi yandat, gunjambé

xéréfweka xaleta jémba yitalé.” Wungi wata di gunjambémbu rendé wit sék néma xériré
yakisanda.

Gunjambé lé haraki ya
39 Nukwa xalendéka di téfwa nakré xé. Xéta wun téfwaka xékélakihambandi. Xékélakihafi

yatadixéyikafreawemyikafrehafwamburendéka. Xétaangidiwa, “Wafewanagunjambé
wun awemmbuwara jémba retalé, o yingafwe?”

40Wungiwata di ainmbuhanja lékindan yoo xatékéndakadi ain néma xérimbu re. Rendéka
di gunjambé hurundaka mi huréhaléka di wun mimbu gunjambéré hura yi. Hura ye di
gunjambéna makambu téndé nukwa wur wambula husawara, mur hurundét gunjambé
bari yiléte. Husawaréndaka lé gunjambé yi.

41 Ye lé gunjambé néma xérimbu rekwa awemémbu wari. Ware hambuk yandéka lé
yinjoka hurufatiké. Hurufatikéléka dé néma xéri hambukmbu raama yae dé gunjambéré
xiyandéka lé gunjambéna hungali félaménjoka huru.

42Huruléka di xi warekwa du séndé gembu téndé duré xiyanjoka bulé, di xéra yaange
yindamboka.

43Wungi buléndaka dé xiwarekwa duna néma du dé Polré yikafre hurunjoka dé diréwa,
“Yingafwe. Wungi xiyakénguni.” Wungi wataka dé naniré wa, “Guni, xérénjoka xékélakikwa
du, guni tale gunjambéyatakatakanéma xérimbunaande xéra yitanguni, téfwarénémbu tale
xakutanguni.

44Guni, xéréhafi yakwa du, juwi mi, fukandémimbu hura hwangut, dé néma xéri guniré
hura yitalé, téfwaré.” Wungi wandéka nani wungi yi. Wungi ye nani atéfék jémba yi téfwaré.
Du nak hiyahambandé.

28
PolMaltambu dé re

1Ye téfwambu xaakwa nani xéké. Wun héfana xi Malta dé. Néma xérina nyéndékmbu dé té.
2Wun héfambu rekwa du takwa di naniré némafwimbu yikafre huru. Hurundaka wali

giyandéka dé yifa ya. Yifa yandéka di ya hénjarataka di naniré wandaka ye nani yambu re.
3Rembeka dé Polmwaawali nyu hérae dé yambu taka. Takandéka dé hambwe nakwun

yaka roo yaange yinjoka dé mwaa wali nyumbu xale dé Polna tambambu tiya hayilaka
hwa.

4Déka tambambu tiya hayilaka hwandéka di wun getéfambu rekwa du takwa di xé. Xéta
di hafu buléta di wa, “Wun du duré xiyaakwa du dé, o nak haraki saraki sémbut hurukwa
du dé. Wun du néma xérimbu hiyahambandé. Hiyahafi yandéka dé haraki sémbut hasa
hwekwa God déré xiyanjoka dé wun hambwe taka, hambwe déré tindéte.”

5Wungi buléndaka dé Pol wun hambweré yaxéréka dé yaré yaki. Yakitaka Pol hiyahafi
yata dé jémba re.

6Rendéka di reta angi di dekamawulimbuwa, “Déka tamba wulétandé. Wuléhafi yandét
débari xakrehiyatandé.” Wungiwatadi haxéta re. Reta xéndakadé joonakdémbuxakuhafi
yandéka di nakmawuli sarékéta di wa, “Dé God nak dé.” Wungi di wa.

7Maltana héfambu Publius dé néma du re. Déka héfawun témben hafwawali walémbambu
dé re. Wun du naniré wa, nani déka geré yambete. Wandéka naniré yikafre hurundéka
nani déka gembu nukwa hufuk re.

8Rembeka Publiusna yafa némafwibar hiyaata dé hwa. Déka séfi ya yandékadé di guriké.
Yandéka dé Pol déka ye dé Godréwakwexéké, déré yikafre hurundéte. Wakwexékéta dé Pol
déka anéngambambu tamba takandéka dé wambula yikafre ya.

9 Yandéka di du takwa xékétaka di bar hiyaakwa du takwaré atéfék hura yi Polka. Hura
yindaka dé wandéka di yikafre ya.

10-11Pol wungi hurundéka di naniré yikafre huruta séfélak yikafre jondu di nanika hwe.
Hwendaka bafu hufuk nani wun héfambu re. Reta nani yinjoka sarékéta nani Romré
yikwa gunjambéka nani hwaké. Hwaka nani xé, Aleksandriambu yalé gunjambé hési lé.
Wule gunjambéna xi angi dé “Yétinyan Dunya.” Wumbére yétinyan bér deka yénataka god
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Susna dunya bér. Némafwi mur wun gunjambé haraki hurundémboka lé wun héfambu té.
Téléka nani wule gunjambémbu yinjoka hurumbeka di wun héfambu rekwa du takwa di
satembeka hénoo jondu atéfék hérae hura ye di yitembeka gunjambémbu taka. Takandaka
nani wule gunjambémbuwara yi.

Pol ye dé Romémbu xaku
12Nani ye Sirakyusmbu xaakwa nani nukwa hufuk wumbu re.
13 Wumbu re sirakyus yatakataka nani gunjambémbu ye nani Regiumémbu xaku.

Xaakwa gan hwae ganémba raama dé yikafre mur ya. Yandéka gunjambémbu nani
wambula yi. Yimbeka nukwa yéték yindéka nani Puteolimbu xaku.

14Xaakwa gunjambé yatakataka ye nani Jisasna hundi xékékwa du takwa nawulakré xé,
wungetéfambu. Xémbekawandakananidiwali nukwaangéyétiyétiangéhufuknanidiwali
re. Wumbu re raama nani héfambu yi, Romré.

15 Yimbeka di Romémbu rekwa Jisasna hundi xékékwa du nawulak di xéké, nani yam-
bumbu yimbeka. Xékétaka nawulak naniré xénjoka di ya. Di yandaka nani ye me Apiusna
maketmbu xaku. Xakumbeka di naniré xéndaka nani diré xé,wun hafwambu. Nawulak di
naniré xénjoka di Hwandaka Ge Hufuk wandaka hafwambu di haxéta re. Haxéta rendaka
dé Pol diré xéndéka dé dékamawuli yikafre yandéka dé Godka diména na.

16Diména nandéka nani di wali nani atéfék yi. Ye nani Romémbu xaku. Xakumbeka di
Romna gavmanéna du yawundu na, Pol déka hafu gembu rendéte. Rendéka dé xi warekwa
du nak déka hati, dé yaange yindémboka.

Pol dé hundi wa Romémbu
17 Nukwa hufuk yindéka dé Pol wumbu rekwa Judana néma duré wandéka yae di

hérangwanda. Yae hérangwandéndaka dé diré ané hundi wa: “Wuna nyamangu bandingu,
mé xéké. Wuni nana duré haraki saraki sémbut huruhambawuni. Wuni nana
mandékana sémbutka hu hwehambawuni. Hu hwehafi yawuka di wuniré baka huluke
di Jerusalemémbu séndé gembu takandaka wuni re. Rewuka di Romna duré wandaka di
wuniré hura yi. Hura yindaka di Romna du nawulak wuna hundi xéké.

18Xékétakadiwa, ‘Haraki saraki sémbutmalehurundétnani déré xiyambet déhiyatandé.
Dé haraki saraki sémbut huruhambandé. Dé baka yitandé.’

19 Wungi wandaka di nana du nawulak wuni baka yiwumboka hélék di ya. Hélék
yandaka wuni wa, wuni Sisarna makambu téwut dé wuna hundi xékéndéte. Wuni déka
makambu téta déré wuna hémka haraki hundi wanjoka wahambawuni.

20Watakawuni angiré ya. Wun jooka sarékétawuni guniréwa. Wuni guniré xéta guniré
hundi wanjoka wuni mawuli ye. Wuni God wasékendén duka hundi wawuka di wuniré
senmbu gindaka wuni re. Wun duka nani Judana du atéfék nani haxé.”

21Wungi wandéka di déré wa, “Nani Judiambu nyinga nak hérahambame, ménika. Nana
du nawulak yae haraki hundi nawulak wahambandi, ménika.

22 Ané joo male nani xékélaki. Atéfék getéfambu rekwa du di Godna ximbu harékéméka
sémbutkawa, ‘Wun haraki sémbut dé.’ Wungi wandaka wungi nani xékélaki. Némbuliména
hundi xékénjoka nani mawuli ye.” Wungi di wa.

23Wataka di hundi bulétendaka nukwaka waséke. Waséketaka di yi. Hundi bulétendaka
nukwa yandéka ganémba di séfélak Judana du di Pol rendéka geré ya. Yae gwande rendaka
dé diré God néma du reta du takwaka jémba hatitendékakawakweta dé némafwi hundi diré
wa. Di Jisaska jémba sarékéndate dé Pol Mosesna hambuk hundiré akwi, Godna profet
hayindan hundiré xéta dé diré wa. Ganémba wata téndéka ye nukwa nandindéka dé diré
hundi wa.

24Wungi wandéka di Judana du nawulak Polna hundi xékéta di wa, “Mwi hundi méni
wa.” Wungi wandaka nawulak di wa, “Mwi hundi yingafwe.”

25Wungi watémbéra téta yinjoka hurundaka dé Pol déka hukétéfi hundi diré wa, “Hanja
GodnaHamwinya dé gunamandékaréwa, profet Aisaiana hundimbuwa. Dékahundimwi
hundi dé.

26Aisaia dé angi wa:
Méni ye ande du takwaré angi wataméni:
‘Guni wuna hundi xékéta xékétawun hundinamoka yamba xékélakikénguni.
Xéta xéta guni xéngun jooka yamba xékélakikénguni.’
Wungi diré wataméni.
27Wunde du takwanamawuli dé hambuk ya.
Deka waanmbu xékénjoka di hélék ya.
Deka dama di hunyi.
Di deka dama lata,
Deka waanmbu xékéta,
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Di wuna hundika xékélakitandi, dekamawulimbu.
Xékélakita deka haraki sémbut yatakandat wuni diré huréhalékétawuni.
Wungi dé Aisaia hanja hayi.
28 Hayindén hundi némbuli guniré wuni we. Mé xéké. God atéfék du takwaré yikafre

hurundétekaka wuni hundi wa, nak téfana du takwaré. Di wun yikafre hundi jémba
xékétandi. Wungi xékélakingutewuni guniré we.” Wungi wandéka di gwande yi.

29 [Judana du wun hundi xékéta di hafu bulétawatémbéra tétawaru. Waruta di gwande
yi.]

30Héki hwari yéték dé Pol wun gembu re. Dé yéwa dé hwe, wun gembu renjoka. Wumbu
reta dé déka yandé du takwaka yikafre mawuli yata dé di wali hundi bulé.

31 Buléta dé God néma du reta du takwaka jémba hatitendékaka dé hundi wa. Wata dé
Néma Du Jisas Kraiska wakwe. Dé roohafi yata hambuk yata dé wun hundi wa, atéfék
nukwambu. Wungi wandéka du nak déré watéfihambandé.
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Romémbu rekwa du takwaka Pol hayindén nyinga
Pol déka jémbaka déwa

1Wuni Pol, Krais Jisasna jémba yakwa duwuni. Godwuniré déwaséke,wuni déka hundi
hura yita du takwaré Godna yikafre hundi wawute.

2Godna yikafre hundi angi dé: Hanja God dé déka profetré wa, “Wuni wuna du takwaré
yikafre hurutawuni. Wu mwi hundi dé. Guni wunde du takwaka hundi watanguni.”
Wungi wandéka di wun hundi hayi déka nyingambu.

3Wun yikafre hundi wata God déka nyanka dé wa. Dé héfambu rekwa du xakundaka
maki, takwa hési lé déré héra. Héraléka dé hanja rendé néma du Devitna hémémbu dé xaku.

4Xakundéka God hambuk yata wandéka dé hiyae hwae dé wambula ramé. Raméndénka
Godna Hamwinya naniré dé wakwe, wu Godna nyan dé, nana Néma Du Jisas Krais dé.

5God wandéka Jisas Krais naniré yikafre huruta wunika déka jémba dé hwe, wuni déka
hundi hura yikwa du rewute. Reta wuni déka hundi wa, atéfék héfambu rekwa du takwa
Kraiska jémba sarékéta déka hundi jémba xékétawandékamaki yandate. Wungi hurundat,
atéfék xe Kraisna ximbu harékétandi.

6Guniré akwi hundi wawute God dé mawuli ye. Guniré akwi God dé waséke, guni akwi
Jisas Kraisna du takwa rengute.

7Guni Romémbu rekwadu takwa, gunikawuni ané nyinga hayi. God gunika némafwimbu
mawuli yatawandéka guni déka du takwa renguka gunikawuni hayi. Nana yafa God akwi
NémaDu JisasKrais akwi guniré yikafre huruta, nakélakhurumawuli hwembét guni jémba
rengute wuni Godré wakwexéké.

Pol Romémbu rekwa du takwaré xénjoka démawuli ya
8Talewuni ané hundiwatawuni. Atéfékhéfambu rekwadu takwadi hundi safétadi xéké,

guni Jisas Kraiska jémba sarékétadékahundika “Mwihundi dé”nanguka. Wungi xékéndaka
wunigunikaxékélakitawuni JisasKraisnaximbuwatawunaGodkawunidiménawuninae.

9Wuni wuna mawulimbu, wuna hamwinyambu, wuna hambuk atéfékmbu wuni déka
jémba ye. Déka jémba yatawuni dékanyankahundiwa. Wuni déka jémba yata déwali hundi
buléta gunika wuni déré wakwexéké, atéfék nukwambu. Wungi wawuka God wawun
hundi dé xékélaki.

10Wuni déré wakwexékéta ané jooka akwi wuni déré wakwexéké. Némbuli dé mawuli
yata gunika yatewuka yambu hurundét,wuni ye guniré xétawuni.

11 Wuni guniré xénjoka némafwimbu mawuli yata déré wuni wakwexéké. Guniré xéta
guni wali hundi buléwut, Godna Hamwinya gunika hambuk hweta guna mawuli yikafre
hurundéte, wuni mawuli ye. Godna Hamwinya guna mawuli yikafre hurundét, guni
Godna jémba yangute, wuni mawuli ye.

12 Dé wungi yandét, guni Godka jémba sarékéta wuna mawuli yikafre hurungut, wuni
Godka jémba sarékéta guna mawuli yikafre huruwut, nani atéfék yikafre mawuli yata
Godna jémba yatame. Wungi wuni mawuli ye.

13 Wuna nyama bandi, guni jémba xékélakingute wuni mawuli ye. Tale wuni gunika
yanjoka séfélak nukwawuni wa. Wataka yinjoka wuni hurufatiké. Nak héfambu reta wuni
wumbu rekwa du takwaré Jisas Kraisna hundi wawuka di Kraiska jémba sarékéta di déka
du takwa xaku. Guni akwi wungi xakungute, wuni yae déka hundi wata guniré yikafre
hurunjoka wuni mawuli ye.

14 God wuniré dé wa, wuni Jisas Kraisna hundi atéfék du takwaré wawute. Wandéka
wuni Grikna hundimbu bulékwa du takwa, Grikna hundimbu buléhafi yakwa du takwa,
jémba xékélakikwa du takwa, xékélakihafi yakwa du takwa, diré atéfék Jisas Kraisna hundi
watawuni.

15 Wata wuni hafu wuni guni Romémbu rekwa du takwaré akwi wun hundi wanjoka
wuni némafwimbumawuli ye.

Jisas Kraisna hundi Godna hambuk dé
16Wuni Jisas Kraisna hundika wuni yikafre mawuli male ye. Mawuli yata wuni wun

hundi wanjoka wuni roohambawuni. Wun hundi Godna hambuk dé. Nawulak du takwa
wun hundi xéka Jisaska jémba sarékéndaka dé God di atéfékré dé héra, Satanéna tambambu.
Tale Judana du takwa di wun hundi xéka di Jisaska jémba saréké. Némbuli nak téfana du
takwa akwi di wun hundi xéka di Jisaska jémba saréké.

17 God Jisas Kraiska hundi wata dé naniré wakwe, du takwa déka makambu yikafre
sémbuthurukwadu takwaretendakaka. Di JisasKraiska jémba sarékétadékahundika “Mwi
hundi dé” nae di déka makambu yikafre sémbut hurukwa du takwa retandi. Wun yambu
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male dé re. Dékamakambuyikafre sémbuthurukwadu takwa retembeka yambunak akwi
rehambandé. Wun yambuka Godna nyingambu angi dé wa: “Yikafre sémbut hurukwa du
takwa di Godka jémba sarékéta déka hundika ‘Mwi hundi dé’ naata di jémba retandi, wungi
re wungi re.”

Atéfék du takwaGodka di hu hwe
18 God anwarmbu reta dé déka mawuli naniré wakwendéka nani xékélaki, God atéfék

haraki saraki sémbutka hélék yata wun sémbutka mawuli wita hurundan haraki saraki
sémbutdiréhasahwetandé. Godkahuhwekwadu takwa, haraki saraki sémbuthurukwadu
takwa, di wungi haraki saraki sémbut huruta di mwi hundiré di takatéfi. Wunmwi hundi
Godka dé wa.

19 God jémba yata dé déka sémbut fakuhambandé. Jémba yata dé atéfék du takwaré
wakwendéka di atéfék déka di xékélaki, dekamawulimbu.

20Hanja God atéfék jondu dé hurataka. Wun huratakandén nukwa akwi némbuli akwi
du takwa di nyir, héfa, atéfék huratakandén jonduré akwi xéta di déka sémbut nawulakéka
di xékélaki. Déka sémbut xéhambandi. Déka huratakandén jonduré xe di xékélaki, déka
hambuk wungi re wungi re rendéka dé atéfék néma duré sarékéngwanda dé deka néma du
re. Wungi xékélakita Godré angi yamba wakéndi, “Nani ménika xékélakihambame.” Wungi
yambawakéndi, huratakandén jonduré xéndanka.

21 Di Godka xékélakita di angi wandat, “God nana Néma Du dé.” Wungi wandat, wu
sékérékétandé. Wungi wahambandi. Wahafi yata di Godna ximbu harékéhambandi.
Harékéhafi yata yikafre huratakandén jonduka di Godka diména nahambandi. Di wangété
dumaki di dekamawuli laréhafi yandéka di halékingambu reta jémba sarékéhambandi.

22Sarékéhafi yata di wa, “Nani séfélak jonduka nani xékélaki.” Wungi wata di wangété du
di.

23Wangété yata di Godka hu hwe. Nana God dé nukwa hanyikwamaki wungi re wungi
re God dé. Nana Godka hu hweta di yénataka godka wa. Hiyatekwa du maki, afwi maki,
bali maki, hambwemaki, wungina du tandan yénataka godka di wa.

Du takwa di nakmaki nakmaki haraki sémbut huru
24 Wungi hu hwendaka dé God diré yatakandéka di haraki saraki mawuli xékéta di

nawulak du takwa wali di deka séfimbu haraki sémbut huru. Nawulak du deka sémbutré
xe di watandi, “Di haraki sémbut hurukwa du di.”

25Di Godna mwi hundika hu hweta di yénataka hundi di xéké. Xékéta di yénataka godka
di mawuli ye. Mawuli yata atéfék jondu huratakandé Godna ximbu harékéhafi yata, déka
jémba yahafi yata, di God huratakandén jonduka jémba yatawun jonduna ximbudi haréké.
God male yikafre dé. Nani déka ximbu wungi re wungi re harékémbet, wu yikafre dé. Wu
mwi hundi dé.

26Di wungi Godka hu hwendaka God diré yatakandéka di haraki saraki mawuli xékéta
di haraki sémbut huru. Huruta di takwa akwi God hwendén sémbut yatakataka di du wali
hwanjoka hélék yata hési takwawali hwanjoka di mawuli ya.

27Du akwi God hwendén sémbut yatakataka di haraki saraki mawuli xékéta takwa wali
hwanjoka hélék yata di du wali hwanjoka di mawuli ya. Deka mawulimbu ya maki
yanéndéka duka male némafwimbu mawuli yata di du wali haraki sémbut huru. Wungi
hurundan haraki saraki sémbut deka mawuli, deka séfiré akwi, dé haraki huru. Wun
haraki saraki sémbutdekamawuli deka séfiréharaki hurutendékaka,Godhanjambudéwa.

28Tale diGodkaxékélakitakahukémbudiGodnaximbuharékénjokahélékdi ya. Hélék yata
di Godka hu hwendaka dé God haraki wangété dunamawuli dika dé hwe, di haraki saraki
sémbut hurundate.

29Hwendéka deka mawulimbu haraki saraki mawuli dé sukweké. Sukweka téndéka di
anginakmakinakmakiharaki saraki sémbuthuru. Dihafuka jonduhéranjokamawuli yata,
du takwaka haraki saraki mawuli yata, du takwana jonduka mawuli raméta, du takwaré
xiyaata, waru wareta, du takwaka yéna yata, du takwaré haraki hurunjoka mawuli yata,
du takwaka hungalimbu hundi buléta,

30du takwaka yénataka hundiwata, Godka hu hweta dékamama reta, du takwaré haraki
hundi wata, deka ximbu harékéta, hurundan jooka harékéta hambukmbu wata, haraki
saraki jondu nawulak akwi hurunjoka sarékéta, deka yafa ayiwana hundi xékéhafi yata,

31 yikafre joo hurunjoka xékélakihafi yata, wandan maki huruhafi yata, du takwaka
némafwimbu mawuli yahafi yata, du takwaka saréfa nahafi yata, wungi di haraki saraki
sémbut huru.

32Wungi hurukwa du takwa di xékélaki. Hanja God dé wa, wunde du takwa hurundan
haraki saraki sémbut diré hasa hwendét, di hiyatandi. Wungi xékélakita di wun haraki
saraki sémbut yatakahafi yata di wun haraki saraki sémbut di huru. Wun haraki sémbut
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male huruhambandi. Angi akwi di huru. Du takwa wun haraki saraki sémbut hurundaka
di diré wa, “Wu yikafre dé.” Wungi di wa.

2
God yikafre kot xékétandé

1 Guni angi guni we, “Wunde du takwa di haraki saraki sémbut hurukwa du takwa di.
Godhurundanharaki saraki sémbutdiréhasahwetandé.” Guniwunhundiwakénguni, guni
akwi di hurundanharaki saraki sémbuthurungukandé. Guniwunhundi du takwakawata
guni hafuka akwi guni we.

2Nani xékélaki. God wun haraki saraki sémbut hurukwa du takwaré hurundan haraki
saraki sémbut hasa hwendét, sékérékétandé. Wungi nani xékélaki.

3 Guni mé saréké. Guni nawulak du takwa wungi hurundan haraki saraki sémbutka
dika haraki hundi wata guni akwi wun haraki saraki sémbut hurungut, God guniré haraki
hundiwatandé,oyingimakidé? Guniréharakihundiwatahurungunharaki saraki sémbut
guniré akwi hasa hwetandé.

4 Guni xékélaki. God gunika saréfa naata guniré dé yikafre huru. Huruta hurungun
haraki saraki sémbut guniré bari hasa hwenjoka sarékéhambandé. Wun jooka guni angi
wakénguni, “Wu baka joo dé. Néma joo yingafwe.” Wungi wahafi yata guni angi guna
mawulimbuwatanguni, “Goddénanikadé saréfana, nani hurumbenharaki saraki sémbut
yatakambete.”

5Guni Godka jémba sarékéhafi yata guniwungiwahambanguni. Guni guna haraki saraki
mawuli xékéta guna mawulimbu hambuk yata haraki saraki sémbut guni huru. Huruta
guni hurungun haraki saraki sémbut yatakanjoka hélék yanguka God gunika mawuli dé
wi. Hukémbu God némafwi kot xékéta néma du retendéka nukwambu némafwimbu mawuli
wita hurungun atéfék haraki saraki sémbut guniré hambukmbu hasa hwetandé. Wun
nukwambuGodatéfékdu takwahurundan sémbutka xékétahundiwatandé. Wandét atéfék
du takwa watandi, “Déka hundi yikafre dé. Dé jémba male dé huru.” Wungi wata déka
jémbaka xékélakitandi.

6God atéfék du takwaré hurundan sémbut hasa hwetandé.
7Du takwanawulakdekamawulimbuhambukyata diwendénahafiyata yikafre sémbut

hurutaGodkayindakayambumbudi yi. DiGodnamakambunémadu takwaretadi déwali
wungi re wungi re jémba renjoka mawuli yata di déka hambuk jémba ya. Wungi hurukwa
du takwaré God yikafre jondu hasa hwendét, di dé wali jémba retandi, wungi re wungi re.

8Du takwa nawulak deka séfikamale sarékéta deka xi harékénjokamawuli yata di Godna
mwihundikaxékéhambandi. Xékéhafiyatadi haraki saraki sémbutdi huru. Wungi hurukwa
du takwaka God némafwimbu mawuli wita hurundan haraki saraki sémbut hambukmbu
hasa hwetandé.

9 Dé wandét haraki saraki sémbut hurukwa du takwaka némafwi xakéngali xakutandé.
Tale Judana du takwaka némafwi xakéngali xakutandé. Hukémbu nak téfana du takwaka
akwi xakutandé. Xakundét di atéfék némafwi hangéli hératandi.

10God yikafre sémbut hurukwa du takwaré yikafre hurutandé. Tale Judana du takwaré
yikafre hurutandé. Hukémbu dé nak téfana du takwaré akwi yikafre hurutandé. Hurundét
deka mawuli jémba téndét dé deka xi harékéndét di déka du takwa reta dé wali natafa
mawuli héraata jémba retandi.

11Godwungi hurutendékaka sarékéta nani xékélaki. God atéfék du takwaré natafa hundi
male dé wa.

12Nak téfana du takwa diMoseswandén hambuk hundi xékélakihafi yata di haraki saraki
sémbut hurundat, God Moses wandén hambuk hundika sarékéhafi yata deka hurundan
haraki sémbutka male sarékéta wandét, di hiyatandi. Judana du takwa di Moses wandén
hambuk hundi xékélakita haraki saraki sémbut hurundat, God kot xékékwa néma du reta
Moses wandén hambuk hundika sarékéta hurundan haraki saraki sémbut diré hasa hwe-
tandé. Di akwi God wali yamba rekéndi.

13 Moses wandén hambuk hundi xékéta wandén maki hurukwa du takwa Godna
makambu yikafre sémbut hurukwa du takwa retandi. Moses wandén hambuk hundi baka
xékawandénmakihuruhafiyakwadu takwaGodnamakambuyikafre sémbuthurukwadu
takwa yamba rekéndi.

14Nak téfana du takwa di Moses wandén hambuk hundika xékélakihambandi. Xékélakihafi
yata deka mawuli xékéta Moses wandén maki hurundaka nani xékélaki. Hambuk hundi
nak deka mawulimbu dé té. Téndéka di Moses wandén hambuk hundika xékélakihafi yata
dekamawulimbu tékwa hundika xékéta di Moses wandénmaki di huru.



Rom 2:15 238 Rom 2:29

15 Nani diré xéta nani xékélaki. God déka hambuk hundi deka mawulimbu dé wa.
Wandéka deka mawuli diré dé angi wa, “Ané joo huruta yikafre joo guni huru. Wun joo
huruta haraki joo guni huru.” Wun jooka xékélakindate deka mawuli sarékémbu diré dé
wungi wa.

16Nani xékélaki. God némafwi kot hurutendéka nukwambu deka mawulika sarékétandé.
Wun nukwa dé wandét, dé Jisas Krais kot xékékwa néma du reta, du takwa fakundan
mawuli, fakuta hurundan jonduka akwi hundi watandé. Wuni Jisas Kraisna hundi du
takwaré wata, dé wungi yatendékakawuni we.

Juda di wa, “Moses wandén hambuk hundi naniré yikafre hurutandé”
17Guni nawulak Judana du takwa reta guni guna ximbu harékéta guniwa, “Nani Judana

du takwa nani re. Reta nani Moses wandén hambuk hundi xékéta nani Godna du takwa
nani re.”

18Wungi wata guni xékélaki, God mawuli yandéka hurutenguka jémbaka. Xékélakinguka
nak du guniré Moses wandén hambuk hundika wakwendéka guni xékélaki. Méta joo
yikafre joo dé? Méta joo haraki joo dé? Wungi guni xékélaki.

19-20 Xékélakita guni guna mawulimbu guni wa, “Nani Moses wandén hambuk hundika
nani jémba xékélaki. Xékélakita nani atéfék mo hundika akwi mwi hundika akwi nani
xékélaki. Wungi xékélakita nani dama hiyandé duka yambu wakwekwa du maki, nani
xékélakihafi yakwa du takwaré Godna hundika wakwetame. Ya yanéta halékingambu
hanyindéka maki, nani xékélakihafi yakwa du takwana mawuliré yikafre hurutame. Hu-
rumbet di Godka jémba xékélakitandi. Wangété du takwa, yikama nyangwal maki reta
xékélakihafi yakwa du takwaré nana hundika wakwetame, di nani maki rendate.”

21Wungi wata guni du takwaré guna hundika wakweta métakawe guni xékélakihafi ye?
Guni wungi huruta haraki saraki sémbut guni huru. Guni du takwaré guni we, “Guni sélé
hérakénguni.” Wungi wata guni sélé guni hérae.

22 Guni diré guni wa, “Guni nak duna takwa wali haraki saraki sémbut hurukénguni.”
Wungi wata guni nak duna takwa wali haraki saraki sémbut huru. Guni diré guni we,
“Guni yénataka godka hu hwetanguni.” Wungi wata guni yénataka godka harékéndaka geré
wulaaye jondu sélé guni héra.

23 Guni guna ximbu harékéta guni we, “God nanika hwendén hundi dé. Wu yikafre
male hundi dé.” Wungi wata guni wun hambuk hundika xékéhafi yata wandén maki
huruhambanguni. Wungi huruhafi yata guni Godna xiré guni haraki huru.

24Guni Judana du takwa wungi hurungunka Godna nyingambu angi dé wa: Nak téfana
du takwa hurungun haraki saraki sémbutré xéta Godka di haraki hundi we.

God duna séfiré xéhafi yata deka sémbutré dé xé
25Nani Judana du séfi sékémben sémbutkawatawuni. Guni yikama nyangwal renguka di

Moseswandén hambuk hundika xéka di guna séfi di séké. Di guna séfi sékéndat, guniMoses
wandén hambuk hundi xékétawandénmaki huruta, wu Godna du retanguni. Wu yikafre
dé. Wumwi hundi dé. Di guna séfi sékéndat, guniMoseswandén hambuk hundika xékéhafi
yata guni nak téfana dumaki guni retanguni. Godna du yamba rekénguni.

26 Nak téfambu rendaka séfi sékéhafi yandan du di Moses wandén hambuk hundika
xékélakihafi yata, Moses wandén maki huruta, di Godna du retandi. Wungi reta di Godna
makambu Judana du séfi sékéndan dumaki retandi. Wun hundi akwi wumwi hundi dé.

27 Wungi reta séfi sékéhafi yandan du, Moses wandén maki huruta yikafre sémbut di
huru. Guni Moses wandén hambuk hundi xékélakita wandén maki huruhafi yata guni
haraki sémbut gunihuru. Dinak téfanaduyikafre sémbuthurundakaguni Judanaduharaki
sémbuthurungukadi guna sémbutréxe,wafewana, angiwatandi, “Wuharaki saraki sémbut
hurukwa du takwa di.” Wungi watandi.

28Guni Juda guni we, “Atéfék Judana du di Godna du di. Di Judana hémémbu xaakwa di
di akwi Judana du di. Di atéfékMoses wandén hambuk hundi xéka di deka dunyana séfi di
séké. Di atéféknana hambuk hundi xéka di Godna du re.” Wungiwangukawuni angiwuni
we: Wu yingafwe.

29 Judana du nawulak male di Godna du di. Wun du angi di. God deka sékéndan
séfika sarékéhambandé. Deka mawulika male dé saréké. Deka mawulimbu di Godka jémba
sarékéndaka Godna Hamwinya deka mawulimbu dé té. Téta dé wa, di yikafre sémbut
hurundate. Wunde du di hambuk hundika sarékéhafi yata Godna Hamwinyana hundi
xékéta di Godna du di re. Wungi rendaka ané héfambu rekwa du takwa deka ximbu
harékéhafi yandaka God deka ximbu dé haréké.

3
God déka hundi yamba yatakakéndé
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1Wafewana du nakwawun hundi xéka angi watandé? “God dukawungi sarékéndéka, di
Judana du rendaka, méta yikafre joo God diré hurutandé, di yikafre du reta nak yikafre
duré sarékéngwandéndate? Di séfi sékéndaka dé Godméta yikafre joo diré hwetandé?”

2Déwungiwandét,wunidéré angiwatawuni, “Di Judanadu rendaka,wunémafwi joodé.
God dika nak maki nak maki yikafre joo dé hwe. Tale dé déka hambuk hundi nyingambu
haaye dé dika wun nyinga dé hwe, di déka nyingaka jémba hatita nak du takwaré déka
hundi wandate.”

3Wuniwungi wawutwafewana dé angi watandé? “Dika bu hwendé. Wumwi hundi dé.
Nani xékélaki. Juda nawulak Godka jémba sarékéhafi yata déka hundika di yataka. Wungi
yatakandaka, wafewana God akwi dékawandénmwi hundika yatakatandé?”

4 Dé wungi wandét, wuni déré angi watawuni: “Yingafwe. Wungi yamba wakéme.
Atéfék du takwa yéna yandat, nani xékélakitame. God yéna yahafindé. Wandén maki male
hurutandé. Wandén hundi yamba yatakakéndé. Wungi hurundékaka Godna nyingambu
rekwa hundi angi dé wa:
Méni Godméni hundi wamét, du takwa xékawatandi, ‘Déka hundi wumwi hundi dé.’
Wungi wandat nak du takwa kot xékékwa néma duré ménika wandat, méni wamét ména

hundi deka hundiré sarékéngwandétandé.”
5Wafewana nawulak du angi watandi? “Nani Godna hundi yatakataka haraki saraki

sémbut hurumbet, nawulak du naniré xéta watandi, ‘God yikafre male dé. Haraki saraki
sémbut hurundaka maki, dé haraki saraki sémbut huruhambandé. Yikafre sémbut male
dé huru.’ Wungi wandat, wu yikafre dé. Nani wungi haraki saraki sémbut huruta Godna
yikafre sémbut nani wakwe. Wakwembet, God hurumben haraki saraki sémbut naniré
hasa hwendét,wungi haraki dé.”

6Diwungiwandat,wuni diréwatawuni, “Wungi yingafwe. Déharaki saraki sémbuthasa
hwehafi yata, yingi maki nae dé atéfék du takwaka kot xékékwa néma du retandé?”

7Wafewana wunde du wambula wata angi watandi? “Nani yéna yambet, nawulak du
naniré xéta angi watandi, ‘God dé mwi hundi wakwa du dé. Wandén mwi hundi yamba
yatakakéndé. Dé wun du yandan maki yéna yahafindé. Nani déka ximbu harékétame.’ Di
wungi wandat, wu yikafre dé. Nani yénataka hundi wata nani God wandén mwi hundiré
nani wakwe. Nani yénataka hundi wambeka di Godna ximbu harékéndaka, yingi maki nae
God haraki saraki wamben hundi hasa hwetandé naniré?”

8 Wun du wungi wandat, wuni dika watawuni, “Wungi yingafwe. Wungi yamba
wakénguni.” Wungi watawuni. Du nawulak yéna yata di wa, “Pol dé naniré hundi wa, nani
haraki saraki sémbut hurutame, yikafre joo xakundéte.” Wungi wata yéna yandanka God
wungi wakwa du takwaré wandan haraki saraki hundi hasa hwetandé. Wu yikafre dé.

Yikafre sémbut hurukwa du rehambwe, yingafwe
9 Wafewana wunde du wambula wata angi watandi? “Nani Juda Godna makambu

yikafre sémbut hurukwa du takwa rembeka nak téfana du takwa Godna makambu haraki
saraki sémbut hurukwa du takwa di re, o yingafwe?”
Diwungiwandat,wuni dikaangiwatawuni: Wungi yingafwe. Wun jookawundéwawu.

Judana du takwa, nak téfana du takwa, atéfék du takwa di haraki saraki sémbut huruta di
wun haraki sémbutna ekombu di té.

10Wungi témbekaka Godna nyingambu rekwa hundi angi dé wa:
Yikafre sémbut hurukwa du takwa rehambwe, yingafwe.
11Atéfék du takwa jémba xékélakihafindi.
Godka hwakékwa du takwa rehambwe.
12Atéfék du takwa Godna yambuwundé yatakanda.
Yatakataka di atéfék haraki saraki sémbut hurukwa du takwa di re.
Yikafre sémbut hurukwa du takwa rehambwe, yingafwe.
Nani yikafre sémbut hurukwa du natafa maleka hwaka, yamba xékéme. Yingafwe.
13Deka hundi wu hiyandé du réméndan hwandafumaki dé.
Deka tékalimbu di yénataka hundi wata di yéna ya.
Deka hundi séfimbu hambwe tindéka du hiyandaka haraki hunyi maki dé té.
14Haraki saraki hundi dekamawulimbu dé sukweka té.
Téndéka di rékambambuwata nakmaki nakmaki haraki saraki hundi male di bulé.
15Nawulak du takwaré xiyanjoka di bari fétékéra yi.
16 Wungi ye di deka yindaka yambumbu rekwa du takwaré haraki huruta wunde du

takwaré néma xak di hwe.
17Di nawulak du takwawali jémba retendaka sémbutka xékélakihambandi.
18Di Godka sarékéhafi yata déka roohambandi.
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19Godna nyingambu rekwa hundi wungi dé wa, nani Godna hambuk hundina ekombu
rekwa du takwaka. Nani atéfék héfambu rekwa du takwa nana haraki saraki sémbutka
xékélakimbete, dé wungi wa. Nani wungi xékélakita, God némafwi kot xékéta néma du re-
tendéka nukwambu, nani dékamakambu téta déka hundi xékéta déka hundi hasawanjoka,
nani atéfék hurufatikétame.

20 Nani Godna hambuk hundi xékéta nani xékélaki. Nani atéfék nani haraki saraki
sémbut huru. Huruta nani Moses wandén hambuk hundi xékéta wandén maki huruta,
Godnamakambu yikafre sémbut hurukwa du takwa renjoka nani hurufatiké. Wungi nani
xékélaki.

Kraiska jémba sarékékwa du di Godnamakambu yikafre sémbut hurukwa du retandi
21Némbuli nani Godnamakambu yikafre sémbut hurukwa du takwa rembete, dé yambu

nak naniré dé wakwe. Wun yambu Moses wandén hambuk hundi xékéndaka yambu
yingafwe. Hanja Moses akwi, Godna profet akwi di naniré wa, wun yambuka.

22-23Wun yambu angi dé. Nani Jisas Kraiska jémba sarékéta déka hundika “Mwi hundi
dé” nambet God wandét nani déka makambu yikafre sémbut hurukwa du takwa retame.
Judana du takwa, nak téfana du takwa, nani atéfék haraki saraki sémbut nani huru. Huruta
nani yikafre male God wali rehafi yata afakémbu nani re.

24Rembekadénaniré baka yikafre huruta angi déwa, “Krais Jisas hiyae guniré Satanéna
tambambu hérandéka guni déka jémba sarékéta némbuli wuna makambu yikafre sémbut
hurukwa du takwa guni re.” Wungi dé wa.

25 God wandéka Krais Jisas gaye dé séfélak duna makambu dé hiya. Hiyandénka nani
déka jémba sarékéta déka hundika “Mwi hundi dé” nambet, déka nyéki hurumben haraki
saraki sémbutré yakwanyindét, God naniré hurumben haraki saraki sémbut hasa yamba
hwekéndé. God déka yikafremale sémbut naniréwakwenjoka dé Kraisré wandéka dé hiya.
Godna yikafre sémbut angi dé. Hanja God hurundan haraki saraki sémbut dé bari hasa
hwehambandé. Wungi hasa hwehafi yata dé Krais nanika hiyatendéka nukwaka dé haxé.
Krais Jisas hurumben haraki saraki sémbutka hiyandéka dé God naniré déka yikafre sémbut
wakwe.

26 Krais Jisas hurumben haraki saraki sémbutka hiyandéka némbuli nani xékélaki. God
yikafre sémbut male dé huru. Hurundéka nani Jisaska jémba sarékéta déka hundika “Mwi
hundi dé” nambeka dé naniré wa, “Guni wuna makambu yikafre sémbut hurukwa du
takwa guni.” Wungi wandéka nani wungi xékélaki.

27Guni mé xéké. Nani wungi xékélakimbet, héndé harékéte, deka hafu ximbu? Yingafwe,
yamba harékékéme. Nana ximbu harékémbeka sémbut bu hényi. Méta sémbutwun sémbutré
dé sarékéngwandé? Moseswandén hambuk hundi xékétawandénmaki hurumbeka sémbut
wana? Yingafwe. Jisaska jémba sarékémbeka sémbut dé sarékéngwandé.

28 Sarékéngwandéndéka xékélakita nani angi wa, du nak Moses wandén hambuk hundika
xékéhafi yata Krais Jisaska jémba sarékéta déka hundika “Mwi hundi dé” naata, dé Godna
makambu yikafre sémbut hurukwa du retandé.

29Guni mé saréké. God Judana God male dé wana? Dé nak téfana du takwana God akwi
dé wana? Yawundu. Dé wun nak téfana du takwana God akwi dé.

30 God natafa male dé. Dé natafa hundi dé wa, atéfék du takwaré. Judana du takwa
Krais Jisaska jémba sarékéta déka hundika “Mwi hundi dé” nandat, God dika “Yikafre
sémbut hurukwa du takwa” natandé. Nak téfana du takwa Krais Jisaska jémba sarékéta
déka hundika “Mwi hundi dé” nandat, God dika akwi “Yikafre sémbut hurukwa du takwa”
natandé.

31Dé wungi watendékaka sarékéta, nani angi yamba wakéme, “Nani Krais Jisaska jémba
sarékétadékahundika “Mwihundidé”naatananiMoseswandénhambukhundikananihu
hwe.” Wungi yambawakéme. Nani Krais Jisaska jémba sarékéta déka hundika “Mwi hundi
dé” naata wungi male nani Moses wandén hambuk hundi jémba xéké.

4
God Abrahamka déwa, “Dé yikafre sémbut hurukwa du dé”

1Némbuli nani Judana mandéka Abrahamka sarékétame. Dé nani maki du dé. Dé méta
jémba yandéka God dé déré yikafre huru? Wunka yingi watame?

2Dé yikafre jémba yandéka God yandén jémbaka sarékéta déka “Yikafre sémbut hurukwa
du dé” nandét, dé hafu déka ximbu hali harékéndé. God déka jémbaka sarékéhafi yandéka
AbrahamGodnamakambu téta déka hafu ximbu yamba harékékéndé.

3 Godna nyingambu rekwa hundi angi dé wa: Abraham Godka jémba sarékéta déka
hundika “Mwi hundi dé” nandéka God dé déka “Yikafre sémbut hurukwa du dé” na.
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4 Mé saréké. Nana du nak duka jémba yandéka dé déka jémbaka yéwa hwe. Hwendéka
hérandéka nani angi wahambame, “Déka saréfa naata dé yéwa hwe.” Wungi wahafi yata
nani wa, “Yandén jémbaka dé hwe.” Wungi nani wa.

5Mé saréké. Du nak Godna makambu yikafre sémbut hurukwa du renjoka mawuli yata
hambuk jémba yanjoka sarékéhafi yata Godka jémba sarékéta déka hundika “Mwi hundi
dé” nandét, God wun duka “Yikafre sémbut hurukwa du dé” natandé. God hafu dé wa,
haraki saraki sémbut hurundé du takwa dékamakambu yikafre sémbut hurukwa du takwa
rendate.

6Hanja rendé du Devit akwi wun jooka angi dé wa. Du takwa Godna makambu yikafre
sémbut hurukwa du takwa renjoka, yandan jémbaka sarékéhafi yata, Godka jémba sarékéta
déka hundika “Mwi hundi dé” naata, wunde du takwa yikafremawuli yatandi. Wun jooka
Devit Godna nyingambu angi dé hayi:
7 Néma Du God du takwana haraki saraki mawuli huréhaléka hurundan haraki saraki

sémbut yakwanyindét,wunde du takwa yikafre mawuli yatandi.
8Dé hurundan haraki saraki sémbutka sarékéhafi yandét, di yikafre mawuli yatandi.
Devit wungi dé hayi.

9Nani jémba sarékétame. Devit wun hundi hayita dé séfi sékéndé dukamale dé hayi, o séfi
sékéhafi yandé duka akwi wun hundi dé hayi? Dé séfi sékéhafi yandé duka akwi dé hayi.
Nani xékélaki. Abraham Godka jémba sarékéta déka hundika “Mwi hundi dé” nandéka God
déka dé wa, “Dé yikafre sémbut hurukwa du dé re, wuna makambu.” God wungi dé wa,
Abrahamka.

10 Yimba nukwa God dé wungi wa? Abrahamna séfi sékéndén nukwambu, o déka séfi
sékéhafi yandén nukwambu? Wu, déka séfi sékéhafi yandén nukwa.

11 Tale Godka jémba sarékéndéka hukémbu dé déka séfi séké. Nawulak du xéta angi
wandate, “Abraham Godka jémba sarékéta Godna makambu yikafre sémbut hurukwa du
dé re. Wu mwi hundi dé. Némbuli nani wun jooka nani xékélaki.” Wungi wandate God
wandéka dé déka séfi séké. Abraham hanja wungi hurundéka némbuli di séfi sékéhafi yandé
duGodka jémba sarékétadékahundika “Mwihundidé”naataangiwatandi, “NaniAbraham
sarékéndénmaki, Godka jémba sarékémbekaAbrahamwunanamandéka dé.” Wungi di wa.
WundukaGod déwa, “Wunika jémba sarékéta diwunamakambu yikafre sémbuthurukwa
du di re.”

12 Nana mandéka Abraham déka séfi sékéhafi yandén nukwa Godka jémba sarékéndén
maki, nani séfi sékéndé du, nani Godka jémba sarékéta déka hundika “Mwi hundi dé” nani
na. Nani séfi baka sékéhambame. Nani Godka jémba sarékéta nani akwi nani wa, “Nani
Abraham Godka jémba sarékéndén maki, Godka jémba sarékémbeka Abraham wu nana
mandéka dé.”

God Abrahamréwandén hundi dé atéfék déka jémba sarékékwa du takwaka déwa
13 Hanja God dé Abrahamré wa, “Wuni atéfék héfa hwetawuni, ménika akwi, ména

mandékaka akwi. Wumwi hundi dé.” Wun hundi wata AbrahamMoses wandén hambuk
hundi xékéta wandén maki hurundénka, God sarékéhambandé. Wun hundi wata God dé
saréké,Abrahamdéka jémba sarékétadékamakambuyikafre sémbuthurukwadu rendénka.

14 Du takwa nawulak di wa, “Nani Moses wandén hambuk hundika xékéta wandén
maki hurumbet, God Abrahamka wandén joo nanika hwetandé.” Wungi wandat wungi
hurukwa du takwaka God hwendét, nani angi watame, “Nani Godka jémba sarékémbet,wu
baka joo dé. God Abrahamré wandénmwi hundi wundé yatakandé.”

15Wungi yamba wakéme. Nani Moses wandén hambuk hundika xékéta, wandén maki
hurunjoka mawuli yata, wun hundi nak huruhafi yambet, Godna mawuli wi nanika
retandé. Moses wandén hambuk hundi rehafi yandét, nani wun hambuk hundika hu
yamba hwekéme.

16Wun hundika sarékéta nani xékélaki. Du takwa Godka jémba sarékéta déka hundika
“Mwi hundi dé” nandat, God diré wandén maki, diré yikafre hurutandé. Hurundan
yikafre jooka sarékéhafi yata, mawuli yandéka maki dé diré yikafre hurutandé. Huruta
Abrahamna atéfék mandékaré yikafre hurutandé. Wu mwi hundi dé. Moses wandén
hambuk hundi xékétawandénmaki huruta Godka jémba sarékékwa du takwa akwi, Moses
wandén hambuk hundi xékéhafi yata Abraham maki Godka jémba sarékékwa du takwa
akwi, nani atéfék Abrahamna mandéka re. Rembet, God wandén maki naniré yikafre
hurutandé.

17 Naniré yikafre hurutendékaka Godna nyingambu rekwa hundi angi dé wa: God dé
Abrahamréwa, “Wuniwawutméni séfélakhéfambu rekwadu takwanamandéka retaméni.”
Wun hundi xékéta nani xékélaki. Godna makambu Abraham nani Godka jémba sarékékwa
du takwana mandéka dé re. Dé Godka jémba sarékéndéka dé déré wun hundi wa. God dé



Rom 4:18 242 Rom 5:10

hiyandé duwambula raméndatewakwa du dé. God dé rehafi yandé joo xakundétewakwa
du dé.

18 God Abrahamré dé wa, “Ména mandéka séfélak séfélak retandi.” Wungi wandéka
Abraham déka hundi xékéta dé wa, “Wandénmaki, wunamandéka séfélak hém xakutandi.
Wu mwi hundi dé.” Wungi wataka angi wahambandé, “Wuni gwalefa wuni. Wuni
nyangwal hérahambawuni. Yingi maki nae wuna mandéka séfélak retandi? Wu yénataka
hundi dé wa.” Wungi wahafi ye dé déka nyangwalka dé haxé.

19 Déka héki hwari séfélak (100 maki) yandéka dé hiyanjoka hurukwa gwalefa du
maki rendéka, déka takwa Sera akwi gwalefa ye nyan hérahafi reléka dé wun jooka
sarékéhambandé. Godka jémba sarékéta God wandén hundi mwi hundi xakutekwaka dé
haxé.

20Haxéta dé angi wahambandé, “Ani nyan hérahafi yata bari hiyataani.” Wungi wahafi
yata dé Godka jémba sarékéndéka dékamawuli hambuk yandéka dé Godna ximbu harékéta
dé angi wa,

21 “God wuniré mwi hundi wandén maki hali hurundé. Déka hundi mwi hundi yandét,
wuni hambuk ye nyan hératawuni. Wumwi hundi dé.”

22 Wungi wata dé Godka jémba male sarékéta déka hundika “Mwi hundi dé” dé na.
Nandénka God déka dé wa, “Déwunamakambu yikafre sémbut hurukwa du dé.”

23Wungi wandéka wun hundi dé re Godna nyingambu. Wun hundi Abrahamka male
wahambandé. Yingafwe.

24-25 Wun hundi nanika akwi dé wa. God nana Néma Du Jisasré wandéka gaye dé
hurumben haraki saraki sémbutka dé hiya. Hiyandéka nani Godna makambu yikafre
sémbut hurukwa du takwa rembete, God wandéka dé wambula ramé. Raméndéka nani
Abrahamhurundénmaki Godka jémba sarékéta, déka hundika “Mwi hundi dé” nambet, dé
Abrahamkawandénmaki, nanikaakwiwatandé. Angiwatandé, “Diwunika jémba sarékéta
wunamakambu yikafre sémbut hurukwa du takwa di.”

5
God déwa, “Wunamakambu yikafre sémbut hurukwa du takwa di re”

1Nani Jisas Kraisna hundika xékékwadu takwaGodka jémba sarékétadékahundika “Mwi
hundi dé” nambeka God dé nanika wa, “Wuna makambu yikafre sémbut hurukwa du
takwa di.” Wungi wandéka nana Néma Du Jisas Krais naniré yikafre hurundéka nani God
wali natafa mawuli héraata jémba re.

2 Jisas Krais nanika hiyandéka nani déka jémba sarékémbeka God nanika saréfa naata
naniré baka yikafre hurundékanani déka du takwanani re. Reta nani yikafremawuli yata
mawuli sawuli yata, nani déka larékombu dé wali wungi re wungi re jémba retembekaka
haxétame.

3 Xakéngali nanimbu xakundét wun nukwa akwi nani yikafre mawuli yata mawuli
sawuli yatame. Angi nani xékélaki. Xakéngali nanika yandét nana mawuli hambuk
yatandé, nani jémba témbete.

4 Xakéngali nanika yandét nana mawuli hambuk yandét nani jémba témbet, God
nana yikafre sémbutka yikafre mawuli yatandé. Mawuli yandét, nani dé wali jémba
reséketembekaka, haxétame. Wungi nani xékélaki.

5 Nani baka haxéhambame. Nani xékélaki. God déka némafwi mawuli ya dé nana
mawulimbu dé bleké, déka nanika hwendénHamwinyambu. Xékélakita nani haxéta jémba
tétame.

6Hanja nani hambuk yahafi yambeka Godwandén nukwa Krais yae dé nani déka hundi
xékéhafi yandé du takwaka dé hiya.

7 Mé saréké. Wafewana, du nak dé yikafre sémbut hurukwa duré yikafre hurunjoka
hiyatandéwana yingafwewana? Déhafuwungi hurunjokamawuli yata, wudéwunduka
hiyatandé.

8Nani haraki saraki sémbuthurukwadu takwa rembekaKrais naniré yikafre hurunjoka
dé nanika hiya. God nanika némafwimbumawuli yata wandéka Krais dé nanika hiya. God
wungi wataka dé naniré wakwe, dé nanika némafwimbumawuli yandékaka.

9 Krais hiyandéka déka nyéki hurumben haraki saraki sémbutré yakwanyindéka nani
Godnamakambuyikafre sémbuthurukwadu takwanani re. Krais nanikawungi hurutaka
angi akwi wungi hurutandé. Dé naniré yikafre hurundét, God hurumben haraki saraki
sémbutkamawuli wihafi yata naniré hasa yamba hwekéndé. Wumwi hundi dé.

10Hanja Godna mama remben nukwa, dé Godna nyan hiyandéka némbuli nani Godna
mama rehafi yata nani God wali natafa mawuli hérae me jémba re. Nani wungi reta nani
jémba xékélaki. Godna nyan wambula raama naniré yikafre hurundéka, God hurumben
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haraki saraki sémbutkamawuliwihafi yata naniré hasa haraki yambahurukéndé. Wumwi
hundi dé.

11WungixékélakitananinanaNémaDuJisasKraisnanikahiyandékananiGodwalinatafa
mawuli héraata jémba rembekaka sarékéta, nani Godka yikafre mawuli yata déka mawuli
sawuli yatame.

Adamharaki sémbuthurundékananihiya. JisasKraisnaniré yikafrehurundékanani jémba
retame

12Nani xékélaki. Hanja tale rendé du Adam haraki saraki sémbut hura hiyandéka déka
hukémbu yae ané héfambu rekwa atéfék du takwa déka mandéka reta di akwi di hiya.
Hiyandaka nani akwi atéfék hiyatame, nani atéfék haraki saraki sémbut hurumbenka.
Wungi nani xékélaki.

13God hambuk hundi Mosesré wahafi yandén nukwa du takwa di haraki saraki sémbut
huru. Wun nukwa di wun hambuk hundika xékélakihafi yata haraki saraki sémbut
hurundaka Godwahambandé, “Wuharaki saraki sémbut hurukwa du takwa di.”

14Wungiwahafi yandéka atéfék du takwahiyandakandé. Adam rendénnukwambu take
ye Moses rendén nukwambu di atéfék hiyandakandé. Wunde du takwa di Adam haraki
saraki sémbut hurundénmaki di huruhafi yata di atéfék akwi hiya. Adamdé déka hukémbu
yatekwa du Jisas Kraisna wakamaki dé re.

15 Adam hurundén haraki joo, God naniré baka hwendén joo, wumbére joo nata maki
yingafwe. Natafa du Adam haraki sémbut hurundéka di séfélak du takwa di hiya. God
hwendén joo Adam hurundén haraki jooré dé sarékéngwandé. God nanika saréfa nae dé
Jisas Krais hwe, nanika hiyandéte. Jisas Krais nanika saréfa nandéka nani séfélak du takwa
jémba re.

16Hanja natafa du Adam haraki sémbut hurundéka God hurundén haraki sémbut hasa
hweta dé du takwaka wa, “Wu haraki saraki sémbut hurukwa du takwa di.” Wungi
wandéka di atéfék séfélak haraki saraki sémbut di huru. Hurundaka némbuli God nakmaki
joo huruta, dika hiyandéte Jisas Krais hwendéka gaye dé hiya. Hiyandéka dé God nanika
wa, “Wunamakambu yikafre sémbut hurukwa du takwa di.” Wungi dé wa.

17Hanjawun natafa duAdamharaki sémbut hurundéka dé du hiya sémbut néma dumaki
dé xaku. Nani atéfékwun sémbutna ekombu reta nani atéfék hiya. Wun sémbutna ekombu
rembeka God nanika némafwimbu saréfa naata dé nanika hiyandéte dé du nak hwe. Wun
du Jisas Krais nanika hiyandét déka sarékétaGodnamakambu yikafre sémbut hurukwa du
takwa rembete dé Krais hwe. Nani wun hwendén duka jémba sarékéta nani dé wali jémba
reta nani néma du takwamaki retame, nawulak du takwaka.

18Adamnanatafa hurundénharaki joo dé atéfék du takwaré haraki hurundéka di Godna
makambuharaki saraki sémbuthurukwadu takwadi re. Kraisna natafa hurundén yikafre
joo dé atéfék du takwaré yikafre hurundéka di Godna makambu yikafre sémbut hurukwa
du takwa reta di dé wali wungi re wungi re jémba retandi.

19 Hanja natafa du Godna hundika hu hwendéka God dé séfélak du takwaka wa, “Wu
haraki saraki sémbuthurukwadu takwadi.” Wungi déwa. Némbulinatafa duGodnahundi
xékétawandénmaki hurundéka God dé wa, nani séfélak du takwa dékamakambu yikafre
sémbut hurukwa du takwa rembete.

20 Moses Godna hambuk hundi du takwaré dé wa, di deka haraki saraki sémbutka
xékélakindat, deka haraki saraki sémbut némafwi yandéte. Némafwi yandéka Godna saréfa
na akwi némafwi ye dé deka haraki saraki sémbutré dé sarékéngwandé.

21Hanja haraki saraki sémbut néma du rendéka di atéfék du takwa di hiya. God nanika
saréfa nandéka nana Néma Du Jisas Krais nanika hiyandéka God nanika dé wa, “Wuna
makambu di yikafre sémbut hurukwa du takwa di.” Wungi wandéka némbuli Godna
saréfana néma du rendéka nani Krais wali jémba retame, wungi re wungi re.

6
Nani Krais wali nani hiya

1 Guni, wun jooka sarékéta yingi guni we? “Nani haraki saraki sémbut nawulak akwi
hurumbet, Godna saréfana némafwi yatandé.”

2Guni wungi wangut, wuni angi watawuni: Wungi yingafwe. Wungi wakénguni. Nani
wun haraki saraki sémbutka hiyae wun haraki saraki sémbutwambula yamba hurukéme.

3Tale nani Krais Jisasna ximbu guré naande nani déwali natafamawuli héraata nani dé
wali nani hiya. Guni wun jooka sarékéhambanguniwana?

4Nani guré nandimbenénamohundi angi dé,nani Kraiswali hiyambeka di naniré rémé,
gumbu. Tale Krais hiyandéka déré rémémbéka nana yafa God hambuk ye déré wambula
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husaramé. Nani dé wali wambula raama huli mawuli hérae dé wali jémba renjoka nani
déka ximbu guré nandi.

Nani Krais wali natafamawuli héraata retame
5 Nani hiyandén maki dé wali hiyae me re, dé wambula raméndén maki nani akwi dé

wali wambula ramétame. Wumwi hundi dé.
6Nani wundé xékélakikwa. Nana hanja hurumben haraki mawuliré di Krais Jisas wali

xiyae di mimbu hateka. Nana séfi haraki sémbut hurunjoka mawuli yandéka di wun séfiré
xiyae di mimbu hateka, nani wun haraki sémbutna jémba wambula yambemboka. Wungi
nani xékélaki.

7Hiyandé du haraki sémbutna jémbawambula yamba hurukéndé.
8Wun jooka sarékéta nani wa, “Nani Krais wali hiyae nani dé wali wambula ramétame.

Raama dé wali jémba retame. Wumwi hundi dé.”
9 Wungi wata angi nani xékélaki. Krais hiyandéka dé God déré wambula husaramé.

Husaraméndéka déwambula yamba hiyakéndé. Duhiyandakana sémbutKraisréwambula
yamba hulukikéndé.

10 Hanja hiyandén du takwa hurundan haraki saraki sémbut yakwanyinjoka dé hiya.
Natafanukwamaledéhiya. HiyandékaGodhambukyatadéréhusaraméndékadéGodwali
re, wungi re wungi re.

11 Wungi xékélakita guni angi watanguni, “Nani Krais wali hiyambeka haraki saraki
sémbut naniré wambula yamba hulukikéndé. Hiyambeka God naniré Krais wali wambula
husaraméndéka nani haraki sémbut huruhafi yata nani God wali jémba retame, wungi re
wungi re.

12 Wungi rengut, haraki saraki sémbut guniré huluke néma du yamba rekéndé, guna
séfimbu. Rehafi yandét guni haraki sarakimawuli xékéhafi yata guna séfimbuharaki sémbut
yamba hurukénguni.

13Guna man, tamba, hambuk, séfi atéfék di jémba ya jondu maki di. Guni wun jémba ya
jondu haraki sémbutka yamba hwekénguni, di haraki sémbut hurundate. Tale guni hiyandé
du takwa maki renguka God guniré wambula husaraméndéka guni jémba re. Wungi reta
guni guni hafuré Godka hwetanguni. Guni guna jémba ya jondu akwi Godka hwetanguni,
di yikafre sémbut hurundate.

14Némbuli guni Moses wandén hambuk hundina ekombu rehambanguni. Guni Godna
saréfanana ekombu guni re. Wungi rengut, haraki sémbut guniré yamba hulukikéndé.

Nani yikafre sémbutna jémba yakwa dume
15 Guni Moses wandén hambuk hundina ekombu rehafi yata guni Godna saréfanana

ekombu rengukaka sarékéta, wafewana, guni nawulak angi watanguni? “Némbuli nani
Moses wandén hambuk hundika xékéhafi yata haraki sémbut hurumbet, God naniré hasa
yamba hwekéndé. Nani haraki sémbut hurumbet, wu baka joo dé.” Wungi wangut, angi
watawuni, “Yingafwe. Wungi wakénguni.” Haraki saraki sémbut yamba hurukéme.

16Ané hundi mé xéké. Guni nak duka jémba yanjoka mawuli hurungut, dé gunika jémba
hwendét, gunidéka jémbayakwadu takwareta, dékahundi xékétawandénmaki yatanguni.
Wun hundi xékéta guni xékélaki. Guni haraki saraki sémbutka xékétawandénmaki huruta,
guni haraki saraki sémbutna jémba yakwa du retanguni. Wungi re wu hiyatanguni. Guni
Godna hundika xékétawandénmaki huruta guni Godna jémba yakwa du takwa retanguni.
Wungi re wu guni dékamakambu yikafre sémbut hurukwa du takwa retanguni.

17-18 Tale guni haraki saraki sémbutna jémba yakwa du re hukémbu guni Jisas Kraiska
guniré wakwendan hundi jémba xékéta wun hundika yikafre mawuli yata wandén maki
guni huru. Guni haraki sémbutka xékéhafi yata guni Godna yikafre sémbutka xéka wandén
maki huruta guni Godna yikafre sémbutna jémba yakwa du guni re. Rengukaka sarékéta
guni Godka diména natanguni.

19Guni Godna jémbaka jémba xékélakihafi yata héfambu rekwa jooka xékélakinguka guniré
wuni héfambu rekwa jooka hundi we. Wawut guni xékéta Godna jémbaka xékélakitanguni.
Tale guni haraki saraki sémbutkaxékéta guna séfimbuharaki saraki sémbuthurutanakmaki
nak maki séfélak haraki saraki sémbut guni huru. Némbuli guna man tamba séfimbu tékwa
atéfék jondu Godka hwetanguni, di Godna jémba yandate. Di Godna jémba yandat, guni
Godka yikafre sémbutmale hurutanguni.

20 Tale haraki saraki sémbutna jémba yakwa du re guni Godna yikafre sémbutka xékéhafi
yata wandén maki huruhambanguni. Guni Godna yikafre sémbutna jémba yakwa du
yingafwe.

21 Guni wun haraki saraki sémbut huruta méta yikafre joo guni héra? Némbuli guni
hurungun sémbutka sarékéta guni roo. Du nak wun haraki sémbut yatakahafi yata, wu
hiyatandé.
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22 Guni wun du maki yingafwe. Tale guni haraki saraki sémbutna jémba yakwa du
renguka God guniré dé héra, guni déka jémba yakwa du rengute. Wungi reta guni Godka
male yikafre sémbut guni huru. Déka jémba yakwadu re,wuguniGodwali jémba retanguni,
wungi re wungi re.

23 Du nak haraki sémbutna jémba yakwa du rendét, haraki sémbut wun duka ané joo
hwetandé, dé hiyatandé. God wali yamba rekéndé. Du nak Nana Néma Du Jisas Kraiska
jémba sarékéta dé wali natafa mawuli hérandét, God wun duka ané yikafre joo baka
hwetandé, dé Godwali jémba retandé,wungi re wungi re.

7
Nani huli mawuli hérae yikafre sémbut hurutame

1GuniMoseswandénhambukhundika xékélakikwa du,wunanyamabandi, guniréwuni
we. Du takwa ané héfambu reta hambukhundi xékétawandénmaki hurutandi. Hiyaewun
hambuk hundi yamba xékékéndi. Wun hundika guni xékélaki o yingafwe?

2Nanahambukhundi angi déwa, “Takwahésiduwali relét, lékaduhiyahafiyandét, lé dé
wali retalé.” Wungi déwa. Léka du hiyandét, lé ye nak duwali relét hambuk hundi yamba
hulukikéndé, léré.

3Wungi wandéka nani xékélaki. Léka du hiyahafi yandét, lé nak duka ye dé wali relét,
nani nana hambukhundika xékéta léka angiwatame, “Lé nak duwali haraki saraki sémbut
hurukwa takwa lé.” Wungi watame. Léka du hiyandét lé nak du wali relét, nana hambuk
hundi xékéta nani léka haraki hundi yambawakéme. Léka angi yambawakéme, “Lé haraki
sémbut hurukwa takwa lé.”

4Wungimaki, guni, wuna nyama bandi, guni tale guniMoseswandén hambuk hundina
ekombu guni re hukémbu guni Krais wali hiya. Guni Krais wali natafa mawuli héranjoka
guni hiya. Tale Krais hiyandéka God déré wambula husaramé. Nani Godka yikafre jémba
yambete God wandéka nani Kraisna du takwa nani re.

5 Tale nana séfika male nani saréké. Sarékéta nani Moses wandén hambuk hundimbu
ané hundi nani xé: Guni séfélak haraki saraki sémbut yamba hurukénguni. Xe nani haraki
sémbut hurunjoka nani mawuli ya. Mawuli yata nani wun haraki saraki sémbut nani
huruta nani haraki hafwaré yindaka yambumbu nani yi. Wun yambumbu yikwa du
takwa hiyatandi. God wali yamba rekéndi.

6Tale nani wungi nani re. Moses wandén hambuk hundina ekombu rembeka dé naniré
huluki. Hulukindéka nani Krais wali hiyambeka wun hambuk hundi naniré wambula
yamba hulukikéndé. Nani Krais wali natafa mawuli héraata Moses wandén hambuk
hundika sarékéhafi yata, Godna Hamwinya hwendén huli mawuli hérae, nani jémba reta
Godka jémba yatame.

Haraki saraki sémbut naniré dé haraki huru
7Mé saréké. Wafewana nani angi watame? “Moses wandén hambuk hundi wu haraki

saraki sémbut dé.” Yingafwe. Wungi yamba wakéme. Moses dé angi wa, “Guna mawuli
nak duna jooka yamba ramékéndé.” Moses wun hundi wahafi yandét, wuni wun haraki
sémbutka yamba xékélakikéwuni. Wuna mawuli nak duna jooka raméndét, wuni Moses
wandénhundixékétawuniwunamawulimbu tékwaharaki sarakimawulikawunixékélaki.

8 Wuna mawuli nak duna jooka raméndémboka hambuk hundi xékélakiwuka, haraki
saraki mawuli wuna mawulimbu téndéka, némbuli wuni wun jooka saréké waréké
xékéwuka wuna mawuli dé séfélak duna jooka ramé. Moses wun hambuk hundi wahafi
yandét,wuni wun haraki saraki sémbut hurunjoka yamba sarékékéwuni.

9 Tale wun hambuk hundika xékélakihafi ye wuni jémba re. Hukémbu wun hambuk
hundika xékélakita, haraki saraki mawuli wuna mawulimbu téndéka wuni xékélaki, God
wuniré hasa hwendét,wuni hiyatawuni.

10 Wuni xékélaki. God déka hambuk hundi wandéka Moses wun hundi dé wa, nani
yikafre mawuli yata jémba rembete. God wungi wandéka wuni yikafre mawuli xékéhafi
yata jémba rehambawuni. Rehafiyatawunaharaki sémbutkaxékélakitawuni xékélaki,wuni
hiyatawuni.

11Wun haraki saraki sémbut wunika dé yéna ya, wun hambuk hundimbu. Wuni wun
hambuk hundi xékéta nak maki nak maki haraki saraki sémbutka xékélakita wuni haraki
saraki sémbut hurutaka wuni wundé hiyawu.

12Wungi xékélakita ané jooka akwi wuni xékélaki. Moses wandén hambuk hundi haraki
hundi yingafwe. God wun hundi Mosesré wandén, wu yikafre male hundi dé. Ané hundi
akwi, “Gunamawuli nakduna jooka yamba ramékéndé.” Wunhundi akwi yikafremale dé.

13Yingi watame? Moses wandén hambuk hundi yikafre hundi dé. Wun hundi xékétaka
wuni hiya, o yingafwe? Wu yingafwe. Wungi yamba wakéme. Haraki saraki sémbut dé



Rom 7:14 246 Rom 8:5

Godna yikafre hundi hurutaka wuniré haraki hurundéka wuni hiya. Wuni wun jooka
xékélakiwute God dé wun hambuk hundi wa. Xékélakita ané jooka akwi wuni xékélaki,wun
haraki sémbut dé haraki saraki sémbutmale dé.

Haraki saraki mawuli nanamawulimbu téndéka nani haraki saraki sémbut huru
14Nani xékélaki. GoddékaHamwinyambudéwunhambukhundiMosesréwandékawun

hundi yikafre dé. Wungi nani xékélaki. Wuni Godna Hamwinya maki rehafi yata wuni
ané héfambu rekwa du mawuli yandéka maki huruta, haraki saraki sémbut huruta, wuni
yoombu gindan dumaki re wuni haraki saraki sémbutna jémba yakwa duwuni re.

15 Wuni huruwun sémbutna moka xékélakihambawuni. Xékélakihafi yata wuni mawuli
yawuka sémbut huruhambawuni. Wuni hélék yawuka sémbutmale wuni huru.

16 Wuni wun hélék yawuka sémbut huruta wuni wuna mawulimbu angi watawuni,
“Moseswandénhambukhundiwuyawundu. Wunhundi yikafredé.” Wungiwatawandén
maki huruhambawuni.

17 Wuni hafu haraki saraki sémbut hurunjoka mawuli yahambawuni. Haraki saraki
sémbutwunamawulimbuwulaaye téndékawuni wun haraki saraki mawuli xékéta haraki
saraki sémbutwuni huru.

18Wuni xékélaki. Wuni ané héfambu rekwa du rewuka yikafre sémbutwunamawulimbu
téhambandé, yingafwe. Wuni yikafre sémbut hurunjoka mawuli yata wun yikafre sémbut
hurunjoka wuni hurufatiké. Hurufatikétawuni haraki saraki sémbut huru.

19 Wungi xékélakita wuni yikafre sémbut hurunjoka mawuli yata wuni yikafre sémbut
huruhambawuni. Hélék yawuka haraki saraki sémbutwuni huru.

20Wungi hélék yata wuni wun haraki saraki sémbut huruta wuni xékélaki. Wuni hafu
wun haraki sémbut huruhambawuni. Haraki saraki sémbut wuna mawulimbu téndéka
wuni wun haraki saraki sémbut huru.

21 Wungi xékélakita ané jooka akwi wuni xékélaki. Wuni yikafre sémbut hurunjoka
mawuli yakwa du rewuka haraki saraki sémbut wuna mawulimbu dé té. Téndéka yikafre
sémbut hurunjoka hurufatikéta haraki saraki sémbutwuni huru.

22 Wuni God wandén hambuk hundi xe wuni wun hundika mawuli yata wuna
mawulimbu angi wa, “Wu yawundu. Wun hundi yikafre dé.”

23 Wungi wata wuni xékélaki, nak maki mawuli wuna mawulimbu wulaaye téndéka.
Téndékayikafremawuliwaliwunharaki sarakimawuliwali bérwunamawulimbuwareta
té. Warembékawuni yoombu gindan dumaki rewuka diwuna séfimbu tékwa jondu diwun
haraki saraki mawuli xékéta di haraki saraki sémbut huru.

24 Wun haraki saraki sémbut wuniré dé néma xakéngali hwe. Héndé wuniré yikafre
hurute, wuni wunamawulimbu tékwa haraki mawuli yatakawute?

25Nani Godka diména natame, Jisas Krais naniré yikafre hurundénka. Tale wuni hafu
rewuka wuna séfimbu tékwa jondu di haraki saraki mawuli xékéta di haraki saraki sémbut
huru. WuniKraismbuhulimawuli hérae,wuniGodnahambukhundi jémbaxékétawandén
maki wuni huru, wunamawulimbu.

8
Krais nana haraki saraki sémbut yakwanyitakawandékaGod dé dékaHamwinya hwe

1Wungimaki God nani Krais Jisas wali natafamawuli héraakwa du takwaka angi yamba
wakéndé, “Di haraki sémbut hurukwa du takwa di.” Wungi wahafi ye dé hurumben haraki
saraki sémbut naniré hasa yamba hwekéndé.

2 Tale haraki saraki sémbut nana mawulimbu téndéka nani wun haraki mawuli male
xékétanani yoombugindandumaki retananihiyandakayambumbunani yi. Némbulinani
Krais Jisas wali natafamawuli hérambeka dé dékaHamwinya nanamawulimbu takandéka
nani dékaHamwinyana hundika xékéta yoombu gindan dumaki rehambame. Déka hundi
xékéta jémba reta yikafre hafwaré yindaka yambumbu nani yi.

3Hanja nani ané héfambu rekwa du takwa male reta haraki saraki mawuli xékémbeka
Moses wandén hambuk hundi naniré yikafre hurunjoka dé hurufatiké. Némbuli God
naniré dé yikafre huru. Déka nyanré wandéka dé nana séfi maki hura, hurumben haraki
saraki sémbut yakwanyinjoka dé ané héfaré gaya. Nana séfi maki hura gaye hurumben
haraki saraki sémbutkahiyaedéwunharaki sémbutnahambukdéhéreki. Wunharaki saraki
sémbut naniré wambula yamba hulukikéndé.

4 Nani nana haraki saraki mawuli xékéhafi yata Godna Hamwinyana hundi xékéta,
Godna hambuk hundi wandémaki hurumbete dé Godwungi naniré yikafre huru.

5 Haraki mawuli xékékwa du takwa di deka haraki saraki mawulika male di saréké.
Godna Hamwinyana hundi xékékwa du takwa di Godna Hamwinyana hundika male di
jémba xéké.
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6Dutakwadekaharakimawulikamale sarékétadihiyatandi. DiGodwali yambarekéndi.
Du takwa di Godna Hamwinyana hundika male sarékéta di God wali natafa mawuli hérae
Godwali jémba retandi.

7Du takwadekaharaki sarakimawulikamale sarékéndakadekamawuli déGodnamama
dé re. Wungi reta dé God wandén hambuk hundika xékénjoka hélék dé ye. Hélék yata dé
Godwandén hambuk hundi jémba xékénjoka dé hurufatiké.

8 Deka haraki saraki mawuli xékékwa du takwa di God mawuli yandéka jémba yamba
hurukéndi.

9 Guni wun haraki mawuli xékékwa du takwa maki yingafwe. Godna Hamwinya guna
mawulimbu dé té. Téndéka guni dé wali natafa mawuli héraata wandén maki guni huru.
Krais Jisasna Hamwinya du takwana mawulimbu wulaaye téhafi yandét, di Kraisna du
takwa yingafwe.

10Guniharaki saraki sémbuthurungukagunaséfidéhiya. Krais gunamawulimbu téndét,
God gunika “Di yikafre sémbut hurukwa du takwa di” nandét, guna séfi hiyandét guna
hamwinya dé wali jémba retandé.

11 Hanja Jisas Krais hiyandéka God wandéka dé wambula ramé. Godna Hamwinya
gunamawulimbuwulaaye téndét, guni akwiwungi hurutanguni. Hiyangut Godwambula
wandét dékaHamwinya hambuk yandét guni akwi raama dé wali jémba retanguni.

GodnaHamwinyawandéka nani Godna nyangwal re
12Wuna nyama bandi, Godna Hamwinya nanamawulimbuwulaaye téndékaka sarékéta

nanihasahwetame. Nanihanjahurumbenharaki sarakimawulikahasayambahwekéme,
wunmawuli wandénmaki hurunjoka.

13 Guni wun haraki saraki mawulika némbuli xéka, guni hiyatanguni. Guni Godna
Hamwinyambu hambuk hérae némbuli hurungun haraki saraki sémbutré xiyasandataka
guni God wali jémba retanguni.

14Godna Hamwinyana hundi jémba xékékwa du takwa di Godna nyambali di re.
15 Guni yoombu gindan du maki reta wambula roongute God gunika déka Hamwinya

hwehambandé. Guni Godna nyambali rengute dé God gunika déka Hamwinya hwe.
Hwendéka héraata nani angi wa, “Yafa, yafa!”

16 Godna Hamwinya hafu nana mawulimbu wulaaye téta wandéka nani xékélaki, nani
Godna nyambali nani re.

17Wungi Godna nyambali rembet, God hanja wandén hwetendéka yikafre jondu hwe-
tandé,nanika akwi, Kraiska akwi. Krais hanja hangélihérandénmaki, nani déka jémba yata
hangéli hérambet, God wandét, nani hukémbu Krais wali reta, nani akwi dé wali yikafre
male retame.

Hukémbu nani Godwali jémbamale retame
18 Angi wuni wa. Nani Krais Jisasna jémba yata hangéli nani hérae. Wun hangéli, wu

yikama joo dé. Hukémbu nani déré xe nani akwi dé wali yikafre male retembeka, wu
némafwi joo dé.

19 Atéfék God huratakandén jondu di haxéta di té, God wasékendén nukwaka. Wun
nukwambu God déka nyambalika wakwendét, atéfék jondu xétandi, déka nyambalika.
Atéfék jondu di God wakwetendéka nukwaré xénjoka di némafwimbumawuli ye.

20Némbuli atéfék jondu haraki di re. Di hafu wungi renjoka mawuli yahambandi. God
hafu wandéka di wungi re. Wun jondu di God wasékendén nukwaka haxéndate dé God
wungi wa.

21 Atéfék huratakandén jondu haraki yanjoka reta di yoombu gindan du maki re. God
wasékendén nukwambu God déka nyambalika yikafre hurundét, di dé wali reta haanye
rendat, di atéfék huratakandén jondu di yoombu gindan dumaki rehafi yata di jémbamale
retandi.

22 Nani xékélaki. Takwa hési lé nyan hérawata hangéli huruta wanjiléka maki di hu-
ratakandén atéfék joo di God déka nyambalika wakwetendéka nukwaka di hangéli héraata
wanjita di wun nukwaka haxéta té.

23Dimale yingafwe. Nani akwi nani wun nukwa bari yandéte nani haxé. God nani déka
du takwaré hukémbu yikafre hurunjoka, tale dé déka Hamwinya nanika hwe. Hwendéka
déka Hamwinya nana mawulimbu wulaaye téndéka nani nana mawulimbu wanjita nani
wa, “God wasékendén nukwa bari yandéte nani némafwimbu mawuli ye. Wun nukwa God
naniré yikafre huruta nanika ‘Wuna nyangwal di’ naata dé huli séfi hwendét, nani déwali
reta yikafre sémbutmale hurutame.” Wungi wata nani Godka haxé.

24 Tale, nani Godna yikafre jonduka sarékéta haxéta témbeka dé naniré yikafre huruta
dé naniré Satanéna tambambu dé héra. Nani angi nani huru. Huli jondu nawulak
nanika xakuhafi yandaka nani wun jonduré xéhafi yata wun jondu xakundate nani haxé.
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Nawulak jondu nanika xakundaka nani wun jonduré xéta nani wun jondu xakundate
haxéhambame.

25Wungi hurumbeka maki, nani God naniré yikafre hurutendéka nukwaré xéhafi yata,
wun nukwaka nani haxé. Yikafre mawuli yata, “wendé” nahafi yata, nani God naniré
yikafre hurutendéka nukwaka nani haxé.

26 Godna Hamwinya akwi dé naniré yikafre huru. Nani nana mawulimbu hambuk
yahafi yandéka nani Godka wanjoka nani xékélakihafi yambeka, Godna Hamwinya dé
hafu dé Godka we, nanika. Wungi wata dé Godna Hamwinya nanika saréfa naata dé
afandumbuwanji, Godka. Nanika saréfa nandékakawanjoka nani hurufatiké.

27 Godna Hamwinya dé God mawuli yandéka maki dé Godré wa, Godna du takwaka.
Wandéka dé, atéfék du takwana mawuliré xéfuke xékwa du God, dé déka Hamwinyana
mawulika akwi dé xékélaki.

28Ané jooka nani xékélaki. Hanja God déka mawuli yandékangalambu dé naniré waséke,
nani déka du takwa rembete. Wungi rembet, dé nanika jémba hatita naniré yikafre
hurunjoka dé atéfék jondu huru, yikafre jondu akwi, haraki jondu akwi. Wungi nani
xékélaki.

29HanjaGodwundewasékendéndu takwaka déwa, “Hukémbuwunde du takwadiwuna
du takwa retandi. Wuni wawut di wuna dunya maki retandi. Wuna dunya maka dunya
rendét di déka bandingu retandi.”

30Wungi wandéka déka hundi mwi hundi yandéka, nani déka hundika xékémbete naniré
dé wa. Wandéka nani déka hundika xékémbeka dé wa, nani dékamakambu yikafre sémbut
hurukwa du takwa reta hukémbu dé wali jémbamale rembete.

God nanika dé némafwimbumawuli ya
31Wun jooka sarékéta yingi watame? God wungi nani wali téndét, héndé haraki hurute,

naniré? Wu yingafwe.
32 God nanika némafwimbu mawuli yata hanja dé déka nyan dé wali jémba rendéte

wahambandé. Déka nyan déré yatakataka nanika gayandéte dé wa. Wataka dé nanika
hangéli hérae hiyandéte dé déka mama duka dé hwe. Dé wungi hwendéka nani xékélaki.
Dé atéfék jondu akwi nanika baka hwetandé.

33God hafu dé naniré wa, “Guni wuna du takwa rengute gunika wundé wawu. Némbuli
guniwunamakambu yikafre sémbuthurukwa du takwa guni re.” Wungiwandét atéfék du
takwa naniré angi yambawakéndi, “Guni haraki saraki sémbut hurukwa du takwa guni.”

34Wungi wahafi yandat, nak du yamba wakéndé, God naniré hurumben haraki saraki
sémbuthasa hwetendékaka. Wungi yambawakéndé,Godnaniré hasa hwetendéka jooKrais
Jisas hérandénka. Hérae dé, nanika hiyae raama, Godna yika tambambu reta Godré nanika
dé we.

35 Krais nanika saréfa naata dé nanika némafwimbu mawuli ye. Méta joo Kraisna
saréfanaré hérekitandé? Xakéngali xakundét, hangéli hérambet, nawulak du naniré haraki
hurundat, naniré hénoo yandét, nani nukwa wurka fatikémbet, haraki joo naniré
haraki hurunjoka yandét, nawulak du naniré xiyandat, wunde jondu Kraisna saréfanaré
hérekitandé? Yingafwe. Dé nanika némafwimbu mawuli yatandé. Mawuli yata dé naniré
yamba yatakakéndé.

36Wun haraki saraki jonduka Godna nyingambu rekwa hundi angi dé wa:
Nani ména du takwa rembeka di ména jémbaka hélék yata atéfék nukwa naniré xiyanjoka

di mawuli ye.
Di naniré xéta di nanika angi we, “Du sipsip baliré xiyandakamaki, diré xiyatame.”

37Wunharaki joo nanika yae naniré haraki hurutandi, o yingafwe? Wuyingafwe. Krais
Jisas nanika némafwimbu mawuli yata nanika hambuk hwendéka wun haraki joo naniré
haraki yamba hurukéndé.

38 Angi akwi wuni xékélaki. God nanika saréfa naata dé nanika némafwimbu mawuli
ya. Nani hiyatembeka nukwa, nani hiyahafi retembeka nukwa, ensel, haraki hamwinya,
némbuli rekwa jondu, hukémbu xakutekwa jondu, hambuk hura tékwa jondu,

39 anwarmbu rekwa jondu, andélambu rekwa jondu, atéfék huratakandén jondu akwi,
wun jondu atéfék Godna saréfanaré hérekinjoka di hurufatiké. God nanika saréfa naata
wandéka nana Néma Du Krais Jisas nanika hiyandéka dé God nanika némafwimbu mawuli
yandékaka dé wakwe.

9
Pol Israelna du takwaka dé némafwimbu saréfa na
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1Wuni Krais Jisasna du reta wuni mwi hundi we. Wuni yéna yahambawuni. Wawuka
hundika sarékéta yawundu wuni nae. Godna Hamwinya wuna hundika sarékéta dé akwi
yawundu dé nae.

2-3 Wuna hém Israelna du takwa di Kraisna hundika xékéhafi yandaka wuni dika
némafwimbu saréfa naata wuna mawuli xak dé ye. Mawuli xak yandéka wuni wuna
mawulimbu wuni we: Wuna hémna du takwaré yikafre hurunjoka wuni némafwimbu
mawuli ye. Wuni diré yikafre hurunjoka wawut, Krais wuniré yatakataka diré Godna
getéfaré hura yindét, wuni yihafi yawut, wu yikafre dé. Wuni diré wungi yikafre hurun-
joka wuni hurufatiké.

4 Hanja Israelka God “Wuna du takwa di” nandéka némbuli wuna hémna du takwa di
Israelna mandéka re. Hanja God wandéka di déka nyangwal di re. Rendaka God deka
nyéndékmbu tétanukwahanyikwamaki téndéka di xé. God diré yikafre hurutendékahundi
akwi, hambuk hundi akwi, tempelmbu yatendaka jémbaka hundi akwi, wasékérékéndén
hundi akwi dé

5 God hanja deka mandékanguré dé wa. God wasékendén du Krais wun mandékana
hémémbu dé xaku. Dé atéfék du takwaka akwi atéfék jonduka akwi néma du God dé re.
Rendéka nani déka ximbuwungi re wungi re harékétame. Wumwi hundi dé.

Godwandéka di déka du takwa di re
6 Wun hundi wata wuni angi wahambawuni. “God hanja wandén hundi mwi hundi

yahambandé.” Wungi wahambawuni. Mé saréké. Némbuli rekwa Israelna du takwa
nawulak di Israelnamandékana hémémbu xakuhambandi.

7 Abrahamna mandéka atéfék di Godna du takwa yingafwe. Abrahamna mandéka
nawulakmale di Godna du takwadi. Hanja God déAbrahamréwa, “Aisakmbuxakutekwa
du takwa di ménamandéka retandi.” Wungi wandékawuni xékélaki.

8 Abrahamna atéfék mandékaka angi yamba wakéme, “Di Godna du takwa di.” Wungi
wahafi yata angi watame, “GodAbrahamnamandéka nawulakéka déwun hundiwa. Wun
hundiwandénmandékamalediGodnahundi xékétadiAbrahamnamandékadi re.” Wungi
wata nani xékélakitame.

9 Hanja God Abrahamré ané hundi dé wa, “Ména takwa Sera dunya hératalé. Mwi
hundi wuni we méniré. Wawun héki hwari natafa yindétwuni wambula yawut, lé dunya
hératalé.” Wungi dé déré wa.

10Ané jookaakwimé saréké. Séfélakhékihwari yindéka takwahési, lékaxi Rebeka, dunya
yéték léka biyambu bér re. Bérka yafa nanamandéka Aisak dé.

11Wumbére dunya xakuhafi ye bér jémba nawulak yahambambér, yikafre jémba akwi,
haraki jémba akwi. Wungi yahafi rembéka dé God yambén jémbaka sarékéhafi yata dé
mawuli yandékamaki dé nakré waséketa dékawasékendén hundikamale sarékéta dé

12 Rebekaré angi wa, “Tale hératenyéka nyan dé hukémbu hératenyéka nyanéna jémba
yakwa du retandé.”

13Wun dunya yétékéka du nak Godna nyingambu ané hundi dé hayi: God dé wa, “Wuni
Jekopka wuni némafwimbumawuli ye. Wuni Isoka hélékwuni ye.”

14 Wungi wandénka sarékéta nani angi yamba wakéme, “God wata haraki dé huru.”
Wungi yambawakéme.

15 Wun jooka hanja God dé Mosesré wa, “Wuni mawuli yawuka makimbu du takwa
nawulakéka saréfa natawuni. Wuni mawuli yawuka makimbu du takwa nawulakré
yikafre hurutawuni.”

16Wungi wandéka nani xékélaki. God du takwana mawuli, yandan hambuk jooka akwi
sarékéhafi yata dé dika saréfanaata diré yikafre huru. God dékamawuli yandékamakimbu
dé dika saréfa naata diré yikafre huru.

17Wungi xékélakita ané jooka akwi mé saréké. Hanja God dé ané hundi Feroré wandéka
dé Godna du nak Godna nyingambu hayi: Wuni wawuka méni raama méni Isipna néma
du méni re. Du takwa méniré huruwun jonduré xéta,wuna hambukéka xékélakitawunika
sarékéta atéfék héfambu saféndate,wuni méniré wawukaméni raama néma du re.

18 God wungi wandéka nani xékélaki. God déka mawuli yandékangalambu nawulak du
takwaka saréfa naata diré dé yikafre huru. God déka mawuli yandékangalambu wandéka
nawulak du takwa di déka hundika hélék ya.

God nawulak du takwarémawuli wita dé nawulak du takwaka saréfa na
19 Wafewana, guna du nawulak wuniré angi watandi? “God wungi wata, métaka dé

naniré haraki hundi we, hurumben haraki saraki sémbutka? Héndé God wasékendén
jonduka yatakate? Wu yingafwe.”

20Wungi wandat, wuni diré angi watawuni: Wungi wata guni baka du reta guni Godré
guni haraki hundi we. Wungi wakénguni. Ané hundi mé xéké. Héfambu yatakandan
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aki déré yatakandé duka angi wahafindé, “Métaka méni wuniré wungi huru?” Wungi
wahafindé.

21 Aki yatakakwa du héfa nawulak hérae aki yéték yatakanjoka déka mawuli yandéka
makimbu dé yataka. Wafewana dé nak yikafre jondu taka aki wali nak haraki jondu taka
aki wali yatakatandé? Wu, déka jémba dé.

22Wungi yatakandéka maki, God déka mawuli yandéka makimbu hurundét, guni déré
haraki hundi watanguni o yingafwe? Wu yingafwe. God déka hambuk akwi dékamawuli
wi akwi wakwenjoka dé haraki sémbut hurukwa du takwaré dé hurataka. Wunde du
takwa di Godmawuliwindéka akimaki di. Wun akika hanjambuGod déwa, diré yakindét
félamétekwaka. Wun akika bari mawuli wihafi ye dé dika haraki huruhambandé.

23 God déka mawuli yandékangalambu, nawulak du takwaka dé saréfa na. Wunde du
takwa di God saréfa nandéka aki maki di. God dika hanjambu dé waséke, di déka yikafre
téfaré ye, dé wali jémba reta, nukwa hanyikwa maki rendate. Wunde du takwa dé wali
jémba retendakakaxékélakindate,God félamétendékadu takwakabarimawuliwihambandé.
Godwungi hurundénka, guni déka haraki hundi wakénguni.

24 Nani God saréfa nandéka aki nani. Naniré God dé waséke. Nani nawulak Israelna
mandéka reta Judana hémémbu rembekaGod naniré déwaséke. Judana dumale yingafwe.
Nak téfana du takwa nawulakéka akwi dé waséke, déka du takwa rembete.

25Wun jooka hanja Godna profet nak, déka xi Hosea, dé Godna nyingambu ané hundi
hayi:
Wuna hémémbu rehafi yandé du takwaka angi watawuni, “Di wuna du takwa di.”
Hanja mawuli yahafi yawun du takwaré watawuni, “Wuni gunika némafwimbu mawuli

wuni ye.”
26Hanja du takwa nawulakré wuni wa, “Guni wuna du takwa yingafwe.”
Wungi wawun hafwambu wuni diré angi watawuni, “Wuni God wungi rekwa God wuni.

Guni wuna nyangwal guni.”
27 Hanja Aisaia dé Israelna du takwaka hambukmbu wata dé Godna nyingambu ané

hundi hayi:
Israelna du takwa séfélak ye, néma xérina tufwambu rekwa awem maki xakundat, dé

Israelna du takwa nawulakrémale wambula hératandé.
28Néma Du God wandén maki hurutandé, ané héfambu. Wun nukwambu dé du takwana

hurundan haraki saraki sémbut diré bari hasa hwetandé.
29Wungi hayitaka hundi nak akwi Aisaia angi dé hayi:
Némafwi hambuk yakwa Néma Du God nana du takwa nawulakré jémba rendate wahafi

yandét, nani atéfék Sodomna du takwa Gomorana du takwa hiyandan maki, nani
hiyatame.

Israelna du takwa Godka jémba sarékéhafi yata di yikafre sémbut hurukwa du takwa
rehambandi

30 Wun jooka sarékéta yingi watame? Nak téfambu rekwa du takwa nawulak Godna
makambu yikafre sémbut hurukwa du takwa renjoka sarékéhafi yata, di Godka jémba
sarékéta déka hundika “Mwi hundi dé” di na. Nandaka God dika dé wa, “Di wungi huruta
wunamakambu yikafre sémbut hurukwa du takwa di.” Déwungi wa.

31 Di hurundan maki Israelna du takwa huruhambandi. Di deka mawulimbu di wa,
“Nani Moses wandén hambuk hundi xékéta,wandénmaki huruta, nani Godna makambu
yikafre sémbut hurukwa du takwa retame.” Wungi wata di Moses wandén hambuk hundi
xékéta,wandénmaki hurunjokamawuli yata, di wungi hurunjoka di hurufatiké.

32Gunimé saréké. Yingimaki nae diMoseswandénhambukhundi xékéta,wandénmaki
hurunjoka di hurufatiké? Di Godka jémba sarékéhafi yata deka hambukéka male sarékéta
di angi wa, “Nani hambuk yata Moses wandén hambuk hundi jémba xékéta wandén maki
hurutame.” Wungi huruta di man xatukwendaka motumbu di xatukweta di xakri. Krais
Jisas wunman xatukwendakamotu dé.

33Wunmotuka Godna nyingambu rekwa hundi angi dé wa:
Mé xéké. Saionmbumotu nak takatawuni.
Du takwawunmotumbuman xatukweta xakritandi.
Wunmotuka jémba sarékékwa du takwa jémbamale retandi.

10
Israel di Godnamakambu yikafre sémbut hurukwa du takwa rehambandi

1 Wuna nyama bandi, God Israelré yikafre hurundét, di dé wali jémba rendate, wuni
némafwimbumawuli ye wuni Godré wa, dika.
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2 Wuni dika xékélakita wuni we. Di Godna jémba yanjoka di némafwimbu mawuli ye.
Mawuli yata di déka jémbaka yike di ye.

3DiGodnanika “yikafre sémbuthurukwadu takwadi”nandéka sémbutkaxékélakihafiyata
di deka hambukmbumale di Godnamakambu yikafre sémbut hurukwa du takwa renjoka
di hurufatiké. Wungi hurufatikéta di Godna sémbutwandémaki huruhambandi.

4 Huruhafi yandaka dé Krais Jisas Moses wandén hambuk hundi atéfék xéka wandén
maki huruta dé wun hundina jémba yaséke. Yasékendéka nani déka jémba sarékéta nani
Godna makambu déka atéfék hambuk hundi wandé maki hurukwa du takwa nani re.
Rembeka God nanika “yikafre sémbut hurukwa du takwa di” dé na.

5Hanja Moses dé wa, hambuk hundi xékéta wandén maki hurukwa du takwaka. Wun
du Godna makambu yikafre sémbut hurukwa du takwa retendakaka, angi dé wa: “Atéfék
hambuk hundi xékétawandénmaki hurukwa du takwa God wali jémba retandi, wungi re
wungi re.”

6 Wungi wandéka némbuli nani Godka jémba sarékéta déka hundika “Mwi hundi dé”
nambeka Godna makambu yikafre sémbut hurukwa du takwa nani re. Wungi reta
nani angi we, “Guni Krais guniré yikafre hurundéte guni guna mawulimbu ané hundi
wakénguni, ‘Héndé nyirré warite, Kraisré hura gayanjoka?

7Héndé hiyandé du takwa rendaka téfaré nandite, Krais wambula raméndéte, déré hura
xalenjoka?’ Wungi wakénguni.” Wungi nani we.

8Kraiska jémba sarékékwa du takwa angi di wa, “Godna hundi walémbambu guni wali dé
re, gunamawulimbuakwi gunahundimbuakwi.” Wungi diwa. Godnahundi dé du takwa
Godka jémba sarékéndatewakwembeka hundi dé.

9 Angi nani wa: “Guni guna hundimbu angi wata, ‘Jisas dé Néma Du dé’ wungi wata
guna mawulimbu wangut, ‘Krais hiyandéka God wandéka dé wambula ramé. Wu mwi
hundi dé.’ Wungiwangut, Godguniréhératandé, Satanéna tambambu. Hérae guniré yikafre
hurutandé.” Wungi nani we.

10Nani xékélaki. Nani nanamawulimbuKraiska jémba sarékétaGodnamakambuyikafre
sémbut hurukwa du takwa nani re. Nani du takwaka nana hundimbu Kraiska jémba
sarékémbenkawambet, God naniré Satanéna tambambu hérae déka getéfaré hura yitandé.

11Wun jookaGodnanyingambuangi déwa: Déka jémba sarékékwadu takwa roohafiyata
jémba retandi.

12Wunhundi dé atéfék héfambu rekwa du takwaka déwa, Judana du takwaka akwi, nak
téfana du takwaka akwi. Di natafa hémémbu di re. Deka Néma Du natafa dé. Dé atéfék du
takwana Néma Du dé. Dé déka ximbu dékawakwa atéfék du takwaka jémbamale hatita dé
diré yikafre huru.

13Wun jooka Godna nyingambu angi dé wa: Du takwa Néma Duna ximbu dékawandat,
dé diré Satanéna tambambu hératandé. Hérandét, di jémba retandi.

14 Du takwa nana Néma Duka jémba sarékéhafi yata yingi maki nae di déka watandi?
Wunde du takwa déka hundi xékéhafi yata yingi maki nae di déka jémba sarékétandi? Nak
du déka hundi diré wakwehafi yandét, yingi maki nae di déka hundi xékétandi?

15God Kraiska hundi wandéte wun duré wahafi yandét, yingi maki nae dé déka hundi
watandé? Wun jooka Godna nyingambu angi dé wa: Du takwa nawulak di Godna yikafre
hundi wanjoka di yi. Nani wunde du takwaré xétamawuli yatame.

Israel di Godna hundi xékéhambandi
16 Israelna du takwa nawulak male di wun yikafre hundi xéka wandan maki huru.

Israelna du takwa séfélak xékéhambandi. Wun jooka Godna profet Aisaia hanja dé Godna
nyingambu angi hayi: Néma Du, nani ména hundi du takwaré wambeka nawulak male di
jémba xéké.

17 Wun hundi xékéta nani xékélaki. Du nawulak du takwaka Kraisna hundi wandat,
xékétandi. Xékéta di nawulak déka jémba sarékéta déka hundika “Mwi hundi dé” natandi.

18 Wafewana guni angi watanguni? “Israelna du takwa Godna hundi di xéké, o yingi
maki dé?” Wungi wangut, wuni angi watawuni: Wundé xékénda. Wu mwi hundi dé.
Xékéndanka Godna nyingambu angi dé wa:
Di Godka wandaka deka hundi atéfék héfaré dé yi.
Deka hundi afakémbu rekwa du takwaka akwi dé yi.

19Wafewana guni angi watanguni? “Israelna du takwa Godna hundi di jémba xékélaki, o
yingafwe?” Wungi wangut, wuni angi watawuni: Guni hanja Moses wandén hundika mé
saréké. Wun hundi Godna nyingambu angi dé wa:
Hukémbu wuni guniré yikafre huruhafi yata wuni nak nak téfambu rekwa du takwaka

yikafre hurutawuni. Guni dika haraki mawuli xékéngute we wuni diré yikafre
hurutawuni.
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Wuni wangété du takwaré yikafre huruwut, guni dika biyamawuli witanguni.
20Hukémbu Aisaia Godna hundi wanjoka roohafi yata dé Godna nyingambu angi hayi:

Wunika hwakéhafi yandé du takwa di wuniré wundé xénda.
Wunika wakwexékéhafi yandé du takwanamakambu téwuka di wuniré xé.

21Wungi wataka dé Israelna du takwaka angi wa: “Atéfék nukwa wuni tamba yék sale
wuni dikawa, wunika yandate. Tamba yék saléwuka diwunika hu hweta diwuna hundika
hélék ye.”

11
God Israelna nawulak du takwaka dé saréfa na

1Wun hundi xékétaka yingi guni we? Wafewana guni angi watanguni? “God déka du
takwa Israelka hu wundé hwendé, o yingi maki dé?” Yingafwe. Wungi wakénguni. Wuni
akwi wuni Israelna du wuni. Abraham wuna mandéka dé. Wuni Benjaminéna hémémbu
wuni xaku.

2Hanja God dé nani Israelna mandékanguré wa, di déka du takwa rendate. Wataka dé
nani déka du takwaka hu hwehambandé. Guni xékélaki. Hanja Godna profet nak Elaija
Godré wandéka déka hundi Godna nyingambu dé re. Elaija Israelna du takwaka haraki
hundi wata dé Godka angi wa:

3“NémaDu, diménaprofetréwundéxiyanda. Xiyaatadiménikahamwihwendaka jambé
di yawulendo yaki. Yakindakawunimale andé re. Rewukadiwuniré xiyanjokadi hwaké.”

4 Wungi Elaija wandéka God déka hundi hasa wata angi dé wa, “Méni male wuna du
yingafwe. Du nawulakéka akwi (7000) wasékewuka di akwi wuna du di re. Reta di wun
yénataka god Balka hwati séhafi yata dékawahambandi.”

5Wungiwasékendékanani xékélaki. Hanja hurundénmaki némbuli akwiGodnawulak du
takwaka saréfa naata dé dika wa, di déka du takwa rendate.

6 God wunde du takwaré baka yikafre huruta dé hurundan yikafre jooka
sarékéhambandé. Dé deka yikafre hurundan jooka sarékéndét, nani angi watame, “God
deka yikafre jooka sarékéta dé dika yikafre huru.” Wungi yamba wakéme. God diré baka
yikafre dé huru.

7Némbulimésaréké. Israelna séfélakdu takwaGodnamakambuyikafre sémbuthurukwa
du takwa renjoka mawuli yata, di hurufatiké. Déka du takwa rendate God wasékendén du
takwa, di male di déka hundi xéka di déka du takwa re. Di nawulak male xékéndaka séfélak
di dekamawuli hambuk yandéka di Godna hundi xékénjoka hélék di ye.

8Wun hélék yakwa du takwaka Godna nyingambu angi dé wa:
God dé wa, di jémba xéhafi yata jémba xékéhafi yandat, dekamawuli yike yandéte.
Hanja wungi rendanéngala, némbuli akwi wungi reta, di jémba sarékéhambandi.

9Devit akwi hanja dika angi dé wa:
Dekamawuli yandaka joométaka re bu xakifékémaki, biyamimaki, diré haraki hurundé.
Di wun hosofékémbu xakindat, dé diré hasa haraki hurutandé.
10Déwandét di dama hiyandé dumaki retandi.
Dé wandét di némafwi xak yatakwa dumaki, di deka bunungul hwalé hwalé nae yitandi.
Wungi dé wa.

God nak téfana du takwaré dé Satanéna tambambu héra
11Wafewana, wunde du takwaka guni angi watanguni? “Di Godka jémba sarékéhafi yata

di wun joombu man xatukwe di wundé xakrinda, o yingafwe?” Wungi wangut, wuni
angi watawuni: Yingafwe! Di xakrihambandi. Israelna du takwa Godka jémba sarékéhafi
yandaka, Godnak téfanadu takwarébakayikafrehuruta, dirédéSatanéna tambambuhéra.
God Israelna du takwawun jooka xéta dika haraki mawuli xékéndate dé God nak téfana du
takwaré wungi huru.

12 Némbuli mé saréké. Israelna du takwa haraki saraki sémbut huruta Kraiska hu
hwendaka, God nak téfana du takwaré dé yikafre huru. Israelna atéfék du takwa hukémbu
Kraiska jémba sarékéndat, God déka du takwa atéfék naniré yikafre huruta naniré jémba
male hurutandé.

13Guni Romémbu rekwa du takwa, guni Israelna du takwa yingafwe. Guni nak téfana du
takwa guni. Némbuli guniré wuni we. Hanja God dé jémba nak wunika hwe, wuni Krais
Jisasna hundi hura ye déka hundi guni nak téfana du takwaré wawute. Wuni wun jémbaré
harékétawun jémba hambukmbu yata wunamawulimbu angi wuni we,

14 “Wafewana, wuna hémémbu rekwa du takwawuna jémbaka xéta harakimawuli xékéta
angi watandi, ‘Nani akwi Godna saréfana hératame.’ Wungi wata di Kraiska jémba sarékéta
di akwi Godna du takwa retandi.” Wungi wuni we, wunamawulimbu.
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15Némbuli God Israelna du takwaka hu hweta dé nak téfana du takwaré yikafre huru, di
déwali natafamawuli héraata déka du takwa rendate. Hukémbu Israelna du takwaKraiska
jémba sarékéndat, Godwandét di hiyae wambula raméndé du takwamaki jémba retandi.

16Anéhundikamésaréké. Gunigunayawimbuhulihénoohérae, guni talehérangunhénoo
nawulakGodkahwengut, gunahukémbuhérangun atéfékhénoo,wuGodnamaki dé. Wungi
maki, minaméngi Godna joo rendét,wunmina batamba akwi, wu Godna dé.

17 Israelnadu takwadiyawimbusendanmimakidi. Wunminaxiolivdé. Guninak téfana
du takwa, guni afakana oliv mi maki guni. God yawimbu tékwamina ba nawulak tukwee
yakitaka dé afakambu tékwamina ba hérae hura yae dé yawimbu tékwamina ba nawulak
xatékétaka dé yanyataka. Yanyatakandéka guni wun afakambu tékwa mina ba guni wun
yawimbu tékwa oliv mina ba wali guni mina gu hérae,wunmina yikafre méngimbu.

18 Guni wun yawimbu tékwa mina ba maki téta guni hanja rendé baka sarékéta angi
wakénguni, “Nani diré wundé sarékéngwandékwa. God diré tukwee yakindéka di baka di
re.” Wungi wakénguni. Wungi wangut angi watawuni, “Guni ba male guni re. Wungi
reta guni wun mina méngika hambuk hwehambanguni. Guni wun mina méngimbu guni
hambuk hérae.” Wungi watawuni.

19Wafewana guni angi watanguni? “God dé hanja téndé baré dé tukwee yaki, nani deka
hafwa hérambete.”

20Wungiwatagunimwihundi guniwa. Ané jookaakwi sarékétanguni. Israelnadu takwa
di Krais Jisaska sarékéhafi yandaka dé God diré dé tukwee yaki. Guni Krais Jisaska jémba
sarékéta guni deka hafwa hérae guni wun mimbu té. Wungina jooka sarékéta guni guna
ximbu harékéhafi yata guni Godka rootanguni.

21Wunde yawimbu tékwamina ba di Krais Jisaska jémba sarékéhafi yandaka dé God diré
dé tukwee yaki. Wungi maki, guni akwi Krais Jisaska jémba sarékéhafi yangut, God guniré
akwi tukwee yakitandé.

22Godwungi hurundékanani xékélaki. Dénawulakdu takwakadé saréfana. Dénawulak
du takwaka dé mawuli wi. Déka hu hweta haraki saraki sémbut hurukwa du takwaka dé
mawuli wi. Guni déka jémba sarékéta déka hundi xékékwa du takwaka dé saréfa na. Guni
déka jémba sarékéhafi yangut, guniré akwi tukwee yakitandé.

23 Wunde mina ba Godka wambula jémba sarékéndat, God diré wambula yany-
atakatandé,mimbu. God diré wambula hali yanyatakandé.

24Guni tale afakambu tékwamina ba maki guni renguka dé God guniré xatéka hura yae
dé yawimbu tékwa yikafremimbuyanyatakandéka guniwunmimbu jémba té. Wugunami
yingafwe. Guni wun mimbu jémba téngut, God dé wunde yawimbu tékwamina ba tukwee
yakitaka dé hukémbu deka hafu mimbu wambula yanyatakanjoka mawuli ye, wu diré
hérae yanyatakatandé.

God atéfék du takwaka dé saréfa na
25Guniwunanyamabandi, guni guna ximbuharékéhafi yata angiwakénguni, “Nani hafu

Godna atéfék jémbaka nani xékélaki.” Wungi wahafi yata ané hundi xékétanguni. Hanja God
déka jémba nawulak dé faku. Némbuli wun jémbaka wandéka wuni guniré we, guni wun
jémbaka jémba xékélakingute. Israelna du takwa nawulak deka mawuli hambuk yandéka
di Krais Jisasna hundika xékénjoka di hurufatiké. Hurufatikéndaka di hukémbu nak téfambu
rekwadutakwaKraisnahundixékétadiGodwandénmakinémafwihémxakundat, Israelna
du takwa Kraisna hundika xékétandi.

26Xékéndat, God di atéfékré wambula hératandé, Satanéna tambambu. Wun jooka Godna
nyingambu angi dé wa:
“Saionmbu diré yikafre hurutekwa du yatandé.
Yae wandét di Jekopnamandéka Godka wambula hu yamba hwekéndi.
27God angi dé wa, hanja wuni di wali wasékéréké. Wun hundi angi dé:
Deka hurundan haraki saraki sémbut yakwanyitawuni.”

28 Israelna du takwa di Kraisna yikafre hundika hu hwetaka déka mama du di re, God
guniré yikafre hurundéte. Di dékamama du rendaka dé God deka mandékanguka sarékéta
dé angi wa, “Di wuna mawuli yawuka du takwa di.” Hanja God deka mandékanguré dé
waséke, di déka du takwa reta déka yikafre jondu hérandate.

29 God wun hundi yamba yatakakéndé. Wasékendén maki hukémbu diré hérae dika
yikafre jondu hwetandé.

30Hanja guni nak téfana du takwa Godna hundika xékéhambanguni. Xékéhafi yanguka di
Israelna du takwa Godna hundika hu hwendaka God dika hélék yata némbuli gunika dé
saréfa nae. Saréfa nandéka guni dé wali jémba re.

31 God gunika wungi saréfa nandéka, hukémbu Israelna du takwa, God gunika saréfa
naata dika saréfa nahafi yandékaka hélék yata, hurundan haraki saraki sémbut yatakataka
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Godna hundi wambula xékéndat, God dika saréfa natandé. Saréfa nandét, di akwi dé wali
jémba retandi.

32Wun jooka sarékéta nani angi xékélaki. Atéfék du takwa Godna hundika hu hwendaka
dé diré yataka, di haraki saraki sémbut hurukwa du takwa rendakaka xékélakindate. God di
atéfékéka saréfa naata diré yikafre hurunjoka dé wungi huru.

Godna ximbu harékétame
33Godna xékélelaki akwi, Godna mawuli saréké akwi, wu némafwi dé. Nani déka mawu-

lika xékélakinjoka nani hurufatiké. Nani déka atéfék jémbaka xékélakinjoka nani hurufatiké.
34Wun jooka Godna nyingambu angi dé wa:

Héndé xékélaki,Néma Dunamawulika?
Héndé wakwete, déré yandéka jémbaka?
35Héndé déka tale jondu hwendét, dé déka hasa hwetandé?
Wungi dé wa.
36Nani xékélaki. God wandéka atéfék jondu dé xaku. God hambuk yata wandéka atéfék

jondudé re. Atéfék jondudéka jondumaledi. Nani dékaximbuharékétame,wungi rewungi
re. Wumwi hundi dé.

12
Nani nana séfi atéfékGodka hwetame

1 Wuna nyama bandi, wuni God naniré némafwimbu saréfa nandékaka sarékéta wuni
guniré we. Guni guna séfi atéfék Godkamé hwe. Du Godka hamwi xiyae hwendaka maki,
guni hiyahafi yata yikafre sémbutmale huruta guna séfi Godka hwetanguni. Guni wawun
maki hurungut, God guna hwengun jonduka mawuli yatandé. Wungi hweta guni Godna
ximbu harékénguka jémba yatanguni.

2Guni anéhéfambu rekwadu takwahurundakamaki yambahurukénguni. GuniGodmbu
huli mawuli héraata déka sarékéta guni huli du retanguni. Wungi reta guni God mawuli
yandéka jonduka xékélakitanguni. Wunde jondu angi dé, yikafre jondu, yikafre sémbut,
yikafre male jondu di. God wunde jonduka démawuli ye.

God hwendén hambuk hérae jémba yatame
3Godwuniré baka yikafre hurundékawuni déka jémba yata wuni guni nak nakékawuni

we. Guni nak nak guna ximbu harékéhafi yata guna mawulimbu angi wakénguni, “Wuni
hafu hambuk yata jémba wuni re.” Wungi wahafi yata guni nak nak jémba sarékéta guna
mawulimbu angi watanguni, “God wuniré yikafre hurundékawuni Godka jémba sarékéta
déka hundika ‘Mwi hundi dé’ nawuka dé wunika ané hambuk hwe. Hwendékawuni déka
jémba yata wuni jémba re.”

4 Ané sataku hundika mé saréké. Duna séfimbu séfélak jondu di té. Man, tamba, waan,
dama, nawulak jondu akwi di té. Wun jondu natafa jémba male yahambandi. Nak maki
nakmaki jémba yandakandé.

5Wunhundika sarékétananikamésaréké. NaniKraisnahundikaxékékwadu takwanani
séfélakme. Nani dunaman, tamba, waan, damamaki nani re. Reta nani Kraisna hémémbu
reta, di wali jémba reta, nani natafa duna séfimaki reta nani nak nak atéfékna dé.

6 God naniré nak nak baka yikafre huruta nak maki nak maki hambuk dé hwe.
Hwendénka, nani nak nak nakmaki nakmaki hambuk hérae nak jémba nak jémba yatame,
déka. God gunika profetna hundi wangute hambuk hwendét, guni wun hambuk hérae
déka ximbu déka hundi watanguni. Déka hundika jémba sarékénguka makimbu wungi
watanguni.

7 God du takwaré yikafre hurungute hambuk hwendét, guni wun hambuk hérae diré
yikafre hurutanguni. Goddu takwaréGodna jémbakawakwengute hambukhwendét, guni
wun hambuk hérae guni diré déka jémbakawakwetanguni.

8 God yikafre hundi wata nawula du takwana mawuliré yikafre hurungute hambuk
hwendét, guni wun hambuk hérae guni diré yikafre hundi wata deka mawuliré yikafre
hurutanguni. God du takwaka jondu hwengute hambuk hwendét, guni wun hambuk
hérae du takwaka séfélak jondu baka hwetanguni. God du takwaka néma du reta dika
jémba hatingute gunika hambuk hwendét, guni wun hambuk hérae wun jémbaka angi
yamba wakénguni, “We jémba dé.” Wungi wahafi yata dika jémba hatitanguni. God du
takwaka saréfa naata diré yikafre hurungute hambuk hwendét, guni wun hambuk hérae
guni yikafre mawuli yata dika saréfa naata diré yikafre hurutanguni.

Guni dika némafwimbumawuli yatanguni
9Guni, mé xéké. Guni yéna yahafi yata du takwaka némafwimbumawuli yatanguni. Guni

haraki saraki sémbutka hu hweta yikafre sémbutmalemé huluki.
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10GuniKrais Jisasnahundika xéka guni atéféknatafa hémémbu reta nyamabandi nyange
maki guni re. Reta guni wali Krais Jisasna hundika xékékwa du takwaka némafwimbu
mawuli yatanguni. Guni du takwa nak nakna ximbu harékénjokamawuli yatanguni.

11 Godna Hamwinya hwendén yikafre mawuli hérae némafwi hambuk yata nana Néma
Duna jémba yatanguni. “We jémba dé” yamba nakénguni.

12 God guniré yikafre hurundéte haxéta, guni yikafre mawuli yata mawuli sawuli
yatanguni. Gunimbu xakéngali xakundét guni hambuk ye jémba tétanguni. Guni atéfék
nukwambu Godwali hundi bulétanguni.

13 Godna du takwa nawulak jonduka fatikéndat, guni dika saréfa naata dika jondu
hwetanguni. Du takwa nawulak gunika yandat, guni diré yikafre hurutanguni, di guni
wali rendate.

14 Du nawulak guniré haraki hurundat, guni Godka watanguni, dé diré yikafre hu-
rundéte. Dika haraki hundi wahafi yata guni Godka watanguni, diré yikafre hurundéte.

15 Du takwa nawulak yikafre mawuli yata mawuli sawuli yandat, guni di wali yikafre
mawuli yata mawuli sawuli yatanguni. Du takwa nawulak gérandat, guni di wali
gératanguni.

16Guniatéféknatafamawulihéraata jémba retanguni. Gunaximbuyambaharékékénguni.
Harékéhafi yata néma du takwaka male sarékékénguni. Guni baka du takwaka akwi
sarékétanguni. Sarékéta baka du takwa wali reta di wali hundi bulétanguni. Guni angi
yambawakénguni, “Nani xékélelakikwa dume.”

17 Du nak guniré haraki sémbut hurundét, guni déré haraki sémbut hasa hurukénguni.
Atéfék du takwa di nawulak sémbutka “yikafre sémbut dé” di na. Guni wun sémbut male
hurutanguni.

18Nawula du takwa wali yamba waru warekénguni. Guni atéfék du takwa wali natafa
mawuli héraata jémba male retanguni. Wungi jémba renjoka guni hambukmbu jémba
yatanguni.

19Wuna nyayikangu, guni mé xéké. Guni guniré hurundan haraki saraki sémbut hasa
hurukénguni. Guni baka rengut, God dika mawuli wita gunika hurundan haraki saraki
sémbut dika hasa hwetandé. Hasa hwetendékaka Godna nyingambu angi dé wa: Néma Du
angi déwa, “Wuni hafu di hurundanharaki saraki sémbutdiré hasa hwetawuni. Wuwuna
jémba dé.”

20Ané hundi akwi Godna nyingambu dé re:
Gunamama du hénooka hiyandat, guni dika hénoo hwetanguni.
Di hulinguka hiyandat, guni dika hulingu hwetanguni.
Guni wungi huruta guni yamaki joo deka anéngambambu takatanguni.
Godna nyingambuwungi dé wa.

21 Du nawulak gunika haraki sémbut hurundat, guni di hurundanéngala yamba
hasa hurukénguni. Wungi hurungut, deka haraki sémbut guna yikafre sémbutré
sarékéngwandétandé. Guni yikafre sémbutmale hurungut, guna yikafre sémbut deka haraki
sémbutré sarékéngwandétandé. Deka haraki sémbutré sarékéngwandénjoka guni yikafre
sémbutmale hurutanguni.

13
Nani Gavmanéna hundi xékétawandanmaki hurutame

1Némbuli gavmanka watawuni. God hafu wandéka atéfék gavman atéfék kaunsol néma
du reta du takwaka di hati. Diwungi hatindate, héfambu rekwadudikawahambandé. God
wungiwandénka sarékéta,nani atéféknani gavman, kaunsolnahundi xékétawandanmaki
hurutame.

2God wunde du gavmanéna jémba yandate wandéka du nak wunde néma duna hundika
hu hweta, dé Godna hundika akwi dé hu hwe. Wun du néma duna hundika xékéhafi yata
wandén maki huruhafi yandét, God yawundu nandét, di déka haraki saraki sémbut déré
hasa hwetandi.

3 Guni yikafre sémbut huruta guni gavmanka yamba rookénguni. Guni haraki saraki
sémbut huruta guni gavmanka rootanguni. Guni dika roohafi yata jémba renjoka mawuli
yata guni yikafre sémbuthurutanguni. Wungihurungut, gavmandi gunikayikafremawuli
yatandi.

4 God hafu dé wa, wunde du déka jémba yata guniré yikafre hurundate. Guni haraki
saraki sémbut huruta dika rootanguni, di hambuk yata wun haraki saraki sémbut guniré
hasa hwetendakaka. God haraki saraki sémbutkamawuli wita dé hafu déwa, di déka jémba
yata guni haraki saraki sémbut hurukwa du takwaré hurungun haraki saraki sémbut hasa
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hwendate. Di wun jémba yanjoka hambuk di héra. Hambuk hérae di baka yamba rekéndi.
Wun hambuk hérae di hurungun haraki saraki sémbutka hasa hwetandi.

5Wungi maki gavman hurungun haraki saraki sémbut hasa hwendamboka, guni gav-
manéna hundi xékéta wandan maki hurutanguni. Wun jooka male sarékékénguni. Ané
jooka akwi sarékétanguni. Guna mawulimbu guni xékélaki. Guni gavmanéna hundi xékéta
wandan maki hurungut, wu yikafre dé. God wun jooka dé mawuli ye. Wungi xékélakita
gavmanéna hundi xékétawandanmaki hurutanguni.

6Wun jooka sarékéta guni gavman hératendaka yéwa hwetanguni. Gavman Godna jémba
yata gunika jémba hatindakaka sarékéta guni dika yéwa hwetanguni.

7Di gunika hatindanka guni dika angi hurutanguni. Di yéwaka wandat, guni dika yéwa
hwetanguni. Di tamba yétina tambéka wandat, guni dika wun també hwetanguni. Di
nawulak gunika jémba hatindat, guni deka ximbu harékéta wandan maki hurutanguni.
Wungi hurungut, wu yikafre dé.

Guni guna du takwaré angi hurutanguni
8 Guni nak duka hasa hwetenguka joo gunimbu wungi yamba tékéndé. Guni diré bari

hasa hwetanguni. Natafa male hasa hwetenguka joo retandé. Wun joo angi dé, guni
nyémayikaka némafwimbu mawuli yata diré yikafre hurutanguni, atéfék nukwambu. Guni
wungi mawuli yata guni Mosesna atéfék hambuk hundi wandénmaki guni huru.

9 Hanja Moses Godna nyingambu ané hambuk hundi dé hayi: “Guni nak duna takwa
wali haraki saraki sémbutyambahurukénguni. Du takwaréyambaxiyakénguni. Séléyamba
hérakénguni. Guna mawuli nak duna jonduka yamba ramékéndé.” Hayindén hundika
wundé xékélakingu. Atéfék hambuk hundi di ané natafa hundina ekombu re: “Guni
guni hafuka némafwimbu mawuli yanguka maki, guni nyémayikaka némafwimbu mawuli
yatanguni.”

10 Guni wun hundi xékéta guna nyémayikaka némafwimbu mawuli yata diré haraki
huruhafi yata diré yikafre male hurutanguni. Guni dika wungi némafwimbu mawuli yata
guni Mosesna hambuk hundi atéfékéka xékétawandénmaki guni huru.

Nani yikafre sémbut huruta jémba yitame
11 Wuni némbuli rembeka nukwaka xékélakita wuni gunika we, guni wungi yikafre

hurungute. Nani tale Jisas Kraiska jémba sarékémben nukwa, dé wambula yae naniré
hérae hura yitendéka nukwa dé afakémbu dé re. Némbuli dékawambula yatendéka nukwa
walémba dé. Wun jooka sarékéta guni xéndi hwaakwa du, sé raama déka jémba ya.

12Ganhunyi yalefudé télakétandé. Nukwabari xaletandé. Nukwaxaletendékaka sarékéta
nani halékingambu hurundaka haraki sémbut yatakataka nani nukwambu reta Godna xi
ware jondu hératame, nani Satan wali warenjoka.

13Naninukwambu tétanani yikafre sémbutmalehurutame. Nani angi yambahurukéme.
Nani séfélak hénoo sata nani wangété yandaka hulingu sata wangété yamba yakéme. Nani
nawula du takwawali haraki saraki sémbut yamba hurukéme. Yikafre joo nak duka yaata,
nanika yahafi yandét,wundukanani harakimawuli xékéhafi yata yambawaruwarekéme.

14Nani nana haraki saraki mawuli xékéhafi yata, wun haraki saraki sémbut hurunjoka
yamba sarékékéme. Sarékéhafi yata nani sanda wur sandambeka makimbu nani Jisas
Kraisré sandatame. Wungi sandata nani nanaNémaDuKraismbu hulimawuli hérae, nani
dé wali natafa mawuli héraata jémba retame.

14
Nak duna sémbutka yambawakéme

1 Guni Jisas Kraisna hundika xéka déka jémba sarékéta déka hundika “Mwi hundi dé”
nanguka guna mawuli hambuk ye dé jémba té. Jisas Kraisna hundika xékékwa du takwa
nawulak déka sarékétamawuli yéték sarékéndaka deka mawuli hambuk yahafi yata jémba
téhambandé. Wungimawuli yakwadu takwa gunika yandat, guni dika yikafremawuli yata
di wali reta hundi bulétanguni. Hundi buléta guni di wali deka mawulimbu sarékéndaka
jooka warukénguni.

2 Jisas Kraisna hundika xékékwa du takwa nawulak di wa, “Nani atéfék hamwi hénoo
satame. Wungi hurumbete, God yikafremawuli dé ye.” Wungi wandaka Kraisna hundika
xékékwa du takwa nawulak, dekamawuli hambuk yahafi yata jémba téhafi yandéka, di wa,
“Nani hamwi yamba sakéme. Hénoomale satame. Wungi hurumbet, God yikafre mawuli
yatandé.”

3 Du nak dé hamwi sata dé hamwi sahafi yakwa du takwaka haraki mawuli yamba
xékékéndé. Wungimale, hamwi sahafiyakwadu takwadiharakimawuli yambaxékékéndi,
hamwi sakwa du takwaka. Yingafwe. God dika akwi démawuli ye.
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4Guni héndé nak duna jémba yakwa duna sémbutré xétaka hurukwexé? Di Godna jémba
yakwa du di. God wun jémbaka hatikwa du reta dé male wun jémba yakwa du takwana
jémbaré xéta watandé, yikafre jémbaka akwi, haraki jémbaka akwi. Wunde du takwana
mawuli hambuk yahafi yandét, God dika hu hwehafi yata diré yikafre hurutandé, deka
mawuli hambuk ye jémba téndéte. Dé diré yikafre hali hurundé.

5 Du nak dé wa, “Nukwa nak néma nukwa dé. Wun nukwa atéfék nukwaré dé
sarékéngwandé.” Wungi wandéka du nak dé wa, “Atéfék nukwa di wungi male nukwa
di.” Wungi wandéka wuni guniré we: Guni hafu guna mawulimbu wun nukwaka
sarékétanguni. Sarékéta gunamawulimbu sarékéngukamaki hurutanguni.

6 Natafa nukwaka “Néma nukwa dé” naakwa du takwa di wun nukwa nana Néma Du
Godnaximbudiharéké. Wuyikafredé. Hamwi sakwadu takwananaNémaDuGodyikafre
joodikahwendénka sarékétadékayikafremawuli yatadi dékaximbudiharéké. Harékétadi
sa. Wungi yikafredé. Hamwi sahafiyakwadu takwadi akwinanaNémaDuGodka sarékéta
déka yikafre mawuli yata di déka ximbu haréké. Harékéta di hénoo se. Wungi akwi yikafre
dé.

7Dunakdéhafuré yikafre hurunjoka rehambandé. Dunakdéhafuré yikafre hurunjoka
hiyahambandé.

8 Nani hiyahafi re, nani Néma Duna jémba yanjoka nani wungi re. Nani hiyaata, nani
Néma Duna jémba yanjoka nani hiya. Nani hiyahafi re, nani hiyae, wu nani Néma Duna du
takwa nani.

9Wun jooka dé Krais hiyae déwambula ramé. Hiyandé du takwaka akwi, nani hiyahafi
yandé du takwaka akwi néma du renjoka dé hiyae dé wambula ramé.

10 Guni, métaka we guni guna nyama bandina sémbutré xe guni dika haraki hundi we?
Métaka we guni guna nyama bandina sémbutré xe dika haraki mawuli xéké? God hafu
dé nana kot xékékwa du retandé. Nani déka makambu témbet, dé hafu nana jémbaré xe
watandé.

11Godwungi yatendékaka Godna nyingambu angi dé wa:
Néma Du dé wa, “Wuni néma du reta guniré wuni we.
Atéfék du takwa yae wunika hwati sétawandé datandi.
Wandé daata di wuna ximbu harékétandi.

12Wun hundika sarékéta nani xékélaki. Nani atéfék Godna makambu tétame. Téta nani,
nana hurumben sémbutka déré watame. God hafu wunde sémbutkawatandé.

Nana nyama bandi haraki sémbutmbu xakrindamboka, diré yikafre hurutame
13 Nani atéfék Godna makambu tétembekaka sarékéta, nani angi hurutame. Nani du

takwana sémbutkawambula baka yambawakéme. Nani nana nyama bandika yambumbu
man xatukwe xakrindaka joo yamba takakéme.

14Wuni hafu wuni xékélaki, nana Néma Du Jisas dé atéfék hamwi hénooka dé mawuli ye.
Nani wun hamwi hénoo sata nani haraki sémbut huruhambame. Wungi wuni xékélaki.
Xékélakita angi akwi wuni xékélaki. Du takwa nawulak jémba sarékéhafi yata di nawulak
hamwikawa, “Naniwunhamwi sambembokaGodhélékdé ye. Naniwunhamwi sata nani
haraki sémbuthuru.” Wungiwata di deka hundika xékéhafi yatawunhamwi sata di haraki
sémbut huru, dekamawuli sarékéndanka.

15Wungi xékélakita wuni guniré we. Guni wun hamwi sangut, wafewana guna nyama
bandi guniré xéndat, guni deka mawuliré haraki hurutanguni, di dika wandan haraki
sémbut hurundate? Guni wungi huruta, guni dika némafwimbu mawuli yahambanguni.
Krais wunde du takwaka hiyandénka sarékéta guni sahafi yandaka hamwika sarékéhafi ye
wun hamwi yamba sakénguni, dekamawuliré haraki huruhafi yanjoka.

16 “Yikafre” nangun jonduka nawula du takwa “Haraki saraki sémbut dé” nandamboka,
guni dekamawuliré haraki hurundaka sémbut yamba hurukénguni.

17Nani xékélaki. Godnéma du reta dé hénoo, hamwi, hulinguka akwi, angiwahambandé,
“Wu néma joo dé.” Wungi wahafi yata dé wa, “Ané joo male wu néma joo dé. Wuna
Hamwinya guna mawulimbu wulaaye téndét, guni yikafre sémbut male huruta, nak du
takwa wali jémba reta, guni yikafre mawuli yata wunika mawuli sawuli yatanguni. Wun
joomale wu némafwi joo dé.” Wungi God wandékawun néma jooka nani xékélaki.

18Guniwungi reta Kraisna jémba yangut, God gunika yikafremawuli yandét, nawula du
takwa akwi gunika yikafre mawuli yatandi.

19Wawunhundika sarékéta guni guna du takwawali jémba renjokawungi hurutanguni.
Huruta guni dekamawuliré yikafre hurungut, di gunamawuliré yikafre hurutandi.

20God jémba dé ye, du takwa déka sarékéta jémba rendate. Wafewana guni hamwi sata
déka jémbaré haraki hurutanguni? Wungi yamba hurukénguni. Atéfék hamwi yikafre di.
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Haraki saraki sémbut yingafwe. Guni hamwi sangut nak du xéndét déka mawuli haraki
yandét haraki sémbut guni huru.

21 Guni guna nyama bandi guna sémbutré xétaka haraki sémbut hurundamboka guni
hamwi akwi, wain hulingu akwi, nawula jondu akwi sahafi yangut, wu yikafre dé.

22 Guni saréka guni atéfék satenguka hénoo yatenguka jémbaka xékélakita, guni wunde
jonduka du takwa wali hundi bulékénguni. God wali hundi bulétanguni, wun jonduka.
Dé wali hundi bulétaka guni nak nak angi watanguni, “Wuni xékélaki. Huruwun sémbut
yikafre sémbut dé.” Wungi wata guni wun jonduka yikafre mawuli yatanguni.

23Nani xékélaki. Nani mawuli yambeka hamwika angi wambet, “Nani wun hamwi sata
naniharaki sémbuthurutame, o yingafwe?” Wungiwatananiwunhamwi satananiharaki
sémbut nani huru, jémba sarékéhafi yambenka. Nani joo nak hurunjoka mawuli yata, wun
jooka “yikafre sémbut dé” nahafi yata wun joo huruta, nani haraki sémbut nani huru.

15
Krais sarékéndénmaki du takwaka sarékétame

1Nani Jisas Kraiska jémba sarékéta déka hundika “Mwi hundi dé”nambeka nanamawuli
hambuk ye dé jémba té. Jisas Kraisna hundika xékékwa du takwa nawulak di déka sarékéta
mawuli yéték sarékéndaka deka mawuli hambuk yahafi ye jémba téhambandé. Téhafi
yandéka di angi wa, “Nani wun joo huruta haraki saraki sémbut hurutame, o yingafwe?”
Wungi wakwa du takwaka nani sarékétame. Nani mawuli yambeka maki male yamba
sarékékéme. Dika sarékéta nani wun haraki nandaka sémbut yamba hurukéme.

2 Nani nak nak nana nyémayikaka sarékéta diré yikafre hurutame, di Kraiska jémba
sarékéndat dekamawuli hambuk ye jémba téndéte.

3Nani xékélaki. Krais akwi déka mawuli yandéka makimbu male huruhambandé. Déka
hurundén jonduka Godna nyingambu angi dé wa: “God, di ménika haraki saraki hundi
wandaka wun hundi wunika akwi dé yae.” Wungi dé wa.

4Hanja rendé du Godna jémbaka du takwaré wakwenjoka di Godna nyingambu hundi
hayi. Wungi hayita di naniré akwi Godna jémbaka wakwenjoka di hayi. Nani wun hundi
xékéta yikafre mawuli yata déka jémba yata, dé naniré hérae hura yitendékaka haxémbete,
di wun hundi hayi.

5 Yikafre mawuli hwekwa du God guna mawuliré yikafre huruta gunika hambuk
hwendét, guni Krais Jisas wali natafa mawuli héraata, dé hurundén maki, guna du takwa
wali natafa mawuli male héraata, jémba retanguni. Wungi wuni déré wakwexéké.

6Guni atéfékwungi huruta natafamawuli héraatanatafa hundiwata nanaNémaDu Jisas
Kraisna yafa Godna ximbu harékéngute,wuni déré wakwexéké.

Krais Judaré yikafre huruta dé nak téfana du takwaré akwi yikafre huru
7Krais guniré dé yikafre huru, guni déka hundika xékétaka déka du takwa rengute. Krais

wungi huruta dé Godna ximbu haréké. Guniré yikafre hurundén maki, guni wawun
hundika sarékéta nak du takwaré yikafre hurutanguni, di guni wali rendate.

8Guni atéfékwungi yangute guniré angiwuniwe. Jisas Krais Judana du takwaré yikafre
hurunjoka dé deka jémba yakwa du dé re. God mwi hundi wandénka xékélakindate, dé
wungi re. Dekamandékaré Godwandén hundimwi hundi xakundéte, dé Jisas Krais wungi
re.

9 Nak téfana du takwa God du takwaka saréfa nandékaka xékélakita, déka ximbu
harékéndate, Krais dé wungi re. Dé wungi rendénka Godna nyingambu angi dé wa:
Wuni nak téfana du takwawali reta ména ximbu harékétawuni.
Harékétawuni ména ximbu gwar watawuni.

10Nak téfana du takwaka Godna nyingambuwambula dé wa:
Guni nak téfana du takwa guni Godna du takwawali yikafre mawuli mé guni ya.

11Ané hundi akwi Godna nyingambu dé wa:
Guni nak téfana du takwa atéfék,Néma Du Godna ximbu harékétanguni.
Atéfék héfambu rekwa du takwa akwi déka ximbu harékétandi.

12Hanja Godna profet Aisaia Godna nyingambu ané hundi dé hayi:
Hukémbu du nak xakutandé, Jesina hémémbu.
Xaakwa dé nak téfana du takwaka néma du retandé.
Rendét di déka jémba sarékéta haxétandi, dé diré yikafre hurundéte.

13 Guni yikafre mawuli hwekwa Godka jémba sarékéta déka hundika “Mwi hundi dé”
guni na. Nanguka wuni déré wakwexéké, dé wandét guni Jisas Kraisna hundika xékékwa
du takwa wali natafa mawuli héraata Godka mawuli sawuli yangut, yikafre mawuli
guna mawulimbu sukweka téndéte. Téndét God wandét déka Hamwinya gunika hambuk
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hwendét, guni yikafre mawuli yata jémba haxétanguni. God guniré yikafre huruta guniré
hérae déka getéfaré hura yitendékaka jémba haxétanguni. Wungi wuni déré wakwexéké.

Pol Godna jémba yandékaka dé yikafremawuli ya
14Wunanyama bandi, guni yikafre sémbut hurukwa du takwa rengukakawuni xékélaki.

GuniGodnahundika jémbaxékélakita, guni gunadu takwadékahundi xékéta jémba rendate,
diré hali wakwengu. Wungi wuni xékélaki.

15 Xékélake wuni wun hundika roohafi yata wuni wun hundi hambukmbu maki wuni
gunika hayi. Guni tale wakwewun hundika wambula sarékéngute, wuni wun hundi hayi.
Tale God wuniré dé yikafre huru,

16wuni Krais Jisasna jémba yawute, nak téfana du takwaka. Wun jémba yata wuni pris
maki téta wuni Godna yikafre hundi wa, nak téfana du takwaka. Di wuna hundi xékéta
Jisas Kraiska jémba sarékéndat,wuni diré Godka hwenjoka wuni wun hundi wa. Hwewut,
Godna Hamwinya wandét, di Godna hémémbu xaakwa déka makambu yikafre du takwa
retandi.

17Krais Jisaswali natafamawuli héraataGodkawungi jémbayatawuniwun jémbakawuni
mawuli xiyaata wuni we.

18 Krais wun jémba yawute wunika hambuk dé hwe. Nak téfana du takwa déka hundi
jémba xékéndate, dé wunika hambuk dé hwe. Wunika hambuk hwendéka yawun jémbaka
watawuni. Wun jémbaka male watawuni. Ané jémba wuni ya. Nak téfana du takwaré
Kraisna hundi wata di wali reta yikafre jémbawuni ya.

19GodnaHamwinyahambukwunikahwendékawuninakmaki nakmaki hambuk jémba
yatahanjaxéhafiyandan jémbadekamakambuwuniya. Yatawuni JerusalemémbuKraisna
hundi wata wun getéfa yatakataka atéfék hafwambu yitaka yatakata déka atéfék hundi
wata wuni Ilirikumna héfambu xaku.

20Wungi yata angi wuni mawuli ye. Kraiska xékélakihafi yakwa du takwaré male déka
hundi watawuni. Du nak nak du bakéndén hwaarmbu ge tohafi yandéka maki, wuni nak
du Kraiska wandéka du takwaré Kraisna hundi wanjoka hélék wuni ye. Wungi mawuli
yata Kraiska xékélakihafi yakwa du takwaré wuni déka hundi wa.

21Wunde du takwaka Godna nyingambu angi dé wa:
Déka hundi xékéhafi yandé du takwa déka hundi xékétandi.
Xékéta xékélake déré xétandi.

Pol Romna du takwaré xétaka Spenré yinjoka démawuli ya
22-23 Wungi jémba yata, séfélak héki hwari gunika yae guni Rom guna saawi xénjoka

némafwimbu mawuli yata, gunika yanjoka wuni hurufatiké. Ané getéfambu akwi, ané
getéfana hafwambu akwi, wuna jémbawundé yasékewu.

24 Yaséketaka némbuli Spenré yitawuni. Wun héfaré yinjoka tale gunika yatawuni. Yae
guni wali reta hundi buléwut wuna mawuli yikafre yatandé. Yikafre yandét guni wuniré
yikafre hurungut wuni Spenré jémba yitawuni.

25Tale Jerusalemémbu rekwa Godna du takwaka yéwa hwenjoka yitawuni.
26Krais Jisasna hundika xékékwa du takwa nawulak Jerusalemémbu reta jonduka huru-

fatikéndakadiMasedoniambuakwiAkaiambuakwi rekwadu takwadi yéwahunduwehari
hwenjoka di we.

27Di yéwahunduwedika hwenjoka dimawuli ye. Tale JudanaduKraisnahundi xékétaka
di wun hundi nak téfana du takwaré wata di Godna yikafre jondu dika hwe. Hwendaka
di wun yikafre hundi xékétaka Krais wali jémba reta di wun yikafre jonduka we hasa
hwenjoka di ané héfana jondu hunduwe hari hwetandi.

28Wuniyewunyéwaka jémbahatitaka Jerusalemémbu rekwaGodnadu takwakahwewut,
di xékélakitandi, nak téfana du takwa akwi Godna hémémbu rendakaka. Wun yéwa hwetaka
gunika yae guniré xétaka Spenré yitawuni.

29 Wuni xékélaki. Krais wuniré yikafre hurundét, yikafre mawuli wuna mawulimbu
sukweka téndét, wuni gunika yae Kraisna hundi guni wali buléwut, Krais guniré akwi
yikafre hurundét, yikafre mawuli gunamawulimbu sukweka tétandé.

30Wuna nyama bandi, guniré wuni we. Godna Hamwinya naniré yikafre hurundéka
nani Jisas Kraisna hundika xékékwa du takwaka némafwimbu mawuli ye. Wun jooka
sarékéta nana Néma Du Jisas Kraiska akwi sarékéta guni wuni wali Godka hambukmbu
wakwexékétanguni, atéfék nukwambu, dé wuniré yikafre hurundéte.

31 Dé wuniré yikafre hurundét wuni Judiana héfaré yiwut wumbu reta Jisas Kraisna
hundika xékéhafi yakwa du takwa wuniré haraki yamba hurukéndi. Dé wuniré yikafre
hurundét wuni Jerusalemré ye wumbu rekwa déka du takwaka yéwa hwewut di yikafre
mawuli yata wun yéwa hératandi.
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32 Mawuli yandat, dé gunika yawute mawuli yandét, wuni yikafre mawuli yata déka
mawuli sawuli yata gunika yatawuni. Yae guni wali rewut nana mawuli jémba tétandé.
Godwungi wuniré yikafre hurundéte, nani atéfék déré wakwexékétame.

33 Yikafre mawuli hwekwa du God guna mawulimbu téndét, guni atéfék natafa mawuli
héraata jémba rengute wuni déré wakwexéké. Wumwi hundi dé.

16
Pol séfélak du takwaka dé dinguna na

1-2 Guni ané hundi mé xéké. Krais Jisasna hundika xékékwa takwa hési, léka xi Fibi,
gunika yatalé. Yalét guni léka yikafre mawuli yata léré yikafre hurutanguni. Godna du
takwa nana Néma Duna hundika xékékwa atéfék du takwaré wungi hurumbet, wu yikafre
dé. Lé Senkriambu reta Krais Jisasna hundika xékékwa du takwaré yikafre huruta lé
Godna jémba ye. Lé séfélak du takwaré yikafre huruta wuniré akwi lé yikafre huru. Lé
yae jondu nawulakéka hurufatikélét, guni, naniré yikafre hurulénka sarékéta, léré yikafre
hurutanguni.

3 Prisila bér Akwilaka dimbéna natanguni. Bér wuni wali Krais Jisasna jémba
yambékandé.

4 Nani wungi jémba yambeka nawula du wun jémbaka hélék yata di wuniré xiyanjoka
mawuli yandaka bérwuniré yikafre huru. Hurumbéka bérré akwi xiyanjoka di huru. Bér
wuniré yikafre hurumbénka,wuni bérkamawuli yawuka di nak téfambu yae Krais Jisasna
hundika xékékwa atéfék du takwa di akwi bérka di mawuli ye. Mawuli yata bérka nani wa,
“Dimbéna.”

5Krais Jisasna hundika xékéta bérka gembu bér wali hérangwanda Godna hundi bulékwa
du takwaka akwi dinguna natanguni. Epainetuska diména natanguni. Déka wuni
némafwimbu mawuli ye. Esiana héfambu rekwa du takwaré sarékéngwanda dé tale Kraiska
jémba saréké.

6 Mariaka dinyéna natanguni. Lé guniré yikafre hurunjoka séfélak nukwa lé hambuk
jémba ya.

7 Wuna hémna du, Andronikus bér Juniaska diména natanguni. Hanja Kraiska jémba
yambéka Kraisna mama du wun jémbaka hélék yata bérré akwi séndé gembu takandaka
bérwumbu hwa. Bér tale Kraiska jémba sarékémbékawuni hukémbu déka jémba saréké. Bér
Kraisna hundi hura yikwa du reta déka hundi jémbamale bérwa.

8 Ampliatuska diména natanguni. Dé nana Néma Duna jémba yandéka wuni déka wuni
némafwimbumawuli ye.

9 Kraisna hundika xéka nani wali jémba yakwa du, Urbanuska diména natanguni.
Némafwimbumawuli yawuka du, Stakiska diména natanguni.

10Apeleska diména natanguni. Dé Kraisna jémba jémba yandénka, nani xékélaki. Aristob-
ulusna gembu rekwa Kraisna hundika xékékwa du takwaka dinguna natanguni.

11Wunahémnadu,Herodiankadiménanatanguni. Narsisusna gembu rekwananaNéma
Duka jémba sarékékwa du takwaka dinguna natanguni.

12 Nana Néma Duka hambuk jémba yakwa takwa yéték, Trifina bér Trifosaka dimbéna
natanguni. Némafwimbu mawuli yambeka takwa, Persiska dinyéna natanguni. Lé séfélak
hambuk jémba lé ya, nana Néma Duka.

13 Rufuska diména natanguni. Dé nana Néma Duna yikafre jémba dé ya. Déka ayiwaka
dinyéna natanguni. Wuna ayiwa wuniré yikafre hurulén maki, Rufusna ayiwa wuniré lé
yikafre huru.

14Asinkritus akwi, Flegon akwi, Hermes akwi, Patrobas akwi, Hermas akwi, wunde du
wali reta Krais Jisasna hundika xékékwa du takwaka akwi dinguna natanguni.

15Filologusbér Julia,Nereusakwi, dékanyangeakwi,Olimpasakwi, diwali rekwaGodna
atéfék du takwaka akwi dinguna natanguni.

16Nani Godna du takwa hurumbeka maki, guni guna du takwaka yikafre mawuli yata
diré tamarutanguni. Kraisna hundika xékékwa atéfék du takwa gunika dinguna di nae.

Du nawulak di Krais Jisasna hundika xékékwa du takwanamawuliré haraki huru
17Wuna nyama bandi, guni wawuka hundi jémbamé xéké. Du nawulak di Krais Jisaska

déka duwandaka xékéngun hundi xékéhafi yata di nakmaki hundi wa. Wandaka du takwa
nawulak deka hundi xékéta waru wareta nak maki nak maki mawuli di ye. Yata natafa
mawuli hérahafi yata di jémba rehambandi. Guni wungi wakwa duka xékélaki naata dika
afakambu tétanguni.

18 Wungi wakwa du di nana Néma Du Kraisna jémba yahambandi. Di haraki saraki
mawuli xékéta deka séfika male di saréké. Sarékéta di haraki saraki sémbut huru. Huruta
di yénataka hundi wandaka di jémba xékélakihafi yakwa du takwa nawulak di dikawa, “Wu
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yikafre hundi diwe. Nana ximbuharékéndakanani deka hundika nanimawuli ye.” Wungi
wata di xékélakihambandi. Yéna yakwa duna hundi dekamawuliré dé haraki huru.

19Guni Godna hundi xékéta wandén maki hurunguka, atéfék du takwa di xéké. Wungi
hurunguka wuni gunika yikafre mawuli yata mawuli sawuli wuni ye. Mawuli yata guni
angihurungutewunimawuli ye. Gunixékélakitanguni. Méta sémbutyikafre sémbutdé? Méta
sémbut haraki sémbut dé? Wungi xékélakita guni haraki saraki sémbutka hu hweta yikafre
sémbutmale hurutanguni.

20 Nakélak huru mawuli hwekwa God, dé Satanré bari haraki hurutandé, Satan guna
man ekombu rendéte.
Nana Néma Du Jisas Krais guniré yikafre hurundétewuni déré wakwexéké.
Du nawulak Romka di dinguna nae

21Wuni wali jémba yakwa du, Timoti, dé gunika dinguna nae. Wuna hémna du hufuk,
Lusius, Jeson, Sosipater di akwi gunika dinguna di nae.

22Wuni Tertius wuni Polna hundi xékétakawuni déka ané nyinga hayi. Wuni akwi nana
Néma Duna ximbu gunika dinguna wuni nae.

23-24 Gaius dé gunika dinguna dé nae. Wuni Pol, Gaius wali rewuka dé wuniré jémba
hati, déka gembu. Dé atéfék Jisas Kraisna hundika xékékwa du takwaka akwi dé jémba hati.
Erastus dé gunika dinguna dé nae. Dé ané héfana gavmanéna yéwaka dé hati. Nana nyayika
Kwartus akwi dé gunika dinguna dé nae.

Nani Godna ximbu harékétame
25-26 Nani Godna ximbu harékétame. Dé guna mawuliré yikafre hali hurundé, guni

déka jémba sarékéngute. Jisas Kraiska hundi wata wuni Godna hambukéka guniré wuni
we. Hanja Jisas Kraisna jémbaka God hundi dé faku. Séfélak héki hwari wun hundi dé
faakwa re. Godna profet nawulak wun jooka Godna nyingambu di hayi. Hayindaka
nawulak du takwa wun jooka xékélakihambandi. Némbuli wungi rekwa God naniré dé wa,
nani Jisas Kraiska hundi wambete. Wandéka nani yitaka yatakata atéfék du takwaré Jisas
Kraiska hundi we. Di atéfék Jisas Kraiska jémba sarékétaGodna hundi xékétawandénmaki
hurundate, nani diré Jisas Kraisna hundi we.

27God male dé atéfék jonduka xékélaki. Xékélakindéka, nani Jisas Kraisna ximbu dé wali
hundi buléta déka ximbu harékétame,wungi re wungi re. Wumwi hundi dé.
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Korinmbu rekwa du takwaka Pol tale hayindén nyinga
Pol ané nyinga dé hayi

1God wuniré wasékendéka wuni Pol Krais Jisasna aposel wuni re. Reta guniré wuni we
nyingambu. Nana nyayika Sostenes akwi dé wuni wali reta ani ané nyinga hayi gunika.

2Guni Korinmbu reta Godna hundi jémba xékékwa du takwaka ani ané nyinga hayi.
Hanja God guniré wasékendéka Krais Jisasna hundi xéka guni hurungun haraki saraki

sémbut yatakataka guni Godna du takwa re. Guni male wungi rehambanguni. Atéfék
getéfambu rekwa séfélak du takwa di wa, “Jisas Krais dé nana Néma Du dé.” Wungi wata
di akwi Godna du takwa di re. Jisas Krais deka Néma Du reta nana Néma Du akwi dé re.

3Nana yafa God nana Néma Du Jisas Krais akwi guniré yikafre huruta, yikafre mawuli
hwendét, guni jémba rengute ani Godré wa.

Pol dé Godka diména nae
4 Gunika sarékéta wuni atéfék nukwambu Godka diména na. God Krais Jisasmbu dé

guniré yikafre huruta
5dé gunika atéfék yikafre jondudéhwendéka guni Kraismbuxérénjuwidu takwa re. Reta

guni yikafre hundi wata jémba guni xékélaki.
6 Guni Kraiska wamben hundi jémba xékénguka wun hundi guna mawuliré yikafre

hurundékamaki, Krais guniré dé yikafre jondu hwe.
7Hwendéka guni GodnaHamwinya hwendéka hambuk nakéka fatikéhafi yata guni nana

Néma Du Jisas Krais yatendékaka haxéta guni jémba re.
8 Nana Néma Du Jisas Krais gunika hatindét, guna mawuli hambuk ye jémba tétandé.

Téndét wambula yatendéka nukwa guni Godna makambu yikafre sémbut male hurukwa
du takwa retanguni.

9Godwandénmakimale hurutandé. Hanja dé guniréwaséke, guni dékanyannanaNéma
Du Jisas Kraisna hundika xéka dé wali natafa mawuli héraata rengute.

Jisasna du takwa hémémbu hémémbu reta jémba rehambandi
10 Wuna nyama bandi, wuni guniré Nana Néma Du Jisas Kraisna ximbu wuni ham-

bukmbu we. Guni guna du takwa wali warukénguni. Waruhafi yata guni natafa mawuli
héraata natafa hundi buléta natafa jémba yata jémba retanguni.

11 Wuna nyama bandi, takwa hési, léka xi Kloe, léka hém di wuniré wa, guni guna du
takwawali warungukaka. Guni guna du takwawali warungumboka wuni we.

12Wuni ané hundikawuniwe. Guni atéfék nak nak guni nakmaki nakmaki hundi bulé.
Buléta nawulak guni wa, “Nani Polna du takwa nani.” Nawulak guni wa, “Nani Apolosna
du takwa nani.” Nawulak guni wa, “Nani Pitana du takwa nani.” Nawulak guni wa, “Nani
Kraisna du takwa nani.”

13Métaka we guni wungi wa? Krais dé watémbéra té wana yingafwe wana? Wuni Pol
gunika wuni mimbu hiya wana? Guni Polna ximbu guni guré nandi wana? Wu yingafwe.

14 Wuni Krispus bér Gaiusré male wuni Krais Jisasna ximbu guré husanda. Guna
du takwa nawulakré akwi guré husandahambawuni. Wuni wumbére duré male guré
husandawunka, wuni Godka diména naata déka ximbuwuni haréké.

15Wungi huruwuka du nawulak angi yamba wakéndi, “Wuni Polna ximbu wuni guré
nandi.” Di wungi yambawakéndi.

16 Xéxé, némbuli wuni wambula saréké. Wuni Stefanas déka gembu rekwa du takwaré
akwi wuni Kraisna ximbu guré husanda. Husandataka nakré akwi wuni Kraisna ximbu
guré husanda, o yingafwe? Yike wuni ye.

17 Wuni yitaka yatakata du takwaré guré husandawute, Krais wuniré wahambandé.
Wuniyitakayatakatadékayikafrehundiwawute, déwuniréwa. GuniKraisgunikamimbu
hiyandénka sarékéhafi yata wuna xékélelakika male sarékéngumboka wuni xékélakikwa du
wandakamaki wahambawuni. Wuni Kraisna yikafre hundi male wa.

Krais dé Godna hambuk naniré wakwe
18Hukémbuhiyae fakutekwadu takwadiwa, “Kraismimbuhiyandénhundiwuwangété

duna hundi dé.” Nani God Satanéna tambambu hérandén du takwa nani wa, “Kraismimbu
hiyandén hundi wu yikafre hundi dé. Dé Godna hambuk naniré wakwe.”

19Wun jooka du nak Godna nyingambu angi dé hayi:
Xékélelakikwa dunamawuliré haraki hurutawuni.
Xékélelakikwa du dekamawulimbu yamba xékélakikéndi.
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20God wungi wata dé du takwa Godna yikafre sémbutka xékélakihafi yandakaka dé wa.
Xékélelakikwa duna mawuli yingi maki dé? Hambuk hundika xékélakikwa duna mawuli
yingi maki dé? Ané nukwa reta séfélak hundi bulékwa dunamawuli yingi maki dé? Godna
makambuwangété dumaki di re.

21 God atéfék jonduka xékélakita wandéka ané héfana jonduka xékélakikwa du deka
mawulimbu di Godka xékélakinjoka di hurufatiké. Hurufatikéndaka nani Godna nyanka
hundiwambeka di ané héfana jonduka xékélakikwa du diwa, “Wuwangété duna hundi dé.”
Di wungi wandaka dé God du takwa nawulakré angi yikafre hurunjoka dé némafwimbu
mawuli ya. Mawuli yandéka di wungi wandan wangété duna hundi xéka Kraiska jémba
sarékéndat, God diré Satanéna tambambu hératandé, di wungi re wungi re jémba rendate.

22 Judanawulakdiwa, “Godhanjaxéhafiyambenhambuk jémbayandét,nani gunahundi
jémba xékétame.” Wungiwandaka di Grikna du takwa, nak téfambu yandé du takwa akwi di
nawulakwa, “Guni jémba xékélakita guni xékélakikwa duna hundiwandat, nani guna hundi
jémba xékétame.”

23Nani Kraismimbu hiyandénka nani hundi wa. Judana du takwakawun hundi déman
xatukwendaka maki joo dé. Di wun hundi yamba xékékéndi. Wun hundika nak téfana du
takwa di wa, “Wun hundi wangété duna hundi dé.”

24Nani Juda nawulak, nak téfana du takwanawulakGodnaniréwasékendéka xékétanani
nani xékélaki. Krais mimbu hiyae dé Godna hambuk, Godna yikafre xékélelaki akwi dé
naniré wakwe.

25 Godna wangété maki hundi dé xékélakikwa duna hundiré sarékéngwandé. Godna
hambuk yahafi yandén jémba dé atéfék duna hambukré sarékéngwandé.

26 Wuna nyama bandi, guni mé jémba saréké. Guni déka hundi xékéngute God guniré
wasékendén nukwa, guni ané héfana du takwana makambu yingi maki guni re? Guna du
takwa nawulak male xékélakikwa du takwa di. Guna du takwa nawulak male hambuk di.
Guna du takwa nawulakmale néma du takwa di.

27Guni ané héfana du takwana makambu wangété du takwa maki renguka God guniré
déwaséke, ané héfana jonduka xékélakikwa du takwa deka ximbu harékéhafi yata roondate.
Guni anéhéfanadu takwanamakambuhambukyahafiyakwadu takwamaki rengukaGod
guniré dé waséke, hambuk du takwa di deka ximbu harékéhafi yata roondate.

28Ané héfana du takwa di gunika wa, “Di néma du takwa yingafwe. Di baka du takwa di.
Di wali yamba rekéme.” Wungiwandaka God guniré déwaséke, déka hundi xékéngute. God
baka du takwaré dé waséke, ané héfana néma du takwa baka du takwa rendate.

29Atéfékdu takwaGodnamakambu tétadidekaximbuharékéhafiyandate, Goddéwungi
huru.

30Godwandéka guniKrais Jisasmbuguni re. Krais déGodnayikafre xékélelakidéwakwe.
Nani Kraismbu reta nani Godna makambu yikafre sémbut hurukwa du takwa reta nani
déka du takwa nani re. Kraismbu dé God naniré Satanéna tambambu hérandéka nani Krais
wali jémba re.

31Nani nak du hayindénmaki hurumbete déGodwungi huru. Wundu dé angi hayi, “Du
takwanak jooka dekamawuliré xiyanjokamawuli yata di NémaDuna ximbuharékétandi.”
Wungi dé we.

2
Kraismimbu hiyandénka dé Pol hundi wa

1 Guni wuna nyama bandi, mé xéké. Wuni guni Néma Duna ximbu male harékéngute
mawuli yata, wuni guniré God fakundén hundi wanjoka yae, wuni xékélelakikwa du
wandakamaki wahambawuni.

2 Wuna mawulimbu angi wuni wa, “Wuni guni wali reta wuni nak jooka yamba
sarékékéwuni. Wuni Jisas Kraiska male sarékétawuni. Mimbu hiyandénka sarékéta
watawuni.”

3Wungi wata guni wali re wuni hambuk yahafi yata wungi roota généta re.
4 Reta xékélelakikwa du jémba wandaka maki wahambawuni. Wuni hundi wawuka

Godna Hamwinya wuni wali téta dé Godna hambuk guniré wakwe.
5Guniangiwangute, “Xékélakikwadunahundixékétananixékélakihambame. Godhambuk

yandéka xémbenka nani xékélaki. Wun hundi mwi hundi dé.” Wungi wangute wuni wun
hundi wa.

GodnaHamwinya dé nanika yikafremawuli hwe
6 Wungi wata nani Godna hundi jémba xékékwa du takwaré nani xékélelaki hundi wa.

Wun xékélelaki hundi dé némbuli rekwa duna hundi némbuli rekwa néma duna hundi
yingafwe. Wunde du hiyae fakutandi.
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7 Nani God fakundén xékélelaki hundi nani wa. Hanja God ané hundi dé faku. Hanja
God ané héfa huratakahafi yata dé wa, nani fakundén hundika jémba xékélakita dé wali
resékembete.

8Ané héfambu rekwa néma du di God fakundén xékélelaki hundika xékélakihambandi. Di
wun hundika xékélakita di nana Néma Duré xiyae mimbu yamba hatekakéndi. Nana Néma
Du dé nukwamaki dé hanyi.

9Hanja Godna du nak Godna nyingambu angi dé hayi:
Godméta jondu dé huru, Godka némafwimbumawuli yakwa du takwaka?
Du takwawun jondu xéhambandi. Wun jonduka xékéhambandi.
Dekamawuli sarékémbu xékélakihambandi,wun jonduka.
Wungi dé hayi.

10God wun jonduka dé naniré wakwe, déka Hamwinyambu. Déka Hamwinya dé atéfék
jonduka xéfuke. God fakundénmawulika akwi dé Godna Hamwinya xékélaki.

11 Héndé nak duna mawuli sarékéka xékélaki? Wun duna hamwinya hafu dé déka
mawulika xékélaki, dé wumbu rendénka. Wungi maki Godna Hamwinya hafu dé Godna
mawulika xékélaki.

12 Nani ané héfana hamwinya hérahambame. God wandéka déka Hamwinya nana
mawulimbuwulaaye dé té, nani God nanika baka hwendén jonduka jémba xékélakimbete.

13 Nani wun hwendén jonduka nani we. Nani ané héfambu rekwa xékélakikwa duna
hundi xékétakawahambame. GodnaHamwinyananiréwakwendékanani guniréwe. Nani
GodnaHamwinyanahundi xékétanani dékaHamwinyahura tékwadu takwaré dékahundi
wa.

14 Godna Hamwinya hura téhafi yakwa du takwa Godna Hamwinya wandén hundi
xékéhambandi. Xékéhafi yata di wa, “Wun hundi dé wangété duna hundi dé.” Wungi wata
di wun hundika yamba xékélakikéndi. Godna Hamwinya hura tékwa du takwamale Godna
Hamwinya wandén hundika jémba xékélakitandi.

15Godna Hamwinya hura tékwa du takwa di xékélakitandi. Méta joo yikafre joo dé? Méta
joo haraki saraki joo dé? Wungi xékélakindaka Godna Hamwinya hura téhafi yakwa du
takwa di Godna Hamwinya hura tékwa du takwanamawulika xékélakinjoka di hurufatiké.

16Hurufatikéndakaka,Godnanyingambuangidéwa: “HéndéNémaDunamawuli xékélaki,
déré déka jémbaka wakwenjoka?” Wungi wandéka Kraisna mawuli saréké dé nana
mawulimbu té.

3
Godna jémba yakwa du

1 Wuna nyama bandi, wuni Godna Hamwinya hura tékwa duka néma hundi wawuka
maki wuni guniré wanjoka wuni hurufatiké. Hurufatikéwuka guni Kraismbu yikama
nyangwal maki renguka wuni Godna Hamwinya hura téhafi yakwa du takwaka wawuka
maki wuni guniré wa.

2 Wawuka guni yikama nyangwal maki reta Godna néma hundi xékénjoka guni huru-
fatiké. Hurufatikéngukawuni yikama nyangwal sandaka munya maki hundi wuni guniré
wa. Wun hundi néma du takwa sandaka hénoo maki yingafwe. Némbuli akwi guni ané
héfambu rekwa du takwamaki reta guni Godna néma hundi xékénjoka guni hurufatiké.

3Guni du takwaka harakimawuli xékéta guni diwaliwaruta guni ané héfambu rekwadu
takwamaki male guni re. Métakawe guni dumale dumaki guni re?

4Guni nawulak angi wa, “Wuni Polna du wuni.” Nawulak guni wa, “Wuni Apolosna du
wuni.” Wungi wata guni dumale dumaki guni re, o yingafwe?

5Mésaréké. Apolos yingimaki dudé? Wuni Pol akwi yingimaki duwuni? Ani yituku ani
Godna jémba yakwa du male ani. Néma Du anika nak nak jémba hwendéka ani déka jémba
yanaka guni déka hundi jémba xéké.

6 Ani ané sataku hundi maki ani. Wuni sék wuni se héfambu. Sewuka dé Apolos wun
héfambuhulingubleké,wunsék takélakéndéte. Wungi hurunakaGodhafuwandékadéwun
sék jémba takélakawara.

7Hénoo sekwa du akwi héfambu hulingu blekékwa du akwi ani néma du yingafwe. God
hafu wandéka dé sék takélakawara. God hafu Néma Du dé.

8 Hénoo sekwa du tale jémba yandéka héfambu hulingu blekékwa du dé hukémbu jémba
yandéka bér natafa jémba male bér ya. Hukémbu God yambén yikafre jémbaka nak nakéka
hasa hwetandé.

9 God dé wun jémba anika hwendéka ani wun jémba ani yituku ani ya. Guni God sék
sendéka héfamaki guni.

Godna jémba yakwa du di ge tokwa dumaki di
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Guni Godna gemaki guni.
10Godwuniré yikafre huruta wunika hambuk hweta wandékawuni déka jémba ya. Yata

wuni jémba xékélakita yikafre ge tokwa du maki wuni yikafre hwaar wuni bakétaka, ge
jémba téndéte. Bakétakawukanakduyaedéwunhwaarmbuge to. Atéfékduge tonjoka jémba
sarékéndakamaki, nani Godna jémba akwi yanjoka jémba sarékétame.

11 Du nak yae nak maki hwaar yamba bakétakakéndé. Jisas Krais hafu dé bakétakawun
yikafre hwaar dé.

12Nawulak du di wun yikafre hwaarmbu ge tonjoka di gol motumbu, silva motumbu,
glas maki yikafre motumbu di wun ge to. Nawulak di mimbu, wi warambu, nungwe
warambu di wun ge to.

13 Hukémbu God, atéfék du takwana jémbaka hurukwexétendéka nukwa, dé ya maki
yanéta deka jémbaka hurukwexéndét, di atéfék du takwa xéta xékélakitandi, deka jémbaka.
Di yikafre jondumbu ge tondat, ya yanéndét, ge tondan jondu wungi tétandé. Di haraki
jondumbu ge tondat, ya yanéndét,wun jondu ya yanétandé.

14 Ya yanéndét nak du yandén jémba wungi téndét, God wun yikafre jémba yakwa duré
hasa hwetandé.

15 Nak du haraki jondumbu ge tondét, wun jondu yanéndét, dé yandén jémba atéfék
fakutandé. God wun du hafuré hératandé. Hérandét, déka ge yana atéfék jondu yanéndéka
wun du dé yambuwambula hérandén dumaki retandé.

Jisasna hundi xékékwa du takwa di Godna tempel maki di
16 Guni Godna tempel renguka Godna Hamwinya guna nyéndékmbu dé té. Guni wun

jooka guni xékélaki o yingafwe?
17Godna tempelwuGodna yikafre joo dé. DunakGodna tempelré haraki hurundét,God

wun duré hasa haraki hurutandé. Haraki hurundét,wun du fakutandé. Guni hafu Godna
tempel guni.

Nani nana duna ximbu yamba harékékéme
18Ané hundi mé xéké. Yénataka hundika xékélaki natanguni. Du nak guni wali reta angi

wandét, “Wuni némbuli rekwa duré sarékéngwanda wuni xékélelakikwa du wuni.” Wungi
wandét, déka mawuli jémba yamba tékéndé. Déka mawuli jémba téndéte, dé déka ximbu
harékéhafi yata déka xékélelaki yatakataka déwangété dumaki retandé. RetaGodhwendén
mawuli hérae xékélelakikwa du retandé.

19 Ané héfana jonduka xékélakikwa du takwa di Godna makambu xékélakihafi yakwa du
takwa di re. Rendakaka Godna nyingambu déka du nak hanja angi dé hayi: “Xékélakikwa
du di dekamawuli sarékémbu di jémba yanjoka di huru. Hurundaka God diré dé huluki.”

20Wungi hayindéka nak du akwi hanja dé dika angi hayi: “Néma Du xékélelakikwa duna
mawuli sarékéka dé xékélaki. Wu yikafre mawuli saréka yingafwe.”

21Wun hundika sarékéta guni duna ximbu yamba harékékénguni. Atéfék jondu guna dé.
22 Wuni Pol, Apolos akwi, Pita, ané héfa, ané héfambu renguka nukwa, hiyatenguka

nukwa, némbuli rekwa joo, hukémbu xakutekwa joo, atéfék jondu guna dé.
23Guni Kraisna guni. Krais Godna dé.

4
Krais hafu dé déka jémba yakwa duna jémbakawatandé

1Guni nanika watanguni, “Di Kraisna jémba yakwa du di. Krais diré hundi wandéka di
Godhanja fakundénhundika jémbahate naniréwakwe.” Wungiwangutewunimawuli ye.

2Dunaknakduna jémbayatadéka jémbayanjokadédéka jondukahatita, déwun jonduka
jémba hatitandé, déka néma du mawuli yandéte. Wungi maki, nani wun hanja fakundén
hundika jémbamale hatitame.

3 Guni akwi kot xékékwa du nak akwi wuna jémbaka xékélakinjoka hurukwexéngut,
haraki mawuli yamba xékékéwuni. Wu baka joo dé. Wuni hafu wuna jémbaka huruk-
wexéhambawuni.

4 Wuni wuna jémbaka sarékéta wuni huruwun haraki joo nakéka xékélakihambawuni.
Wungi sarékétawuni Kraiska yikafre jémbawuni ya, o yingafwe? Wafewana. Nana Néma
Du Krais hafu dé wuna jémbaka hurukwexétawatandé.

5Déwatendékaka sarékéta guni nak duna jémbaka haraki hundi yambawakénguni. Néma
Du yatendéka nukwa yahafi yandét, guni nak duna jémbaka hundi wakénguni. Néma Du
yae dé halékingambu fakundan atéfék jondu larékombu takatandé. Dé atéfék duna mawuli
sarékéka xékélake dé wakwetandé. Wakwendét God hafu yamben jémbaka nani nak nakré
yikafre hundi watandé.

Korin di hafu deka ximbu di haréké
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6Guniwuna nyama bandi, wun hundiwatawuni Apoloska akwiwunika akwiwuniwa,
guni guna néma duka jémba sarékéngute. Guni aniré xéta Godna nyingambu rekwa hundi
male jémba xékétanguni. Xékéta guni guna ximbu harékéhafi yata yamba wakénguni, “Nana
néma du guna néma duré dé sarékéngwandé.”

7Guni atéfékdu takwamale guni. Métakaguni angiwa? “Naninémadu takwaretanakdu
takwaré nani sarékéngwandé.” God gunika atéfék jondu hwendéka guni démbu atéfék jondu
héra. Méta jondu guni hafu guni baka héra? Guni wungi héraata, métaka guni guna ximbu
haréké, Godwun jondu hwehafi yandénmaki?

8Guni gunamawulimbu guni wa, “Nani mawuli yamben jondu atéfék bu hérakwa. Nani
xérénjuwi mama du takwa maki nani re. Nani Kraisna jémba yakwa duré sarékéngwanda
naninémadu takwanani.” Guniwungi sarékéngukawuniangi saréké, “Guninémadu takwa
rengut, nani guni wali néma du reta jémba retame. Wu yikafre dé.” Némbuli nani wungi
rehambame.

9 Rehafi yambekaka, wuni angi saréké, “God dé wa, nani Jisas Kraisna aposel baka du
maki rembete. Wungi reta nani hiyambetewandandumaki nani re. RembekaGodnaniré
dé hwiya hafwambu taka, atéféknaniré xéndate, du akwi, ensel akwi.” Wungiwuni saréké.

10Nani Kraisna hundiwambekanawulak di nanikawa, “Diwangété dudi.” Guni gunika
guni wa, “Nani Kraismbu xékélakikwa du takwa nani.” Naniré xéta di wa, “Di hambuk
yahambandi.” Guni gunika guni wa, “Nani hafu nani némafwi hambuk ya.” Du nawulak
guna ximbu harékéndaka guni néma du takwa guni re. Nani baka du nani.

11 Némbuli akwi nani angi re. Nani hénooka, hulinguka akwi nani hiyae. Nani yikafre
nukwa wur yingafwe. Nawulak du di naniré haraki huru. Nani atéfék getéfaré yitaka
yatakata nani jémba re getéfa nak yingafwe.

12Nani weséka jémba yata, nana tambambu jémba ya. Du nawulak naniré haraki hundi
wandaka nani Godréwakwexéké, dé diré yikafre hurundéte. Di naniré haraki hurundaka
nani diré hasa haraki huruhafi yata baka nani té.

13 Di yéna yata nanika haraki hundi wandaka nani diré yikafre hundi wa. Nani
safwahérafwamaki, ané héfananyambemmaki nani dekamakambu re. Némbuli akwi nani
wungi re.

Korin Pol hurundékamaki hurutandi
14 Guna haraki saraki mawulika roongute, wun hundi hayihambawuni. Guni wuna

mawuli yawuka nyangwal maki renguka wuni gunika wun hundi hayi, guni hurungun
haraki sémbutka xékélakingute.

15 Séfélak du gunika yae Krais Jisaska guniré wakweta, di guna yafa maki yamba
xakukéndi. Wuni Krais Jisaska guniré tale wawuka guni wawun hundi xékénguka wuni
hafu guna yafa maki wuni xaku.

16Yafamaki xaakwawuni guniré hambukmbuwa, wuni huruwukamaki, hurungute.
17Wungi hurungute wuni Timotiré wa, dé gunika yindéte. Kraisna hundi déré wawuka

dé jémba xéka dé wuna nyan maki rendéka wuni déka némafwimbu mawuli ye. Dé Néma
Duna jémba jémba male dé ye. Dé ye xaakwa guniré Kraiska jémba sarékéta huruwuka
sémbutkawatandé. Wuni atéfék getéfambu yita Godna du takwaré wawukamaki dé guniré
watandé.

18Guna du takwa nawulak di wunika wa, “Dé nanika yamba yakéndé.” Wungi wata di
deka ximbu harékétawuna hundi xékéhafi ye.

19NémaDu, dé gunika bari yawutemawuli yandét,wuni gunika bari yatawuni. Yae xéta
dika xékélakitawuni. Wuni dekahafu ximbuharékékwadu takwanahundika sarékéhafi yata
wuni deka hambukré hurukwexétawuni.

20 Du takwa Godna hémna jémba yanjoka di hundi watandi male o yingafwe? Wu
yingafwe. Di Godna hémna jémba yanjoka di Godmbu hambuk héraata wun hambuk wali
jémba yatandi.

21Méta gunimawuli ye? Wuni gunikayae guniré rékambambuwata guniré xiyawute guni
mawuli ye o yingafwe? Wuni gunika yae gunika némafwimbumawuli yata guni wali jémba
reta gunamawuliré yikafre huruwute guni mawuli ye o yingafwe?

5
Korinmbu rekwa du nak haraki saraki sémbut dé huru

1 Nawulak du di gunika angi wa, “Deka nyéndékmbu rekwa du nak dé haraki saraki
sémbut huru.” Wandaka wuni xéké. Guna du nak dé déka yafana takwaré héra. Godna
hundi xékéhafi yakwa du takwa di hurundén haraki saraki sémbut huruhambandi. Wu
némafwi haraki saraki sémbut dé.
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2Dé guna nyéndékmbu reta wungi hurundékamétakawe guni guna ximbu haréké? Guni
wunharaki sémbutka géraatawunharaki saraki hurundéduré gunanyéndékmbuhérekingut,
wu sékérékétandé.

3Wuna séfi guniwali rehafi yatawunahamwinya guniwali dé re. Wungi retawuniwun
jooka sarékétawuni wun duna hurundén haraki saraki sémbutkawundé wawu, guni wali
rewukamaki.

4Wuni nana Néma Du Jisasna ximbu guniré wuni we. Guni Jisasna hundi xékékwa du
takwa atéfék hérangwanda rengut, wuna hamwinya guni wali téndét, guni nana Néma Du
Jisasna hambukwali wun haraki saraki sémbut hurundé duré watanguni,

5dé guniré yatakataka Satanka yindéte. Yindét Satan déka néma du reta déka séfi haraki
hurundét, wafewana wun du hurundén haraki saraki sémbutka hu hwendét dé Néma Du
Jisas wun duré Satanéna tambambu hératandé. Hérandét Néma Du yatendéka nukwa, wun
du jémba retandé.

Korinwandat wun haraki saraki sémbut hurundé du yitandé
6Wundugunanyéndékmbu rendékaguni gunaximbuguniharéké. Hurungunsémbut,wu

haraki dé. Wungi hurukénguni. Ané sataku hundimé xéké. Nawulak yis bretmbu takataka
hurundaka dé wun bret atéfék némafwi dé ya. Wun jooka guni xékélaki o yingafwe?

7 Guni huli bret maki renjoka guni wun yisngala hurundén sémbut mé guni héreki.
Pasovana nukwambu Judana du takwa sipsip baliré xiyae sandakamaki, Krais guna yiska
hérekinjoka hiyandéka guni huli bret maki guni re.

8 Nani wun hénoo hura sanjoka nani wun nyo yis wali yamba sakéme. Nani wun nyo
sémbutna yis, haraki mawulina yis, haraki saraki sémbutna yiska akwi yatakatame. Nani
huli bret maki retame. Wungi reta nani yikafre mawuli yata mwi hundi male watame.

9Hanjawuni gunika hayi, guni haraki saraki sémbut hurukwa du takwawali rehafi yata
di wali buléhafi yangute.

10Wungi hayita wuni ané héfambu rekwa haraki sémbut hurukwa du takwaka waham-
bawuni. Nawulakdudi takwawali haraki saraki sémbuthuru. Nawulaknakduna jonduka
di mawuli ya. Nawulak di nak duna jondu sélé héra. Nawulak di yénataka godka wa. Dika
wahambawuni. Guni diwali rehafi yanjokamawuli yata, yimbu retanguni? Diwali rehafi
yanjoka guni ané héfa atéfék yatakataka yitanguni.

11Wun hundi wata wuni nawulak duka wuni wa. Wunde du di wa, “Nani Krais Jisasna
hundi xékékwadunani.” Wungiwata di angi haraki saraki sémbuthuru. Nawulak di takwa
wali haraki saraki sémbut huru. Nawulak di nak duna jonduka mawuli ya. Nawulak di
yénataka godka wa. Nawulak di nak duka haraki hundi wa. Nawulak di wangété yandaka
hulingu satawangétéya. Nawulakdinakduna jonduséléhéra. WungihurutaKrais Jisaska
yéna yakwa duka wuni wa. Guni di wali rehafi yata di wali bulékénguni. Di wali hénoo
sakénguni.

12 Yingi maki nae wuni Kraisna hundi xékéhafi yakwa duna sémbutka watawuni? Wu
yingafwe. Nani nani wali rekwa Kraisna hundi xékékwa du takwana sémbutka male
watame.

13God hafu dé naniwali rehafi yakwa du takwana sémbutkawatandé. Wungimaki, guni
guna nyéndékmbu reta haraki saraki sémbut hurundé duré hérekitanguni.

6
Guni Kraisna hundi xékékwa du takwaré Kraisna hundi xékéhafi yakwa duna makambu

yamba takakénguni
1 Guna du nawulak Krais Jisasna hundi xékékwa du nak wali waruta di Godna hundi

xékéhafiyatakot xékékwadukadi yi,wunnémadudekahundi xékétadeka jémbakawandéte.
Wu haraki dé. Métaka we di wungi huru? Di Godna duka male yitandi, di deka jémbaka
wandate.

2 Hukémbu nani Godna du takwa néma du takwa reta kot xékéta ané héfana du takwa
hurundan sémbutka hundi watame. Wun jooka guni xékélaki o yingafwe? Guni wungi
watengukaka sarékéta,métaka guni yikama jooka némbuli hundi wahafi ye?

3HukémbunaniGodnaenselnahurundansémbutkahundiwatame. Wun jookaakwiguni
xékélakioyingafwe? Wungi tékwa jookawatembekaka sarékéta,métakaguninémbuli rekwa
duna yikama jémbaka akwi hundi wahafi ye?

4Guni hukémbu watengukaka sarékéta guni némbuli guna duna jémbaka hundi wanjoka
huruta,métaka guniGodnahundi xékéhafi yakwaduka yi? DikananiGodnahundi xékékwa
du nani saréké, “Di baka du di.” Wungi sarékémbeka métaka guni diré wa, di guna kot
xékékwa néma du rendate?
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5 Wuni wun hundi wa, guni hurungunka roongute. Wafewana, duna jémbaka hundi
wanjoka xékélakikwa du di guni wali re, o yingafwe?

6Métaka guni guna nyama bandi wali waruta diré duna makambu taka? Métaka guni
Kraisna hundi xékéhafi yakwa dunamakambuwungi té?

7 Guni guna du takwa wali waruta diré duna makambu takata guni wundé xakringu.
Guna du nawulak guniré haraki hurundat, guni waruhafi yata baka téngut,wu yikafre dé.
Guna du nawulak guna jondu sélé hérandat, guni waruhafi yata baka rengut, wu yikafre
dé.

8Guni wungi huruhambanguni. Yingafwe. Guni hafu guna nyama bandiré haraki hura
deka jondu sélé guni héra. Guni guna nyama bandiréwungi huruta, wungi némafwi haraki
guni huru.

9 Haraki saraki sémbut hurukwa du takwa di God néma du rendéka getéfaré yamba
wulayikéndi. Wun jooka guni xékélaki, o yingafwe? Guni guna mawuliré yéna yamba
yakénguni. Takwa wali haraki saraki sémbut hurukwa du, du wali haraki saraki sémbut
hurukwa takwa, yénataka godka wakwa du takwa, nak duna takwa wali haraki saraki
sémbut hurukwa du, hési takwana du wali haraki saraki sémbut hurukwa takwa, du wali
hwaakwa du,

10 sélé héraakwa du takwa, nak duna jonduka mawuli ramékwa du takwa, wangété
yandaka hulingu sata wangété yakwa du takwa, nak du takwaka haraki hundi wakwa du
takwa, nak duna jondu baka héraakwa du takwa, wungi hurukwa du takwa di Godna néma
du rendéka getéfaré yambawulayikéndi.

11 Hanja guna du takwa nawulak wungi renguka nana Néma Du Jisas Krais gunika
hiyandénka God guna haraki saraki mawuli wundé yakwanyindé. Yakwanyindéka guni
déka du takwa guni re. Reta Godna Hamwinya guna mawulimbu wulaaye téndéka dé God
gunika wa, “Di yikafre sémbut hurukwa du takwa di.”

Nana séfiGodnaHamwinyana ge dé
12 Guna du nawulak di wa, “Godna hambuk hundi haraki nahafi yandén joo atéfék

hurutame.” Wungi wandaka wuni wa, “Yingafwe. Nanika yikafre huruhafi yakwa joo
akwi yamba hurukéme. Joo nak nanamawuliré haraki huruta néma dumaki rendét,wun
joo akwi yamba hurukéme.” Wungi wuni we.

13 Hénoo biya sukwekénjoka dé re. Biya hénoo sanjoka dé re. Hukémbu God wandét
hénoo, biya akwi, hényitambér. Guna séfi bérmaki yingafwe. Guna séfiharaki saraki sémbut
hurunjoka rehambandé. Guna séfi Néma Duna jémba yanjoka dé re. Néma Du guna séfika
jémba hatinjoka dé re.

14God nana Néma Du Jisas Kraisré male husaraméhambandé. Hukémbu dé hambuk yata
naniré akwi husaramétandé.

15Nani Kraisnaman tamba séfimaki nani re. Wun jooka guni xékélaki, o yingafwe? Guni
Kraisna man tamba séfi maki reta, wafewana, Kraisna séfi yambumbu tékwa takwa wali
hwatandé, o yingafwe? Wu yingafwe. Wungi yamba hurukéme.

16Du yambumbu tékwa takwa wali hwaata bér natafa séfi ye retambér. Wun jooka guni
xékélaki, o yingafwe? Du bér takwaka God déka nyingambu angi dé wa: “Bér natafa séfi
hérae retambér.”

17 Ané hundika akwi mé saréké. Du takwa Néma Du Jisas wali reta di dé wali natafa
mawuli héraata re.

18Wungi maki guni du takwa hési wali haraki saraki sémbut yamba hurukénguni. Guni
takwa du nak wali haraki saraki sémbut yamba hurukénguni. Guni wungi haraki saraki
sémbut huruta guni guna séfina ekombu haraki huru. Guni nak maki haraki saraki sémbut
huruta guni guna séfina hafwambu haraki huru.

19GoddékaHamwinya gunikahwendékadé gunamawulimbuwulaaye téndéka guna séfi
dé Godna Hamwinyana tempel dé. Wun jooka guni xékélaki, o yingafwe? Guna séfi guna
male yingafwe.

20 God guniré Satanéna tambambu héranjoka dé déka nyanré wa, dé gaye gunika
hiyandéte. Dé guniré wungi hérandénka sarékéta guni guna séfimbu yikafre sémbut huruta
Godna ximbu harékétanguni.

7
Takwa héraakwa du, du humbwikwa takwaka dé Pol hundi wa

1 Guni nyingambu hayingun hundi hasa watawuni. Du, takwa hérahafi yata hawindu
rendat, wu yikafre dé.
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2Du nak takwa wali hwanjoka mawuli yata dé haraki saraki sémbut huruhafi yanjoka
mawuli yatadé takwahésihératandé, lédékahafu takwareléte. Takwaakwi léharaki saraki
sémbut huruhafi yanjokamawuli yata lé du nakré humbwitalé, dé léka hafu du rendéte.

3-4Takwa léka séfikanéma takwayambarekélé. Lékadunémadudé re, léka séfika. Duakwi
déka séfika néma du yamba rekéndé. Déka takwa néma takwa lé re, déka séfika. Déka takwa
dé wali hwanjoka mawuli yalét, dé yingafwe yamba nakéndé. Léka du lé wali hwanjoka
mawuli yandét, lé yingafwe yamba nakélé.

5Guni du guna takwawali natafambu reta hwaata, guni léré huhwehafi yata guna séfika
yambahulukikénguni. Guni takwaguni gunaduréakwihuhwehafiyata guna séfikayamba
hulukikénguni. Béni natafa mawuli héraata Godka male sarékénjoka, béna séfi nawula
nukwa hulukimbét,wu yikafre dé. Hukémbu béni natafambu reta wambula hwatambéni.
Wambulahwahafiyambét,wafewana, Satanyaebénamawuliréharakihurundét,béninak
du hési takwawali haraki saraki sémbut hurutambéniwana?

6Guni wuniré wakwexékénguka wuni yawundu na. Guni hafu xe. Wun jooka hambuk
hundi wahambawuni.

7 Atéfék du takwa wuni maki hawindu hawitakwa rendate, wuni mawuli ya. God dé
nanika nak maki nak maki hambuk dé hwe, nani nak maki nak maki jémba yambete. Dé
hwendéka du nawulak takwa hérandaka takwa nawulak di du humbwi. God nawulak du
takwaka nak hambuk hwendéka di hawindu hawitakwa re.

8Wuni hawindu, hawitakwa, du hiyandé takwaka wuni angi we: Di wuni rewukamaki
hawindu hawitakwa rendat, wu yikafre dé.

9Nak hundi akwi wuni we: Du nak hési takwaré héranjoka némafwimbu mawuli yandét,
wu métaka hérandé. Takwa hési nak duré humbwinjoka némafwimbu mawuli yalét, wu
métaka humbwilé. Bérwungi hurumbét,wu yikafre dé. Bérwungi hurunjoka némafwimbu
mawuli yata, wungi huruhafi yata, baka rembét, wafewana bérka mawulimbu ya maki
yanéta jémba téhafi yandét bér haraki saraki sémbut hurutambér?

10Wuni du wali rekwa takwaka, takwa wali rekwa duka akwi, guniré wuni ané hundi
we. Ané wuna hundi yingafwe. Ané Néma Duna hundi dé. Takwa léka du yatakataka
yamba yikélé.

11 Takwa léka du yatakataka ye, lé baka retalé. Nak duré yamba humbwikélé. Lé
baka renjoka hélék yata, lé léka duka wambula ye, natafa mawuli wambula héraata, jémba
retambér. Du akwi déka takwaré yambawakéndé, lé déré yatakataka yiléte.

12Nawulak du takwaka wuni ané hundi we. Nana Néma Du ané hundi wahafi yandéka
wuni ané hundi wa. Kraisna hundi jémba xékékwa du Kraisna hundi jémba xékéhafi yakwa
takwaré hérandét, lé dé wali renjoka mawuli yalét, dé wule takwaré yamba wakéndé, lé
déré yatakataka yiléte.

13Kraisna hundi jémba xékékwa takwa Kraisna hundi xékéhafi yakwa du wali relét, dé lé
wali renjokamawuli yandét, lé déré yamba yatakakélé.

14 Guni guni xékélaki. Kraisna hundi xékéhafi yakwa du Kraisna hundi jémba xékékwa
takwaré hérae, lé wali rendét, God wule takwaka sarékéta watandé, “Wule takwa wuna
hundi xékétawunahémémbu xakutalé. Lékadu akwiwunadé.” Wungimaki Kraisna hundi
xékéhafi yakwa takwa Kraisna hundi jémba xékékwa duré humbwe, dé wali relét, Godwun
duka sarékéta watandé, “Wun du wuna hundi xékéta wuna hémémbu xakutandé. Déka
takwa akwi wuna lé.” God wungi wata bérka nyangwalka watandé, “Di wuna du takwana
nyangwaldi.” GodwundeKraisnahundixékéhafiyakwadu takwakawungiwahafiyandét,
dékamakambu deka nyangwal Kraisna hundi xékéhafi yakwa du takwana nyangwalmaki
retandi.

15 Kraisna hundi xékéhafi yakwa du Kraisna hundi jémba xékékwa takwaré hérae, léré
yatakanjoka mawuli yandét, dé léré yatakakwandé. Kraisna hundi xékéhafi yakwa takwa
Kraisna hundi jémba xékékwa du wali re, déré yatakanjoka mawuli yalét, lé déré yatakak-
walé. Di guniré yatakataka yindat, guni hambuk hundika roohafi yata jémba retanguni.
God déka du takwa nakélak hurumawuli hérandate démawuli ye.

16 Guni takwa, guni guna du wali reta déré yikafre hurungut, wafewana hukémbu
dé Kraisna hundi jémba xékéta huli mawuli hératandé wana yingi wana? Wun jooka
xékélakihambanguni. Guni du, guni guna takwa wali reta léré yikafre hurungut, wafewana
hukémbu lé Kraisna hundi jémba xékéta huli mawuli hératalé wana yingi wana? Guni akwi
xékélakihambanguni.

Nani God naniré wasékendén sémbutmbu retame
17Wun hundi xékéta ané hundi akwi mé xéké. Néma Du wandéka guni méta jémba guni

ya? Déka hundi xékéngute God guniré wasékendéka guni yingi maki guni re? Guni nak
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nak, wun nukwa rengun maki, némbuli akwi wungi retanguni. Wun hundi wuni atéfék
getéfambu reta Krais Jisasna hundi xékékwa du takwaré wuni we.

18Du nak hanja Judana du rendéka di déka séfi sékéndaka hukémbu God wun du Kraisna
hundi xékéndéte déré wasékendét, wun du séfi sékéhafi yandé du maki renjoka yamba
hurukéndé. Nak téfana du nak déka séfi sékéhafi yandat, dé Kraisna hundi xékéndéte God
déré wasékendét,wun du di déka séfi sékéndate yambawakéndé.

19 Séfi sékéndaka, wu baka joo dé. Séfi sékéhafi yandaka, wun akwi baka joo dé. Godna
hundi jémba xékétawandénmaki hurundaka, wu némafwi joo dé.

20 Atéfék du takwa, God Krais Jisasna hundi xékéndate tale diré wasékendén nukwa
rendanmaki, wungi métaka renda.

21 Hanja Krais Jisasna hundi xékéngute God wasékendén nukwa, guni nak duna jémba
yakwa du takwa guni re, o yingi maki dé? Reséndé. Nak duna jémba yangukaka, haraki
mawuli yamba xékékénguni. Di guni diré yatakataka jémba yingute wandat, yak, diré
yatakataka jémba yitanguni.

22Guni nak duna jémba yakwa du takwa, guni wungi renguka God guniré wasékendéka
guni Kraismbu jémba reta nak duna jémba yahafi yakwa du takwamaki re. Guni nak duna
jémba yahafi yakwa du takwa, guni wungi renguka God guniré wasékendéka guni Kraisna
jémba yakwa du takwa guni re.

23 Krais guniré Satanéna tambambu héranjoka dé hiyae déka nyéki hwe. Wun némafwi
jooka sarékéta guni nak duna jémba baka yangute dé guniré hulukindéte yawundu yamba
nakénguni.

24 Wuna nyama bandi, guni nak nak, God Krais Jisasna hundi xékéngute tale guniré
wasékendén nukwa rengunmaki, wungi retanguni.

Hawindu hawitakwaka dé Pol hundi wa
25Guni wuniré hawitakwaka wakwexékéngun hundika Néma Duwuniré hundi waham-

bandé. God wunika saréfa naata wandékawuni déka yikafre jémba jémbawuni ye. Wungi
yata wuni wunamawuli sarékémbu hawitakwaka hundi we.

26 Ané nukwambu rekwa xakéngalika sarékéta guniré wuni we. Guni némbuli renguka
maki male retanguni. Wungi rengut, wu yikafre dé.

27 Guni takwa hérae, léré yamba yatakakénguni. Guni takwa hérahafi yata guni takwa
héranjoka sarékékénguni.

28Guni du, guni takwa hérangut, wu haraki sémbut yingafwe. Guni hawitakwa, guni du
humbwingut, wu haraki sémbut yingafwe. Wun hundi wataka nak hundi akwi watawuni.
Du humbwikwa takwa, takwa héraakwa du, guni wungi rengut, nawulak xak gunimbu
xakutandi. Di gunimbu xakundamboka wuni wungi wa.

29Wuna nyama bandi, angi hurungute wuni mawuli ye. Krais Jisasna jémba yatembeka
nukwa nawulak male di re. Wunka sarékéta némbuli akwi hukémbu akwi guni takwa
héraakwa du, guni takwa hérahafi yakwa du hurundakamaki hurutanguni.

30Guni géraakwadu takwa, gérahafi yakwadu takwahurundakamaki hurutanguni. Guni
mawuli sawuli yakwa du takwa, mawuli sawuli yahafi yakwa du takwa hurundaka maki
hurutanguni. Guni jondu héraakwa du takwa, jondu hérahafi yakwa du takwa hurundaka
maki hurutanguni.

31 Guni ané héfambu rekwa jondumbu jémba yakwa du takwa, wun jémba yata wun
jonduka male sarékékénguni. Nani xékélaki. Némbuli rekwa héfa hényitandé. Wungi
xékélakitawuni wungi wa.

32 Guni Néma Duna jémba male yanjoka sarékéngute wuni mawuli ye. Guni xak
hérangumboka hélék wuni ye. Takwa hérahafi yakwa du di Néma Duna jémbaka male di
saréké, dé deka yandan jémbaka yikafre mawuli yandéte.

33 Takwa héraakwa du di ané héfana jonduka akwi di saréké, deka takwa dika yikafre
mawuli yandate.

34Sarékétadi dekamawulimbudiwatémbéra re. Du yike takwahawitakwaakwi diNéma
Duna jémbakamale di saréké, dé dika yikafremawuli yandéte. Sarékéta, dekamawuli deka
séfi jémba téndéte mawuli yata, di déka jémba jémba yanjoka di saréké. Du humbwikwa
takwa di ané héfana jonduka akwi di saréké, deka du dika yikafre mawuli yandate.

35 Guni jémba rengute wuni wun hundi wa. Guniré watéfinjoka wahambawuni. Guni
yikafre sémbut huruta Néma Duna jémba yanjoka male mawuli yangute, wuni wun hundi
wa.

36 Hawitakwa nawulak di du humbwinjoka mawuli ye. Mawuli yandaka deka yafa.*

* 7:36: wuna hundika sarékéta deka takwanya hawitakwa rendate di sarékéta diré haraki hurunjoka di hélék ya.
Wunde yafakawuni angiwa. Guna takwanyanémafwi ye dunakré humbwinjokanémafwimbumawuli yalét, yak,mawuli
yangukamaki lé déré humbwitalé. Humbwilét, guni haraki saraki sémbut huruhambanguni.
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Nawulakxékélakikwadudi angi saréké. Wunhundidé takwanayafakawahambandé. Wun
hundi dé wule takwana wasékéndan du dé wa.

37Guni du, guni guna mawulimbu hambuk ye téngut nak du wun jooka wahafi yandat,
guni guna mawuli sarékémbu natafa mawuli sarékéta angi wangut, “Wuna takwanya
yamba humbwikélé. Lé baka relétewuni mawuli ye.” Wungi wata jémba retanguni.

38 Wunde duka sarékéta wuni angi wa. Du déka takwanyaré nak duka hwendét, wu
yikafre dé. Nak du, déka takwanyaré hwehafi yata dé nak duna sémbutré sarékéngwanda
dé yikafre sémbut dé huru.

39 Takwa léka du hiyahafi rendét, lé léka du wali retalé. Déré yamba yatakakélé. Léka
du hiyandét, lé nak duré humbwinjoka mawuli yalét, wun du Néma Duna hundi jémba
xékéndét,wu yikafre dé. Lé déré humbwitalé.

40Wuna mawulimbu angi wuni we: Léka du hiyandét lé baka relét, wu yikafre dé. Lé
yikafre mawuli yatalé. Wungi sarékéta ané akwi wuni saréké, Godna Hamwinya wuna
mawulimbu tétawunika dé wa.

8
Yénataka godka hwendan hamwi

1 Guni yénataka godka hwendan hamwika wakwexékéngun hundika némbuli hasa
watawuni. Guniwa, “Naniwun jookanani xékélaki.” Wungiwata gunimwihundi guniwa.
Ané hundi akwi mé xéké. Guni wungi wata guni hafuka sarékéta guni baka guna ximbu
haréké. Guni du takwaka némafwimbu mawuli yata deka mawuliré yikafre hurutanguni,
dekamawuli jémba téndéte.

2Du deka mawulimbu wata, “Nani séfélak jonduka nani xékélaki.” Wungi wata di jémba
xékélakikwa yambuka xékélakihambandi.

3Du takwa Godka némafwimbumawuli yandat, God dika dé xékélaki.
4Gwalinyaka hwendan hamwi sangukaka, angi wuni we. Wun yénataka god di mwi god

maki yingafwe. Di baka joo di. Natafa Godmale dé re. Wungi nani xékélaki.
5Séfélakhéfambu rekwa jonduka akwi, séfélaknyirmbu rekwa jonduka akwi anéhéfambu

rekwa du takwa di wa, “Di nana néma du di. Di nana god di.”
6Wungi wandaka nani xékélaki. Nana God dé nana yafa Godmale dé. Dé atéfék jonduna

mo dé. Nani déka jémba yanjoka nani re. Nana Néma Du natafa male dé. Dé Jisas Krais dé.
Dé jémba yata atéfék jondu dé huratakandéka nani démbu huli mawuli hérae nani jémba re.
Wungi nani xékélaki.

7 Du takwa nawulak di wun jooka xékélakihambandi. Hanja di nawulak gwalinyaka
male sarékéndaka dé. Wungi sarékéta di wun yénataka godka hwendan hamwi sa. Sataka
hukémbu nawulak di Krais Jisasna hundi xéké. Xékéndaka deka mawuli hambuk yahafi ye
jémba téhambandé. Di némbuli di wa, “Nani wun hamwi sata nani yénataka godka hwendan
hamwi nani sa. Wungi sata, wu haraki saraki sémbut nani huru.” Diwungi wataka sataka,
wu haraki sémbut di huru.

8 Yingi maki nani Godna makambu jémba retame? Wun hamwi sata Godna makambu
jémba retame, o wun hamwi sahafi yata Godna makambu jémba retame? God samben
hamwika sarékéhafi yata dé wun hamwika yambawakéndé.

9 Guni wun jooka xékélakita yénataka godka “Wu baka joo dé” naata, mé guni xékélaki
na. Guni yénataka godka hwendan hamwi sangut, wafewana, guna hambuk yahafi yakwa
nyama bandi nawulak guniré xe haraki sémbutmbu xakritandi.

10 Wunde du takwa di Krais Jisasna hundi xékéndaka deka mawuli hambuk yahafi
ye jémba téhambandé. Wunde du takwa di wa, “Nani wun hamwi sata, haraki saraki
sémbut nani huru. Wun hamwika yakértame.” Wungi wandaka guni wun jooka “Baka joo
dé” naata, wun jooka xékélakita, yénataka godka wandaka geré wulaaye, yénataka godka
hwendan hamwi sangut, di xéta wafewana, di akwi wun hamwi satandi? Wungi sata di
haraki saraki sémbut di huru, di wun hamwika yakérndanka.

11Di wungi hurundat, guna xékélelaki deka mawuliré dé haraki huru, di haraki saraki
sémbut hurundate. Wunde du takwaka akwi Krais dé hiya.

12Wundedu takwanamawuli hambuk yahafi ye jémba téhambandé. Guni dekamawuliré
haraki huruta diré haraki saraki sémbut guni huru. Guni Kraisna hundi xékékwa du
takwaré wungi huruta guni Kraisré akwi haraki saraki sémbut guni huru.

13 Wungi maki, wuni hamwi sawut, wuna nyama bandi wuniré xe haraki sémbutmbu
xakrindét, wuni wun hamwi wambula yamba sakéwuni. Deka mawuliré haraki huruhafi
yanjoka wuni wun hamwi yamba sakéwuni.
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9
Pol Krais Jisasna jémba yata dé yéwa hérahafi yandékaka yikafremawuli ya

1Wuni akwi nak duna jémba yakwa du yingafwe. Wuni Krais Jisasna aposel wuni. Wuni
nana Néma Du Jisasré wundé xéwu. Wuni Néma Duna jémba yawuka guni déka hundi
wundé xékéngu. Wumwi hundi dé.

2Nawulak du takwa di angi wa, “Pol Krais Jisasna aposel yingafwe.” Wungi wandaka
guni xékélaki. Wuni Krais Jisasna aposel wuni. Tale wuni guni wali reta guniré wun hundi
wuni wa. Wawuka guni xékéta déka hundi wundé xékéngu. Xékéngunka, atéfék du takwa
guniré xétawunika xékélakitandi.

3Du nawulak wuna jémbaka haraki hundi wandaka wuni ané hundi diré wa.
4Wuni nana Néma Du Krais Jisasna jémba yawuka di du takwa wunika hénoo hulingu

akwi hwendat, wu yikafre dé.
5 Pita akwi, Krais Jisasna aposel nawulak akwi, déka bandingu akwi, di takwa hérae,

Jisasna jémba yata di deka takwaré hura yitaka yataka. Wuni di hurundaka maki huruta,
Krais Jisasna hundi xékékwa takwa hésiré hérae, léré hura, nawulak du takwaka yinat, di
léka akwi hénoo hulingu hwendat, wu yikafre dé.

6 Ani Barnabas wali jémba yata yéwa hérae, ana hénoo ana yéwambu ani héra. Ani hafu
wungi ani huru. Krais Jisasna hundi hura yikwa nawulak du wungi huruhambandi. Ani
di hurundakamaki hurunat, wu yikafre dé.

7Héndé xiwarekwadu dé déka jémbana yéwahérahafi yata hénoohérahafi ye? Héndé du dé
yawi hura hénoo setaka déka yawina hénoo hérahafi ye? Héndé du dékameme balika hatita
dé dékameme balinamunyambi sahafi ye?

8 Wuni du takwana hundi male xékéta wun hundi wa, o yingafwe? Wu yingafwe.
Moseska God hwendén hambuk hundi akwi wun jooka dé wa.

9 Hanja Moses ané hambuk hundi angi dé hayi: Bulmakau bali jémba yata wit sék
xakinukundat guni deka hundi séfi gikénguni. Di wit sék nawulak métaka sanda. God wun
hundi Mosesré wata dé bulmakau balikamale saréké, o yingafwe? Wu yingafwe.

10Déwun hundi wata nanika akwi dé saréké, o yingafwe? Xéxé. Nanika akwi dé saréké.
Héfaweekwadu déwun yawimbu sendan hénoonawulak sanjoka déwun jémba ya. Hénoo
héraakwa du di wun hénoo nawulak sanjoka di wun jémba ya.

11Nani Krais Jisasna jémba yata déka hundi guniré wundé wakwa, guna mawuli jémba
téndéte. Wungi yambenka, nana séfi jémba téndéte guni hénoo nawulak hasa hwengut, wu
yikafre dé.

12Nawulak du Krais Jisasna jémba yata déka hundi guniré wandaka guni deka jémbaka
sarékéta jondu akwi yéwa akwi hwe. Wu yikafre dé. Nani Krais Jisasna jémba yata déka
hundi tale guniré wambenka, métaka guni nana jémbaka sarékéta nanika nawulak jondu
hwehafi ya? Guni nanika hwengut, wu yikafre sémbut dé.
Nani gunimbu jondu yéwa hérambet, wungi sékérékétandé. Nani wun jondu héraata,

wafewana nani nak du takwana mawuliré haraki hurumbet di wun jooka hélék yata
Krais Jisasna yikafre hundika hu hwetandi? Wun jooka sarékéta nani xak wali jémba yata
gunimbu jondu yéwa nawulak hérahambame.

13Godna tempelmbu jémba yakwa du di du takwa tempelré hura yandan hénoonawulak
di se. Hamwi tuta Godka hwendaka jambémbu jémba yakwa du di du takwa hura yandan
hamwi nawulak di se. Wungi sata di yikafre sémbut huru. Guni wun jooka guni xékélaki.

14Di jémba yata hénoo hérandakaka, dé Néma Du Krais ané hundi wa, “Wuna jémba yata
wuna hundi watekwa du di jondu akwi yéwa akwi hératandi, deka hundi xékétekwa du
takwambu.”

15 Wuni wunde jémba yakwa du hérandaka maki hérahambawuni. Némbuli akwi wuni
di hérandaka maki gunimbu jondu héranjoka wuni ané hundi hayihambawuni. Wuni
gunimbu jondu hérahafi yawukakawuniwuna ximbuharékétawuni angiwa, “Wuni Krais
Jisasna jémba yata diré dékahundiwatawuni dimbu jondunawulakhérahambawuni.” Wuni
wun hundi wambula wahafi yawut, wu haraki dé. Wuni gunimbu jondu hérahafi yata
hénooka hiyaata wun hundi wambula wawut, wu yikafre dé. Wuni wun hundi wungi re
wungi re wanjoka wuni mawuli ye.

16Wuni Krais Jisasna hundi wata, wuna ximbu yamba harékékéwuni. God dé wunika
wun jémba hwe. Wuni hwendén jémba yahafi yawut, God wuniré haraki hundi wandét,
jémba yamba rekéwuni.

17Wunamawuli sarékémbumale wun jémba yawut, God yawun jémbakawuniré yikafre
jondu hasa hwetandé. Wuna mawuli sarékémbu ané jémba yahafi yata wuni God mawuli
yandékamakimbuwun jémba yata, yak, wuni wunika hwendén jémbamale wuni ya.
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18 Wuni God hwendén jémba yata méta jondu wuni héra? Wuni hérawuka joo angi
dé: Wuni Krais Jisasna yikafre hundi wata dimbu Krais wandén jondu yéwa héranjoka
wahambawuni. Hanja Krais dé wa, déka hundi wakwa du yéwa hératendakaka. Wungi
wandékawuni wun yéwa hérahafi yanjoka wuni mawuli ye.

Pol atéfék du takwaka jémba yakwa du dé re
19Wuni déka jémba baka yawute, nak du wunika hulukihambandé. Wuni hafu wataka

wuni atéfék du takwaka jémba yakwa duwuni re. Métakawuniwungi re? Séfélak du takwa
Krais Jisasna hundi jémba xékéndatewuni wungi re.

20Wungi retawuni Kraisna jémba yata Judana du takwawali reta, di rendakamakiwuni
re, diKrais Jisasnahundi jémbaxékéndate. WuniMosesnahambukhundinaekomburekwa
du takwawali reta, wuni hafuwunhambuk hundina ekombu rehafi yata di rendakamaki
wuni re, di Krais Jisasna hundi jémba xékéndate.

21 Wuni Mosesna hambuk hundika xékélakihafi yakwa nak téfana du takwa wali reta,
wuni hafu Godna hambuk hundi yatakahafi yata Kraisna hambuk hundi xékéta wuni
Mosesna hambuk hundika xékélakihafi yakwa du maki wuni re, di Krais Jisasna hundi
jémba xékéndate.

22 Wuni hambuk yahafi yakwa du takwa wali reta wuni di rendaka maki wuni re, di
Krais Jisasna hundi jémba xékéndate. Atéfék du takwa Krais Jisasna hundi jémba xékéndat,
wawunhundimbuKrais diré Satanéna tambambuhérandétewunimawuli ye. Mawuli yata
wuni di wali jémba yata, deka hundi xékéta, di wali wuni hundi bulé.

23Krais Jisasna jémba yata déka yikafre hundi wata wuni wungi huru, God wuni nak du
takwawali naniré yikafre hurundéte.

Nani hambuk yambet God naniré yikafre hurutandé
24 Joo héranjoka fétékérékwa du atéfék hambuk yata di fétékéré. Fétékéra ye natafa male

diré sarékéngwanda dé yikafre joo héra. Wungi hérandakamaki, guni akwi wun yikafre joo
héranjoka hambukmbu fétékéra yitanguni.

25 Yikafre joo héranjoka fétékérékwa du di baka fétékéréhambandi. Di jémba fétékérénjoka,
deka séfi deka mawulika akwi di hambuk ya. Yata di fétékéré. Wun baka joo héranjoka di
fétékéré. Wun joo bari hényitandé. Nani hambuk yatame, God hukémbu hwetendéka joo
héranjoka. Wun yikafre joo wungi re wungi re reséketandé. Yamba hényikéndé.

26Wungi maki, wuni baka yitaka yatakahafi yata wuni wun yikafre joo héranjoka wuni
Godna yikafre yambambu hambukmbu fétékéra yi. Tambambu warekwa du di jémba
sarékétawarendakamaki, wuni wuna tamba baka yakihambawuni.

27Wuni Godna jémba jémba yanjoka, wuna séfi wuna mawulika akwi wuni hambuk ya.
Krais Jisasna hundi du takwaré wundé wawu. God wunika hu hwendémboka, wuna séfi
wunamawulika akwi wuni hambuk ya.

10
Haraki saraki joo nanamawuliré haraki yamba hurukéndé

1 Guni wuna nyama bandi, guni mé jémba xéké. Guni ané hundi wambula sarékéngute
wunimawuli yata guniréwe. Hanja nani Judananamandékangu atéfékdi buwina ekombu
yitaka yatakandaka Godwandéka di atéfék néma xérimbu jémba yi.

2 Di Moses wali wun buwina ekombu yindaka dé wun néma xéri hutafélaké. Di atéfék
wungi huruta Moses wali natafa mawuli hérandanka, God diré guré husandandénmaki dé
huru.

3Godna Hamwinya hwendén hénoo di atéfék sa.
4Godna Hamwinya hwendén hulingu di atéfék sa. Godna Hamwinya jémba yandéka dé

motu nak deka hukémbu yita dé dika hulingu hwe. Wunmotu Krais dé.
5God wunde yikafre jondu atéfék du takwaka hwendéka séfélak du takwa Godna hundi

xékéhambandi. Xékéhafi yandaka God dika hélék yata wandéka di nak nak wundé hiyanda,
du rehafi hafwambu.

6Nanamandékawungi hurundanka, guni jémba sarékétanguni. Saréka xékélakita guni, di
haraki saraki jonduka mawuli yandan maki, nani haraki saraki jonduka mawuli yamba
yakéme.

7 Di nawulak yénataka godna ximbu di haréké. Harékéndanka ané hundi dé re Godna
nyingambu: “Du takwa yénataka godna ximbu harékéta reta di hénoo hulingu sa. Sataka
raama di hétihiyaata di haraki saraki sémbut huru.” Guni, hurundan maki, yénataka godna
ximbu yamba harékékénguni.

8Guni nak du takwa wali haraki saraki sémbut hurukénguni, di nawulak deka du takwa
wali hurundanmaki. Hurundaka Godwandéka di natafa nukwambu 23,000 di hiya.
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9 Deka du takwa nawulak Néma Duna hundika hu hweta di wa, “Naniré yikafre hu-
rutandé, o yingafwe?” Wungi wandaka God wandéka di hambwe diré tindaka di hiya.
Hurundanmaki, Godna hundika yamba hu hwekéme.

10 Deka du takwa nawulak di Godré haraki hundi wa. Haraki hundi wandaka God
wandéka dé déka du takwaré xiyaakwa ensel nak yae diré xiyandéka di hiya. Di hurundan
maki, guni Godré haraki hundi yambawakénguni.

11Wun haraki saraki jondu dé nana mandékanguka ya, nani hurundan maki hurumbe-
mboka. Yandéka dé du nak wun jonduka Godna nyingambu hayi, nani wun hundi xe
wun haraki saraki sémbut huruhafi yata jémba rembete. Nani ané héfa bari hényitekwa
nukwambu reta wun jonduka xékélakita jémbamale retame.

12Guni angi wangut, “Nani haraki saraki sémbut huruhafi yambeka nana mawuli jémba
dé té.” Wungi wata xékélaki natanguni, guni akwi haraki saraki sémbutmbu xakrinjoka.

13Hurukwexé mawuli gunika dé ya. Gunika yae hurukwexé mawuli dé atéfék du tak-
waka yakwa hurukwexé mawuli maki dé. God mwi hundimbu dé wa, gunika jémba hati-
tendékaka. Wataka dé guniré yikafre hurundét, wun hurukwexé mawuli guna mawuliré
haraki yamba hurukéndé. Hurukwexémawuli gunamawuliré haraki hurundémboka,God
nak yambu guniré wakwetandé. Guniré wakwendén yambumbu yingut, guna mawuli
hambuk ye téndét, guni haraki saraki sémbut yamba hurukénguni.

Godna ximbu harékéta, Satanéna ximbu yamba harékékéme
14 Wungi maki, némafwimbu mawuli yawuka du takwa, guni yénataka godna ximbu

harékékénguni. Guni yénataka godna ximbu harékéndaka sémbutka yaange yitanguni.
15 Wuni xékélelakikwa duka wawuka maki wuni guniré we, guni wuna hundika jémba

sarékéta xékélakingute.
16 Krais Jisas nanika hiyandénka sarékéta nani hérangwanda re. Reta Jisas déka du wali

reta hurundén maki, nani atéfék wain hulingu sanjoka huruta andé hérae Godka diména
nae wun wain hulingu sa. Sata nani atéfék Kraisna nyékimbu nani natafa mawuli héraata
re, o yingafwe? Sataka bret fukae sata nani Kraisna séfimbu nani natafamawuli héraata re,
o yingafwe?

17Wunbret natafamale rendékamaki, nani akwi natafa séfimbu nani re. Nani séfélak du
takwa nani natafa bretmbu sata nani natafa séfimbu nani re.

18Guni Israelna du takwakamé saréké. Godka hwendanhamwi dimotu jambémbu taka.
Take di wun hamwi sa. Sata di God wali natafa mawuli héraata re.

19 Wun hundika némbuli wuni we. Yénataka godka hwendan hamwimbu hambuk
téhambandé. Yénataka godmbu hambuk téhambandé.

20 Godna hundi xékéhafi yakwa du takwa yénataka godka hamwi hweta wu haraki
hamwinyaka di hwe. Godka hwehambandi. Nak duwunhamwi sata dé haraki hamwinya
wali natafa mawuli hératandé. Guni haraki hamwinya wali natafambu reta di wali natafa
mawuli hérangumboka, hélékwuni ye.

21Guni Néma Du Krais Jisas wali hénoo hulingu sata dé wali natafa mawuli guni héraata
re. Reta yingi maki guni haraki hamwinya wali sata, di wali natafa mawuli héraata
retanguni? Wu yingafwe. Guni Néma Du Jisas wali haraki hamwinya wali akwi natafa
mawuli yamba hérakénguni.

22 Yingi maki dé? Guni haraki hamwinya wali sata natafa mawuli hérangut, Néma Du
gunika harakimawuli xékétamawuli windéte gunimawuli ye, o yingafwe? Guna hambuk
Néma Duna hambukré dé sarékéngwandé o yingafwe? Wu yingafwe.

Atéfék nukwambuGodna ximbu harékétame
23 Guna du nawulak di wa, “Godna hambuk hundi haraki nahafi yandén jondu atéfék

hurutame.” Wungi wandaka wuni wa, “Yingafwe. Naniré yikafre huruhafi yakwa jondu
akwi yamba hurukéme. Joo nak nana mawuli jémba téndéte nana mawuliré yikafre
huruhafi yandét,wun joo akwi yamba hurukéme.” Wungi wuni we.

24 Guni guni hafuré male yikafre hurunjoka yamba sarékékénguni. Guni guna
nyémayikaré yikafre hurunjoka hurutanguni.

25 Guni hamwi héranjoka maketré ye guni hamwi hwekwa duré angi yamba wak-
wexékékénguni, “Wun méta hamwi dé? Wun yénataka godka hwendan hamwi dé, o
yingafwe?” Wungiwakwexékéhafi yatawunhamwi sata guni gunamawulimbu akwiwun
jooka sarékékénguni.

26Guni xékélaki: “Ané héfa akwi atéfék héfambu tékwa jondu akwi Néma Du Godna jondu
male dé.” Wun hundika sarékéta nani maketmbu hamwika yambawakwexékékéme.

27Krais Jisasna hundi xékéhafi yakwadunak, déka gembuhénoohamwi sangutewandét,
guni mawuli yata yitanguni. Ye gunika hwendét, atéfék hénoo hamwi satanguni. Guni
déré angi yamba wakwexékékénguni, “Wun hamwi yénataka godka hwendan hamwi dé,
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o yingafwe?” Wungi wakwexékéhafi yata sata guna mawulimbu wun jooka yamba
sarékékénguni.”

28Dunak guniréwandét, “Ané yénataka godkahwendanhamwidé.” Wungiwandét, guni
wun duka sarékéta, dékamawulika akwi sarékéta, guni wun hamwi yamba sakénguni.

29 Guni guna mawulika sarékéhafi yata déka mawulika sarékéta wun hamwi yamba
sakénguni.
Yingi guni saréké? Métakawewuni nakdunamawuliré yikafre hurunjoka sarékétawuni

mawuli yawukamaki yahafi ye?
30Wuni wun hamwi sata Godka diména nawut, métaka we du nawulak wunika haraki

hundi wa, Godka diména nawun hamwika?
31Guni wun hundika sarékéta angi hurutanguni. Guni hénoo, hamwi, hulingu sata, nak

jémbayata guniGodnaximbuharékétanguni. Du takwaguniréxeGodnaximbuharékéndate
guni yikafre sémbutmale hurutanguni.

32Guni Korin guni Judana du takwa, nak téfana du takwa, Krais Jisasna hundi xékékwa
du takwaka akwi sarékétanguni. Sarékéta, di haraki saraki sémbut hurundamboka, guni
yikafre sémbut huruta jémbamale retanguni.

33Guni wuni huruwuka maki huruta retanguni. Atéfék du takwaré yikafre hurunjoka
sarékéta wuni atéfék nukwambu hambuk jémba ye. Wuni wuna séfiré yikafre hurunjoka
hambuk jémba yahambawuni. Diré yikafre huruwut, di huli mawuli hérae God wali jémba
rendate, wuni hambuk jémba ye.

11
1Wuni Krais Jisas hurundén maki wuni huru. Guni wuniré xéta wuni huruwuka maki

hurutanguni.

TakwaGodkawata deka anéngambaka samétandi
2 Guni atéfék nukwambu wunika sarékéta Krais Jisasna hundi xékékwa du takwana

sémbut guni huru, wakwewun maki. Wungi hurunguka wuni yikafre mawuli yata guna
ximbu haréké.

3Guni ané jooka xékélakingutewuni mawuli ye. Guna humbu guna séfimbu atéfék tékwa
jonduré sarékéngwanda dé néma du re. Wungi maki, Krais dé atéfék duna humbumaki dé.
Du nak déka takwana humbumaki dé. God dé Kraisna humbumaki dé.

4 Du nak dé déka anéngamba samétaka téta dé Godka wata profetna hundi wata, wu dé
déka humbuna ximbu harékéhambandé.

5Takwahési lé léka anéngamba saméhafi yataGodkawata profetna hundiwata, wu lé léka
humbuna ximbu harékéhambalé. Lé wungi huruta lé atéfék némbé sékéndé takwamaki lé.

6 Lé léka anéngamba saménjoka hélék yata lé léka némbé atéfék sékétalé. Lé léka némbé
sékénjoka roota, lé léka anéngamba samétalé.

7God déngala dé du huratakandéka di du Godna hambuk nawulak wakwe. Wungi maki
du Godka wata profetna hundi wata di deka anéngamba yamba samékéndi. Takwa di duna
hambuk nawulak wakweta di deka duna ekombu di re.

8Hanja du dé takwana séfimbu xakuhambandé. Takwa lé duna séfimbu lé xaku.
9God takwaré yikafre hurunjoka dé duré huratakahambandé. Dé duré yikafre hurun-

joka dé takwaré hurataka.
10 Wungi maki, takwa léka du léka néma du rendékaka wakwenjoka lé léka anéngamba

samétalé. Godna enselka akwi sarékéta lé wungi hurutalé.
11 Nak hundi akwi mé xéké. Nani Néma Du Krais Jisasmbu reta takwa di du atéfék

yatakataka jémba yamba tékéndi. Du akwi di takwa atéfék yatakataka jémba yamba tékéndi.
Duwali takwawali jémba yata di jémba tétandi.

12God taledéduna séfimbudé takwaréhurataka. Huratakandékanémbuli takwadidunya
héra. God hafu dé atéfék jondunamo dé.

13Guni hafu hundi buléta sarékétanguni. Takwa anéngamba saméhafi yata, Godna hundi
buléndaka gembu téta, Godka wandat, wu yikafre wana haraki wana? Wu haraki dé.

14Nani du takwana sémbutka sarékéta nani xékélaki. Du nak déka némbé séményi téndét,
du takwa déka némbéré xéta angi watandi, “Wuharaki du dé.”

15 Takwa hési léka némbé séményi téndét, du takwa léka némbéré xéta angi watandi, “Wu
yikafre takwa lé.” God takwaka dé séményi némbé hwe, deka anéngambaré saméndéte.

16 Guni nawulak wun jooka warunjoka mawuli yangut, wuni guniré angi watawuni:
Nani atéfék nukwambu wun sémbutmale huru. Nak getéfambu rekwa Godna hundi jémba
xékékwa du takwa akwi di wun sémbutmale huru.

Korin hénoowain hulingu sata di NémaDuka sarékéhafi ya
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17 Némbuli guniré hambuk hundi nawulak wanjoka wuni mawuli ye. Mawuli yata
hurunguka sémbutka guna ximbu yamba harékékéwuni. Guni Godna ximbu harékénjoka
yata hérangwanda renguka nukwa, guni guna du takwaré yikafre huruhafi yata guni deka
mawuliré haraki guni huru.

18 Tale ané jooka watawuni. Du takwa nawulak di gunika angi wa: “Di Godna hundi
buléta hérangwanda reta, di natafa mawuli hérahafi yata hémémbu hémémbu reta, jémba
rehambandi.” Wungiwandakaxékétakawuni dekahundi nawulakéka “Wumwihundi dé”
wuni na.

19 Wuni xékélaki. Guni wungi hérangwanda reta Godna hundi buléta guni yikafre mwi
hundi wakwa duka xékélakitanguni. Xékélakingut,wu yikafre dé.

20Wungi maki guni hérangwanda reta guni Néma Du Jisasna hénoo jémba sahambanguni.
21 Jémba sahafi yata guni guni hafuka sarékéta guna hénoo wain hulingu hérae hura sa.

Sanguka nak du hénooka hiyandéka nak dé wain hulingu se wangété ya.
22Wu haraki dé. Guni hénoo hulingu sanjoka mawuli yata, métakawe guni guna gembu

sahafi ye? Guni Godna hundi xékékwa du takwaré haraki hurunjoka guni wungi huru
o yingafwe? Hénoo héra yahafi du takwa guna makambu roondate guni wungi huru o
yingafwe? Hurungun sémbutka yingi watawuni? Wuni guna ximbu harékétawuni wana?
Yingafwe. Wungi haraki saraki sémbut guni huru.

NémaDu Jisas dé déka duka bret wali wain hulinguwali hwe
Mat. 26:26-29;Mak 14:22-25; Luk 22:14-20

23Mé xéké. Guniré wakwewun hundi tale Néma Du Jisas dé wuniré wakwe. Wun hundi
angi dé: Judas dé Jisasré dékamamaka hwendén nukwa dé Jisas bret nak héra.

24Hérae dé Godka diména nataka bret fukae dé déka duré angi wa, “Ané wuna séfi dé.
Guniré yikafre hurunjoka wuni wuna séfi hwe. Guni wunika wambula wambula mé
sarékétawungi hura sa.”

25 Wungi wandéka hénoo sandaka dé bret hurundén maki dé hanyandé wali
wain hulingu akwi dé héra. Héraata dé diré angi wa, “Ané hanyandémbu Godna
huli wasékérékéndén hundika dé guniré wakwe. Wuna nyéki blekéndét guni xéta
xékélakitanguni, déka hundi mwi hundi yatendékaka. Guni ané hulingu sata wun nukwa
wunikamé saréké.”

26 Wandénka wuni guniré we. Guni Néma Duka sarékéta bret wain hulingu sata, guni
dé guna Néma Du gunika hiyandénka, guni wakwe. Dé wambula yatendékaka haxéta, guni
wungi hurutanguni.

NémaDuka sarékéhafi yata bret wain hulingu baka sata di haraki saraki sémbut huru
27 Wun jooka sarékéta, wuni ané hundi akwi wuni we. Nawulak du takwa jémba

sarékéhafi yata, haraki saraki mawuli yata, bret sata wain hulingu akwi baka sata di Néma
Du Jisasna séfi déka nyékika akwi di hu hwe. Wungi huruta di haraki saraki sémbut huru.

28 Wungi hurundamboka, di tale jémba sarékéta nak nak deka mawulimbu watandi,
“Naniharaki sarakimawuli nani xéké, oyingafwe? Haraki sarakimawuli xékéta,naniwun
haraki saraki mawuli yatakatame.” Wungi wata yikafre mawuli yata bret wain hulingu
satandi.

29 Du takwa Néma Du Jisas dika hiyandénka sarékéhafi yata, déka séfika déka nyékika
sarékéhafi yata, wun bret sata wain hulingu akwi baka sandat, hukémbu God wun haraki
saraki sémbut diré hasa hwetandé.

30 Guna séfélak du takwa wungi bret wain hulingu baka sanguka God guniré hasa
hwendékaguninawulakhambukyahafiyangukanawulakbarhiyangukanawulakwundé
hiyanda.

31Gunigunamawuliréhurukwexétayikafremawuliwaliwunbretwainhulingusangut,
God guniré hasa yamba hwekéndé.

32NémbuliGod nana hurumben haraki sémbutka sarékéta nanika xak nawulak hwe, nani
wunharaki sémbutwambulahurumbemboka. Naniwunharaki sémbutwambulahuruhafi
yambet, hukémbu God wun haraki sémbut naniré hasa yamba hwekéndé, ané héfana du
takwawali.

33 Guni wuna nyama bandi, wun jooka sarékéta guni angi hurutanguni. Guni hénoo
hulingu sanjoka hérangwanda reta, tale guni guna atéfék du takwaka haxétanguni. Haxéngut
yandat guni atéfék reta atéfék satanguni.

34 Du takwa nawulak hénooka hiyaata, di nak du takwaka haxénjoka hélék yata, di tale
deka gembu hénoo satandi. Sataka yae guni wali retandi. God hurundan haraki saraki
sémbut diré hasa hwendémboka, di tale deka gembu satandi.
Hayingunhundi nawulak akwi dé re. Hukémbuwuni gunika yaewunhayingun jonduka

hundi watawuni.
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12
GodnaHamwinya dé nakmaki nakmaki hambuk hwe

1 Wuna nyama bandi, némbuli hundi nawulak watawuni, Godna Hamwinya baka
hwendén hambukéka. Guni wun hambukéka jémba xékélakingutewuni mawuli ye.

2 Guni xékélaki. Hanja, guni Godna hundi xékéhafi yangun nukwa, di hundi buléhafi
yakwa yénataka godka guniré témbéra hura yi, guna mawuli yike yandét, guni yénataka
godna ximbu harékéngute. Di nakmaki nakmaki yambumbu guniré témbéra hura yi.

3 Wungi maki guni du takwana mawulimbu tékwa hamwinyaka xékélakingute wuni
guniré we. Godna Hamwinya deka mawulimbu wulaaye téndét di du takwa angi yamba
wakéndi, “Jisas dé haraki saraki sémbut hura dé haraki hafwaré yitandé.” Wungi yamba
wakéndi. GodnaHamwinya dekamawulimbu tékwa du takwamale angiwatandi, “Jisas dé
nana Néma Du dé.”

4Godna Hamwinya natafa male reta dé nakmaki nakmaki hambuk dé nanika hwe.
5Nana Néma Du natafa male rendéka nani déka nakmaki nakmaki jémba ya.
6God natafa male reta dé nani déka du takwaka hambuk hwe, nani nak maki nak maki

jémba yambete.
7 Godna Hamwinya dé nana mawulimbu téta dé nani nak nakéka hambuk hwe, nani

Godna du takwa atéfékré yikafre hurumbete.
8GodnaHamwinya hambuk hwendéka nawulak di xékélelaki hundi nawulakwa. Godna

Hamwinya hambuk hwendéka nawulak di Godna jémbaka nawulakéka jémba xékélakita di
hundi wa.

9GodnaHamwinyahambukhwendékanawulak di Godka jémba sarékétadi hurutendéka
jonduka “mwi hundi dé” di na, wun jondu xakundéte. Godna Hamwinya hambuk
hwendéka nawulak di bar hiyaakwa du takwaré di huréhaléké.

10Nawulak di hanja xéhafi yandanhambuk jémba ya. Nawulak di Godna ximbuprofetna
hundi wa. Nawulak di du takwana mawulimbu tékwa hamwinyaka di xékélaki. Méta
hamwinya deka mawulimbu dé té, di wun hundi wandate? Wungi di xékélaki. Godna
Hamwinya hambuk hwendéka nawulak di xékéhafi yandan hundi wa. Nawulak di wun
xékéhafi yandaka hundi yawuleka du takwaré wa.

11 Nani Godna du takwa wungi yambeka dé Godna Hamwinya male dé wun hambuk
nani nak nakéka hwe. Godna Hamwinya male déka mawuli sarékémbu dé wun hambuk
wungi hwe.

Kraisna du takwa atéfék di natafa duna séfimaki di
12Duna séfi dé natafamale téndéka di séfélak jondu di té, déka séfimbu. Wun séfélak jondu

téndékadé séfinatafamaledé té. WungimalenaniKraisnahundikaxékékwadu takwanani
Kraisna séfime.

13Nani yingi maki me? Nani Judana du takwa nani re, o nak téfana du takwa nani re?
Nak duna hundi xékéta déka jémba yakwadu takwanani re, omawuli yambekamaki jémba
yakwa du takwa nani re? Reséndé. Godna Hamwinyambu nani atéfék natafa mawuli
héraata guré nandita nani natafa séfimbu nani re. Reta nani atéfék natafa male Hamwinya
nani héra.

14Nani xékélaki. Duna séfimbu natafa joomale téhambandé. Duna séfimbu séfélak jondu di
té.

15Dunaman nak angi wandét, “Wuni tamba yingafwe. Wungi maki wuni séfina joo nak
yingafwe.” Wungi wandét, reséndé. Wandén nukwa akwi dé séfina joo nak dé.

16 Duna waan angi wandét, “Wuni dama yingafwe. Wungi maki wuni séfina joo nak
yingafwe.” Wungi wandét, reséndé. Wandén nukwa akwi dé séfina joo nak dé.

17 Duna séfimbu dama male téndét, yingi maki nae dé joo nak xékétandé? Déka séfimbu
waanmale téndét, yingi maki nae dé yama nak sékétandé?

18 Wu yingafwe. God nana séfi wungi huratakahambandé. Dé déka mawuli
yandékangalambu dé atéfék jondu nana séfimbu dé jémba hurataka.

19God séfimbu tékwa natafa joomale huratakandét, nana séfi jémba yamba tékéndé.
20Godwungi huruhambandé. Séfélak jondu dé té nana séfimbu. Téndéka nana séfi natafa

male dé té.
21 Wungi maki dama tambaka yamba wakéndé, “Wuni hafu séfina jémba atéfék hali

huruwu. Méni sayi.” Wungi yambawakéndé. Humbuakwimankayambawakéndé, “Wuni
hafu séfina jémba atéfék hali huruwu. Méni sa yi.” Dé akwi wungi yambawakéndé.

22Nana séfimbu tékwa jondunawulakékananiwa, “Hambukyahafi yakwa joo dé.” Wungi
wambeka joo nana séfimbu téhafi yandét, nana séfi jémba yamba tékéndé.
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23Nana séfimbu tékwa nawulak jonduka nani wa, “Baka joo dé.” Wungi wata nani wun
séfikanani nukwawur gi. Nana séfimbu tékwanak jookananiwa, “Diwun jooré xéndamboka
hélékwuni ye.” Wungi wata nani wun séfika joo nak sanda.

24Nana séfimbu tékwa nak jooka nani wa, “Wu yikafre joo dé.” Wungi wata wun séfika
nani joonaksandahafiye. Godnanaséfihuratakadénak joonak joonanaséfimbuhurataka
dé naniré wa, nani “Baka joo dé” nambeka jooka jémba hatimbete.

25 Nana séfimbu tékwa jondu hafu hafu téndate, wungi huruhambandé. Nana séfi
natafambu reta jémba téndéte dé wungi huru. Wungi maki nana séfimbu tékwa joo dé nak
séfimbu tékwa jooka jémbamale hatita té. Di atéfék nak nakéka di jémbamale hatita té.

26Nana séfimbu tékwa joo nakhangélihérandét,nana séfimbu tékwa jondu atéfékdi hangéli
héra. Nawulakduwun séfimbu tékwanak joona ximbuharékéndat,wun séfimbu tékwa jondu
atéfék di wun joo wali mawuli sawuli yatandi.

27Guni Krais Jisasna hundi xékékwa du takwa, guni Kraisna séfi guni re. Reta guni nak
nak séfimbu tékwa nak joo guni re.

28 Renguka dé God guni déka du takwaré wa, guni nak nak déka jémba yangute. Wungi
wandéka tale nawulak di aposel di re. Deka hukémbu nawulak di profet di re. Deka
hukémbu nawulak di Godka wakwekwa du di re. Deka hukémbu nawulak di hanja xéhafi
yandan hambuk jémba di ya. Deka hukémbu nawulak di bar hiyaakwa du takwaré
huréhaléké. Deka hukémbu nawulak di du takwaré yikafre huru. Nawulak di Kraisna du
takwana jémbaka hatikwa néma du re. Nawulak di xékéhafi yandan hundi wa.

29Yingi maki dé? God wungi wandéka nani atéfék aposel nani wana? Nani atéfék profet
nani wana? Nani atéfék Godka wakwekwa du wana? Nani atéfék hanja xéhafi yandan
hambuk jémba nani ya wana?

30Nani atéfékbar hiyaakwadu takwaréhuréhalékéwana? Nani atéfék xékéhafi yambeka
hundi nani wawana? Nani atéfékwun hundi yawuleka nani wawana? Wu yingafwe.

31Wun hambuk atéfékwu yikafre hambuk dé. Nawulak di némafwi yikafre hambuk di.
Guni wunde némafwi hambuk héranjoka némafwimbumawuli yangute wuni mawuli ye.
Némbuli jémba retenguka sémbutka wakwetawuni. Wun sémbut dé atéfék sémbutré dé

sarékéngwandé.

13
Nak du takwaka némafwimbumawuli yatame

1 Yingi maki dé? Godna Hamwinya wunika hambuk hwendét, wuni atéfék héfambu
rekwa du takwana hundimbu wata, Godna enselna hundimbu akwi wuni wata, wuni du
takwaka némafwimbu mawuli yahafi yawut, wu haraki dé. Wungi reta wuni néma ham
makiwuni re. Wuni du takwakamawuli yahafi yatawuni séfélahurundakamimakiwuni
re.

2 Godna Hamwinya wunika hambuk hwendét, wuni profetna hundi wata, fakundén
atéfék hundika xékélakita, atéfék jonduka jémba xékélakita, némburé hérekinjoka Godna
hambukéka jémbamale sarékéta, du takwaka némafwimbumawuli yahafi yawut, wu haraki
dé. Wungi reta wuni baka dumaki wuni re.

3Wuni jambangwe du takwaka hénoo hwenjoka wuni wuna jondu atéfék hweta, wuni
Godna jémbakamale sarékéta di Godka hélék yakwa duwuna séfiré yambu tundate roohafi
yata, du takwaka némafwimbu mawuli yahafi yawut, wu haraki dé. Wungi huruwut,
huruwun joo Godnamakambuwuniré yikafre yamba hurukéndé.

4 Nani nak du takwaka némafwimbu mawuli yata angi hurutame. Nani diré bari
rékambambu yamba wakéme. Nani diré yikafre hurutame. Yikafre joo dika yae nanika
yahafi yandét, nani dika haraki mawuli yamba xékékéme. Nani hurumben jooka mawuli
yata nanamawuliré yamba xiyakéme. Nani nana ximbu yamba harékékéme.

5Nani du takwaré haraki yamba hurukéme. Nana séfika male yamba sarékékéme. Nani
nak du takwaka bari mawuli yambawikéme. Nak du takwa naniré haraki hurundat, nani
wun jooka wambula yamba sarékékéme.

6Nak du takwa haraki saraki sémbut hurundat, nani wun jooka mawuli sawuli yamba
yakéme. Di yikafre sémbut huruta mwi hundi wandat, nani wun jooka yikafre mawuli
yatame.

7 Nawulak du takwa naniré haraki hurundat, nani diré haraki yamba hurukéme. Du
takwa yikafre sémbut hurundate nani dika jémba male sarékétame. Yikafre joo xaku-
tendékaka haxéta jémba male retame. Nanimbu xak xakundét, nani wendé nahafi yata
nana mawulimbu hambuk yata jémba tétame. Nani nak du takwaka némafwimbu mawuli
yata nani wungi hurutame.
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8Naninakdu takwakanémafwimbumawuli yambet,wunyikafremawuliwungi téwungi
té tétandé. Profetna hundi hényitandé. Nak maki nak maki hundimbu wandan hundi
hényitandé. Xékélelaki akwi hényitandé.

9Némbuli nani nawulak jonduka male nani xékélaki. God nanika nawulak wakwendéka
nani profetna hundi nawulakmale nani wa.

10HukémbuGoddéka jémba yasékendét, yikafre jondumale tétandé. Téndétnananawulak
male hurumben jémba hényitandé.

11Hanjawuni nyan rewunnukwawuni nyangwal buléndakamakiwuni bulé. Nyangwal
sarékéndakamakiwuni saréké. Nyangwalmawuli yandakamakiwunimawuli ya. Némbuli
némafwi ye wuni nyangwal reta xékéwunmawuli wundé yatakawu.

12Némbuli nani gukanyimbu hakiré xéta jémba xéhambame. Hukémbu déka saawiré jémba
xétame. Némbuli nani nawulak jonduka male nani xékélaki. Hukémbu nani Godka jémba
male xékélakitame, dé nanika jémba xékélakindékamaki.

13Wun nukwa némbuli rekwa yikafre sémbut hufuk reséketandi. Wunde sémbut angi di.
Nani Godka jémba sarékéta déka hundika “Mwi hundi dé” nani na. Nani Godwali wungi re
wungi re jémba retembekakahaxétayikafremawuli ye. Nani du takwakaakwiGodkaakwi
nani némafwimbu mawuli ye. Wunde sémbut hufuk yikafre di. Du takwaka akwi Godka
akwi némafwimbumawuli yambeka sémbut, dé yéték sémbutré sarékéngwandé. Wun sémbut
dé némafwi yikafre joo dé.

14
GodnaHamwinya nanika hwendén hambuk

1Guniré wuni we. Guni hambuk yata némafwimbu mawuli yatanguni. Nak hundi akwi
wuni we. Guni némafwimbu mawuli yata guni Godna Hamwinya hwendén nak maki nak
makihambukhéranjokamawuli yatanguni. ProfetnahundiwambetedéGodnaHamwinya
hambuk nak hwe. Guni wun hambuk héranjoka némafwimbumawuli yatanguni.

2Ané jooka sarékétawuni wungi we. Du takwa xékéhafi yandaka hundi wata, di nak du
takwaré wahambandi. Di Godré di wa. Du takwa deka hundika xékélakihafi yandaka di
deka hamwinyambu di God fakundén jooka hundi wa.

3Godnadu takwadéka ximbuharékénjokahérangwanda rendaka, profetna hundiwata, di
du takwaré di wa. Wandaka deka hundi xékéndaka dekamawuli hambuk yata dé jémba té.
Deka hundi xékéta di yikafre mawuli ya. Yata di yikafre jémba yata di roohafi ya.

4 Xékéhafi yandaka hundi wakwa du di deka mawuliré male di yikafre huru. Profetna
hundiwakwadudiGodnadu takwanamawuliré yikafre huru, dekamawuli jémba téndéte.

5 Guni atéfék xékéhafi yanguka hundi wangute wuni mawuli ye. Guni atéfék profetna
hundi wangute wuni némafwimbu mawuli ye. Profetna hundi wakwa du dé xékéhafi
yandaka hundimbu wakwa duré dé sarékéngwandé. Du nak xékéhafi yandéka hundi wata
dé wun hundi yawuleka wata, dé akwi profetna hundi wakwa dumaki, dé Kraisna hundi
xékékwa du takwaré wa, di Godna jémbaka nawulak akwi xékélakindate.

6Wuna nyama bandi, mé xéké. Wuni gunika yae, xékéhafi yanguka hundi male guniré
wata, yingi maki nae wuni guna mawuliré yikafre hurutawuni? Wuni gunika yae joo
nakéka wafuka wata, joo nakéka xékélakita wun jooka wata, profetna hundi wata, Godna
jémbaka guniré wakweta, wungi wata wuni gunamawuliré yikafre hurutawuni.

Xékémbeka hundimbu du takwaré Godna hundi watame
7Wuni jondu nawulakéka sataku hundi watawuni. Du nak hama jémba yohafi yandét,

du takwa déka gwar jémba yamba xékékéndi. Nak du mi jémba huruhafi yandét, du takwa
wunmi jémba yamba xékékéndi.

8Du nak fuli jémba yohafi yandét, xi warekwa du jémba xékéhafi yata, xi warenjoka deka
jondu yamba hérakéndi.

9 Wungi maki, guni yikafre hundimbu jémba wahafi yangut, yingi maki nae di guna
hundi jémba xékétandi? Guni yikafre hundimbu jémba wahafi yata guni baka hundi male
watanguni.

10Ané héfambu rekwa du takwa di séfélak nak maki nak maki hundimbu di bulé. Buléta
di deka hundi xékéta di wun hundinamo hundika di xékélaki.

11Dunakwunikawandét,wuni dékahundinamohundika xékélakihafi yawut, déwunika
angiwatandé, “Dénak téfambuyandédudé.” Wuniakwiwunidékaangiwatawuni, “Dénak
téfambu yandé du dé.”

12Wungi maki, guni Godna Hamwinya hwendén hambuk héranjoka mawuli yata, guni
Kraisna hundi xékékwa du takwanamawuliré yikafre hurunjoka hambukmbumé huru.
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13 Deka mawuliré yikafre hurunjoka sarékéta, xékéhafi yandaka hundi wakwa du di
Godré wakwexékétandi, déka Hamwinya hambuk hwendét di deka hundi yawuleka du
takwaré wandate.

14 Guni mé saréké. Wuni xékéhafi yawuka hundimbu Godka wawut, wuna hamwinya
God wali hundi bulétandé. Buléndét, wun hundika xékélakihafi yawut, wuna mawuli baka
tétandé.

15 Wun jonduka sarékéta métaki hurutame? Angi hurutame. Nani Godka wata nani
nana hamwinya wali nana mawuli wali Godka watame. Nani gwar wata nani nana
hamwinyambu akwi nanamawulimbu akwi gwar watame.

16 Guni wungi wahafi yata, guna hamwinyambu male Godka diména nangut, Godna
Hamwinya hwendén hambuk hérahafi yakwa du guna hundi xéka guna hundina mo
hundika xékélakihafi yata yingi maki nae dé guna hundika “Mwi hundi dé” natandé?

17GuniwungiGodkadiménanaatawunhundimbu jémbawata guniwundunamawuliré
yikafre huruhambanguni.

18 Godna Hamwinya wunika hambuk hwendéka wuni séfélak xékéhafi yawuka
hundimbu wata wuni guni atéfékré sarékéngwandé. Wun hundimbu wawunka wuni
Godka diména na.

19NawukaKraisnahundi xékékwadu takwahérangwanda rendakawuni diwali retawuni
nak hambukékawuni mawuli ye. Wuni diré xékéndaka hundimbu nawulak hundi wawut,
diwunhundi xékaGodka jémbaxékélakindate,wunimawuli ye. Wunidiré xékéhafiyandaka
hundimbu séfélak hundi wanjoka hélékwuni ye.

20 Wuna nyama bandi, mé xéké. Guni nyangwal sarékéndaka maki sarékékénguni.
Ramunyaharaki saraki sémbutkayikeyandakamaki, guni akwiharaki saraki sémbutkayike
yangute wunimawuli ye. Yike yahafi yata guni némafwi du takwa jémba sarékéndakamaki,
guni jémba sarékéta jémba xékélakingutewuni mawuli ye.

21Néma Du GodwandékaMoses hayindén hambuk hundimbu ané hundi dé re:
“Nakmaki nakmaki hundimbuwakwa duna tékalimbu akwi,
nak téfambu yandé duna hundimbu akwi wuni Judana du takwaré watawuni.
Wungi diré wawut, wawun nukwambu akwi di wuna hundi yamba xékékéndi.”
Wungi dé wa.

22Wun hundika sarékéta nani xékélaki. God Kraiska jémba sarékéhafi yakwa du takwaka
déka hambukwakwenjoka dé Godna Hamwinya hambuk hwendéka di du takwa nawulak
xékéhafi yandaka hundimbu wa. Kraiska jémba sarékékwa du takwaka wakwenjoka dé
wun hambuk hwehambandé. God Kraiska jémba sarékékwa du takwaka déka hambuk
wakwenjoka dé Godna Hamwinya hambuk hwendéka di du takwa nawulak profetna
hundi wa. Kraiska jémba sarékéhafi yakwa du takwaka wakwenjoka dé wun hambuk
hwehambandé.

23 Kraisna hundi xékékwa du takwa atéfék hérangwanda reta, xékéhafi yandaka hundi
wandat, Kraisna hundi xékéhafi yandé du nawulak wulaaye, wun hundi xékéhafi yata, di
xékétawatandi, “Wunde du takwa di wangété di ye.”

24 Kraisna hundi xékékwa du takwa atéfék hérangwanda reta, profetna hundi wandat,
Kraiska xékélakihafi yakwa du nak wulaaye dé deka hundi xékétandé. Di déka hurundén
haraki saraki sémbutkawandat, dé déka haraki saraki sémbutka hélék yatandé.

25 Di déka mawulimbu fakundén jooka wafukandat, dé xakre hwaata déka saawi
takatéfita Godna ximbu harékéta angi watandé, “God guni wali dé té. Wumwi hundi dé.”
Wungi watandé.

Di hérangwandaGodna ximbu harékéta jémbamale retandi
26 Wuna nyama bandi, wun jonduka sarékéta méta hurutame? Guni Godna ximbu

harékénjoka hérangwanda reta guni atéfék angi hurutanguni. Du nak gwar watandé. Nak
guniré Godna jémbaka wakwetandé. Nak fakundén jooka wafukatandé. Nak du xékéhafi
yanguka hundimbu watandé. Nak wun hundi yawuleka guniré watandé. Wungi huruta
di nak nak du takwana mawuliré yikafre hurunjoka hurutandi, deka mawuli hambuk ye
jémba téndéte.

27 Du nawulak xékéhafi yanguka hundi wanjoka mawuli yata du yéték hufuk male
watandi. Natafa du tale wandét, nak du déka hukémbu watandé. Du nak wandét, nak du
wun hundi yawuleka guniré watandé.

28Hundiyawulekékwadunakrehafiyandét,xékéhafiyangukahundimbuwakwaduwun
hundi yambawakéndé. Dé nakélak reta dé hafuré watandé, Godwali.

29Du yéték hufuk profetna hundiwatandi. Wandatwumbu rekwa du takwa xékétawun
hundika sarékéta buléta xékélakitandi.
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30 Du nak wata téndét, God nak duré nak hundi wandét dé raama tétandé. Téndét tale
wandé du nakélak retandé. Rendét, dé wun hundi watandé.

31 Wungi huruta guni nak tale nak hukémbu nak hukémbu wungi guni Godna ximbu
profetna hundiwatanguni. Atéfék du takwa xékélakindat, dekamawuli hambuk yata jémba
téndéte guni wungi watanguni.

32 Profet di deka hamwinyaka néma du reta di watendaka hundika akwi hatitandi, di
hafuré.

33Nani xékélaki. Guni Godna ximbu harékénjoka hérangwanda reta, nak maki nak maki
hundi wata nak maki nak maki jondu hurungute God hélék dé ye. Guni déka ximbu
harékéta nakélak hurumawuli yata jémba rengute, God démawuli ye.

34 Atéfék getéfambu reta Godna hundika xékékwa du takwa hérangwanda rendaka maki,
guni Godna hundika bulénjoka hérangwanda reta, takwa nakélak retandi. Hundi yamba
wakéndi. Di deka duna hundi xékétandi. Wun jooka Moses hayindén hambuk hundi akwi
dé wa.

35 Takwa Godna hundi nakéka jémba xékélakinjoka mawuli yata, di ye deka gembu reta,
deka duré wakwexékétandi. Guni Godna du takwa déka gembu reta déka ximbu harékéta,
takwa hési hundi wata, lé haraki sémbut lé huru.

36Guni yingi maki guni? Godna yikafre hundi tale gunimbu dé xaku o yingafwe? God
gunikamale dé déka hundi wa, o yingi maki dé?

37Guna du nawulak angi sarékéta, “Nani Godna profet nani. Godna Hamwinya nanika
dé hambuk hwe.” Wungi sarékéta, angi akwi métaka sarékénda. Gunika hayiwuka hundi
Néma Duwandén hambuk hundi dé. Wunka yawundu natandi.

38Guna du nawulak wun hundika hu hwendat, guni dika hu hwetanguni.
39 Wuna nyama bandi, wun jonduka sarékéta angi hurutanguni. Guni Godna ximbu

profetnahundiwanjokanémafwimbumawuli yatanguni. Yangut gunadunawulak xékéhafi
yanguka hundimbuwanjokamawuli yandat, guni diré yambawatéfikénguni.

40 Watéfihafi yata guni Godna ximbu harékéta jémba male retanguni. Yikafre mawuli
xékéta guni hundi watanguni. Nak tale nak hukémbu nak hukémbu wungi wata jémba
watanguni.

15
Krais hiyae déwambula ramé

1 Wuna nyama bandi, mé xéké. Guniré wawun Kraisna yikafre hundika wambula
sarékéngutewunimawuli ye. Guni wun hundi xékénguka gunamawuli hambuk yata jémba
dé té.

2 Guni wawun hundi hulukingut, God wun hundimbu guniré Satanéna tambambu
hératandé. Guni wun hundi bakamale xékéngut, God guniré yamba hérakéndé.

3 Wuni Krais Jisasna hundi xékétaka wun némafwi hundi guniré wundé wawu. Wun
hundi angi dé: Krais Jisas hurumben haraki saraki sémbutka dé hiya, hanja Godna
nyingambu hayindanmaki.

4Hiyandéka diwekwambu rémé. Réméndaka nukwa yéték yindéka ganémbambuGod déré
dé wambula husaramé, Godna nyingambu hayindanmaki.

5Husaraméndéka dé tale Krais Jisas Pitaka yindéka dé Pita déré xé. Xéndéka hukémbu dé
déka du tamba yétiman yétékéka yindéka di atéfék déré xé.

6 Hukémbu dé 500 nawulak akwi déka hundi xékékwa du takwaka yindéka di déré xé.
Wunde du takwa séfélak di hiyahafi re. Nawulak di bu hiya.

7Hukémbudé Jemskayindékadédéréxé. HukémbuKrais dédékaaposel atéfékékayindéka
di déré xé.

8Hukétéfiwunika yandékawuni déré xé. Ayiwa nyan jémba téhafi ye bari héraléka nyan
yikafre yahafi yandékamaki, wuni jémba téhafi yawuka dé wunika yandékawuni déré xé.

9Hanja wuni Kraisna hundi xékékwa du takwaré haraki huru. Huruwunka sarékéta du
nawulak wunika angi wandat, “Nani Polka ‘Kraisna aposel dé’ yamba wakéme.” Wungi
wandat, wu sékérékétandé. Wungi maki Kraisna aposel atéfék di wuniré sarékéngwanda di
néma du re. Wuni Kraisna aposel baka duwuni re.

10 God huruwun sémbutka sarékéhafi yata wuniré yikafre hurundéka wuni némbuli
rewuka maki wuni re. Dé wungi wuniré yikafre hurundéka dé déka jémba baka yi-
hambandé. Wuni Kraiska weséka jémba yawuka wuna jémba atéfék aposelna jémbaré dé
sarékéngwandé. Wuni wuna hambukmbu wun jémba yahambawuni. God wuniré yikafre
huruta hambuk hwendékawuni wun jémba ya.
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11Wungi maki, wuni guniré Kraisna hundi wa, nak du guniré Kraisna hundi wa, yak,
nani atéfékKraiskanatafahundimalenaniwa. Wambekaguniwunhundi xékamwihundi
dé guni na.

Hiyandé du takwawambula ramétandi
12Mé xéké. Krais Jisas hiyandéka God déré wambula husaraméndénka nani guniré wa.

Wambeka guni jémba xéké. Xékéngunka yingi maki nae guna du nawulak némbuli angi wa,
“Hiyandé du takwawambula yamba ramékéndi.”

13 Hiyandé du takwa wambula raméhafi yandat, God Krais akwi wambula
husaraméhambandé.

14 Krais Jisas hiyae, dé wambula raméhafi yandét, nani Kraiska wamben hundi baka
hundi xakutandé. Dé hiyae wambula raméhafi yandét, guni déka jémba sarékéta, wu baka
guni saréké.

15 Du nawulak di wa, “God hiyandé du takwaré wambula wambula husaramékéndé.”
Deka hundi mwi hundi yandét, God Jisasré husaraméhambandé. Nani angi nani wa,
“Krais Jisas hiyandéka God déré dé wambula husaramé.” Wungi wambenka, God Jisasré
husaraméhafi yandét, nana hundi yénataka hundi xakutandé, Godka.

16Dekahundimwihundi yandét,Godhiyandédu takwaréhusaraméhafi yata dé,Kraisré
akwi husaraméhambandé.

17DéKraisré husaraméhafi yandét, guni Kraiska baka guni saréké. Wungi baka sarékéta,
guni Godnamakambu guna haraki saraki sémbutmbu guni wungi re.

18Godhiyandé du takwaré husaraméhafi yandét,Krais Jisasnahundi jémba xékahiyandé
du takwa di wundé fakunda.

19Nani ané héfambu reta Kraiska jémba sarékéta dé wali retembekaka haxéta hiyambet,
God naniré husaraméhafi yandét,wu haraki dé. Nani haxéta témben joo hérahafi yata, nani
atéfék saréfa du takwaré sarékéngwanda haraki male retame.

20 Deka hundi yénataka hundi dé. Krais Jisas hiyandéka dé God déré wambula wundé
husaraméndé. Wumwi hundi dé. God Kraisré tale wungi husaraméndénka, nani xékélaki.
Hukémbu God hiyandé du takwaré wambula husaramétandé.

21Hanja du nak Adam, dé haraki saraki sémbut hurundéka du hiyana sémbut dé xaku.
NakduKrais Jisas, dé nanika yikafre jémbadé ya. Yandénka,Godwandéthiyandédu takwa
wambula ramétandi.

22Nani atéfékdu takwaAdamnamandékanani re. Retanani haraki saraki sémbuthuruta
re hiyatame. Nani Krais Jisasna hundi xékékwa du takwa déka hémémbu nani re. Reta
hukémbu hiyambet, God wandét, nani Krais Jisasna hundi xékékwa du takwa wambula
raama dé wali wungi re wungi re jémba retame.

23 God wasékendén maki Krais Jisas dé tale wambula ramé. Hukémbu Krais wambula
yatendéka nukwa nani déka du takwawambula ramétame.

24-26Ramémbethukémbuhukétéfinukwaxakutandé. WunnukwaKrais némadu retandé.
Reta dé déka mama atéfékré xiyasandandét di déka man mombu hwatandi. Hukétéfi ané
mamaré xiyatandé, du hiyana sémbut. Krais atéfék néma duré, atéfék gavman, atéfék
hambukré sarékéngwanda dé déka du takwa déka atéfék jondu déka Yafa Godka hwetandé.

27 Wun jooka Godna nyingambu angi dé wa: “God atéfék du takwa jondu déka man
mombu takandéka dé atéfék du takwa jonduka néma du dé re.” Wungi dé wa. Nani wun
hundi xéka, nani xékélaki. Wun hundi dé atéfék du takwa jondu Kraisna man mombu
rendékakawata dé dékamanmombu takandé Godka wahambandé.

28God atéfék du takwa, atéfék jonduka akwi dékaNyanéna ekombu takandét, dé néma du
reta dé dé hafuré déka ekombu takandé Godna ekombu takatandé. Rendét God hafu néma
du retandé, atéfék du takwaka, atéfék jonduka akwi.

29 Hiyandé du takwa raméhafi yandat, guna du takwa nawulak hiyandé du takwaka
sarékéta, Néma Duna ximbu guré nandita, di yingi maki di? Hiyandé du takwa raméhafi
yandat, métaka we guna du takwa nawulak hiyandé du takwaka sarékéta, Néma Duna
ximbu guré nandi?

30MétakaweatéféknukwambuKraisnamamananiréharakihurunjokahurundakanani
Kraisna jémbawambula ya?

31 Wuna nyama bandi, guni nana Néma Du Jisas wali natafa mawuli héraata renguka,
wuni gunikanémafwimbumawuli sawuli ye. Wumwihundidé. Anéhundi akwimwihundi
dé. Atéfék nukwambuwuni hiyawata re.

32 Wuni ané héfana jonduka sarékéta wuna mawuli sarékémbu male wun jémba yata
haraki wasa maki Efesusmbu rekwa du wali wuni ware, hukémbu méta yikafre joo
hératawuni? Hiyandé du takwa raméhafi yandat, angi hurutame: “Séri hiyatembekaka
sarékéta nani séfélak yikafre hénoo séfélakwain hulingu satame.”
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33Di guniré yéna yandamboka, ané hundi mé xéké: “Haraki saraki sémbut hurukwa du
takwa di wali yitaka yatakata yikafre sémbut hurukwa du takwana mawuliré di haraki
huru, di akwi haraki sémbut hurundate.”

34 Guni wangété mawuli mé yatakataka jémba saréké. Sarékéta haraki saraki sémbut
wambulayambahurukénguni. Gunadu takwanawulakGodkaxékélakihambandi. Guniwun
jooka roongute wuni wun hundi we.

Hiyandé du takwa raméndat, deka séfi nakmaki xakutandé
35Dunawulak angiwatandi, “Hiyandédu takwayingimaki ramétandi? Di yingimaki séfi

hura retandi?”
36Wungi wandat wuni diré angi watawuni: Guni wangété du guni. Mé saréké. Guna

sengun sék hiyandé sék maki héfa ekombu hwahafi yata, dé wambula raama huli yamba
tékéndé.

37 Senguka joo wun yikama sék male dé. Wu wit sék maké sék senguka maki dé. Guni
wun sékna hératendéka nyinga afa sehambanguni.

38Guni wun sék sengut, God dékamawuli yandékangalambu dé wun sékéka séfi nyinga dé
hwe. God atéfék sék nak nakéka dé nakmaki nakmaki séfi hwe, di hérandate.

39Atéfék jondu di natafa séfi huruhambandi. Di nak maki nak maki séfi di hura té. Du
takwa di nak maki séfi hura té. Hamwi bali di nak maki séfi hura té. Afwi di nak maki séfi
hura té. Xéri hamwi di nakmaki séfi hura té.

40Nyirmbu di nakmaki séfihérae. Héfambu di nakmaki séfihérae. Nyirmbu rekwa jondu
di nak maki hambuk hérae yikafre re. Héfambu rekwa jondu di nak maki hambuk hérae
yikafre re.

41Nukwa dé nak hambuk hérae jémba hanyi. Bafu lé nakmaki hambuk hérae lé ganmbu
hanyi. Hunkwari di nak maki hambuk hérae di akwi hanyi. Atéfék hunkwari natafa maki
téhambandi. Nawulak di yikamambu hanyi. Nawulak di némafwimbu hanyi.

42Hiyandé du takwawambula ramétendakakawun jondumaki dé. Du takwa hiyandaka
nani deka fusa rémé héfambu. Wun fusa bari blarétandé. Hiyandé du takwa raama nak
maki séfi hura téndat,wun séfiwungi re wungi re retandé. Yamba blarékéndé.

43 Héfambu rémémben séfi wu haraki saraki joo dé. Safwahérafwambu yakisandandan
joo maki dé. Wambula ramétekwa séfi wu yikafre séfi male dé. Réméndaka séfi hambuk
yahambandé. Wambula ramétekwa séfi hambuk yatandé.

44 Réméndaka fusa wu ané héfana séfi dé. Wambula ramétekwa séfi wu Godna getéfambu
retekwadu takwana séfidé. Héfana séfidénakmaki séfidé. Godnagetéfana séfidénakmaki
séfi dé.

45Wun jooka du nak dé angi hayi: Tale xakundé du Adam dé hamwinya hérae jémba re.
Hukémbu rendé Adam dé huli mawuli hwekwa hamwinya dé xaku.

46 Nani Godna getéfambu rekwa du takwana séfi tale hura te hukémbu nani ané héfana
séfi hura té, o yingi maki dé? Tale nani ané héfana du takwa nani re. Hukémbu nani hiyae
wambula raama Godna getéfambu rekwa du takwa retame.

47 Tale xakundé du dé héfambu xaakwa dé ané héfana du dé. Hukémbu xakundé du dé
Godna getéfambu dé gaya.

48Ané héfambu rekwa du takwa di héfambu huratakandén du maki re. Godna getéfambu
rekwa du takwa di Godna getéfambu gayandé dumaki di re.

49 Nani ané héfambu reta nani héfambu huratakandén du maki nani re. Nani hukémbu
Godna getéfambu gayandé dumaki retame.

50Wuna nyama bandi, ané jooka watawuni. Du takwa ané héfana nyéki séfi hura téta, di
Godnéma du rendékahafwaréwulayihafi yandat, God dika yambahatikéndé. Blarékwa joo
dé blaréhafi yakwa jooré yamba hérakéndé.

51Guniméxéké. Wuni fakundéka rekwahundinaknémbuliguniréwatawuni. NaniKrais
Jisasna du takwa atéfék yamba hiyakéme. Nani nawulak hiyae nawulak hiyahafi rembet,
God wandét nani atéfék nana séfi yawuleka nakmaki xakutandé.

52Godna du hukétéfi fuli yondét nani nyir bari tulem nandékamaki, nana séfi bari hari
yawuleka nak maki xakutandé. Fuli yondét hiyandé du takwa blaréhafi yakwa séfi hérae
ramétandi. Raméndat nani akwi nana séfi yawuleka nakmaki xakutandé.

53 Wungi maki blarékwa séfi blaréhafi yakwa séfi xakutandé. Hiyaakwa séfi hiyahafi
yakwa séfi xakutandé.

54 Blarékwa séfi blaréhafi yakwa séfi xakundét, hiyaakwa séfi hiyahafi yakwa séfi
xakundét, wun nukwa ané hundi, hanja Godna nyingambu hayindén hundi mwi hundi
yatandé:
God du hiyana sémbutré ware wun sémbutré sarékéngwandawundé hérekindé.
55Yingi maki nae du hiyana sémbut du takwaré sarékéngwandétandé?
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Yingi maki nae wun sémbut du takwaka hangéli hwetandé?
56Du hiyana sémbut hwendén hangéli angi dé, hurumben haraki saraki sémbut dé. Wun

haraki saraki sémbutna hambuk angi dé,Moses wandén hambuk hundi dé.
57Wu nani Godka diména naata déka ximbu harékétame. God wandéka, nana Néma Du

Krais Jisas naniré yikafre hurundéka, nani nanamamaré bu sarékéngwandékwa.
58Némafwimbumawuli yawuka du takwa, guniwun jooka sarékéngut gunamawuli ham-

buk yata jémba tétandé. Guni mwi hundi yamba yatakakénguni. Guni atéfék nukwambu
Néma Du Krais Jisaska yikafre jémba yatanguni. Guni xékélaki, guna jémba baka yamba
xakrikéndé. Néma du guna jémbaka guniré hasa hwetandé.

16
Jambangwe Godna du takwaka di yéwa hunduwitandi

1NémbuliKraisna hundi xékékwa du takwaka hunduwitenguka yéwaka hundiwatawuni.
Tale wuni Galesiambu reta Krais Jisasna hundi xékékwa du takwaré wuni wun jooka wa.
Diré wawunmaki, guni akwi angi hurutanguni.

2 Atéfék Sande guni nak nak jémba yata héranguka yéwa nawulak hafu takatanguni.
Guni séfélak yéwa héraata séfélak yéwa takatanguni. Guni hufuk yéwa héraata guni hufuk
yéwa takatanguni. Guna gembu takangut, wuni yawut, dika hwetenguka yéwaka yamba
hwakékénguni.

3 Hunduwitenguka yéwa hura yindate, guni yikafre duré nawulak waséketanguni.
Wasékengut wuni yae dika nyinga haaye dika hwewut, di wun nyinga, hunduwitenguka
yéwa akwi hura yitandi, Jerusalemré.

4 Wafewana wuni akwi Jerusalemré yitawuni? “Wu yawundu” nandat, wuni akwi
yitawuni. Yiwut, di wuni wali yitandi.

Pol yita Korinré xénjoka démawuli ye
5Wuni taleMasedonianahafwambuyehukémbu gunika yatawuni. TaleMasedoniambu

yitawuni.
6 Gunika yae nawulak nukwa guni wali retawuni, o séfélak bafu guni wali retawuni?

Wafewana séfélak bafu re némafwimur hurukwa nukwa akwi guni wali retawuni? Rewut
guni wuniré yikafre hurungut, wuni yitewuka hafwaré jémba yitawuni.

7Wuni guniré xétaka bari yinjoka hélék wuni ye. Wuni guni wali séfélak bafu renjoka
wuni mawuli ye. Nana Néma Du Krais Jisas yawundu nandét,wuni wungi retawuni.

8 Tale Efesusmbu retawuni. Rewut Pentikos wambeka nukwa yandét wuni Efesus
yatakataka yitawuni, Masedoniaré.

9Némbuli God wunika dé némafwi yambu nafwi, wuni ambu déka yikafre jémba yawute.
Séfélak du di wun jémba hélék yata di wun jémbana mama du re. Di wun jémbaré
sarékéngwandéndamboka némbuliwuni ambu retawuni.

10 Timoti, wuni yawuka maki, dé Néma Duna jémba ya. Yata dé gunika yandét, dé guni
wali jémba reta roohafi yandéte guni déré yikafre hurutanguni.

11 Dé guni wali rendét, guni déka hundi xékétanguni. Guni déka “Baka du dé” yamba
nakénguni. Nahafi yata déré yikafre hurutanguni, dé hukémbu guniré yatakataka yikafre
mawuli yata wunika wambula yandéte. Dé nana nawulak du wali wunika wambula
yatendakaka wuni haxé.

12Némbuli nana nyayika Apoloska hundi watawuni. Dé Krais Jisasna hundi xékékwa nak
du wali gunika yindétewuni déré hambuk hundimbu wuni wa. Wawuka dé wa, “Némbuli
dika yinjoka hélékwuni ye. Hukémbu yikafre nukwa yandét,wuni dika yitawuni.” Wungi
dé wa.

13 Guni xékélaki natanguni. Guni tale sarékéngun maki Jisaska mé jémba saréké. Du
téndakamaki guni roohafi yata hambuk yata jémba tétanguni.

14 Guni du takwaka némafwimbu mawuli yata dika sarékéta guni guna jémba atéfék
yatanguni.

15Wuna nyama bandi, némbuli guniré wuni we. Guni Stefanas déka hémka akwi guni
xékélaki. Di Akaiambu rekwa du takwaré sarékéngwanda di tale Krais Jisasna hundi jémba
xéké. Xéka di Godna du takwaré yikafre hurunjoka di Kraisna jémbamale ya.

16Dika guniré wuni we. Guni deka hundi xékéta di wali Néma Du Jisasna jémba yakwa
duna hundi akwi xékéta,wandakamaki hurutanguni.

17Guniwangukadi Stefanas, Fortunatus, Akaikus,wunikayandakawunimawuli sawuli
ye. Guni wuniré yikafre hurunjoka hurufatikénguka di guna hafwa hérae wuniré yikafre
huru.

18Di yae wuna mawuliré akwi guna mawuliré akwi di yikafre huru. Di nana mawuliré
yikafre hurundanka guni deka ximbu harékétanguni.
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Pol dika dé dinguna nae
19Esiana hafwambu reta Krais Jisasna hundi xékékwa du takwa di gunika dinguna nae.

Akwila bér déka takwa Prisila, bérka gembu hérangwanda reta Krais Jisasna hundi xékékwa
du takwa akwi, di gunika dinguna nae.

20 Ané getéfambu reta Néma Du Jisasna hundi xékékwa du takwa akwi di atéfék gunika
dinguna nae. Nani Godna du takwa hurumbeka maki, guni guna du takwaka dinguna
naata diré tamarutanguni.

21Némbuliwuni hafu gunika dinguna naata wuna tambambu ané hundi hayi: Pol.
22Du takwananaNémaDukanémafwimbumawuli yahafi yata, dimétaka fakunda. Di God

wali yamba rekéndi.
Nana Néma Du Jisas, ménimé ya.
23Nana Néma Du Jisas guniré yikafre hurundétewuni déré wakwexéké.
24 Nani atéfék Krais Jisasna du takwa nani re. Reta wuni guni atéfékéka némafwimbu

mawuli wuni ye. Wungi xékélakingutewuni guniré wa.
Wumwi hundi dé. Wuna hundi yak.
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Korinmbu rekwa du takwaka Pol hukémbu hayindén
nyinga

Pol
1 God wuniré wasékendéka wuni Pol Krais Jisasna aposel wuni re. Nana bandi Timoti,

wuniwali reta ani ané nyinga hayi gunika. Guni Korinmbu reta Kraisna hundi xékékwa du
takwa, guniAkaianahafwamburekwaGodnadu takwaatéfék, gunikaakwiani anényinga
hayi.

2 Nana yafa God nana Néma Du Jisas Krais akwi guniré yikafre huruta, nakélak huru
mawuli hwembét, guni jémba rengute ani Godré wakwexéké.

Pol Godna ximbu dé haréké
3Nani nana Néma Du Jisas Kraisna Yafa Godna ximbu harékétame. God dé du takwaka

saréfa naakwa yafa dé. Dé du takwanamawuliré yikafre hurukwa God dé.
4Xak nawulak du takwaka yandét ani diré yikafre hurumbete, dé ana mawuliré wungi

yikafre huru. Xak anika yandéka dé aniré yikafre hurundékamaki, ani wungi diré yikafre
hurunate, God anamawuliré dé yikafre huru.

5 Hanja séfélak xak Kraiska yandén maki, némbuli séfélak xak di anika ya. Séfélak xak
yandaka maki, ani Krais wali natafa mawuli héranaka God séfélak nukwambu dé ana
mawuliré yikafre huru.

6Du nawulak aniré haraki hurundaka ani hangéli héra gunika. Guniré yikafre hurunat,
guni God wali jémba rengute, ani wun hangéli héra gunika. Hangéli héranaka God dé ana
mawuliré yikafre huru. Guni akwi ani hangéli héranaka maki hangéli héraata, guni aniré
xétawendénahafi yataKraisna jémba yatakahafi yata jémba rengute, God dé anamawuliré
yikafre huru. Hurundét ani gunamawuliré yikafre hurutaani.

7 Ani xékélaki. Hangéli héranaka maki, guni akwi hangéli héra. Héranguka God ana
mawuliré yikafre hurundékamaki, gunamawuliré akwi dé yikafre huru. Wungi xékélakita
gunika sarékéta anamawuli yikafre dé ya.

8Wuna nyama bandi, ani Esiana héfambu renaka anika yandan xakéka xékélakingute, ani
mawuli ye. Némafwi xak yae dé aniré haraki hurunjoka huru. Hurundéka ani némafwi
hangéli héranaka wun xak ana hambukré dé sarékéngwandé. Sarékéngwandéndéka ani ana
mawulimbu angi wa, “Wafewana ani bari hiyataani?”

9Wungiwata angi akwi aniwa, “Kot xékékwanémadudiwa, dunawulak bari hiyandate.
Ani wunde dumaki ani re. Bari hiyataani.” Wungi ani wa. Ani ana hambukéka sarékéhafi
yata hiyandé du takwaré husaramékwa Godkamale haxénate dé wun xak anika ya.

10 Yandéka ani hiyawata renaka dé God aniré hérae yikafre hurundéka ani jémba re.
Renaka dé hukémbu akwi dé aniré hérae yikafre hurutandé. Aniré yikafre hurundénka ani
God aniré wambula yikafre hurutendékaka haxéta jémba re.

11 Guni anika Godré wata guni akwi aniré yikafre huru. Séfélak du takwa God aniré
yikafre hurundékaka sarékéta Godka diména naata déka ximbu harékéndate dé God guna
hundi séfélak du takwana hundi xéka aniré yikafre hurutandé.

Pol diré yéna yahambandé
12 Nani ané jooka xékélakita nani yikafre mawuli ye. God naniré yikafre hurundéka

nani guni wali reta, nak hafwambu rekwa du takwawali reta, nani yikafre sémbut huruta
yikafre mawuli male yata, yéna yahafi yata nani jémba re. Nani nana mawuli sarékémbu
nani wungi rehambame. God hwendén yikafre mawuli xékéta nani wungi huruta jémba
re. Wungi xékélakimbeka nanamawuli yikafre dé ye.

13-14Gunika hayimben hundiré guni xéta jémba xékélakingute nani hayi. Hundi nawulak
fakuhambame. Hayimben hundiré xéta guni wun hundika jémba xékélakitanguni. Némbuli
guni nana atéfék jémbaka akwi nanika akwi xékélakihambanguni. Nawulak male guni
xékélaki. Nana Néma Du Jisas wambula yatendéka nukwa guni nanika jémba xékélakingute
nani mawuli ye. Wun nukwa nani gunika yikafre mawuli male yatembeka maki, guni
nanika yikafre mawuli male yatanguni.

15-16Guni nanika yikafre mawuli yangukaka xékélakita, wuni Masedoniaré yinjoka yita
tale guniré xénjoka wuni wa. Guniré xétaka Masedoniaré ye yatakataka wambula yae
guniré wambula xénjoka wuni wa. Wungi wata yambu yéték guniré xéta guniré yikafre
hurunjoka wuni mawuli ya. Guniré wambula xéwut guni wuniré yikafre huruta wunika
nawulak jondu hwengut wuni Judiana héfaré jémba yinjoka wuni wa.
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17 Yingi guni wa, guna mawulimbu? Wungi yanjoka wataka, wungi yahafi yata, wuni
yénataka hundi wakwa du wuni re, o yingi maki dé? Wungi yanjoka wata wuni wuna
mawuli sarékémbu male wuni wungi wa, o yingi maki dé? Deka mawuli sarékémbu
hurukwa du di yéna yata di wa, “Xéxé.” Wungi wataka yahambandi. Di yéna yata di wa,
“Yingafwe.” Wungi wataka di ya.

18God wungi maki du yingafwe. Dé wandékangalambu male dé huru. Hurundéka maki
nani angi wahambame, “Xéxé yingafwe.” Nani wambekamaki nani huru.

19 Wuni, Sailas, Timoti, wungi nani Godna nyan Jisas Kraiska guniré hundi wa. Dé
“yawundu” akwi “yingafwe” akwi wahafindé. Dé natafa hundi male wata dé gunika angi
male we, “yawundu.”

20Hanja séfélak nukwambu God dé nana mandékaré wa, “Guniré yikafre hurutawuni.
Wu mwi hundi dé.” Wungi wandéka déka nyanmbu wun hundi atéfék mwi hundi dé ya.
Wungi yandéka nani atéfék Kraisna ximbu Godka wata Godna ximbu harékéta nani wa,
“Ména hundi mwi hundi dé.”

21Wun God dé nanika hambuk hwe. Hwendéka nani guni wali hambuk yata Kraiska
jémba sarékéta déka hundika “Mwi hundi dé” nani na. Wun God dé naniré waséke, déka
jémba yambete.

22Wun God dé nani Kraisna hundi xékékwa du takwaré dé wa, nani déka du takwa reta
yikafre sémbut male hurumbete. Dé déka Hamwinya nanika hwe, nani dé hukémbu akwi
naniré yikafre hurutendékaka xékélakimbete.

Pol dika bari yihambandé
23Godwunamawuli xékélakitadéangiakwixékélaki. Wawukahundiwumwihundimale

dé. Wungi xékélakita dé guniré watandé. Wuni rengukaka sarékéta, gunika némafwi xak
hwenjoka hélék yata, wuni gunika wambula yahambawuni.

24Nani guna mawuli sarékéka néma du renjoka hélék nani ye. Guni Krais Jisaska jémba
sarékétadékahundika “Mwihundi dé”nanguka gunamawuli jémbadé té. Wungi téngukaka
xékélakita,nani gunamawuliré yikafre hurumbet guni yikafremawuli yata gunadu takwa
wali jémba rengute nani mawuli ye.

2
1Wuni wa, “Dika némbuli yamba yikéwuni. Diré wambula xéta diré wambula hambuk

hundimbu yambawakéwuni.” Wungi wata wuni gunika yahambawuni.
2 Wuni guniré hambuk hundimbu wawut, guni xak hérangut, héndé wunika yikafre

mawuli hwete?
3 Wungi maki wuni wun nyinga gunika hayi, wuni guniré ye guniré xéta wuna

mawulimbu xak hérahafi yanjoka. Wuni guniré xe yikafre mawuli yawut, wu yikafre
dé. Wuni gunika sarékéta wuni xékélaki. Wuni yikafre mawuli yawut, guni akwi yikafre
mawuli yatanguni, yikafre mawuli yawukamaki.

4 Wun nyinga gunika hayiwuka wuna mawuli xak dé ya. Xak yandéka wuni séfélak
nukwagéra. Wunnyingahayita,wunigunikanémafwimbumawuli yawukakaxékélakingute,
wuni mawuli ya. Gunamawuli xak yandéte,wuni mawuli yahambawuni.

Hurundén haraki saraki sémbutkawambula sarékékéndi
5Wun du haraki saraki sémbut huruta dé nanika xak dé hwe. Wunika male hweham-

bandé. Dé guni atéfékéka yalefu xak dé hwe. Wuni déka haraki hundi wanjoka hélék yata
wuni “Némafwi xak dé” nahafi yata, “Yalefu xak dé”wuni na.

6Guni séfélakdu takwawunharaki saraki sémbuthurundéduréhambukhundimbuwata
déka hu guni hwe. Wungi hurungun, bu sékéréké.

7 Némbuli déré wambula hambuk hundimbu yamba wakénguni. Déka mawulimbu
némafwi xak yandétwun xak dékamawuliré haraki hurundémboka, guni hurundén haraki
saraki sémbutkawambula sarékéhafi yata dékamawuliré yikafre huruta guni déré yikafre
hundi watanguni.

8 Wungi maki guniré wuni we. Guni déré ané hundi watanguni, “Ménika nani
némafwimbumawuli ye.” Wungi watanguni.

9Guniré hurukwexénjokawun nyinga hanja wuni hayi. Guni wuna hundi atéfék xékéta
wawunmaki hurutanguni, o yingafwe?

10 Du hurundan haraki saraki sémbutka hélék yata wun sémbut yatakandat, guni “Yak”
naata hurundan haraki saraki sémbutkawambula yamba sarékékénguni. Wungi hurungut,
wuni akwi wungi hurutawuni. Di wuniré haraki saraki sémbut hurundat, wuni hurundan
haraki saraki sémbutka wambula yamba sarékékéwuni. Kraisna makambu téta guniré
yikafre hurunjoka wuni hurundan haraki saraki sémbutkawambula yamba sarékékéwuni.
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11Nani xékélaki. Satan naniré yéna yata naniré haraki hurunjoka dé mawuli ye. Wungi
xékélakita, dé naniré wungi haraki hurundémboka, di hurundan haraki saraki sémbut
yatakandat, nani hurundan haraki saraki sémbutkawambula yamba sarékékéme.

Taitusré xénjoka Pol démawuli ya
12Hanjawuni Kraisna yikafre hundiwanjoka Troasré yiwuka dé nanaNémaDuwunika

dé yambu nafwi, séfélak du takwawuna hundi xékéndate.
13 Xékéndaka wuni wuna bandi Taituska wumbu hwakéfatikéwuka wuna mawuli jémba

téhambandé. Téhafi ye wumbu rekwa du takwaré yatakataka déka hwakéta wuni yi,
Masedoniana héfaré.

God hambuk hwendéka di déka jémba yakwa du hambuk yata re
14Nani Godna ximbu harékétame. Nani Krais wali natafa mawuli héraata déka hambuk

hérae témbeka God dé naniré hura yi. Nana Néma Du Jisas Kraisna hambuk déka mamana
hambukré sarékéngwandéndéka nani dé wali hambuk yata dé wali nani jémba yi, yikafre
yambumbu. Nani atéfék getéfaré yita Kraisna hundi wambeka séfélak du takwa di
déka xékélaki. Yikafre yama xaakwa hulingu yama yitaka yatakandéka séfélak du takwa
xékéndakamaki, séfélak du takwa di Kraiska wambeka hundi xékéta di déka xékélaki.

15 Nani Krais wali natafa mawuli héraata nani Krais Godka hwendéka yikafre yama
xaakwa hulingumaki nani re. Rembeka di God hératendéka du takwa akwi, fakutekwa du
takwa akwi di naniré xéta Kraiska di saréké.

16Fakutekwadu takwadi nana hundi xékahélék yandaka nani dekamakambu fusambu
xalendé haraki yama maki nani re. Di nana hundika xékélakita Kraiska hu hweta di
xékélaki, hukémbu di hiyae fakutandi. God hératendéka du takwa di naniré xéta nana
hundi xékéndaka nani yikafre yama xaakwa hulingu maki deka makambu rembeka di
Kraiska sarékéta di xékélaki. Di dé wali jémba retandi, wungi re wungi re. Héndé du déka
hambukmbuwun hundi wata Kraisna jémba yanjoka dé hali hurundé? Wu yingafwe.

17 Séfélak du takwa di yéna yata yéwa héranjoka di atéfék getéfaré yita Godna hundi wa.
Nani wunde du takwa maki yingafwe. God déka jémba yambete dé naniré wasékendéka
nani Krais wali natafa mawuli héraata, Godna makambu reta, yikafre mawuli yata, mwi
hundi wata, nani Kraisna hundi wa.

3
Huli hundi xékéta jémba yakwa du

1Wungiwata, nani nana ximbu nani haréké, o yingafwe? Wafewana, guni nanika jémba
xékélakingute nani du nakéka watame, dé guniré yamben jémbaka nyingambu hayindéte?
Yingafwe, guni nanika guni xékélaki. Wafewana, guni akwi nyinga nak hayitanguni,
nawulak du takwa nanika xékélakindate? Wu yingafwe.

2 Guni hafu nana nyinga maki guni. Wun nyinga nana mawulimbu rendéka atéfék du
takwa xéta di gunika akwi yamben jémbaka akwi di xékélaki.

3Dutakwahurungun jondukaxétadixékélaki, guniKraisnanyingaguni. Nani gunikaha-
timbeka Krais wun nyinga dé hayi. Dé waka hayi bangi héraewun nyinga hayihambandé.
Dé wungi rekwa Godna Hamwinyambu wun nyinga hayi. Hanja Moses Godna hundi dé
hayi motu yétékmbu. Krais wungi hayihafi yata dé du takwana mawulimbu déka hundi
hayi.

4Nani Kraiska jémba sarékémbeka dé naniré yikafre hurundéka nani Godna makambu
jémba reta Godka yikafre mawuli yata wun hundi wanjoka roohafi ye.

5Nani nanamawulimbu angiwahambame, “Nani nana hambukmbu déka yikafre jémba
hali yakwa.” Wungi wahafi yata God déka hambuk nanika hwendéka nani déka yikafre
jémba nani ye.

6 God dé naniré waséketa nanika hambuk hwe, nani déka jémba yata déka huli
bulésékérékéndén hundi du takwaré wambete. Nani Mosesna hayindén hambuk hundika
jémba yahambame. Nani Godna Hamwinyaka nani jémba ye. Du takwa di Moses hayindén
hambuk hundika male sarékéta Godna makambu yikafre du takwa renjoka di huru-
fatikétandi. Hurufatika hiyatandi. Godna Hamwinya du takwana mawulimbu wulaaye
téndéka di God wali jémba retandi, wungi re wungi re.

7 Hanja God némafwi ya maki haanye yae dé déka hambuk hundi dé motumbu hayi.
Moses Godmbu wun hundi hérandéka déka saawi akwi némafwi ya maki dé hanyi. Tale
némafwimbu hukémbu yalefumbu dé wungi hanyi. HanyindékaMoses Israelna du takwaré
Godna hambuk hundi wandéka di déka saawiré xéséfu xéséfunjoka di hurufatiké. Wun
hambuk hundi du takwa hiyatendaka yambu dé wakwe.

8 God hiyatendaka yambu wakwenjoka wungi hura dé Déka Hamwinyana jémbaka
wakwenjoka dé némafwi yamaki haanye dé tale hanyindén yaré sarékéngwandétandé.
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9Wun hundi dé nani Godna makambu haraki saraki sémbut hurukwa du takwa rem-
bekaka wakweta dé Godna hambuk wali dé xaku. Wun hundi wungi xakundénka, nani
Godnamakambuyikafre sémbuthurukwadu takwa retembekahundi yingimaki dé xaku?
Dé Godna némafwi hambukwali xaakwa dé tale xakundé hundiré sarékéngwandé.

10Hanja nani tale wandén hundika angi saréké, “Wun hundi yikafre hundi dé.” Wungi
watakananiGodnahulihundixékanémbulinaniwa, “Wunhulihundi talewandénhundiré
sarékéngwanda démale yikafre hundi dé.” Wungi nani wa.

11 Wun hényitekwa hundi Godna hambuk wali yandét, nani xékélaki. Déka wungi re
wungi re retekwa huli hundi némafwi hambuk wali yata dé tale wandén hundiré dé
sarékéngwandé.

12 God wandén huli hundi wungi re retendékaka xékélakita, nani roohafi yata ham-
bukmbuwa.

13Nani Moses hanja hurundén maki huruhambame. Déka saawi tale némafwi ya maki
hanyita hukémbu yalefu ya maki hanyindéka dé wunde du takwa wun hényikwa yaré
xéndamboka hélék yata dé déka saawi nukwawurmbu dé samétéfi.

14 Moses dika Godna hundi wandéka, deka mawuli haraki téndéka di Israelna du
takwa Moses wandén hundika xékélakihambandi. Némbuli akwi Israelna du takwa di God
wandékaMoseswandén hambuk hundi xétawandat, nukwawurmaki joo dekamawuliré
samétéfindét, di wun hundika jémba xékélakinjoka dé hurufatikétandi. Kraismbu male di
wun nukwawur hali hérekinda.

15Némbuli akwi di Moses wandén hambuk hundi nyingambu xéta wandat, wun nukwa
wurmaki joo dekamawuliré dé samétéfi.

16 Du takwa hurundan haraki saraki jooka hu hwetaka nana Néma Duka jémba
sarékéndat, dé wun nukwawurmaki joo hérekitandé.

17WunNémaDudéwunHamwinya dé. NémaDunaHamwinya du takwanamawulimbu
wulaaye téndét di yoombu gindan du takwamaki rehafi yata di jémba re.

18Wungi reta nani atéfék nana saawi samétéfihafi yata nani gukanyimbu xémbekamaki
nani xé, nana Néma Duna némafwi hambuk yata ya maki hanyindéka. Xémbeka dé naniré
yikafre huruta naniré yawulekéndéka nani dékamaki yalefu nani xaku. Hukémbu némafwi
ye dé maki male retame. Wungi reta nani akwi némafwi ya maki hanyitame. Nana Néma
Du Godna Hamwinya naniré yikafre hurundét nani wungi retame.

4
Du takwa naniré xéta di Godna némafwi hambukéka sarékétandi

1 God nanika saréfa naata dé nanika wun jémba dé hwe. Hwendéka nani wun jémba
yanjoka “wendé” nahambame.

2Nahafi yata nani haraki saraki sémbutka akwi, roomben sémbutka akwi nani hu hwe.
Nani yéna yahafi yata nani Godna hundi jémba wa. Wata nani nak maki hundi waham-
bame. Nani Godna makambu reta mwi hundi male nani atéfék du takwaré wa, di deka
mawuli sarékémbuwamben hundi mwi hundi yandékaka xékélakindate.

3 Du takwa nawulak nukwa wur maki joo deka mawuliré saméndéka di nana yikafre
hundi yamba xékékéndi. Wun nukwa wur dé hiyae fakutekwa du takwana mawuliré dé
samétéfi.

4 Ané héfana néma du, Satan, dé Kraisna hundi xékéhafi yakwa du takwana mawuliré
haraki huru, di deka mawulimbu dama hiyandé du takwa maki rendate. Wungi reta di
nana yikafre hundiré xéhafi yata di Godmaki rekwaduKraisna hanyikwahambukré akwi
xéhambandi.

5Nani du takwa nana ximbu harékéndate nani Godna hundi wahambame. Nani Godna
hundiwatadiréanginaniwa: JisasKraisdénanaNémaDudé. Nani Jisasnaximbuharékéta
nani guna jémba yakwa du re, dé nanikamawuli yandéte. Wungi nani wa.

6 Hanja gan male hunye téndé nukwa God dé wa, “Halékingambu nukwa métaka
hanyindé.” Wungi wandé God dé nana mawulimbu dé hanyi. Hanyindéka nani hanja
halékingambu reta Godka xékélakihafi ye, némbuli déka larékombu reta nani Kraisna saawiré
xéta God déka némafwi hambukéka akwi nani xékélaki.

7Nani wungi xékélakimben,wu yikafremale joo dé. Nana séfi héfa aki maki rendékawun
yikafre male joo dé wun akimbu re. Wungi rendét nani Godna jémba yambet, du takwa
naniré xéta nanika sarékéhafi yata di Godna némafwi hambukékamale sarékétandi. Wungi
sarékéta angi xékélakitandi. Godna hambuk atéfék hambukré dé sarékéngwandé.

8 Di nak maki nak maki yambumbu naniré haraki huruta di naniré
sarékéngwandéhambandi. Nani naniré hurundan haraki joona moka xékélakihafi yata
nani Kraisna jémbaka hu hwehambame.
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9 Séfélak du takwa nana mama rendaka God naniré yatakahambandé. Séfélak du takwa
naniré xiyandaka nani hiyahambame.

10Hanja Jisas hiyandénmaki nani atéfék nukwambu Jisasna jémba yata déka hundi hura
yimbeka di naniré xiyanjoka hurundaka nani hiyaakwa du maki nani re, nana séfimbu.
Wungi reta hiyahafi rembeka du takwa naniré xe di xékélaki, Krais naniré huli mawuli
hwendéka nani jémba re.

11 Nani hiyahafi reta Jisasna jémba yambeka nawulak du takwa hélék yata naniré
xiyanjoka hurundaka nani hiyaakwa du maki nani re. Wun xak dé nanika ya, nak du
takwa naniré xéta Jisas nanika huli mawuli hwendékaka xékélakindate.

12Nani Jisas Kraisna hundi wataka hiyawata rembeka guni huli mawuli hérae God wali
jémba retanguni wungi re wungi re.

13Hanja du nak ané hundi dé Godna nyingambu hayi: “Wuni Godka jémba sarékéta déka
hundika ‘Mwi hundi dé’wuni naatawuniwungiwa.” Wungi hayindéka nani démaki reta,
nani akwi Godka jémba sarékéta déka hundika “Mwi hundi dé” naata déka hundi wa.

14Nani xékélaki. God Néma Du Jisasré wambula dé husaramé. God wungi husaramétaka
hukémbunaniré akwiwambula husaramétandé, nani Jisaswali rembete. God naniré hérae
guniré akwi hérae nani atéfékré hura yindét, nani déka makambu jémba tétame. Wungi
xékélakita nani Godna hundi wa.

15 Guniré yikafre hurunjoka wun jondu atéfék di re. Rendat séfélak du takwa Godna
hundi xékétadiré yikafrehurundékakaxékélakitakahukémbu séfélak séfélakdu takwaGodka
diména naata déka ximbu jémba harékétandi.

Nani aposel GodnaHamwinyambu hambuk hérae huli re
16 Wun jonduka sarékéta nani Godna jémba yanjoka “wendé” nahambame. Nana séfi

yalefu yalefu hiyanjoka huruta hambuk yahambandé. Nana mawuli hiyahafi yata atéfék
nukwa Godna Hamwinyambu hambuk héraata dé huli re.

17Nanika yandan xak yalefumale di. Wun xak bari hényitandi. Wun bari hényitekwa xak
tale yandét hukémbu nani Godwali jémba retame, wungi rewungi re. Wun joowu némafwi
joo dé. Wun joo dé nanika yandaka atéfék xakré sarékéngwandétandé.

18Wungimaki nani du takwa xéndaka jonduka sarékéhambame. Du takwa xéhafi yandaka
jondukanani saréké. Du takwaxéndaka jondudi héfambu retawungi re rehafiyakwa jondu
di. Du takwaxéhafiyandaka jondudiGodnagetéfambu retawungi rewungi re rekwa jondu
di.

5
Godwali jémba retendakaka di xékélaki

1Nani angi wundé xékélakikwa. Nana séfi dé boro ge maki dé. Di nana boro ge glaréndat
nani Godmbu huli ge hératame. Du takwa wun ge tohambandi. Wun ge Godna getéfambu
wungi té wungi té tétandé.

2 Nani ané boro gembu reta nani xak héranjoka hélék ye. Nani Godna getéfambu
hératembeka huli ge sandanjoka nani némafwimbumawuli ye.

3Nani hukémbuwun huli ge sandata baka yamba tékéme, nukwawur yike dumaki.
4Naniwunboro gemburetanémafwixakhéraatawanjita re. Wungi retanani nukwawur

sandahafi baka renjoka hélék nani ye. Nani huli ge sandanjoka nani mawuli ye. Mawuli
yata sandambet, wunwungi téwungi té tékwa gewunhiyatekwa geré sarékéngwandétandé.

5Nani wungi male rembete God dé naniré wungi hurataka. Huratakataka nanika déka
Hamwinya dé hwe, nani wungi jémba retembekaka xékélakimbete.

6Wun jooka sarékétanani roohafiyatananamawulimbuhambukmbu tétanani xékélaki.
Nani ané héfana séfimbu reta nani nana Néma Duwali déka getéfambu rehafime.

7Nani dé wandén maki wambula yatendékaka sarékéta xémben jonduka sarékéhafi yata
nani wungi xékélaki.

8 Wungi xékélakita nani roohafi yata nana séfi yatakataka nana Néma Du wali déka
getéfambu renjoka nani némafwimbumawuli ye.

9Mawuli yata nani angi wa: Nana Néma Du mawuli yandéka jémba male yatame. Nani
déka getéfambu dé wali reta nani mawuli yandéka jémbamale yatame. Nani dé wali rehafi
yata nani mawuli yandéka jémbamale yatame. Wungi wata wun jémbamale yatame.

10 Nani xékélaki. Hukémbu Krais némafwi kot xékékwa néma du retendéka nukwa nani
atéfék déka makambu tétame. Témbet dé ané héfana séfimbu téta hurumben jondu nani
nak nakéka hasa hwetandé. Nani yikafre jondu hurumbet, dé naniré yikafre jondu
hasa hwetandé. Nani haraki jondu hurumbet, dé naniré hurumben haraki jondu hasa
hwetandé. Wungi xékélakita nani nana Néma Duna jémba male yanjoka nani mawuli ye,
dé nanika yikafre mawuli yandéte.
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Di Godwali natafamawuli héraata rendate dé hundi wa
11 Wungi xékélakita nani Godka roota du takwa Godna hundi jémba xékéndate, nani

hambuk jémba ye. God nanika akwi yamben jémbaka akwi dé jémba xékélaki. Guni akwi
gunamawuli sarékémbu nanika jémba xékélakingutewuni mawuli ye.

12Nani guniré angi wahambame, “Nani yikafre sémbut hurukwa dume.” Wungi wahafi
yata nani hambuk jémba ya, guni yambeka jémba yambeka mawulika akwi xékélakita
wun jonduka yikafre mawuli yangute. Du nawulak di duna séfika male sarékéta duna
mawulimbu sarékéhafi yata di deka ximbu harékéta nanika haraki hundi wa. Di wungi
wandat guni deka hundi hasa wangute nani nana jémbaka guniré hundi wa.

13 Wafewana guni nanika angi watanguni? “Di wangété yata di wungi wa.” Wungi
wangut, nani angi watame, “Nani Godka jémba yata wungi nani wa.” Wungi wambet
wafewanaguninanikaangiwatanguni? “Dekamawuli jémba téndékadiwungiwa.” Wungi
wangut nani angi watame, “Nani guniré yikafre hurunjoka nani wa.”

14 Nani Krais nanika némafwimbu mawuli yandékaka xékélakita nani mawuli yandéka
maki male nani wungi huru. Nani xékélaki. Krais atéfék du takwaré yikafre hurunjoka
dé hiya. Wungi maki nani atéfék nani hiya.

15 Du takwa hiyahafi reta di hafuré yikafre hurunjoka sarékéhafi yata Kraisna jémba
yanjoka sarékéndate Krais di atéfékéka dé hiya. Dé diré yikafre hurunjoka dé hiyae
wambula ramé.

16 Wungi maki némbuli nani du takwaka xékélakinjoka nani deka séfika deka yéwaka
deka jémbaka sarékéhambame. Tale nani Kraiskawungi sarékéta déka jémba sarékéhambame.
Némbuli nani wungi sarékéhafi yata nani déka jémba sarékétawundé xékélakikwa.

17Wungimaki du takwaKraiska jémba sarékéta di hulimawuli hérae huli du takwa di re.
Deka nyomawuli wundé hiyandé. Mé xéké. Deka huli mawuli wundé xakundé.

18Godwandéka nani huli du takwa nani re. Hanja nani Godnamama nani re. Rembeka
God wandéka Krais gaye nanika dé hiya. Nani God wali natafa mawuli héraata, déka du
takwa rembete dé Krais hiya. Nani Godna du takwa rembeka God naniré dé wa, nani
nak du takwaré déka hundi wambet di akwi dé wali natafa mawuli héraata déka du takwa
rendate.

19 Déka hundi angi dé. God dé Kraisré wa, dé gaye ané héfambu rekwa du takwaka
hiyandét, di God wali natafa mawuli héraata déka du takwa rendate. Wandéka Krais
hiyae hurundan haraki saraki sémbut yakwanyindénka, God deka haraki saraki sémbutka
sarékéhafi yata dé naniré wa, nani dika wun hundi wambete. Wun hundi dé God wali
natafa mawuli hératendaka yambu dé wakwe.

20 God nanika wandéka nani guniré Kraisna hundi wa. Guni Godna du takwa rengute
God dé mawuli ye. Mawuli yata naniré wandéka nani guniré wa. Kraisna ximbu nani
guniré wa, guni Godna mama renguka sémbut yatakataka, dé wali natafa mawuli héraata
déka du takwa rengute.

21Krais haraki saraki sémbut nawulak huruhafi yandéka God Kraiska wandéka dé Krais
nana hafwa hérae dé Godna makambu haraki saraki sémbut hurundé du dé re, nani Krais
wali natafa mawuli héraata Godnamakambu yikafre sémbut hurukwa du takwa rembete.

6
Wun jémba yata di némafwi hangéli héra

1God naniré wungi wandéka nani déwali jémba yata guniré nani angi wa: Mé xéké. God
guniré baka dé yikafre huru. Guni wun jooka baka yamba hérakénguni, déka jémba baka
yindémboka.

2Wun jooka God dé angi wa:
Wuni gunika saréfa nanjoka wawun nukwawuni wakwexékéngun hundi wuni xéké.
Wuni guniré Satanéna tambambu héranjokawawun nukwawuni guniré yikafre huru.
Wungi wandéka guni ané hundi mé xéké. Gunika saréfa nanjoka wandén nukwa wu

némbuli male dé. God guniré Satanéna tambambu héranjoka wandén nukwa wu
némbulimale dé.

3 Du takwa naniré xéta hurumben sémbutka hélék yata Godka hu hwendamboka, nani
atéfék nukwa yikafre jémba yata yikafre mawuli yata jémbamale nani re.

4 Nawulak du takwa naniré xéta, “Godna yikafre jémba yakwa du di” nandate, nani
yikafre jémba yata jémba male nani angi re. Nani xak wali jémba yata wendé nahafi ya.
Du takwa naniré di haraki huru. Xakéngali nanimbu dé xaku.

5Séfélaknukwadinaniréxiya. Dinaniré séndégembutaka. Séfélakdu takwahérangwanda
nanika haraki hundi hambukmbu di wa. Nani weséka jémba yata, séfélak gan Godna jémba
yanjoka xéndi hwahafi ya. Nani hénooka hiya.
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6Nani yikafremawuli yata yikafre sémbutmalehurutananiGoddékanyankaakwi jémba
xékélaki. Du takwa naniré haraki hurundat nani diré bari haraki hundi wahafi yata dika
nani saréfa na. Godna Hamwinya nana mawulimbu wulaaye téndéka nani du takwaka
némafwimbumawuli yata diré nani yikafre huru.

7Nanimwihundimalenaniwa. Godnanikahambukhwendékananidéka jémbaya. Nani
yikafre sémbut male hurumbeka wun sémbut nana xi ware jondu maki dé. Nani wun xi
ware jondu nana yika tambambu nani aki tambambu nani hura nani jémba té.

8Du nawulak di nanika wa, “Yikafre sémbut hurukwa du di.” Wungi wandaka nawulak
di nanika wa, “Haraki saraki sémbut hurukwa du di.” Wungi wandaka nawulak di nanika
haraki saraki hundi wa. Nawulak di nanika yikafre hundi wa. Nawulak di nanika wa, “Di
yéna yakwa du di.” Wungi wandaka nani mwi hundi male nani wa.

9Dunawulaknanika “Dibakadudi”nandaka séfélakdu takwananikaxékélakindakanani
néma du maki re. Séfélak nukwa du nani hiyambete naniré xiyanjoka hurundaka nani
jémba re. Di naniré xiyandaka nani hiyahambame.

10Séfélak xak nanika yandéka nani saréfa naata nani Godka yikafremawuli yatamawuli
sawuli ya. Nani jambangwe du nani re. Reta nani du takwaré yikafre huru, di God wali
xérénjuwi du takwa maki rendate. Nani ané héfana jondu hérahafi yambeka God nanika
atéfék jondu dé hwe. Kraisna jémbaka haraki huruhafi yanjoka nani wungi re.

11 Guni Korin, guniré atéfék hundi nani wa. Hundi nawulak fakuhambame. Fakuhafi
yata gunika nani némafwimbumawuli ye.

12Yambekaguninaniwalinatafamawulihérahambanguni. Nanigunikamawuli yambeka
maki, guni nanika némafwimbumawuli yahambanguni.

13Yafa déka nyangwalré wandakamaki, némbuliwuni guniré we. Guni yikafre hérangun
jondu hasa hwetanguni. Nani gunika némafwimbu mawuli yambeka maki, guni akwi
nanika némafwimbumawuli yatanguni.

Nani larékombu rekwa du takwa halékingambu rekwa du takwawali yamba rekéme
14Guni Krais Jisasna hundi xékékwa du takwa, guni déka hundi xékéhafi yakwa du takwa

wali yambarekénguni. Yingimakinaeyikafre sémbuthurukwadu takwawaliharaki saraki
sémbut hurukwa du takwa wali natafa mawuli hératandi? Yingi maki nae gan wali nukwa
wali yituku tétambér? Wu yingafwe.

15 Yingi maki dé? Krais Satan wali dé natafa mawuli héraata re, o yingafwe? Wu
yingafwe. Kraisna hundika “Mwi hundi dé” naakwa du takwa Kraisna hundika “Yénataka
hundi dé” naakwa du takwa wali di natafa mawuli héraata retandi, o yingafwe? Wu
yingafwe.

16 Nani wungi reta Godna yikafre ge maki nani re. Wungi reta yingi maki nae nani
gwalinya wali natafa mawuli héraata retame? Wu yingafwe. Nani Godna yikafre ge maki
rembekaka Godna nyingambu angi dé wa:
“Wuni dekamawulimbuwulaaye tétawuni. Wuni deka nyéndékmbu féta yitawuni.
Wuni deka néma du God retawuni. Di wuna du takwa retandi.
17 Wungi maki guni deka nyéndékmbu gwandita diré yatakataka yita guni guni hafu

retanguni. Di wali yamba rekénguni.”
Wungi wataka dé Néma Du angi wa.
“Guni wuna hambuk hundi watéfindén jooka yamba séngétakékénguni.
Wungi huruhafi yangut wuni guniré watawuni, guni wuni wali rengute.
18Wataka wuni guna yafa rewut, guni wuna dunya takwanya retanguni.”
Wungi dé atéfék hambuk héraakwaNéma Du Godwa.

7
1 Némafwimbu mawuli yambeka du takwa, nani God naniré wasékérékéndén hundika

sarékéta nani nana hamwinyaré haraki hurukwa jonduka akwi, nana séfiré haraki hu-
rukwa jonduka akwi hu hwetame. Hu hwetaka “God nana Néma Du dé” naata déka roota
yikafre sémbutmale huruta déka du takwa retame.

Korin haraki saraki sémbut yatakandaka Pol dé yikafremawuli ya
2 Nani guniré haraki joo nak huruhambame. Guna mawuliré haraki huruhambame.

Guniré yéna yata guna jondu hérahambame. Nani guni nak nakré yikafre male nani huru.
Hurumbenka guni nanika némafwimbumawuli yatanguni.

3Wuniwungiwatawuni guniré haraki hundiwahambawuni. Wuni angiwuniwa: Nani
gunika némafwimbu mawuli ye. Wungi wawunka, nani hiyanjoka huruta, nani hiyahafi
reta nani gunika némafwimbumawuli yatame.

4Mawuli yata angi wuni xékélaki. Guni yikafre sémbut hurutanguni. Wuni nawulak du
takwaré gunikawatawuni guna ximbuharéké. Wuni gunika sarékétawunamawuli jémba
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dé té. Téndéka séfélak xaknanika yandékawuni gunika yikafremawuli yatamawuli sawuli
ye.

5Hanja naniMasedoniana héfaré ye nani jémba resétohambame. Wuyingafwe. Nakmaki
nak maki xak nanika dé ya. Nana taku séfimbu séfélak du nani wali warundaka nana
mawulimbu nani roo.

6Roombeka rookwa dunamawuliré yikafre hurukwa God dé Taitusré dé wa, dé nanika
yandéte. Dé yae gunika hundi wandéka God dé nanamawuliré yikafre huru.

7Taitus yandéka nani yikafre mawuli ya. Wun jookamale yikafre mawuli yahambame.
Ané jooka akwi nani yikafremawuli ya. Dé gunika ané hundi wuniré dé wa. Guni wuniré
xénjokaguninémafwimbumawuli ye. Gunihurungunharaki saraki sémbutkahélékyataguni
gérae. Guni wunika némafwimbu mawuli ye. Guni wungi hurunguka dé yikafre mawuli
ya gunika. Wun hundi wata dé nana mawuliré yikafre huru. Hurundéka wuni yikafre
mawuli male yata mawuli sawuli ye, gunika.

8 Hanja wuni gunika nyinga nak hayiwuka guni wun nyinga hérae xénguka guna
mawulimbu xak dé ya. Guni wuna nyinga xéta nawulak nukwambu xak wali renguka
wuni xéka tale hayiwunka haraki mawuli wuni xéké. Némbuli hayiwunka wuni yikafre
mawuli yata

9mawuli sawuli wuni ye. Guna mawuli xak yangunka mawuli sawuli yahambawuni.
Gunamawuli xak yandéka guni hurungunharaki saraki sémbutkahélék yatawun sémbutka
hu hwengunka wuni mawuli sawuli ye. God mawuli yandéka maki guni wungi xak héra,
hurungun haraki saraki sémbutmbu. Wungi maki, nani nana nyingambu guniré haraki
huruhambame.

10 Nani xékélaki. God mawuli yandét, du takwa hurundan haraki saraki sémbutka
deka mawuli xak yandét, di wun haraki saraki sémbutka hu hwendat, God diré Satanéna
tambambu hératandé. Hérandét di haraki sémbutka hu hwendanka haraki mawuli yamba
xékékéndi. Hu hwendanka yikafre mawuli male yatandi. Ané héfana du takwa di haraki
saraki sémbut hurundat, deka mawuli xak yandét, di wun sémbutmbu rendat, wun sémbut
diré haraki hurundét, di hiyatandi.

11 God mawuli yandéka maki guni hurungun sémbutka guna mawuli xak yandéka wun
xak guniré dé yikafre huru. Hurundéka guni yikafre sémbut hurunjoka mawuli yata wun
haraki saraki jooka hu hwenjoka guni mawuli ya. Mawuli yata guni wun haraki saraki
sémbut hurundé duré guni haraki hundi wata, hurundénka roota, guni wun haraki saraki
jooka guni hu hwe. Hu hwetaka némbuli jémba guni re. Reta guni wuniré wambula xénjoka
guni mawuli ye. Guni wungi hurunguka atéfék du takwa di xékélaki, guni wun hurundén
haraki sémbutka yawundu nahafi yata guni yikafre sémbutmale guni huru.

12 Wuni wun nyinga hayita wuni wun haraki saraki sémbut hurundé duka
sarékéhambawuni. Wuni wun nyinga hayita wuni haraki hurundén duka sarékéhambawuni.
Wunnyinga hayita gunikawuni saréké. Guniwunnyinga xéta,wunahundi xékétawawun
maki huruta, angi wangute, “Nani Godnamakambu reta némbuli nani xékélaki. Polka nani
némafwimbumawuli ye.” Wungi wangute wuni wun nyinga hayi.

13Hayiwuka guni xétawawunmaki hurunguka némbuliwun jooka nani yikafremawuli
ye. Ané jooka akwi nana yikafre mawuli ye. Taitus gunika yae guni atéfék yikafre sémbut
hurunguka xéta dé gunika yikafre mawuli dé ye. Mawuli yandékaka nani yikafre mawuli
ye.

14Hanja wuni gunika Taitusré wa, “Di ména hundi xékétandi. Di yikafre sémbut hurun-
joka di mawuli ye.” Wungi wawuka dé ye guniré xéndéka wuna hundi mwi hundi dé ya.
Nani tale guniré mwi hundi male wambekamaki némbuli nani Taitusré wata guna ximbu
harékémbeka nana hundi mwi hundi dé ya.

15 Hanja Taitus gunika ye wuna hundi wandéka guni atéfék wun hundi xékéta, guni
haraki saraki sémbut hurunjoka roota, wandén maki hurunjoka mawuli yanguka dé xé.
Xéta gunika dé mawuli ya. Némbuli wunika wambula yae gunika sarékéta gunika dé
némafwimbumawuli ye.

16Déwuniré gunika wandéka némbuliwuni xékélaki. Guni yikafre sémbutmale hurutan-
guni. Wungi xékélakitawuni gunika yikafre mawuli yata mawuli sawuli ye.

8
Jisas Kraisna du takwa di yéwa hunduwe hwe, jondu yike du takwaka

1 Guni nana nyama bandi, guni God Jisas Kraisna hundi xékéta Masedoniana héfambu
rekwa du takwaré yikafre hurundékaka xékélakingute nani mawuli ye.

2Némafwixakéngalidikayandékadi jambangwedu takwadi re. RendakaGoddiréyikafre
hurundéka di harakimawuli xékéhafi yata di yikafremawuli male ye. Mawuli yata di Jisas
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Kraisnahundixékékwanak jonduyikedu takwakayéwahwenjokadi séfélakyéwahunduwe
hwe.

3Di wungi hwendanka wuni mwi hundi we. Di yéwa hérandaka maki di yéwa hunduwi.
Wungi male yingafwe. Di wunde jondu yike du takwaka hwenjoka mawuli yata di séfélak
yéwa hunduwi, di hafumawuli yandakamaki.

4 Wun yéwa hunduwe di naniré wambula wambula wakwexéké, di akwi Judiambu
rekwa Godna du takwaré yikafre hurunjoka hunduwindan séfélak yéwa naniré hwendat,
nani wun yéwa Judiaré hura yimbete.

5Hanja nani nana mawulimbu dika nani wa, “Nawulak yéwa male hwetandi.” Wungi
wambeka di séfélak yéwa di hwe. Wu yikafre dé. Ané joo akwi yikafre dé. Wun yéwa
hwenjoka di tale God mawuli yandékamaki di di hafuré Néma Duka akwi nanika akwi di
hwe.

6 Di wungi hurundaka nani Taitusré wa, “Méni Korinmbu rekwa du takwa Godna
nawulak du takwaka yéwa hwendate diré tale méni wa. Waméka di hunduwi. Némbuli
méni wambula ye xétaméni. Di yéwa nawulak akwi di bu hunduwinda, o yingafwe? Di
hunduwihafi yandat, di wun yikafre jémba bari yasékendate,méni diré wataméni.”

7Wungiwatakanémbuligunirénaniwe. Guni séfélak jondukaguni jémbahuru. Guni Jisas
Kraiska jémba sarékéta déka hundika guni “Mwi hundi dé” na. Guni déka hundi jémba guni
we, nawulak du takwaka. Guni Godka jémba guni xékélaki. Guni déka jémba jémba yanjoka
yikafre mawuli guni ye. Guni nanika guni némafwimbumawuli ye. Guni wun jémba jémba
yangukamaki, dika saréfa naata dika séfélak yéwa hwetanguni.

8 Guni wuni mawuli yawuka maki hurungute, wuni guniré hambuk hundi waham-
bawuni. Guni gunamawuli sarékémbuwungi hurungute, guniré wuni wungi we. Kraisna
hundi xékékwa du takwa nawulak di nak du takwaré yikafre hurunjoka mawuli yan-
dakaka, guniré wuni we. Guni di hurundaka maki jambangwe du takwaka séfélak yéwa
hunduwingut, nani xékélakitame, guni dika némafwimbumawuli yangukaka.

9Nana Néma Du Jisas Krais naniré yikafre hurundékaka guni xékélaki. Dé tale xérénjuwi
mama du maki dé re. Re guniré yikafre hurunjoka dé déka séfélak xérénjuwi yatakataka
ané héfaré gaye jambangwe dumaki dé re. Guni xérénjuwi du takwamaki rengute, dé ané
héfaré gaye jambangwe du dé re.

10 Wuni wun jooka angi wuni saréké. Nak héki hwari guni Jisas Kraisna hundi xéka
jambangwe du takwaka yéwa hwenjoka mawuli ya. Guni atéfék Kraisna hundi xékékwa
du takwaré sarékéngwanda guni tale hwenjoka mawuli yata guni tale yéwa hunduwitaka.
Hunduwinguka nawulak du takwa xe di akwi hwenjokamawuli yata di yéwa hunduwi.

11Némbuli guni yéwa hunduwitenguka jémba yaséketanguni. Guni tale wun yéwa hwen-
joka mawuli yanguka maki, némbuli wun jémba yasékenjoka, guni yikafre mawuli yatan-
guni. Mawuli yata guni yéwa hérangukamaki yéwa hwetanguni.

12Mé xéké. Du takwa yikafre mawuli yata yéwa hwendat, God dika dé yikafre mawuli
yatandé. Dé hwendan yéwaka sarékéhambandé. God deka yikafre mawulika dé saréké.
Dé xékélaki. Nawulak yéwa hérandé du takwa di séfélak yéwa hwenjoka di hurufatikétandi.
Wungi dé xékélaki.

13 Wun hundi wata wuni angi wahafi ye: Guni séfélak yéwa hwetaka jonduka huru-
fatikéta baka rengut, di guna yéwa hérae séfélak jondu wali retandi. Wungi wuni wahafi
ye. Guni atéfék nata maki rengute wuni wungi we.

14 Angi wuni we: Ané nukwa guni séfélak yéwa séfélak jondu guni hura re. Di jonduka
hurufatikétabakadi re. Guni némbulidikahwengut,wuyikafre dé. Hukémbu guni jonduka
hurufatikéngut, di séfélak jondu séfélak yéwa hura re gunika hwendat, wu yikafre dé. Guni
atéfékwungi hurungut, guni atéfék natafa mawuli héraata jémba retanguni.

15Wun jooka du nak Godna nyingambu angi hayi: Du takwa nawulak di séfélak hénoo
hérae séfélak hénoo hura rehambandi. Du takwa nawulak di hufuk hénoo hérae di hénooka
fatikéhambandi.

Jémba yakwa du nawulak Korinré yitandi
16GoddéyikafremawuliTaituskahwe, déguniréyikafrehurunjokanémafwimbumawuli

yandéte, nani guniré yikafre hurunjoka némafwimbu mawuli yambeka maki. God wungi
hwendénka nani Godka diména naata déka ximbu haréké.

17Taitus guniré yikafre hurunjoka némafwimbumawuli yandékanani déréwa, dé gunika
yandéte. Wambeka dé yawundu na. Tale déka mawuli sarékémbu gunika yinjoka dé
mawuli ya. Yata hukémbu nana hundi xékéta gunika yinjoka dé yawundu na.

18Nani Kraisna hundi xékékwa du nakré akwi nani wa, dé gunika yindéte. Dé Kraisna
hundi jémbawandékadi Kraisnahundi xékékwa séfélakdu takwadi déka xékélaki. Xékélakita
di déka “Yikafre du dé” di na.
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19Wungi male yingafwe. Wun duré di atéfék getéfambu reta Kraisna hundi xékékwa du
takwa di waséke, dé nani wali Jerusalemré yita nani wali hunduwindan yéwa wumbu
rekwa du takwaka hwendéte. Nani wun jémba yambet, du takwa xéta xékélakitandi, nani
du takwaré yikafre hurunjoka mawuli yambekaka. Xékélakita nana Néma Duna ximbu
harékétandi.

20 Wafewana du nawulak nanika haraki hundi wata ané hundi nanika watandi? “Di
hunduwimben yéwaka jémbahatihambandi.” Diwungiwandambokahélék yata, nani hafu
wun yéwa hérae hura yamba yikéme. Wasékendan du akwi wun yéwa hérae hura nani wali
yitandé.

21Nani yikafre sémbutmale hurunjoka nani mawuli ye. Nani yikafre sémbut hurumbet,
nana Néma Du xétandé. Dé male yingafwe. Nani yikafre sémbut hurumbet, nawulak du
takwa xéndate nani mawuli ye. Mawuli yata ané du nani wali yitendékaka nani yikafre
mawuli me ye.

22 Jisas Kraisna hundi xékékwa du nakré akwi nani wa, dé wumbére du wali gunika
yindéte. Séfélak nukwambuwun du nanika jémba yandéka nani xékélaki, dé séfélak yikafre
jémba yandéka. Dé gunika angi wa, “Wuni xékélaki. Di Korinména hundi jémba xékétawun
yéwa hunduwitandi.” Wungi wata dé wun jémba yanjoka dé némafwimbumawuli ye.

23Wuni Taituska wuni angi we. Dé wuni wali Godna jémba yata dé wuni wali guniré
yikafre huru. Dé wali yitekwa du yétékékawuni angi we. Nak téfambu reta Kraisna hundi
xékékwa du takwa di bérré wa, bér deka hundi hura yimbéte. Wungi huruta bér Kraisna
ximbu bér haréké.

24 Wungi wawunka wunde du hufuk yandat, guni Godna du takwaka némafwimbu
mawuli yangukaka diré wakwetanguni. Wakwengut atéfék Kraisna hundi xékékwa du
takwa xékélakitandi, guna ximbu harékétawamben hundi mwi hundi dé.

9
Godna nawulak du takwaré yikafre hurutanguni

1Guni guni xékélaki. Nani Judiaré ye wumbu rekwa Godna du takwaka yéwa hwetame.
Wungi xékélakingunka némbuliwuni wun jooka séményi hundi yamba hayikéwuni.

2 Guni dika yéwa hunduwinjoka mawuli yangukaka, wuni xékélaki. Xékélakita wuni
Masedoniana héfambu rekwa du takwaré gunika wuni wa, “Akaiana héfambu rekwa du
takwa di yikafre jémba di ya. Yindé héki hwari di Godna nawulak du takwaka hwenjoka
huruta di yéwa hunduwinjoka huru.” Wungi wawuka ambu rekwa séfélak du takwa di
wa, “Wu yikafre sémbut di huru. Nani akwi Godna nawulak du takwaka hwenjoka, yéwa
hunduwitame.” Wungi wataka di yéwa hunduwi.

3Wunhundi gunikawataka,wuniwundeduréwa, di gunikayaeguniréxéndate. Wawun
maki guni wun yéwa atéfék hunduwinguka dé jémba re, o yingi maki dé? Hunduwingun
yéwa jémba rehafi yandémboka,wuni wunde du hufukré wa, di gunika yae guniré xéndate.

4Hanja wuni Masedoniana héfambu reta gunika wa, “Di wun yéwa di jémba hunduwi.”
Wungi wawunka, di Masedoniana héfambu rekwa du takwa nawulak wuni wali yandat,
guniwawunmakihuruhafiyatawunyéwa jémbahunduwihafiyangut, di xéndat,wuniwun
jooka rootawuni. Di wungi xéndat guni akwi rootanguni.

5Naniwungi roohafi yanjoka, wuniwunde du hufukréwuniwa, di tale gunika yandate.
Hanja guni wa, “Nani Judiambu reta Jisas Kraisna hundi xékékwa jondu yike du takwaka
séfélak yéwa hunduwe hwetame.” Wungi wangunka wunde du hufuk wun yéwa héranjoka
yatandi. Yandat guni natafambu hunduwingut, wun nukwa wuni yatawuni. Guni wungi
hurungut, nak du takwa xéta xékélakitandi. Guni guni hafuka sarékéhafi yata guni guna
mawuli sarékémbumale guni wunde du takwaré yikafre hurunjoka wun yéwa hwe.

6 Ané hundi mé xéké. Yalefu hénoo sekwa du dé yalefu hénoo male hératandé. Séfélak
hénoo sekwa du dé séfélak hénoo hératandé.

7Guni atéféknaknak gunamawulimbu tale sarékétanguni. Sarékamawuli yangukamaki
yéwa hwetanguni. Hwengunka haraki mawuli yamba xékékénguni. Guni nak duna hundi
xékéhafi yata guna mawuli yanguka maki male hwetanguni. God yikafre mawuli yata
jondu hwekwa du takwaka dé némafwimbumawuli ye.

8 God guniré yikafre huruta gunika atéfék jondu hwenjoka dé hali hurundé. Wungi
hwendét atéfék nukwambu guni jonduka fatikéhafi yangut, séfélak jondu retandé, guni
séfélak yikafre jémba yangute.

9Wun jooka du nak Godna nyingambu angi dé hayi:
Dé yawulalama yaake dé jambangwe du takwaka hwe.
Dé atéfék nukwambu yikafre sémbut male hurundéka déka sémbut wungi re wungi re

retandé.



2 Korin 9:10 296 2 Korin 10:12

10God dé sék sekwa duka dé sék hwe. God hénoo dé hwe, du takwa sandate. God wungi
huruta dé sengun sék hasa hweta dé nawulak sék akwi gunika hwetandé. Hwendét guna
sengun sékmbu séfélak hénoo xakétandé. Wuni sengun sékékawata wuni hurungun yikafre
sémbutkawuni wa.

11 Dé wungi gunika hwetandé, guni yikafre mawuli yata jambangwe du takwaka
hwengute. Guni wungi hurungut nani hunduwingun yéwa hérae hura ye Jerusalemémbu
reta jambangwe du takwaka hwembet, di Godna ximbu harékétandi.

12 Guni wungi hweta guni jonduka fatikékwa Godna du takwaré yikafre hurutanguni.
Nak yikafre joo akwi guni hurutanguni. Guni wungi hwengut, yikafre mawuli wunde du
takwanamawulimbu sukwekéndét, di Godna ximbu jémba harékétandi.

13 Guni wungi hwengut, Judiambu rekwa séfélak du takwa guniré xéta angi watandi,
“Korinmbu rekwa du takwa di Jisas Kraisna hundi jémba xékéta déka jémba di jémba huru.
Huruta di nani jondu yike séfélak du takwaka akwi nawulak du takwaka akwi di séfélak
yéwa hwe. Hwendakaka sarékéta, nani Godna ximbu harékétame.”

14 Wungi wata di God guniré yikafre huruta yikafre mawuli hwendénka xékélakitandi.
Xékélakita di gunika némafwimbu mawuli yata Godré wakwexékétandi, dé guniré yikafre
hurundéte.

15God nanika némafwi yikafre joo hwendéka wun joo atéfék jonduré dé sarékéngwandé.
Hwendénka sarékéta, nani déka diména naata déka ximbu harékétame.

10
Pol deka hundi hasa hweta déka jémbaka déwa

1Guni Korinmbu rekwa du takwa guni nawulak wunika angi wa, “Pol afakémbu reta dé
naniré hundi hambukmbu wa. Dé yae nana makambu téta roota hundi nakélak male dé
wa.” Wungiwanguka Krais déka ximbu harékéhafi yata hundi nakélakwandénmaki, wuni
Pol wuni guniré nakélak hundi wa. Wawut guni wuna hundi xékétanguni.

2Wuni yae guniré hambukmbu wanjoka hélék yata, némbuli guniré wuni we. Guna du
nawulak di angi wa, “Pol déka du wali di deka séfikamale sarékétamawuli yandaka maki
di huru.” Wungi wandat, wuni yae roohafi yata diré hambukmbuwatawuni.

3Nani ané héfana séfimbu nani re. Wumwi hundi dé. Wungi reta nani ané héfana séfimbu
rekwa du xi warendakamaki, nani wungi warehambame.

4Nani anéhéfambu rekwadunaxiware jonduhurawarehambame. Godnanikahambuk
dé hwe, nani wareta mama rendaka hambuk geré glarémbete.

5 Du nawulak di deka mawuli sarékémbu Godka wata di deka hafu ximbu harékéta di
Godka xékélakinjoka hélék di ya. Hélék yandaka nani God hwendén hambuk hérae hundi
wambeka nana hundi deka hundiré dé sarékéngwandé, di Godka xékélakindate. Nani deka
atéfékmawuli saréké nani huluki, di Kraisna hundi xékawandénmaki hurundate.

6Wungihuruta guninanahundi xékétawambekamakimalehurungutenanimawuli ye.
Guniwungihurungutnanihambukyatananahundixékéhafiyakwadu takwaréhurundan
haraki saraki sémbutka hambukmbu hasa hwetame.

7Guniwuna saawiré xéta guni gunamawulimbu guniwa, “Pol dé hambuk yahafi yakwa
du dé. Yingi maki dé Kraisna du retandé?” Wungi wanguka guniré wuni wa: Wafewana
guna du nak angi watandé? “Wuni Kraisna du wuni.” Wungi wandét, wuni déré angi
watawuni: MéniKraisna du remékamaki nani akwi Kraisna du re. Wun jooka yike yamba
yakéméni. Wungi watawuni.

8Nana Néma Du naniré dé wa, nani gunika jémba hatita guniré yikafre hurumbet, guni
jémba téngute. Nani guniré haraki hurumbet, gunamawuli haraki téndéte dé naniréwungi
wahambandé. Wuni God naniré wandénka wambula wata wuni wawun hundika yamba
rookéwuni.

9 Wun hundi wuni wa, guni jémba sarékéngute. Sarékéta guni angi wakénguni, “Nani
roombete dé wun hundi nanika hayi.” Wungi wahafi yangute wuni mawuli ye.

10 Guni nawulak angi guni wa, “Pol déka nyingambu naniré hambuk hundi dé ham-
bukmbuwa. Dé nanika yae nani wali reta dé hambuk nawulak yahambandé. Déka hundi
baka hundi male dé.”

11Wungi wakwa du, guniré wuni angi wa: Nani afakémbu reta guniré nyingambu nani
hundi wa. Nani guni wali reta nani nyingambu hayimbeka maki male nani hurutame.
Wun jookamé jémba saréké.

12Du nawulak angi di wa, “Wunde du jémba di re. Nani diré sarékéngwanda jémba male
nani re.” Wungi wakwa du maki nani wahambame. Di di hafuka sarékéta di deka ximbu
haréké. Nani di hurundakamaki, nana ximbuharékénjokahéléknani ye. Wunde duwungi
huruta di xékélakihafi ye.
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13 God dé naniré wa, “Wuni gunika ané jémba wuni hwe. Guni ané jémba male
yatanguni.” Wungi wandéka nani hwendén jémba male nani ye. Yata hwendén jémbaka
male sarékéta nani yikafre mawuli yata hwendén jémbaka nana ximbu nani haréké. Nak
duka hwendén jémbaka nani nana ximbu yamba harékékéme. Nani hwendén jémba yata
nani guniré déka hundi we.

14Nani guniré déka hundi wata nani God nak duka hwendén jémba yahambame. Hanja,
du nawulak Jisas Kraisna hundi gunika wahafi yandan nukwa, nani tale yae God naniré
wandén jémba yata, nani guniré wun hundi wa. Wataka némbuli nani God hwendén jémba
yambenka guni wali wambet, wu yikafre dé.

15 Nani nawulak du yandan yikafre jémbaka ané nyinga haaye nana ximbu
harékéhambame. Nani hafu wun jémba yata nani God hwendéka yamben jémbaka male
nani wa. Nani guna nyéndékmbu jémba yata nani nana mawulimbu angi wa, “Némbuli
dika jémba hatitame. Hatimbeka di Kraiska jémba sarékéndat, deka mawuli hambuk ye
jémba téndét, nani Krais mawuli yandékamaki nawulak téfaré akwi yitame, Kraisna hundi
wanjoka.” Wungi nani wa.

16Guni jémba téngut,nani gunahéfayatakatakaafaké téfaré yewumburekwadu takwaré
Jisas Kraisna yikafre hundiwatame. Nani Kraisna jémba yakwadunaknahukémbu ye déka
hafwambu Kraisna jémba yata wun jémbaka nana ximbu harékénjoka hélék nani ye. Wungi
maki naniGodka xékélakihafi yakwadu takwakamale ye, diré JisasKraisnahundiwatame.

17Godna nyingambu ané hundi dé re: Du takwa duna ximbu harékénjoka mawuli yata,
nana Néma Duna ximbu harékétandi.

18 Wun hundi xékéta nani xékélaki. Du takwa, yandan jémbaka sarékéta, deka ximbu
harékéta angiwandat, “Nani yikafre sémbuthurukwa du takwanani.” Wungiwandat, God
dika yikafremawuli yamba yakéndé. Nana NémaDu dé du takwa yandan jémbaka sarékéta
dika angi wandét, “Di yikafre sémbut hurukwa du takwa di.” Wungi wandét, God dika
yikafre mawuli yatandé.

11
Yénataka hundi wakwa aposelka dé Pol hundi wa

1 Hundi nawulak akwi wanjoka wuni mawuli ye. Wawut guni xékétanguni. Wuni
wangété dumaki hundi wawut, guni xékétanguni. Wungi wuni mawuli ye.

2 God gunika dé jémba hati, guni déka du takwa male rengute. Hatindéka maki wuni
akwi gunika hati, guni Kraisna du takwa male rengute. Guni du hératendéka wayikana
takwa maki guni. Hanja wuni natafa duka male guniré hwenjoka wuni bulésékéréké,
wuni hukémbu guniréKraiskahwenjoka. Hwewut guni déka yikafre sémbutmalehurukwa
takwamaki retanguni.

3 Gunika wungi hatita wuni roo, Satan yae yéna yata guna mawuliré haraki hu-
rundémboka. Hanja Satan hambwenamawulimbuwulaaye téta tale relé takwa Iv léré yéna
yandéka lé Godna hundika hu hwe. Satan wungi léka mawuliré haraki hurundén maki,
gunamawuliré akwi haraki hurundémbokawuni roo. Dé gunamawuliré haraki hurundét,
guni Jisas Kraiska jémba sarékéhafi yata, déka jémba yahafi yata guni déka hu hwetanguni.

4 Guni nak maki nak maki hundi bari xékénjoka mawuli yanguka wuni gunika wungi
roo. Nani hanja gunika yae guniré mwi hundi nani wa Jisaska. Du nawulak gunika
yae di nak maki hundi di wa. Nani Jisasna hundi guniré wambeka Godna Hamwinya
guna mawulimbu dé wulaaye té. Di nak maki hundi guniré wandaka guni xékénguka
dé haraki hamwinya nak guna mawulimbu wulaaye té. Nani Godka yimbeka yambuka
guniré wakwembeka guni “Mwi hundi dé” na. Di yéna yata Godka yindaka nak yambuka
guniré wakwendaka guni bari xéké.

5Mé xéké. Guni wunde duka guni wa, “Di Jisas Kraisna aposelna néma du di.” Wungi
wanguka wuni guniré angi wa: Di wuniré sarékéngwandéhambandi. Wu yingafwe.

6 Wuni di wandaka maki hundi jémba wahafi yawuka deka hundi wuna hundiré dé
sarékéngwandé, o yingi maki dé? Reséndé. Wuni Jisas Kraiska jémba wuni xékélaki.
Xékélakiwuka wuna xékélelaki deka xékélelakiré dé sarékéngwandé. Nani séfélak nukwa
Kraiska wata déka jémba jémba yambeka wundé xéngu.

7 Wuni guni wali reta Godna hundi guniré wata wuni wun jémba yata yéwa gunimbu
héranjoka wahambawuni. Gunika sarékéta guniré wuni Godna hundi wa. Wuna séfika
sarékéhambawuni. Yingi maki dé? Wungi huruta wuni haraki saraki sémbut wuni huru, o
yingafwe? Wu yingafwe.

8Wuni guni wali reta Godna jémba yawuka Jisas Kraisna hundi xéka nak téfambu rekwa
du takwa di wunika yéwa hwe. Hwendaka wuni sélé héraakwa du maki deka yéwa baka
héra,wuni Godna jémba yata guniré yikafre hurunjoka.
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9 Guni wali reta Godna jémba yata wuni jonduka wuni fatiké. Fatikéta guni wuniré
yikafre hurungute gunimbu yéwa héranjoka wahambawuni. Jisas Kraisna hundi xéka
Masedoniambu rekwa du takwa wunika sarékéta yéwa hunduwindaka deka du nawulak
wunyéwahurayaediwunikahwendakawuni joonakéka fatikéhambawuni. Hanjagunimbu
yéwa héranjokawahambawuni. Hukémbu akwi gunimbu yéwa héranjoka yambawakéwuni.

10 Jisas Kraisna mwi hundi wuna mawuli dé té. Hukémbu akwi wumbu téndét, wuni
gunimbuyéwahérahafi yawukakawambulawatawunhundikawuna ximbuharékétawuni.
Du nak wuniré yambawatéfikéndé.

11Yingi guni saréké? Métakawuni gunimbuyéwahérahambawuni? Wunigunikahélékyata
wuni gunimbu yéwa hérahambawuni, o yingafwe? Wu yingafwe. Wuni gunika némafwimbu
mawuli yawukaka God dé xékélaki.

12 Huruwun maki wambula hurutawuni. Gunimbu yéwa héranjoka yamba wakéwuni.
Yéna yakwa du wunika hundi buléndamboka, wungi wakéwuni. Di angi wa, “Nani akwi
Kraisnaaposel nani. Nani akwi yikafre dunani. Pol yandékamakinani akwiKraisna jémba
nani ya.” Wungi wata yéna di ya. Di gunimbu di yéwa héra. Wungi héraata di wuni yawuka
maki yahambandi.

13Wunde du wu yéna yakwa du di. Yéna yata di guniré wa, “Nani Kraisna aposel nani.”
Wungi wata di yénataka jémba yakwa dumaki di re.

14 Yéna yakwa du di hafu wungi huruhambandi. Deka néma du Satan akwi yéna dé ya.
Yéna yata nakmaki xaakwa dé Godna ensel maki dé re.

15Wungi rendéka déka jémba yakwadu akwi, dé yéna yandékamaki, yéna di ya. Guni diré
xéta angi wangute di mawuli ye, “Wunde du di Godna yikafre jémba yakwa du di.” Wungi
wangute mawuli yata di guniré yéna ye. Di haraki saraki sémbut wungi hurundaka God
diré xéta hukémbu diré hurundan haraki saraki sémbut hasa hwetandé.

Pol wun jémba yandéka séfélak xakéngali dé ya
16 Tale wawun maki wuni wambula watawuni. Wuna ximbu harékéwut, guni nawulak

wunika “Wangété du dé” natanguni. Guni wungi naata guni nahafi yata guni wuna hundi
xékétanguni. Xékéngut,wuni wangété du hurundakamaki, wuna ximbu harékétawuni.

17Wuni wungi wawute dé Néma Du wuniré wahambandé. Wuni wuna ximbu harékéta
wuni wangété dumaki wuni wa.

18Séfélakdudekaximbuharékétadiwa, “Nani yikafre du reta ané yikafre jémbanani ye.”
Wungi wandaka wuni, di wandakamaki, watawuni.

19Guni gunamawulimbu guni wa, “Nani xékélelakikwa du takwa nani.” Wungi wanguka
wangété du gunika yae guniré haraki hurundat guni diré hasa huruhafi yata baka té.

20Di guniré di témbéré, guni deka hundi xékéta wandaka maki deka jémba yangute. Di
guna jondu hérae guniré haraki huruta deka ximbu harékéta di wa, “Nani néma du nani.
Guni baka du takwa guni.” Wungi wata di guna saawimbu xiya. Wungi hurundaka guni
diré haraki hundi wahafi yata deka hundi guni xéké.

21Di guniré haraki hurundaka guni hambuk yata jémba té. Guni téngukamaki nani baka
téhambame. Wungi téta nani hambuk yahafi yakwa dumaki nani té wana?
Némbuli di deka ximbu harékéta hurundan sémbutka wandaka maki, wuni akwi wuna

ximbu harékéta huruwun sémbutkawatawuni. Wuni xékélaki. Wuni wungi wata wangété
dumaki wuni wa. Xékélakita, guni wunika jémba xékélakingutewuni wa.

22Wunde du di wa, “Nani Hibruna du nani.” Wungi wandaka wuni akwi Hibruna du
wuni. Di angi wa, “Nani Israelna hémémbu nani re.” Wungi wandaka wuni akwi Israelna
hémémbu wuni re. Di angi wa, “Nani Abrahamna mandéka nani.” Wungi wandaka wuni
akwi Abrahamnamandékawuni.

23Di angi wa, “Nani Kraisna jémba yakwa du nani.” Wungi wandaka wuni akwi Kraisna
jémba yakwa duwuni. Kraiska yawun jémba deka yandan jémbaré dé sarékéngwandé. Wuni
wun hundi wata wangété du maki wuni wa. Mé xéké. Wuni Kraisna jémba yata séfélak
weséké jémba wuni ya. Di séfélak jémba yahambandi. Yawuka séfélak nukwa Kraisna
mama wun jémbaka hélék yata séndé gembu wuniré di taka. Wun yénataka aposel séfélak
nukwa séndé gembu rehambandi. Séfélak nukwa Kraisna mama wuna jémbaka hélék yata
di wuniré xiya. Séfélak nukwa di wuni hiyawute wuniré xiyanjoka di huru.

24Natambanukwambudi Judanaduwuniré yoombuxiya. Xiyaata di séfélak (39) yambu
wuna séfiré xiya.

25Nukwa hufuk di Romna du wuniré bangimbu xiya. Natafa nukwambu di Judana du
wunirémotumbunaakexiya. Nukwahufukwuni gunjambémbuyiwukanémafwinémaxéri
raama waréta wunde gunjambéré di haraki huru. Natafa nukwambu gunjambéré wungi
haraki hurulékawuni gan nak nukwa nak néma xérimbu xéréta dé yitaka yataka.
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26 Séfélak nukwa wuni afaké yambumbu yi. Yiwuka nak nukwa hwe gwandéléka nak
nukwa sélé héraakwa du wuniré xiyaata jondu baka héranjoka di huru. Wuna du takwa
Juda di wuniré haraki hurunjoka huru. Nak téfana du takwa akwi di wuniré haraki
hurunjoka huru. Wuni getéfambu rewuka di wuniré haraki hurunjoka huru. Wuni du
rehafi hafwambu yiwuka di wuniré haraki hurunjoka huru. Wuni néma xérimbu yiwuka
némaxéri raamawaradé rewukagunjambéréharakihurunjokadéhuru. Dunawulakyéna
yata di wuniré wa, “Nani akwi Jisas Kraisna hundi xéké.” Wungi wataka di akwi wuniré
haraki hurunjoka huru.

27 Wuni Jisas Kraisna jémba yata wuni weséka jémba ya. Yata séfélak gan wuni xéndi
hwahambawuni. Séfélak nukwa wuni hénooka akwi hulinguka akwi hiya. Séfélak nukwa
wuni hénoo sahambawuni. Séfélak nukwa wuniré yifa yandéka wuni yikafre ge yikafre
nukwawurka akwi wuni hurufatiké.

28Wun xakéngaliwunika yandékawuni Jisas Kraisna jémba yata atéfék nukwa ané jooka
akwi wuni saréké waréké. Jisas Kraisna hundi xéka nak getéfa nak getéfambu rekwa du
takwa di déka jémba sarékéta jémba di re, o yingafwe? Wungi wuni saréké.

29 Du takwa nawulak Jisas Kraisna hundi xékéndaka deka mawuli hambuk yahafi ye
jémba téhambandé. Wunde du takwaka wuni saréfa na. Du nawulak diré yénataka hundi
wandat, di xékéta haraki saraki sémbut hurundat, wuni wun jooka wuni mawuli wi.

30Yawun jondu nawulak di wuni hambuk yahafi rewukaka di wakwe. Guna mawuliré
yikafre hurunjoka wuni wuna ximbu harékéta wuni wun hambuk yahafi yawuka jooka
watawuni.

31Wuni yénataka hundiwahafi yawuka nanaNémaDu Jisasna Yafa God dé xékélaki. Nani
déka ximbuwungi re wungi re harékétame.

32 Hanja wuni Damaskusmbu rewuka deka néma du wuniré huluke séndé gembu
takanjoka dé huru. Néma du Aretas dé wun duré dé wa, dé wun getéfaka néma du rendéte.
Wuniré hulukinjoka dé xi warekwa duré wandéka di némafwi getéfana némafwi séndémbu
téndé yambumbu di wunika haxa té.

33 Haxéta téndaka wuna du di némafwi wasarambu yoo léki. Lékitaka wuniré wandaka
wuni wasarambu rewuka di mur wulayindéte takandan yambumbu reta yoombu huruta
di wuniré hafwaré husanda. Husandandaka wuni wasara yatakataka wuni yaange yi.
Yaange yiwuka wun getéfana néma duwuniré hulukihambandé.

12
Pol janji maki hwandéka dé God déré séfélak hundi wa

1 Wunde du deka ximbu harékéndat wuni akwi wuna ximbu harékétawuni, wuni Jisas
Kraisna aposel rewukaka guni xékélakingute. Wungi huruta wun hundi wuniré yikafre
yamba hurukéndé. Reséndé. Wuni wungi wata wuni Néma Du hwendén janji maki jooka
wafukandén hundika akwi watawuni.

2Wuni du nakékawuni xékélaki. Séfélak (14) héki hwari hanja wun du dé Kraisna hundi
xékékwaduretadé janjimakihwandékaGoddéréhéraehuradéwari, dékaanwarmbutékwa
getéfa hufukré. Xékélakihambawuni. Déka hamwinya déka séfi akwi dé hérae hura wari, o
déka hamwinyamale dé hérae hura wari? God hafu wun jooka dé xékélaki.

3Angi male wuni xékélaki. Dé Godna yikafre getéfaré dé wari. Wun jooka xékélakita ané
jooka xékélakihambawuni. Déka hamwinyamale déwari, o séfi akwi hamwinya akwiwungi
dé wari? God hafu dé xékélaki.

4God déré wungi hérae hura warindéka dé némafwi yikafre hundi dé xéké. Ané héfambu
rekwaduwun jookawanjokadihurufatiké. DunakwunhundiwandémbokaGoddéwatéfi.

5 Wuni wun duka God déré hurundénka akwi sarékéta wuni wun duna ximbu
harékétawuni. Wuni wuni hafuka sarékétawuna ximbu yamba harékékéwuni. Wuni wuna
ximbu harékénjokawuni hambuk yahafi yawuka jonduka watawuni.

6Wuni wuna ximbu harékénjokamawuli yata, wuni wangété dumaki yambawakéwuni,
mwi hundi wawukaka. Du takwa wuna jémba xéta wuna hundi xékéta wunika jémba
xékélakindate wuni mawuli ye. Wuni hundi wawut, di wun hundi male xékéta, wunika
“Yikafre du dé”nandamboka hélékwuni ye. Hélék yatawuniwun jookawahafi yatawuna
ximbu yamba harékékéwuni.

Pol némafwi hangéli dé héra
7 Wuni Godna getéfaré wariwuka dé wuniré séfélak huli jonduka dé hundi wa. Wuni

wuna ximbu harékétawun yikafre jonduka némafwimbumawuli sawuli yawumboka, God
yawundunandékadéSatandéka jémbayakwaduréwa, déwuniwali tétawuniréxiyandéte.
Xiyandékawuni wuna séfimbu némafwi hangéli héra. Du nak némafwi ramimbu man xiyae
némafwi hangéli hérandékamaki, wuni wun joombu némafwi hangéliwuni héra.
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8 Hangéli hérawuka jooka nukwa hufuk wuni Néma Duré wakwexéké, wun joo wuniré
yatakataka yindéte.

9 Wakwexékéwuka dé wa, “Yingafwe. Wuni méniré yikafre huruta ménika hambuk
hwetawuni. Hwewut méni hafu hambuk yahafi yata wunimbu hambuk hérae hambuk
jémba yamét, du takwa xéta watandi, ‘Xéxé, Jisas Krais dé wun hambuk hwe.’ Wungi
watandi.” Wungi wandéka wuni hambuk yahafi yawukaka mawuli yata wuna ximbu
haréké, Kraisna hambukwunimbu rendéte.

10Wungi xékélakitawuni Kraisna jémba yata yikafremawuliwuni ye. Wuna séfihambuk
yahafi yandéka du nawulak wunika haraki hundi wandaka xakéngali wunika yandéka
wuni yikafre mawuli wuni ye. Mama wuniré xiyandaka nak maki nak maki xak wunika
yandaka wuni yikafre mawuli wuni ye. Wuni wuni hafu hambuk yahafi yata Kraismbu
hambuk héraewuni hambuk ya.

Pol Korinmbu rekwa du takwanamawuliré yikafre hurunjoka démawuli ya
11Wuni xékélaki. Wuni wuna ximbu harékéta wangété du maki wuni hundi wa. Guni

hafu guni we, wuni wungi wawute. Guni wuna ximbu harékéngut, wu sékérékétandé.
Guni wungi huruhambanguni. Guni wunde yéna yakwa duka guni wa, “Di Jisas Kraisna
aposelna néma du di.” Wuni hafu baka du rewuka Krais wunika hambuk hwendékawuni
hambuk jémba yawuka wuna jémba deka jémbaré dé sarékéngwandé.

12Wuni Kraisna aposel jémba yandaka maki wuni guni wali reta Kraisna jémba yawuka
guni xé. Wuni déka jémba yatawendé nahafi yata nakmaki nakmaki hambuk jémba hanja
xéhafi yangun jémba yawuka guni xé.

13Wungi huruta méta jémbawuni nak getéfambu yata wuni guna nyéndékmbu yahafi ye?
Ané male wuni huruhafi ye. Wuni jonduka fatikéta wuni gunimbu wun jondu héranjoka
wahambawuni. Wuniwungihurutaharaki saraki sémbutguniréhuruwut, guniwun jooka
mawuli wihafi yata wambula sarékéhafi yangute wuni mawuli ye.

14Hanjanukwayétékgunikawuni ya. Bariwambulayatawuni. Wuni yaegunimbuyéwa
jondu héranjoka yamba wakéwuni. Guna jondu héranjoka hélékwuni ye. Wuni guniré male
hératawuni. Guni xékélaki. Yikama nyangwal di deka yafa ayiwaré yikafre hurunjoka di
jondu takahambandi. Yafa ayiwa deka yikama nyangwalré yikafre hurunjoka di jondu
taka.

15 Guniré yikafre huruwut, guna mawuli jémba téndéte wuni takawun atéfék jon-
duré akwi wuni hafuré akwi gunika hwenjoka wuni mawuli ye. Mawuli yata gunika
némafwimbumawuli yawut, guni wunika yalefumbumawuli yatanguni, o yingi maki dé?

16 Guni nawulak angi guni wa, “Pol nani wali reta dé nanimbu yéwa jondu héranjoka
wahambandé. Wumwi hundi dé.” Wungi wanguka guni nawulak angi guni wa, “Dé nani
wali reta naniré yéna yata nana yéwa jondu baka dé héra.”

17Wungi wanguka wuni guniré wakwexéké: Yingi maki nae wuni wungi héra? Wuni
wuna duréwawuka di gunika yae guniré yéna yata guna yéwa jondu héraewunika di hwe,
o yingi maki dé? Wu yingafwe.

18Taitus, Jisas Kraisna hundi xékékwa nak duré akwi wawuka bér gunika ya. Yae Taitus
yéna yata guna yéwa jondu baka dé héra, o yingi maki dé? Wu yingafwe. Dé wuni wali
natafa mawuli hérandéka ani natafa male jémba ye. Ani wungi yanaka guni xé.

19Guni hayiwuka nyinga xéta guni angi wakénguni, “Pol déka haraki wandan hundi hasa
wanjoka déwun nyinga hayi, nani déka ‘Yikafre sémbut hurukwa du dé’ nambete.” Wungi
wakénguni. Wuni wungi huruhambawuni. Némafwimbumawuli yawuka du takwa, guniré
wuniwe. NaniGodnamakambureta JisasKraiswali natafamawuli héraenani guniréwun
hundi wa, nani gunamawuliré yikafre hurumbet gunamawuli jémba téndéte.

20 Wuni gunika yae guni mawuli yawuka maki rehafi yangut xénjoka hélék wuni ye.
Wuni wungi yae wuni mawuli yangukamaki rehafi yawut guni wuniré xéngumboka hélék
wuni ye. Wafewana guni nawulak waru wareta, nawulak guni nak du takwana jonduka
mawuli yata, guni du takwaka mawuli wita, guni nak du takwaré yikafre huruhafi yata
guna séfikamale sarékéta, guni nak du takwaka hungalimbu yénataka hundi wata, nak du
takwaka hungalimbu wata, guna ximbu harékéta, guni guna du takwa wali jémba rehafi
yata,wungi guni haraki saraki sémbuthuru, o yingimaki dé? Guniwungi hurungut xénjoka
hélékwuni ye.

21Wafewana wuni gunika yae guniré xéta wuni hurungun sémbutka roowut God guna
makambu wuna xiré husandatandé, o yingafwe? Guni nawulak, hanja hurungun maki,
némbuli akwi haraki saraki mawuli xékéta guni du nak duna takwa wali hwaata, guni
takwa hési takwana du wali hwaata, nak maki haraki saraki sémbut huruta, nawulak
haraki saraki sémbut akwi hurunjoka mawuli yata, o yingi maki dé? Guni wuna hundi
xékéhafi yata haraki saraki sémbut némbuli akwi hurungut, wuni roota gératawuni.
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13
Pol diré dé wa, di yikafre sémbutmale hurukwa du takwa rendate

1 Hanja yambu yéték gunika wuni ya. Wuni wambula yatawuni. Yawut, guni ané
hundika sarékétanguni, “Du yéték hufuk, nak du haraki saraki sémbut hurundét xétaka,
di wun jooka kot xékékwa néma duré watandi.” Guni wun hundi xékéta wandén maki
hurutanguni.

2 Hanja guniré xétaka ye wambula yae guni wali reta wuni guniré wa, guni wali reta
haraki saraki sémbut hurukwa du takwa wun haraki saraki sémbut yatakandate. Némbuli
wuni afakémbu reta wuni guniré wambula we. Di wun haraki saraki sémbut yatakatandi.
Yatakahafi yandat, wuni wambula yae hurundan haraki sémbut diré hasa hwetawuni.

3 Guni wunika guni wa, “Jisas Krais wun hundi Polré wandéka dé Pol naniré wa, o
Pol déka mawuli sarékémbu male dé naniré wungi wa?” Guni wun jooka xékélakingute
wuni wambula yae hurundan haraki sémbut diré hasa hwetawuni. Xékélakingut anéka
akwi xékélakitanguni. Krais dé hambuk yahafi yakwa du maki guniré huruhambandé. Dé
némafwi hambuk hérae guna nyéndékmbu dé jémba ya. Wungi xékélakitanguni.

4Hanja Krais hambuk yahafi yakwa du maki hurundéka dékamama déré xiyae mimbu
di hateka. Hatekandaka God némafwi hambuk yata wandéka Krais wambula raama dé
God wali hambuk yata re. Dé ané héfambu reta hambuk yahafi yandén maki, nani akwi
hambuknawulakyahambame. YahafiyambekaGodnanikahambukhwendékananiKrais
wali natafa mawuli héraata re. Reta guni haraki saraki sémbut yatakataka yikafre sémbut
hurungute, nani hambuk yata guniré hambukmbuwatame.

5Guni hafu gunamawulirémé hurukwexé. Guni Krais Jisaska jémba sarékéta déka jémba
guni ya, o yingi maki dé? Dé guna mawulimbu téndékaka guni xékélaki, o yingafwe? Dé
gunamawulimbu téhafi yandét, guni déka du takwa rehambanguni.

6Naninanamawuliréhurukwexétakanani xékélaki,nanidékadunani re. Wumwihundi
dé. Guni nani déka du rembekaka xékélakingutewuni mawuli ye.

7 Nani Godré nani wakwexéké, dé guniré yikafre hurundét guni haraki saraki sémbut
nawulak huruhafi yangute. Nak du guna yikafre sémbutré xe nani Kraisna du rembekaka
xékélakindate nani wungi wahambame. Guni yikafre sémbutmale hurungute nani mawuli
ye. Nani wun hambuk hérae guniré hambukmbu wambet, nak du xékélakitandi, nani
Godna aposel rembekaka. Guni yikafre sémbut hurungut, nani gunika yae guniré nakélak
wambet, nak du takwa God nanika hwendén hambukré xéhafi yata nani Kraisna du
rembekaka xékélakihafi yandat, wu baka joo dé. Guni yikafre sémbut hurungute nani
mawuli ye.

8Nani Godna mwi hundiré haraki yamba hurukéme. Dékamwi hundiré yikafre hurun-
joka nani atéfék jondu huru.

9 Huruta, nani hambuk yahafi yambet, guni Godmbu hambuk hérae hambuk yangut,
naniwun jooka yikafremawuli yatame. Nani Godré naniwakwexéké, guni yikafre sémbut
male hurukwa du takwa rengute.

10Némbuli wuni afakémbu reta wuni guniré hambuk hundimbu wuni we, nyingambu.
Wuni yae, haraki saraki sémbut némbuli hurungut, xéta guniré hambukmbu haraki hundi
wanjoka hélék yata, wuni wungi wa. Wuni guna néma du reta gunika jémba hatita wuni
guna mawuliré haraki huruhafi yata guna mawuliré yikafre huruwute, nana Néma Du
wunika dé hambuk hwe.

Pol dika dé dinguna nae
11Wuna nyama bandi, némbuli wuna hukétéfi hundi watawuni. Yikafre mawuli yatan-

guni. Guni wawun hundi xékéta wawun maki hurutanguni. Guni yikafre sémbut male
hurutanguni. Guni atéfék natafa mawuli héraata waruhafi yata jémba retanguni. Guni
wungi rengut némafwimbu mawuli yakwa God, nakélak huru mawuli hwekwa God guni
wali retandé.

12Nani Jisas Kraisna hundi xékékwa du takwa hurundaka maki, guni guna du takwaka
dinguna naata guni nak nakré tamarutanguni.

13Ané hafwambu rekwa Godna du takwa atéfék gunika dinguna di nae.
14NémaDu Jisas Krais guniré yikafre hurundét,God gunika némafwimbumawuli yandét,

Godna Hamwinya guna mawulimbu wulaaye téndét, guni atéfék natafa mawuli héraata
jémba rengute wuni Godré wakwexéké.
Wuna hundi yak.
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Galesiambu rekwa du takwaka Pol hayindén nyinga
God hafuwandéka dé Pol yi

1-2Wuni Pol Jisas Kraisna hundi hura yikwa du, wuni guniré ané hundi watawuni. Guni
Galesiambu reta Jisas Kraisna hundi xékékwa du takwa, guniré wuni ané hundi we. Ané
héfambu rekwa duwuniréwahambandi, ané jémba yawute. Jisas Krais nana yafa Godwali
bér wuniré wambéka wuni ané jémba ye. Jisas hanja hiyandéka God wandéka wambula
raméndénkawuni déka ximbu hundi we. Jisas Kraisna jémba yakwa du nawulakwuni wali
rendaka nani gunika we.

3Nana yafaGod akwi nanaNémaDu Jisas Krais akwi guniré yikafre huruta nakélakhuru
mawuli hwembét, guni jémba rengute wuni Godré wa.

4Krais dé nana yafa Godna hundi xékéta nana haraki saraki mawuli yakwanyinjoka dé
hiya. Ané nukwa séfélak haraki saraki mawuli xékékwa du takwa di re. Nani di hurundan
maki haraki saraki sémbut hurumbemboka, dé Krais dé hafu naniré yikafre hurunjoka dé
hiya.

5Wungi yandénka sarékéta, nani Godna ximbu harékétame,wungi re wungi re. Wumwi
hundi dé.

Kraisna hundimale xékétame.
6HanjaGod guniré déwaséke,Krais guniré yikafre hurundét guni déwali jémba rengute,

wungi re wungi re. Wasékendéka guni Godré bari hari guni yataka. Yatakata guni nak
hundi xékéta guni wa, “Wu yikafre hundi dé. Wun hundi xékéta huli mawuli hérae jémba
reséketame.” Wungi wanguka wuni gunika sarékawaréké.

7 Guni nak hundika guni wa, “Wu yikafre hundi dé. Wun hundi xékéta huli mawuli
hérae jémba reséketame.” Wungi wanguka wuni wa, “Wungi yingafwe. Wun hundi xékéta,
guni huli mawuli hérahafi yata jémba yamba resékekénguni. Yikafre hundi natafa male dé.
Wun hundi wu Krais Jisasna hundi dé. Guni wun hundi male xékéta huli mawuli hérae
jémba reséketanguni.” Wawun hundi wu mwi hundi dé. Du nawulak Kraisna jémba haraki
hurunjoka di guniré nak maki hundi wa. Wata di gunika yéna yandaka guni wa, “Deka
hundi wumwi hundi wana?” Wungi sarékénguka gunamawuli jémba téhambwe.

8Mé xéké. Hanja nani Kraisna hundi wakwa du nani déka hundi guniré wa, guni huli
mawuli hérae jémba resékengute. Wambeka xékéngun hundi wu mwi hundi male dé. Nani
némbuli nak hundi guniré wata angi wambet, “Ané nak hundi xékéta huli mawuli hérae
jémba reséketanguni.” Wungiwatananimwihundiwahafiye, naniGodnamakambuharaki
sémbuthurukwadure, haraki hafwaréyitame. Godnaensel nakgayae, guniKraisnahundi
yatakataka huli mawuli hérae jémba resékengute nak hundi gunika wata, dé akwi Godna
makambu haraki sémbut hurukwa du re haraki hafwaré yitandé.

9Wun jooka némbuliwambula watame. Hanja Kraisna hundi nani guniré wa, guni huli
mawuli hérae jémba resékengute. Wambeka xékéta guni wa, “Wu mwi hundi dé.” Wungi
wanguka wuni wa, “Nak du yae, huli mawuli hérae jémba resékengute nak hundi gunika
wandét, dé wungi yata haraki saraki sémbut dé huru. Dé God wali yamba rekéndé. Dé
haraki hafwaré yitandé.”

10 Wuni wun hundi wata wuni Godka wuni saréké. Ané héfambu rekwa duka
sarékéhambawuni. God wunika yikafre mawuli yandéte wuni saréké. Ané héfambu rekwa
duwunikayikafremawuli yandate, sarékéhambawuni. Wunianéhéfambu rekwaduwunika
yikafre mawuli yandate saréka,wuni Kraisna jémba yakwa du yamba rekéwuni.

Krais dé hafu dé Polré wa déka hundi hura yindéte
11-12Wuna nyama bandi, guni mé xéké. Wawun yikafre hundi ané héfambu rekwa du

wuniré wahambandi. Ané héfambu rekwa du nawulak wun hundika wuniré wakweham-
bandi. Jisas Krais dé hafu dé wuniré wun hundi wakwe.

13 Hanja huruwun sémbutka wandaka wundé xékéngu. Wuni Judana du reta Judana
hambuk hundi xékéta némafwi hambuk yata Godna jémba yandé du takwaré wuni haraki
huru. Haraki huruta wuni diré atéfék xiyasandanjoka wuni mawuli ya. Di Krais Jisasna
hundi xékéndaka wuni hanja déka hundika hélék yata Judana hambuk hundika male
mawuli yata wungi yawuka guni wundé xékéngu.

14 Nawulak Judana du wuna nyayikangu reta di akwi Judana hambuk hundi di jémba
xéké. Wuna mandéka wandén hambuk hundi jémba xékénjoka némafwimbu mawuli yata
wuni wuna nyayikanguré sarékéngwanda wuni Judana hambuk hundi jémba male xéké.
Xékéta Judana hambuk hundika wuni jémba xékélaki.
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15 Wuni hanja wungi huruwuka God wuni wungi huruwumboka hélék dé ya. Hanja
wuna ayiwa wuniré hérahafi yalén nukwambu God dé wuniré yikafre huruta dé wuniré
waséke,wuni déka du reta déka jémba yawute.

16Waséketaka hukémbu déka mawuli sarékémbu dé déka Nyanka wuniré wakwe. Wuni
Jisas Kraisna hundi nak téfana du takwaré wawute, dé God déka nyanka wuniré wakwe.
Wakwendéka xétakawuni nak duka yihambawuni, Jisas Kraiska hundi bulénjoka.

17 Yihafi yata Jerusalemémbu rekwa Jisasna hundi tale hura yindé duka akwi yiham-
bawuni. Wuni du rehafi afaké héfa Arebiaré wuni yi. Ye hukémbu wambula yae wuni
Damaskusré yi.

18Hukémbu héki hwari hufuk yindéka wun nukwa male wuni Jerusalemré wari. Pitaré
xénjokawuni Jerusalemré wari. Wara wuni dé wali nawula (15) nukwawuni re.

19Wun nukwa wuni nana Néma Du Jisasna bandi Jemsré xe wuni dé wali hundi bulé.
Pita bér Jemsrémale wuni xé. Krais Jisasna hundi hura yikwa du nakré xéhambawuni.

20 Ané gunika hayiwun hundi wu mwi hundi dé. Yénataka hundi yingafwe. Godna
makambu reta wuni guniré ané mwi hundi we. Guni ané hundi xéka xékélakitanguni.
Héfambu rekwa du Jisas Kraisna hundi wuniré wahambandi.

21Pita bér Jemsré xétaka Judiana héfa yatakatakawuni Siriana héfa Silisiana héfaré akwi
wuni yi.

22 Wun nukwa di Judiana héfambu reta Krais Jisasna hundi xékékwa du takwa wuna
saawiré xéhambandi. Xéhafi yata wunika xékélakihambandi.

23Di ané hundi male di xéké, “Hanja dé wun du nana du takwaré xiyae, dé nana Néma
Du Krais Jisasna yikafre hundiré haraki hurunjoka dé mawuli ya. Némbuli Jisasna hundi
jémba xékéta dé déka yikafre hundi we.” Wunhundi xékétawungimale di wunika xékélaki.

24Wungi xékélakita di Godna ximbu haréké.

2
Krais Jisasna hundi hura yikwa du di Polka haraki hundi wahambandi

1 Séfélak (14) héki hwari yindéka ani Barnabas wali Jerusalemré wambula wari. Warita
ani Taitusré héraehura yi. Taitus déGrikna dudé. Hanja di Judana hambukhundi xékéhafi
yata déka séfi sékéhambandi, dé nak téfana du dé.

2 Wuni wun nukwa Jerusalemré wari, God wuniré wun getéfaré waréwute wandéka.
Wara wuni Krais Jisasna jémba yakwa du takwana néma du Pita, Jems, Jon, nawulak néma
du akwi di wali wungi nani hundi bulé. Nani néma du male nani hundi bulé. Buléta
wuni diré wuna jémbaka hundi wa. Judana hambuk hundi xékéhafi yakwa nak téfana du
takwaka ye, diré Krais Jisasna hundi wata, wungi yawun jémbakawuni wunde néma duré
wa. Di wunika xékélakihafi yata, yawun jémbaka “Haraki dé” nandamboka, wuni diré wa.
Di wunika xékélakita, yawun jémbaka “Yikafre dé,” nandate, wuni diré wa.

3Wawukadiwuniréwa, “Wuyikafre jémbaméni ya.” Wungiwata diwuniwali yandé du
Taituskawahambandi. Dé nak téfana du reta déka séfi sékéndanhundi xékéhafi yandénka, di
déka séfi sékémbete wahambandi. Wahafi yata di séfi sékéndan hundi hanja wandan maki
wahambandi, naniré.

4 Yéna yakwa du nawulak di wa, “Nani Krais Jisasna jémba yakwa du me.” Wungi
wata yéna yata di remben geré wulaaye di naniré haraki hurunjoka di nana hundi xéké.
Nani Krais Jisas wali natafa mawuli yata nani déka hundi xéké. Moses wandén hambuk
hundikanani xékéhambame. NaniMoseswandénhambukhundika xékémbet,nani yoombu
gindan du maki retame. Nani yikafre mawuli yata baka jémba nani re. Wungi rembeka
xékélakita di yéna yakwa du remben geré wulayi. Nani Moses wandén hambuk hundika
jémba xékémbetemawuli yata di yéna yakwa duwulayi. Wulaaye di naniré wa, naniMoses
wandén hambuk hundi xéka Taitusna séfi sékémbete.

5 Yéna yakwa du wungi wandaka nani deka hundi xékéhambame. Guni Galesiambu
reta Krais Jisasna hundi xékékwa du takwa guna mawuli yike yakénguni, nani akwi deka
hundi xékéhambame. Nani Taitusna séfi sékémbet, wafewana, guni guna mawulimbu angi
watanguni? “Nani akwi Judana du takwa yingafwe. Nani Moses wandén hambuk hundi
xékéta wandén maki hurumbet, wu yikafre wana?” Guni wungi sarékéta Kraisna hundi
yatakataka hiyangumboka, nani yéna yakwa duna hundi xékéhambame. Guni Kraisna
hundi male xékéta huli mawuli hérae jémba rengute, nani deka hundi xékéhambame.

6Wungembu rendé néma du di nak téfana du takwaréwawunhundi xékéta di nak hundi
akwi wuniré wahambandi. Néma du, baka du akwi, nani sékéré me re, Godna makambu.
Wungi reta wuni di néma du rendakaka sarékéhafi yata wuni diré wa.

7-9 Di néma du wuna hundi xéka di nak hundi akwi wuniré wahambandi. Di néma du
Jems, Pita, Jon angi di xékélaki. God dé Pitaré wa, dé Kraisna hundi Judana du takwaka
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wandéte. Déré wungi wandénmaki, God déwunika wa, wuni Kraisna hundi nak téfana du
takwaka wawute. Wungi xékélakita di Barnabaska akwi wunika akwi di angi wa, “Béni
yikafre jémba male béni ya. Yambén maki, béni nak téfana du takwaka Kraisna hundi
watambéni. Wu yikafre dé. Pita Judana du takwaka Kraisna hundi wandéka God déré
yikafre hurundéka di séfélak Judana du takwa Kraisna hundi jémba xéké. Méni nak téfana
du takwaka Kraisna hundi waméka Godméniré yikafre hurundéka di nak téfana séfélak du
takwa Kraisna hundi jémba xéké. God ménika dé yikafre mawuli hwe, wun jémba yaméte.”
Wungi di wunde du wa. Wunde duka nani atéfék nani wa, “Di Jerusalemémbu reta Krais
Jisasna hundi xékékwa du takwana néma du di.” Wungi nani dika wa. Wunde du Godna
jémba yananka mawuli yata di Barnabaska akwi wunika akwi di tamba huru. Huruta
di wa, “Judana du takwaka Kraisna hundi watame. Nawulak téfana du takwaka Kraisna
hundi watambéni.

10Anéhuli hundimalebéniréwatame. Béninak téfanadu takwakaangiwatambéni, ‘Guni
jambangwe du takwaka sarékéta diré yikafre huruta diré hénoo yéwa akwi hwetanguni.’
Wungi wata jémba yatambéni.” Wungi wandaka wuni wun hundika mawuli yata wuni
wungi huru.

Pol dé Pitaka haraki hundi wa
11-12 Hanja Pita Krais Jisasna jémba ye dé yikafre mawuli ya. Yata dé Antiokmbu reta

Krais Jisasna hundi xékékwa atéfék duwali dé hénoo sa. Dé Judana du dé, dé deka hambuk
hundika sarékéhafi yata dé, Kraisna hundika sarékéta dé Kraisna du wali sa. Wungi sata
dé jémba ya. Déka mawulimbu ané hundi wahambandé, “Judana hambuk hundi xékéta
di Krais Jisasna jémba di ye, o nak téfana du di di Krais Jisasna jémba baka di ye?” Wungi
sarékéhambandé. Sarékéhafi yata dé atéfékduwali hénoo sata dé jémba ya. Yandékahukémbu
di Judana du nawulak akwi Jerusalemémbu rekwa néma du Jems wali hundi bulétaka di
Antiokré yi. Yindaka Pita diré xétaka roota dé déka mawulimbu dé angi wa, “Wuni nak
téfana du wali hénoo sawut di Jems wali hundi bulétaka yandé du wuniré xétaka wuniré
haraki hundi wandamboka, hélék wuni ye. Wafewana di wuniré xéta watandi? ‘Dé nak
téfana du wali hénoo sata dé Judana hambuk hundika hu hwe. Nani Judana du Moses
wandén hambuk hundika xékélake nak téfana du wali hénoo yamba sakéme, di Moses
wandén hambuk hundi xékéhafi yata deka séfi sékéhambandi. Pita nak téfana du wali hénoo
sandén, wu haraki saraki sémbut dé huru.’ Wungi wunika watandi, o yingi maki wana?”
Di wungi wata déré haraki hundi wandamboka roo, dé Pita nak téfana du wali wambula
hénoo sahambandé. Dé di wali rehafi yata dé haraki saraki sémbut dé huru. Hurundéka
wuni Pol Antiokmbu séfélak dunamakambu téta Pitaré xétaka déréwuni haraki hundi wa.

13 Pita wungi yandéka di Antiokmbu rekwa Judana nawulak du di Krais Jisasna hundi
hanja xékéndé du di Pita yandén maki yata, di nak téfana du wali hénoo sahambandi.
Barnabas akwi di hurundan maki wun haraki saraki sémbut huruta dé nak téfana du wali
hénoo sahambandé. Hanja wun du atéfék deka mawulimbu di wa, “Nani Judana du nak
téfana du wali hénoo sambet, wu yikafre dé.” Wungi wata di jémba xékélaki. Xékélakitaka
hukémbu Judana duka roota di yéna yata di xékélakindan sémbut yataka. Yatakata di haraki
saraki sémbut huru.

14Wungi hurutadimwihundiwali yikafremawuliwali yatakatakaharaki saraki sémbut
hurundaka, wuni xétaka dekamakambu tétawuni Pitaré haraki hundi wewuni wa, “Méni
Judana du méni. Hanja Jisas Kraisna hundika wundé xékémé. Némbuli Moses wandén
hambuk hundika xékéhambaméni. Xékéhafi ye méni nak téfana du maki méni re. Wungi
yata méni jémba ya. Yata métaka méni némbuli nak maki sémbut méni huru? Méni wungi
huruméka di nak téfana du takwaMoseswandénhambukhundika xékéta Judana du takwa
rendaka maki renjoka di saréké. Wu haraki dé. Yikafre sémbut yingafwe. Méni wungi
huruméka hélékwuni ye.” Wungi wata wuni Pitaré haraki hundi wa.

Krais Jisaska jémba sarékéhafi yakwadu takwaGodnamakambu yikafre du takwa yamba
rekéndi

15Nani nak téfana du yingafwe. Nana yafa ayiwa Judana du takwa rendaka nani akwi
Judana du me re. Judana du nawulak di nak téfana du takwaka wa, “Di Moses wandén
hambuk hundika xékéhafi yata Godnamakambu haraki saraki sémbut hurukwa du takwa
di re.”

16 Wungi wandaka nani nak téfana du yingafwe, nani Judana du nani xékélaki. Du
takwa Godna makambu yikafre sémbut hurukwa du takwa xakunjoka di Moses wandén
hambuk hundika yamba sarékékéndi. Godnamakambu yikafre sémbut hurukwa du takwa
xakunjoka di Jisas Kraiska jémba sarékétandi. Wunka nani xékélaki. Nani Judana du
Krais Jisasna hundi xékéta wungi nani xékélaki. Nani Krais Jisaska jémba sarékéta nana
mawulimbu nani wa, “Krais dé nana haraki saraki mawuli huréhalékéndéka nani Godna
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makambu yikafre sémbut hurukwa du takwa nani re. Wu mwi hundi dé. Nani Moses
wandén hambuk hundi jémba xékéta,wandénmaki yata, wungi male yambet nani Godna
makambu yikafre du takwa yamba rekéme.”

17Nani Krais Jisasna hundi xékétaka nani xékélaki, naniMoseswandén hambuk hundika
wambulaxékéhafiyatananiKraisnahundika jémbaxékétame. XékélakimbekaMoseswandén
hambuk hundika xékéhafi yata nani nak téfana du takwa maki nani re. Wungi rembet
wafewanadunawulaknaniréxétaangiwatandi? “Méxé. DiMoseswandénhambukhundi
jémba xékéhafi yata haraki saraki sémbut di huru. Hurundaka dé deka néma du Jisas diré dé
wakwe, haraki saraki sémbut hurundate.” Wungi wandat di yénataka hundimale watandi.
Nana néma du Jisas Krais yikafre sémbutmale dé nanika wakwe.

18Hanjawuniwa, “WuniMoseswandénhambukhundi xékéta,wandénmaki yata, wuni
yikafre mawuli hérae Godna makambu yikafre sémbut hurukwa du retawuni.” Wungi
wataka hukémbu wuni xékélaki. Wuni Moses wandén hambuk hundika xékéta, wandén
maki yata, yikafre mawuli yamba hérakéwuni. Wungi xékélakita wuni yikafre mawuli
héranjoka wuni Judana sémbut wuni yataka. Yatakataka yikafre mawuli héranjoka wuni
Krais Jisasna hundi xéké. Xékéta wuni Moses wandén hambuk hundika wambula yamba
xékékéwuni. Wuni Krais Jisasna hundika hu hweta Moses wandén hambuk hundika
wambula xékéta,wuni haraki saraki sémbut hurukwa du retawuni.

19 Moses wandén hambuk hundika saréka hanja wundé xékélakiwu, wun hambuk
hundika jémba xékéta Godna makambu jémba rehafi yata hiyandé du maki retewukaka.
XékélakitaGodnamakambu yikafre sémbut hurukwa du renjoka némafwimbumawuli yata,
wuni Judana sémbut yatakataka wuni Krais Jisasna hundi wuni xéké. Xékéta wuni huli
mawuli hérae Godna yambumbuwuni yi. Yita wuni déka saréké.

20Hanja Kraisré xiyae dimimbu hateka. Xiyaemimbu hatekandaka dé hiya. Hiyandéka
wuni déka jémba sarékéta wuni dé wali mimbu ani sékéré hiya. Hiyae ané héfambu reta
wuni haraki saraki mawuli xékéhambawuni. Haraki saraki mawuli yatakataka wuni huli
mawuli héra, Kraismbu. Hérawuka Krais wuna mawulimbu dé té. Téndéka wuni Godna
nyanKraiska sarékétawuni jémba re. Godnanyanwunikanémafwimbumawuli yatawuniré
yikafre hurunjoka dé hiya. Hiyandéka wuni déka hundi jémba xékéta déka hundika “Mwi
hundi dé” naata jémbawuni re.

21Wuni Godnamakambu yikafre sémbut hurukwa du renjokamawuli yata, wuniMoses
wandén hambuk hundika yamba sarékékéwuni. Wuni Moses wandén hambuk hundika
xékéta Godnamakambu yikafre sémbut hurukwa du rewut, Krais hiyae dé wuniré yikafre
hurunjoka hurufatikétandé. Krais Jisas hiyae wuniré yikafre hurundéka wuni Godna
makambu yikafre sémbut hurukwa du wuni xaku. Wuni Godna makambu yikafre sémbut
hurukwa du retewukaka sarékéta,wuni God wuniré hwendén du Krais Jisaska yamba hu
hwekéwuni.

3
NaniMoses wandén hambuk hundi xékétame o Krais Jisaska jémba sarékétame?

1GuniGalesiamburekwadu takwa, guniwangété guni ya. Talenani JisasKraiska guniré
wakwembeka guni wundé xéngu. Xétaka wundé xékélakingu, mimbu hiyandénka. Wunka
xékélake, yingi maki di du nawulak yéna yandaka guni deka hundi xéka guni wangété ye?

2Guniré ané hundi male wakwexékétawuni. Guniméta yanguka dé God dékaHamwinya
gunika hwe? Moses wandén hambuk hundika xékéta wandén maki guni huru, o Krais
Jisaska jémba sarékéta guni déka hundika guni “Mwi hundi dé” guni na? Guni Krais Jisaska
guni jémba sarékénguka God dékaHamwinya dé hwe gunika. Wungi guni xékélaki.

3 Xékélakita métaka guni némbuli wangété ye? Tale Godna Hamwinya guniré yikafre
hurundékaguniKrais Jisasnahundixékagunidékadu takwaxaku. Métakaguninémbulinak
mawuli héraata guni Moses wandén hambuk hundika guni angi wa? “Nani hafu hambuk
yata wun hambuk hundi jémba xékéta wandén maki huruta Godna du takwa retame.”
Wungi wata guni wangété guni ye.

4Guni Krais Jisasna hundi jémba xékénguka Jisasnamama guniré haraki hurundaka guni
séfélak xakéngali héra. Hanja hérangun xakéngali baka guni hérawana, o yingi maki wana?
Wuni angi wuni we, baka hérahambanguni.

5Guniréwambulawakwexékétawuni. GuniMoseswandénhambukhundi xékéngukaGod
dékaHamwinya gunika hweta déhanja xéhafi yangunhambuk jémba akwi gunamakambu
dé ya, o guni Krais Jisaska jémba sarékéta déka hundika “Mwi hundi dé” nanguka dé God
wungi huru? Guni xékélaki. Wun Krais Jisaska guni jémba sarékéta déka hundika “Mwi
hundi dé”nanguka, déGod dékaHamwinya gunika hweta dé hanja xéhafi yangunhambuk
jémba ya, gunamakambu.
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6Méxéké. GuniGodka jémba sarékéngukadé guniré yikafre huru. Guniré hurundénmaki
hanja dé Abrahamré yikafre huru. Abrahamka Godna nyingambu angi dé wa: Abraham
Godka jémba sarékéta déka hundika “Mwi hundi dé” nandéka God dé déka “Yikafre sémbut
hurukwa du” dé na. Godna nyingambuwungi dé we

7Guni némbuli déka hundika mé jémba saréké. Judana du takwa nawulak di wa, “Abra-
hamnanamandéka rendékanani Judana du takwaAbrahamnahémémbunani re,.” Wungi
wata di hurundénmaki huruhambandi. Huruhafi ye di Godka jémba sarékéhambandi. Nani
hafu nani Abrahamna mandékamaki me re. Nani Abraham hurundénmaki Godka jémba
sarékémbekawuni wun hundi wuni we.

8Hanja hanja God xékélake déwa, “Hukémbu du takwa nawulak Judana du takwa rehafi
yata, nak téfanadu takwa reta,wunika jémba sarékétawatandi, ‘WunGoddénaniré yikafre
huru. Wu mwi hundi dé.’ Wungi wata di wuna makambu yikafre sémbut hurukwa du
takwa retandi.” Wungi Godwata dika xékélakindéka déGodna nyingambu angi déwa: God
dé Abrahamré wa, “Wuni ménimbu atéfék téfana du takwaré yikafre hurutawuni.” Godna
nyingambuwungi dé wa.

9 Wun hundika sarékéta nani xékélaki. Abraham Godka jémba sarékéta déka hundika
“Mwi hundi dé” nandéka dé God déré yikafre huru. Abrahamré yikafre hurundén
maki, déka jémba sarékéta déka hundika “Mwi hundi dé” nandat, diré akwi God yikafre
hurutandé. Wunka nani xékélaki.

10Dutakwanakmaki sémbuthurundat, Goddiréyikafreyambahurukéndé. HanjaMoses
wandén hambuk hundika ané hundi du nak dé hayi Godna nyingambu: Wun hambuk
hundi atéfék, déka nyingambu rekwa hundika jémba xékéhafi yata, wandénmaki huruhafi
yakwa du takwa diré haraki hurutandé. God wali yamba rekéndi. Wungi hayindéka nani
xékélaki. Du takwa nawulak deka mawulimbu di wa, “Nani wun hambuk hundi atéfék
jémba xékémbet,God naniré yikafre hurundét nani jémba reséketame, déwali.” Wungiwata
di xékélakihambandi. Di yikamahambukhundinakxékéhafiyatadiGodwali yamba rekéndi.

11Hanja du nak dé hundi nak Godna nyingambu angi hayi: Godka jémba sarékéta déka
hundika “Mwi hundi dé” naakwa du takwa di déwali wungi rewungi re jémba reséketandi.
God wunde du takwaré watandé, “Yikafre sémbut hurukwa du takwa di wunika jémba
sarékétawuna hundika ‘Mwi hundi dé’ naata di jémba retandi, wungi re wungi re.” Wungi
wandét du takwa God wali wungi re wungi re jémba reséketandi. Wun hundi hanja
hayindénka angi nani xékélaki. Atéfék du takwa Moses wandén hambuk hundika xékéta,
di Godna makambu yikafre sémbut hurukwa du takwa yamba rekéndi. Moses wandén
hambukhundi xékétaka yindaka yambu,wuGodka yindaka yambuyingafwe. Wungi nani
xékélaki.

12 Yambu yéték bér re. Natafa yambuka ané hundi dé re Godna nyingambu: Du takwa
wunhambukhundi jémbaxékaGodwandénmakimalehurutandi. HuradiGodwaliwungi
rewungi re reséketandi. Wunhundi natafa yambuka déwa. Naniwun yambumbu ye nani
hambuk hérae, Godka jémba yamba sarékékéme.

13 Nani wun yambumbu yinjoka nani hurufatiké. Hurufatikémbeka, God nanika hu
hweta hurumben haraki saraki sémbut naniré hasa hwendét, sékérékétandé. Krais nak
yambu dé naniré wakwe. Krais nanika hiyae dé naniré héra, God nanika hu hwehafi
yata hurumben haraki saraki sémbut naniré hasa hwehafi yandéte. Krais naniré yikafre
hurundéka God dé hurumben haraki saraki sémbut hasa hweta wandéka di déré xiyae
mimbu hateka. Déré xiyae mimbu hatekandanka sarékéta dé hukémbu God nanika hu
hwehafi yata, hurumben haraki saraki sémbut naniré hasa yamba hwekéndé. Wun jooka
hanja du nak Godna nyingambu ané hundi dé hayi: Mimbu hiyandé duka God dé hu hwe.

14Wunhundixékétananixékélaki. Krais JisasmimbuhiyandékaGodAbrahamréwandén
hundi mwi hundi dé ya. Hanja God dé Abrahamré ané hundi wa, “Wuni méniré yikafre
hurutawuni.” WungiwandékaKrais Jisasdu takwaréyikafrehurunjokamimbuhiyandéka
wun hundi mwi hundi dé ya. Krais Jisas dé nak téfana du takwaka akwi dé hiya. Judana
du takwaka akwi dé hiya. Nani déka jémba sarékéta déka hundika “Mwi hundi dé” nambet,
Godhanjawandénmakinaniréyikafrehurundétenanikadéhiya. NaniKrais Jisaska jémba
sarékéta déka hundika “Mwi hundi dé” nambet, God déka Hamwinya hwendét dé nanika
huli mawuli hwetandé.

Moses wandén hambuk hundi Godnamwi hundiré yamba sarékéngwandékéndé
15Wuna nyama bandi, mé xéké. Guni wun hundika jémba xékélakingute, tale wuni ané

héfambu reta yandaka jémbaka hundi nawulak watawuni. Du yéték jémba nak yanjoka
mwi hundi gimbét nak du yae bérka hundika “Yingafwe” yamba nakéndé. Yandét nak dé
yae bérka hundika hundi nawulak akwi wakéndé, bér mwi hundi gimbénka. Bérka hundi
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reséketandé. Wungi nani ané héfambu rekwa du huru. Bérka mwi hundi resékendét, nani
jémba xékélakitame. Godnamwi hundi reséketandé,wungi re wungi re.

16NémbuliGodkamé saréké. HanjaGodanémwihundi déAbrahamréwa. “Wuniméniré
akwi, ména mandékaré akwi yikafre hurutawuni.” Wungi wandénka guni mé saréké. Dé
séfélakmandékakawahambandé. Dé natafa mandékaka dé wa. Wun hundi wata dé séfélak
duka sarékéhambandé. Wungi wata dé natafa duka male dé saréké. Wun hundi wata dé
Krais Jisaska dé saréké.

17 Némbuli wun jooka nawulak akwi watawuni. Mé xéké. Hanja hanja God dé Abra-
hamré angi wa, “Méni wunika jémba sarékéta wuna hundika ‘Mwi hundi dé’ namét, wuni
méniré akwi, ména mandékaré akwi yikafre hurutawuni. Wu mwi hundi wuni wa.”
Wungi wataka séfélak héki hwari (430) yindéka dé Moseska hambuk hundi nawulak hwe.
Hukémbuwandénhundi talewandénhundiré sarékéngwandéhambandé. Talewandénhundi
reséketandé.

18Nani wun hambuk hundi jémba xékémbet God naniré yikafre hurundét nani wungi re
wungi re jémba resékembet, nani Abraham yandénmaki yamba yakéme. Nani Godka jémba
sarékéta nani watame, “God wandén maki naniré yikafre hurutandé.” Wungi wata nani
xékélakitame. Nani Abraham hurundén maki nani huru, dé Godka jémba sarékéta wandén
mwi hundi dé xéké.

19 Hanja God dé Abrahamré wa, “Wuni méniré akwi, ména mandékaré akwi yikafre
hurutawuni.” Wungi wataka hukémbu dé Mosesré hambuk hundi wa, Judana du
takwa wandén maki yandate. Méta jooka sarékéta dé Mosesré wun hambuk hundi wa?
Némbuli guniré watawuni wun jooka. Atéfék du takwa hurundan haraki saraki sémbutka
xékélakindate dé wun hambuk hundi wa, dika. Wun hambuk hundi wungi re wungi re
resékendétewahambandé. Krais yandétwunhambukhundihényindétedéwa. Abrahamna
mandéka Jisas Krais yatendéka nukwa wun hambuk hundi hényindéte dé God hanja wa.
Wandéka hukémbu Jisas Krais dé ya. God Abrahamré wandén maki, God Abrahamna
mandéka Jisas Kraisré dé yikafre huru. Wungi huruta dé atéfék du takwaré yikafre huru.
Hurundénka, némbuli nani Moses wandén hambuk hundika yamba xékékéme. Nak hundi
akwi mé xéké. God wun hambuk hundi wata dé héfambu rekwa duré wahambandé. God
wun hambuk hundi wata déka enselré wandéka di Mosesré wun hundi wa. Wandaka dé
Moses héfambu rekwadu takwaréwunhundiwa. Wungiwata dé nyéndékmbu rekwadudé
re. God hundi wandéka héfambu rekwa du takwa rendaka Moses deka nyéndékmbu dé re.
Wungi reta dé diré wun hundi wa.

20 God Abrahamré wandén nukwa dé nak maki yambumbu dé wa. Wata nak duré
wahambandé, Abrahamré déka hundi wandéte. Dé hafu dé Abrahamré wa. Wungi
wandéka Abraham hafu dé xéké. God wungi wandén hundi Mosesré wandén hundiré dé
sarékéngwandé.

Atéfékdu takwahurundanharaki saraki sémbutkaxékélakindateGodwunhambukhundi dé
wa

21 Mé saréké. God Mosesré wandén hambuk hundi wun nak yambumbu dé naniré
wakwe wana? God Abrahamré wandén hundi wun nak yambumbu dé naniré wakwe?
Wu yingafwe. Hambuk hundi jémba xéka di Godna makambu yikafre sémbut hurukwa du
takwa rendate dé hambuk hundi wa. Du takwa wun hambuk hundi xéka déka makambu
yikafre sémbut hurukwa du takwa renjoka di hurufatiké. God wungi hambuk hundi
wahambandé.

22Nani Godna nyingambu xéta nani xékélaki. Atéfék du takwa haraki sémbut hurukwa
du takwa di. Haraki saraki sémbut nana mawulimbu dé té. Wungi xékélakita nani ané joo
akwi nani xékélaki. Nani Jisas Kraiska jémba sarékéta déka hundika “Mwi hundi dé” naata
huli mawuli hérae God wali jémba reséketame. Jisas Kraisré hérambete wun huli mawulika
God hanja dé Abrahamré wa, “Wuniméniré,ménamandékaré akwi yikafre hurutawuni.”

23Hanja Krais ané héfaré yahafi yandén nukwa Moses wandén hambuk hundika nani
xéké. Xéka nani séndé gembu rekwa du takwamaki nani re. Krais Jisas yae naniré yikafre
hurundét nani déka jémba sarékéta, jémba retembeka nukwaka haxéta, nani wun nukwa
séndé gembu rekwa du takwamaki nani re.

24 Nak jooka mé saréké. Hanja Moses wandén hambuk hundi nanika dé Godna jémba
nawulak wakwe. Moses wandén hambuk hundi dé nanika wakwekwa du maki dé. Nani
wunhundina ekombunani re. Naniwunhambukhundi xékémbekananamawuli hambuk
dé ya. Yandéka Krais Jisas yatendéka nukwaka nani haxé. Dé yandét nani déka jémba
sarékéta huli mawuli hérae Godna makambu yikafre sémbut hurukwa du takwa renjoka
nani déka haxé.
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25 Némbuli Krais Jisas yandéka nani déka jémba sarékéta déka hundika “Mwi hundi dé”
naata nani démbu huli mawuli nani héra. Némbuli nani Moses wandén hambuk hundika
yamba xékékéme. Xékéhafi yata némbuli nani wun hundina ekombu rehafi yata, nani baka
jémba nani re.

Nani Krais Jisaska jémba sarékétaGodna nyangwal nani re
26Guni Krais Jisaska jémba sarékéta déka hundika “Mwi hundi dé” nae guni atéfékGodna

nyangwal guni re.
27 Wungi reta guni Kraisna ximbu guré naande Krais wali natafa mawuli yakwa du

takwa, guni huli mawuli guni héra. Héranguka dé nukwa wur maki dé Krais guniré
samétaka.

28Wungi saméndékaguniKrais Jisaswali natafamawuli héraeguninatafahémémbumale
guni re. Reta angi wakénguni, “Nani nawulak nani Judana du takwa me. Nani nawulak
nak téfana du takwame. Nani nawulak nak duna hundi xékéta deka jémba yakwa du takwa
me. Nani nawulak nana mawuli yambekangalambu rekwa du takwa me. Nani nawulak
du me. Nani nawulak takwa me.” Wungi wakénguni, guni atéfék Krais Jisas wali natafa
mawuli hérae guni re. Guni angi watanguni, “Nani atéfék Krais Jisasna du takwa me re.
Reta nani natafa hémémbumale nani re. Nakmaki nakmakimawuli yahafi yata hafu hafu
rehambame.”

29Wungi wata ané hundi akwi mé xéké. Krais Abrahamna hémémbu dé xaku. Abraham
Godka dé jémba saréké. Guni Kraiska jémba sarékéta Kraisna du takwa guni re. Reta guni
Godka Abraham wali jémba saréka Abrahamna hémémbu guni re. Renguka, God guniré
akwi yikafre hurutandé, hanja Abrahamré wataka déré yikafre hurundénmaki.

4
Hanja yoombu gindan dumaki re némbuliGodna nyangwal nani re

1Hundi nawulak akwi watawuni, God guniré akwi yikafre hurutendékaka. Guni jémba
xékélakingutewuni we. Yafa nak hiyanjoka hwaata, déka yikama nyanré déka jondu atéfék
hérandéte wataka, hiyandét wayika yikama nyan re wun nyan wun jondu bari yamba
hérakéndé. Hérahafi yandét néma du nak déré hura téta déka jémba hatitandé. Hatindétwun
nyan néma duna hundi xékéta yoombu gindan du maki retandé. Reta déka yafa hwendén
jonduka yamba hérakéndé.

2 Yikama nyan rendén nukwa néma du nak déka jondu déka akwi jémba hatitandé.
Hukémbu, déka yafa hanjawandén nukwa, wun dunya némafwi ye déka yafana jondu hérae
wun jonduka hatitandé.

3Hanja nani Godna nyangwal rehafi yata nani yikamanyanmaki nani re. Reta nani ané
héfambu rekwa duna hambuk hundi jémba xékéta nani yoombu gindan dumaki nani re.

4Wungi rembeka God déka mawulimbu wandén nukwa wandéka déka nyan Krais Jisas
dé gaya. Gayandéka takwa hési lé déré héra. Lé Judana takwa reta déré héraléka dé Judana
du dé re. Judana du reta dé atéfék Juda wun nukwa yandan maki, dé Moses wandén
hambuk hundika xéké.

5Dé naniré yikafre hurunjoka dé gaya. Nani Moses wandén hambuk hundika xékéhafi
yata nani yoombu gindan du maki rehafi yata jémba reta Godna nyangwal rembete, dé
gaya.

6Némbuli guni Godna nyangwal guni re. Nani atéfékGodna nyangwal nani re. Rembeka
God wandéka déka nyanéna Hamwinya nana mawulimbu wulaaye dé nana mawulimbu
té. Téta naniré yikafre hurundéka nani Godka xékélakita nani déréwa, “Nana yafa.” Wungi
wata nani jémbawa.

7 Godna nyanéna Hamwinya nana mawulimbu wungi téndéka Nani Moses wandén
hambuk hundika xékéhafi yata nani yoombu gindan du maki rehambame. Némbuli nani
Godna nyangwal reta nani jémba re. Hanja God déka nyangwalka wun jondu hwenjoka
wandéka nani déka nyangwal reta déka yikafre jondu atéfék hératame.

Pol Galesiaka dé sarékawaréké
8 Hanja guni Godka xékélakihambanguni. Xékélakihafi yata guni wangété reta guni nak

maki nak maki yénataka godka wa. Wun yénataka god Néma Du God yingafwe. Dika wata
dikamale guni saréké.

9Némbuli guniGodkaguni xékélaki. XékélakingukadéGodgunikadéxékélaki. Wunéma joo
dé. God gunika xékélakindékamétaka guni déka hu hweta guni hanja reta wangun jonduka
wambulawanjoka gunimawuli ya? Métaka guni wambulamawuli yewun jonduka? Wun
jondu guniré hambuk yamba hwekéndi. Guniré yikafre huruhafi yakwa jondu di. Guni
dika wambula wanjokamawuli yata haraki sémbut guni huru.
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10 Gunika wuni saré waréké. Guni Judana baka hwa nukwaka sarékéta guni nukwa,
huli bafu, héki hwari, wun nukwaka nawulak guni wa, “Wun némafwi nukwa dé. Wun
nukwa nani Moses wandén hambuk hundi xékéta baka hwatame. Wungi hwata nani
Godna makambu yikafre sémbut hurukwa du takwa retame.” Wungi wanguka guna
mawulimbu wangété guni ye guni hanja hurungun maki wambula yata guni yikafre
sémbut huruhambanguni.

11 Huruhafi yanguka wuni roota wuni wa, “Galesia wali reta Godna jémba yata déka
hundi wuni wa. Wafewana Galesia bari yike yatandi, wun hundika? Yawun jémba baka
yitandé wana?”

12-13GuniGalesiambu retaKrais Jisasna hundi xékékwadu takwa, guniréwuniwe. Wuni
Godka jémba sarékéta jémba rewuka maki rengute mawuli yata, guniré wuni we. Hanja
guniMoseswandénhambukhundika xékéhafi yangunmaki, wuniMoseswandénhambuk
hundika némbuli xékéhambawuni. Xékéhafi yatawuni jémba re. Guni wungi rengutemawuli
yata gunika wuni we. Guni wundé xékélakingu. Hanja tale yae némafwi bar hiyae wuni
guni wali re. Reta wuni guniré Krais Jisasna hundi wa. Wawuka guni wuniré haraki
huruhambanguni.

14 Bar hiyae wuni guni wali rewuka guni wunika hu hwehambanguni. Guni wunika
wendé nahambanguni. Guni wunikamawuli yata guni wuniré yikafre huru. Godna ensel
nakré yikafre hurutenguka maki, guni wuniré yikafre huru. Guni Krais Jisasré yikafre
hurutengukamaki, guni wuniré yikafre huru.

15Wunnukwa guniwunika akwiwuna hundika akwi gunimawuli ya. Wunimwi hundi
wuni we. Wun nukwa guni wuniré wambula yikafre hurunjoka guni némafwimbumawuli
ya. Wun nukwa guni wunika yikafre joo male hwenjoka guni mawuli ya. Yata guni guna
dama hwewunika yikafre hurunjoka gunimawuli ya. Guni guna damawuniré hwenjoka
guni hurufatiké.

16Némbuli guni wunika hélék guni ye. Wuni guniré mwi hundi hambukmbu wawuka
némbuli guniwuna hundika hélék yangukawuni gunamamawuni re. Wungiwuni saréké.

17Méxéké. Dunawulakdi guniréwa, “GuniMoseswandénhambukhundi xékétayikafre
sémbuthurukwadu takwaretanguni.” Wungiwatadi gunaximbuharéké. Harékétadiyéna
yata di gunika hunjali. Guni wuna hundi xékéhafi yata deka hundika némafwimbumawuli
yangute, di gunika hunjali.

18Di guna ximbuwungi harékéta di guniré yikafre hurunjoka sarékéndat,wu yikafre dé.
Di guna ximbu harékénjoka mawuli yata, wuni guni wali rewun nukwa, wuni afakémbu
rewukanukwaakwi, gunaximbuharékéndat,wuyikafredé. Wuniguniwali rewunnukwa
male guna ximbu harékéndat,wu haraki dé.

19 Guni wuna hundi xéka wuna nyangwal maki rekwa du takwa, gunika wuni saré
waréké. Gunika sarékawuni gunika némafwimbumawuli wuni ye. Nyan héranjoka hangéli
héraakwa takwa nyan bari héranjoka némafwimbumawuli yalékamaki, guni akwi Krais Jisas
wali natafamawuli bari hérae rengutewuni némafwimbumawuli ye. Gunika sarékétawuni
némafwi xak wuni héra,wunamawulimbu.

20Gunika sarékéta wuni némbuli guni wali renjoka wuni némafwimbu mawuli ye. Guna
saawi xéta guni wali hundi bulénjoka wuni mawuli ye. Nyingambu guniré hambukmbu
wanjoka hélékwuni ye. Méta hundi wawut gunamawuli yikafre yatandé? Yike wuni ye.

Hagar bér Seraka Pol dé sataku hundi wa
21 Guni nawulak guni wa, “Nani Moses wandén hambuk hundika xékéta, Godna

makambuyikafre sémbuthurukwadu takwaretame.” Wungiwakwadu takwaguniMoses
wandén hambuk hundika yike guni ye. Guni jémba xékélakingute hundi nawulak akwi
watawuni.

22Mé xéké. Godna nyingambu hundi angi dé wa, Abrahamka. Dé nyan yéték dé héra.
Nyan nak déka jémba yakwa takwa lé héra, léka xi Hagar lé. Lé yoombu gindan takwamaki
reta lé Abrahamka jémba ya. Nyan nak déka tali takwa lé héra, léka xi Sera lé. Lé yoombu
gindan takwamaki rehambalé. Lé baka jémba lé re.

23Abrahamka jémba yakwa takwa lé ané héfambu rekwa takwa maki lé nyan nak héra.
Déka xi Ismeal dé. Abrahamna tali takwa Sera nyan hérahafi baka lé hwa. Hwaléka God
lérémwi hundi wandénmaki hukémbu lé nyan nak héra. Déka xi Aisak dé.

24Wumbére takwana hundi wu sataku hundi dé. Wumbére takwana mo hundi angi dé,
wumbére takwa bér Godna hambuk hundi yétékéka dé wa. Hagar lé Mosesré God wandén
hundimaki lé. Moses Sainai némbumbu rendékaGod déréwun hambuk hundi déwa. Wun
hambuk hundi xékékwa du takwa di wun hambuk hundina nyangwal maki di. Hagar lé
yoombu gindaka baka jémba yakwa takwa lé. Hagar héralén nyangwal di akwi yoombu
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gindaka baka jémba yakwa du takwa di. Mosesré Godwandén hambuk hundina nyangwal
di atéfék yoombu gindaka nak duka jémba yakwa du takwamaki di.

25 Wuni Hagarka wata, wuni Sainai némbuka akwi wuni we. Wun némbu Arebiana
héfambu dé té. Ané nukwa tékwa getéfa Jerusalemka akwi wuni we. Jerusalem wun atéfék
Judana du takwana motéfa dé. Wunde du takwaka di Moses wandén hambuk hundika di
jémba xéké. Xéka di yoombu gindaka baka jémba yakwa du takwamaki di re.

26Wuni Seraka wata, wuni nak getéfakawuni wa. Wun getéfa Jerusalemmaki dé. Wun
Godna anwarmbu rekwa getéfadé. Nani Krais Jisasna hundika xékékwadu takwawunana
getéfa dé. Nani Moses wandén hambuk hundika xékéhafi yata nani yoombu gindan du
takwamaki rehafi yata nani jémba re.

27Hanja du nak dé ané sataku hundi Godna nyingambu hayi:
Nyéni nyan téhafi yalé takwa, nyénimawuli sawuli yatanyéni.
Nyéni nyan hérahafi yalé takwa, yikafre mawuli yata mawuli sawuli yatanyéni.
Nyéna du nyéniré nawula nukwa yatakataka hési takwaré hérandét nyéni duke takwa reta

nyéni yamba rookényéni.
Hukémbu nyénamandékangu séfélak retandi. Reta nyénamandéka du wali rekwa takwana

mandékanguré sarékéngwandétandi.
28Krais Jisasna hundi xékékwa du takwa, mé xéké. Hanja God Abrahamré dé wa, “Méni

nyan nak hérataméni. Wu mwi hundi dé.” Wungi wandéka Abrahamna takwa Sera lé
Aisakré héra. Nanika akwi Godmwi hundi dé wa. Wandéka nani Aisakmaki nani re.

29Hagar, lémakandunyannakhéra. GodnaHamwinya léré hundiwahafiyandéka lé ané
héfambu rekwa takwa hérandaka maki lé nyan héra. Abrahamna tali takwa Sera hukémbu
lé nyan nak héra. Godna Hamwinya léré hundi waséketaka, “Wumwi hundi dé” nandéka,
lé ané héfambu rekwa takwa hérandaka maki lé nyan héra. Héraléka hukémbu dé makandu
nyan Ismeal déka bandi Aisakré haraki huru. Hurundén maki, némbuli di nana mama
naniré di haraki huru. Nana mama di wa, “Di Moses wandén hambuk hundika xékéndate
nani mawuli ye.” Wungi wata di naniré haraki huru.

30 Hagar léka nyanka, Godna nyingambu ané hundi angi dé wa: God dé Abrahamré
wa, “Ména tali takwana nyan Aisak wamén jondu hukémbu hératandé. Yoombu gindan
jémba yalé takwana nyan Ismeal wamén jondu nawulak yamba hérakéndé. Dé wun
jondu hérandémboka,méniwamét yoombu gindan jémba yalé takwa léka nyanwali, méniré
yatakataka yitambér.” Wungi dé Godwa Abrahamré.

31Wuna nyama bandi, mé saréké. Nani yoombu gindan takwana nyan maki yingafwe.
Nani yoombu gihafi yandan takwana nyan maki me re. Reta nani Krais Jisaska jémba
sarékéta jémba nani re.

5
Nani yoombu gindan du takwamaki rehafi yata jémba retame

1 Wungi reta, nani huli mawuli hérae jémba resékembete Krais Jisas naniré yikafre
hurundénka sarékéta, guni baka jémba male retanguni. Reta guni hambuk yata Moses
wandénhambukhundikayambaxékékénguni. Xékéhafiyataguniyoombugindandu takwa
maki wambula yamba rekénguni.

2Guni mé xéké. Wuni Pol guniré wawut, guni mé xéké. Guni Godna makambu yikafre
sémbuthurukwadu renjokamawuli yatawangut, Judanaduguna séfi sékéndat, guniMoses
wandén hambuk hundika xékétanguni. Wungi xékéta guni Krais Jisasna hundika guni hu
hwe. Wungi hu hwengut Krais Jisas guniré yikafre yamba hurukéndé.

3 Guni ané hundi jémba xékélakingute wuni mawuli ye. Mawuli yata wuni guniré
wambula we. Guni Godna makambu yikafre sémbut hurukwa du renjoka mawuli yata,
Moses wandén hambuk hundi nawulak xéka wangut, di guna séfi sékéndat, guni Moses
wandén hambuk hundi atéfék xékétanguni.

4 Guni nawulak Godna makambu yikafre sémbut hurukwa du renjoka Moses wandén
hambuk hundi xéka guni Krais Jisasré guni yataka. Dé wali natafa mawuli hérahafi yata
guni nakmawuli sarékéta guni re. Rengut God gunika yikafremawuli hwehafi yata guniré
yikafre yamba hurukéndé.

5Nani wungi rehambame. Godna Hamwinya Kraisna jémbaka naniré wakwendéka nani
yikafremawuli yataKraiska jémba sarékétananiwa, “Krais Jisaswambulayaenaniréhérae
hura yitandé. Hura yindét, nani Godnamakambu yikafre sémbut hurukwa du retame. Wu
mwi hundi dé.” Wungi wata nani déka haxé.

6 Nani Krais Jisasna hundi xéka dé wali natafa mawuli hérae nani re. Reta séfika
sarékéhambame. Di nana séfi di séké, o nana séfi sékéhambandi? Yingafwe. Wu yikama
joo dé. Néma joo yingafwe. Ané joo dé némafwi joo dé. Nani Krais Jisaska jémba sarékéta



Galesia 5:7 311 Galesia 5:19-21

déka hundika “Mwi hundi dé” naata wungi nani nawulak du takwaka akwi Godka akwi
némafwimbumawuli mawuli yatame. Wungi yambet, wu némafwi joo dé.

7Hanja Kraisna hundi jémba xékéta guni Galesiambu rekwa du takwa yikafre mawuli
yata jémba re. Renguka némbuli du nawulak yae guna mawuliré di haraki huru. Haraki
hurundaka guniwunmwi hundi yatakatakaMoseswandénhambukhundika guni saréké.

8Wungi yangute God wahambandé. God guniré dé wa, déka nyan Krais Jisaska jémba
sarékéngute. God guna mawuliré haraki huruhambandé. Wun yéna yakwa du di guna
mawuliré haraki huru.

9 Bret takandaka yiska hundi nawulakéka watawuni. Yalefu yis bretmbu takandat, dé
bret bari wula némafwi yatandé. Yénataka hundi wun bretmbu takandaka yismaki dé, bari
séfélak du takwanamawuli haraki hurutandé.

10 Wuni gunika yikafre mawuli wuni ya. Guni nani wali, nana Néma Du Krais Jisas
wali natafa mawuli hérae rengut, wunde du guna mawuliré haraki yamba hurukéndi.
Wuni xékélaki. Guna mawuli wuna mawuli maki tétandé. Téndét guni wuni wali natafa
mawuli hératanguni, wawun hundika. Héraata guni Moses wandén hambuk hundika
yamba xékékénguni. Wungi xékélakita wuni angi akwi wuni xékélaki. Guna mawuliré
harakihurukwaduharaki saraki sémbutwungihurundankaGodwunduhurundanharaki
saraki sémbut diré hasa hwetandé. Wunde du di néma du di, o baka du di? Yingafwe. God
wunde du hurundan haraki saraki sémbut diré hasa hwetandé.

11 Wuna nyama bandi, mé xéké. Wuni Krais Jisasna hundi wata wuni ané hundi
wahambawuni, “Guni Moses wandén hambuk hundi xéka guna séfi sékétanguni.” Wungi
wahambawuni. Hanja yike yata wuni wun hundi wa. Némbuli wun hundi yamba
wakéwuni. Wuni séfi sékétaka Godnamakambu yikafre sémbut hurukwa du rendate hundi
wambula wawut, di Judana du wuniré haraki yamba hurukéndi. Wuni Krais Jisas nanika
mimbuhiyandékananiGodnamakambuyikafre sémbuthurukwadu takwa rendatehundi
wawuka di wuna hundika hu hwe.

12Guna mawuli haraki hurukwa du deka séfiré haraki huruta deka séfi atéfék sékéndate
wuni mawuli ye.

13 Guni wuna du takwa, guni mé jémba xéké. God guniré wandéka guni Krais Jisasna
hundi bu xékéngu. Xékéta guni Moses wandén hambuk hundika xékéhambanguni. Guni
yoombu gindan du takwa maki rehafi yata guni jémba re. angi wakénguni, “Nani mawuli
yambeka maki yatame. Yata haraki saraki jooka mawuli yata haraki saraki sémbut
hurutame.” Wungi wakénguni. Guni angi watanguni, “Nani wali Krais Jisasna hundi
xékékwa du takwaka nani némafwimbumawuli yatame. Yata nani diré yikafre hurutame.”
Wungi wata guni dika némafwimbumawuli yata diré yikafre huruta jémba retanguni.

14 Guni wungi yangute Moses hayindén hambuk hundi angi dé wa: Guni guna séfika
némafwimbu mawuli yanguka maki, guni nak du takwaka némafwimbu mawuli yatanguni.
Yata diré yikafre hurutanguni. Wun natafa hundi dé Moses wandén atéfék hambuk
hundiré dé sarékéngwandé. Yata jémba retanguni.

15 Guni wungi rehafi yata haraki wasa warendaka maki, guna du takwa wali waru
wareta diré haraki huruta, guni atéfék hiyatanguni.

Nani GodnaHamwinyana hundi xékéta jémba retame
16Wunhundiwataané jookawuni saréké. Méxéké. GodnaHamwinyagunamawulimbu

wulaaye téndét guni Godna Hamwinyana hundi jémba xékéta jémba retanguni. Wungi reta
guni yikafre mawuli yata yikafre sémbut male hurutanguni. Guni haraki saraki mawuli
yahafi yata haraki saraki sémbut hurukénguni.

17Du takwana haraki saraki mawuli wun Godna Hamwinyana mawuli maki yingafwe.
Godna Hamwinya du takwana haraki saraki mawuli wali mama dumaki bér re. Rembéka
GodnaHamwinyananaharaki sarakimawuliwali nanamawulimbu tétahundi yétékwata
bérware. Warembéka guni mawuli yanguka sémbut hurunjoka guni hurufatiké.

18 Guni Godna Hamwinya mawuli yandéka maki huruta jémba retanguni. Wungi reta
Moses wandén hambuk hundika yamba xékékénguni.

19-21Nani du takwana haraki saraki mawulina sémbut nani bu xékélakikwa. Wun sémbut
angi dé, di nak du takwa wali haraki saraki sémbut huruta, nak maki nak maki yénataka
godka wakwexékéta, foo tuta, nak du takwa wali mama wata, waru wareta, nak du
takwaka haraki mawuli xékéta, nak du takwana joo héranjoka sarékéta, rékambambu wata,
deka hafu joo héranjoka sarékéta, nak du takwaré haraki hundiwata, natafamawuli yahafi
yata hémémbu hémémbu reta jémba rehafi yata, wangété ya hulingu sataka wangété yata,
séfélak hénoo séfélak wangété ya hulingu akwi sata haraki saraki sémbut huruta, wungi
maki haraki saraki sémbut nawulak akwi huruta, wungi yata di haraki sarakimawuli yata
haraki saraki sémbut huru. Guniré hanja wawun maki némbuli wuni guniré wambula
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watawuni. Guni wun haraki saraki sémbut yamba hurukénguni. Wunharaki saraki sémbut
hurukwa du takwa Godwali yamba rekéndi.

22-23Godna Hamwinyana hundi xékékwa du takwa yikafre mawuli yata Godna getéfaré
yitandi. Godna Hamwinya hura tékwa du takwa di angi yatandi. Di nawulak du takwaka
némafwimbu mawuli yata, yikafre mawuli yata Godka mawuli sawuli yata, nawulak du
takwa wali jémba reta, nawulak du takwa diré yandan haraki saraki sémbut diré hasa
hwehafi yata, du takwaré yikafre huruta, yikafre sémbut male huruta, wandaka maki
yata, nawulak du takwaré nakélak huruta, jémba sarékéta jémba reta, wungi yata yikafre
sémbuthurutandi. Wunyikafreyatendaka jonduatéfékdu takwadikaharakihundiyamba
wakéndi.

24 Wun yikafre sémbut hurukwa du takwa di Krais Jisasna du takwa di re di hanja
hurundan haraki saraki mawulika di wundé hu hwenda. Krais Jisas hanja mimbu
hiyandéka di hanja sarékéndan haraki mawuli hu hwetaka di mimbu di hateka.

25WunGodnaHamwinya dé nanika hulimawuli hwe. Nani hwendénhulimawuli hérae
Godna Hamwinya hundi xékéta nani jémbamale reta yikafre sémbutmale hurutame.

26Nani nana ximbu yamba harékékéme. Nani nana du takwana mawuli haraki yamba
hurukéme. Nani nak duna jooka yamba mawuli yakéme. Nani atéfék wungi jémba male
reta, nani Godna Hamwinyana hundi xékétame.

6
Nani diré yikafre hutame

1Wuna nyama bandi, mé xéké. Guna du takwa nawulak Krais Jisasna hundi xéka haraki
saraki sémbut hurundat, guni Godna Hamwinya hura tékwa du takwa diré yikafre huruta
dika némafwimbumawuli yatanguni, di Kraiskawambula yandate. Yata diré yikafre hundi
nakélak nakélak watanguni. Diré haraki hundi wakénguni. Wahafi yata guni xékélaki
natanguni, guni akwi di hurundanmaki haraki saraki sémbut hurunjoka xéta.

2Guni gunadu takwaréyikafrehurutanguni. Wungi hurungutwuyikafredé. Krais Jisas
wungi yambete dé wa.

3Guni guna mawulimbu angi wakénguni, “Nani néma du takwa me. Nawulak du takwa
di baka du takwadi. Nani hurundanmaki haraki saraki sémbuthuruhafime.” Wungiwata
wu yéna guni ye.

4-5Ané hundi akwi mé xéké. Nawulak du takwa guniré yikafre hurundate haxékénguni.
Xak yandét atéfék du takwa nak nak deka mawulimbu hambuk yata yikafre mawuli yata
jémba retandi. Reta yikafre jémba yatandi. God wungi dé mawuli ye. Yandénka sarékéta
wuni guniré we. Atéfék du takwa nak nak deka jémba yatandi. Yata deka jémbaka nak nak
watandi, “Wu yikafre jémba wuni ya, o haraki jémba wuni ya?” Wungi sarékéta di di hafu
yandan jémbakayikafremawuli yatandi. Yatanakdu takwana jémbakaxétayambawakéndi,
“Wuna jémba yikafre dé,ména jémba haraki dé.”

6Du nawulak yae Krais Jisasna hundi guniré wandat guni guna yikafre jondu nawulak
dikamune hwetanguni. Wungi hweta guni diré yikafre hurutanguni.

7-8Mé xéké. God atéfék jonduka dé xékélaki. Guni Godré yéna yanjoka hurufatikétanguni.
Guni ané hundika mé jémba saréké. Du nak déka yawimbu hénoo setaka hukémbu wun
hénoomale hératandé. Hérandénmaki, du takwahurundan sémbutmale hukémbuhératandi,
Godmbu. Haraki saraki sémbut hurukwa du takwa deka haraki saraki mawuli xékéta
Godna Hamwinyana hundi xékéhafi yandat, God hurundan haraki saraki sémbut hasa
hweta wandét, di hiyatandi. Dé wali yamba rekéndi. Godna Hamwinya hura tékwa du
takwa yikafre male huruta déka hundi xékéndat Godna Hamwinya wandét hukémbu di
yikafre joomale hératandi. Héraata Godwali jémba retandi, wungi re wungi re.

9 Wun hundika sarékéta wuni guniré we. Nani yikafre jooka yikafre jémba yanjoka
wendé yamba nakéme. Nani wendé nahafi yata yikafre joo yikafre jémba yambet Godna
makambu tétembeka nukwa dé yamben yikafre joo naniré hasa hwetandé.

10Hukémbu hasa hwetendékaka sarékéta némbuli wuni we. Nani yikafre sémbut yikafre
jémba hurutame. Huruta diré yikafre hurutembeka nukwa yandét nani atéfék du takwaré
yikafrehurutame. YataKrais Jisasnahundixékékwadu takwaka tale sarékétananihambuk
yata diré yikafre hurutame.

Kraismimbu hiyandénka Pol dé déka ximbu haréké.
11Ané nyinga mé xé. Némbuli wuni Pol wawuka hundi hayindé duna hayindén nyinga

héraewuni wuna tambambu ané hundi hayi. Wuni hafu némafwimbu ané hundi hayi.
12Nawulak du di Judana néma du renjoka mawuli yata di gunika guna séfi sékéngute di

we. Wungi wata di Krais nanika mimbu hiyandénka sarékéhambandi. Jisas Krais mimbu
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hiyandénka sarékétagunaséfi sékéngutewahafiyandat, di Judanadudiréharakihurutandi.
Haraki hurundamboka di guna séfi sékéngute di gunika hambukmbuwe.

13Wun hundi wata deka séfi sékéndé du di Moses hayindén atéfék hambuk hundi jémba
xékéhambandi. Séfi sékéna hundi, nawulak hambuk hundi akwi, wun hundi male di xéké.
Xékéta di deka ximbu harékénjoka mawuli yata di guniré we, guna séfi sékéngute. Guni
wungi yangut di nak du takwaré watandi, “Mé xé. Di nana hundi xékéta di wambenmaki
yata deka séfi di séké. Nani néma dunani re.” Wungiwata deka ximbuharékénjokamawuli
yata di guniré we, guna séfi sékéngute.

14Di deka ximbu harékénjoka mawuli yandakangala maki, wuni yahambawuni. Wuni
wuna ximbu harékénjoka hélék wuni ye. Nana Néma Du Jisas Kraisna ximbu harékénjoka
wuni mawuli ye. Dé néma du dé. Wuni néma du yingafwe. Dé nanika mimbu hiyandénka
wuni déka ximbu harékénjoka wuni mawuli ye. Dé mimbu hiyandéka wuna haraki
saraki mawuli dé wali bu hiya. Hiyandéka ané héfambu rekwa joo wunika hambuk
hwehambandé. Wun jooka wuni wundé hu hwewu.

15 Jisas Kraismimbuhiyandénkawuniwe. Nani nana séfi sékémbet,wubaka joo dé. Nani
nana séfi sékéhafi yambet, wu baka joo dé. Natafa male joo dé némafwi joo dé. God nanika
huli mawuli hwendéka nani huli du takwa rembeka, wu némafwi joo dé.

16 Guni huli mawuli hérae wawuka maki huruta huli du takwa reta Godna makambu
Israelna du takwa guni re. Guni déka du takwaka God saréfa natandé. Atéfék getéfambu
rekwadékadu takwaka saréfanatandé. Saréfanaata gunika yikafremawuli hwendét, guni
jémba retanguni. Wungi wuni Godré wakwexéké.

17Wuni Jisasna jémba yakwa du rewuka Jisasnamama hanja di wuniré xiya. Xiyandaka
nak du takwawuniré xiyandanwasi haakré xétadi xékélaki, Jisasna jémba yawuka. Jisasna
jémba yawuka wuniré xiyandaka némbuli hélék wuni ye, nak du wunika wambula xak
hwendémboka.

18Wuna nyama bandi, gunika wuni nana Néma Du Krais Jisasré wa, dé guna hamwin-
yaré yikafre hurundéte. Wumwi hundi dé.
Wuna hundi yak.
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Efesusmbu rekwa du takwaka Pol hayindén nyinga
Pol

1 God wuniré wandéka wuni Pol Krais Jisasna hundi hura yikwa du reta wuni guniré
we, nyingambu. Guni Godna du takwa Efesusmbu renguka guniré andéwawi. Guni Krais
Jisasna hundi jémba xékékwa du takwa, guniré wuni we.

2 Nana yafa God gunika saréfa naata guniré yikafre huruta, yikafre mawuli hwendét,
Néma Du Jisas Krais akwi yandét, guni jémba retanguni. Wungi wuni Godka wakwexéké.

GodwandékaKrais naniré dé yikafre huru
3 Nani nana Néma Du Jisas Kraisna yafa Godna ximbu harékétame. Nani Jisas Krais

wali natafa mawuli héraata rembeka God nana mawuli yikafre huruta dé atéfék yikafre
anwarmbu rekwa jondu nanika dé hwe.

4-5 Hanja God ané héfa huratakahafi yandén nukwa dé waséke, nani Jisas Krais wali
natafamawuli héraata déka du takwa rembete. Déka du takwa reta dékamakambu yikafre
sémbut hurukwa du takwa rembete, God hanja wungi dé wa. God nanika némafwimbu
mawuli yata dé dékamawulimbu wa, Jisas Krais yae nanika hiyandét nani déka hémémbu
rembete. Nani déka hémémbu rembete, God démawuli ya, wungi re wungi re.

6Wungi mawuli yandéka nani Jisas Kraisna du takwa rembeka dé Jisas naniré yikafre
hurundéka dé God nanika saréfa naata dé atéfék yikafre mawuli dé hwe, Jisas Kraisna
ximbu. Jisaska dé némafwimbumawuli ya. Godwungi nanika saréfanaata hwendénka déka
ximbu harékétame.

7-8Krais nanika hiyandéka déka nyéki blekéndéka dé God naniré hérae hurumben haraki
saraki jondu dé yakwanyi, déka nyékimbu. Yakwanyi hurumben haraki saraki jonduka
wambula yamba sarékékéndé. God wungi sarékéhafi yata nanika némafwimbu saréfa naata
naniré yikafre huruta dé yikafremawulimale nanika déhwe. Wungi hweta dé jémbamale
dé huru, naniré.

9 Hanja God dé wa, déka nyan Jisas Krais dé nak jémba yandéte. Tale God déka jémba
dé faku. Hukémbu dé naniré wun jémba wakwe. God Jisas yatendéka jémbaka jémba
xékélakimbete, dé God naniré wun jémbawakwe.

10 God yatendéka jémba angi dé, hanja wandén nukwa yandét God nyir, héfa, wun
hafwambu rekwa du takwa akwi, jondu akwi atéfék hérae natafambu take Kraiska
hwetandé. Hwendét, Krais atéfék jonduka néma du retandé.

11God dékamawuli yandékangalambu dé atéfék jémba ya. Jémba yata tale dé nani Judana
du takwaréwa. Krais yatendéka jémbaka sarékawataka dénaniré dékahémémbu takandéka
nani Krais wali natafa mawuli hérae re.

12Nani Judana du takwa tale nani Kraiska jémba saréké. SarékémbekaGod démawuli ya,
nak du takwa naniré xe déka ximbu jémba harékéndate.

13Nani taleKraiska jémba sarékémbekahukémbuguninak téfanadu takwadékamwihundi
guni xéké. Guni wun hundi xékéta guni xékélaki. Krais gunika hiyae guniré dé yikafre
huru, guni dé wali jémba resékengute. Wungi xékélakita guni déka jémba sarékéta guni wa,
“Déka hundi wu mwi hundi dé.” Wungi wanguka dé God déka Hamwinya dé gunika hwe.
Krais Jisasna hundi xékékwa atéfék du takwaka déka Hamwinya hwenjoka hanja God dé
hwetendékaka “Mwi hundi dé” na. Nandénmaki, gunika déka Hamwinya hweta dé atéfék
du takwaré wakwe, guni Kraisna du takwa renguka.

14God déka Hamwinya hwendéka nani xékélaki. God dé wa, déka du takwa dé wali déka
getéfambu rendat, dika yikafre jondu hwetandé. Wandén maki dé nanika yikafre jondu
hwetandé. God tale dékaHamwinyananika hwendékawungi nani xékélaki. Xékélakitanani
déka yikafre mawuli yata déka ximbu harékétame.

Di jémba xékélakindate dé Pol Godré wakwexéké
15-16God naniré wungi yikafre hurundéka guni Efesusmbu rekwa du takwaka sarékéta,

Godré wakwexékéta, déka ximbu wungi re wungi re wuni haréké. Guni nana Néma Du
Jisaska jémba sarékéta dé wali natafa mawuli héraata renguka, wuni xéké. Guni Godna
atéfék du takwaka némafwimbu mawuli yata diré yikafre hurunguka, wuni xéké. Xékéta
gunika sarékéta Godré wakwexékéta déka ximbuwungi re wungi re wuni haréké.

17 Harékéta wuni déré wakwexéké, dé gunika yikafre mawuli hwendéte. Hwendét
guni Kraiska jémba xékélakitanguni. Krais gunika hwendén atéfék jémbaka akwi jémba
xékélakitanguni. Wungi xékélakingute wuni Godré wakwexéké. God nana Néma Du Jisas
Kraisna néma du dé. Dé nana yafa dé, dé némafwi ya hanyikwa du dé.
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18 Dé guna mawuliré yikafre hurundét guni hérangute wandén yikafre jonduka jémba
xékélakingute, wuni déré wakwexéké. Nani déka wandén hundi xékémbete, nani déka
du takwa dé wali déka yikafre male getéfambu reta jémba male retembekaka jémba
xékélakingute,wuni déré wakwexéké.

19-20Déka hambuk atéfék néma duna hambukré dé sarékéngwandé. Sarékéngwandéndéka
dé déka jémba sarékékwa du takwa naniré yikafre hurutendéka némafwi hambukéka jémba
xékélakingute, wuni déré wakwexéké. Hanja Jisas Krais hiyandéka God wun hambuk yata
wandéka dé wambula ramé. Raama dé Godna getéfaré wari. Wara dé néma du reta Godna
yika tambambu dé re.

21God hambuk yata wandéka Krais dé atéfék néma du takwa, atéfék getéfana du, atéfék
hambuk yakwa du takwa, nak du takwaka hatikwa du takwa, wunde atéfék du takwaka
akwi hamwinyaka akwi dé néma du re. Dé atéfék néma du takwaré, dé sarékéngwandé.
Sarékéngwanda dé némbuli rekwa néma du takwaka, hukémbu retekwa néma du takwaka
akwi, atéfék du takwaka akwi dé néma du re.

22 God wandéka Krais Jisas némafwi hambuk yata néma du rendéka atéfék jondu déka
ekombu di re. Rendaka Krais Jisas néma du reta nani déka hundika xékékwa atéfék du
takwaka jémba hatitandé.

23Nani dékahundikaxékékwadu takwanani déka séfimere. Dénanahumbumaki dé. Dé
nana humbu reta dé nana mawuliré dé lakwa sukweké. Mawuli bu lakwa sukwekéndéka
dé bleka dé atéfékéka yi.

2
Godwandéka nani hiyandé du takwamaki re huli mawuli héraeKrais wali jémba retame

1Hanja guni nak téfana du takwa guna mawulimbu haraki saraki mawuli dé wulaaye
té. Téndéka guni haraki saraki sémbut guni huru. Huruta guni hiyandé du takwa yandaka
maki guni Godna hundi xékéhambanguni.

2 Wun nukwa guni haraki saraki sémbut male guni huru. Ané héfambu rekwa nak du
takwa yandaka maki guni ya. Yanguka atéfék haraki hamwinyana néma du Satan guna
néma du rendéka guni déka hundi xéké. Némbuli akwi Satan Godna hundi xékéhafi yakwa
du takwanamawulimbu déwulaaye té. Dekamawulimbuwulaaye hura téndéka di haraki
saraki sémbut di huru.

3Hanja nani Judana du takwa akwi nak téfana du takwa akwi wungi nani re. Nani nana
séfika male sarékéta nana haraki saraki mawuli xékéta haraki saraki sémbut nani huru.
Godna hundi xékéhafi yata, nak téfambu rekwa du takwa haraki saraki sémbut hurundaka
maki, nani akwiharaki saraki sémbutnanihuru. WunnukwaGodhurumbenharaki saraki
sémbut naniré hasa hwenjoka dé rékambambu wa. Wungi maki God haraki saraki sémbut
hurukwa du takwaka deka hurundan haraki sémbut diré hasa hwetandé.

4Némafwi saréfa naakwa Néma Du God hurumben haraki saraki sémbut hasa hweham-
bandé. Nanika dé saréfa naata nanika némafwimbumawuli dé ya.

5Mawuli yata dé hafu dé naniré Satanéna tambambu héra. Hérae huli mawuli dé nanika
hwe, nani dé wali wungi re wungi re jémba resékembete. Hanja nani hiyandé du takwa
yandaka maki, nani Godna hundi xékéhafi yata déka xékélakihafi yata rembeka, dé nanika
saréfa naata dé nanika huli mawuli baka hwe, nani dé wali wungi re wungi re jémba
resékembete. Hanja Krais Jisas hiyandéka God wandéka dé ramé. Raama God wali dé re.
Rendéka nani akwi Krais wali wambula raama nani God wali jémba reséke.

6 Nani Krais Jisas wali natafa mawuli héraata rembeka God naniré akwi dé wa, “Guni
Krais wali wuna getéfambu rekwa néma du takwamaki guni re.”

7God dé wungi wa, hukémbu retekwa du takwa déka mawuli xékélakindate. God nanika
némafwimbu mawuli yata nanika saréfa naata nanika jémba hatita wandéka Krais Jisas
nanika hiyae naniré yikafre hurunjoka dé ya. Atéfékéka wun jondu wakwenjoka, God dé
naniré wa, Krais wali rembekaka.

8 Wuni wundé wawu. Wun God dé gunika saréfa na. Saréfa naata dé guniré yikafre
huruta guniré Satanéna tambambu dé héra. Hérandéka guni déka jémba sarékéta déka
hundika “Mwi hundi dé” nanguka dé gunika huli mawuli hwe. Guniré wuni wakwexéké.
Guni jémba yanguka God gunika dé huli mawuli hwe wana? Wu yingafwe. God hafu dé
gunika huli mawuli baka hwe.

9Nani jémba ye huli mawuli hérae, nani nana ximbu harékétame. God hafu dé jémba yata
nanika huli mawuli baka hwendét, nani nana ximbu yamba harékékéme.

10God nanika huli mawuli baka hwendéka nani déka du takwa nani re. Reta nani Krais
Jisas wali natafa mawuli héraata re. Wungi reta nani yikafre mawuli yata jémba reta
nawulak du takwaka yikafre jémba yatame. God nanika huli mawuli dé hwe, nani déka
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du takwa reta déka yikafre jémba yambete. Hanja hanja God dé waséke, nani wun jémba
yambete.

Hém yéték rembeka Godwandéka némbuli natafa hémémbu nani re
11God guniré hérandénka sarékéta, guni ané jooka akwi mé saréké. Hanja akwi némbuli

akwi di guna séfi sékéhambandi. Wun nukwa nani Judana du, nani Godna du rembekaka
wakwenjoka nani nana séfi séké. Guniré haraki hundi wata nani gunika wa, “Nak téfana
du di séfi sékéhafi yakwa du di.”

12 Wun nukwa guni nak maki mawuli yata guni Krais Jisas wali natafa mawuli
hérahambanguni. Wun nukwa guni nani Israelna du takwa wali rehambanguni. Nani God
wandén du takwa rembeka guni nak téfana du takwa, God wahafi yandén du takwa guni
re. Renguka God déka néma mwi hundi déka du takwaré wataka dé guniré wun hundi
wahambandé. Guni Godka xékélakihafi yata dé wali natafa mawuli hérahafi yata afakémbu
guni re. Wungi reta guni dé wali wungi re wungi re jémba resékenjoka guni hurufatiké.

13Hanja guni afakémbu guni re. Némbuli guni Krais Jisas nanika hiyandéka déka nyéki
blekéndéka guni déka jémba saréka guni nani Judana du takwa wali Godna du takwa guni
re.

14Krais Jisas déhafu yandéka guni nak téfanadu takwanani Judanadu takwawali natafa
mawuli héraata déka hémémbu nani re. Hanja nani Juda nak téfana du takwa wali nani
mamare. Rembekawaremawulinanamawulimbudé té. Waremawuliwunséndégemaki
dé. Nani angé sakumbu rembeka guni angé sakumbu guni re. Reta nani hém yétéknani re.
Wungi rembeka natafa hémémbu rembete yambu hwahambandé. Hwahafi yandéka Krais
Jisas nanika hiyae wun séndé dé glaré. Glaréndéka natafa mawuli hérae natafa hémémbu
rembete yambu dé hwa.

15 Hanja nani Juda nana séfélak hambuk hundika nani xékéta wakwa maki yata, nani
nak téfana du takwawali nanimama re. Rembeka Krais Jisas hiyandéka nani déka sarékéta
wun hambuk hundi wambula yamba xékékéme. Krais wungi dé huru, nani Judana du
takwa akwi nak téfana du takwa akwi dé wali natafa mawuli héraata natafa huli hémémbu
rembete. Dé wungi dé huru, nani mama rehafi yata warehafi yata natafa mawuli hérae
jémba rembete.

16 Dé mimbu dé hiya, nani Judana du takwa nak téfana du takwa wali mama rehafi
yambete. Dé mimbu dé hiya, naniré hérae naniré Godka wambula hura yindét nani dé
wali natafa mawuli héraata natafa hémémbumale rembete.

17Dé yae dé nani atéfék du takwaré yikafre hundiwa. Guni nak téfambu rekwa du takwa
God wali rehafi yata afakémbu guni re. Nani Judana du takwa Godna du takwa nani re.
Krais yae dé naniré wa, nani mama rehafi yata, warehafi yata, natafa mawuli hérae jémba
rembete.

18 Krais atéfék du takwa yandan haraki saraki mawulika dé hiya, Godna Hamwinya
naniré yikafre hurundét, guni nak téfana du takwa akwi nani Judana du takwa akwi
nani atéfék nana yafa Godna du takwa reta nani dé wali wali hundi bulémbete. Godna
Hamwinya natafa male reta naniré dé yikafre huru.

Nani Kraisna du takwaGodna gemaki nani re
19 Krais wungi hurundéka guni nak téfana du takwa némbuli guni nana mama reham-

banguni. Némbuli guni afakémbu rekwa du takwa rehambanguni. Némbuli guni nani wali
natafamawuli héraataGodna atéfék du takwawali guni natafamawuli héraata re. Némbuli
guni Godna hémémbu guni re.

20Geka guni xékélaki. Tale di hwaar sé, ge jémba téndéte. Héfa gekamé saréké. Godnahém
wun gemaki dé. Guni Godna hémémbu renguka God gunamawulimbu dé re. Krais Jisasna
hundi hura yikwadu, Godnaprofetwali di némadudi re. Reta di tale déréndanhwaarmaki
di té. Krais Jisas dé nyéndék hwaarmaki dé.

21Dé naniré hurundéka déka tambambu nani jémba re. Naniréwayika hurundét nani dé
wali jémba reséketame. Du yikafre ge wayika tondaka nak du takwa di xékélaki. Hukémbu
wun ge jémbamale tétandé. Naniwayika to gemaki nani re. Hukémbu nani jémbamale reta
Néma Duna yikafre gemaki retame. Nani wungi reta Godna ximbu harékétame.

22Guni nak téfana du takwa guni akwi nani wali retanguni. Godna Hamwinya dé jémba
ya, guni nak téfana du takwa nani Judana du takwa wali, nani atéfék Néma Du Krais Jisas
wali natafa mawuli héraata, God retendéka yikafre gemaki rembete.

3
Nak téfana du takwaré Pol Kraisna hundi dé wa

1Wuni Pol, guni nak téfanadu takwaréwuniwe, Krais Jisas gunika huli yambuhurundét
guni Godna hémémbu rengute. Wun jémba gunika yawuka Krais Jisasna mama déka
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hundika hélék yata wuniré séndé gembu takandaka wuni re. Reta God gunika yandén
jémbaka sarékétawuni déré wakwexéké, dé guniré yikafre hurundéte.

2 Guni wundé xékélakingu. God wuniré dé wa, wuni ané yikafre jémba yawute. God
wuniré dé wa, wuni gunika jémba hatita gunika yandéka jémbaka guniré wawute. Wun
jooka wundé xékélakingu. Wungi wuni saréké.

3 Guniré nawulak hundi hanja wuni wa nyingambu, God wuniré wandén hundika.
Hanja fakundén hundika guni nak téfana du takwaré wuni wa.

4 Guni ané nyingambu hayiwun hundi xéta guni xékélakitanguni, wuni Kraiska God
fakundén hundika xékélakiwuka.

5 Hanja God du takwaré wun hundi wahambandé. Némbuli God wandéka déka
Hamwinya wun hundi dé wa, déka profetré akwi Kraisna hundi hura yikwa yikafre male
duré akwi.

6Hanja fakundén hundi angi dé: Nak téfana du takwa Krais Jisaska yikafre hundi jémba
xékéta, déka hundika “Mwi hundi dé” naata huli mawuli hérae dé wali jémba resékendate,
dé God yambu nak dé huru. Nak téfana du takwa akwi nani Judana du takwa akwi Godna
hémémbu xalembete, God yambu nak dé huru. Nak téfana du takwa Krais Jisas wali natafa
mawuli héraata, nani Judana du takwa hérambetewandén yikafre jondu, di akwi hératandi,
Godmbu. Hanja naniwunhundika xékélakihafi yata nanamawulimbunani angiwa, “Nani
Juda male Godna hémémbuwulaaye déka yikafre jondu hératame.” Wungi wataka némbuli
xékélakita nani wa, “Nak téfana du takwa akwi Godna hémémbu xale déka yikafre jondu
hératandi.”

7 God wunika saréfa naata wuniré yikafre huruta dé wunika wa, wun yikafre hundi
wawute. Wunika déka hambuk hweta dé wuniré wa, hambuk yata Krais Jisasna hundi
wawute.

8Wuna mawulimbu wuni wa, “Wafewana God wandét néma du nak dé nak téfana du
takwaré Krais Jisasna hundi watandé?” Wungi wawuka dé wuni baka duka dé wun jémba
hwe. Déwunika saréfanaatawunikawandékawuni déka jémba yata nak téfana du takwaré
Krais Jisasna hundi wuni wa. Krais Jisas séfélak séfélak yikafre jondu dé nanika hwe. Nani
wun jondu atéfékéka jémba xékélakinjoka nani hurufatika. Wun jooka akwiwuni nak téfana
du takwaré wa.

9 Hanja God atéfék jondu dé hurataka. Huratakata tale déka hundi dé faku, hukémbu
yatendéka jémbaka. Wun hundi séfélak héki hwari faakwa dé re. Rendéka némbuli wuniré
wandékawuni wun fakundén hundi wa, atéfék du takwa jémba xékélakindate.

10-11God hanja wun hundi dé faku. Hanja dé nana Néma Du Krais Jisasré dé wa, naniré
yikafre hurundét nani Judana du takwa akwi nak téfana du takwa akwi déka hundi xéka
natafa mawuli héraata natafa hémémbu rembete. Nana Néma Du Krais Jisas naniré wungi
hurundét, nani wungi rembet, di Godna getéfambu rekwa atéfék enselna néma du akwi
atéfék ensel akwi xétandi. Xéta angi xékélakitandi, God nak maki nak maki yikafre mawuli
yata atéfék jonduka dé jémba xékélaki.

12Nani nana Néma Du Krais Jisas wali natafa mawuli héraata, déka jémba sarékéta, déka
hundika “Mwi hundi dé” naata angi xékélakitame. Nani roohafi yata Godnamakambu téta
dé wali hundi bulétame. Yikafre mawuli yata dé wali hundi bulétame.

13 Wungi xékélakita guni nak téfana du takwaka yawun jémbaka sarékéta wuni guniré
we. Hangéli hérawunka guni yikafre mawuli yatanguni. Wuni gunika Krais Jisasna jémba
yawuka hélék yata di wuniré séndé gembu husolotaka. Husolotakandaka wuni hangéli
héra, gunika. Hangéli hérawunka guni sarékéta wun jooka haraki mawuli xékékénguni.
Xékéhafi yata guni angi watanguni, “God nanika némafwi saréfa naata wandéka Pol nanika
yae hangéli hérandéka nawulak du takwa di nanika saréfa nandénka sarékétandi.” Wungi
watanguni.

Pol Godré déwakwexéké Krais dika némafwimbumawuli yandénka xékélakindate
14Wuni wundé wawu. Guni nak téfana du takwa akwi Godna hémémbu xalengute, God

yambunakdéhuru. Talewunyambunahundi fakutakahukémbuwuniréwandékanémbuli
wuni guniréwe. Wunyikafre yambuka sarékétawuni gunikamawuli yata hwati sétanana
yafa Godré wuni we, gunika.

15God dé atéfék hémna yafa re, déka getéfambu rekwa hémka akwi, héfambu rekwa hémka
akwi.

16 Yikafre jémba male dé ya. Yikafre hundi male dé wa. Yikafre mawuli male dé hwe.
Hwendén yikafre mawuli yamba hényikéndé. Reséketandé. God yikafre God rendéka déré
wuni angi we. Dé déka hambuk hwendét déka Hamwinya guna mawulimbu wulaaye
sékéréka tétandé. Téndét guni gunamawulimbu hambuk yata jémba tétanguni.
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17Godka angi wuni we: Guni Krais Jisaska jémba sarékéta déka hundika “Mwi hundi dé”
nangut, Krais Jisas gunamawulimbu tétandé. Téndét guni du takwaka némafwimbumawuli
yata diré yikafre huruta hambuk ye tétanguni. Héfaminaméngiré hulukindékami hambuk
ye tékwamaki, guni déka némafwimbumawuli yata guni hambuk ye tétanguni.

18 Téta guni Godna du takwa wali jémba xékélakitanguni. Krais Jisas nanika némafwimbu
mawuli dé ye. Nanika némafwimbu mawuli yandéka, wu némafwi joo dé. Atéfék némafwi
jonduré dé sarékéngwandé.

19 Guni nanika némafwimbu mawuli yandékaka jémba xékélakingute, wuni mawuli ye.
Krais Jisasna atéfékmawulika xékélakinjokanani hurufatiké. Guni dékamawulikanawulak
xékélakita nawulak akwi xékélakitanguni. Xékélakingut Godna mawulimbu tékwa atéfék
yikafre mawuli gunamawulimbu akwi sukweka tétandé. Wungi wuni Godka we.

20 Godna hambuk atéfék néma duna hambukré dé sarékéngwandé. Déka hambuk dé
nana mawulimbu jémba ya. Jémba yandéka Godka wakwexékémbet atéfék hambuk jémba
yatandé. Sarékémbeka atéfék jémba akwi déka hambukré yamba sarékéngwandékéndé. Dé
atéfék jémba hali hurundé.

21Hanja dé wandéka Krais Jisas nanika hiyae naniré Satanéna tambambu dé héra. Dé
nani Krais Jisasna hundika xékékwa du takwaka hambuk dé hwe. Wungi hwendénka
sarékéta, nani némbuli rekwa du takwa akwi, hukémbu retekwa du takwa akwi déka ximbu
harékétame,wungi re wungi re. Wumwi hundi dé.

4
Nani Kraisna hundika xékékwa du takwa déka séfimaki nani re

1 God naniré wungi yikafre hurundénka sarékéta, némbuli ané hundi guniré wuni
we. Nana Néma Du Jisasna mama déka ximbu yawun jémbaka hélék yata wuniré séndé
gembu husolotakandaka wumbu reta némbuli ané hundi guniré wuni we. God guniré
wasékendénka sarékéta, guni yikafre mawuli yata jémba male retanguni. Guni déka du
takwa rengute, hanja God guniré wasékendénka sarékéta, yikafre mawuli yata jémba male
retanguni.

2 Guni guna ximbu harékéhafi yata atéfék du takwaré nakélak hurutanguni. Haraki
saraki joo gunika hurundat guni rékambambuwahafi yata wun haraki saraki joo diré hasa
hwekénguni. Hasa hwehafi yata dika némafwimbumawuli yatanguni.

3 Godna Hamwinya yikafre mawuli hwendéka nani natafa mawuli héraata re. Wungi
renjoka mawuli yata guni hambuk jémba yatanguni. Guni Krais Jisasna hundika xékékwa
nak du takwawali natafa mawuli héraata jémba renjoka, guni hambuk jémba yatanguni.

4Krais Jisasna hundika xékékwa atéfék du takwa, nani natafa male séfi nani re. Godna
Hamwinya dé natafamale dé té, nanamawulimbu. God déwa, nani atéfék natafamawuli
héraata déka getéfaré yeme dé wali natafambu jémba rembete.

5 Nana Néma Du dé natafa male dé. Nani natafa duka male jémba sarékéta Godna
yambumbu yitame. Wun du Krais Jisas dé. Nani natafa ximbumale nani guré nandi. Wu
Krais Jisasna ximbu dé.

6Nana yafa God natafa male dé re. Dé nani atéfék du takwaka dé jémba hati. Dé nana
mawulimbu dé té. Déwandéka nani atéfék déka jémba ya.

7 Krais Jisas némafwi hambuk yata dé nani nak nakéka nak maki nak maki hambuk dé
hwe, nani nakmaki nakmaki jémba yambete.

8Krais wun jondu hwendékaka, hanja du nak ané hundi Godna nyingambu dé hayi:
Déka hambuk déka mamana hambuk sarékéngwandéndéka dé déka mamaré hérae hura

wari, nyirré.
Wara déka du takwaka dé nakmaki nakmaki yikafre jondu hwe.

9 Wun yikama hundi “dé wari” wata, métaka dé wa? Ané hundika dé wa. Tale Krais
Godna getéfambu dé gaya, ané héfaré.

10 Héfaré gayandé du male dé hafu dé Godna getéfaré wambula wari. Wara dé néma
du reta atéfék héfambu rekwa jonduré nyirmbu rekwa jonduré sarékéngwanda dé atéfék
jonduré dé lakwa sukweké.

11Wun Krais dé déka du takwaka yikafre jondu hwe. Nak maki nak maki hambuk dé
hwe. Dé nawulakéka dé nak hambuk hwendéka di déka hundi hura yi. Dé nawulakéka dé
nak hambuk hwendéka di profetna hundi wa. Dé nawulakéka dé nak hambuk hwendéka
di déka hundika xékétaka di wangété rekwa du takwaré déka hundi wa. Dé nawulakéka dé
nakhambukhwendékadi dékahundikaxékékwadu takwaka jémbahatita diréwakwe, déka
jémbaka.
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12Krais Jisas wun hambuk dé hwe, nani wun hambuk hérae Godna du takwaré yikafre
hurumbet, di déka jémba yandate. Wun jémba yata nani di wali déka du takwa Kraisna séfi
maki rembet, déka séfi némafwi yatandé.

13 Wungi reta hukémbu nani Godna nyanka jémba male sarékéta déka jémba male
xékélakita natafa mawuli male héraata reséketame. Yikama nyangwal hukémbu némafwi
yandaka maki, Krais nana mawulimbu wulaaye hambuk yata téndét, nani tale Godna
hémémbu yikama nyangwal maki me re, hukémbu némafwi yatame. Némafwi ye, dé maki
retame.

14 Dé maki reta, nani yikama nyangwal maki yamba rekéme. Yikama nyangwal nak
maki nak maki mawuli yata nak hundi nak hundi xékéta nak maki nak maki sémbut di
huru. Hurundakamakiyambahurukéme. Nawulakduyaenaniréhuli hundiwandat, nani
yikama nyangwal xékéndaka maki, wun hundi bari yamba xékékéme. Mur yandéka réka
mi ganga yitaka yatakandékamaki, nani séfélak huli hundi xékémbet, nanamawuli haraki
tétandé. Nana mawuli wungi téndémboka, nak du naniré huli hundi wandat, nani deka
hundi bari yamba xékékéme. Nawulak du nanamawuliré haraki hurunjoka dimawuli ye.
Wunde du yae naniré yéna yata yikama nyangwalré hura yindakamaki, di naniré yamba
hura yikéndi.

15Yikamanyangwalmaki yamba rekéme. Némadu takwamaki retame. Reta du takwaka
némafwimbumawuli yatamwi hundimalewata retame. Wungi reta nani Kraiswali natafa
mawuli male héraata hukémbu nani dé maki retame. Dé néma du dé re, Godna hémémbu
rekwa atéfék du takwaka.

16 Nani Kraisna séfimali maki nani re. Dé nana humbu dé. Nani nawulak man maki,
nawulak tamba maki, nawulak dama maki, nawulak waan maki me re. Nani nak nakéka
némafwimbumawuli yata yikafre jémbayambet,wun jémbaKraisna séfikahambukhwendét
wun séfi jémba téta némafwi yatandé.

Krais Jisaska jémba sarékékwa du takwa huli mawuli hérae huli du takwa retandi
17Wawunatéfékhundika sarékétawuni gunirénakhundiwawut guni jémbaxékétanguni.

NémaDuna ximbuwuni hambukmbu guniréwe. Guni Godka xékélakihafi yakwa du takwa
rendakamaki, wambula rekénguni. Di ané héfambu reta baka jonduka di saréké.

18Dekamawuli yike yandékadiwangété re. Rendaka dekamawuli ganhunyimaki dé té.
Wungi téta dekamawuli motumaki dé té. Téndéka di God hwendén huli mawulika yamba
hérakéndi.

19Diharaki saraki jondukamawuli yatanakmakinakmakiharaki saraki sémbutdihuru.
Hurutadekaséfikamalesarékétadinakdu takwawaliharaki saraki sémbutdihuru. Huruta
roohambandi, Godka.

20 Guni wungi yakénguni. Nani Kraiska guniré wakweta nani wungi yangute guniré
wakwehambame.

21Hanja guni Krais Jisasna hundika xékéngukanani guniré dékamwi hundiwakwe, guni
déka du takwa reta jémba rengute. Wakwembeka guni jémba xéké. Wungi wuni saréké.

22Wakwemben hundi angi dé: Guni yangun haraki sarakimawuli yangun haraki saraki
jooka akwi hu hwetanguni. Hanja haraki saraki mawuli guna mawulimbu wulaaye
téndéka guni haraki saraki jooka mawuli yata guni jémba rehambanguni. Haraki saraki
mawuli haraki saraki sémbut hura guni hiyatanguni. Wungi wambeka guni guna haraki
saraki mawuli wundé hu hwengu. Némbuli akwi wun haraki saraki mawuli akwi haraki
saraki jonduka akwi hu hwetanguni.

23 Hu hwetaka Godré wangut dé gunika huli mawuli hwetandé. Wun huli mawuli
yikafre mawuli male dé.

24Wun huli mawuli hérae guni huli du takwa retanguni. Reta Godna hundi xékéta dé
maki reta jémbamale retanguni. Reta yikafre sémbutmale hurutanguni.

25Némbuliwunhundikamésaréké. NaniatéfékGodnahémémbunani re. Retananinatafa
mawuli hératame. Héraata guni yénataka hundi yatakatanguni. Godna hémémbu rekwa du
takwaka nawulak du takwaka akwi mwi hundi male watanguni.

26 Guni mawuli wita, xékélaki natanguni, guni haraki saraki joo yangumboka. Guni
nak duré rékambambu wata, bari dé wali hundi buléta rékambambu wangun hundi bari
yatakataka,wunduréyikafrehurutanguni. Guni rékambambuwangut, nukwanandikéndé.
Guni mawuli wita, guni xéndi hwakénguni. Tale dé wali hundi buléta rékambambuwangun
hundi bari yatakatanguni. Yatakataka guni xéndi hwatanguni.

27 Guni mawuli wita wungi rengut, wafewana Satan guniré hura yitandé. Wungi
rekénguni.

28Sélé héraakwa duwambula yamba sélé hérakéndi. Di yikafremawuli yata yikafre jémba
male yatandi. Yata jondu nawulak hérae jambangwe du takwaka hwetandi.
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29 Guni nak du takwaka hundi wanjoka guni dika haraki hundi wakénguni. Nawulak
du takwana mawuli yikafre hurunjoka yikafre hundi male watanguni. Wata diré yikafre
hurutanguni.

30Guniharakimawuli yataharaki joohurutaguniGodnaHamwinyakanémafwixakguni
hwe. GuniGodnaHamwinyaka xakhwekénguni. GoddékaHamwinyadé gunikahwe, guni
déka nyangwal rengute. Godna Hamwinya guna mawulimbu wulaaye téndét, Krais Jisas
wambula gayae guniré héraehurawaritandé. Hurawarindét, guni déwaliwungi rewungi
re jémba retanguni. Retengukaka xékélakita guni haraki mawuli xékékénguni.

31 Yangun haraki saraki mawuli atéfék yatakatanguni. Dika haraki xékénguka mawuli,
diré haraki hundi wanguka mawuli, rékambambu wanguka mawuli akwi yatakatanguni.
Guni di wali waru warenguka, dika haraki saraki hundi wanguka, dika haraki saraki
mawuli yanguka, wungi yanguka haraki saraki mawuli atéfék yatakatanguni.

32 Yatakataka guni guna du takwaré yikafre huruta dika saréfa natanguni. Guni
Krais Jisasna hundika xékénguka God hurungun haraki saraki sémbut yakwanyita dé wun
jonduka wambula yamba sarékékéndé. Sarékéhafi yandéka maki, Krais Jisasna hundika
xékékwa du takwa guniré haraki hurundat, guniré hurundan haraki jooka “Reséndé” nae,
guni wun jooka wambula sarékékénguni.

5
Nani larékombu reta yikafre sémbumale yatame

1 God gunika némafwimbu mawuli yandéka guni déka nyangwal guni re. Reta guna
mawuli dékamawuli maki ténjoka, guni hurundénéngala hurutanguni.

2 Krais Jisas nanika némafwimbu mawuli yata dé nanika hambuk jémba yata dé hiya.
Hiyandéka God déka jémbaka dé yikafre mawuli ya. Du nawulak hanja hamwi xiyae déka
hwendakaGod yikafre yama xéka yikafremawuli dé ya. Godka hwendanmaki, Krais Jisas
dé hafuré dé hwe, Godka. God dé Krais hurundénka dé yikafre mawuli ya. Krais Jisas
yandénmaki, guni du takwaka némafwimbumawuli yatanguni.

3 Guni Godna du takwa reta guni haraki saraki mawuli yakénguni. Nak du takwa
wali haraki saraki sémbut hurukénguni. Guna mawuli nak du takwana jonduka mawuli
ramékéndé. Wun haraki saraki sémbut huruhafi yata wun jonduka akwi bulékénguni.

4Guni haraki jonduka buléhafi yata haraki hundi bulékénguni. Halémbangwa hundi akwi
bulékénguni. Guni wungi buléhafi yata, yikafre hundi male wata, Godka yikafre mawuli
yata déka ximbu harékétanguni.

5 Guni wundé xékélakingu. Nawulak du takwa wali haraki saraki sémbut hurukwa du
takwa haraki sarakimawuli yakwa du takwa akwi Godna getéfaré yamba yikéndi. Di Krais
wali néma du takwa yamba rekéndi. Nak du takwana jonduka mawuli ramékwa du takwa
akwi Godna getéfaré yamba yikéndi. Di Krais wali néma du takwa yamba rekéndi. Deka
mawuli nak du takwana jonduka généta di Godna ximbu harékéhafi yata di wun jonduna
ximbu di haréké.

6Haraki saraki jooka du takwa nawulak di wa, “Wu haraki joo yingafwe. Wu yikafre
joo dé.” Wungi wata yéna di ya. Guni wun du takwana hundi yamba xékékénguni. Du
takwa haraki saraki sémbut huruta di Godna hundika hu hwe. Wun haraki saraki sémbut
hurukwa du takwaka God déka biyamawuli dé wi.

7Wunde du takwa haraki saraki joo hurundat guni di wali yamba hurukénguni.
8Hanja guni haraki saraki mawuli yata halékingambu guni re. Némbuli guni Néma Duna

du takwa reta yikafre mawuli yata guni larékombu guni re. Reta déka du takwa rendaka
maki, guni jémba sarékéta jémba male retanguni. Wungi reta guni haraki saraki sémbut
hurukénguni.

9 Nani jémba sarékéta jémba male reta larékombu reta, nani yikafre mawuli male yata
yikafre sémbutmale huruta mwi hundi male watame.

10GuniNémaDumawuli yatendéka jémbaka sarékétanguni. Sarékéta xékélakita,wun jémba
male yatanguni.

11Guni haraki saraki sémbut hurukwa du takwawali yitaka yatakahafi yata hurundaka
haraki saraki sémbut hurukénguni. Di Satanéna haraki saraki jémba yata halékingambu di re.
Reta di nawulak du takwanamawuliré yikafre yambahurukéndi. Guniwunde du takwaré
watanguni, hurundan haraki saraki sémbutka. Wangut Godwun sémbutka hélék yandékaka
xékélakitandi.

12 Fakuta hurundaka haraki saraki jooka hundi yamba bulékéme. Nani wun jooka
wanjoka nani roo.
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13 Nukwa xéta haléke tékwa hafwambu nukwa xéndét di atéfék jonduré jémba xéndaka
maki, guni di hurundanharaki saraki jondukawunde du takwaréwangut diwun jonduka
jémba xétandi.

14Guni wungi wangut wafewana di nawulak hurundan haraki saraki jondu yatakataka
larékombu retandi? Wungi retendakaka du nawulak ané hundi di wa:
Guni xéndi hwakwa du takwa, sé ramé.
Guni hiyandé du takwa yandaka maki Godna hundi xékéhafi yata, némbuli guni sé raama

Godna hundi xékétanguni.
Xékéngut, Krais guniré yikafre hurundét, guni larékombu retanguni.
Wungi di wa, halékingambu rekwa du takwaré.
15Wawun atéfék hundi xékéta jémba sarékéta jémbamale retanguni. Wangété rehafi yata

Godka xékélakita jémba retanguni.
16 Ané nukwa séfélak du takwa haraki saraki mawuli yata séfélak haraki saraki sémbut

di huru. Guni yikafre sémbut hurutenguka nukwa baka yindémboka guni yikafre sémbut
yikafre jémbamale yatanguni.

17 Yata wangété yahafi yata, God mawuli yatendéka jémbaka xékélakita, wun jémba yata
jémbamale retanguni.

18Guni wangété yandaka hulingu sata wangété yakénguni, dé guna mawuli haraki hu-
rundémboka. Guni wakwexékéngutGodna Hamwinya gunamawulimbuwulaaye hambuk
yata téta gunamawuli sukwekétandé.

19Sukwekéndét guni Krais Jisasna hundika xékékwanawulak du takwawali hérangwanda
reta guniNémaDuKraiskayikafremawuli yatadékaximbuharékétadéka gwarwatanguni.
Godna nyingambu rekwa hundi xéta gwarwatanguni. Gunamawuli yikafre yandéte guni
séfélak gwar nawulak akwi dékawatanguni.

20 Yikafre joo gunika hwendét haraki saraki joo akwi gunika hwendét nana Néma Du
Jisas Krais naniré yikafre hurundékaka sarékéta, guni wungi re wungi re nana yafa Godka
yikafre mawuli yata déka ximbu harékétanguni.

Takwa hérandé duka akwi, du humbwilé takwa akwi, angi retandi
21Guni Krais Jisaska jémba sarékéta déka ximbu harékéta, guni déka hundika xékékwa du

takwa guni nak nakna hundi xékétawandanmaki yatanguni.
22-23Guni takwa, guniréwuniwe. NémaDuKrais dékahundika xékékwadu takwadéwali

jémba resékembete, naniré yikafre huruta nanika dé hiya. Hiyandéka nani natafa hémémbu
reta déka séfimaki nani re. Krais Jisas némadu reta nani dékahundika xékékwadu takwaka
jémbahatindékamaki, dudi deka takwaka jémbahatitandi. Hatindat guni takwa, guni guna
duna hundi xékétanguni.

24 Nani Kraisna hundika xékékwa du takwa natafa hémémbu reta déka hundi jémba
xékémbeka maki, guni takwa guna duna hundi jémba xékétanguni. Xékéta wandaka maki
male yatanguni.

25 Guni du, guniré wuni we. Krais Jisas nani déka hundika xékékwa du takwaka
némafwimbu mawuli yata nanika dé hiya. Hiyandén maki, guni du, guna takwaka
némafwimbumawuli yata diré yikafre hurutanguni.

26Krais Jisas nani déka hundika xékékwa du takwaka dé hiya, nani déka hundika “Mwi
hundi dé” nataka déka ximbu guré naande Godna makambu yikafre du takwa male
rembete.

27 Krais wungi dé ya, nani déka hundika xékékwa du takwa atéfék haraki saraki sémbut
atéfék haraki saraki mawuli akwi yatakataka yikafre mawuli male yata déka makambu
jémba reta déka du takwamale rembete.

28Krais Jisas nani déka hundika xékékwa du takwaka némafwimbumawuli yandékamaki,
dudeka takwakanémafwimbumawuli yatandi. Dudeka séfikanémafwimbumawuli yandéka
maki, di deka takwakanémafwimbumawuli yatandi. Dudeka takwakanémafwimbumawuli
yata di deka séfika némafwimbumawuli ya.

29Du di deka séfika di jémba hati. Deka séfimbu haraki saraki jondu nawulak huruham-
bandi. Wungi maki du deka takwaka jémba hatitandi. Hatindaka maki, Krais nani déka
hundi xékékwa du takwaka dé jémba hati,

30nani déka séfimaki me.
31 Wawun hundika Godna nyingambu angi dé wa: Du déka yafa ayiwaré yatakataka

takwa hérae bér natafambu retambér. Reta natafa séfi bér re.
32Angi wuni we. Wun hundi dé néma hundi dé. Sataku hundi nakwun hundimbu dé re.

Wunhundi naniré déwakwe, Krais akwi nani dékahundika xékékwadu takwaka akwi. Du
déka takwa wali natafa séfi rembéka maki, nani Krais Jisasna hundika xékékwa du takwa
dé wali natafambu nani re.
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33Wun hundi gunika akwi nanika akwi dé angi we. Guni du, guna séfika némafwimbu
mawuli yanguka maki, guna takwaka némafwimbu mawuli yatanguni. Guni takwa, guna
duna hundi xékéta deka ximbu harékétanguni.

6
Nyangwal, yafa, ayiwa, guni angi yatanguni

1 Guni nyangwal, Néma Du Krais Jisasna hundika xékéta guni guna yafa ayiwa
wambékangala hurutanguni. Wungi hurungut, wu yikafre dé.

2-3WungihurutengukakaGodnanyingambuangidéwa: Guni gunayafaayiwanaximbu
harékéta deka hundi jémba xékétanguni. Hanja God wun hambuk hundi dé nana mandéka
Mosesré wa, Godna du takwaré wungi wandéte. Wata dé hundi nawulak akwi angi wa,
“Guniwungi yata guni jémba reta séfélakhékihwari retanguni, anéhéfambu. Wumwihundi
dé.” Wungi dé GodMosesré wa.

4Guni yafa ayiwa, guna nyangwalka yikafremawuli yata jémba reta rékambambuwahafi
yata gunidiréhambukmbuharakihundiwakénguni,di gunikamawuliwindamboka. Guni
dika jémba hatita diré Néma Du Krais Jisasna hundika wakwetanguni, di jémba rendate.

Nak duna jémba yakwa du takwa, jémbaka hatikwa du, angi yatanguni
5 Guni nak duna jémba yakwa du takwa, guni guna jémbaka hatikwa duna hundi

jémba xékétanguni. Xékéta dika sarékéta deka ximbu harékétanguni. Kraisna hundi jémba
xékéngukamaki, guna jémbaka hatikwa duna hundi jémba xékétanguni.

6 Xékéta wandaka maki yatanguni. Di gunika yikafre mawuli yandate, di gunika
xétendaka nukwamale jémba yakénguni. Gunika xéhafi yatendaka nukwa, gunika xétendaka
nukwa akwi, wandaka maki yatanguni. Wungi yata guni Kraisna jémba yakwa du takwa
reta jémba yatanguni. Yikafre mawuli yata, God mawuli yandékamaki yata, yikafre jémba
male yatanguni.

7Guni xékélaki. Guni gunika hatikwa duna jémbamale yahambanguni. Guni jémba yata
nanaNémaDuKrais Jisaska akwi guni jémba ya. Wungi xékélakita guni yikafremawuli yata
yikafre jémbamale yatanguni.

8 Mé saréké. Nana Néma Du Krais wambula gayae atéfék du takwa hurundan yikafre
jémba hasa hwetandé. Nak duna jémba yakwa du takwaka akwi, deka mawuli yandakan-
gala jémba yakwa du takwaka akwi, yandan yikafre jémba hasa hwetandé. Wungi hasa
hwetendékaka sarékéta guni yikafre jémbamale yatanguni.

9Guni jémbaka hatikwa du, guna jémba yakwa du takwa gunika yikafremawuli yandaka
maki, guni dika yikafre mawuli yatanguni. Mé saréké. Guna Néma Du dé deka Néma Du
akwi dé. Dé déka getéfambu reta natafa mawuli male dé ya, atéfék du takwaka. Dé Néma
Du reta atéfék du takwaka sarékéta dé dika jémba hati. Wungi hatindékaka sarékéta, guni
guna jémba yakwa du takwaka jémba hatita diré nakélak hundi watanguni. Wungi wangut
di yamba rookéndi.

Krais Jisasna hundika xékékwa du takwa xi warekwa du takwamaki di re
10 Wuni hundi angi watawuni. Mé xéké. Nana Néma Du Krais Jisas némafwi hambuk

yata dé nanika hambuk hwe. Guni déwali natafamawuli héraata déka hambuk hérae guna
mawulimbu hambuk yandét jémba tétanguni.

11God nani nak nakéka dé hambuk hwe. Wun hambukwu xi ware jondumaki dé. Wun
hambuk dé hwe, nani Satan wali warembete. Guni wun hambuk atéfék hératanguni, Satan
guniré yéna yata guniré hura yindémboka.

12 Nani mama wali nani ware. Wun mama du di ané héfambu rekwa du yingafwe.
Wun mama du di Satanéna du takwa di. Nani anwarmbu rekwa atéfék haraki hamwinya
wali nani ware. Haraki saraki joo yakwa néma du takwa, getéfana du, ané héfambu reta
halékingambu hambuk yakwa joo, di wali nani ware.

13Wungi wareta guni God hwendén xi ware jondu atéfék mé héra. Hérae, guna mama
guniré xiyanjoka yandat, guni hambuk ye téta waretanguni. Warengut guniré haraki
yamba hurukéndi. Haraki huruhafi yandat guni hambuk yata jémba tétanguni.

14 Guni Satan wali warenjoka God hwendén xi ware jondu atéfék hérae hambuk yata
tétanguni. Xi warekwa du warenjoka di hambuk yoo yifwambu gi. Mwi hundi wun yoo
maki dé. Guni yéna yahafi yata mwi hundi male wangut, guna mawuli jémba tétandé. Xi
warekwa duwarenjoka di kapambu nandan sandawur husanda, mama xiyandat deka xi
deka mawulimbu wulayindémboka. Yikafre sémbutwun sanda wur maki dé. Guni yikafre
mawuli yata yikafre sémbutmale hurutanguni.

15Guni xékélaki. Krais Jisas naniré yikafre huruta nanika hiyandéka némbuli God naniré
rékambambuwahambandé. Wahafi yandéka nani Godwali natafamawuli héraata jémba re.
Wungi reta guni nak du takwaré wun yikafre hundi watanguni. Xi warekwa dumanmbu
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su sande jémba téndaka maki, guni nak du takwaré wun yikafre hundi wata hambuk yata
jémba tétanguni.

16 Xi warekwa du warenjoka di wakér huru, mama nakindat deka xi deka séfimbu
wulayindémboka. Krais Jisaska jémba sarékéngukamawuli wun gunawakérmaki dé. Satan
guna mawuliré haraki hurunjoka dé guniré xiyatandé. Xiyaata dé gunika nak maki nak
maki haraki saraki mawuli hwetandé. Hweta dé xi wando hérae guniré xiyandéka maki
xiyatandé. Wun xi ya maki dé yané. Satan gunika hwendét haraki saraki mawuli ya
yanékwamaki gunamawuli haraki hurundémboka, guni Krais Jisaska jémba sarékétanguni.

17 Xi warekwa du warenjoka di kapambu nandan joo di humbuka samé, mama deka
humbumbu xiyandémboka. Guni xékélaki. Hanja God Satanéna tambambu guniré dé héra,
gunidéwaliwungi rewungi re jémba resékengute. Godyandén jémbawunkapambunandan
humbu samé joo maki dé. Guni God yandén jémbaka sarékéta hambuk ye jémba tétanguni.
Xi warekwa du warenjoka di yaré huru, mamaré xiyanjoka. Godna Hamwinya guniré dé
wakwe, Godna hundika. Godna hundi wun xi ware yaré maki dé. Guni déka hundi jémba
xékéta hambuk yata jémba téngut, Satan guniré haraki yamba hurukéndé.

18Guni wungi jémba ténjokamawuli yata Godwali hundi bulétanguni,wungi re wungi re.
Buléta guni déré wakwexékétanguni, dé guniré yikafre hurundéte. Godna Hamwinya guna
mawulimbu wulaaye téndét, wungi re wungi re God wali hundi bulétanguni. Gan nukwa
yikafre mawuli yata God wali hundi bulétanguni. Dé wali hundi bulénjoka wendé yamba
nakénguni. Dé déka atéfék du takwaré yikafre hurundéte, guni déré wakwexékétanguni.

19 Dé wuniré akwi yikafre hurundéte, déré wakwexékétanguni. Guni angi Godré wak-
wexékéngute,wuni mawuli ye. God wuniré yikafre huruta yikafre mawuli hwendétwuni
roohafi yata hambuk yata, nak du takwaré God hanja fakundén hundi watawuni. Wawut
di akwi wun yikafre hundi xékélakitandi, Krais Jisaska.

20 Krais Jisas dé hafu dé wuniré wa, déka hundi wawute. Wuni wawuka déka mama
hélék yata séndé gembu wuniré husanda takandaka wuni séndé gembu wuni re. Reta
wuni roohafi yata hambuk yata déka hundi diré jémba male wawute, guni Godré wak-
wexékétanguni.

God diré yikafre hurundéte Pol dé déré wakwexéké
21-22Némafwimbumawuli yakwa du Tikikusré wuni wa, dé gunika yindéte. Dé nani wali

reta nana Néma Du Jisas Kraisna jémba yakwa du dé, déré wuni wa, dé gunika yindéte.
Dé yae dé yambeka jémbaka, rembekaka akwi, dé guniré watandé. Wandét, guni nani
rembekaka xékélakitanguni. Xékélakingut dé guna mawuliré yikafre hurutandé. Dé wungi
yandéte,wuni déré wa.

23 Néma Du Jisas Krais guni déka hundika xékékwa du takwaka yikafre mawuli hweta
nanayafaGodakwigunikayikafremawuli hwetandé. HwendétguniGodka jémba sarékéta
guna du takwa wali jémba reta dika némafwimbu mawuli yatanguni. Wungi wuni Godré
wakwexéké.

24Nana Néma Du Jisas Kraiska némafwimbumawuli yakwa atéfék du takwaka God saréfa
naata diré yikafre hurutandé. Wungi yandétewuni déré wakwexéké.
Wunamwi hundi yak.
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Filipaimbu rekwa du takwaka Pol hayindén nyinga

Pol
1Wuni Pol ané nyinga wuni gunika hayi. Ani Timoti wali Krais Jisasna jémba yakwa du

reta ani gunika saréké. Sarékétawuni guni Filipaimbu reta Krais Jisasna hundika xékékwa
du takwaka wuni hayi. Guni Filipaimbu rekwa Godna du takwa akwi, gunika hatikwa
néma du akwi, hatikwa duwali jémba yakwa du akwi, gunika wuni hayi.

2Nana yafaGod akwi nanaNémaDu Jisas Krais akwi guniré yikafre huruta nakélakhuru
biyamawuli hwembétewuni Godka we.

Pol dika sarékéta dé Godna ximbu haréké
3Atéfék nukwambuwuni gunika sarékétawuni wuna Godka diména nae.
4Diménanaatawunigunikayikafremawuli yataGodkawa, déguniréyikafrehurundéte.
5Hanjambu akwi némbuli akwi guni wuni wali Jisas Kraisna jémba guni ye, nawulak du

takwa Kraisna yikafre hundi xékéndate. Yangukaka sarékéta,wuni gunika yikafre mawuli
ye.

6 Mawuli yata angi wuni xékélaki. Tale God guna mawulimbu yikafre jémba yanjoka
dé huru. Wun jémba yamba yatakakéndé. Wun jémba yandéka Krais yatendéka nukwa
xakundét, dé déka jémba atéfék yaséketandé. Wungi wuni xékélaki.

7Gunika wungi sarékéwut,wungi sékérékétandé, gunika némafwimbumawuli yawukaka.
Wuni némbuli séndé gembu hwaata, dunamakambuKraisna hundiwata, Kraiskawandan
hundi hasa wawuka guni wuni wali wun jémba ye. God naniré yikafre hurundéka nani
wun jémba ye. Wungi yambenka wuni gunika némafwimbumawuli wuni ye.

8Krais Jisas gunika némafwimbumawuli yandékamaki, wuni gunika némafwimbumawuli
wuni ye. Yawuka God dé xékélaki,mwi hundi wawukaka.

9Godka angiwuniwe, guniGodna jémbaka jémba xékélakita,hurundanyikafre sémbuthu-
rundan haraki saraki sémbutka akwi xékélakingute. Xékélakita guni du takwaka némafwimbu
mawuli yangut, guna yikafre mawuli némafwi yatandé.

10Guniwungixékélakitaguniyikafre sémbutkayawundunatanguni. Wunginangut, Krais
wambula yatendéka nukwa dé gunika angi watandé, “Guni yikafre mawuli yata haraki
saraki sémbut huruhambanguni.”

11 Angi akwi wuni Godka we. Jisas Krais yikafre sémbut male hurundéka maki, wun
sémbutgunimbusukwekéndét, guniyikafre sémbutmalehurutanguni. Hurungut, du takwa
guniré xe Godna ximbu harékéta angi watandi, “God atéfék néma duré dé sarékéngwandé.”
Wungi watandi.

Pol séndé gembu hwandéka di Kraisna du roohafi yata Kraisna jémba ya
12 Wuna nyama bandi, guni wunimbu xakundé jooka xékélakingute wuni mawuli ye.

Wunimbu xakundé joo Kraisna hundiré watéfihambandé, yingafwe.
13Wuni séndé gembu re Kraisna hundi wawuka di gavmanéna néma duna geka hatita

xi warekwa du atéfék, atéfék ambu rekwa du akwi di Kraisna hundi xéké. Wuni Kraisna
jémba yawuka di Kraisnamamawuniré séndé gembu takandanka, di xékélaki.

14Krais Jisasna hundi xékékwa séfélak du takwadi séndé gembu rewukaka xékétakaNéma
Du diré yikafre hurutendéka hambukéka jémba sarékéndaka dé deka biya mawuli hambuk
ya. Hambuk yandéka roohafi téta di Godna jémba yata di déka hundi wa.

15 Wuni xékélaki. Du nawulak wunika haraki mawuli xékéta wuna jémbaré
sarékéngwandénjoka di Kraiska wa. Nawulak yikafre mawuli yata di Kraiska wa.

16 Yikafre mawuli yakwa du di xékélaki. God wandéka wuni séndé gembu re, wuni
Kraiskawandanhundi du takwakahasawanjoka. Wungi xékélakitadiwunikanémafwimbu
mawuli yata di Kraisna hundi wa.

17Wunika haraki mawuli xékékwa du di deka ximbu harékénjoka di mawuli ya. Mawuli
yata di Kraisna jémbakamale sarékéhambandi. Di Kraiska séfélak hundi wandat, wuni séndé
gembu reta deka jémbaka xékéta haraki mawuli xékéwute di wungi Kraiska wa.

18Wunka xékélakita angi wuni we. Atéfék du Krais Jisasna hundi di wa. Wu yikafre dé.
Di deka ximbu harékénjoka Kraiska wandat, o di Kraiska male sarékéta Kraiska wandat?
Reséndé. Di Krais Jisasna hundi wandakaka wuni yikafre mawuli yata mawuli sawuli
yatawuni.

Pol hiyahafi re Filipai wali sékéré jémba yanjoka déwa
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19 Wuni ané jooka xékélakita mawuli sawuli yatawuni. Wuni xak wali séndé gembu
rewuka guni Godré we, wunika. Wanguka Jisas Krais déka Hamwinya wunika hwendéka
dé wuniré yikafre huru. Hurundét, kot hényindét,wuni jémba retawuni.

20Wungi xékélakita angi akwiwuni némafwimbumawuli ye. Wunimbu xakundé jonduka
roohafiyatawunihambukyata JisasKraisnahundiwatawuni, hanjahambukyatawawun
maki. Wungi wawut nak du takwa wuniré xe Kraisna ximbu harékétandi. Wuni Kraisna
jémba yata rewut di déka ximbu harékétandi. Wuni Kraisna jémba yawut di hélék yata
wuniré xiyandat hiyawut, du takwawuniré xe di Kraisna ximbu harékétandi.

21Wuni hiyahafi rewuni Kraisna jémba yatawuni. Hukémbuwuni hiyaewuni Krais wali
retawuni. Wu yikafre dé.

22Wuni ané héfambu wungi téta wuni Jisas Kraisna yikafre jémba male yatawuni. Yingi
maki yanjoka wuni mawuli ye? Ambu rewut wana, bari hiyawut wana? Wuni yike wuni
ye.

23Yike yatawun jookamawuli yétékwuni xéké. Wuni hiyae Godna getéfambuKrais wali
renjoka wuni némafwimbumawuli ye. Dé wali rewut, wu yikafre dé.

24 Wuni ané héfambu téta gunika sarékéta guniré yikafre hurutawuni. Wungi akwi
yikafre dé.

25Wuni wun jooka sarékéta wuni xékélaki. Wuni ané héfambu guni wali tétawuni. Guni
wali téta guniré yikafre hurutawuni, guni guna mawulimbu hambuk yata Kraiska jémba
sarékéngute, wungi té wungi té. Déka jémba sarékéta déka hundika “Mwi hundi dé” naata
guni déka yikafre mawuli yatanguni.

26 Wuni gunika wambula yawut, guni Krais Jisas wunika jémba hatitendékaka
sarékétanguni. Sarékéta guni yikafre mawuli yata Kraisna ximbu harékétanguni.

Filipai Pol wali sékéré téta buwarenda
27 Guni Kraisna yikafre hundika sarékéta yikafre sémbut male hurutanguni, atéfék du

takwa guna sémbutré xe Kraisna ximbuharékéndate. Guniwungi hurungutwuni guniwali
re o afakémbu re angi xékétawuni, guni atéfék Jisas Kraiska jémba sarékéta gunamawulimbu
hambuk yata natafa mawuli héraata sékéré jémba yata guni du takwaré Kraisna yikafre
hundi wa, di Kraiska jémba sarékéndate.

28Guni guna mama duka rookénguni. Roohafi yata guna mawulimbu hambuk yangut,
guna mama xe xékélakitandi. Di hiyatandi. Yamba rekéndi. Guni huli mawuli hérae jémba
retanguni. Di wungi xékélakitandi. God hafu gunika hatindét, jémbamale retanguni.

29 God guniré dé waséke, guni Kraiska jémba sarékéta déka hundika “mwi hundi dé”
nangute. Wunkamale yinga. Ané jémba akwi yangute dé waséke. Kraisna jémba yata guni
déka ximbu harékéta hangéli hératanguni.

30 Hanja wundé xéngu, wuni warewuka. Némbuli akwi andé xékéngwi, wuni wareta
téwuka. Wuni warewukamaki guni wuni wali sékéré hangéli hératanguni.

2
Guni natafamawuli héraata di wali jémba retanguni

1 Wun hundi sarékéta ané hundi akwi mé saréké. Krais guna mawulimbu téta guna
mawuliré yikafre hurundét, Kraisna mawuli ya gunika nakélak huru mawuli hwendét,
Godna Hamwinya guna mawulimbu wulaaye téndét, guni wunika mawuli yata wunika
saréfa naata,

2wu, wuna mawuliré yikafre mé huru. Wuniré yikafre hurunjoka angi hurutanguni.
Guni atéféknatafamawuli héraata, guninaknakékanémafwimbumawuli yata, gunamawuli
sékéré téta, guni atéfék natafa jémba yatanguni. Wungi hurungut, wuni gunika mawuli
sawuli yatawuni.

3Guni guna séfikamale yamba sarékékénguni. Guna ximbu yamba harékékénguni. Guni
guna ximbu harékéhafi yata nawulak du takwakamawuli yata deka ximbu harékétanguni.

4Gunimawuli yanguka jémbakamale sarékékénguni. Nawulakdu takwamawuli yandaka
jémbaka akwi sarékétanguni. Sarékéta guni di wali jémba yatanguni.

Krais déka ximbu harékéhafi yandékaGod déka ximbu dé haréké
5Guni Krais Jisas hulukindénmaki natafa mawuli male hulukitanguni.
6 Hanja dé God maki dé re. Wungi reta dé wungi té wungi té God maki renjoka

sarékéhambandé.
7Sarékéhafi yata dé dé hafuGodmaki rendéngala yatakandéka lé takwahési déré héraléka

dé jémba yakwa du xaakwa dé dumaki re.
8Dé ané héfana duna séfi hérae reta dé déka ximbu harékéhambandé. Harékéhafi yata dé

Godmawuli yandénmaki male hura yawundu nandéka di du nawulak déré xiyandaka dé
hiya. Dé némafwi hangéli hérae démimbu hiya.
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9Krais Jisas wungi huruta hiyandéka God déka ximbu harékétawandéka dé néma du re.
God wandéka dé déka xi atéfék néma duna xiré sarékéngwanda dé atéfék du takwa jonduka
akwi dé néma du re.

10 Godna getéfambu rekwa du takwa, ané héfambu rekwa du takwa, andéla héfakombu
rekwa du takwa, atéfék du takwa hamwinya Jisasna ximbu harékénjoka di déka hwati se
wandé datandi.

11Wandé daata di atéfék angi watandi, “Jisas Krais dé nana NémaDu dé.” Wungi wata di
nana yafa Godna ximbu harékétandi.

Nani du takwana nyéndékmbu hanyikwa yamaki tétame
12 Némafwimbu mawuli yawuka du takwa, hanja guni wali rewuka guni wuna hundi

xékéta wawun maki huru. Némbuli afakémbu rewuka guni némbuli akwi wawun maki
hurunjoka guni némafwimbumawuli ye. Mawuli yata guni Godka némafwimbu roota jémba
sarékéta God mawuli yandéka maki hurutanguni. Hurungut dé guniré hérandét, guni dé
wali jémba retanguni.

13Guni xékélaki. God gunamawulimbu téta dé jémba ye, guni déka jémba yanjokamawuli
yangute. Mawuli yangut dé guniré hambuk hwendét, guni wun jémba male yatanguni.
Yangut, gunikamawuli sawuli yatandé.

14Guni mé xéké. Guni jémba yata haraki hundi wahafi yata warukénguni.
15Guni wungi wahafi ye haraki saraki sémbut huruhafi yata yikafre sémbutmale huruta

Godna nyangwal retanguni. Wungi reta guni ané héfambu rekwa haraki mawuli xékéta
haraki saraki sémbut hurukwa du takwa wali guni té. Di guna sémbutré xe wun sémbutka
haraki hundi yamba wakéndi. Guni deka nyéndékmbu téta guni hanyikwa ya maki guni té,
atéfék héfambu rekwa du takwaka.

16 Ya halékingambu hanyindéka maki, guni Kraisna huli mawuli hwekwa hundi diré
watanguni, atéfék du takwaré. Guni wungi hurungut, Jisas Krais némafwi kot xékéta néma
du retendéka nukwambuwuni guniré xe xékélakitawuni. Wuni Jisas Kraiska némafwi jémba
yawuka wun jémba baka yihambandé. Xékélake yawun jémbakamawuli sawuli yatawuni.

17 Guni Krais Jisaska jémba sarékéta, déka hundika “Mwi hundi dé” naata guni guna
yikafre mawuli Godka guni hwe. Hanja Godka hamwi hwenjoka di wun hamwi xiyae
jambémbu takataka di nawulakwain hulingu bleké,wunhamwika. GunaGodka hwengun
mawuliwunhamwimaki dé. Diwuniré xiyandatwunihiyawut,wunanyékiblekadéwain
hulingu maki xakutandé. Wun nukwa akwi gunika mawuli sawuli yata guni wali yikafre
mawuli yatawuni.

18Mawuli yawuka maki, guni akwi yikafre mawuli yatanguni. Guni wuni wali yikafre
mawuli yata mawuli sawuli yatanguni.

Timoti yitandé Filipairé
19NanaNémaDu Jisasmawuli yandét nawulak nukwa yindétwuni Timotikawatawuni,

dé gunika yindéte. Déye guniré xétakawambula yae gunika saféndétwuni xékétaka yikafre
mawuli yatawuni, gunika.

20 Timoti wuni gunika mawuli yawuka maki dé gunika mawuli yata guniré yikafre
hurunjoka dé saréké. Nak du dé gunikamawuli yanakamaki mawuli yahambandé.

21Atéfék du takwa di deka jémbakamale sarékéta Jisas Kraisna jémbaka sarékéhambandi.
22 Timoti di hurundaka maki huruhambandé. Guni déka yandén yikafre jémbaka guni

xékélaki. Dé wuni wali Kraisna hundi wata dé wuniré yikafre huru, nyan déka yafaré
yikafre hurundékamaki.

23 Wunimbu xakutekwa jooka xékélakita wuni déré wawut, dé gunika bari yitandé.
Wungi wuni saréké.

24Angi akwi wuni saréké. Néma Du wunika yambu nafwitandé, wuni akwi gunika bari
yiwute. Wungi wuni saréké.

Epafroditus yitandé Filipairé
25Wuni Epafroditusré wundé wawu, dé bari gunika wambula yindéte. Dé gunika bari

yindét, wu sékérékétandé. Hanja guni déré wanguka dé wunika yae dé guna ximbu jémba
ya. Yata wuniré dé yikafre huru. Huruta dé Jisas Kraisna hémémbuwuna bandi maki reta
dé wuni wali jémba ya. Xi warekwa du hambukmbu warendaka maki, dé wun jémbaka
hambukmbu ya.

26Hanja bar hiyandénka wundé xékéngu. Dé xékéngunka haraki mawuli xéka dé guniré
wambula xénjoka némafwimbumawuli ye.

27Xékéngun hundi wu mwi hundi dé. Dé némafwi bar hiyae hiyafukwa dé ramé. Wungi
hwandéka dé God déka saréfa nae wandéka dé wambula yikafre ya. God déka male saréfa
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nahambandé. Dé wunika akwi dé saréfa na. Wuni Epafrodituska hambukmbu géranjoka
hélék yata, dé wunika akwi saréfa na. Saréfa nae wandéka dé wambula yikafre ya.

28 Yikafre yandéka Epafroditus gunika wambula yindéte wuni némafwimbu mawuli ye,
guni déré wambula xéta yikafre mawuli yangute. Guni yikafre mawuli yangut, wuni
gunika sarékétawuni akwi yikafre mawuli yatawuni.

29Dé gunika ye xakundét guni Néma Duna ximbu déka yikafre mawuli yatanguni. Guni
Epafroditusna ximbu harékétanguni. Dé yandén maki jémba yakwa duna ximbu akwi
harékétanguni.

30 Dé Jisas Kraisna jémba yata hiyanjoka hiyafukwa dé ramé. Guni wuni wali rehafi
yanguka dé guna hafwa hérae wuniré yikafre huruta hiyanjoka hiyafukwa dé ramé.
Hurundénka sarékéta, guni déka ximbu harékétanguni.

3
Jisas Kraiska jémba sarékékwa du takwa di yikafre sémbut hurukwa du takwa di

1 Wuna nyama bandi, wuna hukétéfi hundi angi dé. Guni nana Néma Duka mawuli
sawuli yata yikafre mawuli yatanguni. Ané hundi gunika wambula hayinjoka wendé
nahambawuni. Guni wambula xékéngut guna mawuli hambuk yandét guni jémba retan-
guni. Wunka wuni mawuli ye. Mawuli yata wuni wambula hayi, guni jémba xékéta jémba
rengute.

2Guni haraki saraki sémbut hurukwa duka xékélaki natanguni. Di yéna yata di angi wa,
“GuniGodnanyangwalxakuwunaegunigunaséfi sékétanguni.” Wungiwandakawunidika
angi wuni we: Wasa joo nakré haraki hurundakamaki, di gunamawuliré di haraki huru.

3Di yéna yandaka wuni mwi hundi angi wa, “Nani hafu Godna nyangwal me.” Godna
Hamwinya nanamawulimbu téndékanani Godna ximbu jémba harékétaKrais Jisas nanika
hiyandénka sarékéta nani déka yikafre mawuli ye. Mawuli yata Godna nyangwal nani re.
Séfi sékéndakaka yamba sarékékéme.

4 Du nawulak angi wandat, “Nani nana séfi sékéta nawulak hambuk hundi akwi
xékémbet, God nanika huli mawuli hwendét, nani dé wali jémba retame.” Wungi wandat
wuni guniré angi watawuni. Di nawulak hambuk hundi di xéké. Wuni diré sarékéngwanda
wuni atéfék hambuk hundi wuni xéké.

5Wuna ayiwa wuniré héralén nukwa angé tamba yétiyéti angé tamba hufuk yindéka di
nanahambukhundi xékétawuna séfi séké. Wuni Israelnadé. WuniBenjaminénahémémbu
wuni xaku. Wuna yafa ayiwa Hibruna bér. Wuni akwi Hibruna wuni. Wuni Farisina du
Godna hambukhundi jémba xékéndakamakiwuni akwi Godna hundi jémba xékéta Farisina
du wuni re.

6 Wuni Godna jémba yanjoka némafwimbu mawuli yata wuni Krais Jisasna hundika
xékékwa du takwaré wuni haraki huru. Wuni Judana atéfék hambuk hundi jémba male
xékétawuni wandénmaki wuni huru. Yikama hundi nakéka hu hwehambawuni.

7Hanja wun jonduka wuni wa: “Wu némafwi joo dé.” Némbuli wun jonduka wuni angi
wa: “Wu baka joo dé.” Wungi wata wun jonduka sarékéhambawuni. Némbuli Krais Jisaska
male wuni saréké.

8Hanjawuni séfélak jondukawuniwa: “Wunémafwi joo dé.” Némbuliwun jondukaatéfék
wuni angi wa: “Wu baka joo dé. Wu safwahérafwambu rekwa joo dé.” Wungi wata natafa
jookamalewuni saréké. Wun jooangi dé. WuniwunaNémaDuKrais Jisaskawuni xékélaki.
Wun joo atéfék jonduré dé sarékéngwandé. Wuni Kraisré hérae

9 déka hémémbu renjoka wuni hanja mawuli yawun jonduka yatakataka wun jonduka
hélék wuni ye. Hanja wuni Godna hambuk hundi jémba xékéta wandén maki wuni huru.
Huruwun sémbutka God yamba sarékékéndé. Wuni Kraiska jémba sarékéta déka hundika
“Mwi hundi dé” nawuka Godwunika angi dé wa, “Méni yikafre sémbut hurukwa duméni.”
Godwungi wandétewuni mawuli ye.

10 Wuni Krais Jisaska jémba xékélakita déka wambula raméndén hambukéka xékélakita
déka jémba yata déwali hangéli héraata hiyandénmakiwuni ané héfana jonduka hiyanjoka
wuni némafwimbumawuli ye.

11 Wungi huruwut, God hukémbu wuniré wambula husaraméndét, wuni dé wali
retawuni. Wungi wuni némafwimbumawuli ye.

Pol fétékérékwa du fétékéréndakamaki dé fétékéré
12Wuni angi sarékéhambawuni: “Wuni Krais Jisas hurundén sémbutwundé hérawu. Wuni

yikafre sémbut male wuni huru.” Wungi sarékéhafi yata angi wuni we. “Wuni Kraisna
yikafre sémbut héranjoka, wuni hambuk jémba ye. Krais Jisas wuniré dé héra, wuni déka
jémbawungi yawute.”
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13Wunanyama bandi, guniréwuniwe. Wuni angi sarékéhambawuni: Wuni Krais Jisasna
sémbut wundé hérawu. Wungi sarékéhafi yata wuni natafa sémbut male wuni huru. Wuni
hanja huruwun sémbutka hu hwetaka némbuli wuni hukémbu xakutekwa jonduka male
wuni saréké.

14Wungi sarékétawuni fétékérékwadu fétékéréndakamakiwuni hambukmbu fétékéra yi,
wunyikafre joohéranjoka. Wunyikafre jooangidé,Krais Jisasnanikahiyandénka,hukémbu
Godwandétwuni wara dé wali jémba retawuni, wungi re wungi re.

15Nani Krais Jisaska jémba xékélakikwa du takwa, nani atéfékwawukamawuli sarékémbu
hurutame. Guni nak maki mawuli sarékémbu hurungut, God guniré wakwetandé, wun
jooka.

16Nani déka yikafre sémbutka xékélakita,wun sémbutmbu tétame.
17 Wuna nyama bandi, guni atéfék huruwun maki hurutanguni. Guni xéta

xékélakitanguni, nani hurumbekamaki hurukwa duka.
18Hanja séfélak nukwambu séfélak du takwaka guniré wuni wa. Wawun maki, némbuli

wambula wuni we. Wunde du takwaka wuni saréfa naata wuni gérae. Hanja di Krais
Jisasna hundi xéka némbuli di dékamimbu hiyandénka sarékéhafi yata di dékamama di.

19 Godka mawuli yahafi yata di deka haraki saraki mawuli xékéta deka séfika male di
saréké. Sarékéta di haraki saraki sémbut huru. Nak du deka hurundan sémbutré xe dé wun
sémbutka angi watandé, “Wuharaki saraki sémbut dé.” Déwungi wandémboka roohafi yata
di wun haraki sémbutka némafwimbu mawuli ye. Yata ané héfana jonduka male di saréké.
Wungi hurukwa du takwa di haraki hafwaré yitandi. God wali yamba rekéndi.

20Nani Godna getéfaré yitame. Nani God wali jémba retame, wungi re wungi re. Nana
Néma Du Jisas Krais Godna getéfa yatakataka wambula gaye naniré hératendékaka nani
haxé.

21Dé gaye némafwi hambuk hwendét nana haraki séfi yawuleka déka yikafre male séfi
maki xakutandé. Jisas Krais wungina hambuk hwetandé. Déka hambuk atéfék duna
hambukré dé sarékéngwandé. Dé atéfék du takwaka akwi jonduka akwi néma du retandé.

4
Di natafamawuli hérae yikafremawuli yata jémba retandi

1Wuna nyama bandi, wuni gunika némafwimbu mawuli yata guniré wambula xénjoka
wunimawuli ye. Guni wuna jémba yata hératewuka yikafre joomaki rengukawuni gunika
mawuli sawuli ye. Guni wawun hundika sarékéta guni Néma Du Krais Jisaska jémba
sarékéta gunamawulimbu hambuk yatanguni.

2BéniYuodiabérSintike, béniréwuniwe. BéniKraiswalinatafamawulihéraatawaruhafi
retambéni.

3Méniwuni wali Krais Jisasna jémba yakwa yikafre du, méniré wuni we. Méniwumbére
takwa yétékré yikafre hurutaméni, bér natafa mawuli héraata jémba rembéte. Hanja
bér akwi wuni wali hambuk jémba bér ya, nawula du takwa Kraisna hundi xékéndate.
Wumbére takwa yéték, Klemen wali, wuni wali jémba yakwa nawulak du takwa akwi, di
atéfék di hambuk jémba ya, nawulak du takwa Kraisna hundi xékéndate. Deka xi God hura
rendéka nyingambu dé re. Di dé wali jémba retandi, wungi re wungi re.

4 Atéfék nukwambu guni yikafre mawuli yata Néma Duka mawuli sawuli yatanguni.
Wambula guniré wuni we. Guni déka yikafre mawuli yata mawuli sawuli yatanguni.

5Guni du takwaka yikafre mawuli yata guni diré haraki hundi wahafi yata nakélak hu-
rutanguni, atéfék guna yikafre sémbutré xéndate. Nana Néma Du Jisas wambula yatendéka
nukwawalémba dé.

6Nakmaki nakmaki jonduka sarékékénguni. Guni nawulak jonduka fatikawun jonduka
haraki mawuli yamba xékékénguni. Wun jonduka Godwali hundi bulétanguni. Buléta déka
diména naata déré wakwexékétanguni,wun jonduka.

7God nanika nakélak huru biyamawuli dé hwe. Hwendén nakélak huru biyamawuli dé
némafwi yikafre joo dé. Nani wunmawulika xékélakinjoka nani hurufatikétame. Guni Krais
Jisas wali natafamawuli héraataGod hwendénmawuli gunamawuliré akwi gunamawuli
sarékéré akwi yikafre hurutandé, guna biyamawuli jémba téndéte.

8 Wuna nyama bandi, wuna hukétéfi hundi angi dé. Guni mwi hundi, yikafre hundi,
yikafre jémbaka akwi sarékétanguni. Guni yikafre joo, yikafre mawuli, nawulak du takwa
hurundan yikafre jonduka akwi sarékétanguni. Godna ximbu harékéndaka yikafre jémbaka
akwi, atéfék yikafre jonduka akwi sarékétanguni.

9 Godna jémbaka guniré wakwetaka déka hundi guniré wawuka wundé xékéngu. Déka
jémba yawuka wundé xéngu. Xékétaka xéngunmaki, guni akwi wungi hurutanguni. Wungi
hurungut, nanika nakélak huru biyamawuli hwekwa God guni wali tétandé.
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Filipai Polka jondu yéwa hwendaka dé yikafremawuli ya
10Guni wunika mawuli yata wuniré wambula yikafre hurunguka wuni nana Néma Du

Jisas Kraiska yikafre mawuli yata mawuli sawuli yata déka ximbu wuni haréké. Wuni
xékélaki. Hanja guni wunikamawuli yata guni wuniré yikafre hurutenguka yambu rehafi
yandéka guni hurufatiké.

11Wuni jondunawulakéka fatikéwukakawahambawuni. Joonakwunimbuxakundét, joo
nak wunimbu xakuhafi yandét, yak, wun jookamawuli yatawuni.

12Wuni angi wuni xékélaki. Hufuk jondu héraata mawuli wuni ye. Séfélak jondu akwi
héraata wun nukwa akwi mawuli wuni ye. Nak joo wunimbu xakundét, yak, wun jooka
mawuli yatawuni. Séfélak hénoo sawuka biya yatakwa nukwa akwi, hénooka hiyawuka
nukwa akwi, wuni yikafremawuli malewuni ye. Séfélak yéwa hérawuka nukwa akwi, yéwa
hérahafi yawuka nukwa akwi, wuni yikafre mawuli male wuni ye. Wungi wuni xékélaki.

13Krais Jisas wuniré yikafre huruta wunika hambuk hwendéka wuni atéfék jondu hali
huruwu.

14 Némbuli wuni Kraisna jémba yata nawulak xak wali rewuka guni wuniré yikafre
huruta wuni wali wun jémba ye. Wu yikafre dé.

15 Guni Filipaimbu rekwa du takwa, guni hafu wundé xékélakingu. Hanja, wuni Krais
Jisasna hundi tale guniré wataka guna héfa Masedonia yatakawun nukwa, guni Krais
Jisasnahundikaxékékwadu takwagunimale guniwuniréyikafrehuru. Huruta guni jondu
akwi yéwa akwi wunika hwe. Krais Jisasna hundika xékékwa nawulak du takwa, guni
hurungunmaki, di wunika jondu yéwa nawulak hwehambandi.

16 Wuni Tesalonaikambu reta jonduka wali yéwaka wali fatikéwun nukwa akwi guni
wuniré yikafre huruta guni nawulak yéwa nak naata guni wunika hwe.

17 Wunika hwengun yéwaka male sarékéhambawuni. Guni wunika yéwa hwenguka
hukémbu God hwengun yikafre joo guniré hasa hwetandé, nawulak yikafre jondu wali.
Dé guniré hasa hwetendékakawuni saréké.

18 Guni jondu wali yéwa wali hérae takanguka Epafroditus hura yandéka wuni atéfék
wundé hérawu. Héraenémbuli joo nakéka fatikéhambawuni. Guniwuniré yikafre hurunguka
Godnamawuli yikafre dé ye, gunika. Godka yikafre yama xaakwa jooka hwendakamaki,
wunika hwengun jooka akwi God dé yikafre mawuli ye.

19 Wuna Néma Du God gunika séfélak yikafre jondu hwetandé. Guni Krais Jisas wali
natafa mawuli hérae rengut, God atéfék yikafre jondu hura reta, fatikénguka jondu atéfék
gunika hwetandé.

20Nani nana yafa Godna ximbuwungi té wungi té harékétame. Wumwi hundi dé.
Pol dika dé dinguna nae

21 Wuni atéfék Krais Jisasna hundi xékékwa du takwaka wuni dinguna nae. Dinguna
nawukaka guni diré wungi watanguni. Wuni wali reta Krais Jisasna hundi xékékwa du
takwa akwi di gunika dinguna di nae.

22AmburetaKrais Jisasnahundi xékékwadu takwaatéfékdi gunikadingunanae. Romna
némadunagembu jémbayakwadu takwaakwidi gunikanémafwimbumawuli yatadinguna
di nae.

23 Nana néma Du Jisas Krais guna hamwinya wali téta guniré yikafre hurundéte wuni
déré wa.
Wuna hundi yak.
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Kolosimbu rekwa du takwaka Pol hayindén nyinga
Pol

1Godwuniréwasékendékawuni Pol Krais Jisasna hundi hura yikwa du retawuni guniré
we nyingambu. Nana nyayika Timoti wuni wali reta ani gunika hayi.

2Wuni guni Kolosimbu rekwa Godna du takwaré wuni we. Guni Krais Jisasna hundi
jémba xékékwa du takwa, wuna nyama bandi guniré wuni we.
Nana yafa God gunika saréfa naata guniré yikafre huruta, nakélak huru biya mawuli

hwendét, guni jémba rengute ani déré wakwexéké.

Kolosimbu rekwa du takwa di Kraiska jémba saréké
3-4Guni Jisas Kraiska jémba sarékéta déka hundika “Mwi hundi dé” naata dé wali natafa

mawuli héraata renguka ani wundé xékéna. Guni Godna atéfék du takwaka némafwimbu
mawuli yanguka ani wundé xékéna. Xéka ani gunika sarékéta atéfék nukwambu ani nana
Néma Du Jisas Kraisna yafa Godka diména nae.

5Hanja guni Jisas Kraisnamwi hundi, wun yikafre hundi, tale xékéngunnukwa guni ané
hundi akwi guni xéké. God déka getéfambu rekwa yikafre jondu gunika hwetandé. Wun
hundi xékétawun yikafre jonduka guni haxé. Haxéta guni Godna du takwaka némafwimbu
mawuli guni ye.

6Guni Jisas Kraisna hundi tale xékéta wundé xékélakingu. God du takwaka saréfa naata
diré dé yikafre huru. Hurundékaka xékélakita, guni déka hundi jémba xékéta déka séfélak
yikafre jémba guni ya. Guni male wungi huruhambanguni. Atéfék hafwambu rekwa du
takwa akwi di Kraisna hundi jémba xékéta déka séfélak yikafre jémba yandaka Kraisna
yikafre hundi dé némafwi xaku.

7 God du takwaka saréfa naata diré yikafre hurundékaka, Epafras guniré dé wakwe.
Wakwendéka guni wun jooka xékélaki. Dé ani maki Kraisna yikafre jémba yakwa du
rendéka nani déka némafwimbu mawuli ye. Dé Kraisna jémba yata dé ani mawuli yanaka
maki dé guniré yikafre huru.

8Dé ani wali reta rengukangalaka dé hundi wa. Godna Hamwinya guniré hura téndéka
guni nak du takwaka akwi anika akwi némafwimbumawuli yangukaka dé aniré wa.

Pol dé Godkawa, dé diré yikafre hurundéte
9Wun hundi xéka ani atéfék nukwambu Godré wa, gunika. Ani angi Godka wakwexéké.

Guni God mawuli yandéka atéfék jémbaka xékélakitanguni. Xékélakingut Godna Hamwinya
guna mawulimbu sukwekéndét, guni atéfék yikafre jémbaka akwi yikafre sémbutka akwi
jémba xékélakitanguni. Wungi ani Godka wakwexéké.

10 Wun jémbaka xékélakita guni wun jémba yatanguni, nana Néma Du mawuli yandéka
maki. Jémba yangut nana Néma Du dé yatenguka atéfék jémbaka akwi, retenguka sémbutka
akwi, mawuli yatandé. Jémba yata guni yikafre mi maki yikafre sék xakétanguni. Xakéta
guni Godka akwi jémba xékélakitanguni.

11 Dé némafwi hambuk yata atéfék néma duré sarékéngwanda gunika wun hambuk
hwendét, gunimbu nak maki nak maki xak xakundét guna mawuli généhafi yata hambuk
tétandé. Téndét guni yikafre mawuli yata retanguni.

12Hanja nana yafaGodnaniré déwaséke,naniwali Godnahundi xékékwaduwali Godna
yikafre hwetendéka jondu hérambete. Hérae nani Godna larékombu retame. Retembekaka
sarékéta nani Godka diména natame.

13Hanja nani Satanéna hundi xékémbeka dé naniré hurundéka nani halékingambu nani
re. Rembeka dé God naniré yikafre huruta naniré hérae déka nyanéna du takwa wali
takandékanani diwali rembeka dé nanika jémbahatita dé néma du re. Némbulinani Godna
nyanéna hundi xékéta déka du takwa nani re. God déka nyanka dé némafwimbumawuli ye.

14 Satan naniré hura téndéka Godna nyan nanika hiyae dé Satanéna tambambu naniré
héra. Héraehanjahurumbenharaki saraki sémbutyakwanyindékananidékadu takwanani
jémba re.

Pol dé wa, Kraisna sémbutka akwi, Kraisna jémbaka akwi
15 Ané héfambu reta nani Godré xéhambame. Déka nyan dé God maki rendéka nani

déré xéta nani Godka xékélaki. Maka du nyan rendaka maki, Godna nyan dé atéfék
huratakandén jonduka néma du re.

16 Démbu atéfék jondu di xaku. Nyirmbu rekwa jondu akwi, héfambu rekwa jondu
akwi, xémbeka jondu akwi, xéhafi yambeka jondu akwi, wun jondu atéfék dé hurataka.
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Godna getéfambu rekwa du, ensel, enselna néma du, haraki hamwinyana néma du akwi dé
hurataka. Dé atéfék jonduka néma du renjoka dé hurataka.

17Godna nyan tale rendéka dé atéfék jondu hukémbu xaku. Déka mawuli yandéka maki
di atéfék jondu xaakwa di wungi jémba re.

18Godna nyanKrais déka hundika xékékwa atéfék du takwaka dé néma du re. Wungi reta
dé dé humbumaki rendéka di déka hundika xékékwa du takwa déka séfimaki di re. Hanja
hiyandéka God wandéka dé wambula ramé. Raama dé wambula ramétekwa du takwana
maka du xaku. Raméndéka hukémbu hiyandé du takwa déka hukémbu ramétandi. Dé hafu
atéfék jonduka néma du renjoka dé wungi huru.

19God déka hamwinya déka hambuk déka atéfék jondu déka nyanmbu sukweka rendate
mawuli yata dé wungi huru.

20Ané jooka akwi God démawuli ya. Hanja atéfék du takwa jondu akwi di Godnamama
di. Wungi rendaka dé héfambu rekwa atéfék du takwa jondu, anwarmbu rekwa atéfék
du takwa jondu akwi, dé wali natafa mawuli hérandate dé God mawuli ya. Mawuli yata
wandéka déka nyanmimbu hiyandéka déka nyéki dé bleké. Blekéndénka atéfék du takwa di
God wali natafa mawuli héraata di dé wali jémba retandi.

21 Guni akwi guni hanja haraki saraki mawuli xékéta haraki saraki sémbut guni huru.
Wungi huruta guni Godnamama reta afakémbu guni re, Godka.

22Hanja wungi renguka Krais dé ané héfambu rekwa duna séfi hérae re gunika dé hiya,
guni God wali natafa mawuli hérangute. Guniré Godka hura yinjoka dé wungi hiya. Hura
yindét guni Godna makambu yikafre sémbut hurukwa du takwa retanguni. Wun nukwa
nawulak du takwa hurungun sémbutka guniré haraki hundi yambawakéndi.

23Guni Krais Jisaska guni jémba sarékéta déka hundika “Mwi hundi dé” guni na. Wungi
naata guna mawuli sarékémbu nak maki nak maki sarékékénguni. Natafa mawuli héraata
Krais Jisaska jémba sarékéta guna mawulimbu hambuk yangut, dé guniré hura yitandé
Godka. GuniKrais JisasnayikafrehundiyatakahafiyataGodguniréyikafrehurutendékaka
haxéngut, dé guniré hura yitandé Godka. Wun yikafre hundika di atéfék héfambuwa. God
wandékawuni Pol wuni akwi Krais Jisasna hundika jémba yakwa duwuni re.

Pol dé diré yikafre huru
24Némbuliwuni jémba yata guniré yikafre hurutawuni hangélihérae. Héraewuni yikafre

mawuli yata mawuli sawuli wuni ye. Hanja Krais Jisas dé déka hundika xékékwa du
takwaka dé hangéli héra. Wunde du takwa di déka séfi maki di. Wuni akwi wuna séfimbu
wunihangélihéra,Kraisna séfiréyikafrehurunjoka. HangélihérawutwunahangéliKraisna
hangéliwali sukwekéndét, di Kraisna séfimbu rekwa du takwa jémba retandi.

25God wunika jémba dé hwe, wuni guni nak téfambu rekwa du takwaré yikafre huruta
gunika jémba hatiwute. Hwendéka wuni déka jémba yakwa du wuni re. God wuni atéfék
héfambu Godna yikafre hundi wawute dé wunika wun jémba hwe.

26Hanja God déka hundi dé faku, atéfék héki hwarimbu rendé hémka. Némbuli déka du
takwaré dé wakwe, fakundén hundika.

27Wun fakundén hundi dé God naniré yikafremale hurutendéka jooka dé wa. God guni
nak téfana du takwa akwi wun hundika xékélakingute démawuli ye. Wun yikafre male joo
angi dé,Krais gunamawulimbudé té. Téndéka guni déwali jémba retengukanukwaka guni
haxéta jémba re.

28Wun Kraiska nani hundi we. Wungi wata nani di haraki sémbut hurundamboka nani
hambukmbuwe. God nanika yikafre xékélelaki hwendéka nani atéfék du takwaré wakwe,
di déka jémba xékélakindate. Di Kraisna hundi jémba xékéta dé wali natafa mawuli héraata
rendat, nani Godka diré hérae hura yitame. Nani diré hérae Godka hura yinjoka nani
Kraisna hundi we.

29 Di wungi rendate wuni weséka jémba ye. Krais dé wunika hambuk hwendéka déka
hambukwunamawulimbu téndékawuni hambuk jémbawuni ye.

2
Nani Kraiska jémba sarékétame

1Guni Krais Jisasna hundika xékékwaKolosimbu rekwadu takwa, gunikaweséka yawun
jémbaka xékélakingutewunimawuli ye. Krais Jisasna hundika xékékwa Laodisiambu rekwa
du takwaka akwi wuni weséka jémba ya. Wuna saawi xéhafi yandé Krais Jisasna hundi
xékékwa nawulak du takwaka akwi wuni wungi weséka jémba ya.

2Wuni wun jémba wuni ya, guni di wali roohafi yangut, guna mawuli hambuk téndéte.
Guni wungi yata guna du takwaka némafwimbumawuli yata di wali natafamawuli héraata
guni Krais Jisasna jémba nawulakéka akwi xékélakitanguni. Xékélakingut yikafre mawuli
gunamawulimbu sukwekétandé. Sukwekéndét guni God hanja faakwa takandén hundika
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jémba xékélakitanguni. Wungi xékélakingute wuni mawuli ye. God faakwa takandén hundi
angi dé, Krais hafu dé.

3 Atéfék God takandén yikafre jondu, déka mwi hundi akwi déka xékélelaki akwi di
Kraismbu faakwa re.

4 Du nawulak guniré séfélak hundi wata guniré yéna yandamboka wuni wun hundi
guniré we.

5 Guni wali rehafi yata, afakémbu reta, gunika sarékéta, wuni wun hundi guniré we.
Wunamawuli guni wali dé té. Téndékawuni hundi xéké, guni Kraiska jémba sarékéta déka
hundika “Mwi hundi dé” naata déka hundi yatakahafi yata guni natafa mawuli héraata
jémba renguka. Xékétawuni yikafre mawuli yata mawuli sawuli yata wuni re.

Krais wali natafamawuli héraata jémba retame
6Guni tale Krais Jisasré hérangukamaki némbuli dé wali natafa mawuli mé hérae re.
7 Reta déka jémba sarékéta guna mawulimbu déka hambuk ye retanguni, yikafre mi

héfambu méngi yake hambuk ye téndéka maki. Nani déka guniré wakwemben hundika
jémba sarékéta, guni watanguni, “Krais Jisasna hundi wu mwi hundi dé. Nani déka du
takwawungi rewungi re retame.” Wungiwata guni Godka diména nangukamawuli guna
mawulimbu sukweka gwanda yindé.

8Guni xékélaki natanguni. Séfélak hundi bulékwa du takwa nawulak gunika yae guniré
yénataka hundi wata guniré témbéra harindat, guni Krais Jisasna jémbaka hu hwenjoka,
xékélaki natanguni. Wunde du takwa mwi hundi wahafindi. Yénataka hundi male di
we. Di mandékana hundi, ané héfana jonduka male di we. Krais Jisas wun hundika diré
wakwehambandé. Guni deka hundi xékénjoka xékélaki natanguni.

9 Godna atéfék hundi akwi déka atéfék hambuk akwi déka atéfék jondu akwi Kraisna
séfimbu sukweka téndékawuni guniré wungi we.

10Guni Kraiswali natafamawuli hérangukaGodna yikafre jondu gunamawulimbu akwi
dé sukweka té. Krais dé atéfék gavmanka akwi atéfék néma duka akwi dé néma du re.

11Hanja Juda di Godnadu renjoka di deka dunyana séfidi séké. Guni Kraismbu reta guni
séfi sékéndé dumaki guni re. Du nak déka tambambu guna séfi sékéhafi yandékaKrais guna
mawulimbu dé ané héfa séfina haraki sémbut xatéka yaki.

12 Guni Kraisna ximbu guré naande Krais hurundén maki guni huru. Dé hiyandéka di
déré wekwambu réméndaka God déré dé husaramé. Guni Kraisna ximbu guré naande
guniwambula raama xale. Guni Godka jémba sarékétaGodna hambukéka sarékéngukaGod
wandéka guni huli du takwa guni re.

13Hanja guni haraki saraki sémbut huruta guna séfi sékéhafi yata guni hiyandé du takwa
maki guni re. Wungi rengukaGodguniréyikafrehurundékagunihuli du takwamakiKrais
wali re. Dé nana atéfék haraki saraki sémbut yakwanyita

14 naniré hasa hwetendéka haraki jondu dé héreki. Hanja nani Godna atéfék hambuk
hundi wandén maki hurunjoka nani hurufatiké. Hurufatikémbeka déka hambuk hundi
nana sémbutka haraki hundi wata dé nanamamamaki re. Némbuli Godwun haraki hundi
hérekita dé wun hundiré ramimbu xiyaemimbuwundé hatekandé, Krais wali.

15Wungi huruta dé haraki hamwinyanahambuk akwi Satanénahambuk akwi dé héreki.
Krais mimbu hiyandénka dé God diré sarékéngwandé, atéfék du takwanamakambu.

Nani Krais wali nani hiya
16God wungi hurundéka némbuli guniré wuni we. Du nawulak gunika ye gunika haraki

hundiwakéndi,hénooka akwihulinguka akwi yakéréngute. Wungiwandat guni dekahundi
yamba xékékénguni. Di némafwi hénoo hura sa nukwa, huli bafu gaye téléka nukwa, baka
hwa nukwa akwi guni jémba yangumboka haraki hundi wandat, guni wunde duna hundi
xékékénguni.

17 Wun jondu wu hukémbu xakutekwa jonduna haki maki male di. Wun mwi jondu
Kraismbu dé té.

18Wunde du gunika ye yéna yata di wa, “Nani nana xi husandata enselna ximbu nani
haréké. Nani janji maki hwaata Godna jémbaka wundé xékélakikwa. Wungi xékélakita
nana ximbu harékéhafi yambeka nana yikafre mawuli gunamawuliré dé sarékéngwandé.”
Wungi wata di baka deka ximbu harékéta guna xi di husanda. Wungi wandat, guni deka
hundi xékékénguni.

19Di nana néma du Krais Jisaska wundé hu hwenda. Krais Jisas nana humbu maki dé.
Nani déka hundi xéka nani déka séfimalimaki me. Duna humbu, man, tamba, hambuk, séfi
akwi jémba téndét,wunduhambukyatadé jémba té. Jémba téndékamaki, Krais Jisaska jémba
sarékékwadu takwadékahundi xékétadéwali natafamawuli héraatahambukyata di jémba
re. God dika hambuk hwendéka di hambuk yandaka déka hém dé némafwi ya.
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20GuniKraiswali gunihiya, anéhéfanahambukhundika. Hiyaemétakagunianéhéfambu
rekwa dumaki guni wun hambuk hundika wambula xéké? Wun hundi angi maki dé.

21 “Guni wun joo guna tambambu yamba hurukénguni. Wun hénoo yamba sak-
wexékénguni. Wun joo yamba séngétakékénguni.”

22 Wun hundi dé hurungut hényitekwa jonduka dé wa. Wun hambuk hundi dé duna
hundi male dé. Dumale di wun hundi wakwe.

23 Wakwendakaka sarékéta guni deka hundi xékékénguni. Wunde du di deka mawuli
sarékémbudiGodnaximbuyénayataharékéta,dekaxihusandata, Godnamawuliréyikafre
hurunjoka di deka séfiré haraki huru. Wungi hurundaka nawulak du diré xe di wa,
“Wunde du xékélelakikwa du di.” Wungi wata di xékélakihambandi. Wun yénataka sémbut
nana séfina haraka saraki mawuliré haraki sémbutré hérekinjoka dé hurufatiké.

3
Godwandéka nani Krais wali natafamawuli héraata re

1Krais Jisas hiyae wambula raama dé Godna yika tamba sakumbu re. Guni Krais wali
natafa mawuli hérae dé wali raama guni wun anwarmbu rekwa jondu héranjokamale mé
guni saréké.

2-3 Guni ané héfana jonduka hiyae guni Krais wali wambula raama huli mawuli hérae
guni huli du takwamaki jémba re. Reta guni God wali natafa mawuli héraata re. Reta guni
ané héfana jonduka sarékéhafi yata wun anwarmbu rekwa jondukamale mé guni saréké.

4 Krais Jisas dé hafu dé nanika huli mawuli hwe. Hukémbu dé nukwa hanyikwa maki
reta yandét atéfék du takwa déré xétandi. Wun nukwa guni dé wali reta nukwa hanyikwa
maki retanguni. Rengut di du takwa déka hambuk guna hambukré akwi xétandi.

Nani huli mawuli wundé hérakwa
5Wunjonduka sarékétaangihurutanguni. Némbuliguni anéhéfana séfimbuguni re. Guna

séfina man tamba atéfék séfi di Krais wali hiyae di haraki saraki sémbut wambula yamba
hurukéndi. Wun haraki saraki sémbut angi dé, du yambumbu tékwa takwa wali hwa, du
takwa wali haraki saraki sémbut huru, du nak nak duna takwaka mawuli ya, takwa hési
hési takwana dukamawuli ya, haraki saraki mawuli ya, nak du takwana jondukamawuli
ya, wungina haraki saraki jonduka wuni we. Du takwa nak du takwana jonduka mawuli
yandéka, di Godka sarékéhafi yata di yénataka god maki jonduka di saréké. Wun haraki
saraki sémbutka atéfékwuni we.

6Dutakwawunharaki saraki sémbuthurundakaGodmawuliwitadédékahundixékéhafi
yakwa du takwaré wun haraki saraki sémbut hasa hwetandé.

7Hanja guni ané héfana jondukamale sarékéta guni akwiwun haraki saraki sémbut guni
huru.

8 Némbuli guni ané atéfék haraki saraki sémbutka hu hwetanguni. Guni rékambambu
wahafi yata dika mawuli wikénguni. Guni du takwaka haraki saraki mawuli xékéhafi yata
dika haraki hundi wakénguni. Guni haraki hundi bulékénguni.

9Hanja guni xékéngun haraki mawuli akwi hurungun haraki saraki sémbutka akwi hu
hwetaka némbuli guni yénataka hundi guni nak nakéka yambawakénguni.

10 Wun jonduka hu hwetaka guni huli mawuli wundé hérangu. Hérae huli du takwa
guni re. Renguka God gunimbu dé jémba ya, guna mawuli dékamawuli maki téndéte. God
gunimbu dé jémba ya, guni déka jémba xékélakingute. Jémba yandét guni wun haraki saraki
sémbut hurukénguni.

11 Guni Krais Jisasna hundika xéka huli mawuli wundé hérangu. Hérae guni hémémbu
hémémbu rekénguni. Natafa mawuli héraata natafa hémémbu retanguni. Hanja guni
hémémbu hémémbu guni re. Guni nawulak Judana hémémbu guni re. Guni nawulak Grikna
hémémbu guni re. Guni nawulak Judana hém hurundan maki guni séfi séké. Nawulak séfi
sékéhambanguni. Nawulak jémba xékélakihafi yata guni nawulak jémba xékélaki. Nawulak
néma du takwa reta guni nawulak deka jémba yakwa du takwa guni re. Némbuli wun
jooka sarékéta, guni nak maki nak maki mawuli yahafi yata, hémémbu hémémbu yamba
rekénguni. Krais gunamawulimbu téndétguniKraiswalinatafamawulihéraatadékanatafa
hémémbumale retanguni. Krais dé hafu guna néma du dé re.

Nani du takwaka némafwimbumawuli yatame
12God guniré waséketaka gunika némafwimbu mawuli yandéka guni déka du takwa guni

re. Reta guni ané yikafre sémbut hurutanguni. Guni atéfék du takwaka saréfa naata diré
yikafre hurutanguni. Guni guna ximbu harékéhafi yata guni nawulak du takwaré yikafre
hundi nakélak nakélak watanguni. Di guniré haraki saraki sémbut hurundat, guni diré
hurundan haraki saraki sémbut hasa huruhafi yata guni jémbamale retanguni.
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13 Guni guna du takwaka yikafre mawuli yatanguni. Nana Néma Du Krais hurungun
haraki saraki sémbutyakwanyitakawun jookawambula sarékéhambandé. Hurundékamaki
guni akwi hurutanguni. Nak du takwa guniré haraki saraki joo hurundat, guni “Reséndé”
naata wun jooka wambula sarékékénguni.

14 Guni du takwaka némafwimbu mawuli yata diré yikafre hurutanguni. Wun hundi
némafwi hundi dé. Guni wungi huruta, di wali natafa mawuli hératanguni. Héraata jémba
retanguni.

15 God guniré wandéka guni Kraisna hundika xéka guni natafa hémémbu male guni re.
Wun hém Kraisna séfi dé. Reta guni Kraismbu nakélak huru biya héranguka wun nakélak
huru biya gunimbu téndét guni nakélak huru sémbut hurutanguni. Guni diwali jémbamale
retanguni. Wungi reta Godka diména natanguni.

16 Guniré wuni we. Krais wandén hundi guna mawulimbu hambuk ye tékwandé.
Téndét guni wun hundi jémba xékéta guni wun hundika sarékéta, di wun hundika jémba
xékélakindate, guni guna du takwaré wakwetanguni. Guni Godka diména naata déka
ximbu harékéta déka gwar watanguni. Godna nyingambu hwaakwa hundi xéta déka gwar
watanguni. Gunamawuli yikafre yandéte guni nawulak gwar akwi dékawatanguni.

17 Guni nawulak hundi wata nawulak jémba yata guni Néma Du Jisasna ximbu male
hurutanguni. Wungi huruta guni déka du takwa reta dé wali natafa mawuli héraata guni
nana yafa Godka diména natanguni.

Pol dé du takwa nyangwalka hundi wa
18Guni takwa, guna dunahundi xékétanguni. Guniwungi hurungut, wu yikafre dé,Néma

Du Godnamakambu.
19 Guni du, guna takwaka némafwimbu mawuli yatanguni. Yata dika haraki mawuli

xékéhafi yata diré haraki hundi wakénguni.
20Guni nyangwal, guni guna yafa ayiwana atéfék hundi xékétawandakamaki hurutan-

guni. Guni wungi hurungut, Néma Du God guna sémbutkamawuli yatandé.
21Guni yafa, guna nyangwalré haraki huruta diré baka haraki hundi wakénguni. Wungi

haraki hurungut di haraki mawuli xékéta jémba yamba rekéndi.
Pol jémba yakwa du takwaka akwi jémbaka hatikwa duka akwi déwa

22Guni nak duna jémba yakwa du takwa, guna jémbaka hatikwa duna atéfék hundi jémba
xékéta wandén maki hurutanguni. Guna taku séfimbu male wungi hurukénguni, di guna
jémba xéta mawuli yandate. Guni dika yikafre mawuli yata Néma Du Kraiska roota guni
guna jémba jémba yatanguni.

23Guni guna jémbaka hatikwa duka male jémba yahambanguni. Guni Néma Du Kraiska
guni jémba ye. Wungi yata guni guna jémba jémbamale yatanguni.

24Guni xékélaki. Néma Du God déka du takwa hurundan yikafre joo hasa hwenjoka dé
dika déka hanja wasékendén yikafre jondu hwetandé. Wungi xékélakita ané héfambu reta
guna jémba jémbamale yatanguni. Guni Néma Du Krais Jisaska guni jémba ye.

25 God haraki saraki sémbut hurundé du takwaré hurundan haraki saraki sémbut diré
hasa hwetandé. Haraki saraki sémbut hurundé atéfék du takwaré God natafa hundi male
watandé. Dé némafwi kot xékéta néma du retendéka nukwa dé diré natafa hundi male
watandé.

4
1 Guni jémba yakwa du takwaka hatikwa du, guni xékélaki. Guna Néma Du God déka

getéfambu reta dé guna jémbaka hati. Wungi xékélakita guni guna jémba yakwa du takwaka
yikafre male hurutanguni. Diré haraki saraki sémbut yamba hurukénguni.

Angi hurutanguni
2 Guni atéfék nukwambu God wali hundi bulétanguni. Buléta guni nak joo nak jooka

sarékékénguni. Déka male sarékéta, wendé nahafi yata, atéfék nukwambu déka diména
naata dé wali hundi bulétanguni.

3Guni déwali hundi bulétananikadéréwatanguni, dénaniré yikafre hurundéte. Naniré
yikafre huruta dé naniré yambu wakwendét, nani Krais Jisasna hundi atéfék du takwaré
jémbawatame. HanjaGodwunhundi dé faku. Némbulidénaniréwakwe. Wuniwunhundi
hanjawuniwa. WawukaKraisnamamahélék yatawuniré séndé gembuhusolotakandaka
wuni re.

4Guni Godré watanguni, dé wuniré yikafre hurundét wuni wun hundi jémba wawute,
Godmawuli yandékamaki.

5Guni hafwambu rekwadu takwawali hundi buléta guni jémba xékélakita yikafre sémbut
male hurutanguni. Hurungut guni dika Kraisna hundi bulétenguka nukwa xakundét, guni
Kraisna hundi jémbawatanguni.
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6Dekamawuli jémba téndéte guni diré yikafre hundimalewatanguni. Gunahundi hunyi
maki résék yatandé. Résék yandét, di guniré Kraisna hundika nawulakékawakwexékéndat,
guni xékélakita deka hundi jémba hasa watanguni.

Pol Tikikus bérOnesimusré wandéka bér yi
7 Nana némafwimbu mawuli yambeka bandi Tikikus gunika ye wuni yawuka atéfék

jémbakawatandé. Tikikus dé yikafre jémbamale yata dé nani wali nana Néma Duka jémba
yakwa du re.

8Wuni déré wa, dé rembekaka guniré wanjoka gunika yindéte. Dé wandét xékélakingut
dé gunamawuliré yikafre hurutandé.

9 Guna getéfana du Onesimusré akwi wuni wa, dé Tikikus wali yindéte. Dé akwi Krais
Jisasna hundika jémba xéka dé nana némafwimbumawuli yambeka bandi dé. Wundu yéték
ambu hurumben atéfék jonduka guniré watambér.

Pol Kolosika dé dinguna na
10-11Wuni wali séndé gembu hwaakwa du Aristarkus, dé gunika dinguna nae. Ambére

du yéték akwi, Jisas déka nak xi Jastus bér Barnabasna waa Mak, bér gunika dinguna nae.
Hanja wuni gunika hundi hayi Makéka. Dé gunika yindét, guni déré yikafre hurutanguni.
Wunde dumale di Judana du reta di Krais Jisasna hundi xéka diwuniwali Godna jémba ye.
Yata di wunamawuliré yikafre huru.

12 Guna getéfana du Epafras akwi dé gunika dinguna nae. Dé Krais Jisasna jémba
yakwa du reta dé atéfék nukwambu héndék déwesékétaGodréwa, guni gunamawulimbu
hambuk ye téngut, guni Godna hundi atéfék xékétawandénmaki hurungute.

13 Dé guniré akwi Laodisiambu rekwa du takwaré akwi, Hierapolismbu rekwa du
takwaré akwi yikafre hurunjoka dé némafwimbumawuli ye. Wungi xékélakitawuni guniré
we.

14 Némafwimbu mawuli yambeka du, nana dokta Luk, bér Demas akwi, bér gunika
dinguna nae.

15 Laodisiambu rekwa nyama bandi akwi, nana nyange Nimfa akwi, léka gembu
hérangwandéta Godna ximbu harékékwa du takwaka akwi nani dinguna nae. Guni diré
wungi watanguni.

16 Ané nyinga xékétaka guni Laodisiambu rekwa Krais Jisasna hundika xékékwa du
takwaka nyinga hwengut, di akwi wun hundi xékétandi. Laodisiaka hayiwun hundi guni
akwi hérae xékétanguni.

17GuniArkipusréangiwatanguni, “MéniNémaDuKrais Jisasmbuhéramén jémba sarékéta
wun jémba atéfék yaséketaméni.”

18 Némbuli wuni Pol wuna hundi hayindé dumbu nyinga hérae gunika dinguna naata
wuni wuna tambambu ané hundi hayi. Guni séndé gembu hwawukaka sarékéta Godré
watanguni, wunika. God gunika saréfa naata guniré yikafre hurundéte,wuni déré wa.
Wuna hundi yak.
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Tesalonaikambu rekwa du takwaka Pol tale hayindén
nyinga

1Wuni Pol, Sailas bér Timoti wuni wali rembékawuni ané nyingambu hundi hayi. Guni
Tesalonaikambu rekwa Jisasna hundi xékékwa du takwa, gunika wuni hayi. Guni nana
yafa Godna du takwa guni. Guni Néma Du Jisas Kraisna du takwa guni. God gunika saréfa
naata baka guniré yikafre huruta yikafre mawuli hwendét guni jémba rengute nani déré
wakwexéké.

Tesalonaika di Godka jémba sarékéta yikafremawuli yata jémba re
2 Nani God wali hundi buléta guni atéfékéka sarékéta nani Godka atéfék nukwambu

diména nambekandé, gunika.
3GuniGodka jémba sarékéta guni yikafre jémba ya. Guni du takwakanémafwimbumawuli

yata guni hambuk jémba ya. Guni hambuk yata nana Néma Du Jisas Krais wambula
yatendékaka guni jémba haxé. Wungi nani xékélaki. Xékélakita nani atéfék nukwambu
gunika sarékéta nana yafa Godré gunika wakwexéké.

4-5 Hanja nani guni wali reta Godna hundi guniré nani wa. Hundimbu male guniré
Godna yikafre hundi wakwehambame. Nani Godna hundi guniré wambeka dé Godna
Hamwinya nana mawulimbu wulaaye téndéka nani hambuk yata angi wa, “Mwi hundi
nani we.” Wungi wambeka guni xéké. Nani guni wali reta gunika sarékéta nani guni wali
hambuk jémba ya. Nana nyama bandi, nani wungi yambeka xéngunka nani xékélaki, God
gunika némafwimbu mawuli yata wasékendéka guni déka du takwa guni re. Wungi nani
xékélaki.

6Naniré xéta guni hurumbeka maki guni huru. Huruta guni Néma Du hurundéka maki
wungi guni huru. Huruta Godna hundi jémba xékénguka di Godna hundika hélék yakwa du
guniré séfélakharaki saraki sémbuthuru. HurundakaGodnaHamwinya gunamawulimbu
wulaaye téta, yikafre mawuli gunika hwendéka, guni yikafre mawuli yata mawuli sawuli
ya. Wungi yata guni jémba re.

7 Renguka di Masedoniambu akwi Akaiambu akwi rekwa Jisasna hundi xékékwa du
takwa atéfék xékéndaka guni diré yikafre mawulina sémbutka guni wakwe.

8 Guni Néma Duka hundi wanguka di wun héfambu rekwa du takwa xéké. Guni Godka
jémba sarékéngukadiwunhéfambu rekwadu takwa, atéfék getéfambu rekwadu takwa akwi,
di xéké. Atéfékdu takwaguniGodka jémba sarékéngukakaxékélakindakananihundinawulak
akwi diré yambawakéme.

9Wunde du takwa xékétaka di hundi bulé, nani ye guni wali rembenka. Buléta di gunika
wa, “Wunde du takwa hiyandé yénataka god yatakatakawaleka némbulimwi Godna hundi
xéké. Déwungi re wungi re rendéka di déka jémba ya.”

10Wungi wata di hundi nawulak akwi gunika angi wa, “Godna nyan Godna getéfambu
gayatendékaka di haxé.” Wungi di gunika wa.
Godna nyan Jisas hanja hiyandékaGodwandéka déwambula ramé. Jisas naniré yikafre

hurundéka Godna hukémbu xakutekwamawuli wi naniré haraki yamba hurukéndé.

2
Pol Tesalonaikambu reta dé ané jémba ya

1Wuna nyama bandi, guni xékélaki. Hanja nani gunika ye guni wali reta Godna hundi
wamben nani baka wahambame.

2Hanja Filipaimbu rembekadi naniré haraki hundiwatananiré haraki hurundakanani
némafwi hangéli héra. Filipai yatakataka nani gunika yi. Yimbeka nana Néma Du God
yikafremawuli nanika hwendéka nani séfélakmama duka roohafi yata hambuk yata nani
Godna yikafre hundi guniré wa. Wungi guni xékélaki.

3Du nawulak di nanika angi wa, “Di haraki hundi xéka di wun hundi wa.” Nawulak di
wa, “Diharaki sarakimawuli xékadiwunhundiwa.” Nawulakdiwa, “Guniréyénayanjoka
di wun hundi wa.” Wungi wandanwu yéna yata di wa.

4HanjaGodnanikadéwa, “Dekamawuliwuyikafredé. Diwunahundiwatandi.” Wungi
wandékananimawuli yandékamaki jémbaya. Godnanamawuliréhurukwexétadénanika
xékélaki. Dé nanika yikafre mawuli yandéte nani hundi we. Du takwa nanika yikafre
mawuli yandate hundi wehambame.

5Nani guni wali reta yénataka hundi wahambame, guni nanika yikafremawuli yangute.
Nani guni wali rembeka nana mawuli guna jonduka mawuli yahafi yandéka yénataka
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hundi wahambame, guni jondu nanika hwengute. God dé xékélaki. Nani mwi hundi nani
we.

6Guni akwi, nawulak du takwa akwi, nana ximbu harékéngumboka, hélék nani ye.
7Nani Kraisna hundi hura yikwa du déka jémba nani ya. Yambekaka, nani guni naniré

yikafre hurungute hali wakwa. Wungi wahambame. Nani gunika nakélak hatita nani re,
ayiwa léka nyangwalka hatilékamaki.

8 Nani gunika némafwimbu mawuli yata nani gunika Godna hundi male wahambame.
Nani nanahamwinya akwi atéfék séfi akwi gunika hwenjokananimawuli ya. Nani gunika
némafwimbumawuli yata nani wungi huru.

9Wuna nyama bandi, guni xékélaki. Nani guni wali reta jémba yata Godna hundi wata
hambuk jémba nawulak akwi nani ya. Gan nukwa hambuk jémba nani ya, jondu hweta
yéwa héranjoka. Guniré xak hwenjoka hélék yata, nani wun hambuk jémba ya. Wun jooka
guni xékélaki.

10 Guni Jisaska jémba sarékékwa du takwa nani guni wali reta nani Godna jémba yata
guniré yikafre hundi nani wa. Wata yikafre sémbutmale huruta yikafremawuli yata guni
wali nani jémba re. Wun jooka guni xékélaki. God akwi wungi dé xékélaki.

11Yafa déka nyangwalka jémba hatita rendékamaki, nani gunika jémba hatita re. Wungi
guni xékélaki.

12Hatita nani guniré hambukmbu wa, God guniré wasékendénka sarékéta guni mawuli
yandéka maki huruta yikafre mawuli yata, yikafre sémbut huruta jémba rengute. God
guniré dé waséke, guni dé wali déka getéfambu rengute, wungi re wungi re.

Di Tesalonaikaré haraki hurundaka di Jisaska jémba sarékéta di hambuk yata re
13Hanja nani guni wali reta Godna hundi wambeka guni wun hundi xékétaka guni wa,

“WuGodna hundi dé. Ané héfambu rekwa duna hundi yingafwe.” Wungi watamwi hundi
guniwa. Atéféknukwanani Godwali hundi buléta gunika sarékéta, dékahundi xékéngunka
nani Godka diména nae. Guni Godna hundi jémba xékénguka déka hundi gunamawulimbu
dé jémba ya.

14Hanja nana getéfa Judana du di deka getéfana du takwaré haraki huru. Haraki hurun-
dakadiKrais Jisasnahundixékékwadu takwa,Godnadu takwa, Judiambuhérangwanda reta
di hangéli héra. Guni wuna nyama bandi, guna getéfana du di guniré haraki huru. Haraki
hurundaka guni hangéli guni héra. Guniréwungi haraki hurundaka guni Judiana héfambu
rekwa Jisasna du takwamaki guni re.

15 Hanja di Juda Godna profetré di xiya. Diré xiyataka di Néma Du Jisasré xiya.
Xiyataka di naniré haraki hurundaka nani deka héfa yatakataka nani yi. Wunde duwungi
hurundaka God dika hélék dé ya. Wunde duwungi huruta di atéfék du takwanamama du
di re.

16Nani Godna hundi nak téfana du takwaré wanjoka nani mawuli ye, God diré yikafre
hurundét di déka hundi xékéta jémba rendate. Mawuli yambeka di Juda atéfék du takwana
mama du reta di naniré haraki hundi wa, nani nak téfana du takwaré wun hundi
wambemboka. Di wungi wata séfélak haraki saraki sémbut di huru. Hurundan haraki
saraki sémbut deka mawulimbu dé sukweka té. Di wungi hurundaka Godna mawuli wi
bu yae dimbu dé té.

Pol Tesalonaikambu rekwa du takwaréwambula xénjoka démawuli ya
17Nana nyama bandi, mé xéké. Guniré yatakataka ye, nani nyan hiyandéka yafa haraki

mawuli xékéndaka maki guna saawiré wambula xénjoka nani némafwimbu mawuli ye.
Ambu reta gunika sarékéta, guniré xéhafi yata, nani gunika atéfék nukwambu saréfa nae.

18 Saréfa naata nani gunika wambula yinjoka nani mawuli ye. Wuni Pol séfélak nukwa
ye guniré xénjokamawuli yawuka, Satan yambu tatafindéka nani yihambame.

19-20 Nana Néma Du Jisas wambula yandét nani déka makambu téta, gunika sarékéta,
yikafremawuli yatamawuli sawuli yatame. Méta jooré xéndétdékamawuli nanikayikafre
yatandé? Guniré xéndét dékamawuli yikafre yatandé. Guni nana hundi xékéta déka jémba
sarékéta déka hundika guni “Mwi hundi dé” na. Gunika sarékéta nani yikafremawuli yata
némafwimbumawuli sawuli ye.

3
Pol dé wa, Timoti ye dekamawuliré yikafre hurundéte

1 Nani wungi sarékéta gunika hundi nawulak xékénjoka mawuli yata haxénjoka hélék
yata ani wuni Sailas wali ani angi wa, “Ani hafu Atensmbu haxéta renat, Timoti aniré
yatakataka dika yitandé, deka hundi xékénjoka.”
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2 Wungi we ani Timotiré wa, gunika yindéte. Nana bandi Timoti dé ani wali yitaka
yatakata dé akwi Godna jémba yata yikafre hundi dé wa Kraiska. Déré wanaka dé gunika
ye guniré hundiwa, guni Jisaska jémba sarékéngut, gunamawuli hambukyata jémba téndét,

3 du nawulak guniré haraki hurundat, guni wun jooka haraki mawuli xékéngumboka.
Guni xékélaki, hanja God naniré dé waséke, nani déka hundi xékétawun hangéli hérambete.

4 Hanja guni wali reta naniré haraki hurutendakaka séfélak nukwambu nani wa.
Wambenmaki di naniré haraki huru. Wun jooka guni xékélaki.

5Hangéli hérangukaka sarékéta wuni rengukaka xékélakinjoka yamba haxékéwuni. Guni
Jisaska jémba saréké o yingafwe? Satan guna mawuliré haraki hurunjoka guniré huruk-
wexé wana o yingi wana? Guni déka hundi guni xéké, o yingafwe? Hanja guni wali reta
nani hambuk jémba ya, guni Godna hundi xékéngute. Nani wun jémba baka nani ya wana?
Wun jooka xékélakinjoka mawuli yata, guna hundika haxénjoka hélék yata, wuni Timotiré
wawuka dé gunika yi.

Timoti wambula yae hundi wandéka dé Pol yikafremawuli ya
6Timoti gunika ye re némbuli dé anika wambula ya. Wambula yae dé aniré ané yikafre

hundi gunika wa: “Di Jisaska jémba sarékéndaka deka mawuli jémba dé té. Di du takwaka
némafwimbu mawuli di ye. Di atéfék nukwambu bénika sarékéta yikafre mawuli di ye. Di
béniré xénjoka di némafwimbu mawuli ye, béni diré xénjoka némafwimbu mawuli yambéka
maki.”

7Wungi wandéka, guna mawuli jémba téndékaka hundi xékénaka, ana mawuli yikafre dé
ya. Du nawulak di aniré haraki hurundaka ani hangéli héraata guna hundi xékénaka ana
mawuli yikafre dé ya.

8Guni Néma Duka jémba sarékéngut dékamawuli guna mawulimbu rendét, nani yikafre
mawuli yata jémba retame.

9 God guna mawulimbu jémba yandéka guni déka jémba sarékénguka nani Godna
makambu reta gunika némafwimbu mawuli sawuli nani ye. Yingi maki nae nani Godka
diména natame, dé gunamawulimbu jémba yandékaka?

10 Nani gan nukwa déré wakwexéké, nani ye guna saawiré wambula xénjoka. Guni
Kraisna hundi nawulakéka yike yangut nani yikafre hundi nawulak akwi guniré wanjoka
nani mawuli ye, guni jémba xékéta rengute. Wun jooka nani Godré atéfék nukwambu
wakwexéké.

Pol dé angi Godré wakwexéké
11Nana yafa God hafu nanaNémaDu Jisas akwi naniré yikafre huruta yambuhurumbét

nani gunika wambula yitame.
12Néma Du hafu guniré yikafre hurundét, guni nak nakéka mawuli mawuli yata, guni

atéfék du takwaka mawuli mawuli yatanguni. Mawuli yata hambuk yata hukémbu dika
némafwimbumawuli mawuli yatanguni, nani gunika némafwimbumawuli yambekamaki.

13NémaDu Jisaswandét gunamawuli hambukye jémba tétandé. NanaNémaDu Jisas déka
du takwawali yandét guni nana yafa Godnamakambu yikafre sémbut hurukwa du takwa
téngut dé watandé, “Di yikafre du takwa di.” Wungi watandé. God wungi hurundéte nani
déré wakwexéké.

4
Angi rembete dé Godmawuli ye

1Nana nyama bandi, némbuliwuna hukétéfi hundi watawuni. Gunimé xéké. Nani Néma
Du Jisasna ximbu nani guniré hambuk hundimbu we. Nani hanja gunika wamben maki
nani gunikawambulawe. Guniyikafre sémbuthurutayikafre jémbayatanguni, Godgunika
yikafremawuli yandéte. Hanja nani wungi wambeka guni wun hundi xéka yikafre sémbut
huru. Nani guniré wambula we, guna hukémbu hurutenguka yikafre sémbut guna némbuli
hurunguka sémbutré sarékéngwandéndéte.

2Néma Du Jisas naniré hambuk hundi wandéka wun hundi guniré wambeka xéka guni
wun hundi wundé xékélakingu.

3Guni angi hurungute déGodmawuli ye. GuniGodnadu takwa reta yikafre sémbutmale
hurutanguni. Guni nawulak du takwawali haraki saraki sémbut yamba hurukénguni.

4 Guni wungi huruhafi yata guni guna séfiré hurutenguka yikafre sémbutka
xékélakitanguni, guna séfimbu Godna ximbu harékéta yikafre sémbut hurunjoka.

5 Godka xékélakihafi yakwa du di takwa wali haraki sémbut hurunjoka némafwimbu
mawuli ye. Guni yikafre sémbutka xékélakita guni mawuli yandaka maki mawuli yamba
yakénguni.

6 Guni guna nyayikaka sarékéta diré yéna yahafi yata déka takwa wali haraki sémbut
yamba hurukénguni. Hanja nani guniré angi wa, “Duwun haraki saraki sémbut hurundat,
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Néma Du hurundan haraki saraki sémbut diré hasa hwetandé. Guni wun haraki saraki
sémbut yamba hurukénguni.” Wungi nani guniré wa.

7 God naniré dé waséke, nani déka jémba yata yikafre sémbut male hurumbete. Nani
haraki saraki sémbut hurumbete dé naniré wasékehambandé.

8 Wun hundika sarékéta du takwa nawulak nana hundi xékénjoka hélék yata di duna
hundikamale hu hwehambandi. Di dékaHamwinya hwekwa Godka akwi di hu hwe.

9 Guni Jisasna hundi xékékwa atéfék du takwaka némafwimbu mawuli yatanguni. Di
guna nyama bandi maki di. Guni nak nakéka némafwimbu mawuli yangute God guniré
wundé wakwendé. Wakwendéka xékélakinguka wuni wun jooka guniré wambula yamba
hayikéwuni.

10Guniwungi xékélakita guniMasedonianahéfambu reta Jisasna hundi xékékwa atéfékdu
takwaka guni némafwimbumawuli ye. Mawuli yanguka némbuli guniré nani angi we. Guni
hambuk yata dika némafwimbumawuli yatanguni, guna hukémbu yatengukamawuli guna
hanja yangunmawuliré sarékéngwandéndéte.

11Guni angi hurutanguni. Guni nakélak huruta jémba reta nak duna jémbaka sarékéhafi
yata guna jémbakamale sarékéta guni hafu guna tambambu guna jémba yatanguni. Hanja
nani wun jooka guniré hundi wa.

12 Guni wungi huruta guna jémba yata guni hafu guna jondu hératanguni. Héraata nak
du takwaka yamba haxékénguni, di gunika jondu hwendate. Guni wungi rengut di Jisasna
hundi xékéhafi yakwa du takwa xéta gunika watandi, “Di yikafre du takwa di.”

NémaDuwambula yae naniré hurawaritandé
13 Nana nyama bandi, mé xéké. Jisaska sarékéhafi yakwa du takwa di dé wali wungi

re wungi re retendakaka sarékéhambandi. Sarékéhafi yata di du takwa hiyandaka di
hambukmbu géra. Guni Jisaska jémba saréka hiyandé du takwaka xékélakingute, nani
mawuli ye. Guni Jisaska sarékéhafiyakwadu takwamakihambukmbugérangumboka,hélék
nani ye.

14 Hanja Jisas hiyae dé wambula ramé. Wungi hurundénka nani “Mwi hundi dé” na.
Jisasna hundi xékékwa du takwa hiyandat, hukémbu God wandét di wambula raama Jisas
wali wambula yatandi. Wungi yatendakaka akwi nani “Mwi hundi dé” nae.

15Néma Du hundi wandéka nani déka hundi xékétaka, nani guniré déka hundi angi we.
Hukémbu Néma Du wambula yandét, déka hundi xékéta héfambu rekwa du takwa déka
hundi xéka hiyandé du takwaré sarékéngwanda tale yambawarikéndi.

16 God hambukmbu wandét, déka enselna néma du akwi hundi wandét, dé Godna
fuli maki joo némafwimbu yotandé. Yondét Néma Du Jisas Godna getéfambu gayatandé.
GayandétNéma Duna hundi xéka hiyandé du takwa tale wambula ramétandi.

17Raméndatnanihiyahafiyandédu takwananidiwali atéfékwaritame. NaniNémaDuré
nyirmbu xémbet, dé di wali naniré buwimbu hura yitandé. Hura yindét nani atéfékwara,
déré xéta, dé wali jémba retame, wungi re wungi re.

18Guniwunhundikamé saréké. Guna dunak hiyandét, guna du takwadékanémafwimbu
saréfa nandat, guni wun hundi diré watanguni, dekamawuli jémba téndéte.

5
NémaDuwambula yatendékaka jémba haxéta retanguni

1 Nana nyama bandi, guni Néma Du wambula yatendékaka xékélakinguka nani wun
nukwaka gunika hundi yamba hayikéme.

2Guni xékélaki. Néma Du yatendéka nukwa sélé héraakwa du gan yandékamaki yatandé.
Guni wun nukwaka yamba xékélakikénguni. Wungi guni xékélaki.

3 Du takwa nawulak angi watandi, “Ané yikafre nukwa dé. Nani jémba nani re.”
Wungi wandat némafwi xakéngali dimbu bari xakutandé. Nyan héranjoka hangéli héraakwa
takwa maki, wunde du takwa hangéli bari hératandi. Wun xakéngalika yaange yinjoka
hurufatikétandi.

4Nana nyama bandi, guni Godna hundi xékéta guni jémba re. Guni di maki rehamban-
guni. Néma Du yatendéka nukwa sélé héraakwa du yandékamaki, wun nukwa bari yandét
waréngénékénguni.

5 Guni atéfék guni nukwambu reta guni larékombu guni re. Nani ganmbu rehafi yata
halékingambu rehambame.

6 Xéndi hwaakwa du démbu xakutendéka jooka xékélakihafi yandéka maki, nani xéndi
hwahafi yata nani huli reta jémba haxétame.

7 Xéndi hwanjoka du takwa gan di xéndi hwa. Wangété yandaka hulingu sakwa du di
wangété yandaka hulingu sataka gan di wangété ye.
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8Nani larékombu rekwa du takwa, wungi yamba hurukéme. Nana mawuli jémba téndét,
nani jémba retame. Xi warekwa du di hambuk nukwa wur sanda, mama xiyandat deka
xi deka séfiré wulayindamboka. Anéngambambu sandandaka joo di sandataka, mama
deka anéngambaré xiyandamboka. Wungi huruta jémba tétandi. Godka jémba sarékéta du
takwaka némafwimbu mawuli yambeka sémbut wun xi warekwa duna hambuk nukwa
wur maki dé. God naniré yikafre hurutendékaka haxéta re. Haxéta rembeka sémbut dé
xi warekwa duna anéngambambu sandandaka joo maki dé. Xi warekwa du wun jondu
sandataka jémba téndékamaki, nani wun yikafre sémbut huruta jémba tétame.

9 God naniré dé waséke, nani déka du takwa rembete, wungi re wungi re. Naniré
rékambambu wata hurumben haraki saraki sémbut hasa hwenjoka dé wasékehambandé.
NanaNémaDu Jisas Krais naniré yikafre hurundét, nani wungi rewungi re jémba rembete
dé waséke.

10Déka hundi xéka hiyandé du takwa, déka hundi xékéta héfambu rekwa du takwa akwi,
nani Jisas wali jémba rembete, dé Jisas hiya.

11Guni naknakwunyikafre hundi guna du takwaréwatanguni, némbuliwangukamaki.
Wangut, dekamawuli gunamawuli akwi hambuk ye jémba tétandé.

Polna hukétéfi hundi
12Nana nyama bandi, mé xéké. Néma Du wandéka du nawulak guna néma du reta guna

nyéndékmbu hambuk jémba yata di guniré hundi wa, guna mawuli jémba téndéte. Nani
guniré nani angi we, dika. Guni wun duna hundi xékéta, wandaka maki huruta, diré
yikafre hurutanguni.

13 Huruta deka jémbaka sarékéta dika “Yikafre du di” naata, dika némafwimbu mawuli
yatanguni. Mawuli yata guni Jisasnahundi xékékwa atéfékdu takwanatafamawuli héraata
jémba retanguni.

14Nana nyama bandi, guniré nani hambukmbu angi we. Jémba yanjoka wendé naakwa
du takwarégunihundiwatanguni, diwambula jémbayandate. Rookwadu takwaréyikafre
hundiwatanguni, dihambukyata jémba téndate. Hambukyahafiyakwadu takwaréyikafre
hurutanguni. Atéfék du takwaré yikafre hundi nakélak watanguni, deka mawuli jémba
téndéte.

15Ané hundi mé xéké. Guna du takwaré, atéfék du takwaré akwi, guni yikafre hurutan-
guni. Du nawulak guniré haraki saraki sémbut hurundat, guni wun haraki saraki sémbut
hasa yamba hurukénguni.

16Atéfék nukwambu yikafre mawuli yata,
17Godwali hundi buléta reta,
18atéfék jonduka Godka diména natanguni. Guni Krais wali reta wungi wangute dé God

mawuli ye.
19Godna Hamwinyaka yamba tatafikénguni.
20Du Godna ximbu profetna hundi wandat, guni wun hundika hu hwekénguni.
21Tale guni atéfék hundi atéfék jonduka sarékétanguni. Sarékéta xékélakita yikafre hundi

xékéta yikafre sémbut hurutanguni.
22Guni atéfék haraki saraki sémbutka talékatawun sémbut yamba hurukénguni.
23Nakélakhurumawuli hwekwaGodguniré yikafre hurundét, guni yikafremawuli yata

yikafre sémbut hurukwa du takwa retanguni. Dé guna mawuli, guna hamwinya, guna
séfika, jémba hatindét, guni jémba retanguni. Wungi rengut, nana Néma Du Jisas wambula
yae gunika watandé, “Yikafre du takwa guni.” Wungi guniré wandéte nani mawuli ye.

24God déka hundi xékéngute dé guniré waséke. Dé mwi hundi wakwa du reta, wandéka
maki huruta, guniré yikafre hurutandé.

25Nana nyama bandi, Godrémé guni wa, nanika.
26Godna du takwaré tamarundakamaki, guni Jisasna hundi xékékwa atéfék du takwaka

dinguna naata tamarutanguni.
27 Néma Du wuniré wandéka wuni déka ximbu wuni hambukmbu angi we. Guni ané

nyinga xéta ané hundi watanguni, Jisasna hundi xékékwa atéfék du takwaka.
28Nana Néma Du Jisas Krais gunika saréfa naata guniré yikafre hurundéte nani Godré

wakwexéké.
Wuna hundi yak.
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Tesalonaikambu rekwa du takwaka Pol hukémbu
hayindén nyinga

1Wuni Pol, Sailas bér Timoti wuni wali rembéka, wuni ané nyinga hayi. Guni Tesalon-
aikambu retaNémaDu Jisasna hundi xékékwadu takwa, gunikawuni hayi. Guni nana yafa
Godna du takwa guni. Guni Néma Du Jisas Kraisna du takwa guni.

2Nana yafaGod akwi nanaNémaDu Jisas Krais akwi guniré yikafre huruta nakélakhuru
mawuli hwendét, guni jémba rengute nani Godré wa.

Pol dika sarékéta dé Godka diména na
3Nana nyama bandi, guni Kraiska jémba sarékéta guni nak nakéka némafwimbu mawuli

guni ye. Guna némbuli yangun mawuli guna tale yangun mawuliré sarékéngwandéndéka
xéka nani Godka diména na. Nani atéfék nukwambu gunika sarékéta Godka diména
nambet, wu sékérékétandé.

4 Néma Duna hundika hélék yakwa du guniré haraki hurundaka guni hangéli héra.
Hangéli héraata guni hambuk yata Néma Duka jémba sarékénguka guna mawuli jémba dé
té. Téndékaka sarékéta nani guna ximbu harékéta nani nak getéfambu reta Godna hundi
xékékwa du takwaré gunika nani hundi wa.

Hurumben sémbutkaGod hasa hwetandé
5 Guni hangéli hérangukaka sarékéta nani xékélaki, God atéfék du takwa hurundan

sémbutka diré hasa hwetandé. Hukémbu dé néma du reta gunika jémba hatitandé, déka
getéfambu. Hangéli hérangukakaGodwatandé, “Wuna jémba jémba yata di hangéli hérandaka
deka mawuli hambuk yata dé jémba té. Jémba téndét, di wuna getéfaré waritandi.” Wungi
watandé.

6 God angi hurutendékaka nani “Wu yawundu” natame. Hukémbu dé guniré haraki
hurukwa du takwaré haraki hasa hurundét, di némafwi hangéli hératandi.

7 Hérandat, God guni hangéli héraakwa du takwaré nani wali yikafre hurutandé, nani
atéfék hangéli wambula hérambemboka. Wun nukwa nana Néma Du Jisas déka hambuk
ensel wali ya maki hanyita Godna getéfambu gayata

8dé Jisasna yikafre hundi xékéhafi yata Godka xékélakihafi yakwa du takwaré, hurundan
haraki saraki sémbut hasa hwetandé.

9Hasa hwendét, di wungi re wungi re fakutandi. Di afakémbu tétandi. Godna makambu
yamba tékéndi. Téhafi yata di déka nukwa hanyikwamaki hambukré yamba xékéndi.

10Wunnukwa Jisasna du takwa déka ximbu harékéndate dé yatandé. Dé yandét, déka du
takwa déka jémba sarékéta, déka ximbu harékétandi. Guni déka wamben hundi xéka guni
akwi déré xéta déka ximbu harékétanguni.

Pol dé Godré wa Tesalonaikanamawuli jémba téndéte
11Nani wun jooka sarékéta, nani God wali atéfék nukwambu hundi bulé, gunika. God

guniré déwaséke, guni déka hundi xékéta déka jémba yangute. Dé gunika yikafre hurundét,
guni déka jémba jémba yangute nani Godré wa. Guni déka jémba sarékéta yikafre mawuli
yata yikafre jémba yanjoka guni mawuli ye. God hambuk yata guniré yikafre hurundét,
guni jémba reta, yikafre mawuli yata, yikafre jémba jémba yatanguni. Wungi nani déré wa.

12 Guni wungi huruta déka du takwa reta guni nana Néma Du Jisas Kraisna ximbu
harékétanguni. Harékéngut, dé guna ximbu harékétandé. God akwi Néma Du Jisas akwi
guniré yikafre huruta bérwungi guna ximbu harékétambér.

2
Haraki saraki sémbut hurukwa du

1Nana nyama bandi, mé xéké. Guniré wuni we. Nana Néma Du Jisas Krais yae wandét
nani hérangwanda dé wali retembekaka sarékéta, guni yikafre mawuli yatanguni.

2Du nak angi dé wa, “Néma Du yatendéka nukwa wundé yandé.” Wungi wandéka guni
wun hundi xékéngut, guna mawuli yike yatanguni. Métakawe guni wun hundi xéké? Nak
hamwinyanahundixékétadéwungiwa, onakdudéhafu sarékétadéwunhundiwa? Wuni
nyingambuwungi hayiwunka du nak dé wa, o yingi maki dé?

3 Wuni wun hundi hayihambawuni. Wu yéna dé ya. Déka hundi yamba xékékénguni.
Ané hundi mé xéké. Tale séfélak du takwa Godka hu hwetendaka nukwa yatandé. Yandét,
haraki saraki sémbut huruta haraki hafwaré yitekwa du nak xakutandé. Hukémbu Néma
Du Jisas yatendéka nukwa yatandé.
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4Wun haraki saraki sémbut hurukwa du atéfék duna yikafre jémbaka hu hwetandé. Hu
hweta dé atéfék mawuli yandaka godka haraki hundi watandé. Haraki hundi wata déka
ximbu male harékétandé. Harékéta dé Godna tempelré wulaaye reta dé watandé, “Wuni
hafu wuni God wuni.” Wungi watandé.

5Hanja wuni guni wali reta wuni wun jonduka hundi wa. Guni wawun hundika guni
saréké, o yingafwe?

6 Némbuli guni wun haraki saraki sémbut hurukwa duna jémbaré tatafikwa jooka guni
xékélaki. Dé wungi tatafita téndét, God wasékendén nukwambu male wun haraki saraki
sémbut hurukwa du xakundét, di déré xétandi.

7Wun duna haraki saraki sémbut némbuli akwi dé faakwa jémba ye. Jémba yandéka dé
wun jémba tatafikwa du wun jémbaré wungi tatafita tétandé. God wasékendén nukwa dé
wun tatafikwa du hérandét, dé wun jémbaré wambula yamba tatafikéndé.

8 Tatafihafi yandét haraki saraki sémbut hurukwa du xakundét du takwa déré xétandi.
Hukémbu Néma Du Jisas nukwa hanyindéka maki hanyita yae déka yanambi yota, wun
haraki saraki sémbut hurukwa duré xiyatandé, déka hundina yanambimbu. Xiyandét
hiyandétwun duna jémba hényitandé.

9Hundi nawulak akwi watawuni, haraki saraki sémbut hurukwa duka. Tale Satan déka
hambuk hwendét, wun haraki saraki sémbut hurukwa du yae némafwimbu hambuk yata,
yéna yata, nak maki nak maki huli jondu akwi hanja xéhafi yandan hambuk jémba akwi
yatandé.

10 Yata haraki saraki sémbut hurundét, di fakutekwa du takwa déka yénataka hundi
xékétandi. Wunde du takwaGodnamwi hundikamawuli yahafi yandat, God diré Satanéna
tambambu yamba hérakéndé, di dé wali jémba rendate. God diré hérahafi yandét, di
fakutandi. God diré yikafre yamba hurukéndé.

11Wunde du takwa dékahundika hu hwendankaGod dekamawuliré haraki hurutandé,
di yénataka hundi male xékéndate. Xékéta di watandi, “Wun hundi wumwi hundi dé.”

12 Wungi wandat God wandét di déka mwi hundi xékéhafi yata haraki saraki sémbut
hurunjokamawuli yandé du takwa atéfék fakutandi.

God déwa guniré Satanéna tambambu hérandét guni dé wali rengute
13 Nana nyama bandi, Néma Du gunika dé némafwimbu mawuli ye. Hanja God guniré

wasékendéka déka Hamwinya guniré yikafre hurundéka, guni déka mwi hundi guni jémba
xéké, Néma Du Jisaska. Xékénguka God guniré Satanéna tambambu dé héra, guni dé wali
rengute. Guniré wasékendénka sarékéta, nani atéfék nukwambu Godka diména natame.

14Guni wungi rengute God guniré dé waséke, guniré wamben Kraisna yikafre hundika.
Wungi rengut, hukémbu nana Néma Du Jisas Krais nukwa hanyikwa maki rendét, guni dé
wali reta nukwa hanyikwamaki hanyitanguni.

15 Guniré wakwemben sémbutka mé huluke wakwemben sémbut male huru. Wamben
hundi akwi, nyingambu hayimben hundika akwi sarékéta jémba tétanguni.

16-17 Nana yafa God naniré yikafre huruta nanika dé némafwimbu mawuli ye. Mawuli
yata naniré yikafre hundiwandéka, nanamawuli wungi téwungi té jémba téndéka, nani dé
wali jémba retembekaka nani haxé. Nana yafa God nanaNémaDu Jisas Kraiswali wambét,
gunamawuli hambuk ye jémba téndét, guni hambuk yata yikafre jémba yata, yikafre hundi
male bulétanguni. Wungi nani Godré wa.

3
Guni Godkaméwa, dé naniré yikafre hurundéte

1Nana nyama bandi, némbuliwuna hukétéfi hundi watawuni. Guni mé xéké. Godkamé
guni wa, dé naniré yikafre hurundét nani Néma Duna hundi jémba wambete. Wambet,
séfélak du takwa jémba xékétawatandi, “Wun hundi yikafre hundi dé. Wumwi hundi dé.”
Wungi watandi, guni hanja wangunmaki.

2 Ané jooka akwi Godka watanguni. Séfélak du déka hundi xékéhafi yata haraki saraki
sémbut huruta di naniré haraki hurunjoka di huru. Guni Godré wangut, dé naniré yikafre
hurundét di naniré haraki yamba hurukéndi.

3NémaDumwi hundi wata, wandénmaki hurutandé. Dé gunika hambuk hweta gunika
jémba hatitandé, Satan guniré haraki hurundémboka.

4NémaDu naniréwandéka nanamawuli yikafre dé ye, gunika. Nani xékélaki. Guni nana
hundi atéfék xékéta wamben maki hurutanguni, némbuli hurunguka maki. Wungi nani
xékélaki.

5Néma Du wandét guna mawuli jémba tétandé. Téndét guni xékélakitanguni, God gunika
némafwimbu mawuli yandékaka. Krais gunika déka mawuli hwendét guni yikafre mawuli
yata hambuk yata tétanguni. Wungi nani Godré we.
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Atéfék du takwa jémba yatandi
6Nana nyama bandi, mé xéké. Nana Néma Du Jisas Krais wandéka nani déka ximbu ané

hundi we. Guna du takwa nawulak jémba yanjoka hélék yata, guniré jémbaka wamben
hundi xékéhafi yandat, guni dika afakémbu tétanguni.

7Gunihurumbenmakihurutanguni. Wun jookaguni xékélaki. Hanjanani guniwali reta
nani jémba yanjoka nani wendé nahafi yata

8 nani gunimbu hénoo baka hérahambame. Guni nanika jondu hwenguka nani gunika
yéwa hwe. Nani gunimbu hénoo baka héraata guniré xak hwenjoka hélék yata nani gan
nukwawesékéta jémba ya.

9Nani guna nyéndékmbu Godna jémba yata gunimbu jondu baka héranjoka wambet, wu
sékérékétandé. Wungi wahambame. Guni yamben jémba xéta hurumbenmaki hurungute,
nani mawuli ya. Gunimbu jondu baka héranjoka hélék nani ya.

10Wun hundi huli hundi yingafwe. Hanja nani guni wali reta nani angi wa, “Du takwa
jémba yanjoka hélék yata di hénoo yamba sakéndi.” Wungi nani wa.

11Hundi nawulak nani xéké, gunika. Guna du takwa nawulak jémba yanjoka hélék yata
jémba nawulak yahafi yata di nak du takwana jémbaka male di saréké. Sarékéta di nak du
takwana jémbakawanyambétawata di baka re.

12 Wun hundi xékétaka nani Néma Du Jisas Kraisna ximbu nani wunde du takwaré
hambukmbuangiwe. Guninakdu takwana jémbakawahafiyata jémbayata gunihafuguna
hénoo hératanguni. Baka rekénguni. Wungi nani diré hambukmbuwe.

13Nana nyama bandi, mé xéké. Yikafre jémba yanjoka wendé nakénguni.
14 Du nak ané nyingambu wawun hundi xékéhafi yandét, guni déka xékélakita, déka

afakémbu tétanguni. Afakémbu téngut, dé nana hundi xékéhafi yandénka rootandé.
15Wunduka angiwatanguni, “Wundudé nana bandi dé. Déré hambukmbuwatame, dé

yikafre mawuli yata yikafre jémba yandéte.” Wungi wata wun duka, “Nana mama du dé”
yamba nakénguni.

Pol dika dinguna dé nae
16 Yak. Nakélak huru mawuli hwekwa Néma Du gunika nakélak huru mawuli hwendét,

xak yandét, yikafre joo yandét, guni jémba male rengute wuni Godré wa. Néma Du guni
wali téndéte akwi wuni déré wa.

17NémbuliwuniPolwuninyingahayindédumbunyingahéraewunihafuanéhundiwuni
hayi, wuna tambambu. Guni hayiwun waka xéta angi xékélakitanguni, Pol hafu dé wun
nyingambu hayi. Guni wungi xékélakingutewuni ambu hayi, atéfék nyingambu hayiwuka
maki.

18Nana NémaDu Jisas Krais guni atéfékré yikafre hurundétewuni déré we. Wungi wuni
mawuli ye.
Wuna hundi yak.
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Pol Timotika tale hayindén nyinga
1 Wuni Pol ané nyinga hayi. Hanja naniré Satanéna tambambu héraakwa God wali,

wambula yae naniré hura yitekwa du Krais Jisas wali, wuniré hambuk hundimbu
wambékawuni Krais Jisasna aposel wuni re.

2Retawuniméni Timoti, ménikawuni hayi. Hanjaméniwuna hundi xékétakaméniKrais
Jisaska jémba saréké. Sarékétawuna nyanmaki remékaméniré wuni we.
Nana yafa God wali nana Néma Du Krais Jisas wali méniré yikafre huruta ménika saréfa

naata ménika nakélak hurumawuli hwembétewuni Godré wakwexéké.
Yénataka hundi yamba xékékéme

3 Hanja wuni Masedoniana héfaré yinjoka huruta wuni méniré wa, méni Efesusmbu
reméte. Némbuli akwiméniwun getéfambu remétewunimawuli ye. Du nawulak di Kraiska
yénataka hundi du takwaré wakwe. Méni diré hambukmbuwataméni, di ména hundi xéka
wun yénataka hundi wambula wahafi yandate.

4Wunde du di sarsaf, mandékana xika akwi, némafwi hundi di buléta re. Di wun jooka
buléndat, du takwa deka hundi xéka wun jooka waruta di Godna jémbaka xékélakihafi yata
déka jémba yahafi ye. Du takwawun jémba yanjoka di Kraiska jémba sarékétandi.

5 Nana wamben hundi deka hundi maki yingafwe. Nani du takwaré Kraiska nani
wakwe, dekamawuli jémba téndétdi yikafremawuli yataGodka jémba sarékétadu takwaka
némafwimbumawuli yandate.

6Du nawulak yikafre mawulika hu hwetaka wangété yata di baka hundi male di bulé.
7 Buléta di du takwaré Godna hambuk hundika wakwenjoka mawuli yata di wa, “Nani

jémbanani xékélaki. Nanahundiméxéké.” WungiwatadiGodnahundika jémbaxékélakihafi
yata, wandan hundika akwi xékélakihambandi.

8Nani xékélaki. God hambuk hundi du takwaka dé hwe. Di wun hambuk hundi xékéta
yikafre jémba yandat, wu yikafre dé. Wungi nani xékélaki.

9 Hambuk hundi hweta God dé yikafre sémbut hurukwa du takwaka dé saréké, o
yingafwe? Wu yingafwe. Hambuk hundi hweta dé haraki saraki sémbut hurukwa du
takwaka dé saréké. Wunde du takwa di hundi xékéhafi yata, haraki saraki mawuli xékéta,
Godna hundi xékéhafi yata, Godna hundika hu hweta, Godka haraki hundi wata, yafa
ayiwaré xiyaata, nawulak du takwaré xiyaata,

10 nawulak du takwa wali haraki saraki sémbut huruta, du nak du wali hwaata, du
takwaré sélé ye hura yita, yéna yata, yénataka hundi Godna ximbu wata, wungi huruta di
Godka wakwemben yikafre hundika hu hwekwa sémbut nawulak akwi huru.

11Wun wakwemben yikafre hundi dé Godna yikafre nukwa hanyikwa maki hanyikwa
hundika dé. Hanja harékémbeka God wuniré dé waséke, wuni wun yikafre male hundi
wawute.

NémaDu déka saréfa nandénka Pol déka diména dé na
12Nana Néma Du Krais Jisas angi dé wa, “Pol wuna jémba jémba male yatandé.” Wungi

wataka wuniré waséketawunika hambuk hwendékawuni déka jémba ya. Néma Du wungi
hurundékawuni déka diménawuni nae.

13HanjawuniKraiskaharakihundiwatadékadu takwaréhélenambwediréwuniharaki
huru. Wungi huruwuka dé xékélaki, wuni déka yike yata déka jémba sarékéhambawuni.
Wungi xékélakita dé wunika saréfa na.

14Saréfa naata NémaDuKrais Jisaswunika jémba hatitawuniré baka yikafre hurundéka,
wuni Kraismbu reta, wuni déka jémba sarékéta déka némafwimbumawuli ye.

15 Hanja Krais Jisas nana héfaré dé gaya, haraki saraki sémbut hurukwa du takwaré
Satanéna tambambu héranjoka. Wu mwi hundi dé. Atéfék du takwa wun hundi jémba
xékéndat, wu sékérékétandé. Hanja wuna haraki saraki sémbut atéfék duna haraki saraki
sémbutré dé sarékéngwandé.

16 Sarékéngwandéndéka dé Krais Jisas wuniré bari xiyahambandé. Xiyahafi yata wunika
saréfa naata dé wuniré yikafre huru, du takwa nawulak akwi déka yikafre mawulika
xékélakindate. Du takwa wuniré xéta angi watandi, “Krais Jisas wun haraki saraki sémbut
hurukwa duré dé yikafre huru, dé huli mawuli hérae jémba rendéte. Naniré akwi yikafre
hurutandé. Yikafre hurundét, nani huli mawuli hérae jémba retame, wungi re wungi re.
Krais Jisas déré yikafre hurundénka nani wungi nani xékélaki.” Wungi watandi.

17 God dé nana Néma Du dé. Wungi re wungi re retandé. Dé yamba hiyakéndé. Nani
déré xéhambame. Dé hafu dé God dé. Wungi maki nani déka ximbu harékéta déka némafwi
hambukékawatame, wungi re wungi re. Wumwi hundi dé.
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Timoti hambuk yata Godna jémba jémba yatandé
18 Wuna nyan Timoti, mé xéké. Hanja nani Godna ximbu profetna hundi méniré wa,

hukémbuyateméka jémbaka. Wunhundika sarékétanémbuliwuniméniréwambulawe,wun
jémbaka. Méni hanja wamben hundika sarékéta Godna jémba jémba yataméni. Xi warekwa
du hambuk yata jémba téndakamaki, méni Godna jémba yata, hambuk yata jémba tétaméni.

19 Téta méni yikafre mawuli yata Krais Jisaska jémba sarékéta God hwendén mawuliré
hulukitaméni. DunawulakdiGodhwendényikafremawulikaxékéhafiyatadiKrais Jisaska
hu hwe. Déka hu hwetaka, déka jémba sarékéhafi yata, di gumbu haraki yandé gunjambé
maki di haraki re.

20 Himeneus bér Aleksander wungi bér re. Reta bér Godka haraki hundi wa. Haraki
hundi wambéka wuni wa, “Béni naniré mé yatakataka yi. Satan béna néma du reta bénika
hatitandé. Béni Godka wambula haraki hundi yamba wakémbéni.” Wungi wuni wa, bér
Godka wambula haraki hundi wahafi yambét bérkamawuli yikafre yandéte.

2
Guni Godré angi wakwexékétanguni

1 Ané hundi méniré watawuni. Ané jémba atéfék jémbaré dé sarékéngwandé. Guni
Krais Jisasna hundi xékékwa du takwa, hérangwanda reta Godka diména naata Godré wak-
wexékétanguni, atéfékdu takwaka. Dika sarékétamawuli yataGodréwakwexékétanguni, dé
diré yikafre hurundéte.

2 Atéfék néma duka akwi, atéfék gavmanka akwi, déré wakwexékétanguni. Dé wunde
néma duré yikafre hurundét, di deka jémba jémba yandat, nani atéfékGodmawuli yandéka
maki yikafre sémbut huruta déka jémba sarékéta nakélak huruta jémba retame.

3Guni déré wungi wangut, wu yikafre dé. Guni déré wungi wakwexékéngut, dé naniré
Satanéna tambambu héraakwa God xékétamawuli yatandé.

4 Atéfék du takwa déka hundi xékéndat, God diré Satanéna tambambu hérandét, di déka
mwi hundika xékélakindate, God démawuli ye.

5God natafa male dé re. God angé sakumbu rendéka du takwa angé sakumbu rendaka
dé du nak nyéndékmbu re. Wun duna xi Krais Jisas dé.

6Dé wumbu reta God wandén nukwambu dé dé hafuré dé hwe, nani atéfékré Satanéna
tambambu héranjoka. Hwendéka angi nani xékélaki. Atéfék du takwa huli mawuli hérae
jémba rembete God démawuli ye.

7Mawuli yata déwuniré waséke,wuni Godna hundi wata Kraisna aposel reta nak téfana
du takwaréGodkawakwewute. Di Jisaska jémba sarékétamwihundika xékélakindate,wuni
diré wungi wakwe. (Wuni yénataka hundi wahambawuni. God hafu dé wuniré waséke.
Wumwi hundi dé.)

8 Wungi maki atéfék getéfambu atéfék du yikafre sémbut huruta deka tamba harékéta
Godré watandi. Di mawuli wihafi yata, haraki hundi wahafi yata, dé wali hundi bulétandi.
Wungi wuni mawuli ye.

Takwa angi hurutandi
9 Takwa angi hurundate akwi wuni mawuli ye. Di nukwa wur sandawu nae di yikafre

nukwa wur sandatandi, deka séfi jémba samétéfita yikafre sémbut hurunjoka. Du takwa
diré xéta deka ximbu harékéndate di deka némbé lékita yéwasé waréta séfélak yéwa hweta
yikafre sanda wur yamba sandakéndi.

10Di “Nani Godna takwa nani”wata di nakmaki nakmaki sandandaka jondu sarékéhafi
yata di yikafre jémba yatandi. Wungi yandat, wu sékérékétandé.

11 Du nawulak Godna hundi wandat takwa nakélak reta wun hundi jémba xékétandi.
Xékéta hundi yamba bulékéndi.

12 Wuni angi wuni we. Takwa Godna jémbaka duré yamba wakwekéndi. Takwa duka
néma takwa yamba rekéndi. Di buléhafi yata nakélak retandi. Wungi wuni we.

13Métakawewuni wungi wa? Tale God dé Adamré hurataka. Huratakataka hukémbu dé
Ivré hurataka.

14 Adam Satanéna yénataka hundi xékéhambandé. Iv hafu lé Satanéna yénataka hundi
xékétaka,Godnahundi xékéhafiyata, léharaki saraki sémbuthuru. Wun jooka sarékétanani
xékélaki. Takwa duka néma takwa yamba rekéndi.

15Wungimaki, takwaGodka jémba sarékéta,dékanémafwimbumawuli yata, haraki saraki
sémbuthuruhafiyata, diwungi yikafre sémbuthurundat, Goddiré yikafrehurutandé,nyan
hératendaka nukwambu. Diré yikafre hurundét, di jémba retandi.

3
Krais Jisasna hundi xékékwa du takwaka hatikwa du
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1Ané hundi mwi hundi dé. Du nak Krais Jisasna hundi xékékwa du takwaka hatikwa du
renjokamawuli yata, dé yikafre jémba yanjoka démawuli ye.

2Du nak Krais Jisasna hundi xékékwa du takwaka hatikwa du renjokamawuli yata angi
retandé. Atéfék du takwana makambu yikafre sémbut hurukwa du retandé. Dé sétafa
takwa male hératandé. Déka mawuli jémba tétandé. Dé déka séfika déka mawulika jémba
hatitandé. Dé yikafre sémbut male hurutandé. Du nawulak nak téfambu yandat, dé diré
yikafre huruta hénoo hweta watandé, di déka gembu hwandate. Dé Godna jémbaka atéfék
du takwaré jémbawakwetandé.

3 Dé wangété yandaka hulingu sata wangété yamba yakéndé. Dé nak du takwaka
hambuk yahafi yata diré nakélak hurutandé. Dé nak du wali warunjoka mawuli yamba
yakéndé. Dé yéwakamawuli yamba yakéndé.

4 Dé déka takwa nyangwalka jémba hatitandé. Dé wandét déka nyangwal déka hundi
jémba xékétawandénmaki hurutandi.

5 Du nak déka takwa nyangwalka jémba hatihafi yata yingi maki nae dé Godna hundi
xékékwa du takwaka jémba hatitandé? Wu yingafwe.

6 Dé némbuli male Krais Jisasna hundi xékéta Kraisna hémémbu huli du reta dé deka
hatikwa du yamba rekéndé. Dé huli du reta, hatikwa du reta dé dé hafu déka ximbu
harékéta haraki saraki sémbut hurundét, God déré hurundén haraki saraki sémbut hasa
hwetandé, Satanré hasa hwetendékamaki.

7Hatikwadurenjokamawuli yakwadudéyikafremawuli yata jémba retandé. Rendétdi,
Krais Jisasna hundi xékéhafi yakwa du takwa akwi dékawandat, “Dé yikafre du dé.” Wungi
wandat, dé wun du jémba rendét, du takwa déka, “Haraki saraki sémbut hurukwa du dé,”
yamba nakéndi. Nahafi yandat, dé bari Satanéna xakifékémbu yamba xakrikéndé.

Hatikwa duwali jémba yakwa du
8 Du nawulak Krais Jisasna hundi xéka wun jémbaka hatikwa du wali jémba yatandi.

Wunde du angi retandi. Di yikafre sémbutka sarékéta mwi hundi watandi. Hundi yéték
yamba bulékéndi. Séfélak wain hulingu yamba sakéndi. Di séfélak yéwa héranjoka yamba
sarékékéndi.

9 Di Krais wafukandén hundi jémba xékéta Kraiska jémba sarékéta di di hafuka angi
sarékétandi, “Nani haraki sémbut nawulak huruhambame.” Wungi sarékétandi.

10 Tale guni deka jémba hurukwexétanguni. Hurukwexéngut, di yikafre mawuli yata
yikafre jémba yata jémba rendat, wangut di hatikwa duwali jémba yatandi.

11 Takwa akwi yikafre sémbutka male sarékétandi. Sarékéta du takwaka yamba
wanyambékéndi. Jémba retandi. Atéfék jonduka mwi hundi wata wandan maki male
hurutandi.

12Hatikwa duwali jémba yakwa du di nak nak natafa takwamale hératandi. Deka takwa
nyangwalka jémba hatitandi. Hatindat di deka hundi xékétandi.

13Hatikwa du wali jémba yakwa du yikafre jémba yandat, Krais Jisasna hundi xékékwa
du takwa dika angi watandi, “Di Kraiska yikafre jémba di ya.” Wungi watandi. Krais akwi
dika yikafremawuli yata diré yikafremawuli hwetandé. Hwendét di déka du reta Kraiska
jémba sarékéta hambuk yata du takwaré déka yikafre hundi watandi.

Godna sémbut
14Wunibariménikayanjokawunimawuli ye. Mawuli yatawuni anényingahayiménika.
15Wunibari yahafiyawut,ménihayiwunhundixétaxékélakitaméni,Godnagemburekwa

du takwa wali reteméka sémbutka. Wunde du takwa di wungi re wungi re rekwa Godna
hundi xékékwa du takwa di. Di téréndan hwaar hambuk téndékamaki di Godnamwi hundi
hambuk huruta wun hundi haréké.

16Nani atéfék nani xékélaki. God hanja fakutaka némbuli naniré wakwendén hundi wu
némafwi hundi dé. Wun hundi Godna sémbutka angi dé wa:
Dé duna séfi hura rendéka du takwa déré di xé.
Dé yikafre sémbut hurukwa du rendéka Godna Hamwinya déka dé naniré wa.
Godna ensel déré di xé.
Déka du di atéfék getéfambu rekwa du takwaré hundi wa déka.
Wandaka di déka jémba saréké.
God déré hura warindéka dé nukwa hanyikwamaki dé hanyi.
Wungi dé wa.

4
Yéna yakwa du
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1Godna Hamwinya angi déwa, “Mé xéké. Hukémbu xakutekwa nukwambu du nawulak
di yéna yakwa hamwinyana hundi akwi, haraki hamwinyana wakwendan hundi akwi
xékétandi. Xékéta Krais Jisasna hundika hu hwetandi.” Wungi dé Godna Hamwinya wa.

2 Wun haraki hamwinyana hundi wakwa du di yéna yata yénataka hundi wandaka
hurundan sémbut deka mawulimbu ya maki yanéndéka dé deka mawuli hambuk motu
maki dé xaku.

3 Wunde du di ané yénataka hundi watandi: “Guni takwa yamba hérakénguni. Guni
nawulak hénoo yamba sakénguni.” Wungi watandi. Guni deka hundi xékékénguni. God
atéfék hénoo hamwi dé hurataka, nani sambete. Nani Godka jémba sarékékwa du takwa
mwihundixékélakitaatéfékhénookayikafremawuli yatame. Yikafremawuli yatahwendén
hénooka déka diména naata wun hénoo satame.

4God huratakandén atéfék hénoowu yikafre dé. Huratakandén hénooka nawulak yamba
yakérkéme. Yikafre mawuli yata Godka diména naata atéfék hénoo satame.

5Nani Godna nyingambu xéta wata God wali hundi bulémbet, God satembeka hénooka
“Yikafre dé” natandé.

Timoti Kraisna yikafre jémba yakwa du retandé
6 Méni wun hundi Krais Jisasna hundi xékékwa du takwaré wata méni Kraisna jémba

jémba yakwa du retaméni. Reta méni Krais Jisaska jémba sarékéndan hundi jémba xékéta,
wakwemben yikafre hundi xékémét,wun hundi ménika hambuk hwetandé, yikafre hénoo
hambuk hwendékamaki. Hwendétménamawuli jémba tétandé.

7Méni ané héfana du takwa saféndan sarsaf yamba xékékéméni. Wu baka hundi male dé.
Wun hundika hu hwetakaméniméni hafuré Godna yikafre sémbutkawakwetaméni.

8Méni hambuk yata nakmaki nakmaki séféru gélimétména séfi hambuk tétandé. Wungi
yata jémba retaméni. Méni Godka jémba sarékéta wandén maki hurumét, ména mawuli
jémba tétandé. Wungi yata jémba male retaméni. Ména mawuli jémba téndét, némbuli méni
jémba reta hukémbu akwi jémba retaméni,wungi re wungi re.

9Wun mwi hundi dé. Méni wun hundi jémba xékéta wun hundika jémba sarékémét, wu
sékérékétandé.

10Wun hundika sarékéta nani hambuk yata weséka jémba ya. Wungi re wungi re rekwa
Goddéatéfékdu takwaréSatanéna tambambuhéra. Héraedéka jémba sarékékwadu takwaré
yikafre hurundét nani dé wali jémba retame. Wungi xékélakita nani haxé, God wungi
hurutendékaka. Haxéta nani hambuk yata hambuk jémba ye.

11Méniwun hundi wata diré jémbawakwetaméni.
12Dunakméniwayikanadu remékakaharaki hundi yambawakéndé. Méni yikafre hundi

wata, yikafre sémbut male huruta, du takwaka némafwimbu mawuli yata, Godka jémba
sarékéta, atéfék haraki sémbutka hu hwetaméni, atéfék Kraisna hundi xékékwa du takwa
méniré xétawayikana du remékaka sarékéhafi yata di hurumékamaki hurundate.

13Yatewukaka haxétaméni hambuk yata angi hurutaméni. MéniGodna nyingambu xéta
du takwakahambukmbuwataméni. MénidiréGodnahundiwataméni,dekamawuli jémba
téndéte. Godna jémbaka diré wakwetaméni.

14 Hanja du nawulak Godna ximbu profetna hundi wandaka di Kraisna du takwaka
hatikwa néma du ména makambu tamba hurundaka God déka hambuk dé ménika hwe,
déka jémba yaméte. Hwendéka méni hambuk hérae hwendén hambukéka hu yamba
hwekéméni. Hu hwehafi yata déka jémba jémba yataméni.

15 Méni wun jémba jémba yata, wawun hundi jémba xékémét, di du takwa xéta angi
watandi, “Hanja yikafre mawuli yata dé jémba re. Némbuli yandékamawuli hanja yandén
mawuliré dé sarékéngwandé. Yikafre mawuli male dé ya.” Wungi watandi.

16Méni méni hafuka wakwemén hundika akwi xékélaki nataméni. Xékélaki naata wun
jémbakawendé nahafi yatawawunhundi xékémét,Godméniré akwiménahundi xékétekwa
du takwaré akwi Satanéna tambambu hératandé.

5
Godna hundi xékékwa du takwaré angi watandé

1Méni gwalefa duré haraki hundi yamba wakéméni. Méni ména yafaré yikafre hundi
waméka maki, méni gwalefa duré yikafre hundi wataméni, deka mawuli jémba téndéte.
Méniwayikana duré yikafre hundi wataméni,ména bandinguré wamékamaki.

2 Méni gwalefa takwaré yikafre hundi wataméni, ména ayiwaré waméka maki. Méni
wayikana takwaré yikafre hundi wataméni,ména nyangeré wamékamaki. Di wali haraki
sémbut yamba hurukéméni.

Du hiyandé takwa
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3Nyan hérahafi takwana du hiyandat, di hawi takwa hafu rendat, guni wunde takwaka
jémba hatitanguni.

4 Du hiyandé takwana nyangwal gwalungu re, di Godna hambuk hundika sarékéta
wandén maki hurunjoka di léka jémba hatitandi, lé nyangwal rendaka dika jémba hatilén
maki. Wu deka jémba dé. Atéfék du takwa deka yafa ayiwa maambunguka akwi jémba
hatitandi. Hatindat God xéta dikamawuli yatandé.

5Du hiyandé takwa nyan hérahafi ye hawi takwa re, lé angi watalé, “God wunika jémba
hatitandé.” Wungi wata dé wali hundi buléta lé gan nukwa déré wakwexékétalé.

6 Du hiyandé takwa léka séfika male sarékéta haraki sémbut hurulét, léka séfi hiyahafi
rendét, lékamawuli bu hiya, haraki sémbut hurulénka.

7Méni du hiyandé takwaré wun hundi wataméni, atéfék du takwa deka sémbutka haraki
hundi wandamboka.

8Godnahundi xékékwadu takwadekahémka jémbahatihafi yata di Godnahundi xékéhafi
yata wun hundika hu hwe. Wungi hu hwendaka deka haraki saraki mawuli Godna hundi
xékéhafi yakwa du takwana haraki saraki mawuliré dé sarékéngwandé.

9Du hiyandé takwa dumi gwongofu (60) héki hwari yindét gwalefa ye relétméni léka xi
hayitaméni, nyingambu. Hayitaka guni léka jémba hatitanguni. Lé hanja natafa du wali
male relét, guni léka jémba hatitanguni.

10Lé yikafremawuli yata du takwawali yikafre jémba yalét, di lékawatandi, “Wuyikafre
takwa lé.” Wungi wandat guni léka jémba hatitanguni. Lé nyangwalka hanja jémba hatita,
nak téfambu yandé du takwaka hénoo hweta, lé Godna du takwanaman yakwanyilét, guni
léka jémba hatitanguni. Du takwa xakwali rendat, lé dekamawuliré yikafre huruta diwali
jémba yata, nak maki nak maki yikafre jémba yalét, guni léka xi nyingambu hayitaka guni
léka jémba hatitanguni.

11-12Du hiyandé takwa wayikana takwa rendat, guni deka xi nyingambu hayihafi yata
dika yambahatikénguni. Di talewatandi, “Nani hawi takwa retame. Hawi takwa retaKrais
Jisasna jémbamale yatame. Mwi hundi nani wa.” Wungi wataka wafewana hukémbu nak
mawuli yata, du humbwinjokawambulamawuli yata Krais Jisaskawasékérékéndanhundi
yatakatandi? YatakatakaKraiskahuhwendat,watandi, “Wuyénatakahundiwakwa takwa
di.” Wungi watandi.

13 Du hiyandé takwa wayikana takwa reta, jémba yanjoka wendé naata, di atéfék geré
wulaaye yita, jémba yahambandi. Yahafi yata baka reta di hundi hungalimbu wa, nak du
takwaka. Hungalimbuwatanakdu takwana jémbaka sarékétadi bulé. Wungi bulétaharaki
saraki hundi di bulé.

14 Wun jooka sarékéta wuni du hiyandé takwa angi hurundate wuni mawuli ye. Di
wayikana takwa reta di du nakré humbwe nyangwal hérae geka hatita jémba retandi.
Wungi wunimawuli ye. Di wungi hurundat, nanamama du diré xéta, Krais Jisasna hundi
xékékwa du takwaka haraki saraki hundi yambawakéndi.

15Du hiyandé takwa nawulak némbuli Godna hundi yatakataka di Satanéna hundi xéké.
Wun jooka sarékétawuni wun hundi méniré we.

16Takwa hésiKrais Jisaska jémba sarékélét, léka hémémbu rekwa takwana du hiyandét, lé
wule takwaka jémba hatitalé. Wu léka jémba dé. Krais Jisasna hundi xékékwa nak du takwa
wun jémba yamba yakéndi. Du hiyandé takwa nyan hérahafi ye baka relét, Krais Jisasna
hundi xékékwa du takwa léka jémba hatitandi.

Kraisna du takwaka hatikwa néma du
17 Krais Jisasna hundi xékékwa du takwaka hatikwa néma du nawulak di wunde du

takwaka jémba hatindat, guni deka ximbu harékéta dika yéwa hwetanguni. Di hambuk
jémba yataKrais Jisasna hundiwata, déka jémbaka guniré jémbawakwendat, guni dika yéwa
nawulak akwi hwetanguni.

18Godna nyingambu rekwa hundi wun jooka angi déwa, “Bulmakau bali jémba yatawit
sék akinjinyindat, guni deka hundi yamba gikénguni. Di wun jémba yata wit sék nawulak
sakwandi.” Wungi wandéka nak hundi akwi dé re, “Jémba yakwa du jémba yataka yéwa
hératandi.” Wungi dé Godna nyingambu rekwa hundi wa.

19Wafewanadunakangiwatandé? “Wunnémadudéharaki saraki sémbuthuru.” Wungi
wandét, méni wun duna hundi yamba xékékéméni. Du yéték hufuk wungi wandat, méni
deka hundi xékétaméni.

20 Hatikwa néma du nawulak haraki saraki sémbut hurundat, méni diré hambukmbu
wataméni, atéfék du takwana makambu. Atéfék hatikwa néma du xékéta di haraki
saraki sémbut hurunjoka roondate, méni haraki saraki sémbut hurundé duré hambukmbu
wataméni.
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21Méniwunhundimé xéké. Wuni God, Krais Jisas, Godna enselnamakambu tétaméniré
wunihambukmbuwe. Méniwawunhundi jémbaxékétawawunmakiméhuru. Méniatéfék
du takwaré natafa hundi wataméni. Ména du takwaré nak hundi, nak du takwaré nak
hundi yambawakéméni.

22 Méni du nakéka jémba xékélakihafi yata méni deka makambu tamba bari yamba
takakéméni,ménidéwali haraki saraki sémbuthuruhafiyanjoka. Méniyikafremawuli yata
yikafre sémbutmale hurutaméni.

23Séfélaknukwaménabiyahangéli yandékaméninakmaki nakmaki barménihiyae. Bar
hiyaménka, méni hulingu male yamba sakéméni. Nawulak wain hulingu akwi sataméni.
Samétména biya jémba téta bar hényitandé.

24Du nawulak haraki saraki sémbut hurundaka di atéfék du takwa xéta dika di xékélaki.
Nawulak haraki saraki sémbut hurundaka du takwa xéhafi yata di dika xékélakihambandi.
Hukémbu atéfék du takwa wun haraki saraki sémbutka xékélakitandi. Xékélakindat God
wunde duré hurundan haraki saraki sémbut hasa hwetandé.

25 Du nawulak yikafre jémba yandaka di atéfék du takwa xéta dika xékélaki. Nawulak
yikafre jémba yandaka di du takwa xéhafi yata dika xékélakihambandi. Hukémbu atéfék
du takwa deka yikafre jémba xéta xékélakitandi dika. Haraki saraki sémbut hurundé duka
xékélakindakamaki, yikafre jémba yakwa duka akwi wungi xékélakitandi.

6
Nak duna jémba yakwa du takwa

1 Krais Jisasna hundi xékékwa du takwa nawulak di nak duna jémba baka yata di wun
néma duna ekombu re. Di deka néma duka angi watandi: “Di nana néma du di. Nani deka
hundi xékéta yikafre jémba yatame, dika.” Wungi wata hurundat, dika hatikwa du takwa
diré xéta di Godna xika, Krais Jisaska wakwemben hundika akwi haraki hundi yamba
wakéndi.

2Wunde néma du Krais Jisaska jémba sarékéndat, jémba yakwa du takwa angi watandi,
“Nani atéfékKrais Jisasna hundi nani xéké. Xékanana néma duka némafwimbumawuli yata
deka hundi jémba xékétame. Wungi huruta nani Kraisna hundi xékékwa duré nani yikafre
huru.” Wungiwatayikafre jémbayatandi, dekanémaduka. Di yambawakéndi, “Nananéma
du akwiKrais Jisasnahundi di xéké. Xékadi nananyamabandimaki rendakanémbulinani
dekahundi yambaxékékéme.” Wungiwakéndi. MéniGodnahundika du takwaréwakweta,
wawuka hundi jémbawataméni, atéfék du takwaré.

Angi huruta jémba retame
3Du nawulak di nak maki hundi wata, yikafre hundika hélék yata, nana Néma Du Jisas

Kraisna hundika hu hweta, Godna sémbutwakwekwa hundika xékéhafi yata, wu,
4wundedudiatéfék jondukaxékélakihafiyatadidihafudekaximbubakadiharéké. Deka

mawuli haraki ye téndéka di nakmaki hundi wata yalefu hundinamo hundikawarunjoka
dimawuli ye. Wungi yata nak duka yandén jooka harakimawuli xékéta, rékambambuwata,
nak duré haraki hundi wata, dekamawulimbu haraki hundi wata,

5wungi di atéfék nukwambu du takwa wali waruta ware. Wunde duna mawuli haraki
téndékadimwihundika yike ye. Yike yedi dekamawulimbuwa, “NaniGodnahundi xékéta
nani séfélak jondu hératame.” Wungi di wa.

6 Mé xéké. Nani Godna hundi jémba xékéta nak duna jooka mawuli yahafi yata, nani
xérénjuwi dumaki nani re. Wumwi hundi dé.

7Ayiwa naniré héraléka nani jondu nawulak hura yahambame. Baka nani ya. Hukémbu
nani hiyae jondu nawulak hura yamba yikéme. Baka yitame. Wungi nani xékélaki.

8 Nani hénoo nukwa wur hura témbet, wu yak. Nawulak jondu akwi héranjoka yamba
sarékékéme.

9 Du takwa di séfélak jondu héranjoka mawuli yandat, deka mawuli haraki ye tétandé.
Téndét wangété yandat deka haraki mawuli diré hulukindét, di haraki saraki sémbut
huruta fakutandi, hamwi biyamimbuwulaaye hiyandakamaki.

10 Du takwa di yéwaka némafwimbu mawuli yata di séfélak nak maki nak maki haraki
saraki sémbut hurutandi. Du takwa nawulak yéwa héranjoka némafwimbu mawuli yata,
Godna hundika hu hwendaka dika némafwi xak yandéka di hambuk hangéli héra, deka
mawulimbu.

Méni hambuk yata jémba retaméni
11MéniGodnadu retaméniwungi yambahurukéméni. Ménihambukyata angi retaméni.

Yikafre sémbut huruta Godna hundi xékéta jémba retaméni. Méni Godka jémba sarékéta
du takwaka némafwimbu mawuli yataméni. Xak ménika yandét, méni hambuk yata jémba
tétaméni. Méni du takwaka yikafre mawuli yata dika nakélak hurutaméni.
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12 Fétékérékwa du hambukmbu fétékéréndaka maki méni hambuk yata, Godka jémba
sarékéta déka jémba yataméni. God méniré dé waséke, méni déka hundi xéka huli mawuli
hérae jémba reméte, wungi re wungi re. Méni wun huli mawuli mé huluki. God méniré
wasékendéka méni du takwana makambu téta Krais Jisas ména Néma Du rendékaka méni
yikafre hundi méniwa.

13Godatéfék jonduhuratakatakadéhamwinyadikahwe, di rendate. HanjaKrais Jisasna
mama déré xiyanjoka hurundaka dé Pontius Pailatna makambu téta dé déka jémbaka
yikafre hundi wa. Némbuli God bér Krais rembéka ani bérka makambu téta wuni méniré
ané hundi hambukmbuwa.

14Méni Kraisna yikafre hundi xékéta wandén maki hurutaméni. Déka hundi yatakahafi
yataharaki sémbutnawulakyambahurukéméni. Yikafre sémbuthurutananaNémaDu Jisas
Krais wambula yatendéka nukwaka haxétaméni.

15God hafuwandét Jisas Krais wambula yatandé. Wun harékémbekaGod dé atéfék néma
duré sarékéngwanda dé hafu atéfék néma duka dé néma du re.

16 Dé hafu wungi re wungi re reta dé larékombu rendéka nani rendénmbu yamba
xakukéme. Hanja akwi némbuli akwi du takwa déré xénjoka hurufatikétandi. Déka ximbu
harékétame. Dé hambuk yata nana Néma Du retandé, wungi re wungi re. Wu mwi hundi
dé.

Xérénjuwi du takwa
17 Méni ané héfambu rekwa xérénjuwi du takwaré angi wataméni: “Guni guna ximbu

yamba harékékénguni. Guni jémba renjoka mawuli yata, ané héfambu reta hényitekwa
jonduka sarékéhafi yata Godka male sarékétanguni. God atéfék jondu nanika baka dé hwe,
nani yikafre mawuli yata jémba rembete.

18Guni du takwaré yikafre hurutanguni. Diré yikafre huruta séfélak yikafre jémba yatan-
guni. Guni yikafre mawuli yata guna jondu mune hwetanguni, nawulak du takwaka.”
Wungi wataméni xérénjuwi du takwaré.

19 Di wungi huruta di hukémbu xakutekwa nukwambu jémba renjoka di yikafre jondu
taka. Wun nukwa xakundét,God dika yikafre jondu diré hasa hwetandé. Hwendét di God
wali jémba retandi, wungi re wungi re.

MéniGodna jémbaka jémba hatitaméni
20 Timoti, méni mé xéké. God ménika hwendén jémba jémba yataméni. Déka jémbaka

jémba hatita déka hundi jémba xékétaméni. Méni Godka sarékéhafi yakwa du takwana baka
hundi yamba xékéméni. Di wun hundi buléta wun hundika waruta yéna yata di wa, “Wu
xékélelakikwa duna hundi dé.”

21 Du takwa nawulak wun hundi xéka wun hundika sarékéta di Kraisna hundika hu
wundé hwenda.
Godméniré yikafre hurundétewuni déré wakwexéké.
Wuna hundi yak.
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Pol Timotika hukémbu hayindén nyinga
1-2 Méni Timoti, ménika wuni Pol ané nyinga hayi. Kraismbu méni wuna nyan maki

remékawuniménikanémafwimbumawuli ye. Godmawuli yandékamakiwuniKrais Jisasna
aposelwuni re. RetawuniKraisnayikafrehundiwuniwa, du takwaKraiska jémba sarékéta
di God wasékérékéndénmaki huli mawuli hérae jémba rendate, wungi re wungi re.
Nana yafa God akwi nana NémaDuKrais Jisas akwiméniré yikafre hurutaménika saréfa

naata, nakélak hurumawuli hwembét,méni jémba remétewuni Godré wakwexéké.

Godna hundi wanjoka yamba rookéme
3Hanjawunamandékangu yikafremawuli yata di Godna jémba di ya. Yandanmakiwuni

yikafre mawuli yata Godna jémba wuni ye. Jémba yata ménika sarékéta wuni déka diména
naata gan akwi nukwa akwi wuni dé wali hundi bulé,ménika.

4 Wuni hanja wunika géraménka sarékéta wuni méniré wambula xénjoka wuni
némafwimbu mawuli ye. Méniré wambula xéta yikafre mawuli yata mawuli sawuli
yatawuni.

5Méni Godka jémba sarékéméka wuni ménika saréké. Hanja ména maambu léka xi Lois
yikafremawuli yata lé Godka jémba saréké. Ména ayiwa Yunis akwi yikafremawuli yata lé
Godka jémba saréké. Méni akwi, bér sarékémbénmaki, dékaméni jémba saréké. Wungiwuni
xékélaki.

6 Xékélakita wuni ané hundi méniré we: Hanja ména anéngambambu tamba huruwuka
God ménika hambuk nak dé hwe, déka jémba yaméte. God hwendén hambukékawambula
sarékéta déka jémba jémbamale yataméni. Wungi wuni méniré we.

7 Nani roota baka rembete dé God déka Hamwinya nanika hwehambandé. Nani
hambuk yata du takwaka némafwimbumawuli yata nana séfika nanamawulika akwi jémba
hatimbete dé God dékaHamwinya nanika hwe.

8 Wungi maki méni roohafi yata yikafre mawuli yata hundi wataméni, nana Néma
Duka akwi wunika akwi. Wuni déka jémba yata séndé gembu rewukaka wanjoka yamba
rookéméni. God hambuk hwendét,méni hambuk yata déka yikafre hundi wata méniwuni
wali hangéli hérataméni.

9God naniré Satanéna tambambu wundé hérandé. Hérataka dé naniré wa, nani déka du
reta yikafre sémbu male hurumbete. Dé yamben yikafre jémba xéta naniré dé wungi wa,
o yingafwe? Wu yingafwe. Déka mawuli sarékémbu nanika saréfa naata jémba hatita dé
naniré baka yikafre huru. Hanja ané héfa huratakahafi yandén nukwa God dé wa, Krais
Jisas naniré yikafre hurundét, nani déka du rembete.

10 Hanja God wandén hundi faakwa rendéka Krais Jisas dé ya, naniré Satanéna tam-
bambuhéranjoka. Yandékanani déréxétakaGodhanjawandénhundikanani xékélaki. Krais
Jisas yae dé du hiyana sémbutré sarékéngwandéndéka nani Kraismbu huli mawuli hérae
jémba retame. Dé yae Godna yikafre hundi wandénka, nani déka hundi xékéta wungi re
wungi re jémba retame. Wungi nani xékélaki.

11 God wuniré dé waséke, wuni déka aposel reta déka hundi wata déka jémbaka diré
wakwewute.

12 Déka jémba yawunka xak nawulak wunika yandaka wuni hangéli héra. Wuni jémba
sarékéwun Godka wuni xékélaki. Xékélakita wuni angi wuni saréké. Dé wunika akwi
hukémbu wunika hwetendéka jonduka akwi jémba hatitandé. Hatindét hukétéfi nukwa
yandét dé wuniré yikafre huruta wunika wun jondu hwetandé. Hwendét wuni dé wali
jémba retawuni.

13 Hanja wuni yikafre mwi hundi méniré wawuka méni wun hundi jémba méni xéké.
Hanja xékéménmakiméniwunhundi jémba xékétawawunmaki hurutaméni. Krais Jisaska
jémba sarékéta dé wali natafa mawuli héraata du takwaka némafwimbu mawuli yataméni.
Wun hundi yamba yatakakéméni.

14 God déka yikafre mwi hundi dé méniré wa, méni wun hundika hatita du takwaré
waméte. Méninanamawulimbu tékwaGodnaHamwinyambuhambukhéraewunhundika
jémbamé hati, du takwawun hundiré haraki hurundamboka.

15 Esiana héfambu rekwa du takwa atéfék di wunika hu wundé hwenda. Wun héfambu
rekwa du Figelus bérHermogenes akwi bérwunika hu hwe. Wungi wundé xékémé.

16 Di hurundan maki, Onesiforus huruhambandé. Hurundénka wuni Godka wa, dé
Onesiforusna hémka saréfa naata diré yikafre hurundéte. Séfélak nukwambu wunika yae
wunamawuliré dé yikafre huru. Dé wuni séndé gembu rewukaka roohambandé.
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17 Yingafwe. Dé Romémbu rendén nukwambu dé wunika hwaka hwaka hukémbu dé
wuniré xe wuni wali re.

18Hurundénka sarékétawuni NémaDuréwa, wun xakutekwa nukwambuNémaDu déka
saréfa naata déré yikafre hurundéte. Méni xékélaki. Hanja dé Efesusmbu reta dé séfélak
yikafre jémba dé ya.

2
MéniKrais Jisasna xi warekwa dumaki jémba tétaméni

1Wungi maki, wuna nyan, ménimé xéké. Krais Jisas naniré yikafre hurundéka nani dé
wali natafa mawuli héraata re. Méniwungi reta hambuk yataméni.

2Hanja séfélakdunamakambu tétawuni yikafre hundiwa. Wawukaménixéké. Xékétaka
némbuli méni wun hundi wandan maki hurukwa duré wataméni. Wamét di ména hundi
jémba xékéta du takwaré jémbawakwetandi.

3 Xi warekwa du hambuk yata jémba téndaka maki, méni akwi Krais Jisasna yikafre xi
warekwa du méni. Wungi remét nawulak xak ménika yandét, méni nani wali hangéli
héraata hambuk yata jémba tétaméni.

4 Xi warekwa du warenjoka huruta di déka néma duna hundi xékénjoka dé mawuli ye.
Mawuli yata déka néma duna hundi xékéta dé xi warekwa jémba male ya. Nak maki nak
maki jémba yahambandé.

5 Du nak fétékérénjoka mawuli yata dé tale fétékérétendaka hambuk hundi xékétandé.
Xékétaka dé di wali fétékéra ye diré sarékéngwandétaka dé tale ye yikafre joo hératandé. Dé
deka hundi xékéhafi yata dé wun yikafre joo yamba hérakéndé.

6Du nak déka yawimbu hambuk jémba yata hénoo setaka hukémbu dé atéfék du takwaré
sarékéngwanda dé tale wun yawimbu hénoo hérandét,wu sékérékétandé.

7Wun sataku hundi hufukéka mé saréké. Sarékémét Néma Du yikafre mawuli hwendét
méni atéfék hundika jémba xékélakitaméni.

8 Jisas Kraiskawambulamé saréké. Dé hiyandékaGod déréwambula husaraméndéka dé
wungi re. Dé Devitnamandéka dé. Wungi wuni Kraisna yikafre hundimbuwa.

9Wawuka déka mama wuniré haraki huruta wuniré séndé gembu husolotaka, haraki
saraki sémbut hurukwa duré husolotakandaka maki. Wungi husolotakandaka dé Godna
hundi séndé gembu rehambandé. Dé jémba dé yi.

10 Di wuniré haraki hurundaka wuni hangéli héraata wuni roohafi yata jémba re. God
du takwaré dé waséke, di déka du takwa rendate. Di akwi Krais Jisaska jémba sarékéndat,
dé diré Satanéna tambambu hérandét, di dé wali wungi re wungi re jémba rendate, wuni
hangéli héraata hambuk yata re.

11Ané hundi wumwi hundi dé. Ané hundikamé saréké:
Nani dé wali hiyataka, hukémbu nani dé wali wungi re wungi re jémba retame.
12 Hambuk yata, déka jémba yatakahafi yata, hukémbu nani dé wali néma du reta du

takwaka jémba hatitame.
Nani angi wambet, “Déka xékélakihambame.” Wungi wambet, dé nanika watandé, “Dika

xékélakihambawuni.” Wungi watandé.
13 Dé wandéka maki dé huru. Nani wambeka maki huruhafi yambet, dé wandéka maki

hurutandé. Déwandén hundi yamba yatakakéndé.
Yikafre jémba yakwa duka Godmawuli yatandé

14Méni Krais Jisasna hundi xékékwa du takwaré wun hundi wataméni, di wun hundika
yikeyandamboka. Ménidiréangiwataméni, “GuniGodnamakambutéta,hundibuléta,nak
maki yikama hundika yamba warukénguni.” Wungi wataméni. Du takwa warundat deka
mawuli jémba yamba tékéndé. Du takwa warundaka hundi xékéndat, deka mawuli haraki
yatandé.

15 Méni Godna makambu téta yikafre jémba yata, God ména jémba xéta ménika yikafre
mawuli yandéte, méni hambuk jémba yataméni. Yata diré Godna hundika jémba wak-
wetaméni. Mwi hundika jémba xékélakindate, méni diré jémba wataméni. Wata Godna
makambu tétaméni yamén jémbaka yamba rookéméni.

16 Du nawulak Godka sarékéhafi yata di baka hundi bulé. Wungi bulékwa du takwa di
Godka di hu hweta di nawulak haraki saraki sémbut akwi hurutandi. Méni deka hundi
yamba xékékéméni.

17Yikamawasi némafwi yata duna séfiharaki hurutandé. Dekahundiwasi yandékamaki
némafwi yandét, nak du takwa xékéndat, wun hundi deka mawuliré haraki hurutandé.
Himeneus bér Filetus bérwun hundi wata

18 bér mwi hundina yambu wundé yatakambér. Bér yéna yata angi bér wa, “Nani huli
mawuli hérambeka God naniré wundé husaraméndé. Nani hiyambet, dé naniré wambula
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yamba husaramékéndé.” Wungi wambéka Néma Duna hundi xékékwa du takwa nawulak
bérka hundi xékéta, Godna hundi jémba xékéhambandi.

19Wu yak. God téréndén hwaar dé hambukmbu té. Wun hwaarmbu dé ané hundi hayi,
“NémaDudéka du takwaka dé xékélaki.” Ané hundi akwi dé hayi: “Dunak angiwata, ‘Wuni
NémaDunaduwuni.’ Wungiwata déharaki saraki sémbutkahuhwetandé.” Wungi déhayi.

20Ané sataku hundi mé xéké. Nak maki nak maki andé di taka, némafwi gembu. Andé
nawulakdi golmotumbuyataka. Nawulakdi silvamotumbuyataka. Séfélak yéwahwetaka
di wun yikafre male andé yataka. Nawulak yéwa hwehafi yataka di mimbu andé ta.
Nawulak di héfambu yataka. Yikafre andémbu di yikafre jondu taka. Nawulak andémbu
di haraki jondu taka.

21Wungimaki du nak haraki saraki sémbut yatakataka yikafre sémbut huruta dé yikafre
jondu takandan andé maki retandé. Dé deka Néma Du Godna du reta, déka jémba yanjoka
mawuli yata, déka hundika dé haxé. Haxéta dé wandét, dé déka yikafre jémba yatandé.

22Wungi maki, méni wayikana duna haraki mawulika hu hweta angi hurunjoka huru-
taméni. Méniyikafre sémbuthuruta, Godka jémba sarékéta,du takwakanémafwimbumawuli
yata, nakélak huru biya mawuli yata jémba retaméni. Méni yikafre mawuli yata di Néma
Duré wakwexékékwa du takwawali wungi hurutaméni.

23Du nawulakwangété yata yike yata di baka hundi bulé. Méni xékélaki, buléndan hundi
dé du takwana mawuliré haraki huru, di waruta warendate. Xékélakiménka méni di wali
hundi yamba bulékéméni.

24 Néma Duna jémba yakwa du angi hurutandé. Dé warunjoka hélék yata, atéfék du
takwaré yikafre hurutandé. Dé du takwaré jémba wakwetandé, Godna jémbaka. Du nak
déré haraki hurundét, démawuli wihafi nakélak tétandé.

25Du takwanawulakdékahundi xékéhafi yandat, dé diré yikafre hundi nakélakwatandé,
di déka hundi xékéndate. Dé wungi wandét,wafewana God diré yikafre hurundét, di deka
haraki mawulika hu hwetaka Godnamwi hundika xékélakitandi.

26Diwungi xékélakita yikafremawuli yata di Satanénaxakiféké lukwa jémba yitandi. Tale
wun xakiféké diré dé huluki, di Satanmawuli yandékamaki hurundate.

3
Hukétéfi nukwambu séfélak xak xakutandé

1Méni ané jooka xékélakiméte wuni mawuli ye. Hukétéfi nukwambu séfélak xak xaku-
tandé.

2Dudi hafuka, dekayéwakamalenémafwimbumawuli yatandi. Di dekamawuliré xiyaata
deka ximbu male harékétandi. Di nak duka, Godka akwi haraki hundi watandi. Di deka
yafa ayiwana hundi yamba xékékéndi. Nak du diré yikafre hurundat, di wun duka diména
yamba nakéndi. Di Godna hundi yamba xékékéndi.

3Di deka hémka akwi mawuli yamba yakéndi. Di mawuli wita, du takwa wali wambula
jémba yamba rekéndi. Di du takwaka hungalimbu watandi, diré haraki hurunjoka. Di
haraki saraki mawuli xékéta haraki saraki sémbut hurutandi. Di hambuk yata du takwaré
xiyatandi. Di yikafre sémbutka hélék yatandi.

4Di deka du takwarémamakahwetandi. Di jémba sarékéhafi yata,mawuli yandakamaki
bari hurutandi. Di watandi, “Nani hafu néma du nani re.” Wungi watandi. Di Godka hélék
yata nakmaki nakmaki haraki sémbutka némafwimbumawuli yatandi.

5Di Godna ximbu harékéndaka sémbut maki huruta di wun sémbutka angi saréké, “Wun
sémbut hambuk yingafwe.” Wungi di saréké. Wunde haraki saraki sémbut hurukwa duka
hu hwetaméni.

6Wunde du nawulak di nakélak yita di geré wulaaye di jémba sarékéhafi yakwa takwaré
di témbéra,di dekahundi xékéndate. Wunde takwadi séfélakharaki sémbuthurundakawun
sémbut dika xak dé hwe. Di dekamawuli sarékémbu nakmaki nakmaki hundi xékénjoka di
mawuli ye.

7 Mawuli yata atéfék nukwambu di huli jooka xékélakinjoka huruta di mwi hundika
xékélakinjoka di hurufatiké.

8Hanja du yéték Janes bér Jambres bérMosesna hundika hélék bér ya. Mosesna hundika
hélék yambén maki, wunde takwaré wakwa du di mwi hundika hélék ye. Hélék yandaka
deka mawuli haraki téndéka di yéna yata angi wa, “Nani Godka jémba nani saréké.” Wungi
wata jémba sarékéhambandi.

9Hanja Janes bér Jambres bérMosesnahundikahélék yandakahukémbu atéfékdu takwa
déka yénataka sémbutka xékélake di bérka hundi wambula xékéhambandi. Di bérka jémbaka
xékélakindakamaki atéfék du takwawunde duna jémbaré xéta angi watandi, “Haraki saraki
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mawuli xékéta di haraki jémba ya.” Wungi wata deka hundi wambula xékéhafi yandaka
deka jémba némafwi yamba xakukéndé.

Méni hambuk yata Godna hundi jémba xékétaméni
10Méniwungi yambahurukéméni. Méniwuniwali yitaka yatakata jémba yawukawundé

xémé. Wuni diré yikafre hundi wakwewuka wundé xékémé. Wuni Godka yikafre jémba
yanjoka mawuli yawuka wundé xékélakimé. Godka jémba sarékéta, jémba haxéta wuni
du takwaka némafwimbu mawuli yawuka wundé xémé. Wuni hambuk yata Godna hundi
yatakahafi yata jémba téwukawundé xémé.

11 Di wuniré haraki hurundaka wuni hangéli hérawuka wundé xémé. Hanja wuni
Antiok, Aikoniam, Listrambu akwi rewuka wuniré séfélak xak yandéka wuni némafwi
hangélihérawukawundé xékélakimé. Diwuniréwungi hurundakaNémaDuwuniré yikafre
hurundékawuni jémba re.

12 Ané hundi mwi hundi dé. Du takwa Krais Jisas wali natafa mawuli héraata yikafre
sémbut hurunjokamawuli yandat, dékamama du diré haraki hurutandi.

13 Haraki saraki sémbut hurukwa du takwa, yéna yakwa du takwa akwi haraki saraki
sémbut hurutandi. Huruta di haraki saraki sémbut nawulak akwi hurutandi. Huruta di
yénataka hundi wata yénataka hundi xékétandi, du takwanamawuliré haraki hurundate.

14Ménihurundakamaki yambahurukéméni. Hanjananiméniréyikafrehundiwambeka
méni xékawunhundikaméni “Mwihundi dé”ménina. Méniwunyikafre hundiwakwendé
du takwaka méni xékélaki. Xékélakita wamben hundi hulukitaméni. Wun hundi yamba
yatakakéméni.

15 Méni yalefu nyan reméka di du takwa méniré wakwe, Godna nyingambu hanja
hayindan hundika. Wakwendaka wun hundi méni tale jémba xéké. Némbuli akwi wun
hundi méni jémba xéké. Du takwa wun hundi jémba xékéta di Godna jémbaka xékélakitandi.
Xékélakita di Krais Jisaska jémba sarékétandi. Déka jémba sarékéndat, God diré yikafre
hurundét di jémba retandi, wungi re wungi re. Wungi méni xékélaki.

16 Hanja Godna Hamwinya wandéka di Godna hundi hayi, déka nyingambu. Atéfék
hayindan hundi du takwaré yikafre hali hurundé. Wun hundi Godka akwi hurumben
haraki saraki sémbutka akwi dé naniré wakwe. Nani wun hundi xékéta haraki mawuli
yatakata yikafre sémbutka xékélakitame.

17Nani Godna du wun yikafre hundi jémba xékéta hambuk yata jémba xékélakita atéfék
yikafre jémba hali yakwa.

4
MéniGodna hundi jémbawataméni

1 Hukémbu Krais Jisas wambula yae kot xékékwa néma du reta dé hiyandé du takwa
akwi hiyahafi rekwa du takwa akwi deka jémbakawatandé. Xétaka yandan jémbaka hundi
watandé. Dé yae néma du reta nanika hatitendékakawuni saréké. Sarékéta némbuli Godna
makambu, Krais Jisasna makambu téta méniré wuni hambuk hundimbu we, yateméka
jémbaka.

2 Angi wuni we: Atéfék nukwa méni Godna hundi wataméni. Yikafre nukwa yandét,
haraki nukwa yandét, méni Godna hundi wataméni, di wun hundika jémba sarékéndate.
Di haraki saraki sémbut hurundat, méni diré hambukmbu wataméni, wun haraki saraki
sémbut yatakandate. Diré yikafre hundi wataméni, deka mawuli jémba téndéte. Méniwun
jémba yamba yatakakéméni. Diménahundi xékéhafi yandat,ménidiré haraki hundiwahafi
yata diré yikafre hundi wambula wataméni.

3Hukémbunukwanakxakutandé. Wunnukwadu takwaGodnamwihundikahélék yata
di huli hundi male xékénjoka mawuli yatandi. Mawuli yata di mawuli yandan hundika
wakwekwa duka hwakétandi. Hwaka xétaka di séfélak duka watandi, wunde du dika
wakwendate, wunde du takwanamawuli yandakamaki.

4Wungi huruta di Godnamwi hundi yatakataka dekamandékana sarsaf male xékétandi.
5 Méni di hurundaka maki yamba hurukéméni. Méni atéfék jondu hurunjoka jémba

sarékéta yikafre mawuli yataméni. Di méniré haraki hurundat, méni mawuli wihafi yata
jémba retaméni. Krais Jisaska yikafre hundi wataméni, di wun hundika jémba sarékéndate.
Wata Godménika hwendén jémba jémba yataméni.

Wuna jémba bari hényitandé
6 Némbuli wuniré xiyatandi. Xiyandat wuna nyéki blekétandé, Godka hwenjoka

jambémbu blekéndanwain hulingumaki. Wuni ané héfa yatakatewuka nukwa andé yae.
7Xiwarekwa duhambukmbuwarendakamaki, wuni Godna jémbahambukmbuwundé

yawu. Fétékérékwa dumaki wuni God wunika hwendén jémbawuni yaséke. Wuni Kraiska
jémba sarékéta Godna hundi yatakahambawuni.
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8HuruwunkahukémbuNémaDuwuniré yikafre hurutandé. Wambula yatendékanukwa
dékot xékékwanémadureta yikafre sémbutmalehurutadéatéfékdu takwayandan jémbaka
hundi watandé. Wata dé ané yikafre joo wunika hwetandé. Dé wuniré watandé, “Méni
wuna makambu yikafre sémbut hurukwa du méni re.” Wunika male yingafwe. Dé bari
yandétemawuli yata haxékwa du takwaka akwi, dé wun joo hwetandé.

Timoti bari yatandé, Polka
9Méni bari hari yataméni,wuniré xénjoka.
10 Demas ané héfambu rekwa jonduka némafwimbu mawuli yata wuniré yatakataka dé

Tesalonaikaré dé yi. Kresens Galesiaré dé yi. Taitus Dalmesiaré dé yi.
11Lukmale dé wuni wali re. Méni yanjoka huruta méniMakré hérae dé wali yatambéni.

Dé yae wuniré yikafre huruta wuni wali jémba yatandé.
12Tikikus wuni wali rehambandé. Wuni wawuka dé Efesusré yi.
13Méniyata,méniwunayifayandékanémafwi sandawurhéraehurayataméni. Troasmbu

wuniwun sandawur taka, nananyayikaKarpusna gembu. Wunanyinga akwi hérataméni.
Meme bali séfimbu hurundan nyinga hura yaméte wuni némafwimbu mawuli ye. Wun
séfimbu hurundan nyinga, wuna nawulak nyinga akwi, hérae hura yataméni.

14Kapambu yatakakwa du nak déka xi Aleksander dé wuniré némafwimbu haraki huru.
Hurundén haraki saraki jooka God déré hasa hurutandé.

15Méni akwi, wun du méniré haraki hurundémboka, xékélaki nataméni. Séfélak nukwa
wuni Krais Jisaska hundi wawuka dé hambuk yata wun hundika haraki hundi wa.

16Wuni tale Romna duna makambu téwuka Romna néma du wunika wandaka du nak
wuni wali téta buléhambandé. Di atéfék wuniré yatakataka di yaange yi. Yindaka wuni
Godré wakwexéké,wun haraki joo diré hasa hwehafi yandéte.

17Néma Du Jisas hafu dé wuni wali té. Tétawunika hambuk dé hwe, wuni hambuk yata
roohafi yata Godna hundi atéfék hambukmbu wawute. Atéfék nak téfana du takwa wun
hundi xékéndate dé wunika wun hambuk hwe. Hwendékawawuka di wuniré wekwambu
yakisandahambandi, wunwekwambu rekwa layion bali wuniré sandate.

18Di wuniré haraki hurunjoka hurundat, Néma Duwuniré yikafre huruta wuniré hérae
hura yitandé, déka anwarmbu rekwa getéfaré. Wungi wuni xékélaki. Déka getéfambu dé
néma du reta déka du takwaka dé jémba hati. Nani déka ximbu harékétame,wungi rewungi
re. Wumwi hundi dé.

19 Hundi nawulak akwi watawuni. Wuni Prisila bér Akwilaka dimbéna wuni nae.
Onesiforusna gembu rekwa du takwaka akwi wuni dinguna nae.

20 Erastus dé Korinmbu re. Trofimus bar hiyae Miletusmbu rendéka wuni déré
yatakataka wuni yi.

21 Méni bari hari yataméni. Méni tale yamét, hukémbu wali giyaakwa nukwa yandéte
wuni mawuli ye.
Yubulus, Pudens, Linus, Klodia, Krais Jisasna hundi xéka ané getéfambu rekwa du takwa

atéfék di ménika diména di nae.
22Néma Duména hamwinya wali téta guniré yikafre hurundétewuni déré wakwexéké.
Wuna hundi yak.
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Pol Taituska hayindén nyinga
1Wuni Pol Godna jémba yakwa du reta Jisas Kraisna aposel wuni re. Godwasékendén du

takwawunhundi xékaKraiska jémba sarékétamwihundika xékélakindatewuniwungi déka
jémba ye. Di wun hundi xékéta Godmawuli yandékamakimbu hurutandi.

2 Hanja ané héfa huratakahafi yandén nukwambu God dé wa, nani dé wali wungi re
wungi re rembete. Angi nani xékélaki. God yénataka hundi yamba wakéndé. Wungi
xékélakitawuni God wali retewukaka haxétawun jémba ye.

3God wandén nukwa dé God wa, déka du déka yikafre hundi du takwaré wakwendate.
Naniré Satanéna tambambu héraakwa God dé wuniré akwi hambuk hundimbu wa, wuni
déka hundi wawute.

4 Taitus, ménika wuni hayi. Hanja méni wuna hundi xékéméka ani Jisas Kraiska sékéré
jémba saréké. Sarékénaka méni wuna nyan maki méni re. Nana yafa God akwi naniré
Satanéna tambambu héraakwa du Krais Jisas akwi méniré yikafre huruta, ménika nakélak
huru biyamawuli hwembétewuni Godré wakwexéké.

5 Hanja ani Kritna héfambu renaka wuni wumbu reméte méniré wataka méniré
yatakataka wuni yi. Wuni wungi wa, méni hanja yanan jémba yasékeméte. Méni atéfék
getéfambu hatikwa néma du nawulakré wasékeméte wuni méniré wungi wa. Wasékemét,
di Krais Jisasna hundi xékékwa du takwaka hatikwa néma du retandi.

6 Wunde hatikwa néma du angi retandi. Di yikafre sémbut male hurutandi, atéfék du
takwanamakambu. Di nak nak natafa takwamale hératandi. Deka nyangwal Krais Jisaska
jémba sarékéta di deka yafa ayiwana hundi xékétandi. Xékéta yikafre mawuli yata jémba
retandi, atéfék du takwanamakambu. Wungi rendat, wunde du hatikwa néma du retandi.

7Di Godna jémba yata déka jonduka hatindat, du takwa deka jémbaka yikafre hundimale
wandat, di hatikwa du retandi. Reta di deka ximbu harékéhafi yata mawuli yandaka
makimbu male yamba hurukéndi. Di bari mawuli yamba wikéndi. Di wangété yandaka
hulingu sata wangété yamba yakéndi. Di warenjoka mawuli yamba yakéndi. Di haraki
yambumbu yéwa héranjoka yamba sarékékéndi.

8 Nak téfambu yandé du deka getéfaré yandat, di dika hénoo hwetaka, hwatendaka ge
akwi hwetandi. Di yikafre sémbutkamawuli yatandi. Di yikafremawuli yata yikafre jémba
yatandi. Di yikafre sémbut male hurutandi. Di Godna hundi jémba xékétandi. Di haraki
saraki sémbut huruhafi yanjoka, dekamawulika deka séfika jémba hatitandi.

9 Di wakwemben hundi jémba xékétandi. Xékéta wun mwi hundi yamba yatakakéndi.
Wungi huruta di mwi hundi du takwaré watandi, deka mawuli jémba téndéte. Wun
hundikahuhwekwadu takwaréakwiwatandi, dekaharaki sarakimawulikaxékélakindate.

Kritna héfambu séfélak yéna yakwa du di re
10Némbuli séfélak du di néma duna hundi xékéhambandi. Wunde du di baka hundi wata

yéna yakwa du di. Wunde du séfélak di angi wa, “Nani God wandénmaki hurunjoka nani
nana séfi sékétame.”

11 Di wungi wata di yéwa héranjoka di yénataka hundika di wakwe. Wungi wakweta di
haraki saraki sémbut huru. God wun hundika hélék dé ye. Di haraki saraki sémbut hurun-
daka séfélak du takwa deka hém wali deka mawuli haraki dé té. Méni diré watéfitaméni,
wun yénataka hundi wandamboka.

12Hanja deka nyéndékmbu rekwa du nak, deka jémbaka xékélakita dé wa, “Atéfék Kritna
du di yénataka hundi wata, haraki wasa maki haraki saraki sémbut huruta, jémba yanjoka
wendé naata, di séfélak hénoo sa.” Wungi dé wa.

13Déka hundi mwi hundi dé. Méni wun hundika sarékéta diré hambukmbu wataméni,
wungi hurundamboka. Wamét di ména hundi xékéta di yikafremawuli yata hambuk yata
Jisas Kraiska wambula jémba sarékétandi.

14 Wungi sarékéta di Judana sarsafka akwi mwi hundika hu hwekwa duna hambuk
hundika akwi yamba sarékékéndi.

15 Yikafre sémbut huruta yikafre mawuli xékékwa du takwa di atéfék jonduka angi
saréké, “Wun jondu atéfék yikafre male dé.” Wungi wandaka du takwa nawulak di Jisas
Kraiska sarékéhafi yata haraki saraki mawuli di xéké. Xékéta deka biya, deka mawuli,
deka hamwinya haraki dé té. Téndéka di atéfék jonduka di angi saréké, “Yikafre joo nak
rehambandé.”

16 Wungi wata ané hundi akwi di wa, “Nani Godka nani xékélaki.” Wungi wata yéna
di ye. Yéna yata haraki saraki sémbut hurundaka nani diré xéta nani xékélaki. Di Godka
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xékélakihambandi. Di haraki saraki sémbut huruta Godna hundi xékéhafi yata yikafre jémba
yanjoka di hurufatiké.

2
Yikafre hundi wakwetaméni

1 Méni di hurundaka maki yamba hurukéméni. Méni du takwaka yikafre hundi
wataméni, di Kraiska jémba sarékétawandénmaki hurundate.

2Gwalefa du angi hurundate méni diré wataméni. Di séfélak wangété yandaka hulingu
sakéndi. Di yikafre mawuli yata jémba retandi. Di haraki sémbut huruhafi yanjoka di deka
séfika dekamawulika jémbahatitandi. Di Krais Jisaska jémba sarékéta dékahundi xékéta, du
takwaka némafwimbumawuli yata, di Kraisna jémbakawendé nahafi yata jémba tétandi.

3 Gwalefa takwa angi hurundate méni diré wataméni. Di atéfék nukwambu Godka
sarékéta jémba retandi. Di du takwaka hungalimbu haraki hundi wakéndi. Di atéfék
nukwambuwangété yandaka hulingu yamba sakéndi. Di yikafre jémbakawakwetandi.

4 Wakwendat, wayikana takwa deka hundi xékéta di deka du, nyangwalka akwi,
némafwimbumawuli yatandi.

5Mawuli yatadiharaki sémbuthuruhafiyanjokadidekaséfikadekamawulika jémbahati-
tandi. Hatita di yikafre sémbut huruta, deka gembu yikafre jémba yata, du takwaré yikafre
huruta, deka dunahundi jémba xékétandi. Wundewayikana takwawungi hurundat, atéfék
du takwa diré xéta Godna hundika haraki hundi yambawakéndi.

6Wungi maki wayikana du angi hurundate diré wataméni. Di haraki sémbut huruhafi
yanjoka di deka séfika dekamawulika jémba hatitandi.

7Méni joo nak hurunjoka yikafre jémba male yataméni, di méniré xéta, huruméka maki
hurundate. Méni diré Godna jémbakawakwetamwi hundimalewataméni. Hwalé bangwa
hundi yambawakéméni.

8Ménimwi hundi wata yikafre hundi male wamét, nanamama du nanika haraki hundi
wanjokamawuli yata, di hurumben haraki joo nakéka hwakéfatika di roota nanika haraki
hundi yambawakéndi.

9Nak duna jémba yakwa du takwaré angi hurundate diré wataméni. Di deka néma duna
hundi jémba xékétandi, atéfék nukwambu. Jémba xékéta wandaka maki hurutandi, dika
hatikwa du dika yikafre mawuli yandate. Di wali yambawarukénguni.

10 Deka jondu sélé hérakéndi. Di naniré Satanéna tambambu héraakwa Godka sarékéta
yikafre jémba yandat di xétawatandi, “Yikafre du takwa di. Godna hundi xékéta di yikafre
jémba ya. Godna hundi yikafre hundi dé.” Wungi watandi.

11 God atéfék du takwaré yikafre huruta wandéka déka nyan dé gaya, naniré Satanéna
tambambu héranjoka. Godwungi naniré yikafre hurundénka nani xékélaki.

12Hanja nani Godna hundi xékéhafi yata, haraki sarakimawuli yata, ané héfambu rekwa
jonduka nani némafwimbu mawuli ya. Némbuli God naniré yikafre huruta dé naniré
wakwe, ané jooka. Némbulinani anéhéfambu reta nanamawulika, nana séfika jémbahatita,
yikafre sémbut huruta, Godka sarékéta, déka hundi xékétame.

13Wungi huruta nani naniré yikafre hurukwa God Jisas Krais yatendéka nukwaka nani
haxé. Dé nukwa hanyikwamaki haanye yandét, nani yikafre mawuli yata déré xétame.

14 Dé dé hafuré dé hwe, dé naniré Satanéna tambambu hérae nana hurumben haraki
saraki sémbuthérekinjoka. Nani hulimawuli hérae déka du takwa reta, yikafremawuli yata,
yikafre jémba yanjoka némafwimbumawuli yambete, dé nanika hiya.

15 Méni wun hundi wataméni, wumbu rekwa du takwaré. Méni néma du reta diré
hambukmbu wataméni, deka haraki saraki mawuli yatakataka yikafre mawuli yandate.
Di ménika hu hwekéndi.

3
Nani hambuk yata yikafre sémbut hurutame

1Méni diré wataméni, di ané jooka wambula sarékéndate. Di gavmanéna hundi xékéta
gavmanéna jémba yakwa duna hundi akwi xékétandi. Xékétawandaka maki hurutandi. Di
atéfék yikafre jémba yanjoka jémba tétandi.

2 Di du takwaka hungalimbu haraki hundi wahafi yata, warunjoka hélék yata, du tak-
waka nakélak huruta, atéfék nukwambu atéfék du takwaré yikafre hurunjoka sarékétandi.

3 Nani xékélaki, hanja nani akwi di hurundaka sémbut maki nani huru. Hanja nani
wangété yata, Godna hundi xékéhafi yata, yénataka hundi xéké. Nani haraki saraki sémbut
hurunjoka sarékémbeka wun haraki sémbut nana mawuliré gindéka nani nak maki nak
maki haraki saraki sémbuthuru. Nani atéféknukwambudu takwakaharakimawuli xékéta
deka jonduka héranjoka nani mawuli ya. Di nanika hélék yandaka nani dika hélék nani ya.
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4Nani wun haraki saraki sémbutmbu témbeka naniré Satanéna tambambu héraakwa God
dé nanika saréfa naata, nanika némafwimbumawuli yandénka dé naniré wakwe.

5 Wakweta dé naniré Satanéna tambambu héra. Dé yamben yikafre jémbaka akwi
hurumben yikafre sémbutka akwi sarékéhafi yata dé naniré wungi yikafre huru. God déka
mawuli sarékémbu dé nanika saréfa naata naniré baka yikafre huru. Huruta dé naniré
yakwanyindéka déka Hamwinya nanika huli mawuli hwendéka nani huli mawuli hérae
jémba re.

6Naniré Satanéna tambambuhéraakwadu Jisas Krais naniré yikafre hurundékaGoddéka
Hamwinya nanika blekéndéka dékaHamwinya nanamawulimbu sukweka té.

7Dé wungi bleka dé naniré yikafre huruta nanika, “Yikafre sémbut hurukwa du takwa
di” dé na. Wungi nandékanani hulimawuli hérae jémba retame,wungi rewungi re. Wungi
retembekaka sarékéta nani yikafre mawuli ye.

8 Wun hundi wu mwi hundi dé. Méni wun hundi wanjoka roohafi yata hambukmbu
wataméni. Wungi wuni mawuli ye. Hambukmbu wamét, di Godka jémba sarékékwa du
takwa yikafre mawuli yata yikafre jémba yatandi. Wawun hundi yikafre hundi dé. Wun
hundi du takwaré yikafre hali hurundé.

9 Du nawulak di baka hundi waruta, mandékana xika buléta, nak nakéka haraki hundi
wata, Judana hambuk hundika diwaru. Méni diwali yamba bulékéméni. Deka hundi baka
hundi dé. Deka hundi ménamawuliré yikafre yamba hurukéndé.

10Dunaknakmakihundiwatadu takwawaliwarunjokamawuli yandét,méniwunduré
wataméni, dé wun hundi yatakandéte. Wamét dé ména hundi xékéhafi yandét, méni déré
wambulawataméni, déka hundi yatakandéte. Wamét déména hundi xékéhafi yandét,méni
déka hu hwetaméni.

11Déména hundi xékéhafi yandét, xékélakitaméni. Dé haraki sarakimawuli xékéta haraki
saraki sémbut dé huru. Dé hafu dé dékaharaki saraki sémbut déwakwe. Wakwendékaméni
déka hu hwetaméni.

Dika dé dinguna nae
12Wuni Artemas bér Tikikusré wawut nak ménika yitandé. Ye xakundét méni wunika

bari hari yataméni,Nikopolisré. Wuni wumbu retawuni, wali giyaakwa nukwambu.
13 Méni Apolos bér xékélelakikwa du Senasré yikafre huruta jondu hwetaméni, bér

yambumbu ye jondu nawulakéka fatikémbémboka.
14Nana du takwa di jondu fatikékwa du takwaré yikafre huruta dika hwetandi. Di wun

sémbut hurunjokamawuli yandate, wuni mawuli ye. Di baka rendate hélékwuni ye.
15Wuni wali rekwa du takwa atéfék di ménika diména nae. Méniwali reta Kraiska jémba

sarékéta nanika némafwimbumawuli yakwa du takwaka wuni dinguna nae.
God guniré yikafre hurundétewuni déré wakwexéké.
Wuna hundi yak.
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Pol Filemonka hayindén nyinga
1Wuni Pol Krais Jisasna jémba yata séndé gembu rewuka nana bandi Timoti wuni wali

rendékawuni ané nyinga hayi. Némafwimbumawuli yanaka du Filemon, ménikawuni ané
nyinga hayi. Méni nani wali Krais Jisasna jémbaméni ye.

2Ménika akwi, ananyangeApiaka akwi, naniwali tétaKraisna xiwarekwaduArkipuska
akwi, ména gembu hérangwandéta Krais Jisasna hundi xékékwa du takwaka akwi, gunika
wuni hayi.

3Nana yafa God akwi nana NémaDu Jisas Krais akwi gunika saréfa naata guniré yikafre
huruta, yikafre mawuli hwendét, guni jémba rengute, wuni Godré wakwexéké.

FilemonNémaDu Jisaska jémba sarékéta dé Godna du takwaka némafwimbumawuli ya
4WuniatéféknukwambuGodkadiménanaatadéwalihundibulétawuniménika sarékéta

ménika Godré wa.
5Wuniménika ané hundi xéké. MéniNéma Du Jisaska jémba sarékéta déka hundika “Mwi

hundi dé”naataméniGodnaatéfékdu takwakaméninémafwimbumawuli ye. Wungi xékéta
wuni Godka wungi diména na.

6Nani Kraiska jémba sarékéta déka du nani re. Rembeka dé naniré yikafre huru. Méni
akwi Kraiska jémba sarékéta déka du reta nak duré déka hundi wata, Kraismbu hérambeka
atéfék yikafre jonduka jémba xékélakiméte,wuni Godré wakwexéké.

7Méni Godna atéfék du takwaka némafwimbu mawuli yata diré yikafre huruméka deka
mawuli jémba dé té. Wunanyayika,méniwungi hurumékawun jooka hundi xékéta yikafre
mawuli yawuka wunamawuli jémba dé té.

Pol Filemonré déwakwexéké Onesimuska
8Wungi maki wuni hurumén sémbutka sarékéta wuni angi wuni saréké. Wuni Kraisna

ximbu méni yikafre joo huruméte méniré hambukmbu wawut, méni wuna hundi xékéta
wawunmaki hurutaméni.

9Méniré hambuk hundimbu wanjoka hélék wuni ye. Méni wunika némafwimbu mawuli
yamékawuniménika némafwimbumawuli yatawuniméniré nakélakwakwexékénjokawuni
mawuli ye. Méniwunikaménixékélaki. WuniPol gwalefaduretaKrais Jisas yawun jémbaka
wuni séndé gembu re.

10Wuniwungi retawuniméniréwakwexéké,wunanyanOnesimuska. Hanjawuni séndé
gembu rewuka dé wuna nyanmaki xaku.

11Hanjadéménikayikafre jémbayahambandé. Némbuliwuniréakwiméniréakwiyikafre
hali hurundé.

12Némbulidéréwuniwa, déménikawambula yindéte. Wuni dékanémafwimbumawuli ye.
13Mawuli yata dé wuniré yatakahafi yata wuni wali reta ména hafwa héraata wuniré

yikafre hurundéte,wunimawuli ye. Godna hundi wataka séndé gembu reta wunimawuli
ye, dé wuni wali reta wuniré yikafre hurundéte.

14Mawuli yata ménika wuni saréké. Méni tale yawundu namét, dé ambu reta wuniré
yikafre hurundéte,wunimawuli ye. Méni tale yawundu nahafi yamét,wuniwungi yamba
hurukéwuni. Méniwuna hundi xékéta yikafre mawuli yahafi yata wawunmaki huruméte,
hélékwuni ye. Méniménamawuli sarékémbuwuniré yikafre hurumétewuni mawuli ye.

15Wafewana dé méniré yatakandénmo angi dé. Dé yatakataka ye dé bafu nawulak nak
hafwambu re wambula yae déméniwali retandé,wungi re wungi re.

16 Dé wambula yae dé ména jémba yakwa du male yingafwe. Dé jémba yakwa duré
sarékéngwanda dé mawuli yambeka bandi xaku, wunika akwi. Dé ména jémba yata
Néma Duna hémémbu ména bandi maki rendénka méni wuniré sarékéngwanda méni déka
némafwimbumawuli yataméni.

17Méni angi wamét, “Wuni Pol wali Néma Duna jémba yakwa du ani sékéré re.” Wungi
wata méniwuniré yikafre hurumékamaki Onesimusré yikafre hurutaméni.

18Onesimusméniré dé haraki huru, o yingafwe? Dé wungi hurundét,méniwamétwuni
méniré yikafre hurutawuni. Dé yéwa nawulak ménimbu baka hérandét,méniwamét,wuni
ména yéwa hasa hwetawuni.

19Mé xé. Ambu wuni hafu angi wuni hayi. “Wuni Pol hérandén jonduka ménika hasa
hwetawuni. Wumwihundidé.” Wungiwuniméniréwe. Wunimbuhéramén jookaakwimé
saréké. Hanja wuni méniré Godna hundi wawuka méni xékétaka huli mawuli hérae jémba
méni re. Méniwun joo hasa hwenjokaméniméni hafu wunika hwetaméni.

20Wunabandi,méni ani NémaDumbu sékéré renanka sarékétawuniré yikafre hurumét,
wuyikafredé. MénianiKraisnadurenakaka sarékétawunamawuliré yikafrehurutaméni.
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21 Wuni angi wuni saréké. Méni wawun hundi xékéta wawun maki huruta nawulak
yikafre jémba akwi yataméni. Wungi sarékéta wuni roohafi yata wuni ané nyinga wuni
hayi, ménika.

22Nak hundi akwi watawuni. Hwatewuka ge hurutaméni. God guna wakwexékéngun
hundi xékétawuniré yikafre hurundét,wuni gunika yatawuni. Wungi wuni mawuli ye.

Dika dé dinguna na
23Wuni wali séndé gembu reta Krais Jisasna jémba yakwa du Epafras dé ménika diména

dé nae.
24Wuniwali jémbayakwaduMak, Aristarkus, Demas, Luk, di akwiménikadiménadinae.
25Néma Du Jisas Krais gunika saréfa naata gunamawuliré yikafre hurundétewuni déré

wakwexéké.
Wuna hundi yak.
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Hibruna du takwaka hayindén nyinga
Godna nyan nanika dé hundi wa

1HanjaGodprofetmbudénanamandékanguréwa. Wata dé séfélaknukwambunakmaki
nakmaki yambumbu dé diré wa.

2 Némbuli hukétéfi yatekwa nukwambu God déka nyanmbu dé naniré wa. God déka
nyanré dé waséke, dé hukémbu atéfék jondu hérandéte. Hanja God déka nyanmbu dé ané
héfa atéfék jondu dé hurataka.

3Déka nyan God hanyindéka maki dé némafwi hambuk yata dé némafwimbu hanyi. Déka
sémbut Godna sémbut maki male dé. Dé wandén hundi hambuk dé. Dé wun hundi
wandéka atéfék jondu dé wungi re. Dé atéfék du takwa hurundan haraki saraki sémbut
yakwanyinjoka dé hiya. Hiyae raama Godna getéfaré dé wara dé hambuk yakwa Godna
yika tambambu dé re.

Godna nyan néma du reta Godna enselré akwi dé sarékéngwandé
4Dé wumbu reta dé déka yafambu dé yikafre male xi hérandéka déka xi enselna xiré dé

sarékéngwandé. Sarékéngwandékamaki, dé hafu dé atéfék enselré dé sarékéngwandé.
5Mé xéké. Méta enselka God dé angi wa?

“Méniwuna nyanméni. Ané nukwawuni ména yafa wuni xaku.”
Yingafwe. Enselka wungi wahambandé. Wataka God dé wambula wa:
“Wuni déka yafa retawuni. Dé wuna nyan retandé.”
Wungi dé God déka nyanka dé wa.
6God dékamaka dunya ané héfaré gayandétemawuli yata dé dékawambula angi wa:
“Godna ensel atéfék déka ximbumétaka harékénda.”
7Wungi wataka God déka enselka dé wa:
“Godwandét déka ensel di murmaki xaku.
God wandét déka jémba yakwa ensel di yamaki xaku.”
8Wungi wataka God déka nyanka dé angi wa:
“God dé wa, ‘Méni God, méni néma du retaméni,wungi re wungi re.
Méni yikafre mawuli yata yikafre sémbut huruta néma du reta ména du takwaka jémba

hatitaméni.
9Méni yikafre sémbutka némafwimbumawuli yata haraki saraki sémbutka hélékméni ye.
Yamékaka God, ména God, déméniré wel hulingu bleké,méni yikafremawuli yata néma du

reméte,méniwali rekwa du takwaka.’ ”
10Wungi wataka ané hundi akwi dé wa:
“NémaDu, hanja taleménihéfaekomburekwamotuménihurataka,wunhéfa jémba téndéte.
Huratakataka méni nyir akwi nyirmbu rekwa atéfék jondu akwi ména tambambu méni

hurataka.
11Wun jondu atéfék hényitandi.
Méni yingafwe. Méniwungi reséketaméni.
Wun jondu atéfék nukwawurmaki nyo xakutandi.
12Di sanda wurmaki nyo yandat, méni diré hérae hulamekétaméni.
Nani nyo nukwa wur hérekitaka huli nukwa wur nakimbeka maki méni nyir héfa,wumbu

rekwa atéfék jondu akwi hérekitaka huli nyir huli héfa akwi huratakataméni.
Méniwun jondumaki yingafwe. Méniwungi re wungi re retaméni.
Ména héki hwari yamba hényikéndi.”

13Dé déka nyanka wungi watakaméta enselré dé angi wa?
“Méniwuna yika tambambu retaméni.
Remétwuni ménamama duré sarékéngwandétawuni.
Sarékéngwandéwut,méniménaman dekamaakmbu takataméni.”
Déka enselré wungi wahambandé. Déwungi wata dé déka nyanré wa.
14 Godna ensel angi di. Di hamwinya maki téta Godka di jémba ya. God du takwaré

Satanéna tambambu héranjokamawuli yata dé wandéka di déka ensel ye di hératendéka du
takwaré yikafre huru.

2
God naniré Satanéna tambambu dé héra

1 Wungi maki nani Néma Duka wandaka xékémben hundika yike yahafi yata wun
hundika jémba xékétame. Nani wun hundi yatakahafi yanjoka nani wun hundi jémbamale
xékétame.
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2Hanja God déka enselré déka hambuk hundi wandéka di Mosesré wun hambuk hundi
wa. Nani xékélaki. Wandan hundimwi hundimale dé. Wunhambuk hundi xékéhafi yandé
du takwa akwi, wun hambuk hundika hu hwendé du takwaré akwi God hurundan haraki
saraki sémbut dé hasa hwe. Di hurundakamaki dé God diré hasa hwe.

3Déka ensel wandén hundi xékéhafi yandé du takwaré God wungi hasa hwetaka, méta
yatandé, God du takwaré Satanéna tambambu hérandénka hu hwekwa du takwaré? Tale
nana Néma Du dé du takwaré wa, God diré yikafre hurutendékaka. Wandéka déka hundi
xékéndé du hukémbu di naniré wa, “Krais wandén hundi mwi hundi male dé.”

4 Wungi wandaka God di wali Kraisna hundika wakwenjoka dé nak maki nak maki
hambuk jémba, hanja xéhafi yamben hambuk jémba yata dé mawuli yandéka maki dé
wandéka déka Hamwinya nak maki nak maki hambuk dé hwe, nak maki nak maki jémba
yambete. Hwendéka xéta nani wa, “Jisasna hundi wumwi hundi dé.”

Jisas dé naniré Satanéna tambambu héraakwa du dé
5God déka enselré wahambandé, di hukémbu xakutekwa héfa nyirka néma du rendate.

Nani wun hukémbu xakutekwa jonduka nani wa.
6Godna nyingambu du nak dé huli héfaka retekwa néma duka angi hayi:

“Duméta joo dé,méniwun jooka wambula sarékéméte?
Duna nyan héndé,méniwun duka saréfa naméte?
7Méni talewaméka diména ensel néma du rendaka dé nawulak nukwadeka ekombudé re.
Némbuli déka ximbu harékéta déka némafwi hambuk hweméka dé nukwa maki hanyita dé

néma du re.
8Méni waméka atéfék jondu déka man ekombu hwandaka dé atéfék jonduka dé néma du

re.”
Wungi hayindéka nani xékélaki. God wandéka di atéfék jondu déka ekombu rendaka dé

atéfék jonduka néma du re. Nak joo baka yamba rekéndé. Wungi xékélakita némbuli nani
atéfék jonduwungi rendaka xéhafime.

9 Nani nawulak nukwa enselna ekombu rekwa duré nani xé. Wun du Jisas dé. God
naniré yikafre huruta wandéka dé Jisas atéfék du takwaka dé hiya. Dé wungi hangéli
héraata hiyandénka God déka dé némafwi hambuk hweta déka ximbu dé haréké.

10 God atéfék jondu huratakataka dé atéfék jonduka dé jémba hati. Dé wungi hatita dé
déka séfélak du takwaré hérae déka getéfaré hura yinjoka dé wandéka Jisas dé ya. Yae dé
némafwihangélihéraehiyaedédéka jémbayaséketakadéyikafre sémbutmalehurukwadudé
re. RetadéGodkayindakayambuhuradéwunyambumbudé tale yi. Déka jémba sarékékwa
du takwa déka hukémbu yitandi. God wun yambumbu tale yindé du wungi hurundén,wu
bu sékérékéndé.

11 Jisas hurumben haraki saraki sémbut dé yakwanyindéka nani Godna du takwa nani
re. Nana sémbut yakwanyindé du akwi, nani dé yakwanyindén du takwa akwi, nani atéfék
natafa yafambu nani xaku. Wungi maki Jisas nanika “Wuna bandingu di” wanjoka dé
roohambandé.

12Déwa:
“Méni God, wuni wuna bandinguréména xika watawuni.
Di hérangwanda téndat wuni deka nyéndékmbu téta ména ximbu harékéta ménika gwar

watawuni.”
13Wungi wataka dé wambula wa:
“Godka jémba sarékétawuni. Déwunika dé jémba hati. Wumwi hundi dé.”
Wungi wataka dé wambula wa:
“Mé xé. Wuni ambu re. God wunika hwendén nyangwal di wuni wali re.”

14Nani wunde nyangwal nani ané héfana séfi nyéki nani hura re. Nani wungi rembenka
Jisas nani hura remben maki dé ané héfana séfi nyéki dé hura re. Dé hiyae dé du hiyana
sémbutnanémadunaatéfékhambukhérekinjokadéwungi re. Wunduhiyana sémbutnanéma
du Satan dé.

15 Séfélak du takwa hiyanjoka roota di Satan yoombu gindén du takwa maki di re. Di
yikama nyangwal rendan nukwa némafwi du takwa rendan nukwa akwi di wungi re. Jisas
Satanéna atéfék hambukré hérekita dé wunde du takwaré Satanéna tambambu héra.

16Nani xékélaki. Jisas déGodna enselré yikafre hurunjoka sarékéhafi yata déAbrahamna
hémré yikafre huru. Wumwi hundi dé.

17Wungi maki dé Godna makambu déka bandinguna atéfék prisna néma du renjoka dé
déka bandingu maki male dé xaku. Déka séfi jondu nak maki yingafwe. Xaakwa dé du
takwaka saréfa naata dé atéfék prisna néma du dé re. Reta dé God nani du takwana haraki
saraki sémbut yakwanyindéte dé Godnamakambu téta déka yikafre male jémba dé ya.
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18 Jisas hafu dé némafwi hangéli hérandéka Satan déré dé hurukwexé, dé haraki saraki
sémbut hurundéte. Hurukwexéndéka Jisas wun haraki saraki sémbut huruhambandé. Jisas
wungi hurundénka nani xékélaki. Satan du takwa haraki saraki sémbut hurundate diré
hurukwexéndét, dé Jisas diré yikafre hali hurundé, di haraki sémbut hurundamboka.

3
Jisasna jémba déMosesna jémbaré sarékéngwandé

1Wuna nyama bandi, God guniré dé waséke, guni akwi déka du takwa reta dé wali déka
getéfambu rengute. Hayiwun hundika sarékéta guni Jisaska mé saréké. Dé Godna hundi
dé hura ya nanika. Dé atéfék prisna néma du dé re. Dé wungi rendéka nani du takwana
makambu téta déka jémba sarékémbenka nani we.

2God déré dé waséke, dé déka yandéte. Wasékendéka dé déka jémba jémbamale ya, hanja
Moses Godna gembu déka atéfék jémba jémba yandékamaki.

3 Jisas wungi hura dé némafwi xi hérandéka déka xi Mosesna xiré dé sarékéngwandé. Mé
saréké. Du nak dé yikafre ge tondét, nani wun geré xe gena ximbu harékéhafi yata nani
wunge tondédunaximbunani haréké. WundunaximbuharékémbekamakinaniMosesna
ximbu harékéhafi yata Jisasna ximbu harékétame.

4Nak nak ge natafa natafa du di to. Atéfék jondu tondé du God dé.
5Moses Godna gembu dé jémba yakwa du maki reta dé Godna atéfék jémba jémba male

ya. Wungi yata dé God hukémbuwatendéka hundika dé wakwe.
6 Krais dé Godna dunya reta dé déka geka hatita dé God wandén maki male dé huru.

NaniKraiska jémbamale sarékétaangiwambet, “NanaNémaDunaniré yikafrehurutandé.”
Wungi wata nani némbuli akwi hukémbu hiyatembeka nukwa akwi wun hundi hulukita
nani Godna gemaki retame.

Godna hundika hélék yakwa du takwa reséto hafwaré yambawulayikéndi
7Wun jooka sarékéta, nani Godna Hamwinya wandén hundi xékétame. Déka hundi angi

dé:
“Guni némbuli ané nukwa Godna hundi xékéta,
8 guni wun hundika hu yamba hwekénguni, gunamandéka hanja hu hwendanmaki.
Wun nukwa di du rehafi hafwambu yindaka deka mawuli motu maki rendéka di wuniré

hurukwexétawunika hu hwe.
9 Guna mandéka wumbu rendaka wuni dumi yétiyéti héki hwarimbu deka makambu

séfélak hambuk jémba yawuka di xé.
Xé di wawunmaki huruhafi yata wuniré di hurukwexé.
10Wungi maki wuni wun nukwambu rendé du takwakamawuli wita wuni dika wa,
‘Atéfék nukwa di dekamawulimbu nakmaki nakmaki yambuka di saréké.
Di wuna yambuka xékélakihambandi.’
11Wungi wataka wuni dikamawuli wita wuni wa,
‘Wunde du takwa wuna reséto hafwaré yamba wulayikéndi. Wu mwi hundi dé.’ Wungi

wuni wa.”
Wungi dé Godwa.

Israel hu hwendanmaki, Godna hundika hu yamba hwekéme
12Wuna nyama bandi, guni mé xékélaki na. Guni nawulak guna mawuli haraki yandét,

guni Godka jémba sarékéhafi yanjoka, xékélaki natanguni. Gunamawuli wungi jémba téhafi
yandét, guni wungi re rekwa Godka hu hwehafi yanjoka, guni xékélaki natanguni.

13 Guni xékélaki naata angi hurutanguni. Haraki saraki sémbut guniré yéna yandét
guna mawuli motu maki xakundémboka guni atéfék nukwa guni nak nakré yikafre hundi
watanguni, guna mawuli jémba téndéte. Guni renguka nukwa “Némbuli ané nukwa” naata
guni wungi yikafre hundi watanguni.

14Hanja nani Jisas Kraisna hundi tale xéka nani déwali retembekaka jémbamale saréké.
NaninémbuliakwihukémbuhiyatembekanukwaakwiwunhundihulukitananiakwiKrais
wali déka getéfambu retame.

15Némbulimale Godwandén nukwa dé. Wun nukwaka dé wa:
“Guni némbuli ané nukwa Godna hundi xékéta,
guni wun hundika hu yamba hwekénguni, gunamandéka hanja hu hwendanmaki.”

16Mé xéké. Hanja héndé Godna hundi xékétaka déka hundika hélék yata déka hu hwe?
Wun Mosesna hukémbu yita Isipna héfa yatakandé atéfék du takwa o yingafwe? Xéxé, di
male.

17 Dumi yétiyéti héki hwari God héndéka dé mawuli wi? Wun haraki saraki sémbut
hurutaka du rehafi hafwambu hiyandé du takwa o yingafwe? Xéxé, God dika dé mawuli
wi.
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18 Hanja God dé mwi hundi angi wa, “Wunde du takwa wuna reséto hafwaré yamba
wulayikéndi.” Wun hundi wata héndéka dé wa? Dé dé wandén maki huruhafi yandé du
takwaka dé wa.

19Nani wunde du takwa hurundanka sarékéta nani xékélaki. Di Godka jémba sarékéhafi
yandanka di Godna hafwaré wulayinjoka di hurufatiké.

4
Godna du takwa reséto hafwaréwulayitandi

1 Hanja God dé wa, “Guni wuna reséto hafwaré wulayitanguni. Wu mwi hundi dé.”
Wungi wandéka déka hundi némbuli akwi dé re. Nani di hurundanka sarékéta nani di
hurundan maki hurunjoka rootame. Nani di hurundan maki hurumbet, God naniré
watandé, “Guni wuna reséto hafwaré wulayinjoka guni hurufatiké.” Wungi wandémboka
guni roota xékélaki natanguni.

2Di hanja Godna hundi xékéndanmaki, nani akwi Godka wandan yikafre hundi wundé
xékékwa. Wu mwi hundi dé. Xékéndan hundi diré yikafre huruhambandé, di wun hundi
baka xékéta déka jémba sarékéhafi yandanka.

3NaniGodka jémba sarékékwadu takwamalenaniwunresétohafwarénaniwulayi. Wun
jooka God dé angi wa:
“Wungi wataka wuni dikamawuli wita wuni wa,
‘Wunde du takwa wuna reséto hafwaré yamba wulayikéndi. Wu mwi hundi dé.’ Wungi

wuni wa.”
Nani xékélaki. God ané héfa huratakata dé déka jémba dé yaséke.

4Godna nyinga nakmbu God dé angé yétiyéti angé hufuk nukwaka angi wa:
“God nukwa gwongofu dé déka jémba atéfék yaséke.
Yaséketaka natafa nukwa dé reséto.”

5Tale hayiwun hundika wambulamé saréké. Wun hundi angi dé:
“Wunde du takwawuna reséto hafwaré yambawulayikéndi.”

6 Wungi maki God wandén mwi hundi némbuli akwi dé re, du takwa nawulak déka
reséto hafwaréwulayindate. Hanja Godna du di Israelna du takwaré Godna yikafre hundi
wandaka di wandénmaki huruhafi yata di Godna reséto hafwaré wulayihambandi.

7 Di wungi wulayihafi yandaka God dé nukwa nak wambula waséke, du takwa déka
hundi xékéndate. Wasékendén nukwaka dé angi wa, “Némbuli ané nukwa.” Séfélak héki
hwari yindéka hukémbu Godwandéka Devit Godna nyingambu dé wun nukwaka hayi:
“Guni némbuli ané nukwa Godna hundi xékéta, guni wun hundika hu yamba hwekénguni.”
Wun hundi tale hayiwunmaki wuni wambula hayi.

8Némbulimé saréké. Hanja Josuawunde du takwaré Godna reséto hafwaré hura yindét,
God hukémbu nak reséto hafwaka yambawakéndé.

9Wun jooka sarékéta nani xékélaki. God hanja baka hwa nukwambu resétondén maki
déka du takwa reséto hafwaré wulayita resétotandi.

10God atéfék jondu yaséketaka dé reséto. Yaséketaka resétondénmaki, Godna du takwa di
déka reséto hafwaré wulayita di deka jémbaka resétotandi.

11 Nani wun hundika sarékéta nani “wendé” nahafi yata jémba yatame, nani Israelna
mandékangu hurundaka maki huruhafi yata Godna hundi xékéta wun reséto hafwaré
wulayinjoka.

12Godna hundi dé hiyahafi reta hambuk jémba dé ya. Déka hundina némbi dé némbimbu
yéti yarré dé sarékéngwandé. Godna hundi dé duna séfiréwulaaye dékamawuli hamwinya
xatékéndéka bér hafu hafu té. Wun hundi duna séfiré wulaaye dé duna méngi afa
xatékéndékabérhafuhafu té. Wungi xatékaGodnahundi démawulimbu sarékéndénhundi
akwi mawuli yandén jonduka akwi dé wakwe.

13Godhuratakandén atéfék jonduka dé xékélaki. Dékadamambuatéfék jondudi fakuhafi
yata hwiya hafwambu téndaka dé atéfék jondu jémba dé xé. Wungi maki nani déré
hurumben atéfék jonduka watame.

Jisas dé nana atéfék prisna néma du dé
14Nana pris dé atéfék prisna néma du dé. Dé nyirré warita Godna getéfaré wulayita déka

makambu dé re. Wun du Godna nyan Jisas dé. Dé rendékaka sarékéta, nani déka jémba
sarékéta dékawamben hundika hulukitame.

15Hanja nana atéfék prisna néma du dé ané héfambu rendéka Satan déka mawuliré dé
hurukwexé. Satannanamawuliré hurukwexéndékamaki, Satan atéféknakmaki nakmaki
yambumbu dé dékamawuliré dé hurukwexé. Hurukwexéndéka dé Jisas haraki saraki joo
nawulak huruhambandé. Jisas nana séfi maki hura dé xékélaki. Nana mawuli hambuk
yingafwe. Xékélakita Satan nanamawuli hurukwexéndét, dé nanika saréfa natandé.
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16 Wungi saréfa natendékaka sarékéta nani roohafi yata God wali bulétame. Naniré
yikafre hurukwa God néma duna jambémbu dé re. Haraki joo nanika yandét, nani God
rendénré ye dé wali bulémbet, dé nanika saréfa naata naniré yikafre hurutandé.

5
Prisna néma du Jisas naniré wambula hali hérandé

1Hanja akwi némbuli akwi God dé nana nyéndékmbu rekwa duré dé waséke, di nak nak
atéfék prisna néma du rendate. God diré dé wungi waséke, di Godna makambu nana
hafwa hérae Godna jémba yandate. Di angi jémba ya. Di hwemben jondu hérae Godka
hweta di hwemben hamwi hérae xiyae Godka hwe, God hurumben haraki saraki sémbut
yakwanyindéte.

2 Wun atéfék prisna néma du nani maki du rendéka déka mawuli akwi hambuk
téhambandé. Téhafi yandéka dé Godka xékélakihafi yakwa du takwa, Godka yindaka yambu
yatakandé du takwaré akwi nakélak huruta dé dika saréfa nae.

3Dékamawuli hambuk téhafi yandéka dé akwi dé hafu God déka hurundén haraki saraki
sémbut yakwanyindéte dé hamwi xiyae Godka hwe, nak du takwaka hamwi xiyae Godka
hwendékamaki.

4 Du nak dé hafu prisna néma duna yikafre jémba yanjoka wahambandé. God hanja
Aronré wasékendénmaki dé diré wasékendéka di wun jémba ya.

5Krais akwi dé atéfék prisna néma du dé. Dé hafu déka ximbu harékéta wungi renjoka
wahambandé. God déré waséketa dé angi wa:
“Méniwuna nyanméni. Ané nukwawuni ména yafa wuni xaku.”

6Wandénmaki dé wambula wa. Hayindén nak hundimbu dé angi wa:
“Méni pris méni re, wungi re wungi re.
Melkisedek hanja rendénmaki méni némafwi pris méni re.”
Wungi wandékawun hundi dé re déka nyingambu.

7 Hanja Jisas ané héfana séfi hérae rendén nukwa dé God wali buléta hambukmbu
gérandéka déka damambu ménengu gayandéka dé wungi Godré wakwexéké, God déré
yikafre hurundéte. Wun nukwa God hafu dé hali hurundé, Jisasré yikafre hurundét dé
hiyahafi rendéte. Jisas wungi Godré wata God mawuli yandéka maki hurunjoka mawuli
yandénka dé God Jisasna hundi xéka dé déré yikafre huru.

8 Jisas déGodna nyan retawun jooka sarékéhafi yata déGodna hundi jémba xéké. Xéka dé
némafwi xak héraata némafwi hangéli héra. Wungi héraata dé Godna hundi xékéta wandén
maki hurundéka sémbutkawundé xékélakindé.

9 Jisas wungi Godna hundi xékétaka wandén maki hurundénka God dé déré wa, “Ména
jémba jémbamale méni ya. Yataka méniwamét,ména hundi xékétawaménmaki hurukwa
du takwa jémba retandi, wungi re wungi re.”

10 God wungi wata dé déré waséke, dé Melkisedek rendén maki, atéfék prisna néma du
rendéte.

Nani yikama nyangwalmaki yamba rekéme
11 Nani wun jooka séfélak hundi wanjoka nani mawuli ye. Wun hundi wambet, yingi

maki nae guni wun hundika bari xékélakitanguni? Guna mawuli jémba téhafi yandéka guni
wun hundika xékélakinjoka guni hurufatiké.

12Guni séfélak héki hwari reta Jisas Kraisna hundi guni xéké. Guni némbuli du takwaré
Godna hundika wakwengut, wu sékérékétandé. Guni diré wakwenjoka guni hurufatiké.
Némbuli guni jémba rengute du nawulak guniré wambula wakwetandi, Godka guniré tale
wamben hundika. Guni yikama nyangwal maki reta guni hambuk hénoo sanjoka guni
hurufatikéta guni munyamale sanjoka guni mawuli ye.

13Munya male sakwa du takwa di yikama nyangwal maki reta di Kraisna hundi jémba
xékéhafi yata di jémba sarékéhafi yata di yikafre sémbut hurundate wakwemben hundika
xékélakihambandi.

14 Kraisna hundi jémba xékékwa du takwa di wunde du takwa maki yingafwe. Di néma
du takwa hambuk hénoo sandaka maki, di Kraiska wakwendan hambuk hundi xékawun
hundika sarékéta di jémba xékélaki. Méta joo yikafre joo dé? Méta joo haraki joo dé? Wungi
xékélakita di yikafre sémbut huruta jémba re.

6
Nani hambuk yata Kraiska jémba sarékétame

1Wun jooka sarékéta nani Kraiska talewakwemben hundiwambulawahafi yata guniré
Jisas Kraisna nawulak hundi akwi watame, guna mawuli hambuk yata némafwi du takwa
maki téndéte. Talewambenhundika guni xékélaki. Guni hanja haraki saraki sémbuthuruta
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guni hiyandé du takwa guni re. Guni hurungun haraki saraki sémbut yatakataka guni huli
mawuli hérae Godka jémba sarékéta déka hundika “Mwi hundi dé” guni nae.

2 Nanguka nani guré husandambeka sémbut nawulakéka akwi, du takwana
anéngambambu tamba hurumbeka sémbutka akwi, hiyandé du takwa ramétendakaka
akwi, God némafwi kot xékéta du takwa hurundan sémbutka wungi re wungi re hasa
hwetendékaka akwi nani guniré wakwembeka guni xéké. Xékéngunka nani wun hundi
wambula wahafi yambet,

3God yawundu nandét, nani wungi Kraisna nawulak hundi akwi watame.
4-6Du takwa nawulak Godna hundi tale jémba xékéndaka wun hundi deka mawulimbu

dé laré. Laréndéka di God hwendén joo hérandaka Godna Hamwinya deka mawulimbu dé
té. Di Godna hundi jémba xékéta di wa, “Wun hundi yikafre dé.” Wungi wata di Godna
hukémbu xakutekwa hambuk jémbaka di xékélaki. Xékélakita hukémbu wunde du takwa di
Godka hélék yata déka hu hwe. Di wungi huruta di Godna Nyanré wambula xiyae mimbu
hateka, deka hurundan sémbutmbu. Wungi hurundaka nawulak du takwa Godna Nyanka
di haraki hundi wa. Godna hundi tale jémba xéka hukémbu déka hu hwendé du takwaré
hundi wanjoka hurufatikétame, di hurundan haraki saraki sémbut wambula yatakataka
Godka yindate. Hurufatikétembekaka sarékéta nani tale wamben hundi wambula yamba
wakéme.

7 Ané sataku hundi mé xéké. Séfélak nukwa wali dé giya héfambu. Giyandéka hulingu
héfambu dé naande yi. Wunhéfambu du takwa jémba yata yawi hurundat, mawuli yandaka
hénoo jémba xalendét, Godwun héfakawatandé, “Wun héfa yikafre dé.”

8Wunhéfambu ramiyooharakiwaramalexalendét,du takwawunhéfakawatandi, “Wun
héfa haraki dé. Nani wumbu jémba yamba yakéme.” Wungi wata di wun héfaka haraki
hundi wanjoka sarékétandi. Hukémbuwun héfaré yambu tutandi.

9 Némafwimbu mawuli yambeka du takwa, wun haraki héfaka hundi wata nani gunika
sarékéhambame. Wun hundi wata nani nak du takwaka saréké. Nani xékélaki. God guniré
Satanéna tambambu hérandéka guni déka yikafre jémba yata hukémbu guni dé wali jémba
retanguni.

10 Nani xékélaki, God dé du takwa hurundan maki dé diré hasa hwe. Wungi maki
dé yangun atéfék jémbaka akwi déka némafwimbu mawuli yangukaka akwi yike yamba
yakéndé. Guni déka némafwimbu mawuli yangukaka guni angi wakwe. Guni hanja akwi
némbuli akwi Godna du takwaré guni yikafre huru. God guni wungi hurungukaka yike
yamba yakéndé.

11Guni nak nak wungi male hambuk jémba yata yikafre mawuli yangute nani mawuli
ye. Guni wungi huruta Jisas guniré hura yitendékaka jémba haxéngut, hukétéfi nukwa
xakundét, guni haxénguka yikafre jondu hératanguni.

12Guni wungi huruta wendé nahafi yata Godna jémba yatanguni. Wungi yata guni God
wasékérékéndén jonduhéraakwadu takwahurundakamakihurutanguni. Wundedu takwa
di Godka jémba sarékéta wasékérékéndén jondu héranjoka haxéta di yikafre mawuli yata
jémba re. Guni di hurundakamaki hurungute nani mawuli ye.

Godna hundimwi hundi yatandé
13 Hanja God hundi nak dé wasékéréké Abrahamka. God atéfék néma duré

sarékéngwandéndénka dé déka hafu ximbuwun hundi wasékéréké.
14Angi déwa, “Wuniméniréyikafrehuruwut,ménamandéka séfélakxakutandi. Wumwi

hundi dé.”
15 Wungi wandéka Abraham haxéta dé bari wendé nahafi yata dé hukémbu God

wasékérékéndén joo dé héra.
16Du di hundi wasékérékénjoka di néma duna ximbu wasékéréké. Wun néma duna ham-

buk deka hambukré sarékéngwandéndénka sarékéta di wun néma duna ximbu wasékéréké.
Nawulak du takwa wandaka hundi mwi hundi yatendékaka xékélakindate, di wun néma
dunaximbuwasékéréké. Wungiwandakadiwunhundikawa, “Wumwihundi dé.” Wungi
wataka di wun hundi xéké. Wun hundika wambula yambawarukéndi.

17 Du hundi wasékérékéndaka maki God hanja dé déka hafu ximbu wasékéréké. Dé
wandén maki male hurutandé. Déka wasékérékéndén hundi yamba yatakakéndé. Wun
jooka wakwenjoka némafwimbu mawuli yata God dé déka hafu ximbu wun hundi
wasékéréké, dékawasékérékéndén jondu hératekwa du takwaka.

18Wungi wata dé God hundi yétékéka wun hundi wasékéréké. God wun hundi yamba
yawulekékéndé. Dé dékawasékérékéndén hundika akwi déka ximbuwandén hundika akwi
yéna yamba yakéndé. Goddéwungiwa, nani haraki jooka yaange yeGodwaliwalémbambu
rekwa du takwa wun hundi xékémbet, nanamawuli yikafre yata jémbamale téndéte. Nani
God wandén hundi hulukita naniré yikafre hurutendékaka haxéta nani wungi Godka yi.
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19Nani God naniré yikafre hurutendékaka haxémbeka sémbut dé nana mawuliré yikafre
huru, yoombu lékindan ain gunjambé yikafre téndéka maki. Du di wun lékindan ain guré
yaki, wule gunjambé yitaka yatakahafi yata jémba téléte. Jémba téléka maki, nani God
naniré yikafre hurutendékaka jémba haxémbet, nana mawuli hambuk yata jémba tétandé.
Wun yikafre mawuli tempelmbu hatekandan séményi nukwa wur nafwe wun hafwaré
wulayi.

20 Jisas dé wun hafwaré tale wulayi, nani déka hukémbu yimbete. Jisas dé atéfék prisna
némaduxaakwadéwunhafwaré talewulayi, naniré yikafrehurunjoka. Melkisedekhanja
rendénmaki dé Jisas atéfék prisna néma du dé re, wungi re wungi re.

7
Melkisedek dé prisna néma du dé

1 Wun du Melkisedek dé Salemémbu rekwa du takwana néma du reta dé anwarmbu
rekwa Godna jémba yata dé déka pris dé re. Hanja Abraham ware nawulak néma duré
xiyataka getéfaré wambula yindéka dé Melkisedek déré yambumbu xe déré hundi dé wa,
God déré yikafre hurundéte.

2 Wandéka dé Abraham xiyandén néma duna jondu mune dé tamba yétina també nak
Melkisedekéka hwe. Nani Melkisedekna xika sarékéta nani déka sémbutka nani xékélaki.
Déka xina mo hundi angi dé: Yikafre sémbut male hurukwa néma du dé. Déka nak xi,
Salemna néma du, wun xinamo hundi angi dé: Nakélak hurumawulina néma du dé.

3 Déka yafa ayiwa rehambambér. Nani déka mandékana xika xékélakihambame. Nani
dé xakundén nukwaka akwi, hiyandén nukwaka akwi xékélakihambame. Dé Godna nyan
rendékamaki dé pris re, atéfék nukwambu.

4Wun dukamé saréké. Hanja nanamandéka Abraham néma du reta dé dékamamambu
hérandén jondu mune tamba yétina natafa també Melkisedekéka hwe. Hwendén jondu
yikafre jondu male dé. Hwendénka nani xékélaki. Melkisedek akwi néma du reta dé
Abrahamré sarékéngwandé.

5Melkisedekhérandénmaki, Livainamandéka akwi di prisna jémba yata di du takwambu
di tamba yétina natafa també héra, Moses wandén hambuk hundimbu wandén maki.
Wungi héraata di deka nyama bandimbu wungi héra, di akwi Abrahamna mandéka
rendakaka.

6Melkisedek dé Livainamandékambu xakuhafi yata dé Godwasékérékéndén hundi hura
rendé du Abrahamémbu tamba yétina natafa també hérae dé Abrahamré hundi wa, God
déré yikafre hurundéte.

7Atéfék du takwa di ané jooka xékélaki. Néma du male di baka duré hundi wa, God diré
yikafre hurundéte. Baka du néma duré wungi wahambandi. Wun jooka sarékéta nani
xékélaki. Melkisedek néma du reta Abrahamré dé sarékéngwandé.

8Némbulinani Godkahwembeka tambénani hiyatekwapriska hwe. Melkisedek dimaki
yingafwe. Nani Godna nyingaré xe nani xékélaki. Melkisedek némbuli akwi dé hiyahafi re.

9-10Mé saréké. Hanja AbrahamMelkisedekré xéndén nukwa Livai xakuhafi yata dé déka
mandéka Abrahamna séfimbu dé re. Rendéka Abraham Melkisedekéka hwendéka Livai
akwi dé natafa també Melkisedekéka hwe. Hweta dé hukémbu també hérandén du Livai
dé tale wun tambéMelkisedekéka hwe.

Huli du yae dé hanja rendén prisna hafwa héra
11Mésaréké. Hanja Israelnadu takwadiMoseswandénhambukhundi héra. Wunhundi

dé Livaina du prisna jémba yandakaka dé wa. Di wun prisna jémba yandaka atéfék du
takwa Godna makambu yikafre sémbut hurukwa du takwa rendat, métakawe dé God nak
duré wa, dé huli pris xakundéte? Wu yingafwe. Livaina du di prisna jémba yata du takwa
hurundan haraki sémbut yakwanyinjoka hurufatikéndaka dé God nak duré wa, dé prisna
jémba yandéte,Melkisedek hanja yandénmaki. Wun du dé Aron hanja rendénmaki rehafi
yandéka God déré dé wa, dé némafwi pris rendéte.

12Godnak hémna du yae tale rendé prisna hafwa hérandétewanjoka dé tale nyo hambuk
hundi hérekita dé huli hambuk hundi watandé.

13Naniwunhuli priskawatanani Livainahémémbuxakundédukawahambame. Dénak
hémémbu dé xaku. Hanja déka hémémbu rekwa du di prisna jémba yahambandi.

14Ané hundi di hwiya hafwambu re. Nana NémaDu dé Judana hémémbu dé xaku. Hanja
Moses hundi nawulak wahambandé, Judana hémémbu rekwa du prisna jémba yandate.

JisasMelkisedek yandénmaki dé prisna jémba ya
15Anéhundi akwi hwiya hafwambu rendéka atéfékdu takwadi xékélaki. Dunak xaakwa

déMelkisedek hanja rendénmaki pris rendét, God dé huli hambuk hundi wa.
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16HanjaGodMosesrédéhambukhundiwandéka Israelnadu takwaxékéndakadiLivaina
du prisna jémba ya. God Jisas Livaina hémémbu xakuhafi yandékaka sarékéhafi yata dé déré
waséke, dé prisna jémba yandéte. God Jisasré hambuk hwendéka dé wungi re wungi re
retandé. Retendékaka sarékéta God déré dé waséke, dé prisna jémba yandéte.

17Wun jooka ané hundi Godna nyingambu dé re:
Méni Pris retaméniwungi re wungi re, Melkisedek rendénmaki.

18Krais wungi rendénka dé God Mosesré hanja wandén hambuk hundi dé yataka. Wun
hambuk hundi du takwaré yikafre hurunjoka hurufatikéndénka sarékéta dé wun hundi
yataka.

19Nanixékélaki. DutakwadiGodnamakambuyikafre sémbuthurukwadutakwarenjoka
mawuli yata wun hambuk hundi xékéta di wandénmaki hurufatikétandi. God wun hundi
yatakatakadéhulihundiwa, nanihulimawulihéraedéwali retembekakahaxémbete. Wun
huli hundi yikafremaledé. Déhanjawandénhundiré sarékéngwandé. Naniwunhuli hundi
xékéta Godwali retembeka nukwaka haxéta nani Godka ye dé wali bulétame.

20Godwun huli hundi wanjoka dé déka ximbuwun huli hundi wasékéréké.
21Hanja dé déka ximbuwahambandé, Livaina du prisna jémba yandate. God déka ximbu

dé Jisasré hundi wasékérékéndéka du nak déka hundi angi dé hayi Godna nyingambu:
“Néma Du God déka ximbu dé ané hundi wasékéréké,
‘Méni pris retaméni,wungi re wungi re.’
Wungi wata dé nakmawuli yamba hérakéndé.”

22Nani God Jisasré wungi wandénka sarékéta nani xékélaki. Jisas pris retandé, wungi re
wungi re. Wungi rendékaka sarékéta nani xékélaki, God huli hundimbu wasékérékéndén
maki male hurutandé. Wun huli hundi dé Mosesré hanja wandén hambuk hundiré dé
sarékéngwandé.

23 Ané jooka akwi mé saréké. Hanja rendé pris hiyandaka nak du deka hafwa hérae
prisna jémba di ya. Yandaka séfélak du di prisna jémba ya.

24Krais di maki yingafwe. Dé wungi re wungi re retandé. Dé prisna jémba yandéka nak
du déka hafwa yamba hérakéndé.

25Krais wungi re wungi re reta dé Godré wakwexéké, dé Kraiska jémba sarékéta Godka
yinjokamawuli yakwadu takwaréyikafrehurundéte. Déwungi retadéwundedu takwaré
Satanéna tambambu hali hérandé, di God wali jémba rendate, wungi re wungi re.

NémaDu Jisas prisna jémba yata naniré dé yikafre huru
26 Jisas dé atéfékprisnanémadudé. Déhafunaniré yikafre hali hurundé. Wumwihundi

dé. Dé God mawuli yandéka makimbu male dé huru. Dé yikafre sémbut male dé huru.
Dé haraki sémbut nawulak huruhambandé. Dé haraki saraki sémbut hurukwa du takwaka
afakémbu téta dé Godna getéfaré wara néma du dé re.

27 Hanja rendé prisna néma du di atéfék nukwa hamwi xiyae Godka hwe. Tale God
hurundan haraki saraki sémbut yakwanyindéte, di déka hamwi xiyae hwe. Hwendat, God
nak du takwa hurundan haraki saraki sémbut yakwanyindéte, di hamwi nawulak akwi
xiyae Godka hwe. Jisas di maki yingafwe. Dé natafa nukwambu dé hafuré Godka dé hwe,
God atéfék du takwa hurundan haraki saraki sémbut yakwanyindéte. Wu yak. Déka séfiré
Godka wambula yamba hwekéndé.

28 Moses wandén hambuk hundi dé hambuk yahafi yakwa duré dé waséke, di atéfék
prisna néma du rendate. Hukémbu dé God huli hundi dé wasékéréké. God déka ximbu
wasékérékéndénhundidédékanyanréwaséke,déatéfékprisnanémadurendéte. Dékanyan
dé yikafre sémbut huruta wungi re wungi re rekwa du dé.

8
Jisas Godna getéfambu reta dé prisna jémba ya nanika

1Wawun hundina mo hundi angi dé: Krais dé atéfék prisna néma du dé re. Dé hambuk
hérae Godna getéfaré wara dé némafwi hambuk yakwa God rendéka jambéna yika tamba
sakumbu reta dé néma du re.

2 Reta dé Godna ximbu harékéndaka gembu dé prisna jémba ya. Dé Godna nukwa
wurmbu tondén yikafre gembu wun jémba ya. Néma Du God dé wun ge to, ané héfana du
yingafwe.

3 God dé wa, héfambu rekwa prisna néma du di atéfék du takwaré yikafre hurundate.
Diré yikafre huruta hura yandan jondu di hwe Godka. Hurundan haraki saraki sémbut
yakwanyindéte, di hamwi xiyae Godka hwe. Hwendan maki, nana néma du Jisas prisna
jémba yata dé akwi Godka dé hwe.

4Krais dé héfambumale reta dé prisna jémba yamba yakéndé. Héfambu prisna jémba yata
Godka hwekwa du di re, Moses wandén hambuk hundimbuwandénmaki.
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5 Wunde du di anwarmbu tékwa gena haki maki gembu di jémba ya. Hanja Moses dé
Godna ximbu harékéndaka ge tonjoka hurundéka dé God déré angi wa, “Mé xé. Méni
némbumbu reméka méniré wakwewuka xémén makimbu male wun jondumbu totaméni.”
Wungi dé wa.

6 Krais ané héfana pris maki yingafwe. God dé Kraiska huli hundi wasékéréké,
naniré yikafre hurutendékaka. Wun huli hundi dé tale wandén hambuk hundiré dé
sarékéngwandé. Godwun huli hundi wasékérékéndéka dé Krais nyéndékmbu dé té, nani God
wali natafa mawuli hérae dé wali jémba rembete. Wungi téndéka déka yikafre jémba ané
héfana prisna jémbaré dé sarékéngwandé.

God hukémbuwandén hundi tale wandén hundiré dé sarékéngwandé
7Mé saréké. Tale wandén hambuk hundi yikafre male rendét, God huli hundi wanjoka

yamba sarékékéndé.
8Nani xékélaki. Godwun hundi du takwaré yikafre huruhafi yandénka dé angi wa:

“Néma Du God dé wa, ‘Mé xé. Hukémbu nukwa nawulak xakutandi.
Wun nukwambu wuni huli hundi wasékérékétawuni, Israelna du takwa, Judana du tak-

waré akwi.
9Wun huli hundi dé dekamandékanguré hanja wasékérékéwun hundi maki yingafwe.
Hanja dekamandékangu Isipmbu rendaka wuni deka tambambu hura Isip yatakataka yi.
Hura yiwuka di wasékérékéwun hundi xékéhafi yandaka wuni dika hu hwe.
10Huli hundi angi wasékérékétawuni, Israelna du takwaré:
Hukémbu wun nukwa xakundat, wuni wuna hambuk hundi deka mawuli sarékémbu

takatawuni.
Takata wuni wun hambuk hundi dekamawulimbu hayitawuni.
Hayita wuni deka néma du God retawuni.
Rewut di wuna du takwa retandi.
11Reta di atéfékwunika xékélakitandi.
Néma du takwa, nyangwal akwi wunika xékélakitandi.
Xékélakita di nak nakéka yambawakwekéndi,wunika.
Wunika xékélakindanka du déka bandiré angi yamba wakéndi, ‘Nana Néma Du Godka mé

xékélaki.’ Wungi yambawakéndi.
12Wuni dika saréfa naata hurundan haraki saraki sémbut yakwanyitawuni.
Wuni di hurundan haraki saraki sémbutkawambula yamba sarékékéwuni.’
Wungi dé Néma Du Godwa.”

13God wun hundika dé angi wa, “Huli hundi wasékérékétawuni.” Wungi wandéka nani
xékélaki. Déka talewandén hambuk hundina jémba bu hényi. Wungi hényindékawunhundi
dé nyo yandéka Godwun hundiré bari hérekitandé.

9
Hanja rendé prisna néma du dé hamwina nyéki hwe Godka

1 Hanja, God tale wasékérékéndén hundimbu dé du takwaré wa, déka ximbu
harékétendakaka. Déka ximbu harékétendaka ge totendakaka akwi dé diré wa.

2Wandéka di nukwawurmbu ge nak di to. Wun genanyéndékmbudi séményinukwawur
hateka, wun gembu hafwa yéték rembéte. Wun gena makambu tékwa hafwa dé lam nak
akwi jambé nak té. Wun jambémbu di Godka hwendan bret taka. Gena makambu tékwa
hafwaka di wa, “Godna yikafre hafwa dé.”

3Wun hatekandan némafwi nukwa wurna angé sakumbu tékwa hafwaka di wa, “Godna
yikafre hafwana yikafre male hafwa dé.” Wungi di wa.

4Wun hafwambu dé yikafre yama xaakwa joona gol motumbu yandan jambé nak té.
Gol motumbu tondan bokis nak akwi dé wun hafwambu té. Wun bokiska di wa, “Godna
mwi hundi hwandéka bokis dé.” Wun bokis ekombu dé gol motumbu yatakandan aki nak
re. Wun akimbu hénoo nawulak dé re. Wun hénooka di wa “mana dé.” Hanja Aronéna séto
bangimbu dé saal waré. Déka séto bangi akwi dé wun bokismbu re. Motu yéték akwi wun
bokismbu bér hwae. Godna hambuk hundi dé wunmotu yétékmbu re.

5Gol motumbu yatakandan Godna ensel maki yéték bér wun bokis takumbu re. Bérka
yék di God rendén jambéré samétéfi. God rendén jambéka di wa, “Godna saréfana rendéka
jambé dé.” Némbuliwuni wun gembu rekwa jonduka séfélak hundi yambawakéwuni.

6Wun jondu Godna gembuwungi rendéka di pris atéfék nukwa di genamakambu tékwa
hafwaré wulaaye di Godna jémba yata déka ximbu haréké.

7Atéfékprisnanémadumaledégenaangé sakumbu tékwahafwaréwulayi. Déatéfékhéki
hwari natafa nukwa male dé wun hafwaré wulayi. Dé baka wulayihambandé. Dé nyéki
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héraehuradéwulayi. WulaayedéwunnyékiGodkahwe,Goddékahurundénharaki sémbut
akwi Israelna du takwana xékélakihafi yata hurundan haraki sémbut akwi yakwanyindéte.

8 Wun prisna néma du wungi hurundénka Godna Hamwinya dé naniré angi wakwe.
Wun nukwa wurmbu tondan ge téndén nukwambu God dé déka yikafre male hafwaré
wulayindaka yambuka wafukahafi ya.

9Nani wun geka sarékéta, nani amba nukwa rekwa du takwa nani xékélaki. Hanja wun
gembu du takwa di nawulak jondu akwi nawulak hamwi akwi Godka hwe, déka ximbu
harékénjoka. Hwendan jondu deka mawuli yakwanyinjoka hurufatikéndaka wunde du
takwanamawuli yikafre yahambandé.

10 Hanja Moses wunde du takwaka séfélak hambuk hundi dé wa, deka séfi yikafre
yandéte. Hénoo hulingu sandate, gu yakéndate, wungi dé diré hambuk hundi wa.
Wandéka God deka mawuli yikafre yandéte dé huli hundi wandét, di wun hambuk hundi
yatakatandi. Wungi nani xékélaki.

Krais hiyandéka déka nyéki dé bleké
11 God huli hundi wandéka Krais dé xaku. Xaakwa dé yikafre xakutekwa jonduka dé

atéfék prisna néma du re. Reta dé nukwa wurmbu tondén geré wulayi. Wun ge dé hanja
rendén nukwa wurmbu tondan geré sarékéngwanda dé yikafre male dé. Du di wun ge
tohambandi. Wun ge ané héfana ge yingafwe.

12Kraiswun geréwulayita démemebali bulmakau balina nyékihurawulayihambandé.
Dé déka hafu nyéki hura dé Godna yikafre male hafwaré wulayi. Natafa nukwambu dé
wungiwulayindékaGoddénani atéfékhurumbenharaki saraki sémbut yakwanyita naniré
hérae Kraisna tambambu dé taka. Takandénka nani dé wali jémba retame, wungi re wungi
re.

13Hanja du nak déMoses wandén hambuk hundimbuwandénmaki huruhafi yataka dé
priska yi, di déka séfiré yikafre hurundéte. Yindéka pris dé meme bali bulmakau balina
nyéki héra, yambu yaférondé nyami bulmakau balina bo akwi hérae dé wun duna séfimbu
yaxéréké. Yaxérékéta déwun duna séfi yakwanyindéka dé Godnamakambuwun duna séfi
dé wambula yikafre ya.

14Wun nyéki akwi bo akwi duna séfi male yakwanyi. Kraisna nyéki dé hanja hwendan
nyéki maki yingafwe. Godna wungi re wungi re rekwa Hamwinya dé Kraiska hambuk
hwendéka Krais dé hafuré dé Godka hwe. Krais haraki sémbut nawulak huruhafi yata dé
wungi Godka hwe. Hanja nani hiyandé du takwana sémbutmbu rembeka dé Kraisna nyéki
nanamawuliré yakwanyi, nanamawuli wambula yikafre yandét, nani wungi rewungi re
rekwa Godna jémbamale yambete.

Kraisna nyéki blekéndéka nani xékélaki,Godna huli hundimwi hundi dé
15KraiswungihurundénkadéKraisGodnahulimwihundihéraedédékadu takwaréhura

yi, di wun hundi xékéndate. Hanja du takwa di God tale wandén mwi hundina ekombu
reta haraki saraki sémbut huruta di Godna makambu haraki saraki sémbut hurukwa
du takwa re. Rendaka Krais Jisas hurundan haraki sémbut hérekinjoka dé hiya. Hiyae
hérekindéka di Godwasékendén du takwa di Godna hulimwi hundi jémba xéka di God hanja
wasékérékéndén yikafre jondu hératandi. Wun jonduwungi re wungi re retandi.

16-17Anginani huru. Dunakhukémbuhiyatendékaka sarékéta,hambukhundi angi déwa,
“Hukémbuwuni hiyawut, di wuna jondu mune hwetandi. Wuna jondu hératekwa duna xi
némbuli hayitaka hukémbu hiyawut, di wungi wuna jondu hératandi. Wu mwi hundi dé.”
Wungi wataka dé nyingambu wun duna xi hayi. Dé hiyahafi rendét, deka xi nyingambu
hayindéndudidéka jonduyambahérakéndi. Hukémbuwunduhiyandétdekaxinyingambu
hayindén du di déka jondu hératandi.

18Wungi maki God hanja déka hambuk hundi Judana du takwaré hwenjoka dé nyéki
wali wun hambuk hundi hwe.

19 Tale Moses dé God wandén atéfék hambuk hundi déka atéfék du takwaré wataka dé
God wandén maki dé meme bali bulmakau balina nyéki hérae dé hulingu wali yikama
batamba wali sipsip balina yuwimbu xélindan waka yoo hérae nyékimbu husandataka dé
Godna hambuk hundi hayindén nyingaré akwi, atéfék du takwaré akwi dé yaxéréké.

20 Yaxérékéta dé wa, “Ané Godna mwi hundina nyéki dé. God dé wun hundi guniré
hambukmbuwa, guni wun hundi xékétawandénmaki hurungute.”

21Wungi wataka dé nukwa wurmbu tondan Godna ximbu harékéndaka ge akwi, wun
gembu rekwa atéfék Godna ximbu harékéndaka jondu akwi dé nyéki yaxéréké.

22God ané hundi Mosesré wandéka dé Israelna du takwaré wa. God angi dé wa, “Wuni
nyékiré xétawatawuni, ‘Némbuliwun jondu yikafre dé ya.’ Wungi watawuni.” God wungi
watendékaka sarékéta di séfélak jondumbu nyéki yaxéréké. Du takwaré yikafre hurundéte
nyéki blekéndat, God wunde du takwa hurundan haraki saraki sémbut yakwanyitandé.
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Yakwanyitaka hurundan haraki saraki sémbutkawambula yamba sarékékéndé. Dika nyéki
blekéhafi yandat, Godwunde du takwahurundanharaki saraki sémbut yakwanyihafi yata,
hurundan haraki saraki sémbutka yike yamba yakéndé.

Krais hurundan haraki saraki sémbutka dé déka séfi déka nyékiGodka hwe
23 Ané héfambu tékwa ge akwi, wun gembu rekwa jondu akwi di Godna getéfambu

rekwa jonduna haki maki male di re. Wungi reta wun jondu Godna makambu yikafre
jondu xakundate di tale wun jondu ané héfana nyékimbu di yakwanyi. Ané héfana nyéki
dé anwarmbu tékwa ge yamba yakwanyikéndé. Yikafre male nyéki dé wun jondu hali
yakwanyindé.

24 Krais dé duna tambambu tondan Godna yikafre male hafwaré wulayihambandé.
Krais wulayindén hafwa dé anwarmbu tékwa gena hakimaki yingafwe. Dé Godna getéfaré
wara dé Godna yikafre male hafwaré wulaaye dé Godna makambu té. Téta dé nanika
Godré wakwexéké.

25Hanja atéfék héki hwari atéfék prisna néma du dé nyéki hérae hura dé Godna yikafre
male hafwaré wulayi. Wun nyéki déka hafu nyéki yingafwe. Krais wungi huruhambandé.
Dé dé hafuré séfélak nukwambu Godka hwenjoka dé Godna yikafremale hafwaréwulayi-
hambandé.

26 Dé séfélak nukwambu dé hafuré Godka hwenjoka dé ané héfa huratakandén nukwa
akwi némbuli akwi dé séfélak nukwambu némafwi hangéli hérae hiyatandé. Wungi hu-
ruhambandé. Dé natafa nukwambu, Godwasékendén hukétéfi nukwambu dé du takwana
makambu téta hiyae dé dé hafuré Godka hwe. Hweta dé hurumben haraki saraki sémbut
wundé hérekindé.

27 Hanja God dé wa, atéfék du takwa natafa nukwambu male nak nak hiyandate.
Hiyandat, hukémbu God némafwi kot xékékwa néma du reta diré deka hurundan sémbutka
watandé.

28 Wungi maki Krais akwi dé natafa nukwambu male dé hiya. Séfélak du takwa
hurundan haraki saraki sémbut yakwanyinjoka dé hiya. Hukémbu dé wambula yatandé.
Wambula yae dé du takwa hurundan haraki saraki sémbut yakwanyinjoka wambula
yamba hiyakéndé. Wambula yae dé déka mawuli yata haxékwa du takwaré hérae hura
yitandé, Godna getéfaré.

10
Godka hwendan hamwi dé hurundan haraki saraki sémbutré yamba hérekikéndé

1Moses wandén hambuk hundi dé hukémbu xakutekwa yikafre jonduna haki maki dé.
Dé wun jondu maki yingafwe. Wungi rendéka du takwa wun hambuk hundi xékéta di
Godnamakambu yikafre sémbuthurukwadu takwa renjoka atéfékhékihwari diwambula
wambula hamwi xiyae Godka hwe. Hweta Godna ximbu harékékwa du takwa di Godna
makambu yikafre sémbut hurukwa du takwawungi re wungi re renjoka di hurufatiké.

2 Wunde du takwa hwendan hamwi deka mawuliré yikafre hurusékendét, di Godna
makambu yikafre sémbut hurukwa du takwa rendat, pris wungi Godka wambula yamba
hwekéndi. Wun hwendan hamwi deka mawuliré yakwanyindét, wunde Godna ximbu
harékékwa du takwa di hurundan haraki saraki sémbutwambula yamba sarékékéndi, deka
mawuli jémba téndékaka.

3DiwungiGodkahwetadihurundanharaki saraki sémbutkawambula saréké, atéfékhéki
hwarimbu.

4 Sarékéta di xékélaki. Hwendan meme bali bulmakau balina nyéki hurundan haraki
saraki sémbutré yamba yakwanyikéndé.

5Wungi maki Jisas Krais ané héfaré gayata dé angi wa:
“Di hamwi hénooménika hwendamboka hélékméni ye.
Hélék yata méniwunika héfambu rekwa duna séfiméni hwe.
6Di bulmakau bali xiyae wun bulmakauna hamwi atéfék yambu yaférondé hamwiménika

hweta nawulak hamwi akwi ménika hwe, méni deka hurundan sémbut yakwany-
iméte. Hwendakaméni hwendan hamwika hélék ye.

7Hélék yata wuni méniré wa, ‘God, mé xé. Wuni wundé yawu, ménimawuli yamékamaki
hurunjoka.’

Hanja di wunikaména nyingambu hayi.”
8Déwungi wata tale dé angi wa, “Di hamwi hénooménika hwendamboka hélékméni ye.

Di bulmakau bali xiyae wun bulmakauna hamwi atéfék yambu yaférondé hamwi ménika
hweta nawulak hamwi akwi ménika hwe, méni deka hurundan sémbut yakwanyiméte.
Hwendaka méni hwendan hamwika hélék méni ya.” Wungi dé wa. (Du takwa di Moses
wandén hambuk hundi xékéta di wungi Godka hwe.)
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9 Jisas wungi wataka dé Godré wa, “Mé xé. Wuni wundé yawu, méni mawuli yaméka
maki yanjoka.” Wungi wata dé God tale wandén mwi hundi hérekita dé hukémbu God
wandénmwi hundi maki huru.

10 God mawuli yandéka maki dé Jisas Krais déka séfiré Godka hweta dé hiya. Natafa
nukwamale dé hiya. HiyandékaGodhurumbenharaki saraki sémbut yakwanyindékanani
yikafre du takwa nani re, Godnamakambu.

Krais déka séfiGodka hwetaka dé hurundan haraki saraki sémbut yakwanyi
11Atéfék nukwa atéfék pris di Godka hwendaka jambémbu téta Godna jémba ya. Yata di

wambula wambula meme bali bulmakau bali xiyae Godka hwe. Hwendaka jondu dé du
takwa hurundan haraki saraki sémbutré yakwanyinjoka dé hurufatiké.

12 Jisas Krais hurundan maki huruhambandé. Dé atéfék héki hwarimbu hurundan
haraki saraki sémbut yakwanyinjoka dé natafa nukwa dé hafuré Godka hwe. Hwetaka dé
Godna yika tamba sakumbu dé re.

13Rendén nukwa némbuli akwi dé God dékamamaré sarékéngwandéndét Krais dékaman
dekamaakmbu takatendéka nukwaka dé haxé.

14Dé natafa joo Godka hweta dé déka du takwa hurundan haraki saraki sémbut wundé
yakwanyindé, di Godna makambu yikafre sémbut hurukwa du takwa rendate, wungi re
wungi re.

15Godna Hamwinya akwi wun jooka dé wa. Tale dé wun jooka angi wa:
16Néma Du God angi dé wa: “Hukémbuwun nukwa xakundét, wuni wuna hambuk hundi

dekamawuli sarékémbu takatawuni.
Takata wuni wun hambuk hundi dekamawulimbu hayitawuni.”

17Wungi wataka dé angi wa,
“Wuni di hurundan haraki saraki sémbutkawambula yamba sarékékéwuni.”

18Wungi wandéka nani wun hundika sarékéta nani xékélaki. God du takwa hurundan
haraki saraki sémbut yakwanyita wun sémbutka wambula sarékéhafi yandét, du takwa
Godka wambula yamba hwekéndi, dé deka hurundan sémbutwambula yakwanyindéte.

Nani Godka jémba saréka déka yitame
19 Wuna nyama bandi, mé xéké. Jisas nanika hiyandéka déka nyéki blekéndénka, nani

Godna yikafre male hafwaré yitame. Roohafi yikafre mawuli yata, déka yikafre male
hafwaré yitame.

20 Nani huli yambumbu Godka yitame. Wun huli yambu wungi re wungi re retandé.
Yamba hiyakéndé. Krais hafu dé wun yambu huru, Godna gembu hatekandén séményi
nukwawurmbu. Wun nukwawur déka séfi dé.

21 Jisas Godna geka dé atéfék prisna néma du re.
22Rendékaka sarékéta,naniGodkayitame. Nanimawuli yétékhérahafi yataKraiska jémba

male sarékéta déka yitame. Krais déka nyéki dé nana harakimawuliré yaxérékéndéka nana
mawuli huli dé té. Dé yikafre hulingumbu dé nana séfiré yakwanyi.

23 Hanja God dé wa, naniré yikafre hurutendékaka. Dé wandén maki male huru-
tandé. Nani déka hundika jémba sarékéta naniré yikafre hurutendékaka haxéta nani jémba
sarékémbekaka du takwaré hundi we. Nani wamben hundi hulukitame.

24Wunhundikahulukitananinaniwali tékwadu takwaréyikafrehurunjoka sarékétame,
di akwi nani nak nakéka némafwimbumawuli yata yikafre jémba yandate.

25 Nani Jisasna hundi xékékwa du takwa wali hérangwandémbeka sémbut yamba
yatakakéme, nawulak du takwa yatakandaka maki. Hérangwanda reta nani nak nakré
yikafre hundi watame, nana mawuli jémba tendéte. Nani Jisas Krais wambula yatendéka
nukwa bari xakutendékaka sarékéta nani wambula wambula natafambu hérangwanda
retame.

Nani Godna nyanka hu yamba hwekéme
26 Nani Kraisna mwi hundi xéka wun hundika hu hweta nani mawuli yambeka maki

haraki saraki sémbutmbu téta, méta joo nani Godka hwekéme, dé nana haraki sémbut
yakwanyindéte? Wu yingafwe. Nani Kraisna hundika hu hweta God hurumben haraki
sémbut yamba yakwanyikéndé.

27 Yakwanyihafi yata dé hurumben haraki saraki sémbut hasa hwetandé. Hasa hwe-
tendékaka sarékéta nani némafwimbu rootame. Hukémbu God kot xékékwa néma du reta
hurumben haraki saraki sémbut naniré hasa hweta wandét, nani haraki hafwaré yitame.
Wun hafwambu némafwi ya yanéta dékamamaré tusandatandé.

28 Hanja du nak Moses wandén hambuk hundika hu hweta haraki saraki sémbut hu-
rundéka du yéték hufuk déré xétaka kot xékékwa néma duré hundi wandaka dé deka hundi
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xékéta déwa, diwun duré xiyandate. Wun duka saréfanahafi yata dé kot xékékwanéma du
dé wa, di wun duré xiyandate.

29 Di Moses wandén hundika hu hwendé duré wungi hurundanka, God déka nyanka
hu hwendé du takwaré méta yatandé? Dé diré wun haraki saraki sémbut hambukmbu
hasa hwetandé. Wunde du takwa di Godna nyanka haraki hundi wata hu hweta di déka
nyékika diwa, “Wuharaki joo dé.” Wungiwata xékélakihambandi. Wunnyéki déGodnamwi
hundina nyéki dé. Wun nyéki dé diré yikafre huru, di Godna du takwa rendate. Di wungi
huruta di nanika saréfa naakwa Hamwinyaka akwi di haraki hundi wa. Wungi hurukwa
du takwaré God hambukmbu haraki hasa hwetandé.

30 Nani wun hasa hwetekwa Godka nani xékélaki. God hanja dé wa, “Wuni hafu
hurundan haraki saraki sémbut hasa hwetawuni. Wu wuna jémba dé.” Wungi wataka
dé wambula wa, “Néma Du God dé déka du takwaka kot xékékwa néma du reta hurundan
sémbutkawatandé.” Wungi dé wa.

31God wungi re wungi re retandé. Reta déka hu hwekwa du takwaré wun haraki saraki
sémbut hambukmbu hasa hwetandé. Hasa hwetendékaka némafwimbu rootandi.

Nani hambuk yata Godka jémba sarékétame
32 Guni Kraiska hu hwehafi yata hanja rengun nukwaka wambula mé saréké. Wun

nukwa guni tale Kraisna yikafre hundi xéka huli mawuli guni héra. Héranguka dékamama
guniré haraki huru, guni némafwi hangéli héraata Kraiska hu hwengute. Héraata guni déka
hu hwehambanguni.

33Hu hwehafi yanguka nak nukwa guna mama hambuk yata wandaka guni atéfék du
takwana makambu ténguka di guniré haraki hundi wata xiya. Nak nukwa di nawulak du
takwaré wungi hurundaka guni wunde du takwawali téta diré guni yikafre huru.

34 Jisas Kraisna hundika hélék yakwa du déka hundi xékéndé du takwaré séndé gembu
takandaka guni dika saréfa naata diré yikafre huru. Kraisna hundi xékéhafi yakwa du
gunika hambuk yata guna jondu baka hérandaka guna mawuli xak yahafi yandéka guni
yikafre mawuli ya. Guni xékélaki. Hukémbu guni yikafre male wungi re wungi re rekwa
jondu hératanguni. Wungi xékélakinguka di guna jondu hérandaka guna mawuli haraki
yahambandé.

35 Wungi retengukaka sarékéta guni yamba rookénguni. Guni Godna hundi jémba
xékéngut, God hukémbu guniré yikafre male hurutandé. Wu yikafre joo dé.

36Guni wendé nahafi yata hambuk yata God mawuli yandén maki hurutanguni. Guni
wungi hurungut, God wasékérékéndénmaki guniré yikafre hurutandé.
37 “Nawulak nukwamale yindét, yatekwa du yatandé. Dé bari yatandé.
38 Yikafre sémbut hurukwa wuna du takwa di wunika jémba sarékéta wuna hundika ‘Mwi

hundi dé’ naata di jémba retandi, wungi re wungi re.
Di wunika hu hwendat, wunamawuli dika yikafre yamba yakéndé.”

39NaniGodkahuhwetaharakihafwaréyikwadu takwamakiyingafwe. Godwali yamba
resékekéndi. Nani Godka jémba sarékéta déka hundika “Mwi hundi dé” naata nani dé wali
jémba retame, wungi re wungi re.

11
Angi huruta nani Godka jémba saréké

1Angi huruta nani Godka jémba saréké. Nani haxémbeka jooka nani angi saréké, “Wun
joo xakutandé. Wumwi hundi dé.” Wungi sarékéta nani xéhafi yamben jonduka angi wa,
“Godwun jonduka wandéka nani xékélaki, déka hundi mwi hundi dé.”

2Hanja rendé du nawulak Godka jémba sarékéta déka hundika “Mwi hundi dé” nandaka
dé Godwa, “Wunde du di yikafre sémbut hurukwa du di.” Wungi dé wa.

3Naniwungi Godka jémba sarékétanani xékélaki. HanjaGoddékahundimbuwata dé ané
héfa akwi nyirmbu tékwa héfa akwi dé hurataka. Wungi huratakandéka xémbeka jondu dé
xaku, xéhafi yamben jondumbu.

Abel, Enok, Noa
4Hanja Abel Godka jémba sarékéta déka God hwendén joo dé Keinéna Godka hwendén

jooré dé sarékéngwandé. Abel wungi hwendékaGod déka déwa, “Dé yikafre joo dé hwe. Dé
yikafre sémbut hurukwa du dé.” Wungi dé wa. Némbuli Abel rehambandé. Hanjambu dé
hiya. Némbuli nani Godka jémba sarékéndénka sarékéta, déka hundi nanika dé wa.

5 Hanja Enok, dé akwi Godka jémba sarékéta, déka hundika dé “Mwi hundi dé” na.
Nandéka God dé déré déka getéfaré hura wari, dé hiyahafi yandéte. God déré déka getéfaré
hura warindéka di di déka hwakéfatiké. Tale Enok God mawuli yandén maki hurundéka
God déka dé angiwa, “Dékawunamawuli yikafre dé ye.” Wungiwataka déré dé hurawari.



Hibru 11:6 374 Hibru 11:21

6Du nak Godka jémba sarékéhafi yandét, Godwun duka yikafre mawuli yamba yakéndé.
DunakGodwali renjokamawuli yata dédékamawulimbuangiwatandé, “Goddé re. Wuni
déka xékélakita dé wali renjoka mawuli yawut, dé wuniré yikafre hurutandé. Wu mwi
hundi dé.” Wungi wata dé Godwali retandé.

7Hanja Noa dé Godka jémba sarékéta déka hundika dé “Mwi hundi dé” na. Noa xéhafi
yandénharaki jondu bari yatendékaka déGodNoaréwa. Wandéka dékahundi jémba xékéta
wandénmaki huruta dé gunjambé nak dé to, dé déka takwa nyangwal wali jémba rendate.
Dé wungi Godka jémba sarékéta dé nak du takwa haraki saraki sémbut hurundanka dé
wakwe. Noa wungi Godka jémba sarékéndéka God déka dé wa, “Noa dé yikafre sémbut
hurukwa du dé.”

Abraham
8Hanja Abraham, dé akwi Godka jémba sarékéta déka hundika dé “Mwi hundi dé” na.

GodAbrahamréwasékendéka dé Godna hundi jémba xékéta dé God déka hwetendéka héfaré
héranjoka dé déka getéfa yatakataka dé yi. Yita dé yitendéka yambuka xékélakihambandé.

9 Godna hundi jémba xékéta dé baka yi. Ye Godka jémba sarékéta déka hundika “Mwi
hundi dé” naata dé God wasékérékéndén héfambu yitaka yataka. Nak héfambu yandé du
maki yitaka yatakata dé némafwi ge tohambandé. Meme bali séfimbu hundafanéndan ge dé
to. Totaka wun ge hura yita dé wun héfambu yitaka yataka, déka nyan Aisak, déka gwal
Jekop wali. Wumbére duré akwi wun héfa hwenjoka God bér dé wasékéréké.

10 Abraham meme bali séfimbu tondén geka sarékéhafi yata dé Godna yikafre getéfaré
wulayinjoka dé haxé. Wun getéfa wungi té wungi té tétandé. God hafu dé wun getéfa
tonjoka sarékéta dé wun getéfa to.

11 Sara akwi lé Godka jémba sarékéta déka hundika lé “Mwi hundi dé” na. Lé gwalefa ye
nyan hérahafi yaléka dé God léré wa, “Nyéni nyan hératanyéni. Wumwi hundi dé.” Wungi
wandéka lé wa, “Godwandénmaki hurutandé. Wumwi hundi dé.” WungiwalékaGod léka
hambuk hwendéka lé nyan héra.

12Héraléka Abraham gwalefa ye hiyawata reta dé wun nyanéna yafa xaku. Xakundéka
hukémbu dékamandéka séfélak di re, nyirmbu tékwa hunkwari séfélak téndakamaki. Du gu
tufwambu rekwa awemré handékénéfatikéndakamaki, du nak Abrahamna mandékanguré
handékénénjoka dé hurufatikétandé.

13 Wunde du takwa Godka jémba sarékéta déka hundika “Mwi hundi dé” naata re di
hiya. Di ané héfambu rendan nukwa di God wasékérékéndén jondu hérahafi ye di deka
mawulimbu di God yikafre hurutendéka jonduré xe di wun jonduka yikafre mawuli ya.
Wun jondu afakémbu téndéka di wun jondu héranjoka haxéta di yikafremawuli ya. Mawuli
yata di wa, “Némbuli rembeka héfa nana héfa yingafwe. Nani ané héfambu reta nani nak
téfambu yae re yikwa du takwa maki nani re. Nani hukémbu nak téfaré yitame.” Wungi
wataka Godka jémba saréka di hiya.

14Nani xékélaki. Wungi wakwa du takwa di jémba retendakamotéfaka di hwaké.
15Di wungi wata hanja rendan getéfaka saréka, di wun getéfaré wambula yitandi.
16Di wungi huruhambandi. Di ané héfambu tékwa getéfaré sarékéngwandéndé getéfaka di

saréké. Di Godna getéfaka di némafwimbu mawuli ya. Mawuli yandaka God deka getéfa
dé hurataka. Huratakandéka nak du takwa Godka di wa, “God dé deka néma du God dé.”
Wungi wandaka Godwun hundika yikafre mawuli dé ya.

17 Hanja Abraham Godka jémba sarékéta déka hundika “mwi hundi dé” nandéka God
déré hurukwexéndéka dé Abraham déka nyan Aisakré Godka dé hwe. Wungi huruta dé
wasékérékéndén hundi héraakwa du dé déka natafa male nyanré Godka hwe.

18Wunnyanka taledéGodAbrahamréangiwa, “MénanyanAisakmbumaleména séfélak
mandékangu xakutandi.”

19Godwungiwataka hukémbuAbrahamré déwa, déAisakréGodka hwendéte. Wandéka
Abraham dé angi saréké, “Wuni Godka hwenjoka Aisakré xiyawut, dé hiyandét, God déré
wambula husaramétandé.” Wungi sarékéta dé Aisakré xiyanjoka hurundéka God déré dé
wa, dé xiyahafi yata Aisakré wambula hérandéte. God wungi wandén, wu sataku hundi
maki dé. Tale Aisak hiyandén du maki hwandéka God wandéka Abraham Aisakré dé
wambula héra.

Aisak, Jekop, Josep
20Aisak Godka jémba sarékéta dé Godré wa, God déka nyan yéték Jekop bér Isoré yikafre

hurundéte. Déwungi wata dé hukémbu xakutekwa jonduka dé wa.
21 Jekop akwi Godka jémba sarékéta dé hiyawata hwaata dé déka gwal yétékré wa, “God

béniré yikafre hurutandé.” Jekop déka séto bangi hérae Godna ximbu harékéta dé wun
hundi wa, Josepna nyan yétékré.
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22 Josep akwi Isipmbu reta Godka jémba sarékéta hiyanjoka hwaata dé wa, “God dé
wa, guni Israelna du takwa ané héfa yatakataka guna héfaré yitengukaka. Wandén maki
yitanguni. Wu mwi hundi dé.” Wungi wataka dé diré wa, di déka fusa hérae hura ye di
deka héfambu réméndate.

Moses
23 Hanja Mosesna yafa ayiwa bér Godka jémba sarékémbéka lé Mosesna ayiwa déré

héraléka bér Mosesré xe di wa, “Dé yikafre nyan dé.” Wungi we di Godka jémba sarékéta
Ferona hambuk hundika roohafi yata bér déré bafu hufuk fakumbéka dé re.

24Rendéka hukémbu Ferona takwanya Mosesré xe lé déré hura yi. Hura yiléka hukémbu
dé némafwi ye Godka jémba sarékéta dé wa, “Wuni Ferona takwanyana nyan yingafwe.
Wungi wakénguni.”

25Wungi we dé Israelna du takwa wali renjoka dé mawuli ya. Wun nukwa Isipna du
di Israelna du takwaré haraki hurundaka di xak wali rendaka Moses di wali renjoka dé
mawuli ya. Dé haraki saraki sémbut huruta yikafre mawuli yanjoka hélék dé ya. Dé dé
xékélaki,wun haraki saraki sémbutna yikafre mawuli bari hényitandé.

26 Hélék yata dé God hukémbu hwetendéka jooka sarékéta dé wa, “Wuni néma du reta
Isipna yikafre jondu hérawut, wu baka joo dé. Wuni God wasékendén du Kraiska hangéli
hérawut, hukémbu Godwuniré yikafre hurundét,wu némafwi joo dé.” Wungi dé wa.

27 Moses Godka jémba sarékéta dé Isip yatakataka dé yi. Isipna néma du mawuli
witendékaka roohafi yata dé yi. Dé du takwa xéhafi yandaka Godré déka mawulimbu xéta
dé wungi yi.

28 Moses wungi Godka jémba sarékéta dé God wandén maki dé Pasovana nukwa hura
dé nyéki deka gena fétémbu xalétaka, wun maka dunya xiyasandatekwa ensel deka maka
dunyaré xiyandémboka.

Séfélak Israelna du takwa di Godka jémba saréké
29 Israelna du takwa di Godka jémba sarékéndaka wun néma xéri déka xi Waka Néma

Xéri dé nyéndékmbu tutélaméndéka héfa nyéndékmbu téndéka di wun héfambu jémba yi, néma
xérina angé téfaré. Yindaka Isipna du di yindanmaki yindaka dé hulingu diré yakitéfindéka
hulingu se di hiya.

30Hukémbu Israelna du takwa di Godka jémba sarékéta di God wandén maki huruta di
Jerikoré wulayihafi yata gindan némafwi séndé hafwa sakumbu di hwarangu take jémélé
yi. Nukwaangé tamba yétiyéti angé tambahufukhwarangu take jémélé yi. Wungi yindaka
wun getéfana séndé xakrindéka di Israel Jerikoré wulayi.

31 Jerikonayambumbu tékwa takwahési lékaxi Rahap, léGodka jémba sarékéléka Israelna
du yétékwun getéfaka xékélakinjoka nakélak faakwa yambéka lé bérré yikafre huru. Hura lé
hukémbu lé Jerikombu reta Godna hundi xékéhafi yakwa du takwawali hiyahambalé.

32Méta hundi akwi watawuni? Wuni atéfék wungi Godka jémba sarékéndé du takwaka
wanjoka mawuli yata wun némafwi hundi wafatikétawuni. Wunde du nawulak di Gideon,
Barak, Samson, Jepta, Devit, Samuel, Godna profet akwi di.

33 Di Godka jémba sarékéta di angi huru. Nawulak di séfélak néma du wali ware diré
sarékéngwanda di wun néma duna héfaré héra. Nawulak di Israelna du takwaka néma du
reta di yikafre sémbutmale huru. Nawulak di Godwasékérékéndén jondu héra. Nawulak di
layionéna hundi hutémé.

34 Nawulak deka mama diré yambu tunjoka hurundaka wun ya diré yanéhambandé.
Nawulak deka mama diré yarmbu xiyanjoka hurundaka di jémba re. Nawulak hambuk
yahafi yandaka God dika hambuk hwendéka di némafwi hambuk héraata wareta, di nak
téfana xi warekwa duré xiyandaka di yaange yi.

35Takwa nawulak Godka jémba sarékéndaka hiyandé nyangwal hiyandé du di wambula
ramé.
Nawulak di deka mamana tambambu rendaka deka mama diré di wa, di Godka hu

hwetaka jémba yindate. Wandaka di wa, “Yingafwe. Nani Godka hu yamba hwekéme.”
Wungiwata dekamawulimbudiwa, “Di naniré xiyandat, nani hiyae nani raamaGodwali
wungi rewungi re jémba retame.” Wungi wataka Godka hu hwenjoka hélék yandaka deka
mama diré haraki hurundaka di némafwi hangéli hérae di hiya.

36Nawulak deka mama dika haraki hundi wata di deka hungalina séfiré rami yoombu
di xiya. Nawulak akwi dekamama diré senmbu gitaka di séndé gembu taka.

37 Nawulakré motumbu di xiya. Nawulak deka séfiré nyéndékmbu rékindaka di hiya.
Nawulakré di hurukwexé. Nawulakré xi ware yarmbu di xiyandaka di hiya. Nawulak
deka mama diré haraki hurundaka di hangéli héraata, nukwa wur hafi sipsip bali, meme
balina séfi gita, jambangwe du takwa di re.
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38 Di wungi reta di deka mamaka yaange yinjoka di yitaka yatakata di du rehafi
hafwambu akwi, némbumbu akwi, motu wekwambu akwi héfana wekwambu akwi di re.
Di yikafre sémbut hurukwa du takwa rendaka ané héfana du takwa di haraki saraki sémbut
huruta di Godnamakambu di wali yamba rekéndi.

39Wundedu takwaatéfékGodka jémba sarékétaGodnahundika “Mwihundidé”nandaka
God dika dé wa, “Wunde du takwa wunika jémba sarékéta di wuna makambu yikafre
sémbut hurukwa du takwa di re.” Wungi wandéka wun nukwa di God wasékérékéndén
yikafre jondu hérahambandi.

40 Di wun yikafre jonduka haxéta nani wali nak maki yikafre jondu hérandate God dé
mawuli ya. God nanika yikafre male jondu hwenjoka dé wungi huru. Di hafu wun jondu
hérandateGod hélék dé ya. Di nani wali Godwasékérékéndén jondu héraeGodnamakambu
yikafre sémbut hurukwa du takwawungi re wungi re rendate dé Godmawuli ya.

12
Jisasré xéta déka jémba sarékétame

1Wunde séfélak du takwa di nani wali hérangwanda téta di Godka jémba sarékéndanka di
naniré wa. Wungi maki nani dika sarékéta di hurundan maki hurutame. Nani naniré
xak hwekwa jondu hérekitaka haraki saraki sémbut yamba hurukéme. Wun haraki sémbut
nana mawuliré dé bari haraki huru. Nani haraki sémbut huruhafi yata wendé nahafi
yata God nanika hwendén jémba hambukmbu yatame, yikafre joo héranjoka fétékérékwa
du hambukmbu fétékéréndakamaki.

2Nani wungi hurunjoka nani Jisasré male xétame. Dé tale Godka jémba sarékétawandén
maki huruta God wali rendéka maki, nani akwi Godka jémba sarékéta God wali retame.
Hanja Jisas God wali yikafre mawuli yatendékaka sarékéta dé hangéli hérae dé wun
hangélikawendé nahafi yata dé mimbu hiya. Du nawulak Jisaska haraki hundi wata déré
xiyae mimbu hatekandaka Jisas wun jooka roohafi ye dé hiya. Hiyae raama dé Néma Du
God rendén jambéna yika tamba sakumbu dé re.

God nanamawuliré huréhalékénjoka dé xak hwe
3 Nani Jisaska sarékétame. Hanja Jisas ané héfambu rendéka di haraki saraki sémbut

hurundé du déka mawuli wita déré di haraki huru. Hurundaka dé wendé nahafi yata dé
Godka hu hwehambandé. Du guniré haraki hurundat, guni Jisas hurundénka mé saréké.
Sarékéta guni wendé nahafi yata yikafre mawuli yata déka jémba jémba yatanguni.

4 Guni haraki saraki sémbutka hu hwenjoka guni weséka jémba ya. Jémba yanguka
nawulak du guna sémbutka hélék yata di guna nyéki blekéndéte, di guniré xiyahafi ye.

5 Hundi nak Godna nyingambu dé re, guni wendé nahafi yata yikafre jémba yangute.
Guni wun hundika yike guni ye. Dé gunika “wuna dunya” naata dé angi wa:
“Wuna nyan, mé xéké.
Néma Du hurumén haraki saraki sémbutméniré hasa hwendét,méni jémba sarékétaméni.
Ména mawuli jémba téndéte méniré xiyandét, méni wungi xiyandénka yikafre mawuli

yataméni.
6 Néma Du némafwimbu mawuli yandéka du takwaré dé xiya, di hurundan haraki saraki

sémbutwambula hurundamboka.
Déménika ‘Wuna nyan dé’ naata déméniré xiyatandé,méni yikafre sémbut huruméte.

7 Mé xéké. Atéfék yafa deka nyangwalré xiyaata diré di wakwe, di yikafre sémbut
hurundate. Wungi maki God gunika “Wuna nyangwal di” naata guniré xiyandéka guni
nawulak xak wali guni re. Guni yikafre sémbut hurungute dé wungi huru.

8 God déka atéfék nyangwalré dé wungi wakwe. Dé guniré xiyahafi yandét, guni déka
nyangwal yingafwe. Guni nak yafambu guni xaku.

9 Ané jooka akwi mé saréké. Ané héfambu rekwa nana yafambri naniré wakwenjoka
naniré xiyandaka nani dika hu hwehambame. Nani deka hundi jémba xéké. Nani dika
wungi huruta méta yatame, nana hamwinyana yafaka? Nani déka hu hwehafi yata déka
hundi jémbamale xékétame. Wungi huruta nani jémba retame, wungi re wungi re.

10 Ané héfambu rekwa yafambri mawuli yandaka maki huruta di nawulak héki hwari
naniré wakwenjoka naniré di xiya. Nana yafa God naniré wakwenjoka naniré dé xiya,
nani dé rendékamaki yikafre sémbutmale huruta jémba rembete.

11Di naniré wakwenjoka naniré xiyandaka nani hangéli nani héra. Hangéli hérambeka
nukwambu nani hélék yata yikafre mawuli yahambame. Di wungi wakwendanka
hukémbunani yikafre sémbuthurunjoka xékélakita yikafre sémbuthurutanani nakélakbiya
mawuli wali re.

Nani hambuk yatame



Hibru 12:12 377 Hibru 12:27

12 Wun jooka sarékéta guni yikafre mawuli yatanguni. Guna tamba hambuk yahafi
yandét, guni wun tambaré yikafre hurutanguni, dé hambuk yandéte. Guna hwatiman
wendé naata généndét, guniwunhwatimanré yikafre hurutanguni, dé hambuk yata jémba
téndéte.

13 Guni wungi huruta Godka jémba yita guni yikafre yambu hurutanguni. Guni wun
yambumbuyingut,manharaki yandédu takwagunahukémbuyindat, dekamanwambula
haraki yahafi yata yikafre yatandé, di akwi jémba yindate.

14Guni atéfék du takwa wali nakélak huru mawuli héranjoka guni hambuk jémba yatan-
guni. Guni Néma Du Godna du takwa reta yikafre sémbut male hurunjoka akwi hambuk
jémba yatanguni. Yikafre sémbutmale huruhafi yakwa du takwa di Godré yamba xékéndi.

15Guna be dunakGodnaniré yikafre hurundékakahuhwendémboka xékélakinatanguni.
Guna du nak Godka hu hweta haraki mawuli xékéta dé guna mawuliré akwi haraki
hurutandé. Dé wungi hurundét séfélak du takwa Godka hu hwetandi. Wun du wungi
hurundémboka, guni xékélaki natanguni.

16 Guni wungi xékélaki nangut, séfélak takwa wali hwaakwa du akwi séfélak du wali
hwaakwa takwa akwi Godna hundi xékéhafi yakwa du takwa akwi guna nyéndékmbu
yamba rekéndi. Wunde du takwa di hanja rendé du Iso maki di. Hanja dé maka du nyan
reta dé hénoo héranjoka démaka du nyan hératendéka yikafre hundi déka bandika hwe.

17 Guni xékélaki. Iso wungi hura hukémbu dé tale hurundén sémbutka hélék yata wun
hundi wambula héranjoka mawuli yata wungi wata dé géra. Gérandéka déka yafa dé angi
wa, “Yingafwe. Wuni wun hundi wundé wawu, ména bandika.” Wungi wandéka dé wun
hundi wambula héranjoka dé hurufatiké.

Nani Saion némburé nani yi
18 Guni ané héfambu tékwa némburé yihambanguni, Israel hanja yindan maki. Hanja

di wun némburé ye di xé, némbumbu némafwi ya yanéndéka géli buwi akwi halékinga akwi
téndéka némafwimur yandéka.

19Di wun jonduré xe di xéké, fuli maki joo hambukmbu wandéka God hundi nawulak
hambukmbu wandéka. Wungi xéka di Mosesré wa, “Nani wun hundi wambula xékéhafi
yambete, Godré wataméni.”

20 Tale God dé diré angi wa, “Du nak sipsip bali nak bulmakau bali nak ané némburé
xalendét, guni déré motumbu naake xiyangut hiyandé.” Wun hundi xékéta roota di
Mosesré wungi wa.

21 Wungi wandaka Moses akwi wun hambuk jonduré xe dé wa, “Wuni némafwimbu
roowuka wuna séfi dé géné.” Wungi dé wa.

22Guni wun némburé yihafi yata guni Saion némburé warita guni wungi té tékwa Godna
getéfaré guni yi. Wun getéfa anwarmbu tékwa Jerusalem dé. Guni séfélak séfélak ensel
téndakaré akwi guni yi. Diwumbuhérangwanda retaGodka yikafremawuli yata déka ximbu
haréké.

23 Godna hundi tale xékéndé du akwi di wumbu re. Hanja God deka xi dé hayi, déka
getéfambu rekwa nyingambu. Guni Godka akwi guni yi. Dé némafwi kot xékékwa néma du
reta atéfék du takwa hurundan sémbutka hundi watandé. Guni hanja reta yikafre sémbut
hurundé du takwaka akwi guni yi. Hanja di hiyandaka deka hamwinya Godnamakambu
yikafre sémbut hurukwa du takwa di re, wungi re wungi re.

24Guni Jisaska akwi guni yi. Jisas dé Godna nyéndé nana nyéndémbu téta dé Godna huli
hundi naniré wa. Wungi yita guni Jisas blekéndén nyékika akwi guni yi. Jisasna nyéki dé
Abelna nyéki maki yingafwe. Hanja Abelna nyéki Godka dé wa, “Wuniré xiyandé duré
mé hasa xiya.” Kraisna nyéki dé nanika yikafre hundi wata dé hurumben haraki sémbut
yakwanyi.

Nani xékélaki natame
25Guni xékélaki natanguni. God guniré andé wandi. Guni déka hu yamba hwekénguni.

Hanja ané héfambu rendé du Moses dé Israelna du takwaré hambuk hundimbu wa, di
haraki sémbut hurundamboka. Wandéka di déka hundika hu hwendaka God hurundan
haraki saraki sémbut dé diré hasa hwe. Némbuli Godna getéfambu rekwa du dé naniré
hambukmbuwa, nani haraki sémbuthurumbemboka. God ané héfambu rendé duna hundi
huhwendankadiréwungihasahwetakananiré yingimaki yatandé,naniGodnagetéfambu
rekwa duna hundika hu hwembet? Wu naniré hambukmbu hasa hwetandé.

26Hanja God déka hambuk hundi Israelna du takwaré wandéka dé héfa géné. Némbuli
Goddéwa, “Natafanukwambuwambulawawut, héfa génétandé. Héfamaleyingafwe. Nyir
akwi génétandé.”

27 God angi wata “Natafa nukwambu wambula.” Wungi wata dé hambuk yahafi
yakwa jonduré hérekitendékaka dé wa. Dé wambula wandét, héfa nyir akwi généndét, God
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huratakandénatéfék jonduhérekitandé. HérekindétGodnagetéfagénéhafiyata jémba tétandé,
wungi té wungi té.

28 God néma du reta nanika jémba hatitendéka hafwa yamba génékéndé. Wun jooka
sarékéta nani Godka diména natame. Naata nani Godmawuli yandékamaki jémba yatame.
Nani déka ximbu harékéta déka rootame.

29Nana God dé jondu tusandakwa némafwi ya maki dé. Tusandandékaka sarékéta, nani
déka roota déka ximbu harékétame.

13
Nani nak nak Jisas Kraisna hundi xékékwa du takwaka némafwimbumawuli yatame

1Hanjayangunmakinémbuliguni JisasKraisnahundi xékékwadu takwaguninaknakéka
némafwimbumawuli yatanguni.

2Nak téfambu yandé du takwa guna geré yandat, guni diré yikafre hurutanguni. Hanja
du takwa nawulak akwi di wun yikafre sémbut huruta di nak téfambu yandé du takwaré
yikafrehuru. HurundakaGodnaensel nawulakyandakadi dikaxékélakihafiyatadiré akwi
di yikafre huru.

3 Guni Kraisna hundi xékéta séndé gembu rekwa du takwaka yike yakénguni. Di wali
séndé gembu rekwa du takwa di dika sarékéta saréfa na. Saréfa nandaka maki guni
akwi dika sarékéta dika saréfa natanguni. Nawulak du di Jisas Kraisna hundi xékékwa
du takwaré haraki hurundaka di hangéli héra. Hangéli héraakwa du takwaka akwi yike
yakénguni. Di akwi Kraisna séfimbu rendakaka sarékéta guni dika saréfa natanguni.

4Guni takwa hérangut, wu yikafre dé. Guni du, guna takwa wali jémba retanguni. Guni
takwa, gunaduwali jémba retanguni. Guninakduwali hési takwawali yambahwakénguni.
Guni xékélaki. Du di nak duna takwa wali hwandat, takwa di hési takwana du wali
hwandat, God hurundan haraki saraki sémbut diré hasa hwetandé.

5Guni yéwa héranjoka némafwimbumawuli yamba yakénguni. Guni hura rengun jonduka
angi sarékétanguni, “Yak. Wuni wun jondu hura reta wuni jémba re.” God hafu dé gunika
angi wa, “Wuni guniré yamba yatakakéwuni. Wuni gunika hu yamba hwekéwuni.”

6Nani wun hundika sarékéta roohafi yata angi watame:
“Néma Du Godwuniré dé yikafre huru.
Wuni yamba rookéwuni.
Yingi maki ye héfambu rekwa duwuniré haraki hurukéndi?
Wungi watame.

Nana néma duna hundi xékétame
7Guna néma duka wambula mé saréké. Hanja di gunika hatita guniré di Godna hundi

wa. Guni yandanyikafre jémbaka sarékétagunidi JisasKraiska jémba sarékéndanmaki, guni
Kraiska jémba sarékétanguni.

8 JisasKraiswungimaledére. Nalikaakwinémbuliakwi sériakwidéwungimale retandé,
wungi re wungi re.

9Wungi rendékaka sarékéta guniréwuniwe. Dunawulak guniré nakmaki nakmaki huli
hundi wandat, di guniré hura yindamboka guni deka hundi yamba xékékénguni. Wunde
du di di hénoo nawulakéka yakér, dekamawuli hambuk téndéte. Du dekamawuli hambuk
téndéte hénooka yakérndat,wuharaki dé. Wungi yakérta dekamawuliré yikafre hurunjoka
di hurufatiké. God gunamawuli hambuk téndéte guniré yikafre hurundét,wu yikafre dé.

10 Nani hamwi xiyae Godka hamwi hwembeka jambé nani hura re. Nukwa wurmbu
tondanGodnagembu jémbayakwaprisdiwun jambémbuhwaakwahamwiyambasakéndi.

11Atéfék prisna néma du, God du takwa hurundan haraki saraki sémbut yakwanyindéte,
dé meme bali bulmakau bali xiyae deka nyéki hérae hura wulayi, Godna yikafre male
hafwaré. Xiyandén hamwi hérae getéfa yatakataka hafwambu di yambu tu.

12Wungi hurundaka maki, dé Jisas huru. Dé déka hafu nyékimbu du takwa hurundan
haraki saraki sémbut yakwanyinjoka dé getéfa yatakataka hafwambu hambuk hangéli
hérae dé hiya.

13 Jisas hurundénka sarékéta nani nana getéfana du yatakataka Jisaska yitame. Di
hanja Jisaska haraki hundi wandanmaki nanika akwi haraki hundi wandat, nani yikafre
mawuli yata Jisaska yitame.

14 Nani ané héfambu reta nani wungi re wungi re rekwa getéfambu rehambame. Nani
wunhukémbuxakutekwagetéfaréyinjokamawuli yatawungetéfakananihaxéta re. Wungi
maki nani Jisaska yitame.

15 Nani meme bali bulmakau bali xiyae Godka yamba hwekéme. Ané joo Godka
hwetame. Nani Jisas Kraiska jémba sarékéta atéfék nukwambu déka yikafre mawuli yata
Godna ximbu harékétame. Wungi harékéta nani nana hundimbu Godka diména natame.
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16AnésémbutakwiGodkahwetanguni. Gunidu takwaréyikafrehurutaguni jambangwe
du takwaka jondunawulakhwetanguni. Wungi hurungut, Godhwengun sémbutka yikafre
mawuli yatandé.

17 Hukémbu guna hatikwa néma du di gunika hatindakaka Kraiska watandi. Di wun
jooka sarékéta di gunika jémba hati, guna mawuli jémba téndéte. Wungi maki guni deka
hundi xékétawandanmaki hurutanguni. Wungi hurungut, di yikafremawuli yata guniré
yikafre hurutandi. Wungi huruhafi yangut, di xak héraata, guniré yikafre hurunjoka
hurufatikétandi.

God naniré yikafre hurundéte déré watanguni
18Godnaniré yikafre hurundéte guni déréwatanguni. Nani xékélaki. Nani haraki sémbut

huruhafi yambeka nana mawuli jémba dé té. Téndéka nani atéfék nukwambu yikafre
sémbutmale hurunjoka nani mawuli ye.

19 Ané jooka akwi wuni guniré we. Wuni gunika bari wambula yawute guni Godré
watanguni.

20 Hanja God dé hundi wasékéréké, naniré yikafre hurunjoka. Wun wasékérékéndén
hundi wungi re wungi re retandé. Wungi wasékérékétaka dé Jisasré wandéka gaye naniré
yikafrehurunjokahiyandékadékanyékidébleké. HukémbuGodwandékadé Jisas raamadé
nanaNémaDu re. Sipsip balika hatikwa du deka sipsip balika jémba hatindakamaki, nana
Néma Du Jisas dé nani déka du takwaka dé jémba hati. Wuni wun nakélak huru mawuli
hwekwa Godré wuni wakwexéké,

21 dé gunika atéfék yikafre jondu hwendét guni déka mawuli yandéka jémba yangute.
Wuni déré wakwexéké, dé Jisas Kraisna hambukmbu guna mawulimbu jémba yata dé
atéfékmawuli yandéka joo hurundéte. Wungi wuni Godré wakwexéké. Nani Jisas Kraisna
ximbu harékétame,wungi re wungi re. Wumwi hundi dé.

Dika dé dinguna nae
22Wunanyamabandi, guniréwuniwe. Gunikanyingambuhayiwunhundi yalefuhundi

male dé. Guni wun hundi xékéta yikafre mawuli yata wawunmaki hurutanguni.
23 Guni ané jooka xékélakingute wuni mawuli ye. Nana bandi Timoti dé séndé ge

yatakatakanémbulidéhafwambudé re. Déwunika bari yandét, ani yituku gunika yataani.
24Wuni guna néma duka akwi atéfék wumbu reta Kraisna hundi xékékwa du takwaka

wuni dinguna nae. Italimbu reta Kraisna hundi xékékwa du takwa di gunika dinguna nae.
25God guni atéfékré yikafre hurundétewuni déré wa.
Wuna hundi yak.
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Jems hayindén nyinga
1Wuni Jems ané nyinga wuni hayi. Wuni God bér nana Néma Du Jisas Kraisna jémba

yakwa du wuni. Guni Israelna du takwa reta guna motéfa yatakataka ye nak nak héfambu
rekwa du takwa, gunika wuni dinguna nae.

Xak nanika yandét nani yikafremawuli yatame
2Wuna nyamangu bandingu, guniré wuni we. Nak maki nak maki xak gunika yandét,

guni yikafre mawuli male yatanguni.
3 Guni xékélaki. Wun xak guniré hurukwexéndét, guni Jisas Kraiska jémba sarékéta

déka hundika “Mwi hundi dé” nangut, guna mawuli hambuk yata jémba tétandé. Wungi
xékélakita yikafre mawuli yatanguni.

4 Guni wungi hambuk yata jémba téngut, guna mawuli jémba tétandé. Jémba téndét,
guni atéfék yikafre sémbut huruta jémba retanguni. Guni yikafre sémbut nakéka yamba
fatikékénguni.

5 Guna du nak yikafre xékélelakika fatikéndét, dé Godré wakwexékétandé, dé déka wun
xékélelakihwendéte. DutakwawungiGodréwakwexékéndat,Goddiréharakihundiwahafi
yata di atéfékéka séfélak xékélelaki hwetandé.

6Guni Godréwakwexékénjoka huruta, guni Godka jémba sarékéta gunamawulimbu angi
watanguni, “God wamben maki naniré yikafre hurutandé. Wu mwi hundi dé.” Wungi
watanguni. Mé xéké. Némafwi mur yandét, néma xérimbu tékwa hulingu raama yitaka
yatakatandé. Yitaka yatakandékamaki, du nawulakwungi Godka jémba sarékéhafi yandat,
dekamawuli jémba téhafi yata baka yitaka yatakatandé.

7Wungi maki du di Godré wakwexékéndat, God dika yamba hwekéndé. Di wun yikafre
joo Godmbu héranjoka yamba sarékékéndi.

8Dimawuli yétékwali reta jémba téhafi yandaka God deka hundi yamba xékékéndé.
Jambangwe du akwi xérénjuwimama du akwi yikafremawuli yatandi

9 Jisas Kraisna hundi xékékwa jambangwe du baka du reta di Godna makambu néma du
rendakaka sarékéta di yikafre mawuli yatandi.

10 Wungi maki xérénjuwi mama du di baka du rendakaka sarékéta yikafre mawuli
yatandi. Mawe bari réka yandékamaki di akwi bari hiyatandi.

11Némafwi nukwa xale xéndéka séfi ya xérékékwa mur akwi yandéka dé mawe bari réka
yatahéfambuxakri. Xakrehéfambu reta blarétadéyikafre yahambandé. Yahafiyata débari
hiya. Mawe bari réka yandaka maki, xérénjuwimama du deka jémbaka sarékéta jémba yata
bari hiyatandi.

God nanika haraki saraki mawuli hwehambandé
12Mawuliré hurukwexékwa joo guna du nakéka yandét,wun du haraki sémbut huruhafi

yata hambuk yata jémba téndét, God wasékérékéndén yikafre joo wun duka hwetandé.
Hanja God dé angi wasékéréké, “Wunika némafwimbu mawuli yakwa du takwaka huli
mawuli hwetawuni. Hwewutdi jémba retandi,wungi rewungi re.” Hwetendékaka sarékéta
wun du yikafre mawuli yatandé.

13Haraki joo nak yaata guna duharaki saraki sémbuthurundétedéré hurukwexéndét, dé
angi yamba wakéndé, “God dé wuniré hurukwexé,wuni haraki saraki sémbut huruwute.”
Wungi yamba wakéndé. God haraki saraki sémbut hurunjoka mawuli yamba yakéndé. Dé
hafu dé du takwa haraki saraki sémbut hurundate diré yamba hurukwexékéndé.

14Wu yingafwe. Du takwa haraki saraki sémbut hurunjoka mawuli yandat, deka hafu
mawuli dé diré témbéré, di haraki saraki sémbut hurundate. Wungi témbéréta dé diré
hurukwexé.

15 Tale deka haraki mawuli dé ayiwana biyakombu tékwa nyan maki re hukémbu dé
haraki saraki sémbut dé xaku. Wun haraki saraki sémbut dé némafwi du maki xakundét,
di hiyae fakutandi.

16Wunamawuli yawukanyamangubandingu, guniréwuniwe. Dunawulak gunika yae
guniré yéna yanjoka hundi wata, guni deka hundi yamba xékékénguni.

17 Atéfék yikafre hwendén jondu atéfék guniré yikafre hurukwa jondu dé Godna
getéfambu gaya. Nana yafa God dé wun jondu hwendéka di nanika gaya. Hanja God dé
atéfék hanyikwa jonduré hurataka. Dé akwi haanye wungi male dé té. Haki séményi foo
tékwamaki téhafindé. Déwungi téndékandé.

18 God déka mawuli sarékémbu dé wandéka nani Jisas Kraiska mwi hundi jémba xékéta
nani déka hémémbu xaku. Xaakwa nani God huratakandén jondukamaka nyanmaki re.
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Godna hundi jémba xékéta nani Godwandékamaki hurutame
19 Wuna némafwimbu mawuli yawuka nyamangu bandingu, ané hundika yike yamba

yakénguni. Guni nak du takwana hundi bari xékétanguni. Xékéta diré nakélak watanguni.
Dika bari mawuli wikénguni.

20Du takwa di mawuli windat, di Godna yikafre sémbut yamba hurukéndi.
21 Wun jooka sarékéta guni atéfék haraki saraki mawuli wunde séfélak séfélak haraki

saraki sémbutka akwi hu hweta guna ximbu harékéhafi yata guni guna mawulimbu God
sendén hundi jémba xékétanguni. Sendén hundi gunamawuliré yikafre hali hurundé, guni
God wali jémba rengute.

22 Guni wun hundi baka xékékénguni. Wun hundi xékéta wandén maki hurutanguni.
Guni wun hundi xékétawandénmaki huruhafi yata guni guni hafuré guni yéna ya.

23Du nak dé Godna hundi xékéta wandén maki huruhafi yata dé ané du maki dé. Wun
du dé gukanyimbu xéta déka saawiré dé xé.

24Dé dé hafuré xétaka ye bari déka saawika yike dé ya.
25 God wandén maki hurukwa du takwa di wun du maki yingafwe. Di Godna yikafre

hambuk hundiré xe wandén maki di huru. God du takwa jémba rendate dé wun yikafre
hundi wa. Di yoombu gindan du takwa maki rendate wahambandé. Du takwa di wun
yikafre hundi yatakahafi yatawunhundika yike yahafi yatawandénmakimale hurundat,
God diré yikafre hurutandé, deka atéfék jémba yikafre yandéte.

26Guni nawulak angi guni wa, “Nani Godna ximbu nani haréké. Godna du takwa nani
re.” Guni wungi wata guna tékalimbu nak du takwaré haraki hundi wata haraki hundi
buléta guni gunamawuliré yéna guni ye. Yéna yata guni Godna ximbu baka guni haréké.

27 Guni nana yafa Godna ximbu harékéta déka makambu yikafre sémbut hurukwa du
takwa renjoka mawuli yata angi hurutanguni. Yafa ayiwa hiyandat nyangwal hafu reta
xak wali rendat, guni diré yikafre hurutanguni. Du hiyandat deka takwa baka reta xak
wali rendat, gunidiréyikafrehurutanguni. Hurutagunianéhéfanaharaki sémbuthuruhafi
yata yikafre sémbut male hurutanguni. Wungi huruta guni nana yafa Godna makambu
déka du takwa retanguni.

2
Nani atéfék du takwakamawuli yatame

1Wuna nyamangu bandingu, guni nana Néma Du Jisas Kraisna hundi xéka déka jémba
saréké. Dé nukwa hanyikwa maki dé hanyi. Guni déka jémba sarékéta guni nak du
rendékaka yamba sarékékénguni. Guni néma duka akwi baka duka akwi natafa mawuli
yatanguni.

2 Dika wuni angi wa. Guni Godna ximbu harékénjoka hérangwanda rengut, xérénjuwi
mamadubér jambangwedubér gunika yambét, guniméta guni ya? Dunak yikafre nukwa
wur sandataka dé gol motumbu yatakandan joo déka tambambu sandandéka jambangwe
du gélingérémbandé nukwawur nakindéka guni méta guni ya?

3Guni yikafrenukwawur sandandéduka tale sarékéta guni déréwa, “Némadu,méni ané
yikafre jambémbu sé naande re.” Wungi wataka guni jambangwe duré wa, “Méni anémbu
té. Ténjoka hélék yata méni héfambu baka retaméni.”

4Guniwungiwata guni bérka sandambéka jondukamale guni saréké. Némaduka yikafre
mawuli yata, baka duka nak mawuli yata, guni guna haraki saraki mawuli guni xéké.
Xékéta guni yikafre sémbut huruhambanguni.

5 Némafwimbu mawuli yawuka nyamangu bandingu, mé xéké. Hanja God dé
wasékéréké, dékanémafwimbumawuli yandékadu takwahukémbudéka getéfaréwarindate.
Wasékérékétaka dé ané héfambu reta jambangwe du takwaka mawuli yata diré dé waséke,
di déka hundi jémbamale xékéta déka getéfaré warindat, dé dika jémba hatinjoka.

6 God wungi wasékendéka guni nak maki sémbut guni huru. Guni jambangwe duka hu
hweta guni xérénjuwimama duré yikafre huru. Wun xérénjuwimama du di guniré haraki
huruta di hafu di guniré hura yi, kot xékékwa néma duka.

7Di Kraisna yikafre xika di haraki hundi wa. Wun ximbu God dé guniré waséke, guni
déka du takwa rengute. Di wungi wandankamétakawe guni deka ximbu haréké?

8 Ané némafwi hambuk hundi Godna nyingambu dé re, “Guni guni hafuka némafwimbu
mawuli yanguka maki guni guna nyémayikaka némafwimbumawuli yatanguni.” Guni wun
hundi xékétawandénmaki hurungut, wu yikafre dé.

9Guniwungihuruhafiyataxérénjuwimamadukanakmawuli yata jambangwedukanak
mawuli yata guni haraki saraki sémbut guni huru. Wungi hurungut, God déka hambuk
hundika sarékéta gunika watandé, “Di haraki saraki sémbut hurukwa du di.” Wungi
watandé.
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10Guni xékélaki. Du nawulak Godna atéfék hambuk hundi jémba xékénjokamawuli yata,
wun hundi nawulak xékéta, natafa yikama hundi male xékéhafi yata di Godna makambu
atéfék hambuk hundika hu hwekwa dumaki di re.

11Hanja God déwa, “Guni nak duna takwawali yamba hwakénguni.” Wungiwataka ané
hundi akwi dé wa, “Guni duré yamba xiyakénguni.” Wungi dé wa. Guni nak duna takwa
wali hwahafi ye, duré xiyaata guni wungi huruta Godna hambuk hundika hu hweta guni
Godnamakambu haraki saraki sémbut hurukwa du guni re.

12Hukémbu God dé naniré lukukwa hambuk hundika sarékéta dé némafwi kot xékékwa
néma du reta hurumben sémbutka hundi watandé. Watendékaka sarékéta guni yikafre
hundi male wata yikafre sémbutmale hurutanguni.

13God kot xékékwanéma du retendékanukwa dé nak du takwaka saréfanahafi yakwa du
takwaka saréfa nahafi yata diré hambukmbu hasa hwetandé. Du takwaka saréfa nandaka
sémbut dé du takwaré hasa hwendaka sémbutré dé sarékéngwandétandé.

Nani Godka jémba sarékéta yikafre sémbut hurutame
14 Wuna nyamangu bandingu, mé xéké. Guni angi wangut, “Nani Godka nani jémba

saréké. Déka hundi wu mwi hundi dé.” Guni wungi wataka yikafre sémbut huruhafi
yangut, yingi maki nae God guniré yikafre hurutandé, guni dé wali jémba rengute? Wungi
yingafwe.

15 Guna nyama bandi nyange nawulak di nukwa wur hura rehafi yata wun nukwana
hénooka fatikéndat,

16guna du nak angi wandét, “Guni yikafremawuli yata jémba re yitanguni. Guni nukwa
wurnakitaka séfélakhénoo sata jémba retanguni.” Guniwungiwatanukwawurakwihénoo
akwi hwehafi yangut, yingi maki nae di jémba retandi? Wungi yingafwe. Jémba yamba
rekéndi.

17Wun jooka sarékéta guni xékélaki. Du takwa Godka jémba sarékéta déka hundika “Mwi
hundi dé” naata di yikafre sémbut huruhafi yata di God wali yamba rekéndi. Di fakutandi.

18 Wafewana guni nawulak nak hundi wata angi watanguni? “Du nawulak Godna
hundika ‘Mwi hundi dé’ naata di Godna du di. Nawulak du di yikafre sémbut huruta du
takwaré yikafre huruta di akwi Godna du di.” Guni wungi wangut, wuni guniré angi
watawuni, “Guni yikafre sémbut huruhafi yata, nak du takwaré yikafre huruhafi yangut,
yingimaki gunikaxékélakitawuni? GuniGodka jémbaguni saréké,oyingafwe? Wuniyikafre
sémbut huruta nak du takwaré yikafre huruwuka guni wunika guni xékélaki. Wuni Godka
wuni jémba saréké.”

19 Guni mé saréké. Guni guni wa, “God natafa male dé. God yéték yingafwe.” Wungi
wangut, wu yikafre dé. Atéfék haraki hamwinya akwi di wungi wa. Wata di Godka roota
di géné.

20Guni wangété du maki guni wa. Wafewana, guni jémba xékélakinjoka guni mawuli ye
wana, yingafwe wana? Mé xéké. Guni Godka jémba sarékéta déka hundika “Mwi hundi
dé” naata guni Krais wandéka maki huruhafi yangut, yingi maki nae God guniré yikafre
hurutandé? Wungi yingafwe. Guniré yikafre yamba hurukéndé.

21 Nana mandéka Abrahamka mé saréké. Hanja méta jémba yata dé Godna makambu
yikafre sémbut hurukwa du dé re? Dé God wandén maki dé déka nyan Aisakré Godka
hwenjoka dé déka nyanmotu jambémbu dé taka.

22Mé saréké. Tale Abraham dé Godka jémba sarékéta dé déka hundika “Mwi hundi dé”
na. HukémbudéGodnahundi xékadéGodwandénmaki yikafre joo huru. Déwungi Godka
jémba sarékéta yikafre joo huruta dé Godnamakambu yikafre sémbut hurukwa du re.

23 Abraham wungi hurundéka dé ané Godna nyingambu rekwa hundi mwi hundi dé
ya. Wun hundi angi dé wa: “Abraham Godka jémba sarékéta, déka hundika ‘Mwi hundi
dé’ nandéka God dé déka ‘Yikafre sémbut hurukwa du dé’ dé na.” Wungi dé wa. God dé
Abrahamkawungi nataka dé Abrahamka angi wa, “Wuna nyayika dé.” Wungi dé wa.

24Wunhundi xékétanémbuli guni xékélaki. Du takwaGodka jémba sarékéta,dékahundika
“Mwihundi dé”naata, yikafre sémbuthuruta, di Godnamakambuyikafre sémbuthurukwa
du takwa retandi. Di yikafre sémbut huruhafi yata déka hundika “Mwi hundi dé” naata
male di dékamakambu yikafre sémbut hurukwa du takwa yamba rekéndi.

25Rahapkamé saréké. Hanja lé yambumbu tékwa takwa reta lé Godna du Josuawandéka
yandé du yétékré yikafre hura lé bérka nak yambu wakweléka bér mamaka faakwa bér
jémba yi. Rahap wungi huruta yikafre joo wungi huruléka dé God léka wa, “Lé yikafre
sémbut hurukwa takwa lé.”

26Nani xékélaki. Duna séfimale rendét, déka hamwinya déka séfimbu téhafi yandét, wun
dubuhiya. Wungimaki, dunakdéGodka jémba sarékétadé yikafre jonduhuruhafi yandét
déka Godka sarékéndékamawuli dé hiyandé dumaki dé re.
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3
Nani nana tékalika jémba hatitame

1Wuna nyamangu bandingu, guni mé xéké. Hukémbu God némafwi kot xékékwa néma
du reta, atéfék du takwa yandan jémbaré xéta deka jémbaka watandé. God du takwaré
Godka wakwendé duna jémbaré xéséfwa xéta deka jémbaka hambukmbu watandé. Wungi
watendékaka sarékéta guni nawulakmale Godna jémbakawakwekwa du retanguni. Séfélak
yingafwe.

2 Guni xékélaki. Nani atéfék séfélak yambumbu nani haraki sémbut huru. Du nak dé
wandén hundimbu haraki sémbut huruhafi yata dé yikafre male du dé. Dé yikafre sémbut
hurunjoka dé déka atéfék séfika jémba hali hatindé.

3Némafwi horska mé saréké. Nani némafwi horsna hundimbu nani yikama ain taka, dé
mawuli yambekamaki yindéte. Takataka wun yikama ainmbu yoo gi. Giya nani wun yoo
hura nak sakuré témbérémbet,wun horsna hundi wun sakuré yitandé. Yindét, déka atéfék
séfi déka hundina hukémbu yita mawuli yamben sakuré yitandé.

4 Gunjambéka akwi mé saréké. Gunjambé wu némafwi joo lé. Lé némafwi murmbu
hambuk hérae lé néma xérimbu jémba lé yi. Wungi yiléka dé gunjambé hurukwa du dé
gunjambéna stia hurundéka lé gunjambé lé mawuli yandéka hafwaré lé yi. Wun stia
yikama joomale dé.

5Némbuli nana tékalika mé saréké. Dé nana séfimbu téta yikama joo male dé té. Téta dé
yamben jémba harékéta séfélak hundi wata dé némafwi jémba ya. Guni xékélaki. Tale ya
yikamamale yanéta te hukémbu némafwi ye dé némafwi afakaré yanétandé.

6Nana tékali dé ya maki dé. Atéfék haraki saraki sémbut dé nana tékalimbu té. Téndéka
nana tékali dé nana séfimbu téta dé nana séfiré haraki huru, nani Godna makambu haraki
sémbut hurukwa du takwa rembete. Dé ya maki téta dé hurumbeka sémbut dé yané. Wun
ya haraki hafwambu rekwa du Satan hafu dé xéréké.

7Ané hundika akwi mé saréké. Du di afakambu rekwa bali, wasa, afwi, hambwe, néma
xérimbu tékwa xéri hamwi akwi hérae, dika jémba hatita dé deka néma du re.

8 Du takwa di deka tékalika jémba hatita tékalika néma du takwa renjoka di hurufatiké.
Wun tékali dé haraki saraki sémbut hurunjoka male dé mawuli ya. Duré xiyandaka hunyi
dé tékalimbu sukweka té.

9Nak nukwa nani nana tékalimbu nana yafa Néma Du Godna ximbu nani haréké. Nak
nukwananinana tékalimbunanidu takwakaharakihundiwa. HanjaGoddirédéhurataka,
di démaki rendate. Di démaki rendaka nani dika haraki hundi wa.

10Wungi hurumbeka Godna ximbu harékékwa hundi akwi haraki hundi akwi dé natafa
hundimbumale dé xaku. Wuna nyama bandi, nani wungi yamba hurukéme.

11Mé saréké. Natafa wekwambu yikafre hulingu akwi haraki hulingu akwi xakutandé,
o yingafwe? Wu yingafwe.

12 Wuna nyamangu bandingu, mé saréké. Wafewana hambingal mi dé wana sék
xakétandé, o yingafwe? Wu yingafwe. Bangwi nak dé hambingalna sék xakétandé, o
yingafwe? Wu yingafwe. Wungi maki yikafre hulingu dé hunyi gumbu xakuhambandé.

God dé yikafremawuli hwe
13Gunanyéndékmbuhéndé dé jémba sarékéta xékélelakikwadu re? Dédéka yikafre xékélaki

wakwenjoka dé yikafre sémbuthuruta nakélakmale retandé. Déwungi huruta déka ximbu
harékéhafi yandét, guni déka yikafre mawulika xékélakitanguni.

14Yikafre joo nak duka yandét, guni wun duka haraki mawuli xékéta, guni hafu yikafre
jondu héranjoka mawuli yata guni angi wakénguni, “Wuni hafu xékélelakikwa du wuni.”
Guni wungi wata, guni mwi hundi wahambanguni. Guni yénataka hundi male watanguni.

15Wun xékélelaki dé Godna getéfambu gayakwa xékélelaki yingafwe. Wun xékélelaki dé
ané héfambu akwi nana séfimbu akwi haraki hamwinyambu akwi dé xaku.

16 Nak duka haraki mawuli xékéta di hafu yikafre jondu héranjoka mawuli yakwa du
takwa di waruta hafu hafu reta di jémba rehambandi. Di atéfék haraki saraki sémbutmbu
di té.

17Godnagetéfambu gayakwaxékélelakihéraakwadu takwadi yikafre sémbutmaledi huru.
Huruta angi akwi di huru. Di nak du takwa wali di nakélak huru mawuli héraata diré
nakélakhuruta deka hundi xékéta di diwali hundi bulé. Di du takwaka saréfanaata dika di
yikafre jémbamale ya. Di mawuli yéték xékéhafi yata natafa hundi male di wa. Di yénataka
hundi wahafi yata mwi hundi di wa. Wungi di huru.

18Huruta di du takwa wali nakélak biya mawuli héraata jémba rendate di nakélak biya
mawuli wali jémba ya. Deka jémba sékmaki dé. Hukémbuwun sék takélakawara dé yikafre
male sémbut xaké.



Jems 4:1 384 Jems 4:17

4
Ané héfana jondukamawuli yata guni Godnamama guni re

1Guni mé saréké. Métaka guni waru wareta guni re? Nak maki nak maki haraki saraki
mawuli guna mawulimbu téndéka guni jondu héranjoka mawuli yata guni waru wareta
guni re.

2Guni jondu nawulak mawuli yata wun jondu huruhafi yata nak duna jondu héranjoka
guni déré xiyanguka dé hiya. Guni nak duna jonduka mawuli yata wun jondu héranjoka
hurufatikéta guniwaruwareta re. Gunimawuli yanguka jonduGodréwakwexékéhafiyata
guni wun jondu hérahafi ye.

3 Guni guna haraki mawuli xékéta guni mawuli yanguka maki male hurunjoka guni
jondu nawulakéka Godré wakwexéké. Wungi wakwexékéngunka, guni wun jondu hérahafi
ye.

4 Guni nak du wali hwaakwa takwa maki guni. Guni guna néma du yatakataka nak
duka guni yi. Ané héfana jonduka némafwimbumawuli yakwa du takwa di Godka hélék ye.
Wunka guni xékélaki, o yingafwe? Guni ané héfana jonduwali renjoka némafwimbumawuli
yata guni Godnamama retanguni.

5 Godna nyingambu ané hundi dé re: God déka Hamwinya male nana mawulimbu
téndétedéGodnémafwimbumawuli ye. Wungiwandékawafewana, guni dékahundika “Wu
baka hundi dé” guni na o yingafwe?

6 Wun hundika sarékéta anéka akwi mé saréké. God guniré yikafre hurunjoka dé
némafwimbumawuli ye. Mawuli yandékaka ané hundi Godna nyingambu dé re, “God deka
hafu ximbu harékékwa du takwaka dé hélék ye. God deka ximbu harékéhafi yakwa du
takwaré dé yikafre huru.”

7 Wun hundika sarékéta guni guna ximbu harékéhafi yata Godna ximbu harékéta
wandéka maki hurutanguni. Huruta guni Satanka hu hwengut, dé guniré yatakataka
yaange yitandé.

8 Guni Godka jémba sarékéta déka yikafre yambumbu déka yingut, dé gunika sarékéta
guni wali tétandé. Guni haraki saraki sémbut hurukwa du takwa, guni guna tamba mé
yakwanyi, guni haraki saraki sémbut wambula huruhafi yanjoka. Guni mawuli yéték
xékékwa du takwa, guni gunamawuliré mé huréhaléké, guni Godkamale sarékénjoka.

9Mawuli sawuli yahafi yata guni hurungun haraki saraki sémbutkamé saréké. Sarékéta
hélék yata guni gératanguni. Hanja guna sémbutka guni mawuli yata guni wangi. Némbuli
hurungun sémbutkamawulimbu xak héraata gératanguni.

10Géraata guni Godnamakambu guna xi husandangut, God guniré harékétandé.
God dé hafu némafwi kot xékékwa néma du retandé

11 Guni wuna nyamangu bandingu, guni guna du takwaka haraki hundi wakénguni,
diré haraki hurunjoka. Guna du takwa di Godna hambuk hundika sarékéta di God
wandénmakihurunjokadi huru. Hurundakaguni dikaharaki hundiwataGodnahambuk
hundika akwi haraki hundi wa. Wata guni angi wa, “Guni wungi hurungute dé God
wungi wahambandé.” Wungi wata guni God déka hambuk hundimbu wandén maki guni
huruhambwe. Guni wungi wata guni wun hambuk hundika guni kot xékékwa néma du
maki guni re.

12Wunhambukhundihwekwadudénatafamaledé. Wunhambukhundikakotxékékwa
néma du akwi dé natafa male dé. Dé hafu wandét, du takwa huli mawuli hérae jémba
retandi. Dé hafu wandét, du takwa fakutandi. Wunka sarékéta métaka guni kot xékékwa
néma dumaki reta guna nyémayikaka haraki hundi we?

Nana ximbu yamba harékékéme
13Gunadu takwanawulakdi angiwa: “Sérinaniwungetéfarébari yitame. Yenatafahéki

hwari wumbu retame. Reta jémba yata séfélak yéwa hératame.” Wungi wandaka némbuli
guniré wuni we.

14 Mé xéké. Séri yatenguka jooka guni xékélakihambanguni. Guni retanguni, o bari
hiyatanguni? Ané héfambu reta yikama buwi nukwa xéndéka bari télama yikwamaki nani
akwi bari hényitame.

15Guni wun jooka sarékéta angi watanguni, “NanaNémaDumawuli yandét, nani wungi
reta wun jémba yatame.”

16Némbuli guni wungi wahafi yata, guni hurutenguka jonduka wata guni guna ximbu
guni haréké. Wungi huruta guni haraki saraki sémbut huru.

17 Guni jémba mé saréké. Du takwa nawulak yikafre sémbut hurunjoka xékélakita di
wun yikafre sémbut huruhambandi. Di xékélakindan yikafre sémbut huruhafi yata wungi
di haraki saraki sémbut huru.



Jems 5:1 385 Jems 5:15

5
Xérénjuwimama du takwa

1Némbuli guni xérénjuwi mama du takwaré watawuni. Gunika xakutendaka xakéngali
sarékéngut, gunamawulimbunémafwi xak xakutandé. Xakundét guni géraatahambukmbu
wanjitanguni.

2Guna jonduwundé blaréndé. Tétémbér guna nukwawur sandaka séfélakmofo dé té.
3 Guni séfélak jondu yéwa akwi takanguka di haraki ya. Hukétéfi nukwa yandét,

atéfék du takwa guna haraki yandé jondu yéwaré xéta xékélakitandi. Guni yikafre sémbut
huruhambanguni. Wungi xékélakindat, God wandét, guna haraki yandé jondu yéwa guna
séfiré ya yanétandé. Guni ande hukétéfi nukwambuméniwunde jondu taka.

4Guni yéna yata guna jémba yakwa du hénoo sengun héfambu jémba yandaka guni dika
yéwa hwehambanguni. Guni deka yéwa hura renguka di hambukmbuwanji. Wanjindaka
nana Néma Du God atéfék néma duré sarékéngwanda reta dé deka hundi xéké.

5 Guni ané héfambu reta guni séfélak yikafre jondu yéwa akwi hunduwe guni mawuli
sawuli ya. Du takwa séfélak hénoo balika hwendaka bali mwiwulé téta, diré xiyatendaka
nukwaka yike di ye. Sarékéhafi yandakamaki, guni séfélak hénoo sataka séfélak jondu hura
reta, guni God guniré hasa hwetendéka nukwaka yike guni ye.

6Guni yikafre sémbuthurukwa du takwaré baka haraki hundiwata guni diré xiyanguka
di hiya. Guni diré xiyanjoka hurundaka di guniré hasa xiyanjoka di huruhambandi.

Nani nanamawulimbu hambuk yata haxétame
7Wuna nyamangu bandingu, guniré wuni we. Xak nawulak gunika yandét, guni guna

mawulimbu hambuk yata NémaDu Jisas Krais wambula yatendéka nukwaka haxéta jémba
retanguni. Guni hénoo sekwa dukamé saréké. Yikafre mawuli yata dé wali giyatendékaka
di haxé. Yikafre mawuli yata dé yikafre hénoo xaletendékaka di haxé.

8 Guni dé hurundéka maki yikafre mawuli yata guni Néma Du wambula yatendékaka
haxétanguni. Dé wambula yatendéka nukwa walémba dé. Wunka sarékéta guna
mawulimbu hambuk yata guni yatendékaka haxétanguni.

9Wunanyamangubandingu, guninaknakékaharaki hundiwakénguni,hurungun jooka.
Guni diré haraki hundi wangut, nana Néma Du Jisas Krais kot xékékwa néma du reta
wangun hundika watandé. Dé némafwi kot xékékwa néma du reta wun jémba yanjoka bari
wambula yatandé.

10Wunanyamangubandingu, guni Godnaprofetkamé saréké. HanjaNémaDunaximbu
hundiwandakanawulakdudidiréharakihuru. Harakihurundakadihangélihéraatadeka
mawulimbu hambuk yata Godka haxéta di jémba re. Guni dika sarékéta, hurundan maki
hurutanguni.

11Nani xékélaki. Xak wali reta yikafre mawuli yandé duka nani angi wa, “God dika dé
yikafremawuli ya.” Guni Jopnahundiwundéxékéngu. Hanja séfélakxakdémbuxakundéka
dé Jop dékamawulimbu hambuk yata Godka jémba sarékéta dé jémba re. Déwungi rendéka
God déka yikafremawuli yata hukémbu God dé déka séfélak yikafre jondu hwe. Godwungi
hurundénka nani xékélaki. Nana Néma Du God dé déka du takwaka saréfa naata dé diré
yikafre hurunjoka démawuli ye.

Nani deka ximbu yambawakéme
12Wuna nyamangu bandingu, ané néma hundi mé xéké. Guni hundi wasékérékénjoka

mawuli yata, nak du guna hundi mwi hundi yatendékaka xékélakindate, guni angi watan-
guni, “Wuna hundi mwi hundi dé.” Wungi male watanguni. Guni angi yamba wakénguni,
“Godna getéfana ximbu wuni we.” Angi wakénguni, “Ané héfana ximbu wuni we.” Nak
maki nak maki jonduna ximbu yamba wakénguni. Guni “Xéxé” naata guni “Xéxé” male
watanguni. Guni “Yingafwe”naata guni “Yingafwe”malewatanguni. Guniwungiwangut,
God némafwi kot xékékwa néma du retendéka nukwa haraki hundi guniré yambawakéndé.

Di Godka jémba sarékéta déré wakwexékéndat, dé diré yikafre hurutandé
13 Wafewana guna du nawulak xak wali di re? Di Godré watandi, dé diré yikafre

hurundéte. Wafewana, gunadunawulakyikafremawuli di ye? DiGodkagwarhutaGodna
ximbu harékétandi.

14Wafewana, gunadunawulakbar di hiyae? Di Jisas Kraisnahundi xékékwadu takwaka
hatikwa néma duré watandi. Wandat, di yae nana Néma Duna ximbu wata di wun duna
séfimbuwel blekéta Godré watandi, déré huréhalékéndéte.

15 Wunde néma du di God wun bar hiyaakwa duré yikafre hurutendékaka jémba
sarékéndat, God wun bar hiyaakwa duré huréhalékétandé. Huréhalékéndét, dé wambula
yikafre yatandé. Di wungi wandat, wun du haraki saraki sémbut hanja hura bar
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hiyandét, God wun haraki saraki sémbut yakwanyita wun duna haraki saraki mawuli
huréhalékétandé.

16 God wungi hurutendékaka sarékéta wuni guniré we. Guni hurungun haraki saraki
sémbutka hélék yata wun sémbutka nak nakré watanguni. Wangut di Godré watandi,
dé hurungun haraki saraki sémbut yakwanyita guniré huréhalékéndéte. Yikafre sémbut
hurukwa du dé Godré wandét, God déka hundi xéka némafwi jémba yatandé.

17 Guni Elaijaka mé saréké. Dé nani maki dé du male du dé. Dé Godré dé wa, wali
giyahafi yandéte. Wandéka héki hwari hufuk bafu gwongofu nukwa male dé xé. Wali
giyahambandé.

18 Giyahafi yandéka wali giyandéte dé wambula Godré wa. Wandéka némafwi wali
giyandéka dé héfambu hénoowambula xale.

Di Godna hundi yatakandamboka diré yikafre hurutame
19 Wuna nyamangu bandingu, mé xéké. Guna du nak God wandén mwi hundi

yatakataka, nak yambumbu yindét, guni déka bari ye déré yikafre hurutanguni, dé Godna
hundi wambula xékéta Godna yikafre yambumbuwambula yindéte.

20Wungi hurungut, wun du haraki saraki mawuli yatakataka, Godna hundi wambula
xékéta, Godna yikafre yambumbu wambula yita dé God wali jémba retandé, wungi re
wungi re. Yamba fakukéndé. HurundétGodwunduhurundén séfélakharaki saraki sémbut
yakwanyitandé. Guni wungi xékélakingutewuni mawuli ye.
Wuna hundi yak.
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Pita tale hayindén nyinga
1 Wuni Pita, wuni Jisas Kraisna aposel, gunika wuni hayi. Guni Jisas Kraisna hundi

xékénguka déka mama hambuk yata wandaka guna motéfa yatakataka yaange ye nak
héfambu rekwadu takwa, gunikawuni hayi. Guni Pontus, Galesia, Kapadosia, Esia, Bitinia,
wun héfaré yaange ye wun héfambu renguka gunika wuni hayi.

2Hanja nana yafa God guniré dé waséke, guni déka hundi xékéta déka du takwa rengute.
Déka Hamwinya guna mawulimbu wulaaye téta dé jémba ya, guni Jisas Kraisna hundi
jémba xékéta wandén maki hurungut, Jisas déka nyéki guniré yaxérékéndéte. Wungi
yaxérékéndéka guni déka du takwa guni re.
God guniré yikafre huruta, nakélak biya mawuli hwendét, wun yikafre mawuli guna

mawulimbu sukwekéndétewuni déré wakwexéké.

Nani jémbamale retame Godna getéfambu
3NaninanaNémaDu JisasKraisnayafaGodnaximbuharékétame. Dénanikanémafwimbu

dé saréfa na. Wu mwi hundi dé. Hanja Jisas Krais hiyandéka God déré dé wambula
husaramé. Husaraméta God dé wa, nani huli mawuli hérae déka du takwa rembete.
Wandéka huli mawuli hérae God naniré wambula hérae hura yindét, nani déka getéfambu
reta jémba retembekaka nani haxé.

4Nani dé wali déka getéfambu reta wasékérékéndén yikafre jondu hératame. Wun jondu
yikafre male dé, yamba blarékéndé. Wun jondu wungi male retandé, wungi re wungi re.
God wun jondu déka getéfambu dé taka, guni hukémbu yae wun jondu hérangute.

5Guni Kraiska jémba sarékénguka dé God hambuk yata gunika dé jémba hati. Guni déka
getéfaré ware dé wali jémba rengute dé gunika jémba hati. Hukétéfi nukwambu God déka
getéfaré waritenguka yambuwakwetandé.

6Guni dé wali jémba retengukaka sarékéta yikafre mawuli yata mawuli sawuli guni ye.
Guni ané héfambu nawulak nukwa renguka séfélak nak maki nak maki xak gunika di ya.
Yandaka guni hangéli hérae. Wun hangélika haraki mawuli xékékénguni. Yikafre mawuli
yatanguni.

7 Wunde xak guna mawuliré hurukwexénjoka dé gunika ya. Yae guna mawuliré
hurukwexéndat, guni hambuk yata jémba téngut, du takwa guniré xéta xékélakitandi, guni
Kraiska jémba sarékéngukaka. Guna Kraiska jémba sarékéngukamawuli yikafremale joo dé.
Gol motu dé ané héfana yikafre joo dé. Ya dé gol moturé yamba yanékéndé. Ané héfambu
gol wungi hambuk yata hukémbu hényitandé. Godka jémba sarékéngukamawuli dé yikafre
male joo dé golmoturé dé sarékéngwandé. Guni Godka jémba sarékéngut xak gunika yandét
gunamawuli hambuk yata jémba téndét, Jisas Krais wambula yatendéka nukwa dé gunika
yikafre mawuli yata guna yikafre mawulika wata guna ximbu harékétandé.

8Guni JisasKraisré xéhafiyata guni dékanémafwimbumawuli ye. Guni dérénémbulixéhafi
yata guni déka jémba sarékéta guni wa, “Jisas dé naniré yikafre hurundéteGodwasékendén
du dé. Wumwi hundi dé.” Wungiwata guni déka yikafremawuli yata némafwimbumawuli
sawuli guniye. Yatagunigunamawulikahundiwanjokagunihurufatiké. Godwunyikafre
mawuli gunika hwendéka guni mawuli sawuli guni ye.

9 Guni wungi Jisas Kraiska jémba sarékénguka, dé God guna hamwinyaré Satanéna
tambambu dé héra. Guni Godmbu huli mawuli hérae dé wali jémba retanguni, wungi re
wungi re.

10 God guniré Satanéna tambambu hératendékaka, hanja Godna profet di hundi wa.
Di God guniré yikafre hurutendékaka hundi wata di wun jooka jémba xékélakihambandi.
Xékélakihafi yata di wun jooka jémba xékélakinjoka di hambuk jémba yata di nyingambu
hwaké.

11 Jisas Kraisna Hamwinya deka mawulimbu wulaaye téta dé diré wa, Krais némafwi
hangéli hérandét God hukémbu wandét dé néma du reta nukwa hanyikwa maki hanyi-
tendékaka. Wandéka di wun duka akwi hangéli hératendéka nukwaka akwi jémba
xékélakinjoka di mawuli ya.

12 Mawuli yandaka God diré dé wakwe, wun joo rendan nukwambu xakuhafi yata
hukémbu renguka nukwambu xakutendékaka. Némbuli Kraisna yikafre hundi wakwa du
di guniréwun yikafre jookawa. Godwandéka dékaHamwinyaGodna getéfambu gaye deka
mawulimbu wulaaye téndéka di guniré wun yikafre hundi wa, Jisas Kraiska. Godna ensel
di wun hundika jémba xékélakinjokamawuli yata di hurufatiké.

Nani yikafre sémbut hurukwa du takwa rembete dé God naniré waséke
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13 Wun jooka sarékéta du nawulak jémba yanjoka sanda wur hérekindaka maki, guni
wangété yandaka hulingu sahafi yata jémba sarékétanguni. Sarékéta guni Jisas Krais
wambula yatendéka nukwambu God guniré yikafre hurutendékaka sarékéta, guni jémba
reta Jisas Kraiska haxétanguni.

14 Hanja guni Godka xékélakihafi yata guni nak maki nak maki haraki saraki mawuli
xékéta wun mawuli wandén maki guni huru. Wun haraki mawuli wambula yamba
xékékénguni. Némbuli yikafre nyangwal deka yafana hundi jémba xékéndakamaki,

15 guni guniré wasékendé Godna hundi xékétanguni. Xékéta dé yikafre sémbut male
hurundékamaki guni akwi yikafre sémbutmale hurutanguni. Guni guna atéfék jémba yata
yikafre sémbutmale huruta jémbamale retanguni.

16Guni wungi hurungute ané hundi Godna nyingambu dé re: God déwa, “Wuni yikafre
mawuli yata yikafre sémbutmale wuni huru. Huruwuka maki, guni akwi yikafre mawuli
yata yikafre sémbutmale hurutanguni.” Wungi dé wa.

17 Guni God wali buléta déka “Nana yafa” naata, ané jooka akwi mé saréké. Hukémbu
dé némafwi kot xékékwa néma du reta du takwa yandan jémbaka watandé. Guni nawulak
néma du takwa renguka nawulak baka du takwa renguka, reséndé. Dé guna jémbakamale
sarékéta watandé. Wungi watendékaka sarékéta guni ané héfambu nak téfambu yandé du
takwamaki reta Godka roota yikafre jémbamale yatanguni.

18 Guni xékélaki. Guni ané héfana hényitekwa gol motu akwi silva motu akwi Godka
hwehambanguni, dé guniré Satanéna tambambu hérandéte. Hanja guni guna mandékana
hukémbu ye guni di rendanmaki guni guniré yikafre huruhafi yatekwa sémbutmbu guni re.

19Guni wungi renguka dé Krais déka yikafre male nyéki Godka hwe, dé guniré Satanéna
tambambu hérandéte. Di hanja yikafre male sipsip balina nyan xiyae déka nyéki Godka
hwendanmaki, Krais déka nyéki dé Godka hwe.

20 Hanja God ané héfa huratakahafi ye dé xékélaki, Krais wun jémba yatendékaka.
Xékélakindékadé ande hukétéfinukwambumale déKrais ané héfambu xaku, guniré yikafre
hurunjoka.

21Xaakwa hurungun haraki saraki sémbutka hiyandéka guni Godka jémba sarékéta déka
hundika guni “Mwi hundi dé” guni na. Jisas Krais hiyandéka God déré dé husaramé.
Husarama God dé déka hambuk hwe, dé néma du reta nukwa hanyikwamaki hanyindéte.
Godwungi hurundénka guni déka jémba sarékéta guni wasékérékéndén jonduka guni haxé.

Nani nak nakéka némafwimbumawuli yatame
22 Guni Godna mwi hundika jémba sarékéta wandéka maki hurunguka guna mawuli

jémbadé té. Téndékaguni JisasKraisnahundi xékékwadu takwakanémafwimbumawuli guni
ye. Mawuli yangukaka sarékéta, guniré wuni we: Guni yikafre mawuli yata hambuk yata
guni nak nakéka némafwimbumawuli yatanguni.

23 Guni hanja guna ayiwana biyakombu xakunguka maki guni huli mawuli
hérahambanguni. Guna ayiwana biyakombu hérangun séfi hiyatandé. Godna wungi re
wungi re rekwa hundi guniré yikafre hurundéka guni huli mawuli hérae Godna hémémbu
guni re.

24Wunka ané hundi dé Godna nyingambu re:
“Atéfék du takwa di waramaki di.
Deka yikafre jondu dé waranji maki dé.
Wara dé réka ya. Waranji dé baka xakri.
25Néma Du Godna hundi wungi re wungi re dé re.”
Wun hundi guniré wamben yikafre hundi dé.

2
NémaDuKrais yikafremotumaki rekwa du dé

1 Wun jooka sarékéta guni atéfék haraki saraki mawulika hu hwetanguni. Hu hweta
yénataka hundi wahafi yata atéfék yénataka jondu akwi yatakatanguni. Séfélak jondu hura
rendé du takwaka haraki mawuli xékékénguni. Du takwaka haraki hundi wakénguni.

2Ramunyamunya sanjoka némafwimbumawuli yandakamaki, guni Godna yikafremale
hundi xékénjoka némafwimbu mawuli yatanguni. Guni déka hundi xékéngut, guna Kraiska
jémba sarékéngukamawuli némafwiyandét, guni hulimawuli héraewungi rewungi re jémba
retanguni.

3 Guni Néma Du Jisas Krais guniré yikafre hurundékaka xékélakingukaka guni wungi
hurutanguni.

4Séfélakdudi JisasKraiskahuhwe. Goddékahuhwehambandé. Goddékadénémafwimbu
mawuli yata dé déré waséke, déka jémba yandéte. Wandéka dé wungi té wungi té téta dé ge
tokwa yikafre motumaki dé té. Wungi téndéka guni déka ya.
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5Yae guni akwi wungi re wungi re rekwa motu maki renguka God guniré hérae dé déka
Hamwinyana ge némbuli dé to. Tondéka guni Godna pris guni re. Reta Krais guniré yikafre
hurundénka guni hamwinyana jondu Godka hwetanguni, dé hwengun jonduka yikafre
mawuli yandéte.

6Wun jooka ané hundi dé Godna nyingambu re:
“Mé xéké. Saionmbuwuni wasékewunmotu wuni taka.
Wun némafwimbumawuli yawukamotu takumbu ge totawuni.
Wunmotuka jémba sarékékwa du takwa déka yikafre mawuli male yatandi.”

7Wumwi hundi dé. Guni déka jémba sarékéta déka hundika “Mwi hundi dé” nakwa du
takwa, guni déka guni wa, “Dé yikafre male dé. Déka nani némafwimbumawuli ye.” Wungi
wanguka déka jémba sarékéhafi yakwa du takwaka ané hundi dé Godna nyingambu re:
“Ge tokwa du di yikafre motuka hwakéta natafa motuka hu hwe.
Hu hwendaka wunmotu dé gembu tale takandénmotu dé xaku, wun ge jémba téndéte.”

8Dika nak hundi akwi dé re, Godna nyingambu:
“Du takwawunmotumbuman xatukwe xakritandi.”
Wunde du takwa di Godna hundi xékéhafi yata di wun motumbu xakri. Xakre di God

hanja wasékendénmaki di fakutandi.
Nani Godna du takwa nani re

9 Guni wunde du takwa maki yingafwe. God guniré dé waséke, guni déka du takwa
rengute. GuniGodna gembuprisnahafwahérae guniGodka jémbayata dékaximbuharéké.
Guni Godka jémba sarékéhafi yakwa du takwa yatakataka Godka male jémba sarékéta guni
re. Guni Godna du takwa guni re. God guniré dé waséke, déka yikafre male jémbaka atéfék
du takwaré wangute. God guniré dé waséke, halékingambu yatakataka déka yikafre male
larékombu jémba rengute.

10Hanja guni baka du takwa guni re. Némbuli guni Godna du takwa guni re. Hanja God
gunika saréfa nandékaka xékélakihambanguni. Némbuli gunika saréfa nandékaka xékélakita
guni jémba re.

Nani Godna jémba yakwa du takwa retame
11 Némafwimbu mawuli yawuka du takwa, guniré wuni hambukmbu we. Nani ané

héfambu reta nak téfambu yandé du takwa maki retame. Godna getéfaré ye wumbu
retembekaka sarékéta wuni guniré we. Guni ané héfana du takwa mawuli yandaka
maki, guni haraki saraki sémbut hurunjoka mawuli yamba yakénguni. Guni haraki saraki
mawulika hu hwetanguni. Wun haraki saraki mawuli guna hamwinya wali dé waru
wareta té.

12Guni yikafre sémbut hurunjoka xékélaki natanguni. Guni Godna hundi xékéhafi yakwa
du takwa wali reta guni yikafre sémbut huruta jémba male retanguni. Némbuli wunde
du takwa di guniré xe Kraiska jémba sarékéngukaka haraki hundi wata di angi wa, “Di
haraki saraki sémbut hurukwa du takwa di.” Di wungi wandat, guni yikafre sémbut male
hurungut, di guna sémbutré xe hukémbu God némafwi kot xékékwa néma du retendéka
nukwambu di Godna ximbu harékétandi, hurungun sémbutka.

13GuniNémaDuKraiska jémba sarékétadékahundi xékéngukaka, guni ané héfambu rekwa
du takwana néma duna hundi xékéta wandaka maki hurutanguni. Gavmanéna néma du
wandakamaki hurutanguni.

14 Gavmanéna néma du wandéka yandén duna hundi akwi xékéta wandaka maki hu-
rutanguni. Gavmanéna néma du wunde duré dé wa, di dé wali jémba yata nak téfambu
rekwa du takwaka jémba hatindate. Wungi yata di du takwa hurundan haraki saraki
sémbut diré hasa hweta yikafre sémbut hurukwa du takwana ximbu harékétandi. Wungi
hurutendakaka sarékétawandakamaki hurutanguni.

15Guniwungi huruta yikafre sémbut hurutanguni. Wungi hurungute dé Godmawuli ye.
Guni wungi hurungut, Godka xékélakihafi yakwa wangété du takwa guniré xéta di gunika
haraki hundi yambawakéndi.

16 Yoombu gindan du rendaka maki yamba rekénguni. Guni mawuli yanguka maki
jémba retanguni. Wungi reta haraki saraki sémbut huruhafi yata yikafre sémbut male
hurutanguni, guni Godna jémba yakwa du takwamaki renjoka.

17 Guni atéfék du takwana ximbu harékétanguni. Guni Jisas Kraisna hundi xékékwa
du takwaka némafwimbu mawuli yatanguni. Guni Godka roota déka hundi jémba male
xékétanguni. Guni gavmanéna néma duna ximbu harékétanguni.

Nani Krais rendénmaki retame
18Guni nak duka baka jémba yakwa du takwa, guni gunika jémba hwekwa du takwana

atéfék hundi jémba xékétawandakamaki hurutanguni. Huruta deka ximbu harékétanguni.
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Gunika jémba hatita guniré nakélak hurukwa du takwa, gunika jémba hatihafi yata guniré
haraki hurukwa du takwa akwi, deka hundi jémba xékétawandakamaki hurutanguni.

19Guniharaki saraki sémbuthuruhafiyata, Godnahundixékétayikafre sémbuthurungut,
di guniré haraki hurundat, guni hangéli hérangut, wu yikafre dé. Guni wungi hurungut,
God gunika yikafre mawuli yatandé.

20Guni haraki saraki sémbut hurungut, di guniré xiyandat, guni hangéli héraata wendé
nahafi yata jémba rengut, wu néma joo yingafwe. Guni yikafre sémbut male hurungut, di
guniré xiyandat, guni hangéli héraata yikafre mawuli yangut, wu némafwi joo dé. Guni
wungi hurungut, God gunikamawuli yatandé.

21 God guniré dé waséke, guni Krais ané héfambu rendén maki rengute. Krais guniré
yikafre hurunjoka dé némafwi hangéli héra. Héraata dé guniré yikafre sémbutwakwe, guni
dé hurundénmaki hurungute.

22 “Dé haraki saraki sémbut nawulak huruhambandé. Dé yénataka hundi nawulak
wahambandé.”

23 Déré haraki hundi wandaka dé dika haraki hundi hasa wahambandé. Dé hangéli
héraata dé diré wun hangéli hukémbu hasa hwenjoka wahambandé. Dé yikafre sémbut
huruta némafwi kot xékékwa néma du Godka dé jémba saréké, dé déré yikafre hurundéte.

24Krais wungi Godka jémba sarékéta dé déka séfimbu hurumben haraki saraki sémbut dé
yata. Yate dé mimbu hiya. Nani nana haraki saraki sémbut hurukwa mawuli hiyandét
naniyikafre sémbuthurukwamawulihérambetedémimbuhiya. Dégunikanémafwihangéli
hérae hiyae dé guniré huréhaléké.

25Hanja guni sipsip bali yitaka yatakata yambuyatakandakamaki, guniGodka yimbeka
yambu guni yataka. Yatakataka némbuli guni Jisas Kraiska guni wambula ya. Dé sipsip
balika hatikwa du maki reta gunika jémba hatindét guna hamwinya jémba tétandé, guni
Godka jémba yingute.

3
Takwa héraakwa du, du humbwikwa takwaka dé hundi wa

1-2 Jémba yakwa du takwaré wawun maki, wun hundi akwi wuni duré humbwikwa
takwaka wuni we. Guni guna duna hundi xékéta wandaka maki hurutanguni. Guna du
nawulak di Godna hundi xékéhambandi. Guni wun duré humbwikwa takwa, guni guna
dunahundixékétawandakamakihurungut,wafewanadi gunayikafre sémbutréxediakwi
Godna hundi jémba xékétandi? Di guna hundi xékénjoka hélék yata, guna yikafre sémbutré
xe, wafewana guna du akwi Godna hundi jémba xékétandi?

3 Guni, du takwana makambu yikafre takwa renjoka mawuli yata, guni séfi takumbu
sandandan jooka sarékékénguni. Nawulak takwa di némbé lékita, gol motumbu tandan joo
sandata, di yikafre nukwawur sanda.

4Guni di hurundaka maki hurukénguni. Guni yikafre takwa renjoka mawuli yata guni
xéhafi yandaka jooka mé saréké. Guni yikafre mawulika mé saréké. Wun yikafre mawuli
yamba hényikéndé. Guni yikafre mawuli yata du takwaré haraki hundi wahafi yata,
nakélak huruta jémba retanguni. Wungi hurungut, God guna yikafre mawuliré xe angi
watandé, “Wun yikafre sémbutkawuni némafwimbumawuli ye.”

5 Hanja rendé Godna hundi xékéndé takwa di wungi huru. Di God diré yikafre huru-
tendékakaka haxéta di yikafre takwa renjoka di deka duna hundi xékéta, wandan maki di
huru.

6 Sera akwi wungi huruta lé léka du Abrahamna hundi xékéta wandén maki lé huru.
Huruta lé déka “Wuna néma du” lé na. Guni yikafre mawuli yata yikafre sémbut huruta
nak jooka roohafi yata guni Serana takwanyangumaki guni retanguni.

7Guni takwa héraakwa du, guni akwi yikafre mawuli yatanguni. Yata guna takwa wali
jémba retanguni. Takwana séfi guna séfimaki hambuk yingafwe. Wun jooka sarékéta guni
dika sarékétadika jémbahatitanguni. Dika akwiGodhulimawuli hwetandé,di akwiwungi
re wungi re jémba rendate. Di wungi retendakaka sarékéta guni deka ximbu harékéta
dika jémba hatitanguni. Wungi huruhafi yata Godréwakwexékéngut,God guna hundi bari
yamba xékékéndé.

Nani natafamawuli héraata jémba retame
8Tale hayiwun hundika sarékétawun hundika wambula watawuni. Guni Jisas Kraisna

hundi xékéta, guni natafa mawuli héraata déka hundi xékékwa du takwaka sarékéta di wali
xak sékéré yata dika némafwimbu mawuli yatanguni. Yata guni dika saréfa naata, guna
ximbu harékékénguni.

9Nak du takwa guniré haraki hurundat, guni diré haraki hasa hurukénguni. Di guniré
haraki hundi wandat, guni diré haraki hundi hasa wakénguni. Guni wungi wahafi yata
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Godré wakwexékétanguni, dé diré yikafre hurundéte. God guniré dé waséke, guni déka
hundi xékétawandén yikafre joo hérangute.

10Wunka ané hundi dé re Godna nyingambu:
“Du takwa di séfélak nukwambu jémba renjokamawuli yata,
Di deka tékalimbu haraki saraki hundi wambula wahafi yata,
Deka hundi séfimbu yénataka hundi yambawakéndi.
11Di haraki saraki sémbutka hu hweta yikafre sémbut hurutandi.
Di nakélak biyamawuli huruta du takwawali jémba renjoka hambuk jémba yatandi.
12Néma Du God déka damambu dé yikafre sémbut hurukwa du takwaré xéta,
Dé dékawaanmbu dé dékawandan hundi jémba xéké, diré yikafre hurunjoka.
Dé haraki saraki sémbut hurukwa du takwaka hélék yata dé dika hu hwe.

Yikafre sémbut huruta nani hangélika yamba rookéme
13Guni yikafre sémbutmale hurunjoka némafwimbumawuli yangut, héndé guniré haraki

hurute?
14 Guni yikafre sémbut male hurungut, di du takwa nawulak guna sémbutka hélék yata

guniré haraki hurundat, guni hangéli héraata yikafre mawuli yatanguni, God guniré
yikafre jonduhasahwetendékaka. Mawuli yatagunidi guniréharakihurundakakaroohafi
yata haraki mawuli yamba xékékénguni.

15 Xékéhafi yata guni Jisas Kraiska jémba sarékéta guna mawulimbu watanguni, “Jisas
Krais dé nana Néma Du dé. Dé nanika jémba dé hati.” Wungi wata Kraiska haxéngut,
di guna yikafre mawulika guniré wakwexékéndat, guni yikafre hundi wata deka hundi
nakélak hasa watanguni. Deka hundi jémba hasa wanjoka guni atéfék nukwambu jémba
sarékétanguni.

16 Guna mawuli jémba tétandé. Téndét guni Jisas Kraiska sarékéta yikafre sémbut male
hurutanguni. Hurungut nak du guniré xéta, “Wu haraki saraki sémbut hurukwa du takwa
di” naata di yénataka hundi watandi. Wata hukémbu di gunika wandan yénataka hundika
rootandi.

17Mé xéké. Nani hangéli hérambete Godmawuli yandét, nani wun jooka yikafre mawuli
yatame. Nani hurumbeka haraki saraki sémbutka hangéli hérambet, wu baka joo dé. Nani
hurumbeka yikafre sémbutka hangéli hérambet,wu yikafre joo dé.

Krais hurumben haraki saraki sémbut yakwanyinjoka dé hiya
18 Jisas Krais akwi dé hangéli héra. Hangéli hérae dé hiya. Du takwa hurundan haraki

saraki sémbutyakwanyinjokadéhiya. Natafanukwamaledéhiya. Wuyak. Yikafre sémbut
male hurukwa du dé nani haraki saraki sémbut hurukwa du takwaka dé hiya. Godka yae
déka hundi jémba xékémbete dé hiya. Di déré xiyandaka déka séfi dé hiya. Hiyandéka déka
Hamwinya dé jémba re.

19 Reta dé hiyandé du takwana séndé maki geré ye dé wumbu reta hanja hiyandé du
takwana hamwinyaré dé Godka hundi wa.

20WundehamwinyadiGodnahundikahuhwendédu takwanahamwinyadi. HanjaNoa
rendén nukwambu wunde du takwa di Godna hundika hu hwe. Noa némafwi gunjambé
tondéka God wunde du takwa déka hundi jémba xékéndate haxéndéka di déka hundika hu
hwetaka di hiya. Nawulak du takwa, du takwa angé tamba yétiyéti angé tamba yétiyéti
male di Godna hundi jémba xékéta wun gunjambémbu wulayindaka God dé diré yikafre
hurundéka di jémba re. Di hiyahambandi.

21 God hanja gumbu diré yikafre hurundén maki, némbuli nani Jisas Kraisna ximbu
guré nandimbeka wun hulingu naniré dé yikafre huru. Nani déka ximbu guré nan-
dita nani du takwaré wakwe, dé hiyae raama dé wungi Satanéna tambambu naniré
hérandénka. Nani Jisas Kraisna ximbu guré nandita nana séfimbu hwakwa téki yakwanyin-
joka sarékéhambame. NanidékaximbugurénanditananiGodkananaharaki sarakimawuli
huréhalékéndét nanamawuli jémba téndéte nani saréké.

22 Jisas Krais Godna getéfaréwara dé déka yika tamba sakumbu re. Wumbu reta dé néma
du dé re, Godna enselka akwi atéfék néma duka akwi. Néma Du reta atéfék néma duré dé
sarékéngwandé.

4
Kraisna jémba yata nani hangéli hératame

1Wungi maki, guni Krais déka séfimbu hangéli hérandénka sarékéta guni dé wali natafa
mawuli hératanguni. Guni akwi guna séfimbu hangéli héraata guni haraki saraki sémbut
hurunjokamawuli yamba yakénguni.

2Yahafi yata guni ané héfambu reta guni ané héfambu rekwa duna haraki saraki mawuli
xékéhafi yata guni Godmawuli yandékamaki hurutanguni.
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3Hanja guni Godna hundi xékéhafi yakwa du takwa reta guni di hurundaka maki, guni
nakmaki nakmaki haraki saraki sémbut huru. Wun haraki saraki sémbut angi dé: Du hési
takwawali hwaata, takwa nak duwali hwaata, haraki saraki mawuli xékéta haraki saraki
sémbut huruta, wangété yandaka hulingu sata wangété yata, séfélak hénoo séfélakwangété
yandaka hulingu akwi sata haraki saraki sémbut huruta, Godka sarékéhafi yata yénataka
godna ximbu harékéta, wungi di haraki saraki sémbut huru. Hanja guni akwi wungi guni
huru.

4Némbuli guni wun haraki saraki sémbut huruhambanguni. Godka sarékéhafi yakwa du
takwadi séfélakharaki saraki sémbuthuruta, guni dimaki huruhafiyangukakawaréngéna,
di gunika haraki hundi wa.

5Wun jooka haraki mawuli xékékénguni. Mé saréké. Hukémbu di némafwi kot xékékwa
némaduGodnamakambu tétandi. Tétadi hurundanharaki saraki sémbutkaGodréwatandi.
Wandat God huli rekwa du takwa akwi, hiyandé du takwaré akwi hundi watandé.

6Wungi maki dé Kraisna yikafre hundi dé hiyandé du takwaré wa. God hanja wunde
du takwahurundan haraki saraki sémbut diré hasa hwendéka deka séfi dé hiya. Di Kraisna
yikafre hundi xékéta di deka hamwinyambu huli retandi, God rendékamaki.

God hwendén hambuk hérae diré yikafre hurutame
7 Atéfék jondu hényitekwa nukwa bari yatandé. Bari yatendékaka sarékéta guni yikafre

mawuli yata jémba retanguni. Guni God wali hundi bulénjoka yikafre mawuli yata jémba
retanguni.

8Reta ané néma jookamé saréké. Ané joo dé atéféknéma jonduré dé sarékéngwandé. Guni
nak nakéka némafwimbumawuli yatanguni. Guni wungi némafwimbumawuli yangut, guna
du nak guniré haraki hurundét, guni wun jooka yamba sarékékénguni.

9 Kraisna hundi xékékwa du takwa guna geré yandat, guni diré yikafre huruta di wali
hénoo satanguni. Wun jooka haraki mawuli xékékénguni.

10 God gunika nak maki nak maki hambuk baka dé hwe. Guni wun hambukéka guni
yikafre hatikwa du maki guni re. God hwendén maki, guni wun hambuk hérae guni nak
nakré yikafre hurutanguni.

11God gunika hundi wangute hambuk hwendét, guni déka hundi diré watanguni. God
gunika diré yikafre hurungute hambuk hwendét, guni wun hambuk hérae diré yikafre
huruta di wali jémba yatanguni. Atéfék jémba yata guni yikafre joo male hurutanguni, nak
du takwa guniré xe Jisas Kraiska sarékéta Godna ximbu harékéndate. Dé némafwi hambuk
héraata nukwa hanyikwa maki haanye dé néma du retandé, wungi re wungi re. Wu mwi
hundi dé.

Nani Kraisna du takwa hangéli hératame
12 Némafwimbu mawuli yawuka du takwa, guniré wuni we. Guni Jisas Kraiska jémba

sarékénguka God guna mawuli hurukwexénjoka yawundu nandéka xak gunika dé ya.
Yandéka guni némafwi hangéli héra. Hérangukaka guni haraki mawuli xékéhafi yata
waréngénékénguni. Angi wakénguni, “Métaka dé wun xak nanikamale ya?”

13 Wungi wahafi yata guni yikafre mawuli yatanguni. Krais hanja némafwi hangéli
hérandén maki guni akwi hangéli héraata, guni yikafre mawuli male yatanguni. Yikafre
mawuli yangut, hukémbu dé nukwa hanyikwa maki haanye wambula yandét, guni déré
xéta yikafre mawuli yata mawuli sawuli yatanguni.

14Guni Jisas Kraisna jémba yangut, du takwa guniré haraki hundi wandat, guni yikafre
mawuli yatanguni, Godna Hamwinya nukwa hanyikwamaki haanye gunimbu téndékaka.

15Nawulak du takwa di ané haraki saraki sémbut huru. Di nak du takwaré xiyaata, sélé
héraata, nakmaki nakmaki haraki saraki sémbut huruta, du takwa yandan jémbaré haraki
huruta, wungi hurundaka nak du wun haraki saraki sémbut hasa hwendaka di hangéli
héra. Guni wun haraki saraki sémbut yamba hurukénguni.

16 Guni Jisas Kraisna jémba yangut, di hélék yata guniré haraki hurundat, guni hangéli
héraata guni wun hangélika rookénguni. Guni Jisas Kraisna du takwa rengukaka sarékéta
yikafre mawuli yata Godna ximbu harékétanguni.

17God némafwi kot xékékwa néma du retendéka nukwa andé yae. God tale déka du takwa
hurundan sémbutka hundi wata hurundan haraki saraki sémbut hasa hwetandé. Wungi
hasa hweta yingi maki nae déka hundi xékéhafi yakwa du takwa hurundan haraki saraki
sémbut hukémbu hasa hwetandé? Diré hambukmbu hasa hwetandé.
18 God yikafre sémbut hurukwa du takwaré hérae déka getéfaré hura yinjoka dé némafwi

jémba ya.
Yandénka yingi maki nae Godka hu hweta haraki saraki sémbut hurukwa du takwa di

Godna getéfaré yitandi?
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19Wun jooka sarékéta guni angi hurutanguni. God mawuli yandét du nawulak guniré
haraki hurundat, guni hangéli héraata guni Godka jémba sarékéta yikafre sémbut male
hurutanguni. Huruta angi watanguni, “God dé naniré hurataka. Huratakataka dé nanika
jémba hatitandé,wungi re wungi re. Wumwi hundi dé.” Wungi watanguni.

5
Guni Godna du takwaka hatikwa néma du, dika jémba hatitanguni

1Némbuli gunanyéndékmbu retanémaduréwatawuni. Wuni akwi guniwali JisasKraisna
hundi xékékwadu takwakahatikwanémadure. Wunihafu JisasKraismimbuhangélihérae
hiyandénka xétaka wun jooka wuni hundi we. Jisas Krais wambula yatendéka nukwa dé
hambuk yata nukwa hanyikwa maki rendét, wuni dé wali hambuk yata tétawuni. Wun
jooka sarékéta, némbuliwuni guni hatikwa néma duré hundi wuni we.

2GuniGodnadu takwaka jémbahatitanguni. Dudéka sipsip balika jémbahatindékamaki,
guniwundedu takwaka jémbahatitanguni. Godgunirédéwaséke, guniwun jémbayangute.
Wungi wasékendénka sarékéta guni wun jémba jémba yatanguni. Haraki mawuli xékéhafi
yata yikafre mawuli yata wun jémba jémba yatanguni. Wun jémba yata hératenguka yéwaka
sarékéhafi yata, Godna jémba jémba yanjoka sarékéta,wun jémba jémba yatanguni.

3 Hatinguka du takwaré hambukmbu wahafi yata guna ximbu harékékénguni. Diré
nakélak hurutanguni. Huruta guni yikafre mawuli yata jémba retanguni. Rengut, hatin-
guka du takwa guniré xe rengukamaki jémba retandi.

4 Guni hatikwa néma du wungi hurungut, atéfék sipsip balika hatikwa duna Néma Du
wambula yae dé gunika néma du anéngambambu sandandaka yikafre joo hwetandé, guni
dé wali nukwa hanyikwamaki hanyingute. Wun yikafre joo yamba hényikéndé.

Nana ximbu harékéhafi yata jémba sarékétame
5Guniwayikana du, guniré akwiwuniwe. Guni guna néma duna hundi xékétawandaka

maki hurutanguni. Guni atéfék du takwa, guna ximbu harékéhafi yata néma duna hundi
xékéta nak nakré yikafre hurutanguni. Wungi hurukwa du takwaka ané hundi Godna
nyingambu dé re: Deka ximbu harékékwa du takwaka God hélék yata dika dé hu hwe. Dé
deka ximbu harékéhafi yakwa du takwaré dé yikafre huru.

6 Wun hundika sarékéta guna ximbu harékéhafi yata Godna hundi xékéta guni déka
tambambu retanguni. Dé némafwi hambuk yata gunika jémba hatitandé. Hukémbu dé
mawuli yatendéka nukwa dé guna ximbu harékétandé.

7 Dé gunika dé jémba hati. Hatindékaka sarékéta xak gunika yandét, guni déré wak-
wexékétanguni, dé guniré yikafre hurundéte.

8Guni sarékéta xékélaki natanguni. Layion bali hénooka hiyandéka hambukmbuwanjita
hamwika hwakéta yindéka maki, guna mama Satan atéfék hafwambu yitaka yatakata du
takwaka dé hwaké, diré haraki hurunjoka. Wungi hurundékaka sarékéta guni xékélaki
natanguni.

9 Guni Jisas Kraiska jémba sarékéta guna mawulimbu hambuk téta Satanka hu hwe-
tanguni. Atéfék hafwambu reta Kraisna hundi xékékwa du takwa akwi di hangéli héra,
guni hangéli héranguka maki. Hérandakaka sarékéta guni hambuk yata yikafre mawuli
yatanguni.

10 Guni nawulak nukwa male wun xak wali rengut, atéfék yikafre jondu hwekwa God
gunika hambuk hweta guniré yikafre hurutandé. Dé guniré dé waséke, guni Jisas Krais
wali natafa mawuli héraata dé wali wungi re wungi re jémba rengute. God hafu guniré
huréhalékéta guniré yikafre huruta gunika hambuk hwetandé. Hurundét guni guna
mawulimbu hambuk yata jémbamale tétanguni.

11God atéfék néma duré sarékéngwanda dé atéfékéka néma du re, wungi re wungi re. Wu
mwi hundi dé.

Pita dika dé dinguna na
12 Wuna nyayika Sailaska wuna mawulimbu wuni wa, “Dé akwi Jisas Kraisna hundi

jémba xéka dé Kraisna jémba jémba dé ya.” Wungi wawuka dé wuni wali jémba yandéka
wuni gunika nawulak hundi wawuka dé wuna hundi xékétaka dé hayi. God guniré
yikafre hurundékakaxékélakingute,wunimwihundiwungiwa. Guniwungi xékélakita guna
mawulimbuhambukyata JisasKraisna jémbayangute,wuniwungiwa. Wawunhundimbu
hambukmbumé guni té.

13 Babilonmbu reta guni wali Jisas Kraisna hundi xékékwa du takwa di gunika dinguna
nae. God diré akwi dé waséke, di déka du takwa rendate. Wuna nyanMak akwi dé gunika
dinguna nae.

14Guni nak nakéka némafwimbumawuli yata dinguna naata guni nak nakré tamarutan-
guni.
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Guni Jisas Krais wali natafa mawuli héraakwa du takwa, God gunika nakélak huru biya
mawuli hwendét, guni jémba rengute wuni déré wakwexéké.
Wuna hundi yak.
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Pita hukémbu hayindén nyinga
1Wuni Saimon Pita gunika wuni hayi. Wuni Jisas Kraisna jémba yakwa du déka aposel

wuni gunika wuni hayi. Nana God Jisas Krais dé naniré Satanéna tambambu héraakwa
du dé. Dé yikafre sémbut male huruta dé guniré yikafre huru, guni nani Jisaska jémba
sarékémbeka maki, guni akwi Kraiska jémba sarékéngute. Guni wungi sarékénguka wuni
gunika hayi.

2Guni atéfék God bér nana Néma Du Jisaska jémba xékélakingute wuni mawuli ye. Guni
Godka nawulak akwi jémba xékélakingut, God guniré yikafre huruta nakélak huru mawuli
hweta nawulak akwi hwendét guni jémbamale rengute, wuni déré wakwexéké.

Godwandéka nani déka du takwa re
3Goddénémafwimbuhambukyata dénaniré yikafre huru, nani déka jémba xékélakimbete.

Wunyikafrexékélelakimbudénanikaatéfékyikafre jonduhwe, naniGodnaximbuharékéta
yikafre sémbutmale huruta jémbamale rembete. God hafu dé yikafre sémbutmale huruta
nukwa hanyikwamaki haanye dé naniré waséke, nani dé wali rendékamaki rembete.

4God wungi yikafre sémbutmale huruta nukwa hanyikwamaki haanye dé nanika déka
wasékérékéndén yikafre male jondu hwe, guni wun jondu hérae ané héfana du takwa
hurundaka maki huruhafi yata God rendéka maki rengute. Ané héfana du takwa di nak
maki nakmaki haraki sémbut hurunjoka némafwimbumawuli yata di haraki saraki sémbut
huru.

5Guni wun jooka sarékéta, Godka jémba sarékéta, déka hundika “Mwi hundi dé” naata,
gunihambuk jémbayatayikafre sémbutmalehurutanguni. Hurutaangi akwihurutanguni.
Godka jémba xékélakitanguni.

6Xékélakita angi akwi hurutanguni. Guni gunamawulika guna séfika jémba hatitanguni,
guni haraki saraki sémbut huruhafi yanjoka. Hatita angi akwi hurutanguni. Xak gunika
yandét, guni bari wendé nahafi yata Kraisna hundi yatakahafi yata jémba tétanguni. Téta
angi akwi hurutanguni. Guni Godna ximbu harékéta yikafre sémbutmale hurutanguni.

7Huruta angi akwihurutanguni. Guni JisasKraisnahundi guniwali xékékwadu takwaré
yikafre hurutanguni. Huruta angi akwi hurutanguni. Guni du takwaka némafwimbu
mawuli yatanguni.

8Wunde yikafre sémbut gunamawulimbu téta némafwi yandat, gunamawuli jémbamale
tétandé. Téndét guni nana NémaDu Jisas Kraiska nawulak akwi xékélakita guni baka rehafi
yata déka séfélak yikafre jémba yatanguni.

9Wun yikafre sémbut huruhafi yakwa du takwa di dama hiyandé du takwa maki di. Di
God hanja hurundan haraki saraki sémbut yakwanyindénkawundé yike yanda.

10 Wuna nyamangu bandingu, wun jooka sarékéta guniré wuni we. God guniré dé
waséke, guni déka du takwa rengute. Wasékendénka guni hambuk yata jémba male
retanguni, guni hukémbu dé wali renjoka. Guni wunde yikafre sémbut huruta guni haraki
saraki sémbutmbu yamba xakrikénguni.

11Wunde yikafre sémbut hurungut, Godwandét, guni déka yikafre yambumbu yita déka
getéfaré wulayitanguni. Wulayingut dé naniré Satanéna tambambu héraakwa du nana
NémaDu JisasKrais gunika jémbahatindét, gunidéwaliwungi rewungi re jémba retanguni.

12 Guni wawun hundika jémba xékélakita, Godka wandan mwi hundi xékéta, yikafre
mawuli yata guna mawulimbu hambuk yata jémba guni re. Wu mwi hundi dé. Guni
wawun hundika yike yangumboka wuni wun hundi atéfék nukwambu guniré wambula
watawuni.

13-14Wuni xékélaki. Ané héfana séfiré yatakatewuka nukwa bari yatandé. Nana Néma Du
Jisas Krais wun jooka wuniré wandéka wuni xékélaki. Xékélakita wuna séfimbu hura ané
héfambu reta guni wawun hundika yike yangumboka, wuni wun hundi atéfék nukwambu
guniré wambula watawuni.

15 Séfélak nukwa guniré wun hundi watawuni. Wuni hiyawut guni wawun hundika
wambula sarékéngute, némbuli hambuk jémba yata séfélak nukwa guniré wun hundi
wambula watawuni.

Jisas Krais nukwa hanyikwamaki rendéka nani xé
16 Nani nana Néma Du Jisas Kraisna hambukéka guniré wundé wakwa. Wambula

yatendékaka akwi guniré wundé wakwa. Nani nana yikafre xékélelakimbu sarsaf nawulak
wahambame. Nani nana damambu déka némafwi hambuk xétakamwi hundi nani wa.

17-18Nani Jisas wali yitaka yatakandé du nani Jisas wali God gayandé némbumbu té. Téta
nani hafu nani xéké, Jisasna yafa God déka nyan Jisasna ximbu harékéndéka. God nukwa
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hanyikwamaki reta némafwihambuk yata dékahambuk Jisaska hwendéka dé akwi nukwa
hanyikwamaki rendéka nani xé. Nani nanawaanmbu nani xéké, némafwi hambuk yakwa
Godna hundi Godna getéfambu gayandéka. God angi wandéka nani xéké: “Ané wuna nyan
dé. Dékawuni némafwimbumawuli ye. Dékawunamawuli yikafre dé ye.”

19 Wun hundi xékétaka wun joo xétaka nani jémba xékélaki. Godna profet hanja Jisas
Kraiska hundi wata dimwi hundi di wa. Xékélakimbeka guni deka hundi jémba xékétanguni.
Deka hundi dé téméngara maki dé. Téméngara halékingambu yanéta hanyindéka nani jémba
xémbeka maki, guni deka hundiré xéta jémba sarékétanguni. Sarékéngut, guna mawulimbu
xitélakénjoka ganémbambu xalekwa hunkwari xaletandé.

20-21 Ané hundika mé jémba saréké. Hanja Godna nyingambu Godna profet di Godna
hundi hayi. Wunde du deka mawuli sarékémbu wun hundi hayihambandi. Godna
Hamwinya deka mawulimbu wulaaye téndéka di Godna hundi xékéta di wun hundi hayi.
Wungi hayindanka sarékéta nani xékélaki. Nani nana mawuli sarékémbu male Godna
nyingambu rekwa profetna hundika jémba xékélakinjoka nani hurufatiké.

2
Yénataka hundi wakwa du
Jut 4-13

1 Hanja yénataka profet di Israelna du takwana nyéndékmbu xakundaka maki, némbuli
akwi yénataka hundi wakwekwa du guna nyéndékmbu xakutandi. Xaakwa di Godka nak
maki nak maki yénataka hundi nakélak nakélak wata di du takwana mawuliré haraki
hurutandi. Di wungi wata ané haraki saraki sémbut akwi hurutandi. Di nana Néma Du
Jisas Krais diré Satanéna tambambuhérandénka jémba sarékéhafi yata dékahuhwetandi. Di
wungi hurundat, God wun haraki saraki sémbut diré bari hasa hwetandé.

2 Di nak maki nak maki haraki saraki sémbut hurundat nawulak du takwa diré xéta,
haraki saraki sémbut hurundaka maki, di akwi wun haraki saraki sémbut hurutandi.
Hurundat nak du takwa diré xéta di mwi hundina yambuka haraki hundi watandi.

3Wun yénataka hundi wakwa du di guna jondukamawuli yata di guniré yénataka hundi
watandi, guni yéwa dika baka hwengute. Hanja God dé wa, dé némafwi kot xékékwa néma
du reta hurundaka haraki saraki sémbut diré hasa hwendét, di fakundate. Wataka diré dé
xé. Xéta hurundan haraki saraki sémbut diré bari hasa hwetandé.

4Hanja Godna ensel nawulak haraki saraki sémbut hurundaka God diré wahambandé,
“Reséndé. Hurungun sémbut baka joo dé.” Wungi wahafi yata dé wandéka di ya yanékwa
hafwaré yi. Ye di halékingambu wumbu re. Di wun hafwambu reta séndé gembu re maki
reta, God némafwi kot xékékwa néma du retendéka nukwaka di haxé.

5Hanja Noa rendén nukwa du takwa Godna hundika hu hwendaka God wahambandé,
“Reséndé. Hurungun sémbut baka joo dé.” Wungi wahafi yata dé wandéka lé némafwi hwe
deka héfambu gwandéléka di atéfék hiya. God dé di yikafre sémbut male hurundate diré
wandé du Noaré male yikafre huru, wali déka du takwa angé tamba yétiyéti angé tamba
hufukmale hiyahafi re di jémba rendate.

6Hanja Sodomémbu rendé du takwa akwi, Gomorambu rendé du takwa akwi di Godna
hundika hu hwendaka God hurundan haraki saraki sémbut diré dé hasa hwe. Hasa hweta
wumbére getéfa tusandandékawunhafwambubomale dé re. Goddiré déwungi hasahwe,
hukémbu du takwa nawulak deka héfaré xe di God déka hundika hu hwekwa du takwaré
hasa hwetendékaka xékélakindate.

7Wumbére getéfa tusandata dé God yikafre sémbut hurukwa du Lotré male dé yikafre
huru. Wumbu rekwa du di Godna hambuk hundika xékéhafi yata di séfélak du takwa
hwaata di wungi haraki saraki sémbut huru. Hurundan sémbut dé Lotka némafwi xak hwe.

8 (Lot dé deka nyéndékmbu rendéka bér xéndén haraki sémbut bér xékéndén haraki hundi
akwi bér déka yikafre sémbut hurukwa mawulika némafwi xak hwe. Wumba rekwa du
takwa di atéfék nukwambu Godna hambuk hundi xékéhafi yata haraki saraki sémbut
hurundaka dé Lot dékamawulimbu némafwi xak héra.)

9Nana Néma Du God wungi hurundénka nani xékélaki. Nana mawuliré hurukwexé joo
nani dékadu takwaka yandét, dénani jémba rembete naniré yikafre hurunjoka dé xékélaki.
Anéka akwi God dé xékélaki. Déka hundi xékéhafi yakwa du takwaré hurundan haraki
saraki sémbut hasa hwenjoka dé xékélaki. Xékélakita diré hasa hweta hukémbu dé némafwi
kot xékéta néma du retendéka nukwa dé diré hurundan haraki saraki sémbut diré hasa
hwetandé.

10Haraki saraki sémbut angi hurukwaduré hambukmbuhasa hwetandé. Di deka haraki
saraki mawuli xékéta séfélak du takwa wali hwaata, néma duna hundika hu hwendaka,
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Godwunde duré hambukmbu hasa hwetandé. Wunde du di deka ximbu harékétamawuli
yandakamaki male huruta di Godna enselka haraki hundi wata di dika roohafi ye.

11Wunde du wandaka maki Godna ensel di diré haraki hundi hasa wahambandi. Di
némafwi hambuk yandaka deka hambuk dé yénataka hundi wakwa duna hambukré dé
sarékéngwandé. Sarékéngwandéndéka di wun ensel di Néma Du Godna makambu téta di
hurundan haraki sémbutka haraki hundi wahambandi.

12Wundeyénatakahundiwakwadudiwangétéyatadibalimakidi. Balimawuli yandaka
maki yita, jémba sarékéhafiyatahafekwambunaandehiyandakamaki,wunyénatakahundi
wakwa du di xékélakihafi yandaka jonduka haraki hundi wata di hiyae fakutandi.

13 Di haraki hurundanka God diré dé haraki hasa huru. Di nukwambu séfélak hénoo
séfélak wangété yandaka hulingu sata nak maki nak maki jondu akwi di huru. Wungi
hurundakaka di yikafre mawuli ye. Géli joo wama nukwa wurré haraki hurundéka
maki, di guna nyéndékmbu reta di guna xiré di haraki huru. Di guniré yéna yata Kraiska
sarékémbeka hénoo guni wali sata di séfélak hénoo séfélak wain hulingu sa. Sata di guniré
yéna yandankamawuli sawuli ye.

14 Di haraki saraki mawuli xékéta di atéfék nukwa nak duna takwaré xéta di wali
hwanjoka di mawuli ye. Di atéfék nukwambu haraki saraki sémbut hurunjoka di mawuli
ye. Di mawuli hambuk yahafi yakwa du takwaré témbéré, di akwi haraki saraki sémbut
hurundate. Di nak duna jonduka mawuli yata di wun jondu héranjoka di saréké. Wungi
hurukwa duka God dé wa, di hiyae fakundate.

15Wundedudi yikafre yambuyatakatakadi baka yitaka yatakata di BeornanyanBalam
hanjayindényambumbudiyi. Balamharaki saraki sémbutnayéwahéranjokadénémafwimbu
mawuli ya.

16Mawuli yandéka God wandéka dé Balamna donki dé du buléndaka maki dé Balamré
hambuk hundimbu wa. Guni xékélaki, donki di hundi buléhafindi. Hambuk hundimbu
wandéka dé wun profet Balam dé dékawangété mawuli yatakata dé haraki saraki sémbut
huruhambandé.

17 Némafwi nukwa xéndéka hutémbu hulingu téhafi yakwa maki, wunde du di yikafre
jookawata diwun joo hwehambandi. Némafwimur yandékabuwi bari yitaka yatakandéka
maki, wundedunamawuli dé baka yitaka yataka. Godhurundanharaki sémbutka sarékéta
dika dé wa, némafwi halékingambu tékwa hafwaré yindate.

18Hurundan haraki sémbut angi dé. Di deka ximbu harékéta di baka hundi bulé. Haraki
saraki mawuli xékéta di hési takwa wali haraki saraki sémbut hurunjoka mawuli yata
di wun haraki saraki sémbutka wa. Wungi wata di haraki saraki sémbutka hu hwetaka
Jisas Kraisna hundi xékékwa huli du takwaré, di témbéré, di akwi haraki saraki sémbut
hurundate.

19Wundeyéna yakwadudi yéna yata angiwa, “Guni nanahundi xéka guni atéfékmawuli
yanguka jondu huruta jémba retanguni.” Wungi wata di hafu di haraki saraki sémbutna
jémba yakwa du reta di yoombu gindan du maki re. Nak duré sarékéngwandéndé joo dé
wun duka néma du re. Rendékawun du dé wun joona jémba yakwa du re.

20Wunde du di naniré Satanéna tambambu héraakwa Néma Du Jisas Kraiska xékélakita,
ané héfana haraki saraki sémbutka hu hweta yatakataka hukémbu haraki saraki sémbutmbu
wambula xakre rendat, wun haraki saraki sémbut deka mawuliré sarékéngwandéndét, di
haraki male retandi. Tale di Kraiska xékélakihafi ye di haraki re. Hukémbu di Kraiska hu
hweta di haraki saraki male di re.

21 Mé xéké. Di Godna makambu yikafre sémbut hurukwa du retendaka yambuka
xékélakihafi yandat, wu haraki dé. Di wun yambuka xékélakitaka hukémbu God wandéka
dika hwemben hambuk hundika hu hwendat, wu némafwi haraki joo dé.

22 Wungi hurundakaka sarékéta wambeka hundi yétékéka sarékétame. Angi nani wa,
“Wasa gwiyataka ye wambula yatandé, gwiyandan joo wambula sanjoka.” Nak hundi
angi, “Bali gu yakétaka lé gukaré xakriléka hafwaré wambula yitalé, gukaré xakrinjoka.”

3
NémaDuwambula yatandé

1 Némafwimbu mawuli yawuka du takwa, némbuli wuni gunika nyinga nak akwi hayi.
Wun nyinga yéték hayita wuni wun hundi wambula wata guna yikafre mawuliré wuni
yikafre huru,

2 guni Godna profet hanja wandan hundika wambula sarékéngute. Hanja nani Jisas
Kraisna aposel nani nanaNémaDuwandén hambuk hundi guniréwa. Dé naniré Satanéna
tambambu dé héra. Guni déka hambuk hundika akwi wambula sarékéngute wuni wun
hundi gunika wambula hayi.
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3Tale guni ané jooka xékélakingutewunimawuli ya. Hukétéfinukwambu séfélak bangwa
hundiwakwadu yae di bangwahundiwatamawuli yandakamaki di haraki saraki sémbut
hurutandi.

4 Wungi huruta angi watandi, “Yingi maki dé? Hanja Krais dé wambula yatendékaka
dé wa. Dé yimbu dé re? Yinga nukwa yatandé? Hanja tale God nyir héfa atéfék jondu
huratakandéka dé atéfék jondu wungi re. Nana mandéka rendan nukwa atéfék jondu
wungi male dé re. Némbuli akwi atéfék jonduwungi male dé re. Nakmaki yahambandé.”

5 Wungi wata di ané jooka sarékéhambandi. Hanja tale God hundi wandéka dé atéfék
nyirmbu rekwa jondu xakundaka dé God hulingu hérae dé héfa huratakandéka dé héfa
hulingumbu xaku.

6Hukémbu God dé wun hulingu hura dé némafwi hwe takata dé wun héfaré haraki huru.
7Godwungiwandén,némbuli tékwanyir, héfa,wumbu rekwaatéfék jonduakwi, hukémbu

ya yanétandé. God némafwi kot xékékwa néma du retendéka nukwa, dé haraki saraki
sémbut hurundé du takwaré hurundan haraki saraki sémbut hasa hwetawandét nyir, héfa,
wumbu rekwa atéfék jondu akwi, ya yanétandé. Guniré haraki hundi wakwa du wun
jonduka sarékéhambandi.

8Némafwimbu mawuli yawuka du takwa, guni ané jooka sarékétanguni. Ané jooka yike
yamba yakénguni. Nana Néma Du Godna mawulimbu natafa nukwa dé séfélak séfélak
(1,000) héki hwari maki dé. Séfélak séfélak (1,000) héki hwari di natafa nukwa male maki
di.

9Du takwanawulak di nanaNémaDu Jisaskawa, “Débariwambula yatendékakawataka
dé bari wambula yahambandé. Wayika yakéndé.” Wungi wata di xékélakihambandi. Nana
Néma Du Jisas dé du takwa fakundamboka hélék dé ye. Atéfék du takwaka saréfa naata, di
haraki saraki sémbut yatakataka déka jémba sarékéndatedémawuli ye. Mawuli yata dé dika
haxé.

Ané nyir héfa akwi hényitandé
10 Mé xéké. Nana Néma Du Jisas Krais wambula yatandé. Wu mwi hundi dé. Sélé

héraakwa du yatendéka nukwaka xékélakihafi yandakamaki, di atéfék du takwa nana Néma
Duwambula yatendéka nukwaka yamba xékélakikéndi. Wunnukwa némafwi hamwandét,
nyir akwi nyirmbu rekwa atéfék jondu akwi ya yanéta hényitandé. Héfa akwi, héfambu
rekwa atéfék jondu akwi ya yanéta hényitandé.

11 God atéfék jonduré haraki hurutendékaka sarékéta guni méta maki sémbut hurutan-
guni? Guni Godna hundi xékétawandénmaki huruta yikafre sémbutmale hurutanguni.

12Godwungi hurutendékaka sarékéta guni wun nukwaka haxétanguni. Haxéta guni wun
nukwa bari yandéte guni yikafre jémbamale yatanguni. Wun nukwa nyir ya yanésékendét
nyirmbu rekwa atéfék jondu némafwi ya yanéséketandé.

13Wunjookayambarookéme. HanjaGodhulinyirhulihéfaakwixakundétedéhundiwa.
Wun huli nyir huli héfambu akwi yikafre sémbutmale retandé. Nani déka hundika sarékéta
nani huli nyir huli héfaka haxétame.

Nani yikafremawuli yata NémaDuka haxétame
14Némafwimbu mawuli yawuka du takwa, guniré wuni we. Guni wun xakutekwa huli

jonduka haxéta, guni wendé nahafi yata hambuk jémba yatanguni, God guniré xéta angi
wandéte, “Di nakélakhurumawuli héraata yikafre sémbutmale huru. Deka sémbutkaharaki
hundi yambawakéwuni.” Wungi wandéte guni hambuk jémba yatanguni.

15Yata guni gunamawulimbuangiwatanguni, “Atéfékdu takwahurundanharaki saraki
sémbutkahuhwendate, nanaNémaDu Jisas Krais dé haxé. Di hulimawuli hérae dékahundi
xékéndate dé haxé. Haxéta dé bari wambula yahambandé.” Wungi watanguni. Wun jooka
Jisas Kraisna hundi xékékwa némafwimbumawuli yambeka du Pol, dé nyinga hayi gunika.
God déré yikafre xékélelaki hwendéka dé wun jooka wungi hayi.

16Dé déka atéfék nyingambu hayindén maki dé gunika wun jooka hayi. Déka hayindén
hundi nawulak xak dé. Nani wun hundi jémba xékélakinjoka nani hambukmbu jémba ya.
Jémba xékélakihafi yakwa du takwa nawulak deka mawulimbu hambuk yahafi yata di
wun hundi xékéta wun hundika yénataka hundi wa, mawuli yandaka makimbu. Atéfék
Godna nyingambu rekwahundika yénatakahundiwandakamaki di Pol hayindénhundika
yénataka hundi di wa. Wungi wata di hiyae fakutandi.

17 Némafwimbu mawuli yawuka du takwa, di wungi hurutendakaka xékélakita, guni
xékélakinatanguni. Wun yénatakahundiwata haraki saraki sémbuthurukwa du takwa yae
guniré yénataka hundi wandat, guni deka hundi xéka hambuk téhafi yata Kraisna hundi
yatakahafi yanjoka, guni xékélaki natanguni.

18 Guni jémba male renjoka sarékéta xékélaki natanguni. Nangut, naniré Satanéna
tambambuhéraakwananaNémaDu JisasKrais guniré yikafrehurundét, guni dékanawulak
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akwi xékélakitanguni. Dé néma du reta nukwa hanyikwamaki hanyindéka nani déka ximbu
harékétame. Némbuli harékéta wungi re wungi re déka ximbu harékétame. Wumwi hundi
dé.
Wuna hundi yak.
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Jon tale hayindén nyinga

Jisas dé huli mawuli hwekwa hundi dé
1Nani hanja tale xakundé jooka némbuli rekwa jooka, xékémben jooka, nana damambu

xémben jooka, nani gunika hayi. Nani déré jémba xéta déka séfi huruta nani déka guniré
hayi. Dé huli mawuli hwekwa Hundi dé.

2 God dé wun huli mawulika naniré wakwendéka nani déré xe déka nani mwi hundi
wa, guni nana hundi xékéngute. Hanja wun huli mawuli dé God wali rendéka God dé
déka naniré wakwendéka nani wun wungi re wungi re rekwa huli mawulika guniré
hambukmbuwa.

3 Nani xémben jooka xékémben jooka guniré hambukmbu wa, guni nani wali natafa
mawuli héraata nani wali jémba rengute. Nani nana yafa God déka nyan Jisas Krais wali
natafa mawuli héraata bérwali nani jémba re.

4Nani wun jooka guniré nani hayi, yikafre mawuli nanamawulimbu sukwekéndéte.

Nani déka larékombu féta yitame
5Hanja dé ané hundiwandékanani xékétakanémbulinaniwandénhundi guniréwe. God

dé hanyikwa yamale dé. Godmbu halékinga rehambandé.
6 Nani angi wata, “Nani God wali nani natafa mawuli héraata re.” Nani wungi wata

halékingambu féta yimbet, nana hundi yénataka hundi male dé. Nani wungi huruta nani
mwi hundina sémbutmbu rehambame.

7 God dé hafu dé larékombu dé re. Nani wun larékombu féta yita, nani nak nak wali
natafa mawuli héraata jémba retame. Wungi rembet, déka nyan Jisas Kraisna nyéki dé
atéfék hurumben haraki saraki sémbut yakwanyitandé. Yakwanyindét, nani yikafre male
xakutame.

8 Nani angi wata, “Nani haraki saraki sémbut huruhambame.” Wungi wata nani nani
hafuré yéna nani ya. Yéna yambekamwi hundi nanamawulimbu téhambandé.

9Nani hurumben haraki saraki sémbutka hélék yata hurumben sémbutkaGodréwambet,
God wandén maki huruta yikafre sémbut male huruta dé hurumben atéfék haraki saraki
sémbut yakwanyita nanamawuliré huréhalékétandé.

10Nani angiwata, “Naniharaki saraki sémbutnawulakhuruhambame.” Wungiwataané
hundimaki naniwa, “Godharaki saraki sémbuthurumbenkawata yéna dé ya. God dé yéna
yakwa du dé.” Wun hundi maki nani wa. Wungi wambet, Godna hundi nanamawulimbu
téhambwe.

2
Jisas Krais dé naniré yikafre hurukwa du dé

1 Wuna nyangwal guniré wuni ané hundi hayi, guni haraki saraki sémbut huruhafi
yangute. Guni nawulakharaki saraki sémbuthurungut, nana sakumbu tékwadu JisasKrais
guniré yikafre huruta nana yafa Godré wakwexékétandé, gunika. Dé Godna hundi xékéta
yikafre sémbutmale dé huru.

2 Dé dé hafuré dé Godka hwe, nana hurumben haraki saraki sémbutré hérekinjoka. Dé
nana haraki saraki sémbut male hérekihambandé. Dé atéfék hafwambu rekwa du takwana
haraki saraki sémbutré dé héreki.

3 Yingi maki nae nani déka jémba xékélakitame? Nani déka hundi jémba xékéta wandén
maki huruta nani déka jémba xékélakitame.

4Du takwa nawulak di déka hundi xékéhafi yata wandénmaki huruhafi yata di angi wa,
“Wuni déka wundé xékélakiwu.” Wungi wata yéna di ya. Mwi hundi deka mawulimbu
téhambandé.

5Du takwa nawulak di déka hundi jémba xékétawandénmaki huru. Wunde du takwa di
Godka némafwimbu mawuli ye. Wu mwi hundi dé. Yingi maki nae nani Godna hémémbu
rembekaka xékélakitame? Angi dé.

6 Du nak angi wata, “Wuni Godna hémémbu wuni re.” Wungi wata dé Jisas Krais ané
héfambu reta hurundén maki male hurutandé. Wungi hurundét, nani xékélakitame. Dé
Godna hémémbu dé re.

7Némafwimbumawuli yawuka du takwa, wuni huli hambuk hundi guniré hayihambwe.
Hayiwuka hundi dé nyo hambuk hundi dé. Hanja guni tale Jisasna hundi xéka guni wun
hambuk hundi xéké. Wun nyo hambuk hundi dé tale xékéngun hundi dé.
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8 Wungi wata ané akwi wuni we. Hayiwuka hundi dé huli hambuk hundi dé. Wun
hambuk hundi dé Kraismbu gunimbu akwi dé mwi hundi ya. Mé xéké. Halékinga némbuli
male hényitandé. Némbulimale yikafre male ya dé hanyita té.

9Du nawulak di angi wa, “Wuni déka larékombu wuni re.” Di wungi wata deka nyama
bandika hélék yandat, nani xékélakitame. Di halékingambumale di re.

10Dekanyamabandikanémafwimbumawuli yakwadu takwadi larékombudi re. Wumbu
reta di yamba xakrikéndi.

11Deka nyama bandika hélék yakwa du takwa di halékingambu reta halékingambu di féta
yi. Wun halékinga dé deka damaré haraki hurundéka deka dama hiyandéka di yitendaka
hafwaka xékélakihambandi.
12 Yikama nyangwal, Jisas Kraisna ximbu dé God hurungun haraki saraki sémbut wundé

yakwanyindé. Yakwanyindéka gunika andé hayiwi.
13 Guni yafa, guni God héfa huratakahafi yandén nukwa rendé du Jisas Kraiska

xékélakinguka gunika andé hayiwi.
Guniwayikanadu, guni haraki saraki du Satanré sarékéngwandénguka gunika andéhayiwi.
Guni nyangwal, guni nana yafa Godka xékélakinguka gunika wuni hayi.
14 Guni yafa, guni God héfa huratakahafi yandén nukwa rendé du Jisas Kraiska

xékélakinguka gunika wuni hayi.
Guni wayikana du, guni hambuk yanguka Godna hundi guna mawulimbu rendéka guni

haraki saraki du Satanré sarékéngwandénguka guniré wuni hayi.
Ané héfana haraki saraki sémbutkamawuli yamba yakéme

15Ané héfaka ané héfambu rekwa jondu akwi némafwimbu mawuli yamba yakénguni. Du
nak dé ané héfaka némafwimbu mawuli yata, dé déka mawulimbu dé nana yafa Godka
némafwimbumawuli yahambandé.

16Ané héfambu hurundan haraki saraki sémbut atéfék angi dé. Du takwa di haraki saraki
mawuli xékéta haraki saraki sémbut hurunjoka mawuli yata, nak duna jondu xéta wun
jonduhéranjokamawuli yata, deka jonduka sarékétadekaximbuharékéta,wungi huruta di
haraki saraki sémbuthuru. Wun sémbut yafaGodna sémbut yingafwe. Dé anéhéfana sémbut
dé.

17Anéhéfa, anéhéfanaharaki saraki sémbutakwi, du takwanaharaki sarakimawuli akwi
bari hényitandé. Godmawuli yandékamaki hurukwadu takwa retandi, wungi rewungi re.

Jisas Kraisnamamawundé yanda
18Wunanyangwal,mé xéké. Anénukwahukétéfinukwadé. HanjaKraisna jémba yakwa

du di Kraisna mama du yatendékaka guniré wandaka guni wun hundi wundé xékéngu.
Xékéngunmaki némbuli séfélak Kraisna mama du di xaku. Xakundaka nani xékélaki. Ande
nukwa hukétéfi nukwa di.

19Wunde du di tale nani wali di reta di nani wali natafa mawuli hérahambandi. Hérahafi
yata di naniré yatakataka di yi. Di naniwali natafamawuli héraata di naniwali retandi. Di
naniré yatakataka yindaka nani xékélaki. Di nani wali natafa mawuli hérahambandi.

20Guni dimaki yingafwe. Gunika Jisas Krais déGodnaHamwinya dé hwe. Hwendéka dé
gunamawulimbuwulaaye téndéka guni mwi hundika guni xékélaki.

21Guni mwi hundika xékélakihafi yanguka wungika ané nyinga hayihambawuni. Guni
mwi hundika xékélakinguka wuni ané nyinga guniré wuni hayi. Guni xékélaki. Yénataka
hundi démwi hundimbu xakuhambandé. Wungi xékélakingukawuni ané nyinga hayi.

22 Yénataka hundi wakwa du héndé? Yénataka hundi wakwa du di angi wa, “Jisas dé God
wasékendénduKrais yingafwe.” Wungiwata di Jisas Kraisnamamadudi re. Reta di Godka
akwi dékaNyanka akwi di hu hwe.

23 Godna Nyanka hu hwekwa du takwa di yafa Godka akwi hu hwendaka God deka
mawulimbu téhambandé. Du takwa angi wandat, “Jisas dé naniré yikafre hurundéte God
wasékendén du Krais dé.” Wungi wandat, Jisasna Yafa akwi dekamawulimbu tétandé.

GodnaHamwinya dé nanirémwi hundikawakwe
24 Guniré wuni we. Jisasna hundi tale xékéngun hundi guna mawulimbu tékwandé.

Wungi wuni mawuli ye. Tale xékéngun hundi guna mawulimbu wungi téndét, guni Nyan
déka Yafa wali natafa mawuli héraata bérka hémémbu retanguni.

25Dé hafu dé naniré wa, “Wuni huli mawuli hwetawuni, guni hérae wungi re wungi re
jémba rengute. Wumwi hundi dé.” Wungi dé naniré wa.

26Du nawulak di guniré yéna yanjoka di mawuli ye. Gunika wuni wun hundi hayi, guni
dika xékélakingute.

27 Guni di maki yingafwe. Krais dé yikafre joo gunika hwe. Hwendén joo guna
mawulimbu dé té. Nak du guniré yambawakwekéndé,mwi hundika xékélakingute. Godna
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Hamwinya guna mawulimbu téta dé hafu atéfék jonduka guniré wakwe. Dé mwi hundi
dé wa. Yénataka hundi yingafwe. Wakwendénmaki guni Krais wali natafa mawuli héraata
retanguni.

28 Wuna nyangwal, guni Kraismbu reséketanguni. Wungi reta ané héfaré wambula
yatendéka nukwa nani déré xéta yikafre mawuli yata roohafi yata déka fakunjoka yamba
sarékékéme.

29 Guni xékélaki. Dé yikafre sémbut male dé huru. Wungi xékélakita angi akwi
xékélakitanguni. Atéfék yikafre sémbut hurukwa du takwa di déka nyangwal di re.

3
Némbuli nani Godna nyangwal nani re

1Ané yikafre hundi mé xéké. Nana yafa God dé nanika némafwimbu némafwimbumawuli
ye. Némafwimbumawuli yata dé nanika wa, “Guni wuna nyangwal guni.” Wungi wandéka
nani déka nyangwal nani re. Wu mwi hundi dé. Nani wungi rembekaka ané héfana du
takwa di Godka xékélakihafi yandakamaki di nanika akwi xékélakihafi ye.

2Némafwimbumawuli yawukadu takwa,méxéké. NémbulinaniGodnanyangwalnani re.
God nani hukémbu xakutembekaka naniré wakwehafindé. Angi male nani xékélaki. Jisas
Krais wambula yandét, nani déré xéta déka jémba xékélakita nani démaki retame.

3Démaki retembekaka haxékwa du takwa di yikafre sémbutmale di huru, Krais yikafre
sémbutmale hurundékamaki.

4Haraki saraki sémbuthurukwadu takwadiGodnahambukhundi xékéhambandi. Haraki
saraki sémbut dé Godna hundi xékéhafi yandaka sémbut dé.

5Guni xékélaki. Dé du takwana haraki saraki sémbut hérekinjoka dé gaya. Démbu haraki
saraki sémbut rehambandé. Dé yikafre sémbutmale dé huru.

6 Kraismbu rekwa du takwa di haraki saraki sémbutmbu téhambwe. Haraki saraki
sémbutmbu tékwa du takwa di déré xéhafi yata déka xékélakihambandi.

7Wuna nyangwal, du nawulak guniré yéna yandamboka guni xékélaki natanguni. Mé
xéké. Jisas Krais yikafre sémbut hurukwa du rendéka maki, atéfék nukwambu yikafre
sémbutmbu tékwa du takwa di yikafre sémbut hurukwa du takwa retandi.

8 God héfa huratakandén nukwa Satan dé haraki saraki sémbut huru. Némbuli akwi dé
haraki saraki sémbut huru. Wungi hurundéka du takwa di atéféknukwambuharaki saraki
sémbut huruta di Satanéna du takwa di re. Ané moka dé Godna nyan ané héfaré gaya. Dé
Satanéna jémba hérekinjoka dé gaya.

9 God dé du takwaka huli mawuli hwendét, di déka nyangwal xaakwa di séfélak
nukwambu haraki saraki sémbutmbu yamba tékéndi. God hwendén huli mawuli deka
mawulimbu rendéka di haraki saraki sémbutmbu yamba tékéndi.

10Nani Godnanyangwalka akwi Satanénanyangwalka akwi xékélakinjokanani ané jooré
xéta xékélakitame. Du takwa nawulak di yikafre sémbut huruhafi yata deka nyama bandika
némafwimbumawuli yahafi yata di Godna nyangwal yingafwe. Di Satanéna nyangwal di.

Nani dika némafwimbumawuli yatame
11Ané hundimé xéké. Nani nak nakéka némafwimbumawuli yatame. Guni Jisasna hundi

tale xékéngun nukwa guni wun hundi xéké.
12 Nani Kein hurundén maki yamba hurukéme. Dé Satanéna du reta dé déka bandiré

xiyandéka dé hiya. Métaka we dé déka bandiré xiya? Dé haraki saraki sémbut hurundéka
déka bandi yikafre sémbut hurundéka dé Kein déré xiya.

13Wungi maki wuna nyama bandi, ané héfana du takwa di gunika hélék yandat, guni
yambawaréngénékénguni.

14Nani Jisasna hundi xékékwa du takwaka némafwimbumawuli yata nani xékélaki. Nani
hiyandé du takwa maki rehafi yata nani huli mawuli bu hérakwa. Hérae God wali jémba
retame, wungi re wungi re. Wungi nani xékélaki. Némafwimbu mawuli yahafi yakwa du
takwa, di hiyandé du takwamaki di re.

15Deka nyama bandika némafwimbu hélék yakwa du takwa di duré xiyaakwa du takwa
di. Guni xékélaki. God hwendékawungi re wungi re rekwa huli mawuli dé duré xiyaakwa
du takwanamawulimbu yamba tékéndé.

16 Jisas Krais dé nanika némafwimbu mawuli yata dé nanika hiya. Hiyandénka sarékéta
nani du takwaka némafwimbumawuli yandénka nani xékélaki. Xékélakita, dé yandénmaki,
nani Jisasna hundi xékékwa du takwaka némafwimbu mawuli yatame. Yata diré yikafre
hurutame. Diré yikafre hurunjoka hiyambet, wun yikafre dé.

17Xérénjuwi du takwa Jisasna hundi xéka Jisasna hundi xékékwa jambangwe du takwaré
xéta, di dika saréfa nahafi yata diré yikafre huruhafi yata yingi maki nae wun xérénjuwi
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du takwa angi watandi, “Nani Godka nani némafwimbumawuli ye.”? Wu yingafwe. Wungi
yambawakéndi.

18 Guni, wuna nyangwal, mé xéké. Nani du takwaka némafwimbu mawuli yambekaka
hundimbu male yamba wakwekéme. Nani diré yikafre hurumbet, di xéta angi watandi,
“Di nanika némafwimbumawuli ye. Wumwi hundi dé.” Wungi watandi.

Nani Jisas Kraiska jémba sarékéta roohafi yata Godnamakambu tétame
19-20Nani wungi huruta angi xékélakitame. Godna mwi hundi nana mawulimbu téndéka

nanidékadu takwanani re. Retananidékamakambu téta,nanamawulimbuhanjahurum-
ben haraki saraki sémbutka sarékéta hélék yata, nani déka du takwa rembekaka sarékéta
roohafi yata, yikafre mawuli yatame. God néma du reta nana mawuliré sarékéngwanda dé
atéfék jooka dé xékélaki.

21Némafwimbu mawuli yawuka du takwa, guni mé xéké. Nana mawulimbu wun jooka
sarékéta nani angi wata, “Nani Godna makambu jémba tétame.” Wungi wata nani Godna
makambu téta, roohafi yata, yikafre mawuli yatame.

22Mawuli yata déré wakwexékémbet, dé nani déka hambuk hundi jémba xékéta mawuli
yandékamaki hurumbekaka sarékéta, dé wakwexékémben jondu atéfék hwetandé.

23 Godna hambuk hundimbu dé naniré angi wa, “Guni wuna nyan Jisas Kraiska jémba
sarékéta déka hundika ‘Mwi hundi dé’ naata guni nak nakéka némafwimbu mawuli yatan-
guni.” Wungi dé God naniré hambuk hundimbuwa.

24Godna hundi xékétawandénmaki hurukwa du takwa di Godmbu rendaka God dimbu
dé re. God déka Hamwinya nanika hwendéka dé nana mawulimbu wulaaye téndéka nani
xékélaki. God nanamawulimbu dé té.

4
GodnaHamwinya dekamawulimbu dé té o yingafwe?

1 Némafwimbu mawuli yawuka du takwa, mé xéké. Némbuli séfélak yénataka hundi
wakwa profet di ané héfambu yitaka yataka. Wun jooka sarékéta du takwa gunika yae
wandat, “Godna Hamwinya nana mawulimbu wulaaye téndéka nani Godna ximbu hundi
wa.” Wungi wandat, guni deka hundi bari yamba xékékénguni. Tale deka hundika
sarékétanguni. Sarékéta xékélakitanguni. Godna Hamwinya deka mawulimbu dé té wana,
haraki hamwinya dekamawulimbu dé té wana?

2GodnaHamwinyadu takwanamawulimbu téndét,diwatandi, “Godwandékadékanyan
Jisas Krais héfambu rekwa duna séfi hura dé nana héfaré gaya. Wumwi hundi dé.” Wungi
wandat, guni xékélakitanguni. Godna Hamwinya dekamawulimbu dé té.

3 Di Kraiska wungi wahafi yandat, guni xékélakitanguni. Godna Hamwinya deka
mawulimbu téhambandé. Wun hundi wahafi yakwa du takwa di Jisas Kraisna mama du
wandéka hundi di xéké. Hanja guni hundi xéké, Jisas Kraisna mama du yatendékaka.
Némbuli dé yae ané héfambu re.

4 Wuna nyangwal, mé xéké. Guni Godna du takwa guni. Godna Hamwinya guna
mawulimbudé té. Satandéanéhéfanadu takwanamawulimbudé té. GodnaHamwinyana
hambuk Satanéna hambukré sarékéngwandéndéka maki, guni ané héfana du takwaré
wundé sarékéngwandéngu.

5 Di ané héfana du takwa di re. Wungi reta di ané héfana jonduka male di hundi wa.
Wungi wandaka ané héfana du takwa di deka hundi xéké.

6Nani Godna du takwa nani re. Godka xékélakikwa du takwa di nana hundi xéké. Nawu-
lak du takwadi Godnadu takwa rehafi yata di nanahundi xékéhambandi. Xékéhafi yandaka
nani angi xékélaki. Nana hundi xékékwa du takwana mawulimbu Godna Hamwinya dé
mwi hundi wata dé té. Nana hundi xékéhafi yakwa du takwana mawulimbu Satan dé
yénataka hundi wata dé té.

God dé nanika némafwimbumawuli yakwa du dé
7 Némafwimbu mawuli yawuka du takwa, mé xéké. Du takwaka némafwimbu mawuli

yambeka sémbut dé Godmbu dé xaku. Xakundékaka sarékéta nani nak nakéka némafwimbu
mawuli yatame. Du takwakanémafwimbumawuli yakwadu takwadiGodnanyangwal reta
di Godka jémba xékélaki.

8 God dé némafwimbu mawuli yambeka sémbutna mo dé. Wungi maki, du takwaka
némafwimbumawuli yahafi yakwa du takwa di Godka xékélakihambandi.

9 God nanika némafwimbu mawuli yata dé déka mawulika naniré wakwenjoka dé angi
huru. Dé déka natafa male nyanré wandéka dé ané héfaré gaya, nani démbu huli mawuli
hérae jémba rembete, wungi re wungi re.

10Méta sémbutkawuni we? Nani Godka némafwimbumawuli yambekaka wuni wewana,
God nanika némafwimbu mawuli yandékaka wuni we wana? Wu God nanika némafwimbu
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mawuli yandékakawuni we. Dé nanika némafwimbumawuli yata déka nyanré wandéka dé
gaya, dé hafuré Godka hweta hiyae nana haraki saraki sémbut hérekinjoka.

11 Némafwimbu mawuli yawuka du takwa, mé xéké. God wungi nanika némafwimbu
mawuli yandékaka sarékéta nani nak nakéka némafwimbumawuli yatame.

12 Du takwa atéfék nani akwi Godré xéhambame, hanja akwi némbuli akwi. Xéhafi yata
nani nak nakékanémafwimbumawuli yambet, God nanamawulimbu retandé. Rendétnani
déka némafwimbu mawuli yatame, dé nanika némafwimbu mawuli yandéka maki. Wu mwi
hundi dé.

13God dékaHamwinya nanika hwendéka nani xékélaki. Nani Godmbu rembeka dé nana
mawulimbu dé re.

14 God déka nyanré dé wa, dé gaye atéfék du takwaré Satanéna tambambu hérandéte.
Wandéka gayandékawundé xékwa. Xétaka nani hundi we.

15Du takwa angi wandat, “Jisas Godna nyan dé. Wumwi hundi dé.” Wungi wandat, God
dekamawulimbu téndéka di Godmbu di re.

16Nani God nanika némafwimbumawuli yandékaka xékélakitanani nanamawulimbuwa,
“God nanika dé némafwimbumawuli ya. Wumwi hundi dé.” Wungi nani wa.
God dé némafwimbu mawuli yambeka sémbutna mo dé. Nani atéfék du takwaka akwi,

Godka akwi, némafwimbumawuli yambeka sémbutmbu téta nani Godmbu rembeka dé God
nanamawulimbu dé re.

17God nanamawulimbu rendét, nani démawuli yandékamaki du takwaka akwi Godka
akwi némafwimbu mawuli yambet, dé némafwi kot xékékwa néma du retendéka nukwa
yandét, nani déka makambu téta roohafi yata yikafre mawuli yatame. Nani ané héfambu
reta nani Krais rendéka maki nani re. Rembekaka nani Godna makambu téta yikafre
mawuli yatame.

18God nanika némafwimbumawuli yandékaka xékélakita nani yamba rookéme. God dika
némafwimbu mawuli yandékaka xékélakikwa du takwa di atéfék jonduka yamba rookéndi.
Rookwa du takwa di angi wa, “God hurumben haraki saraki sémbut hasa hwetandé.”
Wungi wata God dika némafwimbu mawuli yandékaka xékélakihambandi. Xékélakihafi yata
di roo.

19 Tale God dé nanika némafwimbu mawuli ya. Mawuli yandénka nani déka akwi nak
nakéka akwi nani némafwimbumawuli ye.

20 Du takwa deka nyama bandika hélék yata angi wandat, “Nani Godka némafwimbu
mawuli nani ye.” Wungi wandat, xékélakitame, di yénataka hundi wakwa du takwa di. Di
xéndaka du takwaka némafwimbumawuli yahambandi. Di wungimawuli yahafi yata, yingi
maki nae di xéhafi yandaka Godka némafwimbumawuli yatandi? Wungi yingafwe.

21 Jisas ané hambuk hundi dé naniré wa, “Guni Godka némafwimbu mawuli yakwa du
takwa, guni guna nyama bandika akwi némafwimbumawuli yatanguni.” Wungi dé naniré
wa.

5
GodnaNyanka jémba sarékékwa du takwa

1 Du takwa deka mawulimbu wandat, “Jisas dé God wasékendén du Krais dé. Wu mwi
hundi dé.” Wungi wandat, God deka yafa rendéka di déka nyangwal di re. Di deka yafa
Godka némafwimbumawuli yata di déka nyangwalka akwi némafwimbumawuli yatandi.

2 Nani Godka némafwimbu mawuli yata wandén maki huruta, nani xékélakitame. Nani
déka nyangwalka akwi nani némafwimbumawuli ye.

3Nani Godka némafwimbu mawuli yata nani déka hambuk hundi jémba xékéta wandén
maki hurutame. Wumwi hundi dé. Wandén hundi nanika xak hwehambandé.

4 Godna nyangwal di ané héfana haraki saraki sémbutré sarékéngwanda di wun
sémbutka hu hwetandi. Yingi maki nae di wun sémbutré sarékéngwandétandi? Di
Kraiska jémba sarékéta déka hundi “Mwi hundi dé” naata di ané héfana haraki sémbutré
sarékéngwandétandi.

5 Jisasna hundi xékékwa du takwa Kraiska jémba sarékéta di wa, “Dé Godna nyan dé.
Wu mwi hundi dé.” Wungi wakwa du takwa male di ané héfana haraki saraki sémbutré
sarékéngwandawun sémbutka hu hwetandi.

6 Jisas Krais hafu dé gumbu nyékimbu dé xaku. Dé gumbu male xakuhambandé. Dé
hulingu wali nyékiwalimbu dé xaku.

7 Godna Hamwinya dé wun jooka angi wa, “Wu mwi hundi dé.” Godna Hamwinya dé
hafu démwi hundi dé.

8 Ané jondu hufuk di Jisasna jémbaka mwi hundi wa. Godna Hamwinya akwi, wun
hulingu akwi, déka nyéki akwi. Wun jondu hufuk di natafa hundi male di wa.
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9Du takwa angi wandat, “Nani mwi hundi nani we.” Wungi wandat, nani deka hundi
xékétame. God mwi hundi male dé wa. Déka hundi deka hundiré dé sarékéngwandé. Dé
déka nyan Jisaska mwi hundi dé wa. Nani du takwana hundi xékéta, God wandén hundi
jémba xékétame.

10Du takwa Jisaska jémba sarékéndat, Godwandénmwi hundi dekamawulimbu tétandé.
God dé déka Nyanka mwi hundi wa, nani déka jémba xékélakimbete. Du takwa nawulak di
Godwandénhundika jémba sarékéhafiyatadi dekamawulimbuangiwa, “JisasGodnanyan
yingafwe. God wungi wata dé yénataka hundi wa.” Wun hundi maki di wa.

11 God déka Nyanka mwi hundi wata dé angi wa, “Wuni gunika huli mawuli wundé
hwewu, guni wungi re wungi re jémba rengute. Guni wun huli mawuli wuna Nyanmbu
hératanguni.” Wungi dé God naniré wa.

12 Godna nyan wali natafa mawuli héraakwa du takwa di huli mawuli wundé héranda.
Héraewungi rewungi re jémba retandi. Godna nyanwali natafamawuli hérahafi yakwa du
takwa di huli mawuli hérahafi yata, wungi re wungi re jémba yamba rekéndi.

Huli mawuli hérae jémba retembekaka xékélakitame
13 Guni Godna Nyanéna xika jémba sarékékwa du takwa, wuni wun hundi guniré wuni

hayi, guni huli mawuli héraewungi re wungi re jémba retengukaka jémba xékélakingute.
14 Nani jémba xékélaki. Nani Godna hundi xékéta mawuli yandéka maki huruta déré

wakwexékémbet, dé nana hundi xékétandé. Wungi xékélakita déka roohafi yata yikafre
mawuli yatame.

15 Nani déré wakwexékémbeka hundi xékétendékaka xékélakita angi akwi xékélakitame.
Déré wakwexékémbenmaki, naniré yikafre hurutandé. Wungi nani xékélaki.

16Haraki saraki sémbut nak dé du takwana mawuliré haraki huru, di hiyandate. Guna
nyama bandi wun hiyandate mawuliré haraki hurukwa sémbut huruhafi yata nak haraki
saraki sémbuthurundat, guni diré xe guni dika Godréwakwexékétanguni. Wakwexékéngut,
God wun haraki saraki sémbut hurukwa nyama bandika huli mawuli hwetandé, di dé
wali jémba rendate. Guna nyama bandi wun hiyandate mawuliré haraki hurukwa haraki
saraki sémbut hurundat, guni dika Godréwakwexékéngute,wahambawuni. Di wun haraki
saraki sémbut huruta di hiyatandi.

17AtéfékGodmawuli yahafi yandéka sémbut dé haraki saraki sémbut dé. Nawulak haraki
saraki sémbut dé du takwanamawuliré haraki huruhambandé, di hiyandate.

18Nani xékélaki. Godna nyangwal di haraki saraki sémbutmbu téhambandi. Godna nyan
Jisas dé dika jémbahatindékadéharaki saraki sémbuthurukwaduSatandiré haraki yamba
hurukéndé.

19Nani xékélaki. Nani Godna nyangwal nani re. Ané héfana atéfék du takwa di Satanéna
tambambu rendaka dé deka néma du re.

20 Angi akwi nani xékélaki. Godna nyan Jisas wundé gayandé. Gaye dé nanika yikafre
mawuli hwe, nani mwi Godka jémba xékélakimbete. Nani déka nyan Jisas Kraismbu reta
nanimwi Godmbu nani re. Jisas hafu démwi God dé. Dé hafu dé nanika hulimawuli hwe,
nani wungi re wungi re jémba rembete.

21Wuna yikama nyangwal, gwalinyaka xékélaki natanguni. Dika hu hwetanguni.
Wuna hundi yak.
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Jon hukémbu hayindén nyinga
1Wuni Jisasna hundi xékékwa du takwaka hatikwa néma du nak reta wuni ané nyinga

hayi. Nyéni, God wasékendén takwa, nyéna nyangwal akwi, gunika wuni ané nyinga hayi.
Gunika wuni némafwimbu mawuli ye. Wu mwi hundi dé. Wuni male yingafwe. Atéfék
Godnamwi hundika xékélakikwa du takwa akwi di gunika némafwimbumawuli ye.

2 Godna mwi hundi nana mawulimbu téta wungi re wungi re tétandé. Téndékaka nani
gunika némafwimbumawuli ye.

3 Nani Godna mwi hundi xékélakita nak nakéka némafwimbu mawuli yambet, Yafa God
akwi déka nyan Jisas Krais akwi nanika saréfa naata naniré yikafre huruta nanika nakélak
biyamawuli hwembétewuni Godré wakwexéké.

Nani dika némafwimbumawuli yatame
4Gunanyangwalnawulakmwihundi jémbaxékétaYafaGodhambukhundimbuwandén

maki hurundaka wuni xéké. Xékawuni yikafre mawuli ye.
5Yika takwa, nyéniré wuni ané hundi we. Nani nak nakéka némafwimbumawuli yatame.

Hayiwuka hundi huli hambuk hundi yingafwe. Hanja nani Jisasna hundi tale xéka nani
wun hundi xéké.

6Nani angi Godka némafwimbu mawuli yatame. Nani déka hambuk hundi jémba xékéta
wandén maki hurutame. Hanja guni Jisasna hundi tale xéka guni wun hundi xéké, guni
wandénmaki huruta nani nak nakéka némafwimbumawuli yanjoka.

Nani Jisas Kraisna hundi jémba xékétame
7Némbuli séfélak yéna yakwa du di atéfék getéfaré yitaka yataka. Wunde du di wa, “Jisas

Krais héfambu rekwa duna séfi huruhafi yata dé ané héfaré gayahambandé.” Wungi wata
di yéna yakwa du reta di Kraisnamama du di re.

8 Guni xékélaki natanguni, guni deka hundi xékéngut, yamben yikafre jémba baka
xakrindémboka. Guni wun jémba yatakahafi yangut, hukémbu God yangun yikafre jémba
guniré hasa hwetandé.

9 Du takwa nawulak Kraisna hundi xéka di nak hundi akwi xéké. Wungi xéka di Krais
wakwendén hundimbu rehafi yandaka God deka mawulimbu téhambandé. Du takwa
nawulak Krais wakwendén hundi male xéka di wun hundimbu re. Wungi rendaka Yafa
God akwi dékaNyan akwi bér dekamawulimbu bér té.

10Du takwa nawulak gunika yae Krais wakwendén hundimale xékéhafi yata, nak hundi
wandat, guni di wali guna gembu yamba bulékénguni. Buléhafi yata guni dika dinguna
yamba nakénguni.

11Guni dika dinguna naata guni di wali deka haraki saraki sémbut hurutanguni.
Jon dika dé dinguna na

12 Guniré séfélak hundi wanjoka wuni mawuli ye. Wun hundi nyingambu hayinjoka
hélék wuni ye. Hélék yata gunika yae guna saawiré xéta guni wali hundi bulénjoka wuni
mawuli ye. Wungi buléta nani atéfék yikafre mawuli yata jémba retame.

13God nyéna nyangeré akwi dé waséke. Léka nyangwal di gunika dinguna nae.
Wuna hundi yak.
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Jon hukétéfi hayindén nyinga
Jon

1Wuni Jisasna hundi xékékwa du takwaka hatikwa néma du reta wuni ané nyinga hayi.
Méni, Gaius, ménikawuni hayi. Ménikawuni némafwimbumawuli ye. Wumwi hundi dé.

2Némafwimbumawuli yawuka du, wuni Godré wakwexéké, déméniré yikafre hurundét,
méni bar hiyahafi jémbamale reméte,ménamawuli jémba téndékamaki.

3 Jisasna hundi xékékwa du nawulak yae di wuniré wa, Godna mwi hundi ména
mawulimbu rendékaka. Di méni Godna mwi hundi jémba xéka wandén maki hurumékaka
wandaka wuni xéka yikafre mawuli wuni ya.

4Wuna nyangwal Godna mwi hundi jémba xékéta wandén maki hurundat, wuni deka
yikafre sémbutka xékawuni yikafremawuli yatamawuli sawuliwuni ye. Nak hundi xékéta
wuni wungi mawuli yahambawuni.

Gaius yikafre jémba dé ya
5Némafwimbumawuli yawukadu,méni Jisasnahundixékékwadu takwaréyikafrehuruta

méni yikafre jémbamale méni ye. Méni dika tale xékélakihafi yata méni diré wungi yikafre
huru. Wu yikafre dé.

6Méni diré yikafre huruméka di naniré ménika hundi wa. Wandaka nani Jisasna hundi
xékékwa du takwa, ané getéfambu hérangwanda reta, nani xéké, méni dika némafwimbu
mawuli yata diré yikafre huruméka. Di nak hafwaré yinjoka yandat diréwambula yikafre
hurutaméni, di yambumbu jémba yindate. Di Godna jémba yandakaka sarékéta, méni diré
yikafre hurumét,wu yikafre dé.

7Di Jisas Kraisna ximbu hundi wanjoka di yitaka yatake. Di Kraisna du takwambumale
jondu hérae. Di Jisasna hundi xékéhafi yakwa du takwambu hénoo yéwa héranjoka hélék di
ye.

8Dimbuhérahafi yandakaka sarékétanani diré yikafre huruta dika jonduyéwahwetame.
Wungi huruta nani di wali Godnamwi hundina jémba yatame.

Diotrefes dé haraki jémba ya
9Hanja wuni ména getéfambu reta Kraisna hundi xékékwa du takwaka nyinga nak wuni

hayi. HayiwukadéDiotrefes, dékaximbumaleharékétadikanémadurenjokamawuli yata,
dé wuna hundi xékéhambandé.

10 Xékéhafi yandékaka wuni yae dé hurundén atéfék sémbutka watawuni. Dé guniré
yénataka hundi wata nanika dé haraki hundi baka wa. Wun haraki saraki sémbut male
yingafwe. Angi akwi dé huru. Jisasna hundi xékékwa du takwa yandat, dé diré yikafre
huruhambandé. Huruhafi yata dé wunde duré yikafre hurunjoka mawuli yakwa du
takwaré dé watéfi. Watéfita dé diré wa, “Nani Godna hundi bulénjoka hérangwanda rembet,
guni nani wali yamba rekénguni, guni wunde duré yikafre hurunjokamawuli yangunka.”
Wungi dé Diotrefes wa.

Demitrius dé yikafre jémba ya
11 Némafwimbu mawuli yawuka du, mé xéké. Méni Diotrefes hurundéka maki, haraki

saraki sémbut yambahurukéméni. Méni yikafre jémbamale yataméni. Haraki saraki sémbut
hurukwa du takwa di Godka xéhafi ye. Yikafre sémbut hurukwa du takwa di Godna du
takwa di re.

12 Atéfék du takwa akwi mwi hundi akwi di Demitriuska yikafre hundi wa. Wungi
wandaka nani akwi déka yikafre sémbutka xékélakita déka yikafre hundi nani wa. Guni
xékélaki. Wamben hundi mwi hundi dé.

Jon déka dé dinguna na
13Méniré séfélak hundi wanjoka wuni mawuli ye. Nyingambu hayinjoka hélékwuni ye.
14 Bari yae méniré xénjoka wuni mawuli ye. Ména saawiré xéta sékéré reta hundi

bulétaani.
God ménika nakélak huru mawuli hwendét méni jémba reméte wuni déré wakwexéké.

Nana nyayikangu di ménika diména nae. Wuni méni wali rekwa nyayikanguka wuni
dinguna nae. Wungi nawukakaméni di nak nakré wataméni.
Wuna hundi yak.
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Jut hayindén nyinga
1Wuni Jut wuni Jisas Kraisna jémba yakwa du wuni. Wuni Jemsna bandi wuni. Wuni

guni God wasékendén du takwaka wuni hayi. Nana Yafa God gunika némafwimbu mawuli
yata dé gunika jémba hati, guni Jisas Kraisna du takwa rengute.

2 God gunika némafwimbu saréfa naata, gunika nakélak huru mawuli hweta, gunika
némafwimbumawuli yandétewuni déré wakwexéké.

Jisas Kraisna jémbaka yénataka hundi wakwa du
2Pi. 2:1-18

3 Némafwimbu mawuli yawuka du takwa, tale wuni God nani atéfékré Satanéna tam-
bambu hérandénka gunika nyingambu hayinjoka wuni saréké. Sarékéta nawulak hayitaka
wuni xéké, du nawulak gunika yae di Kraiska yénataka hundi wandaka. Xékétaka némbuli
wuni gunika nak jooka nyingambu hayi, guni deka hundi xékéhafi yata di wali waruta tale
xékéngun Kraisna yikafre hundi male xékéngute. Krais déka yikafre hundi wundé wandé,
déka du takwaka. Dé nak huli hundi yambawakéndé, nak duka.

4Godna hundi xékéhafi yakwa du nawulak di faakwa yae yénataka hundi wata guni wali
re. Hanjawunde duka God déwaséke, di hiyae fakundate. Wunde du yéna yata di angi wa,
“God nanika saréfa naata naniré yikafre huruta dé hurumben atéfék haraki saraki sémbut
dé yakwanyi, Kraismbu. Yakwanyindékanani séfélak takwawali hwambet, dé naniré hasa
yamba hwekéndé.” Wungi wata di nana natafa male Néma Du Jisas Kraiska hu hwe.

5 Guni atéfék jonduka wundé xékélakingu. Xékélakinguka wuni guniré wambula we,
guni jondu nawulakékawambula sarékéngute. Hanja Israelna du takwa Isipmbu rendaka
Néma Du God diré yikafre hurundéka di wun héfa yatakataka jémba yi. Hukémbu yikafre
hurundén du takwa nawulak di déka jémba sarékéhafi yandaka dé diré xiyasanda.

6 Hanja God dé ensel nawulakéka jémba hwe, di nawulak jonduka néma du rendate.
Hwendéka di nawulak jondu akwi néma du renjoka mawuli yata di deka yikafre hafwaré
yatakataka di Godka hu hwe. Hu hwendaka God diré wungi re wungi re rekwa hambuk
yoombu gindéka di némafwimbuhaléke tékwahafwambudi re. God némafwi kot xékétanéma
du retendéka nukwa yandét, dé hurundan haraki saraki sémbut diré hasa hwetandé.

7 Sodomémbu rendé du takwa Gomorambu rendé du takwaka akwi mé saréké. Wun
getéfawali walémbambu téndé getéfambu rendé du takwaka akwi mé saréké. Hanja wunde
du takwa, némbuli guni wali reta Godka hu hwekwa du hurundan maki, di nak maki nak
maki haraki saraki sémbuthurutawundedudi duwali hwa. Diwungi haraki saraki sémbut
hurundaka God hurundan haraki saraki sémbut diré hasa hweta dé deka getéfaré tusanda.
Atéfék du takwa deka héfaré xe di God haraki saraki sémbut hurukwa du takwaré wungi
re wungi re yanékwa yambu hasa hwetendékaka sarékéndate dé God deka getéfaré wungi
tusanda.

8 Guni wali reta yénataka hundi wakwa du di wun haraki saraki sémbut huru. Di nak
maki nakmaki janji hwaedi angi huru. Di deka séfimbudu takwawali haraki saraki sémbut
huruta di nana Néma Duna hundi xékéhafi yata di Godna enselka haraki hundi wa.

9 Di wungi wata di némafwi haraki saraki sémbut huru. Enselna néma du Maikel hanja
dé Satan wali waru. BérMosesna fusa héranjoka bérwaru. Wun nukwaMaikel Satan wali
hundi buléta dé déré haraki hundi wahambandé. Ané hundi male dé déré wa, “Néma Du
Godméniré haraki hundi métakawandé.”

10Wungi male dé wa. Guni wali reta yénataka hundi wakwa du di dé hurundén maki
huruhambandi. Di xékélakihafi yandaka jonduka haraki hundi wa. Wasa bali jémba
sarékéhafi yata nawulak jondu hurundaka maki, wunde du di jémba sarékéhafi yata di
mawuli yandaka haraki sémbut huru. Wungi huruta di hafuré di haraki huru.

11Dika wuni saréfa nae. Di némafwimbu hangéli hératandi. Di Kein hanja hurundénmaki
di huru. Balam hanja séféla hurundén maki di bari séféla huru. Di Kora hanja hurundén
maki di Godna hundi xékéhafi yata Godka hu hwetaka di hiyae fakutandi.

12Guni guna du takwaka némafwimbu mawuli yata, di wali natafa mawuli héraata, guni
di wali hénoo sanjoka natafambu hérangwanda renguka wun yénataka hundi wakwa du di
guni wali reta sata guna yikafre mawuliré di haraki huru, géli joo wama nukwa wurré
haraki hurundékamaki. Deka séfi deka biyakamale sarékéta, séfélak hénoo séfélak hulingu
sata, nak du takwaka sarékéhafi yata, roohafi yata di guna yikafre mawuliré di haraki
huru. Di haraki saraki sémbut hurukwa du di. Di wali giyahafi yandéka géli nyir maki
di. Mur yandékawun buwi baka yitaka yatakata dé héfaré yikafre huruhambandé. Di sék



Jut 13 409 Jut 25

xakéndéka nukwambu sék xakéhafi yakwa mi maki di. Di yambu yétékmbu di hiya. Di mi
méngi féléndaka réka ye hiyandémimaki di.

13 Hwe gwandéléka biyar hérangwandéndéka xémbeka maki, hurundan haraki saraki
sémbutré nani xé. Nani wun haraki saraki sémbut hurunjoka nani roo. Wunde yénataka
hundiwakwa du di yitaka yatakakwa hunkwarimaki di. God déwa, di némafwimbu haléke
tékwa hafwambuwungi re wungi re rendate. Wun hafwambu nukwa hanyihambandé.

God hurundan haraki saraki sémbut diré hasa hwetandé
14Wunde duka hanja Enok, dé Adamna gwalna gwalna gwal dé, dé profetna hundi angi

wa, “Mé xé. Néma Du God déka séfélak séfélak yikafre ensel wali andé yae,
15dé némafwi kot xékéta atéfék du takwa yandan jémbaka hasa hwenjoka. Hweta dé déka

hundi xékéhafi yakwa du takwa hurundan haraki saraki sémbutka diré watandé. Wunde
du takwa di Godna hundi xékéhafi yata di wungi haraki saraki sémbut huru. Wunde
Godna hundi xékéhafi yata haraki saraki sémbut hurukwa du takwa di Godka haraki hundi
wa. God wandan haraki hundika akwi diré hambukmbu watandé.” Enok wungi dé wa,
yénataka hundi wakwa duka.

16Wunyénatakahundiwakwadudi atéféknukwambuyikafremawuli yahafiyataharaki
hundi wata, di hura rendaka jonduka yikafre mawuli yahafi yata, di deka séfika male
sarékéta mawuli yandaka maki male di huru. Di hambukmbu wata deka ximbu haréké.
Di nak duna jondu héranjoka mawuli yata yéna yata wun joo hurundé duna ximbu wun
nukwambumale di haréké.

Godka jémba sarékétanguni
17Némafwimbumawuli yawuka du takwa, guni nana NémaDu Jisas Kraisna aposel hanja

wandan hundika wambula sarékétanguni.
18Di guniré angi di wa, “Hukétéfi nukwambu Godna hundika bangwa hundi wakwa du

nawulak xakutandi. Di Godna hundi xékéhafi yata deka haraki saraki mawuli male xékéta
mawuli yandakamaki male hurutandi.”

19Wungi wandan hundika sarékétawun yénataka hundi wakwa duka xékélakitanguni. Di
Godna hundika yénataka hundi wandaka du nawulak deka hundi xékéta Godna hémémbu
rekwa du takwa di watémbéra re. Di ané héfana jonduka male sarékéndaka dé Godna
Hamwinya dekamawulimbu téhambandé.

20 Némafwimbu mawuli yawuka du takwa, guni wun yénataka hundi wakwa du hurun-
daka maki yamba hurukénguni. Guna Godka jémba male sarékétanguni, wun yikafre male
mawuli hambuk yata némafwi yandéte. Némafwi yandét guni Godna Hamwinyambu God
wali hundi bulétanguni.

21 God gunika dé némafwimbu mawuli ye. Wun jooka sarékéta guni déka hundi
xékétanguni. Déka hundi yamba yatakakénguni. Nana Néma Du Jisas Krais gunika saréfa
naata huli mawuli hwendét, guni God wali wungi re wungi re jémba retanguni. Dé wungi
bari yatendékaka guni mawuli yata haxétanguni.

22Du takwa nawulak di wa, “Godna hundi mwi hundi dé wana yénataka hundi wana?”
Wungi sarékékwa du takwaka guni saréfa naata dekamawuliré yikafre hurutanguni.

23Du takwa nawulak haraki saraki sémbut hurutaka ya yanékwa hafwaré yindamboka,
guni diré bari yikafre hurutanguni. Huruta hambuk jémba yatanguni, di haraki saraki
yambumbu wambula yindamboka. Haraki saraki sémbut hurundé du takwaka saréfa
naata diré yikafre hurutanguni, di nawulak Godna hundi jémba xékéndate. Guni diré
yikafre huruta xékélaki natanguni, deka haraki mawuli guna mawuliré haraki hu-
rundémboka. Guni hurundan atéfék haraki saraki sémbutka hélék yatanguni. Di haraki
sémbut hurundaka sandandan nukwawurka akwi hélék yatanguni.

Godna ximbu harékétame
24Nani Godna ximbu harékétame. Dé haraki saraki sémbutmbu xakringumboka guniré

yikafre hali hurundé. Wungi hurundét, guni déka makambu téta yikafre mawuli yatan-
guni. Dé nukwa hanyikwa maki hanyindét, guni déka makambu haraki sémbut huruhafi
yakwa du takwa retanguni.

25Nani nana natafa male Godna ximbu harékétame. Dé nana Néma Du Jisas Kraismbu
dé naniré Satanéna tambambu héra. Dé némafwi hambuk yata, nukwa hanyikwa maki
hanyita, atéfék néma duré sarékéngwanda dé atéfék du takwana néma du dé re. Hanja tale
wungi male dé re. Némbuli akwi wungi male dé re. Hukémbu akwi wungi male retandé.
Wumwi hundi dé.
Wuna hundi yak.
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Jisas Krais Jonré wafukandén hundi
1Ané Jisas Krais wafukandén hundi dé. Tale God dé wun hundi déka hwe, dé déka jémba

yakwa duré bari xakutekwa jondukawakwendéte. Hwendéka dé déka enselréwandéka dé
wunika gaya. Wuni déka jémba yakwa du Jonwuni. Déwunika gaye déwuniréwun hundi
wakwe.

2Wakwendékawuni Godna hundi ané nyingambu hayi. Wun hundi Jisas Krais wandén
mwi hundi dé. Wuni xéwun jondu atéfékékawuni ané nyingambu hayi.

3Hayiwun jondubari xakutandé. Xakutendékaka sarékéta guni anényingambuhayiwun
hundi xéta wangut, God guniré yikafre hurutandé, guni yikafre mawuli yangute. Ané
nyingambu hayiwun hundi xékétawawunmaki hurukwa du takwa diré akwi God yikafre
hurutandé, di yikafre mawuli yandate.

Jisas Kraisna hundi xékékwa du takwaré déwa
4-5Wuni Jon ané nyingawuni hayi gunika. Guni Jisas Kraisna hundi xékaEsiana héfambu

rekwa du takwaka wuni hayi. Guni getéfa angé tamba yétiyéti angé tamba hufuk wun
getéfambu reta Godna ximbu harékénjoka guni hérangwandé.
God dé hanja rendé, némbuli rekwa, hukémbu wungi retekwa God dé. Déka rendéka

yikafre jambéna makambu déka Hamwinya angé tamba yétiyéti angé tamba hufuk di té.
Jisas Krais dé Godna atéfék hundi jémba male dé wa. Dé hiyae raama dé hiyandé du
takwana maka du dé. Dé héfambu rekwa atéfék néma duna néma du dé. God akwi, déka
Hamwinya akwi, Jisas Krais akwi guniré yikafre huruta nakélak huru mawuli hwendét,
guni jémba rengute, wuni Godré wakwexéké.
JisasKraisdénanikanémafwimbumawuli yatadédékanyékimbuhurumbenharaki saraki

sémbut dé héreki.
6Wungi hérekindékanani dékadu takwa rembeka dénananémadudé re. Wungi rendéka

nani déka Yafa Godka jémba yata nani pris maki nani re. Krais nukwa hanyikwa maki
hanyita atéfék du takwaka néma du retandé,wungi re wungi re. Wumwi hundi dé.

7Méxé. JisasKraisbuwiwalinyirmbugayatandé. Gayandétatéfékdu takwadéréxétandi.
Déré xiyandé du akwi déré xétandi. Dé wambula yandét, atéfék héfambu rekwa hémna du
takwa déré xéta saréfa naata gératandi. Wu yawundu. Wumwi hundi dé.

8NanaNémaDuGodangi déwa, “Wuni talenahundiwuni. Wuni hukétéfinahundiwuni.
Wun wungi rekwa, hanja rendé, hukémbu xakutekwa God wuni. Wuna hambuk atéfék
hambukré sarékéngwandéndékawuni néma du re.” Wungi dé wa.

Jon Jisas Kraisré dé xé
9Wuni guna nyama Jon, wuni guniwali Jisasna hémémbu rembeka di dékamamananiré

harakihuru. Jisasnananémaduretananikahatitadénaniréyikafrehuru, dinaniréharaki
hurundat nani haraki mawuli xékéhafi yata wendé nahafi yata jémba témbete. Hanja wuni
Godna hundi wata Jisaskamwi hundi we wuni néma xérimbu tékwa héfa Patmosmbuwuni
re.

10Wumbu rewukaNémaDunanukwambuGodnaHamwinya déwunamawulimbu suk-
weka téndékawuni xéké, némafwi hundi nak wuna hukémbu fuli yondakamaki wandéka.

11Wun hundi dé wa, “Xéteméka atéfék jondu nyingambu haaye méni getéfa angé tamba
yétiyéti angé tamba hufukmbu reta wuna hundi xékékwa du takwaka hwetaméni. Méni
Efesus, Smerna, Pergamum, Taiataira, Sardis, Filadelfia, Laodisia, wun getéfambu reta
wuna hundi xékékwa du takwaka hwetaméni.”

12 Wun hundi xékétaka wuni wuniré hundi wakwa duré xénjoka wuni yawuleka.
Yawuleka wuni xé, gol motumbu yatakandan lam angé tamba yétiyéti angé tamba hufuk
téndaka.

13 Téndaka dé duna nyan maki du nyéndékmbu téndéka wuni xé. Dé séményi nukwa wur
sandandéka dékamanré dé takatéfi. Dékamawulimbu dé golmotumbu yatakandan yoo dé
gi.

14Déka humbu akwi déka némbé akwi bérwamamale bér. Bér sipsip balina wama yuwi
maki bér. Bérwama buwimaki bér. Déka dama xérékékwa yamaki dé.

15 Déka man dé yikafre male bras ain maki dé. Du di bras ain yambu tuwa xiyandaka
wun bras ain dé jémba hanyi. Déka hundi gu némafwimbu safuruta waakwamaki dé wa.

16 Déka yika tambambu dé hunkwari angé tamba yétiyéti angé tamba hufuk hura té.
Némbi yéték tékwa xi warendaka yar nak dé déka hundimbu xale dé té. Déka saawi dé
hambukmbu hanyi, nukwa hambukmbu hanyikwamaki.
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17Wuni déré xéta roota déka man mombu xakre wuni hiyandé du maki wuni héfambu
hwa. Hwawuka dé déka yika tambambu wuniré huruta dé wa, “Rookéméni. Wuni tale
wuni. Wuni hukétéfiwuni.

18Wuni wungi rekwa du wuni. Hanja wuni hiya. Mé xé. Hiyae wuni raama wungi re
wungi re retawuni. Wuni néma du reta ki wuni hura té, du takwa hiyandaka yambuna ki
akwi, hiyandé du takwa rendaka hafwana ki akwi.

19 Xémén jonduka némbuli hundi hayitaméni. Némbuli rekwa jonduka akwi hukémbu
yatekwa jonduka akwi hayitaméni.

20Wafukandéka xémén jonduna mo hundika watawuni. Hunkwari angé tamba yétiyéti
angé tamba hufuk wuna yika tambambu téndakaméni xé. Gol motumbu yatakandan lam
angé tambayétiyéti angé tambahufuk akwiménixé. Wun lamdi getéfa angé tambayétiyéti
angé tamba hufuk wumbu reta wuna hundi xékékwa du takwamaki di. Wun hunkwari di
wunde getéfambu reta wuna hundi xékékwa du takwana ensel maki di.”

2
Efesuskawandén hundi

1Wataka dé angi wa, “Méni Efesusmbu reta wuna hundi xékékwa du takwana enselka
angi hayitaméni:

“Wuni hunkwari angé tamba yétiyéti angé tamba hufuk wuna yika tambambu wuni
hura té. Tétawuni golmotumbu yatakandan lamangé tamba yétiyéti angé tamba hufukna
nyéndékmbuwuni féta yi. Wungi tétawuni méniré angi we.

2Wuni xékélaki. Méniweséka jémba ya. Haraki jonduménika yandakaméniwendénahafi
yata méni jémba re. Méni haraki saraki sémbut hurukwa duka hélék méni ye. Yéna yakwa
du nawulak di wa, ‘Nani akwi Jisasna aposel nani.’ Wungi wandakaméni diré hurukwexé
méni dika wa, ‘Di Jisasna aposel yingafwe.’ Wungi wuni xékélaki.

3Méni wuna ximbu jémba yaméka du nawulak méniré haraki hurundaka méni haraki
mawuli xékéhafi yata méniwendé nahafi yata méniwuna jémba ya.

4Wungi xékélakita ané hurumén sémbutka hélék wuni ye. Méni tale némafwimbu mawuli
yaménmaki némbuli némafwimbumawuli yahambaméni.

5 Méni tale némafwimbu mawuli yamén sémbutka wambula mé saréké. Tale hurumén
sémbut yikafre dé. Méni némbuli huruméka sémbut mé yatakataka tale hurumén maki,
wambula yikafre sémbut huru. Méni némbuli huruméka sémbut yatakahafi yamét, wuni
ménika yaeména lam hérae déka hafwambu hérekitawuni.

6 Ané huruméka yikafre sémbutka wuni yikafre mawuli ye. Méni Nikolayatanéna du
takwa hurundaka haraki saraki sémbutka némafwimbu hélék méni ye. Wuni akwi di
hurundaka sémbutka némafwimbu hélékwuni ye.

7 “Wungi dé Godna Hamwinya wuna hundi xékékwa du takwaré wa. Guna waan téndét,
guni wun hundi mé jémba xéké. Sarékéngwandékwa du takwaré watawuni, di huli mawuli
hwekwa mina sék sandate. Sata di wungi re wungi re jémba retandi. Wun mi dé Godna
yikafre male héfambu té.”

Smernakawandén hundi
8Wungi wataka dé angi wa, “Méni Smernambu reta wuna hundi xékékwa du takwana

enselka angi hayitaméni:
“Wuni tale wuni. Wuni hukétéfi wuni. Wuni hanja hiyae wambula ramékwa du wuni

méniré angi we.
9 Wuni xékélaki. Xakéngali ménika yae méniré haraki hurundéka méni jambangwe du

méni re. (Wu yingafwe. Méni xérénjuwi mama du méni.) Ména getéfambu rekwa du takwa
nawulakdiGodkaharaki hundiwatadi angiwa, ‘Nani Judanadu takwanani.’ Wungiwata
di Godna du takwa yingafwe. Di Satanéna du takwa di. Wungi wuni xékélaki.

10 Méni bari hangéli hérataméni. Hératemékaka sarékéta méni rookéméni. Mé xé. Sa-
tan guna mawuliré hurukwexénjoka dé guna bena nawulakré séndé gembu takatandé.
Takandét guni nukwa tamba yéti némafwi xak wali retanguni. Di méniré xiyanjoka
hurundat, méni wunika hu hwehafi yata hiyamét, wuni ménika néma du anéngambambu
sandandaka yikafre joo hwetawuni, méniwungi re wungi re wuni wali jémba reméte.

11Wungi dé Godna Hamwinya wuna hundi xékékwa du takwaré wa. Guna waan téndét,
guni wun hundi mé jémba xéké. Sarékéngwandékwa du takwa di hiyae jémba retandi. Di
wambula hiyae yamba fakukéndi.”

Pergamumkawandén hundi
12 Wungi wataka dé angi wa, “Méni Pergamumémbu reta wuna hundi xékékwa du

takwana enselka angi hayitaméni:
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“Wuni némbi yéték tékwa xi warendaka yar wuni hura té. Wun yar némbi dé. Wuni wun
yar hura tékwa duwuni méniré angi we.

13Wuni reméka getéfaka wuni xékélaki. Satan dé wun getéfambu néma du rendéka déka
néma du rendéka jambé wun getéfambu té. Téndéka méni wuna ximbu hulukita wunika
jémba sarékéta wuna hundika hu hwehambaméni. Hanja wunika mwi hundi wandé du
Antipas dé guna nyéndékmbu dé re, Satan rendéka getéfambu. Re dé wuna jémba jémba
yandéka du nawulak déré xiyandaka dé hiya. Hiyandén nukwa méni ména mawulimbu
hambuk yata méniwuna hundika hu hwehambaméni.

14Wungi xékélakitawuni hurumén sémbut nawulakéka hélékwuni ye. Ména du nawulak
di Balam wakwendén hundi xéka di wandénmaki huru. Hanja Balam dé Balakré wakwe,
dé Israelna du takwana yambumbu man xatukwe joo takandéte. Wakwendéka dé haraki
joodekayambumbu taka, di Israelnadudi gwalinyakahwendanhamwi satadi takwawali
haraki saraki sémbut hurundate.

15 Hanja hurundan maki ména du nawulak akwi di Nikolayatanéna du wakwendén
hundi xékawandénmaki di haraki saraki sémbut huru.

16Méni wun haraki saraki sémbutka mé yataka. Méni wun sémbutka yatakahafi yamét,
wuni bari yae wunde duwali ware diré xiyasandatawuni, wuna hundina yarmbu.

17 “Wungi dé GodnaHamwinyawuna hundi xékékwa du takwaréwa. Gunawaan téndét,
guniwunhundimé jémba xéké. Wuni sarékéngwandékwadu takwaka fakuwunmanahénoo
hwetawuni. Hweta di nak nakéka yikama wama motu nak hwetawuni. Wun motumbu
wuni huli xi nak hayiwut, nak du wun xika yamba xékélakikéndi. Wunmotu hératekwa du
takwamale xékélakitandi.”

Taiatairakawandén hundi
18Wungi wataka dé angi wa, “Méni Taiatairambu reta wuna hundi xékékwa du takwana

enselka angi hayitaméni:
“Wuni Godna nyan wuni. Wuna dama xérékékwa ya maki dé. Wuna man yikafre male

bras ain jémba hanyindékamaki dé jémba hanyi. Wuni méniré angi we.
19Wuni méni yaméka atéfék jémbaka bu xékélakiwu. Méni du takwaka akwi Godka akwi

méni némafwimbu mawuli yata wunika jémba sarékéta wuna jémba jémba méni ye. Jémba
yata méni du takwaré yikafre huru. Séfélak xak ménika yandéka méni ména mawulimbu
hambuk yata jémba té. Wungi téta ména némbuli yaméka jémba dé tale yamén jémbaré dé
sarékéngwandé.

20 Wungi xékélakita wuni hurumén sémbut nakéka male hélék wuni ye. Wule takwa
Jesebel ména du takwa wali reléka méni léré wahambaméni, lé méniré yatakataka yiléte.
Lé yéna yata lé wa, ‘Wuni hafu Godna profet hési wuni.’ Wungi wata lé yéna yata
wuna du takwaré lé wakwe, di wuna yikafre yambu yatakataka nak yambumbu yindate.
Wakwelékadinakdu takwawali haraki saraki sémbuthurutagwalinyakahwendanhamwi
sa. Léré hérekihafi yamékakawuni méniré haraki hundi we.

21Tale wuni léré bari hasa hwehambawuni, lé léka haraki saraki sémbut yatakaléte. Bari
hasa hwehafi yawuka lé léka haraki saraki sémbut yatakanjoka hélék lé ye.

22 Mé xéké. Wuni léré hasa hweta léré haraki hurutawuni, lé némafwi bar hiyaata
jambémbu male baka hwaléte. Lé wali haraki saraki sémbut hurukwa du takwa akwi di
hurulén haraki saraki sémbut yatakahafi yandat, wuni diré akwi hasa hwetawuni, di akwi
némafwi hangéli hérandate.

23 Wuni léka nyangwalré akwi haraki hurutawuni. Haraki huruwut, di némafwi bar
hiyaata hiyatandi. Hiyandat, wuna hundi xékékwa du takwa xéta angi xékélakitandi. Wuni
atéfékdu takwanamawuli sarékéré xéfukewuni xékélaki. Wuni atéfékdu takwanaknakéka
deka yandan jémba hasa hwetawuni, di yandanmaki. Wungi xékélakitandi.

24 “Guni Taiatairambu reta wule takwana hundi xékéhafi yakwa du takwa, guniré wuni
ané hundi we. Wule takwana hundika du nawulak di wa, ‘Wun hundi Satan fakundén
hambuk hundi dé.’ Wungi di wa. Guni wun hundi xékéhafi yangut, yak, wuni guniré
nawulak hundi akwi yambawakéwuni.

25 Ané hundi male watawuni. Hanja xékéngun hundiré mé guni huluki. Hulukingut,
wuni yatawuni.

26 Sarékéngwandékwa du takwa di wuna jémba male yandat, hukétéfi nukwa yandét,
wuni dika hambuk hwetawuni. Hwewut, di néma du takwa reta atéfék héfambu rekwa du
takwaka hatitandi.

27 Wuna yafambu hérawun maki di némafwi hambuk héraata atéfék héfambu rekwa du
takwaka hambuk yatandi. Du hambuk yata héfambu yatakandan aki fikésékendaka maki,
di wunamamaré xiyasandatandi.

28Xiyasandandat, wuni dika sérénjuwi hunkwari hwetawuni.
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29 “Wungi dé GodnaHamwinyawuna hundi xékékwa du takwaréwa. Gunawaan téndét,
guni wun hundi mé jémba xéké.”

3
Sardiskawandén hundi

1Wunhundiwataka dé angiwa, “Méni Sardismbu retawunahundi xékékwadu takwana
enselka angi hayitaméni:

“Wuni Godna Hamwinya angé tamba yétiyéti angé tamba hufuk hura téta wuni
hunkwari angé tamba yétiyéti angé tamba hufuk wuni hura té. Hura tétawuni ané hundi
méniré we. Wuni yamén atéfék jémbakawuni xékélaki. Du nawulak ménika angi di wa, ‘Dé
huli dumaki dé re.’ Wungi wataka xékélakihambandi. Méni bu hiya.

2Yamén jémbadéGodnamakambutétawun jémbaharakidé té. Ménimbunawulakyikafre
jondu dé re. Méni sé raama wun yikafre jonduré yikafre huru, di jémba téndate. Méni diré
yikafre huruhafi yamét,wun yikafre jondu akwi hiyatandi.

3Wungi maki méni hanja xékéta héramén hundika wambula mé saréké. Sarékéta wun
hundihulukitanémbulihuruménharaki saraki sémbutyatakataméni. Méni raméhafiyamét,
wuni sélé héraakwa du yandaka maki yatawuni. Wuni ménimbu xakutewuka nukwaka
yamba xékélakikéméni.

4Ména du takwa nawulak di méniwali Sardismbu reta di haraki saraki sémbut huruhafi
yata di deka nukwawurmbu gélingali takahambandi. Di yikafre sémbutmale hurundanka
hukémbu di wama nukwawur sandata wuni wali féta yitandi.

5 Sarékéngwandékwa du takwa wama nukwa wur sandatandi. Deka xi dé re Godna
nyingambu. Wun nyingambu God wali retekwa du takwana xi dé re. Wunde xi yamba
hérekikéwuni. Wuni wuna yafa God akwi déka ensel akwi deka makambu téta wunde du
takwaka angi watawuni, ‘Di wuna du takwa di.’

6 “Wungi dé Godna Hamwinya wuna hundi xékékwa du takwaré wa. Guna waan téndét,
guni wun hundi mé jémba xéké.”

Filadelfiakawandén hundi
7 Wun hundi wataka dé angi wa, “Méni Filadelfiambu reta wuna hundi xékékwa du

takwana enselka angi hayitaméni:
“Wuni Godna du reta wuni yikafre sémbutmale huru. Wuni mwi hundi wuni we. Wuni

Devitna ki wuni hura té. Wuni yambu nafwiwut, nak du wun yambu yamba téfikéndé.
Wuni yambu téfiwut,nakduwunyambuyambanafwikéndé. Wuni anéhundiméniréwuni
we.

8Wuni yamén atéfék jémbaka wuni xékélaki. Méni yalefu hambuk héraata wuna hundi
xékétawawunmaki huruta roohafi yata méni angi wa, “Wuni Jisaska wuni jémba saréké.”
Waménka wuni yambu nak wuni nafwi, ména makambu. Du nak wun yambu yamba
téfikéndé.

9Du takwa nawulak di angi wa, ‘Nani Judana du takwa reta nani Godna nyangwal nani
re.’ Wungi wata di yénataka hundi wa. Di Satanéna hémémbu di re. Mé xéké. Wuni wunde
du takwaré watawuni, di ménika yaeménamanmombu hwati séndate. Hwati séta di wuni
ménika némafwimbumawuli yawukaka xékélakitandi.

10Hanjawuniméniréhambukhundimbuwa, dunawulakméniréharaki hurundat,méni
wendénahafiyata jémba téméte. Méniwungi téménkaanéhéfambu rekwaatéfékdu takwaré
hurukwexétewuka nukwa xakundét,wuni méniré yikafre hurutawuni, méni jémba reméte.

11 Wuni ménika bari yatawuni. Méni héramén jonduré mé huluki, du nak hérateméka
anéngambambu sandandaka yikafre male joo hérandémboka.

12Wuni wawut sarékéngwandékwa du takwa hwaar maki tétandi, Godna tempelmbu. Di
wun tempelmbu God wali jémba tétandi, wungi té wungi té. Wumbu téndat, wuni wuna
Godna xi deka séfimbu hayitawuni. Wuni Godna getéfana xi Huli Jerusalem akwi deka
séfimbu hayitawuni. Hukémbu God wandét wun getéfa Jerusalem Godmbu gayatandé.
Wuna huli xi akwi hayitawuni.

13 “Wungi dé GodnaHamwinyawuna hundi xékékwa du takwaréwa. Gunawaan téndét,
guni wun hundi mé jémba xéké.”

Laodisiakawandén hundi
14 Wun hundi wataka dé angi wa, “Méni Laodisiambu reta wuna hundi xékékwa du

takwana enselka angi hayitaméni:
“Wuni mwi hundi wakwa du. Godna hundika wuni mwi hundi male wuni we. God

wuniré wandéka maki male wuni we. God huratakandén atéfék jondu wunimbu dé tale
xaku. Wuni méniré angi we.
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15 Wuni yamén atéfék jémbaka wuni xékélaki. Méni nu hulingu maki yingafwe. Méni
yanéndé hulingu maki yingafwe. Méni nu hulingu yanéndé hulingu maki téméte wuni
mawuli ye.

16 Méni nu hulingu maki téhafi yata yanéndé hulingu maki téhafi yaménka wuni wuna
hundimbuméniré gwiyatawuni. Gwiyaata ménika hu hwetawuni.

17 Méni angi méni we, ‘Wuni xérénjuwi mama du wuni. Wuni séfélak yéwa jondu bu
hérawu. Joo nakéka fatikéhambawuni.’ Wungi wata méni xékélakihambaméni. Méni Godna
makambu haraki reta xak wali reta jambangwe du méni re. Méni dama hiyandé du maki
méni re. Méni nukwawur sandahafi dumaki méni re.

18 Wungi reméka wuni méniré ané hundi we. Méni mé yae yéwa hweta yikafre male
ya yanéndé gol motu wunimbu héra, méni xérénjuwi mama du renjoka. Méni yéwa hweta
wama nukwa wur akwi wunimbu mé héra, méni wun nukwa wur sandamét, du takwa
ména séfiréxéhafiyandat,méni roohafiyanjoka. Méniyéwaméhweta yikafremarasin akwi
wunimbu héra,méniména damambu takata jémba xénjoka.

19Wuni némafwimbu mawuli yawuka du takwaré wuni hambuk hundimbu wata wuni
diré xiya, di yikafre sémbutmale hurundate. Wunka sarékétaméni hurumén haraki saraki
sémbut yatakataka yikafre sémbutmale hurunjoka némafwimbumawuli yataméni.

20 “Mé xéké. Wuni gena fétémbu téta guniré wuni wa, guni wun yambu wunika
nafwingute. Du nak wuna hundi xékéta gena yambu nafwindét, wuni wulaaye dé wali
retawuni. Reta wuni dé wali hénoo sawut, dé wuni wali satandé.

21 Hanja wuni némafwi hambuk yata Satanéna hambukré wundé sarékéngwandéwu.
Sarékéngwanda némbuli wuna yafa wali wuni re, déka néma du rendéka jambémbu.
Sarékéngwandékwa du takwaré watawuni, di wuna néma du rendéka jambémbu wuni wali
rendate.

22 “Wungi dé GodnaHamwinyawuna hundi xékékwa du takwaréwa. Gunawaan téndét,
guni wun hundi mé jémba xéké.”

4
Godna getéfambu di déka ximbu haréké

1Wun hundi wandéka xékétakawuni Jon janji hwae wuni xé, Godna getéfambu gena fété
nak nafwe téndéka. Xéta wuni tale xékéwun hundi wambula xékéwuka dé wun hundi fuli
yondakamaki wata wuniré angi wa, “Méni angiré mé xalemét,wuni hukémbu xakutekwa
jondukaméniré wakwetawuni.”

2Wungi wandéka Godna Hamwinya bari wuna mawulimbu sukweka téndéka wuni xé,
Godna getéfambu néma duna jambé nak téndéka dé wun jambémbu rendéka.

3Dé wumbu rendéka déka séfi dé yikafre waka maki motu jaspar maki dé, yikafre waka
motu konilian maki akwi dé. Rendéka jambé tékwambu dé hotékanyi nak té. Déka jambé dé
wun hotékanyina larékona nyéndékmbu té. Wun hotékanyi dé yangar maki dé hanyi, wun
yikafre glas motu emeral maki dé.

4 Dé nyéndékmbu rendéka dumi yéték tamba yétiyéti néma du rendéka jambé di déré
hatimbanga re. Wunde jambémbunéma du dumi yéték tamba yétiyéti di hatimbanga re. Di
wamanukwawur sandata golmotumbu yatakandan néma du anéngambambu sandandaka
joo deka anéngambambu sandataka di re.

5 Nyéndékmbu rekwa néma duna hafwambu dé nyir tulem nandéka jar ham wandéka
wuni xéké. Néma Du rendéka jambéna makambu dé téméngara angé tamba yétiyéti angé
tamba hufuk xérékéta té. Wunde téméngara Godna Hamwinya angé tamba yétiyéti angé
tamba hufuk di.

6Wun néma duna jambéna makambu tukweseke maki joo nak dé té. Wun tukweseke
dé yikafre glas maki dé. Hamwinya tékwa jondu yétiyéti di wun néma duna jambé tékwa
hafwambu hatimbanga di té. Wunde jonduna séfimbu séfélak séfélak dama di té, biya
sakumbu akwi, hungalimbu akwi.

7Wun joo nak laion maki dé. Nak bulmakau balina nyan maki dé. Nak déka saawi dé
duna saawi maki dé. Nak dé némafwimu afwi nyirmbuwura yikwamaki dé.

8Wun hamwinya tékwa joo nak nak deka yék gwongofu dé té. Séfélak dama deka atéfék
séfinahafwambu akwi yékna ekombu akwi dé té. Atéfék gan nukwadi gwarwata di té. Téta
di angi wa:
“Néma Du God dé yikafre male dé. Dé yikafre male dé. Dé yikafre male dé. Dé atéfék

hambukré sarékéngwanda dé néma du re.
Dé hanja rendé, némbuli rekwa, hukémbuwungi retekwa God dé.”

9Wungiwata di wun néma duna jambémbu rekwaGodna némafwi hambukékawata déka
ximbu harékéta di déka diména nae. Dé wungi re wungi re wungi male dé re.
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10 Di wungi déka ximbu harékéndat, wumbu rekwa néma du dumi yéték angé tamba
yétiyéti di néma duna jambémbu rekwa Godna makambu xakre héfambu hwaata di wungi
re wungi re rekwa Godna ximbu harékéta di gol motumbu yatakandan anéngamba sanda
joo rafwe di rendéka jambénamakambu yaki, déka ximbu harékénjoka. Yakita di angi wa,
11 “Méni Godméni nana Néma Duméni.
Méni atéfék jonduméni hurataka.
Ménamawuli yamékamakimbuméniwun jondu huratakaméka di wungi re.
Wungi huruménka sarékéta nani ména némafwi hambukéka wata ména ximbu harékéta

atéfék jonduka néma du remékakawatame.”
Wungi di wa.

5
Hundaméndén nyinga dé Jon xé

1Wuni xé,wunnémaduna jambémbu rekwaGodna yika tambambunyinga nak rendéka.
Wun nyingana yéték sakumbu dé séfélak hundi sukweka té. Hanja dé bi maki joo angé
tamba yétiyéti angé tamba hufuk hérae dé wun nyingaré hundamé.

2Wun joo xétaka wuni xé, hambuk yakwa ensel nak téta hambukmbu wandéka. Wata
dé wa, “Yikafre sémbutmale hurukwa du male dé wun bi maki joo hérekitakawun nyinga
latandé. Héndé wun nyinga late?”

3Wungi wandéka nyinga lae awulambu xétekwa du nak rehambandé. Nyirmbu akwi,
héfambu akwi, héfana ekombu akwi di wun nyinga yamba hali landa.

4 Di yikafre sémbut male hurukwa duka hwaka xéhambandi, dé wun nyinga lae
nyingambu xéndéte. Xéhafi yandaka wuni hambukmbu géra.

5 Gérawuka dé néma du nak wuniré wa, “Méni gérakéméni. Mé xé. Judana hémémbu
xakundé laion andé yae. Dé Devitna mandéka dé. Dé Satanré sarékéngwanda dé wun
nyingambu hundaméndé bi maki joo angé tamba yétiyéti angé tamba hufuk hérekitaka dé
wun nyinga hali landé.” Wungi dé wa.

Jon Sipsip Balina Nyanré dé xé
6 Wun hundi xékétaka wuni xé Sipsip Balina Nyan nak téndéka. Dé néma du rendéka

jambé tékwambudé té. Déhamwinya tékwa jonduyétiyéti,hatimbanga rekwanémadu, deka
nyéndékmbu dé té. Dé xiyandaka hiyae raméndé Sipsip Balina Nyan maki dé té. Déka hara
angé tamba yétiyéti angé tamba hufuk dé té. Déka dama angé tamba yétiyéti angé tamba
hufuk dé té. Wun hara wun dama akwi di Godna Hamwinya angé tamba yétiyéti angé
tamba hufuk di. God wandéka wunde hamwinya di ané héfambu rekwa atéfék hafwaré
di yi.

7Wun Sipsip Balina Nyan yae dé wun nyinga héra, néma duna jambé rekwa Néma Duna
yika tambambu.

8Hérandéka di hamwinya tékwa jondu yétiyéti, néma du dumi yéték angé tamba yétiyéti
akwi di Sipsip Balina Nyanénamakambu xakre héfambu hwa. Wunde néma du nak nak di
gita maki joo huruta di gol motumbu yatakandan andé akwi huru. Wun andémbu dé ya
xérékéndéka yaki xaleta yikafre yama xaakwa joo sukweka re. Wun yaki Godna du takwa
déré wandaka hundi dé.

9-10Di wungi huruta di huli gwar nak angi wa:
“Méniré xiyandakaména nyéki dé blekéndékaméni hiya.
Hiyaeméni du takwaré héra, di Godna du takwa rendate.
Di nakmaki nakmaki hémémbu reta, nakmaki nakmaki hundi buléta, nakmaki nakmaki

séfi téta, nakmaki nakmaki héfambu rendakaméni diré héra.
Hérae waméka di Godna du takwa reta di déka pris di re. Rendaka dé God deka néma du

reta dika dé hati.
Hukémbu di ané héfambu rekwa du takwaka néma du takwa retandi.
Méni wungi huruménka méni wun nyinga hérae hundaméndé bi maki joo hérekitaka méni

wun nyinga lataméni.”
Wungi di wa.

Sipsip Balina Nyanéna ximbu di haréké
11 Wun hundi xékétaka wuni wambula xéta wuni xéké, séfélak ensel gwar wandaka.

Wunde ensel di séfélak di. Dumi dumi dumi. Di Néma Du rendéka jambéna hafwambu
akwi, hamwinya tékwa jonduna hafwambu akwi, wunde néma du rendan hafwambu akwi
di hatimbanga té.

12Téta di hambukmbu gwar angi wa:
“Hanja xiyandaka hiyandé Sipsip Balina Nyan dé yikafre sémbutmale huruta dé re.
Reta dé néma du reséketandé.
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Reta dé séfélak yikafre jondu, yikafre xékélelaki, némafwi hambuk akwi Godmbu hératandé.
Hérandét atéfék du takwa déka ximbu harékétandi.
Harékéta déka hambukéka hundi wata déka yikafre mawuli yatandi.”

13 Wungi wandaka wuni xéké, God huratakandén atéfék jondu hundi wandaka. Nyir,
héfa, héfakombu, wumbu rekwa jondu, néma xérimbu hwaakwa jondu, di atéfék hundi
wandaka wuni xéké. Di angi wa:
“Néma duna jambémbu rekwa Néma Du bér Sipsip Balina Nyan bér némafwi hambuk yata

bér nukwa hanyikwamaki hanyi.
Nani bérka yikafre mawuli yata bérka ximbu harékétame,wungi re wungi re.”

14 Wungi wandaka di hamwinya tékwa jondu yétiyéti di angi wa, “Wu mwi hundi
dé.” Wungi wandaka God rendéka jambé tékwambu hatimbanga rekwa néma du di xakre
héfambu hwaata bérka ximbu haréké.

6
Sipsip Balina Nyan dé nyingambu hundaméndé bi maki joo héreki

1Wuni xé wun Sipsip Balina Nyan wun nyinga hura téta hundaméndé bi maki joo nak
hérekindéka. Xétakawuni xéké, hamwinya tékwa joo nak hundi buléndéka. Dé jar wandéka
maki wata dé wa, “Mé ya.”

2 Wungi wandéka wuni xé, wama hors nak téndéka. Wun horsmbu rekwa du dé xi
wando hurundéka dé du nak dé yikafre anéngambambu néma du sandandaka joo déka hwe.
Hwendéka hérae dé yi, dékamamaré sarékéngwandéta di atéfékré sarékéngwandénjoka.

3 Wun Sipsip Balina Nyan nyingambu hundaméndé bi maki joo nak akwi hérekindéka
wuni xéké, nak hamwinya tékwa joo angi wandéka, “Mé ya.”

4 Wungi wandéka dé waka hors nak ya. Wun horsmbu rekwa duka di xi warendaka
némafwi yar nak hwe. Hwendaka dé God wun duré wa, “Méni hambuk hérae du takwana
yikafre mawuliré haraki hurutaméni. Hurumét di waru wareta di nak nakré xiyatandi.”
Wungi dé wa.

5 Wun Sipsip Balina Nyan nyingambu hundaméndé bi maki joo nak akwi hérekindéka
wuni xéké, hamwinya tékwa joo nak akwi wandéka, “Mé ya.” Wungi wandékawuni xé géli
hors nak yandéka. Wun horsmbu rekwa du dé joo handékénékwa joo nak déka tambambu
huru.

6 Hurundéka wuni xéké hamwinya tékwa jondu téndan nyéndékmbu hundi nak angi
wandéka, “Méniwamét, du takwa hénoo héranjoka séfélak yéwa hwetandi. Du natafa nukwa
jémba yataka wun jémbana yéwa hérae hwetaka dé natafa male lita wit sék hératandé. Du
natafa nukwa jémba yataka wun jémbana yéwa hérae hwetaka hufuk male lita barli sék
hératandé. Méniolivnawelwainhulingukaakwiyambawakéméni. Bérmétakabaka témbé.”
Wungi dé wa.

7 Wun Sipsip Balina Nyan nyingambu hundaméndé bi maki joo nak akwi hérekindéka
wuni xéké, hamwinya tékwa joo nak akwi wandéka, “Mé ya.”

8Wungi wandéka wuni xé, haklafu maki hors nak yandéka. Wun horsmbu rekwa du
déka xi Hiyandé Du dé. Dé yandéka déka hukémbu nak du dé ya. Déka xi Hiyandé Du
Takwa Rendaka Hafwa dé. God wandéka di ané héfambu rekwa atéfék du takwa di hém
yétiyéti di re. Rendaka dé bérré wa, “Nak hémré béni hambuk yata diré xiyasandatambéni.
Béni wambét, nawulak xi warendaka yarmbu wareta hiyaata, nawulak hénooka hiyaata,
nawulak némafwi bar hiyaata, nawulakré afakambu tékwa bali hamwi tindat hiyaata di
atéfék hiyatandi.” Wungi dé bérré wa.

9 Wun Sipsip Balina Nyan nyingambu hundaméndé bi maki joo nak akwi hérekindéka
wuni xé, Godka joo hwendaka jambéna ekombu hiyandé du takwana hamwinya téndaka.
Hanja wunde du takwa Godna hundi xékéta wata nak du takwana makambu téta Jisas
Kraiska di hundi wa. Wandaka déka mama deka hundika hélék yata di diré xiyandaka di
hiya. Hiyae deka hamwinya wumbu téndakawuni xé.

10 Xéwuka di hiyandé du takwana hamwinya hambukmbu wata di wa, “Néma Du, méni
yikafre sémbut male méni huru. Méni mwi hundi male méni we. Héfambu rekwa du di
naniré xiya. Tale nukwa hatika yindét, méni némafwi kot xékékwa néma du reta du takwa
hurundan sémbutka hundi wata méni naniré hurundan haraki saraki sémbut diré hasa
hwetaméni?”

11WungiwakwexékéndakaGoddédi naknakékawamanukwawurhwetaka dé diré angi
wa, “Guni tale nukwa nawulak baka hwatanguni. Wuni wuna du takwaka nawulakré
akwi wuni waséke, di akwi hurungun maki wuna hundi xéka Jisaska hundi wandate.
Wandat héfambu rekwa du guniré xiyandan maki, diré akwi xiyandat, di hiyae guni
wali téndat, hukémbu wuni guniré hurundan haraki saraki sémbut diré hasa hwetawuni.”
Wungi dé Godwa.
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12Wun Sipsip Balina Nyan nyingambu hundaméndé bi maki joo nak akwi hérekindéka
wuni xé,némafwinonohéfambuhurundéka. Hurundékadénukwanakmaki yedé gélixaku,
géliwurmaki dé. Xakundéka bafu nakmaki ye lé nyékimaki waka xaku.

13Xakuléka dé nyirmbu tékwa hunkwari di héfambu xakri, némafwi mur hurundéka huli
ambatékér sék xakrindakamaki.

14 Di nyinga mwendaka maki dé nyir télama mwe harana dé yi. Yindéka atéfék némbu,
atéfék néma xérimbu tékwa héfa akwi di téndan hafwa yatakataka di yi.

15 Yindaka di héfana néma du, getéfana néma du, xi warekwa duna néma du, xérénjuwi
mama du, némafwi hambuk yakwa du, nak duka jémba yakwa du takwa, deka hafu jémba
yakwadu takwa,wundedu takwaatéfékdi yaange yedimotumbu tékwawekwambuakwi,
némbumbu rekwa némafwimotumbu akwi di faku.

16 Faakwa wakwexéka di némburé akwi moturé akwi angi wa, “Guni mé xakre naniré
samétéfi. Néma duna jambémbu rekwa Néma Du naniré xéndémboka hélék nani ye. Wun
Sipsip Balina Nyan nanikamawuli wita naniré xiyandémboka hélék nani ye.

17 Bér nani hurumben haraki saraki sémbutka mawuli wita naniré hasa hwetembéka
némafwi nukwawundé yandé. Yingi maki nani bérkamakambu tétame?” Wungi di wa.

7
Séfélak Israelna du

1 Wun joo yindéka wuni xé, ensel yétiyéti héfana wambumbu téndaka. Téta di héfambu
hurukwa mur yétiyétiré hulukindaka mur huruhambandé. Héfambu akwi, néma xérimbu
akwi, mimbu akwimur huruhambandé.

2Hanja God dé wunde enselré wa, di héfaré akwi néma xériré akwi haraki hurundate.
Wungi wandéka némbuli téta di murré huluki. Hulukindaka wuni xé, wungi re wungi re
rekwa Godna ensel nak akwi nukwa xalekwa sakumbu xalendéka. Dé Godna xi hayikwa
joo hura yandékawuni xé. Yae dé ensel yétiyétiré hambukmbuwata dé angi wa,

3“Gunihéfaréakwi, némaxériréakwi,miréakwibariharakihurukénguni. Talenaninana
Néma Du Godna xi déka jémba yakwa duna makambu hayitame. Hayimbet hukémbu guni
wun jonduré haraki hurutanguni.”

4Wungiwandékawuni xéké,diGodnaxi 144,000dunamakambuhayindaka. Di Israelna
atéfék hém deka du nawulak hérae dekamakambu di Godna xi hayi. Angi di hayi:

5 Judana hémémbu 12,000. Rubenéna hémémbu 12,000. Gatna hémémbu 12,000.
6Aserna hémémbu 12,000. Naptalina hémémbu 12,000. Manasena hémémbu 12,000.
7 Simeonéna hémémbu 12,000. Livaina hémémbu 12,000. Isakarna hémémbu 12,000.
8 Sebulunéna hémémbu 12,000. Josepna hémémbu 12,000. Benjaminéna hémémbu 12,000.

Wunde du atéfék dekamakambu di Godna xi hayi.
Séfélak du takwa di Godna ximbu haréké

9Diwungihayindakawunixé, séfélak séfélakdu takwahérangwanda téndaka. Duwundedu
takwaré handékénénjoka hurufatikétandé. Wunde du takwa di atéfék héfambu akwi atéfék
hémémbu akwi di ya. Di nak maki nak maki séfi téta nak maki nak maki hundi di bulé.
Wunde du takwa néma du rendéka jambéna makambu téta akwi Sipsip Balina Nyanéna
makambu akwi di té. Di séményi wama nukwa wur sandataka di téfana téméngara deka
tambambu hura té.

10 Téta di hambukmbu wata di angi wa, “Néma duna jambémbu rekwa God, nana Néma
Du God bér wun Sipsip Balina Nyan bér Satanéna tambambu naniré wundé hérambé.
Hérambéka nani bérwali jémba re.”

11Wungi wandaka di Godna ensel atéfék di néma duna jambé tékwa hafwa, wunde néma
du dumi yéték tamba yétiyéti, hamwinya tékwa jondu yétiyétina hafwambu di hérangwanda
té. Téta di wun néma duna jambéna makambu xakre héfambu hwaata di Godna ximbu
haréké.

12Harékéta di angi wa, “Wumwi hundi dé. Nani nana Néma Du Godka yikafre mawuli
yatame. Dé nukwa hanyikwa maki dé hanyi. Dé atéfék xékélelaki dé héra. Nani déka
diména naata déka ximbu harékétame. Dé némafwi hambuk héraata dé atéfék néma duré
sarékéngwandé. Wungi déka ximbu harékétame, wungi re wungi re. Wu mwi hundi dé.”
Wungi di wa.

Wunde du takwaka di hundi wa
13 Di wungi wandaka dé néma du nak wuniré wa, “Wun séményi wama nukwa wur

sandandé du takwa héndé? Di yimba getéfambu di ya?”
14 Wungi wakwexékéndéka wuni déré angi wa, “Néma du, méni hafu méni xékélaki.”

Wungi wawuka dé wuniré wa, “Wunde du takwa di wun némafwi xakéngalimbu xakukwa
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du takwadi. XaakwadiwunSipsipBalinaNyanénanyékimbudekanukwawuryakwanyin-
daka deka nukwawur wama ya.

15 Wungi hurundanka di God rendéka jambéna makambu téta di gan nukwa déka
tempelmbu téta di déka ximbu haréké. Harékéndaka dé wun néma duna jambémbu rekwa
God di wali téta dika jémba hatitandé.

16-17WunSipsip BalinaNyan dé néma duna jambé nyéndékmbu téta dika jémba hatitandé,
du déka sipsip balika hatindéka maki. Hatita dé diré hura yindét, di héfambu xalekwa
hulingu satandi. Sata di wungi re wungi re jémba retandi. Dé dika jémba hatindét,
di wambula hénooka hiyahafi yata di wambula hulinguka yamba hiyakéndi. Dé dika
jémba hatindét, nukwa deka séfimbu hambukmbuwambula xéhafi yandét, ya deka séfimbu
wambula yamba yanékéndé. Di gérandat, God deka damambu tékwa ménengu létékéndét,
jémbamale retandi.” Wungi dé wuniré wa.

8
Jisas dé nyingambu hukétéfi hundaméndé bi maki joo héreki

1 Wun Sipsip Balina Nyan nyingambu hukétéfi hundaméndé bi maki joo hérekindéka
nyirmbu hundi nawulak buléhambandi. Nawulak nukwa (1/2 aua) di atéfék nakélak male
di té.

2Téndakahukémbuwunixé,Godnamakambu tékwaensel angé tambayétiyétiangé tamba
hufuk wumbu téndaka. Di fuli maki joo angé tamba yétiyéti angé tamba hufuk di héra.

3Hérandaka dé nak ensel akwi yae dé Godka jondu hwendaka jambé walémbambu dé té.
Dé golmotumbu yatakandan andé nak hura dé té. Wunandémbu dé yikafre yama xaakwa
joo husandandéka hwandéka ya xérékéndéka yakiwaréta dé yikafre yama xe. Hura téndéka
di wun yikafre yama xaakwa joo séfélak déka hwe. Dé wun joo akwi du takwa Godré
buléndan hundi akwi gol motumbu yatakandan jambémbu takandéte di déka hwe. Wun
jambé dé God rendéka jambénamakambu dé té.

4 Hwendaka takandéka dé yikafre yama xaakwa yaki akwi du takwa Godré buléndan
hundi akwi dé Godka wari, wun enselna tambambu.

5 Warindéka wun ensel yikafre yama xaakwa joo rendéka andé hérae, Godka jondu
hwendaka jambémbu rekwa ya hérae, dé wun andémbu taka. Take dé ya ané héfaré
yakisanda. Yakisandandéka séfélak jar hambukmbu wandéka nyir tulem nandéka dé
némafwi nono xaku.

Ensel di fuli maki joo yo
6 Ensel angé tamba yétiyéti angé tamba hufuk di fuli maki joo angé tamba yétiyéti angé

tamba hufuk hura téta di yonjoka huru.
7Enselnakdédéka fuli yo. Yondékahambukwali giyandékamaki, déaisakwi, nyékiakwi,

ya akwi dé héfambu xakri. Xakre dé ané héfana també nakré, wun tambéna miré akwi dé
tusanda. Tusandata dé també yétékré tusandahambandé. Atéfék héfambu rekwa yikafre
wararé dé tusanda.

8 Ensel nak akwi dé déka fuli yo. Yondéka ya yanékwa némafwi némbu maki joo yakisan-
dandaka dé néma xérimbu xakri. Xakrindéka dé néma xérimbu nak també dé nyéki xaku.
Néma xérina també yéték baka dé jémba té. Wumbére també nyékimaki xakuhambambér.

9 Néma xérimbu tékwa atéfék xéri hamwi també hufuk rendéka nak també dé hiya.
Hiyandéka també yéték jémba di re. Hiyahambandi. Atéfék gunjambé també hufuk
rendaka nak també dé haraki ya. Yandéka també yéték jémba di re. Haraki yahambandi.

10 Ensel nak akwi dé déka fuli yo. Yondéka dé némafwi hunkwari nak téméngara ya
yanékwamakiyanétanyiryatakatakadéxakri. Xéri,héfambuxalekwaguakwi tambéhufuk
rendaka dé natafa tambémbu xakri. Xakrindéka també yéték jémba dé té. Wun hunkwari
wun també yétékmbu xakrihambandé.

11 Wun hunkwarina xi Nyingi yakwa joo dé. Wun hunkwari héfambu tékwa gu nak
tambémbu xakrindékawun tambémbu tékwa gunyingi dé ya. Yandéka séfélakdu takwawun
hulingu sataka di hiya. També yétékmbu tékwa gu jémba dé té. Nyingi yahambandé.

12Ensel nak akwi dé déka fuli yo. Di nukwa, bafu, atéfékhunkwari tambéhufuk rendaka
wun ensel yondéka natafa també géli dé xaku. Xakuta haraki dé ya. Yandéka nukwa, bafu,
atéfék hunkwari també yéték jémba dé té. Haraki yahambandé. Yahafi yandéka nukwa,
bafu, hunkwari jémbahanyihambandi. Gannukwaakwi, nukwa, bafu, hunkwarinawulak
hanyihafi yandaka dé haléke té.

13Haléke téndakawuni xé, barokwarunak anwarnyirmbuwura yiléka. Xétawuni xéké lé
hambukmbu angi waléka, “Saréfa. Saréfa. Saréfa. Ensel hufuk deka fuli némbulimale bari
yotandi. Di yondat, héfambu rekwa du takwa némafwi hangéli hératandi. Héfambu rekwa du
takwaka wuni saréfa nae.” Wungi lé wa.
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9
Ensel nak akwi dé fuli yo

1 Ensel nak akwi déka fuli yondéka wuni xé, hunkwari nak héfambu téndéka. Hanja
wun hunkwari nyirmbu yae dé héfambu xakre dé wumbu té. Wun hunkwari dé némafwi
wekwambu nandikwa yambuna féténa ki di héra. Du di wun wekwambu yasande xéta
andélambu tékwa héfa xénjoka di hurufatikétandi.

2Hérae dé wun némafwiwekwana fété nafwindéka dé séfélak yaki wunwekwambu xale,
némafwi yana yaki xalendékamaki. Xale wunwekwana yaki dé nukwa nyir tatéfindéka bér
géli xaku.

3 Xakumbéka wun yakimbu di séfélak hawuluki xale di héfaré naande yi. Naande ye di
hambuk héra, di ané héfana hula du takwaré tindakamaki tinjoka.

4Hérae di ané hundi akwi héra, “Guni wara, nyaa, miré akwi haraki hurukénguni. Guni
dekamakambuwuna xi rehafi yakwa du takwarémale haraki hurutanguni.

5 Guni du takwaré tingut, di yamba hiyakéndi. Guni diré tingut, di némafwi hangéli
hératandi. Guni bafu natamba du takwaré titanguni, di némafwi hangéli hérandate.” Wun
hundi hérataka di wunde hawuluki du takwaré tindat, di hangéli hératandi, hula tindaka
hangéli hérandakamaki.

6 Wun nukwa du takwa hiyatendaka yambuka hwakéfatikétandi. Di hiyanjoka
némafwimbumawuli yata di yamba hiyakéndi.

7 Wuni hawuluki angi yandaka wuni xé. Di warenjoka yikwa hors maki di té. Deka
anéngambambu gol motumbu yatakandan sandandaka maki joo dé té. Deka saawi duna
saawi maki di.

8Deka némbé takwana séményi némbé maki dé. Deka némbi laionéna némbimaki, némbi
tufu dé.

9Deka mawulimbu kapambu yatakandan nukwa wur maki di sanda. Di wura yindaka
deka yékna ham dé séfélak karis yindaka maki dé. Wun ham dé séfélak hors warenjoka
fétékéra yindakamaki dé.

10Deka géni hulana génimaki dé. Wun génimbu némbi nak dé té. Deka hambuk dé deka
génimbu dé té. Di deka génimbu bafu natambambu du takwaré titandi, di némafwi hangéli
hérandate.

11Deka néma du dé wun wekwaka hatikwa ensel dé. Hibruna hundimbu wun enselna
xi Abadon dé. Grikna hundimbu déka xi Apolion dé. Wun xina mo hundi angi dé, Atéfék
Jonduré Haraki Hurukwa Du dé.

12Tale yandé haraki joo bu hényi. Mé xé. Haraki joo yéték akwi yatambér.

Ensel nak akwi dé déka fuli yo
13Ensel nak akwi déka fuli yondékawuni xéké,Godka jondu hwendaka jambénawambu

yétiyétimbu hundi nak wandéka. Wunde wambumbu nak nak dé bulmakau balina
anéngambambu tékwamaki hara nak dé té. Wun golmotumbu yatakandan jambé dé Godna
makambu té.

14Wun hundi wata dé fuli yondé enselré wa, “Némbuli ensel yétiyéti di yoombu gindan
du maki re, néma xéri Yufretisna hafwambu. Méni sa ye wunde enselré luku.” Wungi dé
wa.

15Hanja God wunde ensel yétiyéti dé hurataka, di wasékendén nukwambu wasékendén
héki hwarimbu xakundate. Huratakandéka wun fuli yondé ensel diré dé luku, di ye
ané héfana atéfék du takwana nak tambéré xiyasandandate. Xiyasandandat, nak també
hiyandat, també yéték baka tétambér.

16Wunde ensel yétiyéti yindaka deka hukémbu yikwa horsmbu rekwa du séfélak séfélak
di. Nak diré handékénéndékawuni xéké, di 200milion di.

17Wun janji maki jooré xétawuni xé hors, horsmbu rekwa du akwi angi yandaka. Du di
kapambu yatakandan sanda wur mawulimbu sandandaka wun nukwa wur dé nawulak
waka, ya yanékwa maki, nawulak géli, nukwa xéndéka nyir géli tékwa maki, nawulak
haklafu wungi di ya. Horsna humbu laionéna humbu maki dé. Ya yanéta dé yaki wali
horsna hundimbu xale yi. Ya yanékwa haklafumotu akwi dé deka hundimbu xale yi.

18Wun ya, yaki, haklafu motu akwi xale ye di ané héfambu rekwa du takwana natafa
tambéré di xiyasanda. També yéték jémba di re.

19Wunhorsna hambuk dé deka hundimbu akwi génimbu akwi dé té. Deka géni hambwe
maki dé. Deka génimbu humbu nak dé té. Wun humbumbu di du takwaré haraki huru.

20 Wun haraki jondu dé ané héfana du takwana natafa hémré male dé xiyasanda.
Hiyahafi rekwa du takwa di wun jondu xétaka di deka tambambu hurundan haraki saraki
sémbutka hu hwehambandi. Hu hwehafi yata di haraki hamwinyana ximbu harékéta, gol
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motu, silvamotu, brasmotu, bakamotu,mimbuakwi tandangwalinyanaximbudiharéké.
Wunde yénataka god xéhafi yata, hundi xékéhafi yata, yitaka yatakahambandi.

21 Wunde du takwa di du takwaré xiyaata, foo tuta, nak du takwa wali haraki saraki
sémbuthuruta, jondu séléhéraata,wungihurutadi haraki saraki sémbuthuru. Di hurundan
haraki saraki sémbutka hu hwehambandi.

10
Ensel Jonka nyinga hwendéka dé sa

1Wun jonduré xétakawuni xé,Godna getéfambu re hambuk yakwa ensel nak gayandéka.
Dé buwimaki nukwawur sandandéka dé hotékanyinak déka anéngambambu re. Déka saawi
dé nukwamaki dé. Dékaman ya yanékwa hwaarmaki dé.

2 Déka tambambu dé yikama nyinga nak lae dé re. Rendéka dé déka yika man néma
xérimbu xakita dé aki man héfambu xaki.

3Xakita dé laion hambukmbuwandakamaki dé hambukmbuwa. Wandéka dé jar angé
tamba yétiyéti angé tamba hufuk déka hundi hasa wa.

4 Hasa wandaka wuni jarna hundi hayinjoka huru. Huruwuka dé hundi nak Godna
getéfambu angi wa, “Wun jar wandén hundi ména mawulimbu male métaka téndé.
Nyingambu yamba hayikéméni.” Wungi dé wa.

5Wandéka dé Godna getéfambu gaye néma xérimbu xakita héfambu xakita téndéka xéwun
ensel dé déka yika tamba Godna getéfaré harékéta

6dé angiwa, “Godwungi rewungi re retandé. Dényir akwi nyirmbu rekwa atéfék jondu
akwi dé hurataka. Dé héfa akwi héfambu rekwa atéfék jondu akwi dé hurataka. Dé néma
xéri akwi wumbu rekwa atéfék jondu akwi dé hurataka. Wuni déka ximbu wuni we. Dé
hanja wandénmaki némbulimale hurutandé. Wumwi hundi dé.

7 Ensel nak akwi déka fuli némbuli male yotandé. Yondét, wun nukwambu God hanja
fakundén jémba yaséketandé. Hanja déka jémba yakwa profet di wun fakundén jémbakawa.
Wandanmaki némbuli hurutandé. Wumwi hundi dé.” Wungi dé wa.

8Wandéka déGodna getéfambu gayandéka xékéwunhundi déwuniréwambulawa, “Méni
sa yeméniwunnyinga néma xérimbu xakita héfambu xakita tékwa enselna tambambuhéra.”

9Wungi wandéka wuni wun enselka ye wuni déré wa, dé wun yikama nyinga wunika
hwendéte. Wawuka dé wuniré wa, “Méni mé hérae sa. Samét, ména hundimbu résék
yatandé. Sataka témét,ména biyambu nyingi yatandé.”

10Wungi wandékawuni wun yikama nyinga déka tambambu héraewuni sa. Sata téwuka
dé wuna hundimbu résék dé ya. Sataka téwuka dé wuna biyambu nyingi ya.

11 Yandéka dé wuniré wa, “Méni profetna hundi wambula wataméni. Séfélak nak maki
nak maki séfi tékwa du takwaka, séfélak nak maki nak maki héfambu rekwa du takwaka,
séfélak nak maki nak maki hundi bulékwa du takwaka, séfélak néma duka akwi profetna
hundi wataméni.” Wungi dé wa.

11
Du yéték bérGodna jémbaka hundi wa

1 Wun hundi wandéka di wunika jondu handékénékwa bangi nak hwe. Wun bangi
séto bangi maki dé. Wun bangi hweta di wuniré wa, “Méni sé raama ye Godna tempel
handékénéta Godka jondu hwendaka jambé akwi handékéné. Wumbu téta Godna ximbu
harékékwa du takwa akwi handékénétaméni.

2Méni tempelka séndé gindan hafwa yamba handékénékéméni. Wunhafwa bakamétaka
téndé. Wun hafwa dé nak téfana du takwaka hwendén hafwa dé. Di dumi yétiyéti angé
tamba yéték bafu wun yikafre getéfambu xakélaki sakélakita haraki hurutandi, mawuli
yandakamaki.

3 Wuni wuna jémbaka hundi watekwa du yétékéka hambuk hwetawuni. Hwewut bér
1,260 nukwambu profetna hundi watambér. Bér wungi wuna hundi wata bér kofina bek
wurmaki nukwawurmale sandatambér.” Wungi dé Godwuniré wa.

4Wumbére du yéték bér oliv mi maki bér, ané héfana Néma Duna makambu tékwa lam
yétékmaki bér té.

5Du takwanawulakbérréharakihurunjokamawuli yandat, bérkahundimbuyagwande
bérka mamaré atéfék ya yanétandé. Bérré haraki hurunjoka mawuli yatekwa du takwa
wungi male hiyatandi.

6God bérka dé hambuk hwe, bér wambét, profetna hundi watembéka nukwambu wali
giyahafi yandéte. Nawulak hambuk akwi dé bérka hwe. Bér wambét, héfambu tékwa gu
nyéki maki xakutandé. Bér mawuli yata wambét nak maki nak maki haraki saraki jondu
ané héfambu rekwa du takwaka yatandé,mawuli yambékamaki.
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7Bér bérka jémba yaséketa hundi wambét,wun némafwiwekwambu xalekwa ximbali bér
wali waretandé. Ware bérré sarékéngwandéta bérré xiyatandé. Xiyandét, bér hiyatambér.

8Hiyambét bérka fusa néma getéfana yambumbubaka hwatambér. Hanjawun getéfambu
di bérka Néma Duré xiyae mimbu hatekandaka dé hiya. Nani sataku hundi wata wun
getéfana xi angi wa: Sodom akwi Isip akwi.

9 Wumbére du yétékna fusa nukwa hufuk també yambumbu rendét, di nak maki nak
maki séfi tékwa du takwa, nak maki nak maki hémémbu rekwa du takwa, nak maki nak
maki hundi bulékwa du takwa, nakmaki nakmaki héfambu yandé du takwawungi di bérka
fusaré xétandi. Xétawatéfitandi, du nawulak bérka fusa wekwambu réméndate.

10 Wungi watéfita ané héfambu rekwa du takwa hiyambénka mawuli sawuli yatandi.
Hénoo hulingu sata nak nakéka jondu hweta mawuli sawuli yatandi, dika hangéli hwendé
profet yéték hiyambénka.

11Nukwa hufuk també yindéka dé hamwinya hwekwa yanambi dé Godmbu gaye bérré
wulayi. Wulayindéka bér raama bérka manmbu té. Témbéka di du takwa bérré xéta di
némafwimbu roo.

12Roondaka bér xéké, hundi nak Godna getéfambu gayata hambukmbu wandéka. Wata
dé angi wa, “Béni angiré mé xale.” Wungi wandéka bér Godna getéfaré buwimbu
warimbéka di bérkamama xé.

13 Wun nukwa némafwi nono dé huru. Hura dé wun getéfana hafwa nakré dé haraki
huru. Hurundékawun getéfana hafwa angé natamba angé tamba yétiyéti jémba dé té. Wun
nono hurundéka séfélak (7,000) du takwa di hiya. Hiyandaka di hiyahafi rendé du takwa
némafwimbu roota di anwarmbu rekwa Godna ximbu di haréké.

14Wumbére haraki joo yétékwundé yimbé. Nak akwi bari yatandé.
Ensel nak akwi dé déka fuli yo

15 Ensel nak akwi dé déka fuli yo. Yondéka di Godna getéfambu hundi nawulak ham-
bukmbudi angiwa, “NémbulinanaNémaDudékawasékendénduKraiswali dé ané héfambu
rekwa atéfék du takwaka néma du re. Dé atéfék du takwaka néma du retandé, wungi re
wungi re.” Wungi di wa.

16 Wandaka di Godna makambu rekwa néma du dumi yéték angé tamba yétiyéti di
rendaka jambémbu raama di deka saawimbu xakre hwaata Godna ximbu harékéta di wa,
17“NanaNémaDuGod,ménahambukatéfékhambukrédé sarékéngwandé. Hanja renémbuli

akwi méni re.
Méni némafwi hambuk héraata némbuli male méni néma du reta atéfék héfambu rekwa du

takwakaméni jémba hati. Hatiméka nani ménika diména nae.
18Hanja ané héfambu rekwa du takwaménikamawuli di wi.
Némbuliméni dikamawuli witeméka nukwawundé yandé.
Némbuliméni némafwi kot xékékwa néma du reteméka nukwawundé yandé.
Yandékaméni hiyandé du takwa hurundan sémbutka hundi wataméni.
Némbuliména jémba yandé du takwa yandan yikafre jémba hasa hwetaméni.
Hasa hwetaméniména profetka akwi, ména hundi xékéndé du takwaka akwi, ména ximbu

harékéndé du takwaka yikafre jondu hasa hwetaméni.
Di néma du takwa reta baka du takwa rendat, wunde du takwa yandan yikafre jémba

némbuli hasa hwetaméni.
Némbuliméni ané héfaré haraki hurundé du takwaré haraki hasa hurutaméni.

19 Di wungi wandaka dé Godna getéfambu tékwa déka tempelna yambu dé nafwi.
Nafwindéka wuni xé, déka wasékérékéndén hundina yikafre male bokis wun tempelmbu
téndéka. Téndéka nyir tulem nandéka némafwi ham nawulak wandaka jar xiyandéka nono
nak dé huru. Hurundéka dé némafwiwali ais maki dé giya.

12
Takwa bér némafwi hambwe

1Wun joo yindéka wambula xe wuni xé, néma joo nak nyirmbu yandéka. Wun joo angi
dé: Takwa hési lé re. Lé nukwa lé sanda, sanda wur maki. Bafu léka man ekombu lé re.
Léka anéngambambu hunkwari tamba yéti man yéték dé re, anéngambambu samé joo maki
dé.

2 Lé nyan téta nyan héranjoka huruta lé némafwi hangéli héra. Hangéli hérae lé ham-
bukmbuwanjita lé nyan héranjoka huru.

3Huruléka dé nak joo akwi nyirmbu ya. Wun joo angi dé: Némafwiwaka hambwe maki
joo nak dé re. Dékahumbuangé tamba yétiyéti angé tambahufukwungi di té. Dékahumbu
nak nakmbu dé néma du anéngambambu sandandaka yikama joo nak dé re. Démbu dé
bulmakau balina anéngambambu tékwa hara tamba yéti di té.
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4 Déka génimbu wun hambwe dé nyirmbu tékwa hunkwari també nak témbéra dé ané
héfaré yakisanda. Yakisandandéka dé nyirmbu tékwa hunkwari també yéték jémba dé té.
Wun hambwe yae dé nyan héranjoka yakwa takwana makambu té. Wule takwa nyan
héralét, dé wun nyanré bari sanjoka dé té.

5 Téndéka lé nyan nak héra. Lé dunya héra. Hukémbu wun nyan néma du reta némafwi
hambuk yata ané héfambu rekwa atéfék du takwaka jémba hatitandé. Wule takwa nyan
héraléka God dé wun nyanré bari hura wari, rendéka jambéré.

6 Hura warindéka lé takwa du rehafi hafwaré lé yaange yi, God lé jémba reléte hu-
ratakandén hafwaré. Wun hafwambu lé 1,260 nukwa relét, di léka hénoo hwetandi.

7Wule takwa yaange yiléka di Godna getéfambuware. Maikel déka ensel akwi di némafwi
hambwe déka ensel akwi wali di ware.

8 Wareta Maikelna hambuk wun hambwena hambukré sarékéngwandéndéka di wun
némafwi hambwe déka du akwi Godna getéfambuwambula renjoka di hurufatiké.

9Maikel dé wun némafwi hambwe déka du wali diré dé héfaré yakisanda. Wun némafwi
hambwe dé hanja rendé hambwe dé. Nani déka angi wa, “Yénataka hundi wakwa du Satan
dé.” Wungi nani wa. Dé ané héfana atéfék du takwaré dé yéna ye. Maikel wun némafwi
hambweré akwi, déka enselré akwi dé yakisanda.

10Yakisandandékawuni xéké, Godna getéfambu hundi nak hambukmbu wandéka. Wata
déwa, “Godnémafwihambukyatadé Satanré sarékéngwandadédéréhéfaré yakisanda. Tale
Satan dé Godna makambu téta gan nukwa dé Jisasna hundi xékéndé du takwaka haraki
hundi wa. Némbuli dé dika haraki hundi wambula yamba wakéndé. Némbuli God némafwi
hambuk yata yae dé déka du takwaré héra, Satanéna tambambu. Nana Néma Du God yae
dé atéfék du takwaka néma du re. Reta dé déka nyan Jisas Kraiska hambuk hwe, dé atéfék
du takwaka néma du rendéte.

11 Wun Sipsip Balina Nyan hiyandéka déka nyéki dé bleké. Blekéndéka di du takwa
nawulak di wun Sipsip Balina Nyanka jémba sarékéta di déka yikafre hundi wa. Déka jémba
yanjoka di hiyanjoka roohambandi. Wungi maki di Satanré sarékéngwandé.

12 Sarékéngwandéndanka sarékéta guni Godna getéfambu rekwa du takwa yikafre mawuli
yata mawuli sawuli yatanguni. Satan héfaré naande ye dé xékélaki. Dé nawulak nukwa
male retandé. Dé wungi xékélakita dé némafwimbu mawuli wi. Mawuli windékaka nani
guni héfambu rekwa du takwaka akwi, néma xérimbu rekwa jonduka akwi nani saréfanae.”
Wungi dé wun hundi wa.

13 Wun némafwi hambweré héfaré yakisandandéka héfambu rendékaka xékélakita dé
dunya héralé takwaré nambwe.

14NambwandékaGod déwule takwaka némafwi barokwaruna yék yétékhwe, léwura du
rehafi héfaré ye léka hafwambu xakuléte. Lé wumbu relét, di léka hénoo hwetandi. Héki
hwari hufuk també wumbu jémba retalé.

15Wule takwawumburelékadéwunnémafwihambwedékahundimbudéséfélakhulingu
gwiya, némafwi xérimaki. Wun hulingu némafwi hwe gwande ye lé wule takwaré nambwe
yi. Wun hwe gwande léré hura yilét fakuléte dé hambwemawuli ya.

16Mawuli yandéka dé héfa wule takwaré yikafre huruta dé déka taak sénata dé némafwi
hambwe gwiyandén atéfék hulingu nyéréké.

17 Nyérékéndéka dé wun némafwi hambwe wule takwaka mawuli wita dé léka
mandékangu wali warenjoka mawuli ya. Léka mandékangu di Godna hambuk hundimbu
wandén maki huruta Jisasna hundi hulukikwa du takwa di. Di wali warenjoka dé wun
némafwi hambwe yi.

18Ye dé néma xéri tufwana awemémbu té.

13
Ximbali maki joo yéték bér xale

1 Téndéka wuni xé, ximbali maki joo nak néma xérimbu xalendéka. Déka hara tamba yéti
dé. Déka harambu di néma duna anéngambambu sandandaka joo tamba yéti di re. Déka
humbu angé tamba yétiyéti angé tamba hufuk di. Déka maka nak nakmbu dé hayindan
xi nawulak hwa. Wunde xi di Godka haraki hundi wandaka xi di.

2Xéwun ximbali lepatmaki dé. Dékamanbeanamanmaki di. Dékahundi laionénahundi
maki dé. Wun ximbalika dé némafwi hambwe Satan déka hambuk hwe. Hwetaka dé déré
wa, “Méniwuna hambuk hérae ané héfambu rekwa du takwaka néma du retaméni.” Wungi
wandéka dé hambuk yata dika néma du dé re.

3Wun ximbalina humbu nak xiyandaka hiyae dé té. Téndékawunmakambu téndé wasi
réka yandéka dé humbu wambula yikafre ya. Yandéka di héfambu rekwa atéfék du takwa
wun ximbaliré xétawaréngéna di déka hukémbu yi.



Wafukandén hundi 13:4 423 Wafukandén hundi 14:1

4Wun némafwi hambwe ximbalika déka hambuk hwendéka di du takwa némafwi hamb-
wena ximbu haréké. Harékéta di ximbalina ximbu akwi haréké. Harékéta di wa, “Héndé
wun ximbali maki dé? Héndé wun ximbali wali wareta déré sarékéngwandétandé? Wu
yingafwe.” Wungi di wa.

5Wun ximbali hambuk hérae dé déka hafu ximbu harékéta dé Godka haraki hundi wa.
Wun némafwi hambwe dé déka hambuk hwendéka dé atéfék du takwaka dé néma du re,
dumi yétiyéti angé tamba yéték (42) bafumbu.

6 Reta dé Godka akwi, Godna xika akwi, Godna yikafre geka akwi dé haraki hundi wa.
Godna yikafre ge dé déka getéfambu rekwa du takwa dé.

7Dé hambuk hérae dé wun ximbali Godna du takwa wali ware dé diré sarékéngwandé.
Wun némafwi hambwe dé déka hambuk hwendéka dé atéfék hémka akwi, atéfék nak maki
nakmaki séfi tékwadu takwaka akwi, atéféknakmaki nakmaki hundi bulékwadu takwaka
akwi, atéfék héfambu rekwa du takwaka akwi dé néma du re.

8Héfambu rekwa du takwa déka ximbu harékétandi. Hanja God ané héfa huratakahafi
yandén nukwa dé nyinga nakmbu déka du takwana xi hayi, di dé wali wungi re wungi re
jémba rendate. Wun nyinga dé xiyandaka hiyandé Sipsip Balina Nyanéna nyinga dé. Wun
nyingambu deka xi hayihafi yandén du takwawun ximbalina ximbu harékétandi.

9Du takwa deka waan téndét, di ané hundi métaka xékénda.
10 God du takwa nawulakré dé wa, deka mama diré séndé gembu takandate. Wandét,

di séndé gembu retandi. God du takwa nawulakré dé wa, deka mama diré xi warendaka
yarmbu diré xiyandate. Wandét, di diré xi warendaka yarmbu xiyatandi. Guni Godna
du takwa wunka sarékéta guni Godna jémbaka bari wendé nahafi yata Godka jémba
sarékétanguni.

11Ximbali nak akwi héfambu raama xalendékawuni xé. Déka hara yéték dé, sipsip balina
nyanmaki. Dé némafwi hambwe buléndékamaki dé hundi bulé.

12 Tale yandé ximbali hukémbu yandé ximbalika hambuk hwetaka wandéka dé tale
yandé ximbalina makambu téta dé déka jémba ya. Yata dé atéfék héfambu rekwa du
takwaré wandéka di tale yandé ximbalina ximbu haréké. Hanja humbu nak xiyandaka
hiyae téndékawunhumbumbu téndéwasi réka yandékadéhumbuwambula yikafre yandé
ximbalina ximbu di haréké.

13Hukémbu yandé ximbali dé nakmaki nakmaki hanja xéhafi yandan hambuk jémba dé
ya. Nak yandén hambuk jémba angi dé. Dé atéfék du takwana makambu téta wandéka ya
nyir yatakataka dé héfaré gaya.

14 Hukémbu yandé ximbali dé tale yandé ximbalimbu hambuk hérae dé hanja xéhafi
yandan hambuk jémba yata dé héfambu rekwa du takwaré yéna ya. Yéna yata dé diré angi
wa, “Guni gwalinya tatanguni. Wun ximbali hanja xi warendaka yarmbu xiyandaka dé
huli re. Guni wun ximbali maki gwalinya tatanguni. Tae guni déka ximbu harékétanguni.”
Wungi wandéka di ta.

15 Tandaka dé hukémbu yandé ximbali hambuk hérae dé wun tale yandé ximbali maki
gwalinyaka hambuk hwe, wun gwalinya yanambi yondéte. Hwendéka dé wun gwalinya
yanambi yota dé hundi akwi bulé. Buléta dé wa, “Wuna ximbu harékéhafi yakwa du
takwaré guni xiyatanguni.”

16 Wungi wataka dé wa, “Guni wuna hundi nak hayitanguni, atéfék du takwana yika
tambambu. Tambambu hayihafi yata deka makambu hayitanguni. Néma du takwa,
baka du takwa, xérénjuwi mama du takwa, jambangwe du takwa, nak duka jémba yakwa
du takwa, deka hafu jémba yakwa du takwa, atéfék du takwambu wuna hundi wungi
hayitanguni.

17 Hayingut, du takwa wuna hundi hura téhafi yata di nak du takwambu joo yamba
hérakéndi. Wuna hundi hura téhafi yakwa atéfék du takwa jondu hwetaka nak du takwaré
yéwa yamba hérakéndi.” Wungi dé wun gwalinya wa. Wandéka wungi di déka hundi hayi.
Hayindan hundi wu ximbalina xi dé. Hayindan hundi wu ximbalina namba dé.

18Guni xékélelakikwa du takwa,mé saréké. Guni jémba sarékétawun ximbalina nambaka
xékélakitanguni. Wun nambawu duna namba dé. Wun namba 666 dé.

14
Séfélak (144,000) du di huli gwarwa

1Wambula xe wuni xé, wun Sipsip Balina Nyan Saion Némbumbu téndéka. Wun Sipsip
Balina Nyan téndéka di 144,000 du di dé wali té. Hanja wunde duna makambu dé déka xi
déka Yafana xi akwi dé hayi.
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2 Wunde du téndaka wuni xéké, hundi nak Godna getéfambu wandéka. Wun hundi gu
némafwimbu safuruta wandékamaki dé wa. Dé jar xiyaata wandékamaki dé wa. Xékéwun
hundi gita xiyandaka wandékamaki dé wa.

3 Di wun hundi wata di God rendéka jambéna makambu téta di huli gwar wa. Di
hamwinya tékwa jondu yétiyéti, wumbu rekwa néma du akwi, deka makambu téta di huli
gwar wa. Wunde 144,000 du di wun gwarna moka xékélaki, wun gwar wanjoka. Nak du
takwawun gwar wanjoka di hurufatiké. Hanja God ané héfambu dé wunde duré héra.

4 Wunde du di takwa wali hwahafi yata di Godna makmbu yikafre male du di re. Di
wun Sipsip Balina Nyanéna hukémbu yikwa du di. Dé nak héfaré yindét, di déka hukémbu
yitandi. Hanja wunde du di séfélak duna nyéndékmbu rendaka God diré dé héra. Du takwa
hanjaGodka talehérandanhénooGodkahwendakamaki,wundedudiGodbérSipsipBalina
Nyan tale hérambén du di.

5Di yénataka hundi nawulak wahambandi. Di haraki saraki sémbut nawulak huruham-
bandi.

Ensel hufuk di hundi wa
6 Wambula xe wuni xé, ensel nak anwar nyirmbu wura yindéka. Dé Kraisna wungi

re wungi re rekwa yikafre hundi wanjoka dé yi. Dé nak maki nak maki héfambu rekwa
du takwaré, nak maki nak maki hémémbu rekwa du takwaré, nak maki nak maki hundi
bulékwa du takwaré, nak maki nak maki séfi tékwa du takwaré, ané héfambu rekwa atéfék
du takwaré wanjoka dé yi.

7 Yita dé hambukmbu angi wa, “God némafwi kot xékékwa néma du retendéka nukwa
wundé yandé. Yandénka guni Godka roota déka ximbu harékétanguni. God nyir, héfa, néma
xéri, xéri akwi huratakandénka sarékéta guni déka ximbu harékétanguni.”

8 Dé wungi wandéka dé ensel nak akwi tale yandé enselna hukémbu dé ya. Yae dé
wa, “Némafwi getéfa Babilon wundé xakrilé. Hanja lé atéfék héfambu rekwa du takwana
mawuliré lé haraki huru, di haraki saraki mawuli xékéta lé wali haraki saraki sémbut
hurundate. Lé wundé xakrilé.”

9 Dé wungi wandéka dé ensel nak akwi bérka hukémbu ya. Yae dé hambukmbu angi
wa, “Ximbalina ximbu harékékwa du takwa, ximbali maki tandan gwalinyana ximbu
harékékwa du takwa akwi, bérka ximbu harékéta ximbalina hundi makambu, yika tam-
bambu hérandé du takwa,

10wunde du takwa di Godna mawuli wina wain hulingu satandi. Wun wain hulingu
hambuk dé. Dé diré hambukmbu haraki hurutandé. Di Godna ensel akwi Sipsip Balina
Nyan akwi deka makambu téta di yambu, ya yanékwa haklafu motumbu akwi némafwi
hangéli hératandi.

11Wun ximbali bér ximbali maki tandan gwalinyana ximbu harékéndé du takwa, bérka
ximbu harékéta ximbalina hundi deka séfimbu hérandé du takwa akwi di yambu némafwi
hangéli hératandi,wungi re wungi re. Gan nukwa baka yamba hwakéndi.” Wungi dé wa.

12Guni Godna du takwa, wunka sarékéta guni roohafi yata guna mawulimbu hambuk
yata Godna hundi jémba xékétawandénmaki hurutanguni. Huruta Jisaska jémba sarékéta
déka hundi hulukitanguni.

13Godna getéfambu hundi nak gayandéka xékéwuka dé angi wa, “Méni angi hayitaméni.
Néma Du Jisas wali natafa mawuli héraakwa du takwa di némbuli hiyandat hukémbu
hiyandat, God diré yikafre hurutandé. Hurundét di jémbamale retandi.” Wungi wandéka
dé Godna Hamwinya wa, “Wu mwi hundi dé. God diré yikafre hurundét, di resétotandi,
deka némafwi jémbaka. Deka yandan yikafre jémba di wali yitandé, God diré yikafre
hurundéte.” Wungi dé wa.

Héfambu hénoo héraakwa nukwa
14Wuni wambula xe wuni xé, wama buwi nak hwandéka. Wun buwimbu duna nyan

maki du dé re. Déka anéngambambu dé gol motumbu yatakandan néma du sandandaka joo
nak dé re. Déka tambambu dé hénoo hérandaka dakéndé yar dé huru. Wun yar némbi tufu
dé.

15 Hurundéka dé ensel nak akwi Godna tempelmbu gwande dé buwimbu rekwa duré
némafwimbuwata déwa, “Héfambu rekwa du takwa di akwe hénoomaki di té. Némbuliwun
akwe tékwa hénoo hérateméka nukwawundé yandé. Méni sa yeména yarmbu hénoo xatéka
héra.”

16 Wungi wandéka dé buwimbu rendé du déka yar hura yaake dé héfana akwe hénoo
atéfék xatéka héra.

17Hérandékadéensel nakakwiGodnagetéfambu tékwa tempelmbugwandedé té. Déakwi
hénoo hérandaka dakéndé némbi tufu yar nak dé huru.
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18Hurundéka dé ensel nak akwi Godka jondu hwendaka jambé yatakataka dé ya. Wun
ensel dé yaka dé néma du re. Dé yae dé yar hura téndé enselré hambukmbu angi wa,
“Héfambu tékwa wain sék némbuli akwe dé té. Méni ména yar hura sa ye méni wun wain
sék xatéka héra.”

19Wungi wandéka déwun ensel déka yar hura héfaré gaye dé akwewain sék xatéka héra.
Hérae dé motumbu xandan wain sék xakinjinyindaka némafwi wekwambu dé wun wain
sék yakisanda. Wunwekwa dé Godnamawuli wi dé.

20 Yakisandandéka di wun wekwambu wain sék xakinjinyi. Wun wekwa dé getéfana
hafwambu dé té. Di wun wain sék xakinjinyindaka dé wun wekwambu séfélak nyéki dé
xale. Xale gwande dé afaké hafwambu dé yi (300 kilomita maki). Yita dé wara héfambu
tékwa dunamaka yakitéfinjoka dé huru.

15
Ensel di xakéngali hura té

1 Wungi hurundéka wuni némafwi joo nakré wuni xé. Wun jooré xéta wuni saréké
waréké. Wun joo angi dé. Ensel angé tamba yétiyéti angé tamba hufuk wumbu téta di
némafwi xakéngali angé tambayétiyéti angé tambahufukhura té. Wunxakéngalidi hukétéfi
xakéngali di. Wun xakéngali yindat, Godnamawuli wi hényitandé.

2Wambula xewuni xé némafwi tukwesekemaki joo nak téndéka. Wun joo dé yawali glas
wali takandan joomaki dé. Wun tukweseke walémbambu du takwa nawulak di té. Wunde
du takwa di ximbaliré akwi, ximbalina gwalinyaré akwi, wun ximbalina xina nambaré
akwi sarékéngwandétaka di wumbu té. Téta di God hwendén gita maki joo hura té.

3Wunde du takwa wumbu téta di Godna jémba yakwa du Moses bér wun Sipsip Balina
Nyanéna gwar wa. Angi di wa:
Néma Du God, méni némafwi jémbaméni ya.
Nani yamén yikafre jémbaré xétawaréngéna nani saréké waréké.
Ména hambuk atéfék hambukré sarékéngwandéndékaméni néma du re.
Méni yikafre sémbutmale huruta ménimwi hundi male méniwa.
Méni atéfék héfana du takwaka néma duméni re.
4Nana Néma Du, méni hafu yikafre sémbutmaleméni huru.
Méni yikafre male jémba yaméka atéfék di xé.
Xéndanka atéfék héfambu rekwa du takwa yaeména ximbu harékétandi.
Héndéménika roohafi yata ména ximbu harékéhafi ye? Wu yingafwe.
Wungi di wa.

5Wun gwar xékétaka wambula xe wuni xé, Godna mwi hundi rendéka nukwa wurmbu
tondén yikafre ge déka getéfambu téndéka. Wun gembu déka tempel nafwe téndékawuni xé.

6 Xéwuka ensel angé tamba yétiyéti angé tamba hufuk di xakéngali hura te di tempel
yatakataka gwande yi. Huli huli wama nukwa wur sandataka gol motumbu yatakandan
yoomawulimbu gitaka di gwande.

7Gwandendaka dé hamwinya tékwa joo nak golmotumbu yatakandan andé angé tamba
yétiyéti angé tamba hufuk dé dika hwe. Wungi re wungi re rekwa Godna mawuli wi dé
wunde andémbu sukweka té.

8God némafwimbu hambuk yata dé némafwimbu hanyindéka dé déka hambukmbu dé yaki
xale dé tempelmbu sukweka té. Yaki wungi téndéka di atéfék du takwa wun tempelré
yambahaliwulayinda. Ensel angé tamba yétiyéti angé tambahufukhura téndaka xakéngali
angé tamba yétiyéti angé tamba hufuk hényindat, du takwawun geré wulayitandi.

16
Godnamawuli wi rekwa andé

1Tempelmbu hundi nak xalendékawuni xéké. Dé ensel angé tamba yétiyéti angé tamba
hufukré hambukmbuangiwa, “Guni sa yewunandémbu rekwaGodnamawuliwi héfambu
gurikésandatanguni.”

2 Wungi wandéka dé ensel nak ye dé déka andémbu rekwa joo héfaré gurikésanda.
Gurikésandandéka séfélak du takwaré némafwi haraki wasi dé xaku. Di ximbalina xi deka
séfimbu hayindan du takwa, di ximbali maki tandan gwalinyana ximbu harékékwa du
takwa, diré némafwi haraki wasi dé xaku.

3Xakundéka dé ensel nak akwi ye dé déka andémbu rekwa joo néma xérimbu gurikésanda.
Gurikésandandékadénéma xérihiyandédunanyékimaki dé xaku. Xakundékanéma xérimbu
tékwa atéfék jondu di hiya.

4Hiyandakadéenselnakakwiyedékaandémbu rekwa jooxérimbuakwihéfambuxalekwa
gumbu akwi dé gurikésanda. Gurikésandandékawun hulingu atéfék dé nyéki xaku.
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5Xakundékawuni xékéwunhulinguna ensel angiwandéka, “Hanja re némbuli akwiméni
re. Méni hurundan haraki saraki sémbut diré hasa hweméka, wu yikafre dé. Méni yikafre
Godméni. Wungi hasa hwetaméni yikafre sémbutméni huru.

6Hanja wunde du diména profet ména nawulak du takwaré akwi xiyandaka deka nyéki
dé bleké. Némbuli méni ména du takwaré xiyandé duré méni nyéki hwe, di sandate. Wu
yawundu.” Wungi dé wa.

7 Wandéka wuni xéké, hundi nak Godka jondu hwendaka jambémbu xale wandéka.
Dé angi wa, “Wu mwi hundi dé. Néma Du God, ména hambuk atéfék hambukré
sarékéngwandétaméni néma du re. Méni hurundan haraki saraki sémbutwungi hasa hweta
méniwaménmaki huruta yikafre sémbutmaleméni huru.” Wungi dé wa.

8Wandékaenselnakakwiyedékaandémbu rekwa joonukwambudéguriké. Gurikéndéka
dé nukwa hambukmbu xétékwe, du takwana séfiré tunjoka.

9 Tundéka deka séfimbu némafwi ya yanéndéka di du takwa di némafwi hangéli héraata di
Godka haraki hundi wa. God dé wun xakéngalika hambuk ye néma du rendéka di déré
haraki hundiwa. Wata di hurundan haraki saraki sémbut yatakahafi yata di Godna ximbu
harékéhambandi.

10Harékéhafi yandaka dé ensel nak akwi déka andémbu rekwa joo wun ximbali rendéka
néma duna jambémbu gurikésanda. Gurikésandandéka ximbalina du takwana hafwambu dé
gan hunyi. Hunyindékawunde du takwa némafwi hangéli hérae di deka tékaliré di ti.

11Di deka séfimbu téndé wasika akwi némafwi hangéli hérandanka di Godka haraki hundi
wata di hurundan haraki saraki sémbut yatakahambandi.

12 Yatakahafi yandaka ensel nak akwi ye dé déka andémbu rekwa joo némafwi
xéri Yufretismbu gurikésanda. Gurikésandandéka dé wun xérina hulingu atéfék héliké.
Hélikéndéka dé némafwi yambu nak re. Nukwa xalekwa sakumbu rekwa néma du di wun
yambumbu yatandi.

13 Wambula xe wuni xé, gélékeké maki haraki hamwinya hufuk xalendaka. Némafwi
hambwena hundi, ximbalina hundi, yénataka hundi wakwa profetna hundimbu akwi
xalendaka wuni xé.

14Wunde haraki hamwinya Satanénahém di. Di xale ye di hanja xéhafi yandannakmaki
hambuk jémba di ya. Di ané héfambu rekwa atéfék néma duka di yi. Wunde néma du natafa
hafwaré yae warendate di haraki hamwinya dika yi. Atéfék néma duré sarékéngwandékwa
God wasékendén némafwi nukwambu warendate di haraki hamwinya wunde néma duka
yi.

15 Yindaka nana Néma Du dé angi wa, “Mé xéké. Wuni sélé héraakwa du yandaka maki
yatawuni. Guni wunika haxéta huli reta guna nukwawurka jémba hatita, wu guni yikafre
mawuli yatanguni. Guni wungi huruhafi yata guni baka séfi téngut, du takwa guna séfiré
xéndat, guni rootanguni.” Wungi dé naniré wa.

16 Wun haraki hamwinya hufuk ané héfambu rekwa néma duré wandaka yae di
hérangwanda té, natafa hafwambu. Wun hafwaka di Hibruna hundimbu angi wa, Armage-
don. Wun xinamo hundi angi dé,Magedo némbu.

17 Ensel nak akwi ye dé murmbu déka andémbu rekwa joo guriké. Gurikéndéka dé
tempelmbu rekwa God rendéka néma duna jambémbu hundi nak hambukmbu angi wa,
“Yak. Bu hényi.”

18 Wungi wandéka nyir tulem nandéka dé ham nawulak wandéka jar xiyandéka dé
némafwinono nak dé huru. Wunnono némafwinonomale dé. Hanja du takwa ané héfambu
xakundé nukwa némbuli akwi wungi maki nono héfambu huruhambandé.

19Hurundékawun némafwi getéfa dé félama també hufukmbu té. Nono hurundéka atéfék
héfambu tékwa getéfa xakre di haraki ya. God dé wun némafwi getéfa Babilonka yike
yahambandé. Déwule getéfaka sarékétadé dékanémafwimawuliwinawainhulingu rekwa
hanyandé dé léka hwe.

20Hwendéka néma xérimbu tékwa atéfék héfa di guré nandi. Némbu nak rehambandé.
21Rehafi yandaka dé némafwi ais motu wali dé giya. Nak ais motuna xak angi dé, 50 kilo

maki dé. Wun aismotu nyirmbu gaye dé du takwaré xiyae diré haraki huru. Wun ais wali
némafwi xakéngali dé. Wali diré haraki hurundékaka sarékéta di héfambu rekwa du takwa
Godka haraki saraki hundi wa.

17
Némafwi yambumbu tékwa takwa

1Wun andé hura tékwa ensel nak wunika yae dé wuniré angi wa, “Méni mé ya. Wuni
séfélak xérimbu tékwa némafwi getéfa hési méniré wakwetawuni. Wule némafwi getéfa
yambumbu tékwa takwa maki lé. God hurulén séfélak haraki saraki sémbut léré hasa
hwetendékakaméniré wakwetawuni.
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2Anéhéfananémadudi léwali hwaatadi haraki saraki sémbuthuru. Wule takwahurulén
haraki saraki sémbut wain hulingu maki dé. Lé wun wain hulingu ané héfambu rekwa du
takwaka hweléka sataka di wangété ya.”

3WungiwandékaGodnaHamwinyawunamawulimbusukweka téndékadéenselwuniré
du rehafi hafwaré hura yi. Hura yindéka wuni xé, takwa hési waka ximbalimbu reléka.
Wun ximbalina séfimbu séfélak Godka haraki hundi wandaka xi di re. Wun ximbalina
humbu angé tamba yétiyéti angé tamba hufuk di. Déka hara tamba yéti di.

4 Wule takwa lé waka akwi géli akwi nukwa wur lé sanda. Lé séfélak gol motumbu
yatakandan jondu, séfélak yikafre glas maki motu akwi léka séfimbu lé sanda. Séfélak
yikafre yéwasé akwi lé waré. Léka tambambu lé gol motumbu yatakandan hanyandé
huru. Wunhanyandémbudéwule takwahurulén atéfékharaki saraki sémbut akwihurulén
haraki jondu akwi dé sukweka té.

5 Hanja léka makambu di sataku hundi nak angi hayi, “Némafwi getéfa Babilon lé. Lé
atéfék yambumbu tékwa takwana ayiwa lé. Lé ané héfambu rekwa atéfék haraki saraki
sémbutna ayiwa lé.”

6 Lé Godna du takwana nyéki sata, Jisasna hundi wanjoka hiyandé du takwana nyéki
sataka wangété yalékawuni xé. Xétakawaréngénawuni saréké waréké.

7 Sarékéwuka dé ensel wuniré wa, “Métaka méni saréké waréké? Wuni wule takwana
sataku hundina mo hundika watawuni. Reléka ximbalina sataku hundina mo hundika
akwiwatawuni. Wunangé tamba yétiyéti angé tambahufuk humbu tamba yétihara tékwa
ximbalika watawuni.

8 Xémén ximbali hanja re némbuli rehambandé. Hukémbu wun némafwi wekwambu
xalendét, God déré xiyandét, dé fakutandé. Hanja God ané héfa huratakahafi yandén
nukwa dé God dé wali wungi re wungi re retekwa du takwana xi dé hayi nyinga nakmbu.
Wun nyingambu xi hayihafi yandén du takwa di wun hanja re némbuli rehafi ye hukémbu
yatekwa ximbaliré xétawaréngénétandi.

9 “Xékélelakikwa du di wun jooka jémba xékélakitandi. Wun humbu angé tamba yétiyéti
angé tamba hufuk di némbu angé tamba yétiyéti angé tamba hufuk di. Wule takwa lé wun
némbumbu re.

10Wun humbu di néma du angé tamba yétiyéti angé tamba hufuk akwi di. Wunde néma
du natamba bu hiya. Nak dé némbuli re. Nak hukémbu xakutandé. Hukémbu dé yae
nawulak nukwamale retandé.

11Wunximbali hanja re némbuli rehambandé. Wundenémadu angé tamba yétiyéti angé
tamba hufuk tale rendat dé deka hukémbu néma du retandé. Dé wunde néma du angé
tamba yétiyéti angé tamba hufuk nakmbu xakutandé. Godwandét dé fakutandé.

12 “Xéménhara tambayétidi némadu tambayétidi. Di némadu rehafiye. Diwunximbali
wali hambuk hérae dé wali natafa auamale néma du retandi.

13 Di natafa joo hurunjoka mawuli yata sékéré tétandi. Téta deka hambuk ximbalika
hwendat, dé deka néma du retandé.

14 Di wun Sipsip Balina Nyan wali warendat, wun Sipsip Balina Nyan diré
sarékéngwandétandé. Dé atéfék némafwi duna némafwi du dé, dé atéfék néma duna néma
du reta dé diré sarékéngwandétandé. Dé wali tékwa du takwa di déka hundi xékéndate
wasékendén du takwa di. Di déka jémba male sarékéta wandén maki hurukwa du takwa
di.” Wungi dé wa.

15Wataka dé wuniré wa, “Wule yambumbu tékwa takwa lé séfélak xérimbu téléka méni
xé. Wun xéri di nak maki nak maki séfi tékwa du takwa akwi, atéfék hémémbu rekwa du
takwa akwi, nakmaki nakmaki héfambu rekwa du takwa akwi, nakmaki nakmaki hundi
bulékwa du takwa akwi di.

16 Xémén hara tamba yéti wun ximbali wali di wule yambumbu tékwa takwaka
némafwimbu hélék yatandi. Hélék yata léré haraki huruta léka nukwa wur atéfék lafitandi.
Lafita léka séfi nawulak sataka léré yambu tusandatandi.

17HanjaGoddéwunmawuli saréké taka,wundenémadunamawulimbu, diGodmawuli
yandéka maki hurundate. Takandéka di natafa joo hurunjoka mawuli yata sékéré téta di
deka hambuk wun ximbalika hwetandi. Godna wandén jondu atéfék xakundéte di deka
hambuk ximbalika hwetandi.

18Wule xémén takwa lé némafwi getéfa lé. Lé ané héfana atéfék néma duka lé néma takwa
lé re.” Wungi dé wa.

18
Némafwi getéfa Babilon haraki wundé yalé
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1Wambula xe wuni xé, ensel nak akwi Godna getéfa yatakataka gayandéka. Wun ensel
némafwi hambuk yata dé nukwa hanyikwamaki dé héfambu hanyi.

2Dé gaye némafwimbuwata dé wa:
Némafwi getéfa Babilon haraki wundé yalé. Lé haraki male lé té.
Némbuliwule getéfa lé Satanéna haraki hamwinya rendaka hafwa lé.
Lé atéfék haraki hamwinya akwi rendaka séndé ge lé.
Némbuliwule getéfa lé sahafi yambeka afwi, haraki afwina rendaka séndé ge lé.
3Atéfék héfambu rekwa du takwa di léka haraki saraki sémbutnawain hulingu sa.
Ané héfambu rekwa néma du di lé wali haraki saraki sémbut huru.
Lé haraki saraki sémbut huruta séfélak jondu héranjoka mawuli yaléka di ané héfana jémba

yakwa du di léka jondu hweta yéwa héraata di xérénjuwimama du re.
Di atéfékwungi hurundaka némbuli Babilon haraki wundé yalé.

4Déwungi wandékawuni xéké, hundi nak akwi Godna getéfambu gayata wandéka. Angi
dé wa:
Wuna du takwa, guni lé wali haraki saraki sémbut huruhafi yanjoka guni wule getéfa

yatakataka gwandetanguni.
Guni lémbu rehafi yangut, lémbu xakutekwa xakéngali gunimbu yamba xakukéndi.
5 Lé séfélak haraki saraki sémbut lé huru. Di hurulén haraki saraki sémbut natafambu

takandaka dé Godna getéfaré xale.
God hurulén haraki saraki sémbutka yike yamba yakéndé.
6Guni lé guniré haraki hurulékamaki léré haraki hasa hurutanguni.
Lé guniré haraki joo nak hurulét, guni léré haraki joo yéték hasa hwetanguni.
Hurulén haraki saraki sémbut andémbu tékwa wain hulingu maki dé. Némbuli wun andé

yéték léré hasa hwetanguni.
7 Lé léka mawulimbu lé wa, “Wuni séfélak du takwaka néma takwa wuni re. Wuni du

hiyandé takwa yingafwe. Wuni jémbamale reta yamba gérakéwuni.”
Wungi wata léka ximbu lé haréké. Harékéta mawuli yaléka atéfék jondu huruta lé haraki

saraki sémbut huru.
Lé lé hafuré yikafre hurulén maki némbuli guni léré haraki hasa hurutanguni, lé némafwi

hangéli héraata hambukmbu géraléte.
8Léwungi lékaximbuharékélénka, lékaxakéngalinatafanukwambumale lémbuxakutandi.
God léka hwetendéka xakéngali angi dé. Némafwi bar hiyaata, hambukmbu géraata, hénooka

hiyalét, God léré yambu tusandatandé.
Hurulén haraki sémbut hasa hwekwa Néma Du God hambuk dé.

9God léré yambu tundét, anéhéfananémadudiwunyanayakiré xéta saréfanae gératandi.
Hanjadiwulegetéfawaliharaki saraki sémbuthurutakadi léré tundékayanékwayakiréxéta
gératandi.

10Di lé wali némafwi hangéli héranjoka roota di afakémbu téta angi watandi:
“Saréfa. Saréfa nae, némafwi getéfa Babilonka. Wule hambuk getéfa lé. Natafa nukwambu

male di nyéna hurunyén haraki saraki sémbut hasa hwetekwa jondu nyénika bari
hari di ya.”

Wungi watandi.
11Ané héfambu reta jondu hweta yéwa héraakwa du wule getéfaka saréfa naata gératandi,

wule getéfambu rendé du takwa dimbu séfélak jonduwambula hérahafi yandanka.
12 Hanja wule getéfambu rekwa du takwa di ande jondu dimbu héra: gol motu, silva

motu, glas maki yikafre motu, yikafre male yéwasé, wama nukwa wur, géli nukwa wur,
yikafre nukwa wur, waka nukwa wur, nak maki nak maki yikafre yama xaakwa mi,
elefanéna némafwi harambu tandan yikafre jondu, mimbu tandaka séfélak yéwa hérandan
jondu, brasmbu yatakandan jondu, ainmbu yatakandan jondu, yikafre wama motumbu
tandan jondu,

13 sinamon, kari maki joo, ya xéréka yikafre yama xaakwa joo, yikafre yama xaakwa
hulingu, frankinsense, wain hulingu, olivna wel, yikafre flawa, wit sék, bulmakau bali,
sipsip bali, séfélak hors, hors témbéréndaka hwari, nak duna hundi xékéta wandéka maki
jémba yakwa du takwa deka séfi deka hamwinya akwi, wungi di wule getéfa Babilonmbu
rendé du takwa dimbu héra.

14 Jondu hweta yéwa héraakwa du wule getéfaka angi watandi, “Sanjoka némafwimbu
mawuli yanyéka yikafre mi sék nyénika afakémbu di té. Nyéna yéwa, yikafre hénoo, atéfék
yikafre jondu bu hényi. Du nak nyénimbu yikafre joo nakéka hwakéfatikétandé.” Wungi
watandi.

15Wun jondu hweta séfélak yéwa hanja hérandé du di wule getéfa wali némafwi hangéli
héranjoka roota di afakémbu téta léka saréfa naata hambukmbu gératandi.

16Géraata angi watandi:
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“Saréfa. Saréfa nae, wule némafwi getéfaka. Hanja lé yikafre wama nukwa wur, géli nukwa
wur, waka nukwawur lé sanda.

Lé léka séfimbu gol motu, glas maki motu lé sanda. Lé yikafre male yéwasé lé waré.
17Wu yak. Natafa nukwambumale léka atéfék yikafre jondu bari haraki wundé yanda.”
Wungi watandi.
Gunjambéna néma du, gunjambémbu reta nak getéfaré yikwa du takwa, gunjambémbu

jémba yakwa du, gunjambémbu joo takata yéwa héraakwa du, wunde du takwa atéfék
afakémbu di té.

18 Téta wule getéfa ya yanéta yaki warindéka xéta hambukmbu wanjita di wa, “Wule
getéfa némafwi getéfa lé. Lé atéfék némafwi getéfaré lé sarékéngwandé.”

19 Wungi wata di wun getéfaka saréfa naata héfa hérae deka makambu di ya. Yata
hambukmbu géraatawanjita angi watandi:
“Saréfa. Saréfa nae wule némafwi getéfaka. Hanja gunjambéna yafa di wule getéfaka jondu

hwetaka séfélak yéwa héra.
Natafa nukwambumale lé haraki wundé yalé.”
Wungi watandi.

20Guni Godna getéfambu rekwa du takwa, guni wule getéfa haraki yalénré xéta yikafre
mawuli yata mawuli sawuli yatanguni. Guni Godna du takwa, Jisasna aposel, Godna
profet akwi, guni yikafre mawuli yata mawuli sawuli yatanguni. God guniré haraki
hurulénka wundé wandé, léré hasa hwenjoka. Hasa hwendénka sarékéta guni yikafre
mawuli yatanguni.

21Wambula xewuni xé némafwihambuk yakwa ensel naknémafwimotuhérandéka. Wun
motu wit sék akinjényindaka némafwi motu maki dé. Wun motu hérae dé néma xérimbu
yakisanda. Yakisandata dé wa, “Wun motu yakisandawun maki di wule némafwi getéfa
Babilonré hérae hambukmbu yakisandatandi. Yakisandandat, di wule getéfaré wambula
xénjoka hwakéfatikétandi.

22Wule getéfambu gita maki joo xiyaakwa du akwi, gwar wakwa du akwi, hama yokwa
duakwi, fulimaki joo yokwaduakwi diwumbugwarwambula yambawakéndi. Nakmaki
nak maki jémba yakwa du di wulé getéfambu deka jémba wambula yamba yakéndi. Wule
getéfambu takwa di bret humbwinjoka wit sékwambula yamba akinjényikéndi.

23 Wule getéfambu lam wambula yamba hanyikéndé. Wule getéfambu du di takwa
wambula yamba hérakéndi. Takwa du wambula yamba humbwikéndi. Hanja wule
getéfambu du nawulak jondu hweta yéwa hérae di ané héfana néma du re. Hanja wule
getéfambu rendé du nawulak di foo tuta di atéfék héfana du takwaré yéna di ya, di haraki
saraki sémbut hurundate.

24 “Wule getéfambu dé profetna nyéki, Godna du takwana nyéki dé re. Atéfék héfambu
xiyandaka hiyandé Godna du takwana nyéki akwi dé wule getéfambu re. Wungi maki God
léré haraki wundé hurundé.” Wungi dé wun ensel wa.

19
Babilon haraki yaléka dimawuli sawuli ya

1 Wungi wandéka wuni xéké, Godna getéfambu rekwa séfélak du takwa hambukmbu
wandaka. Di angi wa:
“Haleluya. Nani Godna ximbu harékétame.
Dé naniré Satanéna tambambu dé héra.
Dé némafwimbu dé hanyi.
Déka hambuk némafwi dé.
2Dé hurulén haraki saraki sémbut hasa hweta dé mwi hundi wata yikafre sémbutmale dé

huru.
Hanja wule némafwi getéfa lé yambumbu tékwa takwa maki reta lé séfélak haraki saraki

sémbut huru.
Huruta lé atéfék héfana du takwana mawuliré haraki huru, di akwi haraki saraki sémbut

hurundate.
Lé Godna jémba yakwa du takwana nyéki blekélénka, God dé léré hasa haraki huru.”

3Wungi wataka di wambula angi wa,
“Haleluya. Nani Godna ximbu harékétame.
Lé yambu yanéléka léka yaki wungi re wungi re waritandé.”

4 Wungi wandaka di wunde néma du dumi yéték angé tamba yétiyéti akwi wunde
hamwinya tékwa jondu yétiyéti akwi wungi di wun néma duna jambé rekwa Godna
makambu xakre héfambu hwaata déka ximbu harékéta di angi wa, “Wu mwi hundi dé.
Haleluya. Godna ximbu harékétame.”
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5Wungi wandaka God rendéka néma duna jambémbu dé hundi nak xaakwa dé angi wa,
“Guni Godna jémba yakwa du takwa, guni Godka roota déka ximbu harékékwa du takwa
guni nana Godna ximbu harékétanguni. Guni néma du takwa, baka du takwa akwi, guni
nana Godna ximbu harékétanguni.” Wungi dé wa.

Sipsip Balina Nyan takwa hérandét, di némafwi hénoo satandi
6Wun hundi wandéka wuni xéké, séfélak du takwa hérangwanda wandaka maki hundi

wandéka. Deka hundi gu némafwimbu safuruta wandaka maki dé wa. Deka hundi jar
hambukmbu xiyaata wandakamaki dé wa. Wun hundi wata di wa:
“Haleluya. Nana Néma Du Godna ximbu harékétame.
Déka hambuk atéfék hambukré sarékéngwandéndéka dé atéfék du takwaka néma du re.
7Wun Sipsip Balina Nyan takwa hératendéka nukwawundé yandé.
Déka takwa léka jondu wundé huratakalé, déré humbwinjoka.
Wunka nani yikafre mawuli yata mawuli sawuli yata Godna ximbu harékétame.
8God dé léka yikafre huli huli wama nukwawur hwendéka lé wun nukwawur sanda.”
Wungi di wa. (God hwendén yikafre wama nukwa wur wu Godna du takwa hurundan

yikafre sémbut dé.)
9Enseldéwuniréwa, “Ménianéhundiméhayi: Godséfélakdu takwarédéwa, di yaewun

Sipsip Balina Nyan takwa hératendéka hénoo sandate. Wunde du takwa yikafre mawuli
yata mawuli sawuli yatandi.” Wungi wataka dé wuniré wambula wa, “Wun hundi Godna
mwi hundi dé.”

10Wungi wandékawuni dékamanmombu xakre héfambu hwa, déka ximbu harékénjoka.
Huruwuka dé wuniré wa, “Yingafwe. Méniwungi yamba hurukéméni. Wuni Godna jémba
yakwaduwuni. Wuniméniwali Jisaswandénmwihundi hulukikwadu takwawaliwungi
nani Godna jémba ya. Méni Godna ximbu male harékétaméni. Nani xékélaki. Jisas wandén
mwi hundi wu profetna hundina hamwinya dé.” Wungi dé wa.

Wama horsmbu rekwa du
11Wambulaxewunixé,Godnagetéfanafwe téndéka,méxé,wamahorsnak téndéka. Wun

horsmbu rekwa duka di angi wa, “Wandéka maki hurukwa du dé. Mwi hundi wakwa du
dé.” Wungi di wa. Dé kot xékékwa néma du reta yikafre hundimale déwa. Dékamamawali
wareta dé yikafre sémbutmale huru.

12Déka dama xérékékwa ya maki dé. Néma du anéngambambu sandandaka séfélak joo dé
déka anéngambambu sanda. Dé hafumbu dé xi nak hayi. Dé hafu dé déka xika dé xékélaki.
Nak duwun xika xékélakihambandé.

13 Sandandén séményi nukwa wur dé hanja nyékimbu husanda. Di déka xika angi wa,
“Godna Hundi dé.”

14Godna getéfambu reta xi warekwa du di deka séfimbu yikafre huli huli wama nukwa
wur sandataka di nak nak wama horsmbu reta di déka hukémbu yi.

15Déka hundimbu dé yar nak té. Wun yar némbi tufu dé. Wun yarmbu dé ané héfambu
rekwa séfélak du takwaré xiyasandatandé. Xiyae dé ain bangi hérae hambuk yata deka
néma du retandé. Dé atéfék hambukré sarékéngwandékwa Godna mawuli wina wain sék
xakinjinyitandé,motumbu xandanwekwambu.

16 Déka nukwa wur déka manmbu akwi hayindén xi dé re. Wun xi angi dé, “Atéfék
Némafwi Duna Némafwi Du dé. AtéfékNéma Duna Néma Du dé.”

17Wambula xewuni xé, ensel nak nukwambu téndéka. Téta dé anwar nyirmbuwurékwa
afwiré némafwimbu wata dé wa, “Guni mé yae natafambu hérangwandé, God hwetendéka
némafwi hénoo sanjoka.

18Guni némaduna séfi, xiwarekwadunanémaduna séfi,némafwihambukhéraakwaduna
séfi, horsna hamwi, horsmbu rekwa duna séfiré mé yae sa. Guni atéfék du takwana séfi
satanguni. Guni nak duna jémba yakwa du takwa akwi, deka hafu jémba yakwa du takwa
akwi, néma du takwa akwi, baka du takwa akwi, guni di atéfék deka séfiré satanguni.”
Wungi dé wa.

19 Wandéka wuni xé, wun ximbali, ané héfana néma du deka xi warekwa du wali yae
hérangwandéndaka. Di horsmbu rekwa du wali wareta, déka xi warekwa du akwi wali
warenjoka di wungi hérangwandé.

20 Di warendaka dé horsmbu rekwa du déka xi warekwa du wali di wun ximbali bér
yénataka hundi wakwa profetré di huluki. Hanja wun profet dé ximbalina makambu téta
hanja xéhafi yandan hambuk jémba yata dé du takwaré yéna ya. Ximbalina xi séfimbu
hayindan du takwa, ximbali maki tandan gwalinyana ximbu harékékwa du takwa, wunde
du takwaré dé yéna ya. Horsmbu rekwa du déka xi warekwa du wali di wun ximbali bér
yénataka hundi wakwa profetré hulukindaka bér hiyahafi rembéka di bérré hura ye ya
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yanékwa tukwesekeré yakisanda. Wun tukwesekembu ya yanékwa haklafu motu akwi dé
yané.

21Yakisandataka dé horsmbu rekwa du déka hundimbu tékwa yarmbu dé bérwali tékwa
atéfék duré xiyasandandéka di hiya. Hiyandaka di atéfék afwi yae wunde duna séfiré
sandaka deka biya dé sukweké.

20
Satan 1,000 héki hwari dé némafwiwekwambu re

1 Wun joo yindéka wuni xé, ensel nak Godna getéfa yatakataka gayandéka. Déka
tambambu dé némafwiwekwana féténa ki huru. Némafwi sen nak akwi dé déka tambambu
hura té.

2Wun ensel gaye dé némafwi hambweré huluki. Wun némafwi hambwewu hanja rendé
hambwedékaxi Satandé. Satanatéfékharakihamwinyananémadudé. Enselwunnémafwi
hambweré huluke dé némafwi senmbu déré gi, dé 1,000 héki hwari wekwambu rendéte.

3Gitaka dé déré némafwi wekwambu yakisandataka dé wun wekwana fété jémba tatéfi,
Satan du takwaré wambula yéna yahafi yandéte. Tatéfitaka dé wifa takambeka maki dé
bi maki joo wun fétémbu taka, nak du wun yambu nafwindémboka. Tale wun hambwe
1,000 héki hwarimbuwunwekwambu retandé. Rendét hukémbu dé nafwindét, Satan xale
nawulak nukwamale du takwaré wambula yéna yatandé.

4Wambula xe wuni xé néma du rendaka jambé nawulak rendéka di kot xékékwa néma
du nawulak wumbu rendaka. Hanja God dé diré wa, di du takwa hurundan sémbutka
wandate. Wambula xe wuni xé, hanja hiyandé du takwana hamwinya wumbu téndaka.
Hanja wunde du takwa nawulak di Jisasna mwi hundi wata Godna hundi akwi wandaka
Godna mama deka hwali xatékéndaka di hiya. Wunde du takwa di wun ximbalina ximbu
harékéhafi yata ximbali maki tandan gwalinyana ximbu akwi harékéhambandi. Deka
makambu deka tambambu akwi di wun ximbalina hundi hayihambandi. Wunde du
takwa wambula raama di Krais wali du takwaka néma du takwa retandi, 1,000 héki
hwarimbu.

5Wunde du takwa di tale wambula ramé. Nawulak hiyandé du takwa wun nukwambu
raméhambandi. Wun 1,000 héki hwari yindét, di nawulak hiyandé du takwa wambula
ramétandi.

6 Tale ramétekwa du takwa di yikafre mawuli yata mawuli sawuli yatandi. Wunde du
takwa di yikafre sémbutmale hurukwa du takwa di. Di wambula yamba hiyakéndi. Di God
bér Kraisna pris reta Krais wali néma du takwa retandi, 1,000 héki hwarimbu.

God Satanré yakisandandéka dé némafwi hangéli héra
7Wun1,000 hékihwari yindét, dé Satan rendé séndé gena fété nafwedéka sen lukutandé.
8 Lukundét, Satan wun wekwa yatakataka xaletandé, atéfék héfambu rekwa atéfék du

takwaré yéna yanjoka. Xale yéna yandét, wunde du takwa, Gok bér Magokna du takwa,
di déka hundi xékéta wandén maki di natafambu hérangwandétandi, God wali warenjoka.
Wunde du takwa séfélak di. Du nak diré handékénénjoka hurufatikétandé.

9Wunde du warenjoka yae di atéfék héfambu yae Godna du takwa rendaka getéfaré ye
God némafwimbu mawuli yandéka getéfaré akwi ye hérangwandé di té. Téndaka ya Godna
getéfambu gaye wunde duré tusanda.

10Tusandandéka Satan hanja diré yéna yandénka dé God Satanré ya yanékwa tukwesek-
eré yakisanda. Ya yanékwa séfélak haklafu motu akwi wun tukwesekembu dé re. Hanja di
wun ximbali bér yénataka hundi wakwa profetré akwi tukwesekeré yakisanda. Bér Satan
wali di wun tukwesekembu reta gan nukwa némafwi hangéli hératandi,wungi re wungi re.

Némafwi kot dé xaku
11 Wambula xe wuni xé, néma duna némafwi wama jambé nak rendéka néma du nak

wumbu rendéka. Rendéka xéwuka nyir héfa yaange ye bér hényi. Bér nak hafwambu
wambula yamba rekéndi.

12Nyir héfa hényindéka wuni xé, hanja hiyandé néma du takwa baka du takwa akwi ye
God rendéka jambéna makambu téndaka. Téndaka dé nawulak nyinga lae dé nak nyinga
akwi la. Wun nyinga nakmbu dé God wali retekwa du takwana xi dé hayi. Nawulak
nyingambu hanja di hiyandé du takwa ané héfambu reta hurundan atéfék sémbutka hayi.
God wun nyingambu xéta kot xékékwa néma du reta dé wundé du takwaré hasa hwe, di
hanja haraki hurundakamaki.

13Wambula xe wuni xé, néma xérimbu hiyandé du takwa, hwandafumbu hwaakwa du
takwa, hiyandé du rendaka hafwambu rekwa du takwa, wunde du takwa atéfék déka
yandaka. Di yae déka makambu téndaka God kot xékékwa néma du reta dé diré hasa hwe,
hanja hurundanmaki.
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14Hasa hweta dé du takwa hiyandaka sémbut akwi hiyandé du takwa rendaka hafwa
akwi hérae dé ya yanékwa tukwesekeré yakisanda. Tale du takwa ané héfambu di hiya.
Hukémbu di wun ya yanékwa tukwesekembu hiyae retandi.

15Dé wali retekwa du takwana xi hayindén nyingambu God dé xé. Xéndéka du takwana
xiwunnyingamburehafiyandét,Goddiréhéraeya yanékwa tukwesekeré yakisandatandé.

21
Huli nyir, huli héfa

1Wambula xe wuni xé, huli nyir, huli héfa téndéka. Tale téndé nyir héfa bu hényi. Néma
xéri akwi bu hényi.

2Wuni Godna huli getéfa huli Jerusalemré xé. Godwandékawule getéfa nyir yatakataka
gayalékawunixé. Wulegetéfa lé jémbamale té, takwahésiduhumbwinjokahuruta, yikafre
jondu sande jémba télékamaki.

3Godrendékanémaduna jambémbuhundinakhambukmbuwandékawunixéké. Déangi
wa, “Mé xé. Némbuli God rendéka ge du takwana nyéndékmbu dé té. God di wali rendét, di
déka du takwa retandi. God hafu deka nyéndékmbu retandé.

4 Dé deka damambu tékwa ménengu létékétandé. Di wambula yamba hiyakéndi. Di
wambulayambagérakéndi. Didekamawulimbuxakwambulayambahérakéndi. Dihangéli
wambula yamba hérakéndi. Tale rendé jondu atéfék bu hényi.” Wungi dé wuniré wa.

5Néma duna jambémbu rekwa God dé wa, “Mé xé. Wuni huruwuka atéfék jondu di huli
xaku.” Wungi wataka dé wa, “Wun hundi mwi hundi dé. Yénataka hundi yingafwe. Méni
wun hundi mé hayi.”

6Wungi wataka dé wuniré wa, “Yak. Wun jémba wundé yasékewu. Wuni talena hundi
wuni. Wuni hukétéfina hundi wuni. Wuni talena wuni. Wuni hukétéfinawuni. Hulinguka
hiyaakwa du takwaka wuni huli mawuli hwekwa xérina hulingu hwetawuni, di wungi
re wungi re rendate. Di wunimbu baka hératandi. Wun hulingu sanjoka yéwa yamba
hwekéndi.

7 Sarékéngwandékwa du takwa di wun jondu hératandi. Hérandat,wuni deka God rewut di
wuna nyangwal retandi.

8 Du takwaka rookwa du takwa akwi, wunika jémba sarékéhafi yakwa du takwa akwi,
haraki du takwa akwi, duré xiyaakwa du takwa akwi, nak du takwa wali haraki saraki
sémbut hurukwa du takwa akwi, foo tukwa du takwa akwi, yénataka godna ximbu
harékékwa du takwa akwi, yénataka hundi wakwa atéfék du takwa akwi, wunde du takwa
di wun yikafre jondu yamba hérakéndi. Di ya yanékwa tukwesekeré nanditandi. Séfélak
ya yanékwa haklafu motu akwi wun tukwesekembu dé re. Wumbu reta di wambula
hiyatandi.” Wungi dé Godwuniré wa.

Huli getéfa Jerusalem
9Hanja ensel angé tamba yétiyéti angé tamba hufuk di andé angé tamba yétiyéti angé

tamba hufuk hura téndaka wuni xé. Wun andémbu dé hukétéfi xakéngali sukweka té.
Némbuli wun ensel nak wunika yae dé wa, “Méni mé ya. Wuni méniré wun Sipsip Balina
Nyan hératendéka takwaka wakwetawuni.”

10WungiwandékaGodnaHamwinyawunamawulimbu sukweka téndéka déwuniré an-
warmbu tékwa némafwi némbu nakré hura yi. Ye dé Godna yikafremale getéfa Jerusalemka
wuniré wakwe. God wandékawule getéfa nyir yatakataka gayalékawuni xé.

11 Godna hambuk wule getéfambu rendéka lé wule getéfa némafwimbu hanyi. Séfélak
yéwambu héraakwamotumaki lé hanyi. Wun yikafre motu jaspar maki lé hanyi.

12Wule getéfambu gindan séndé anwarmbu dé té. Wun séndémbu gena fété tamba yéti
manmbu yéték dé té. Téndéka di wunde fété nak nakmbu dé ensel nak té. Israelna hém
tamba yétimanmbu yétékna xi nak dé nak nak fétémbu dé re.

13Wun séndéna nukwa xalekwa sakumbu di fété hufuk di té. Wun séndéna mur yakwa
(not) sakumbu di fété hufuk di té. Wun séndénamur yikwa (saut) sakumbu di fété hufuk di
té. Wun séndéna nukwa nandikwa sakumbu di fété hufuk di té.

14Hanjawun séndé hambuk ye jémba téndéte di némafwimotu tamba yétimanmbu yéték
taka. Wundemotunaknakmbu Sipsip BalinaNyanéna aposel tamba yétimanmbuyétékna
xi nak dé re.

15Wuni wali téta bulékwa ensel dé jondu handékénékwa bangi nak hura té. Wun bangi
gol motumbu yatakandan bangi dé. Wun bangimbu dé wule getéfa, gena fété, séndé akwi
handékénénjoka dé yi. Handékéna dé xé.

16 Wule getéfana séményi, téfweké bér natafa male bér. Dé wun bangimbu wule getéfa
handékéna dé xé. Léka séményi, léka téfweké, léka anwar di atéfék 2,400 kilomita maki di.



Wafukandén hundi 21:17 433 Wafukandén hundi 22:8

17Wule getéfana séndé akwi dé handékéné. Handékéna dé xé,wun séndé 72mita némafwi
téndéka. Ensel handékénékwa bangi dé héfambu rekwa du jondu handékénékwa bangi maki
dé.

18Wule getéfa di gol motumbu to. Wun gol yikafre male dé, glas maki dé. Wun getéfana
séndé di wakamaki jaspamotumbu to.

19Séndéhambukyata jémba téndétedinémafwimotuhanja taka. Wunmotumbudi séfélak
nak maki nak maki yikafre motu di sanda. Nak motu jaspa dé. Nak géli nyir maki motu
sapaia dé. Nakwamamotu aget dé. Nak yangar glas maki motu emeral dé.

20Nak waka wali wama wali motu sadonikis dé. Nak waka maki motu konilian dé. Nak
haklafu glas maki motu krisolait dé. Nak géli maki glas maki motu beril dé. Nak maki
haklafu glas maki motu topas dé. Nak yangar maki motu krisopres dé. Nak maki géli séfi
maki glas maki motu haiasin dé. Nak géli glas maki motu ametis dé.

21Séndémbu tékwa fété tamba yétimanmbu yéték di néma xérimbuhérambeka yéwasémaki
di. Fété nak nak natafa némafwi yéwasémaki joombu dé huru. Getéfambu hwaakwa yambu
yikafre gol motumbu hurundéka dé glas maki ya.

22Xe wuni xé, tempel nak wule getéfambu téhambandé. Némafwi hambuk héraakwa Néma
Du God bérwun Sipsip Balina Nyan bérwule getéfana tempel bér.

23 Wule getéfambu rekwa du takwa jémba xénjoka di nukwa bafuna larékombu reham-
bandi. God némafwimbu hanyindéka wule getéfa déka larékombu lé té. Téléka wun Sipsip
Balina Nyan dé wule getéfana hanyikwa lammaki dé.

24 God bér wun Sipsip Balina Nyan wule getéfambu wungi hanyimbét, atéfék héfana du
takwa léka larékombu jémba féta yitandi. Yindat, anéhéfambu rekwanémadudi bérkaximbu
harékénjoka yikafre jonduwule getéfaré hura yitandi.

25 Nukwambu di wule getéfana fété yamba téfikéndi. God bér wun Sipsip Balina Nyan
wungi hanyimbét, wule getéfambu gan yamba hunyikéndé. Wungi maki di wule getéfana
fété yamba téfikéndi.

26Atéfék hémna du takwa di deka xérénjuwi akwi deka yikafre jondu akwi wule getéfaré
hura wulayitandi.

27 Wule getéfaré haraki saraki jondu hura yamba wulayikéndi. Haraki saraki sémbut
hurukwa du takwa, yénataka hundi wakwa du takwa di wule getéfaré yamba wulayikéndi.
Hanja déwali retekwadu takwana xi Goddé hayi, wun Sipsip BalinaNyanénanyingambu.
Wunde du takwamale wule getéfaré wulayitandi.

22
Nakmaki xéri, nakmakimi

1Ensel dé xéri nak wuniré wakwe. Du takwa wun xérimbu hulingu sata wungi re wungi
re retandi. Wun hulingu yikafre glasmaki dé. WunxériGod bér Sipsip Balina Nyan rekwa
jambémbu xale dé

2 wule getéfambu hwaakwa yambuna nyéndékmbu dé yi. Xéri tufwa yétékmbu di mi
nawulak té. Du takwa wun misék sata wungi re wungi re jémba retandi. Wun mi atéfék
héki hwari dé yambu tamba yéti manmbu yéték dé sék xaké. Atéfék bafu nak nak dé sék
xaké. Wunmi ganga atéfék héfambu rekwa du takwaré dé huréhaléké.

3Du takwaré haraki rendatewandénhundiwumbu yamba rekéndé. God bérwun Sipsip
Balina Nyan rembéka jambé wule getéfambu tétandé. Wule getéfambu Godna jémba yakwa
du takwa déka ximbu harékétandi.

4Di déka saawiré xétandi. Déka xi dekamakambu hwatandé.
5Wule getéfambu gan wambula yamba hunyikéndé. Nana Néma Du God wumbu haanye

rendéka wule getéfambu rekwa du takwa di déka larékombu retandi. Reta di nukwana
larékombu lamna larékombu renjoka yamba sarékékéndi. Godna larékombu reta di néma du
takwa retandi, wungi re wungi re.

Jisas bari yatandé
6 Ensel wun joo wakwetaka dé wuniré wa, “Wun atéfék hundi mwi hundi dé. Wandén

maki xakutandé.” Wungi déwa. NanaNémaDu, profetka dékaHamwinyahwekwaGod, dé
enselré déwa, dé Godna jémba yakwa du takwaré bari xakutendéka jondukawakwendéte.

7 Jisas angi dé wa, “Mé xéké. Wuni bari yatawuni. Hukémbu xakutekwa jonduka ané
nyingambu rekwa profetna hundika sarékéta wandén maki hurukwa du takwa yikafre
mawuli yata jémba retandi.” Wungi dé wa.

8 Wuni Jon wun hundi xékéta wuni wun jonduré xé. Wuni wun hundi xékéta wun
jonduré xétaka wuni wun jonduka wakwendé enselna man mombu xakre héfambu hwa,
déka ximbu harékénjoka.
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9 Harékénjoka huruwuka dé wuniré wa, “Yingafwe. Méni wungi yamba hurukéméni.
Méniwali, Jisasna hundi xékaprofetwali, ané nyingambu rekwahundi xétawandékamaki
hurukwadu takwawali, wuniwali, nani atéfékGodna jémbayakwadu takwanani re. Méni
Godna ximbumale harékétaméni.”

10Watakadéwuniréwambulawa, “Anényingamburekwahukémbuxakutekwa jonduka
hundi yamba fakukéméni. Wun jondu xakutendéka nukwa bari yatandé. Xakutendékaka
wun jonduka wataméni.

11 Haraki saraki sémbut hurukwa du takwa haraki saraki sémbut wambula métaka
hurunda. Haraki sémbutmbu tékwa du takwa wun sémbutmbu tékwandi. Yikafre sémbut
hurukwa du takwa yikafre sémbut wambula métaka hurunda. Godna mawuli yandéka
maki hurukwadu takwanémbuliGodmawuli yandékamaki hurutandi.” Wungi déwuniré
wa.

12 Jisas dé wa, “Mé xéké. Wuni bari yatawuni. Hwetewuka jondu wuni hura yatawuni.
Yae wuni atéfék du takwa hurundan sémbut diré hasa hwetawuni.

13 Wuni talena hundi wuni. Wuni hukétéfina hundi wuni. Wuni talena wuni. Wuni
hukétéfinawuni. Hanja wuni re. Hukétéfi nukwambu retawuni.” Wungi dé Jisas wa.

14God déka hundi xékéta wandén maki hurukwa du takwaré watandé, di wule getéfana
yambumbu wulaaye wun huli mawuli hwekwa mina sék sandate. Watendékaka sarékéta
wunde du takwa yikafre mawuli yata mawuli sawuli yatandi.

15 Haraki wasa maki rekwa du takwa hafwambu male retandi. Foo tukwa du takwa,
nak du takwa wali haraki saraki sémbut hurukwa du takwa, duré xiyaakwa du takwa,
yénataka godna ximbu harékékwa du takwa, yénataka hundi wanjoka mawuli yata wun
hundi wakwa atéfék du takwa, wunde du takwa atéfék di hafwambumale retandi.

16 “Wuni Jisas wuni wuna ensel nakré wawuka dé ménika yae méniré wun hundi wa,
méniwunahundi xékékwadu takwaréwaméte. WuniDevitna hémémbu xaakwawuni déka
mandékawuni re. Wuni hanyikwa sérénjuwi hunkwari wuni.”

17 Godna Hamwinya bér Sipsip Balina Nyan hératendéka takwa bér wa, “Mé ya.” Ané
hundi xékékwa du takwa akwi watandi, “Mé ya.” Guni Godna hulingu sanjoka mawuli
yakwa du takwa, guni mé yae wun hulingu sa. Sata guni huli mawuli hérae jémba
retanguni, wungi re wungi re. Guni wun hulingu héranjoka mawuli yangut, God wun
hulingu baka hwetandé. Yéwa yamba hérakéndé.

18Wuni guni ané nyingambu rekwa hundi xékékwa du takwa guniré wuni mwi hundi
we. Hayiwun hundi male métaka rendé. Guni hayiwun hundi nak hundi akwi hayingut,
God ané nyingambu hayiwun xakéngali gunika hwetandé.

19Guni ané nyingambu hayiwun hundi nawulak hérekingut, God ané nyingambu hayi-
wun yikafre male getéfambu guniré hérekitandé. Hérekindét, guni hayiwun huli mawuli
hwekwamisék yamba sakénguni.

20Wun jondukamwi hundiwakwadu Jisas déwa, “Wuni bari yatawuni. Wumwi hundi
dé.” Wungi wandékawuni wa, “Wu yawundu. Néma Du Jisas, mé ya.”

21Nana Néma Du Jisas guni atéfékré yikafre hurundétewuni déré wa.
Wuna hundi yak.


	JONA
	Matyu
	Mak
	Luk
	Jon
	Aposel
	Rom
	1 Korin
	2 Korin
	Galesia
	Efesus
	Filipai
	Kolosi
	1 Tesalonaika
	2 Tesalonaika
	1 Timoti
	2 Timoti
	Taitus
	Filemon
	Hibru
	Jems
	1 Pita
	2 Pita
	1 Jon
	2 Jon
	3 Jon
	Jut
	Wafukandén hundi

